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PRAEFATIO 


PHAEDONE 





xlo, discipulus Socratis, qui postea scholae Elia- 
lor exstitit, Echecrati Phli ὦ et ipse fuii 
sae disciplinae alumnue, in hoc libro magistri 
tempore belli Corinthii*) Phliunte, urbe Eche- 
atria, ubi hospes videtur fuisse commoratus, ita 
ut quid ille extremo vitae die cum amicis, qui 
rientem viderint, collocutus sit, et quomodo eo 
se gesserit, egregia cum simplicitate atque pie- 

»onat. Convenisse autem dicit plurimos Socratis 
es et amicos in custodiam, in qua vinculis captus 
uum aliis dicbus, tum eo die, quo ei venenum 

om fuerit, multo mane. Audisse enim ipsos pri- 
diei, quo sacra navis e Delo gula redisset, E 

xriendum fore. Ttque postridie eius diei, quo navis 
ipsum diliculum ad custodiam 


set, omnes ait sul n 
sse. Quum igitur, inquit, ad carcerem accesais- 
ianitor, qui fores aperire solebat, nos aliquantisper 
mmorari iussit, quum undecimviri capitales nunc 
Socratem vinculis liberarent eique nuntiarent ho- 

i re. Paullo post reversus nos intro- 
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mata est vehementerque eiulavit. Tum vero Socrates 

lacido vultu Critonem intuens rogavit, ut aliquis eam 
domum abduceret; id quod fecerunt Critonis pedisequi. 
Nos omnes autem eo die mirifice affecti eramus, quum 
mixtus quidam tristitia atque gaudio sensus animos nos- 
tros captos teneret: modo enim tranquilhtatem hilarita- 
temque Socratis admirabamur, ut oblivisceremur prae- 
gentis calamitatis; modo casus gravitate devicti instantem 
amici fortunam deplorabamus 5. 

Socrates vero erigens se in lectulo et crus fricans, 
quod vincula antea compressissent, quam mira est, in- 
quit, illa coniunctio, quae inter voluptatem atque do- 
lorem intercedit. Nam quum simul et una adesse non 
soleant, tamen alterutro cedente alterum alterius con- 
tinuo locum occupat. Hoc 81 animadvertisset Aesopus, 
eum credo fabulam fuisse compositurum, quae illam do- 
loris et voluptatis vicissitudinem illustrgret. Tum vero 
Cebes, opportune, inquit, mihi in mentem revocas car- 
mina, quae in carcere pepigisti. Nam quum alii, tum 
nuper Évenus poeta, ex me quaesiverunt, quid tandem 
caussae esset, quod tu, qui nunquam antea carmina fe- 
cisses, extremo vitae tempore illis componendis dedisses 
operam. Quid igitur vis, ut illi respondeam? Ego vero, 
inquit Socrates, hoc non eo consilio feci, ut Eveni aemu- 
lus existerem, sed ut animum meum religione quadam 
exsolverem. Nam quum superiore vitae tempore, tum ex 
quo in carcere hic versatus sum, saepe mihi apparuit 
somnium , quod me iuberet facere et tractare musi- 
cam. Iam quum per totam vitam philosophiam, quippe 
quae esset musica praestantissima, tractassem; nunc 
etiam carmina facere conatus sum, si forte somnium il- 
lud divinum hoc a me fieri voluisset. Itaque composui 
hymnum in laudem Apollinis, cui hi dies festi sacri sunt: 
sed quum me imparem esse sentitem fabulis inveniendis 
fingendisque, in qua re maxime poetae virtus atque of- 
ficium cernitur; Aesopi fabulas in versus redegi. Hoc 
igitur, mi Cebes, Eveno nuntiabis, eumque meo nomine 
cohortaberis, ut me quam primum sequatur. Ábeo.autem 
hodie: 18. enim Atheniensibus visum est. Ad haec Sim- 
mias Thebanus, quale tandem istud est, inquit, quod 
Evenum facere iubes? Neque enim ille is mihi videtur, 


*) P. 5760. B. 


AD ΡΗΛΑΕΒΏΟΝΕΜ. ὃ 


qui te lubens ad inferos secuturus sit. Cui Socrates, 
nonne Evenus, respondit, est philosophus? Illo autem 
hoc affirmante, igitur neque Evenus, inquit, mortem re- 
cusabit, neque quisquam alius, qui quidem philosophi no- 
mine dignus videri velit. Quanquam hoc nolim ita a vo- 
bis intelligi, ac &i illum iuberem sibi manum inferre ; hoc 
" enim verissime nefas iudicatur*). 

Atqui, ait Simmias, haeccine Inter se consentire, quae 
tu dicis, appetendam quidem esse mortem, nec tamen 
cuiquam licere se ipsum interimere? Ego certe, quan- 

uam olim in patria mea audivi Philolaum, nobilem Py- 
goreum, eadem, quae tu dicis, dictitantem; tamen 
nunquam huius sententiae rationes plane potul cogno- 
scere aut perspicere. Quare ei tu illas explicare uberius 
et confirmare certius posse tibi videaris, age nobis noli 
invidere ea, quae dicenda habeas. His auditis Socrates 
se paratum ostendit ad exponendas rei rationes, quas in 
promtu haberet, quas tamen se non ipsum reperisse dixit, 
sed fando ab aliis accepisse. Mirum vero, inquit, non 
iniuria alicui videatur, quod antea dictum est, etiam 118 
hominibus, qui mortem tanquam bonum aliquod expe- 
tant, nefas esse sibimet ipsis hoc beneficium tribuere, 
sedexspectare eos debere, donec alius eodem ipsos afficiat. 
. At enim vero habet illa sententia idoneas certasque ra- 
tiones. Nam homines in hoc corpore a deo immortali 
tanquam in carcere quodam inclusi sunt, ex quo iniussu 
summi imperatoris nemini aufugere licet: atque persuasi 
mihi penitus ease numen divinum, quod hominum curam 
gerat, eiusque numinis homines esse servos atque mini- 
&tros. Quocirca nobis non licet nostro arbitratu ex hac 
vita discedere, sed exspectandum, donec ipse deus nos 
liberet atque hinc discedendi necessitatem 1mmittat. Ad 
haec autem Cebes, ista quidem 51 vera sunt, inquit, con- 
sequitur, ut stultis animo aequo moriendum sit, sapienti- 
. bus non item. Etenim stultum fuerit profecto ex eo loco 
discedere, ubi optimum dominum habeas, deum, qui saluti 
tuae prospiciat: neque enim meliorem etiam nacturus sis 
alibi dominum.  Cebetis sententiae accessit Simmias. 
Tum vero Socrates, agite igitur, o boni, inquit, quando- 
uidem mihi litem intenditis, causam meam apud vos ita 
dicam, ut vobis coner eius bonitatem probare certius, 


*) E. 60. Βα. 61. D 
1* 
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quam potui probare iudicibus, qui me capite condemna- 
runt. Persuasum autem mihi est me post mortem etiam 
maiorem consecuturum esse felicitatem. Nam licet non 
affirmaverim nisi cum quadam animi dubitatione me ad 
meliores homines esse venturum ; tamen ad optimos deos 
me hinc discessurum, eorumque, adspectu et consuetudine 
tanto magis gavisurum, quo purior sinceriorque animus 
ad illos evolaverit, id quidem certum atque verum esse 
censeo ἢ). 
Quocirca sapientis est morte appropinquante. bono 
esse animo: nam philosophia nil est aliud nisi praepa- 
ratio atque meditatio mortis, id quod homines vulgo 
ignorare videntur: ridiculum autem füerit hominem, qui 
tota vita philosophatus sit, adeoque mortem commenta- 
tus, in extremo vitae periculo angi atque metu cruciari. 
Habent autem mors atque philosophiae studium hoc eibi 
commune, quod et illa animum a corporis vinculis exsol- 
vit, et hoc mentem nostram a rerum sensibus subiecta- 
rum ludibriis ad aeternae veritatis virtutisque constan- 
tiam traducit. Etenim philosophiae hoc est propositum, 
ut qui ei studeant veritatis virtutisque participes reddan- 
tur. Quod quidem non efficitur corporis ope et beneficio. 
Neque enim is verus videtur philosophus esse, qui ventri 
et gulae deditus est, qui cultu ornatuque corporis delec- 
tatur, qui gloriae laudisque studio ducitur, denique qui 
indulget corporis voluptatibus; sed ille demum hoc no- 
mine est dignus, qui animum a corporis societate, quoad 
eius fieri possit, avocatum quasi in se ipsum colligit et 
ad puram sinceramque veritatem indagandam et contem- 
plandam convertit. Etenim sensus corporis tantum abest 
. ut veritatis cognitionem nobis afferant, ut fontes habendi 
sint ignorantiae, érrorum, malorumque omnium. Hinc 
enim multae oriuntur animi curae et sollicitudines; hinc 
pravae cupiditates; hinc bella et seditiones; hinc deni- 
ue, quod longe est tristissimum, errores atque fraudes. 
Quae quum ita sint, veri philosophi animum suum a cor- 
poris commercio student avocare et abstrahere, adeoque 
mortem meditantur, si quidem tota eorum vita in eo oc- 
cupata est, ut animus ipsorum, a corpore solutus, quam 
fieri potest liberrimus evadat**). 


* 


*) P. 61. D. -. 64. A. 
**) P. 64. A. — 68. B. 
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Quare si quem videtis mortem timere, hunc ne du- 
bitetis iudicare φιλοσώματον potius quam φιλόσοῳον. 
Cuiusmodi homines, quemadmodum non possunt perve- 
nire ad veritatis cognitionem et scientiam, ita nec virtu- 
tem unquam consequuntur hoc nomine dignam.  Ete- 
nim abstinent se ab alis voluptatibus, quo facilius ac 
diutius alüs fruantur; colunt iustitiam, ne ipsi ab aliis 
iniuria afficiantur; fortes sunt prae ignavia aut imbecilli- 
tate, quum non habeant virium satis ad sustinendaa to- 
lerandasque calamitates; denique adumbratam tantum 
virtutis speciem et imaginem amplectuntur, non ipsam 
virtutem colunt, adeoque mercaturam quasi quandam 
virtutis faciunt, quum omnis voluptatibus metiantur. 
Alia prorsus est veri philosophi sentiendi agendique 
ratio: qui, quidquid agit, propterea agit, quod verum, 
bonum et iustum esse videt. Quo ipso animum suum 
quasi praeparat ad cognoscendam et intuendam ipsam 
rerum veritatem. Hanc autem, quantum intelligere et 
suspicari nobis licet, animus humanus aut nusquam at- 
tinget, aut post mortem consequetur. Haec omnia igitur 
mecum reputans sortem meam adeo non moleste fero, ut 
eam etiam faustam beatamque esse arbitrer. Etenim 
certa me spes tenet futurum esse, ut apud inferos multo 
certiorem plenioremque consequar veritatis cognitionem, 
eui me nostis per totam vitam studuisse; et dominos at- 
que amicos etiam illic habeam optimos. Haec igitur sunt, 
quae mei defendendi caussa apud vos, amici, dicenda vi- 
debantur: quae si vobis probata fuerint, optime factum 
arbitrabor *). 

Quae postquam Socrates disputaverat, primum. Ce- 
bes ei respondit: Cetera quidem, o Socrates, quae dixisti, 
plane mihi probantur et egregie disputata videntur. Sed 
quid animo futurum sit à corpore segregato et disiuncto, 
id quidem multis magnisque obnoxium est dubitationi- 
bus. Vulgo enim metuunt, ne.e corpore excedens ani- 
mus tanquam halitus aut fumus dissipetur atque penitus 
evanescat. Itaque necessarium est, ut probetur argumen- 
fis eum etiam post mortem corporis manere superstitem, 
vigere, cogitare; eiusque rel, o Socrates, si quam tenes 
explicationem et demonstrationem, age illam nobiscum 
communica. Ego vero, inquit Socrates, faciam quod pe- 


*) P. 68. B. - 60. C. 
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PRAEFATIO 


PHAEDONEM. 


Phaedo, discipulus Socratis, qui postea scholae Elia- 
cae auctor exstitit, Echecrati Phliasjio, qui et ipse fuit 
Socraticae disciplinae alumnus, in hoc libro magistri 
obitum tempore belli Corinthii*) Phliunte, urbe Eche- 
cratis patria, ubi hospes videtur fuisse commoratus, ita 
narrat, ut quid ille extremo vitae die cum amicis, qui 
eum morientem viderint, collocutus sit, et quomodo eo 
tempore se gesserit, egregia cum simplicitate atque pie- 
tate exponat. Convenisse autem dicit plurimos Socratis 
familiares et amicos in custodiam, in qua vinculis captus 
fuerit, quum aliis diebus, tum eo die, quo ei venenum 
hauriendum fuerit, multo mane. Audisse enim ipsos pri- 
die eius diei, quo sacra navis e Delo insula redisset, So- 
crati moriendum fore. Itaque postridie eius diei, quo navis 
revertisset, omnes ait sub ipsum diliculum ad custodiam 
convenisse. Quum igitur, inquit, ad carcerem accesais- 
semus, ianitor, quifores aperire solebat, nos aliquantisper 
foris commorari 1ussit, quum undecimviri capitales nunc 
ipsum Socratem vinculis liberarent eique nuntiarent ho- 

ie ipsi moriendum fore. Paullo post reversus nos intro- 
misit. Ingredientes autem in custodiam Socratem depre- 
hendimus modo ex vinculis solutum, atque Xanthippen, 
eius uxorem, cum infante prope eum considentem. Quae 
ubi nos conspexit, ut solent mulierculae, multum lacri- 


*) V. ann. ad p. 57. B. 
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mata est vehementerque eiulavit. Tum vero Socrates 

lacido vultu Critonem intuens rogavit, ut aliquis eam 

omum abduceret; id quod fecerunt Critonis pedisequi. 
Nos omnes autem eo die mirifice affecti eramus, quum 
mixtus quidam tristitia atque gaudio sensus animos nos- 
tros captos teneret: modo enim tranquillitatem hilarita- 
temque Socratis admirabamur, ut oblivisceremur prae- 
sentis calamitatis; modo casus gravitate devicti instantem 
amici fortunam deplorabamus 5. 

Socrates vero erigens se in lectulo et crus fricans, 
quod vincula antea compressissent, quam mira est, in- 
quit, illa coniunctio, quae inter voluptatem atque do- 
lorem intercedit. Nam quum simul et una adesse non 
soleant, tamen alterutro cedente alterum alterius con- 
tinuo locum occupat. Hoc 81 animadvertisset Aesopus, 
eum credo fabulam fuisse compositurum, quae illam do- 
loris et voluptatis vicissitudinem illustrgret. Tum vero 

bes, opportune, inquit, mihi in mentem revocas car- 
mina, quae in carcere pepigisti. Nam quum alii, tum 
nuper Évenus poeta, ex me quaesiverunt, quid tandem 
caussae esset, quod tu, qui nunquam antea carmina fe- 
cisses, extremo vitae tempore illis componendis dedisses 
operam. Quid igitur vis, ut illi respondeam? Ego vero, 
inquit Socrates, hoc non eo consilio feci, ut Eveni aemu- 
lus existerem, sed ut animum meum religione quadam 
exsolverem. Nam quum superiore vitae tempore, tum ex 
quo in carcere hic versatus sum, saepe mihi apparuit 
somnium , quod me iuberet facere et tractare musi- 
cam. Iam quum per totam vitam philosophiam, quippe 
quae esset musica praestantissima, tractassem; nunc 
etiam carmina facere conatus sum, si forte somnium il- 
lud divinum hoc & me fieri voluisset. Itaque composui 
hymnum in laudem Apollinis, cui hi dies festi sacri sunt: 
sed quum me imparem esse sentirem fabulis inveniendis 
fingendisque, in qua re maxime poetae virtus atque of- 
ficium cernitur; Aesopi fabulas 1n versus redegi. Hoc 
igitur, mi Cebes, Eveno nuntiabis, eumque meo nomine 
cohortaberis, ut me quam primum sequatur. Ábeo.autem 
hodie: ita enim Atheniensibus visum est. Àd haec Sim- 
mias Thebanus, quale tandem istud est, inquit, quod 
Evenum facere iubes? Neque enim ille is mihi videtur, 
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qui te lubens ad inferos secuturus sit. Cui Socrates, 
nonne Evenus, respondit, est philosophus? Illo autem 
hoc affirmante, igitur neque Evenus, inquit, mortem re- 
eusabit, neque quisquam alius, qui quidem philosophi no- 
mine dignus videri velit. Quanquam hoc nolim ita a vo- 
bis intelligi, ac δὲ illum iuberem sibi manum inferre ; hoc 
" enim verissime nefas iudicatur*). 

Atqui, ait Simmias, haeccine inter 8e consentire, quae 
tu dicis, appetendam quidem esse mortem, nec tamen 
cuiquam licere se ipsum interimere? Ego certe, quan- 

uam olim in patria mea audivi Philolaum, nobilem Py- 
goreum, eadem, quae tu dicis, dictitantem; tamen 
nunquam huius sententiae rationes plane potui cogno- 
scere aut perspicere. Quare si tu illas explicare uberius 
et confirmare certius posse tibi videaris, age nobis noli 
invidere ea, quae dicenda habeas. His auditis Socrates 
se paratum ostendit ad exponendas rei rationes, quas in 
promtu haberet, quas tamen se non ipsum reperisse dixit, 
sed fando ab aliis accepisse. Mirum vero, inquit, non 
iniuria alicui videatur, quod antea dictum est, etiam 118 
hominibus, qui mortem tanquam bonum aliquod expe- 
tant, nefas esse sibimet ipsis hoc beneficium tribuere, 
sed exspectare eos debere, donec alius eodem ipsos afficiat. 
. At enim vero habet illa sententia idoneas certasque ra- 
tiones. Nam homines in hoc corpore a deo immortali 
tanquam in carcere quodam inclusi sunt, ex quo iniussu 
summi imperatoris nemini aufugere licet: atque persuasi 
mihi penitus esse numen divinum, quod hominum curam 
gerat, eiusque numinis homines esse servos atque mini- 
stros. Quocirca nobis non licet nostro arbitratu ex hac 
vita discedere, sed exspectandum, donec ipse deus nos 
liberet atque hinc discedendi necessitatem 1mmittat. Ad 
haec autem Cebes, ista quidem ei vera sunt, inquit, con- 
sequitur, ut stultis animo aequo moriendum sit, sapienti- 
- bus non item. Etenim stultum fuerit profecto ex eo loco 
discedere, ubi optimum dominum habeas, deum, qui saluti 
tuae prospiciat: neque enim meliorem etiam nacturus eis 
alibi dominum. Cebetis sententiae accessit Simmias. 
Tum vero Socrates, agite igitur, o boni, inquit, quando- 
uidem mihi litem intenditis, causam meam apud vos ita 
icam, ut vobis coner eius bonitatem probare certius, 
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quam potui probare iudicibus, qui me capite condemna- 
runt. Persuasum autem mihi est me post mortem etiam 
maiorem consecuturum esse felicitatem. Nam licet non 
affirmaverim nisi cum quadam animi dubitatione me ad 
meliores homines esse venturum ; tamen ad optimos deos 
me hinc discessurum, eorumque, adspectu et consuetudine 
tanto magis gavisurum, quo purior sinceriorque animus 
ad illos evolaverit, id quidem certum atque verum esse 
cengeo ἢ). 

Quocirca sapientis est morte appropinquante. bono 
esse animo: nam philosophia nil est aliud nisi praepa- 
ratio atque meditatio mortis, id quod homines vulgo 
ignorare videntur: ridiculum autem fuerit hominem, qui 
tota vita philosophatus sit, adeoque mortem commenta- 
tus, in extremo vitae periculo angi atque metu cruciari. 
Habent autem mors atque philosophiae studium hoc eibi 
commune, quod et illa animum a corporis vinculis exsol- 
vit, et hoc mentem nostram a rerum sensibus subiecta- 
rum ludibris ad aeternae veritatis virtutisque constan- 
tam trsducit. Etenim philosophiae hoc est propositum, 
ut qui ei studeant veritatis virtutisque participes reddan- 
tur. Quod quidem non efficitur corporis ope et beneficio. 
Neque enim is verus videtur philosophus esse, qui ventri 
et gulae deditus est, qui cultu ornatuque corporis delec- 
tatur, qui gloriae laudisque studio ducitur, denique qui 
indulget corporis voluptatibus; sed ille demura hoc no- 
mine est dignus, qui animum a corporis societate, quoad 
eius fieri possit, avocatum quasi in se ipsum colligit et 
ad puram sinceramque veritatem indagandam et contem- 
plandam convertit. Etenim sensus corporis tantum abest 
. ut veritatis cognitionem nobis afferant, ut fontes habendi 
&int ignorantiae, érrorum, malorumque omnium. Hinc 
enim multae oriuntur animi curae et sollicitudines; hinc 
pravae cupiditates; hinc bella et seditiones; hinc deni- 

ue, quod longe est tristissimum, errores atque fraudes. 

uae quum ita sint, veri philosophi animum suum ἃ cor- 
poris commercio student avocare et abstrahere, adeoque 
mortem meditantur, si quidem tota eorum vita in eo oc- 
cupata est, ut animus ipsorum, a corpore solutus, quam 
fieri potest liberrimue evadat**). 


» 


*) P. 61. D. ... 64. A. 
**) P. 64. A. — 68. B. 


AD PHAEDONEM. 5 


Quare si quem videtis mortem timere, hunc ne du- 
biteüs iudicare φιλοσώματον potius quam φιλόσοῳν. 
Cuiusmodi homines, quemadmodum non possunt perve- 
nire ad veritatis cognitionem et scientiam, ita nec virtu- 
tem unquam consequuntur hoc nomine dignam.  Ete- 
nim abstinent se ab alis voluptatibus, quo facilius ac 
diutius aliis fruantur; colunt iustitiam, ne ipsi ab aliis 
iniuria afficiantur; fortes sunt prae ignavia aut imbecilli- 
tate, quum non habeant virium satis ad sustinendas to- 
lerandasque calamitates; denique adumbratam tantum 
virtutis speciem et imaginem amplectuntur, non ipsam 
virtutem colunt, adeoque mercaturam quasi quandam 
virtutis faciunt, quum omnia voluptatibus metiantur. 
Alia prorsus est veri philosophi sentiendi agendique 
ratio: qui, quidquid agit, propterea agit, quod verum, 
bonum et iustum esse videt. Quo ipso animum suum 
quaei praeparat ad cognoscendam et intuendam ipsam 
rerum veritatem. Hanc autem, quantum intelligere et 
suspicari nobis licet, animus humanus aut nusquam at- 
tinget, aut post mortem consequetur. Haec omnia igitur 
mecum reputans sortem meam adeo non moleste fero, ut 
eam etiam íaustam beatamque esse arbitrer. Etenim 
certa me spes tenet futurum esse, ut apud inferos multo 
certiorem plenioremque consequar veritatis cognitionem, 
cul me nostis per totam vitam studuisse; et dominos at- 
que amicos etiam illic habeam optimos. Haec igitur sunt, 
quae mei defendendi caussa apud vos, amici, dicenda vi- 
debantur: quae si vobis probata fuerint, optime factum 
arbitrabor *). 

Quae postquam Socrates disputaverat, primum. Ce- 
bes ei respondit: Cetera quidem, o Socrates, quae dixisti, 
plane mihi probantur et egregie disputata videntur. Sed 
quid animo futurum sit a corpore segregato et disiuncto, 
id quidem multis magnisque obnoxium est dubitationi- 
bus. Vulgo enim metuunt, ne e corpore excedens ani- 
mus tanquam halitus aut fumus dissipetur atque penitus 
evanescat. Itaque necessarium est, ut probetur argumen- 
fis eum etiam post mortem corporis manere superstitem, 
vigere, cogitare; eiusque rei, o Socrates, Bl quam tenes 
explicationem et demonstrationem, age illam nobiscum 
communica. Ego vero, inquit Socrates, faciam quod pe- 


*) P. 68. B. - 60. C. 


6 "^ PRAEFATIO 


titis; neque enim exiguum hoc, quod mihi superest, vitae 
tempus melius collocare possim, quam si de hoc gravis- 
simo argumento quid mihi videatur vobis exponam *). 
Et primum quidem videamus eam rationem, quae ul- 
timae antiquitatis confirmatur testimonio. Dicuntur enim 
animi nostri ab inferis in humana corpora transgredi ac 
veluti in orbem ex inferis ad superos et & superis vicis- 
sim ad inferos migrare. Quae sententia si vera est, de 
animorum immortalitate dubitari non potest. Confirmat 
autem illus sententiae veritatem hoc maxime, quod in 
universa rerum natura hanc videmus legem constanter 
dominari, ut contraria ex contrariis oriantur, veluti quum 
maiusoritur ex minore, tardumex veloci, firmum ex1 0, 
calor ex frigore et vicissim. Eadem igitur necessitate 
inter se coniunctas esse mortem et vitam sponte conse- 
quitur, ita ut ex vivo fiat mortuus et vicissim ex mortuo 
vivus. Sed age, rem diligentius etiam explicemus. Ita- 
que quidquid mutatur, id in alium statum transire mani- 
festum est. Continetur autem omnis mutatio triplici con- 
ditione; nam primo res mutata ex aliquo statu, in quo 
antea fuerat, discedit: deinde eadem ad aliud quiddam 
transit: denique pervenit ad aliquem statum, 1n quem 
antea tendebat. Veluti si quis dormit, is ex vigilia in 
somnum transiit. Inter somnum autem atque vigiliam 
interiectum est illud, quod vocamus obdormiscere. 
Unde intelligitur, quam sit verum, quod diximus de tri- 
plici cuiusque mutationis conditione. Eadem ratio est, 
81 quis vicissim ex somno redeat ad vigiliam : nam prius- 
quam ipsa vigilia incidit, illud locum habeat necesse est, 
quod expergisci vocamus. Quum vero haec lex per 
totam rerum naturam valeat, eum, qui in hanc vitam 1n- 
tret, necesse est illam permeare quasi conditionem, quam 
nasci dicere solemus; enm vero, qui mortuus sit, mo- 
riendo ad illum statum pervenisse. Quae quum ita sint, 
animum moriendo non exstingui, sed in alium statum 
transire, facile est ad intelligendum. Nam quo minus 
existimemus naturam altera sui parte quasi claudicare, 
quum illud, quod moriendo respondeat, nimirum quod 
ex inferis ro dáre vocamus, non eveniat, hoc maxime 
impedit , quod sublata rerum generatione reciproca paul- 
latim tota rerum natura quasi rigesceret et consumeretur. 


— 
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Veluti si illud tantum eveniret, quod vocamus obdor- 
miscere, neque locum haberet contrarium, quod ex- 
pergiscimur, omnia ad extremum perpetuo premeren- 
tur somno. Eodem igitur modo de eo, quod moriendo 
est contrarium, iudicari convenit. Nam 81 omnia moreren- 
tur, nec quidquam denuo in vitam rediret: ad extremum 
omnia forent emortua, nihil vigeret. Hoc igitur argu- 
mento mihi constare videtur animos hominum morte non 
consumi, sed manere eos aliam vitam, in qua bonis me- 
lius, malis peius futurum sit*). 

Tum Cebes: Ego vero, o Socrates, sententiam tuam 
toto pectore amplector. Quam ut pro vera habeam, fa- 
ciunt etiam ea, quae superiore tempore de eo disputasti, 
quod totum illud, quod discere vocamus, nil aliud sit 
nisi reminisci. Hoc enim $1 verum est, animum necesse 
est, antequam in hanc vitam intraret, viguisse atque re- 
rum notitas in humanum corpus secum attulisse. His 
auditis Socrates: Sed ne forte Simmias huic rationi dif- 
fidat, eadem etiam aliis argumentis comprobari potest. 
Quae qualia sint, nunc accipite. Quotidie enim experi- 
mur nos ex unius in alterius rei cogitationem deferri. So- 
lent enim res oculie, auribus, aliis sensibus, perceptae in 
mente excitare cogitationem rerum ab illis plane diversa- 
rum. Ut si quis conspecta amici lyra vel veste ipsius 
amici recordatur, aut 51 imaginem eius intuens tacite se- 
cum iudicat, quam prope illa ad eius similitudinem ac- 
cedat vel ab ea absit. Neque vero βα ea solum, quae 
sensibus percipi possunt, referimus illa, quae videmus, 
audimus, sentimus, sed etiam ad species quasdam et for- 
mas solo animo comprehensas, quas in hac rerum natura 
nusquam exstare compertum habemus. Tenemus enim 
animo nostro speciem eius, quod per se ipsum est hones- 
tum et turpe, iustum et iniustum, magnum et parvum, 
simile et dissimile, ad. eamque speciem referre solemus 
ea, quae bhensibus nostris percipimus. Sed undenam 
animi nostri hanc absolutarum formarum sive idearum 
cognitionem hauserunt? Certe gensibus corporis non ac- 
ceperunt: his enimnnon utimur nisiin rerum singularium 
perceptione et' animadversione. ltaque relinquitur, ut 
animus rerum per 86 absolutarum notitias non in hac 
demum vita acceperit, sed antequam cum hoc corpore 
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nasceretur. Ex quibus omnibus apparet eundem iam 
olim vixisse atque viguisse). 

Finita hac disputatione Simmias, quid adhuc deside- 
raret, aperte professus est. Nam hac quidem ratione ait 
sibi utique videri effectum esse, ut animum fuisse, prius- 
quam corpus nasceretur, statuere cogeremur; sed illud 
nondum esse ostensum, eum post mortem quoque fore 
superstitem. Quae quidem dubitatio etiam Cebetem com- 
movit, ut dimidium tantum disputationis absolutum esse 
diceret, dimidium contenderet deesse. Ad eos igitur So- 
crates, quod desideratis, amici, inquit, id iam habetis, si 
quidem superiora illa, quae conceseistis, cum his dictis 
coniungenda sunt. Nam si verum est, quod ostendimus, 
hanc per totam rerum naturam valere legem, ut nihil in- 
tereat, et si recte affirmavimus animum rerum per se ab- 
solutarum notitias non corporis ope sibi acquisivisse, 
ged aliunde accepisse: dubitari certe non potest animum : 
esse immortalem **). 

Sed quoniam metus ille, ne animus ex corpore egre- 
diens tanquam vento dissipetur, facile animos vestros 
denuo occupaverit, age, eum ita tollamus, ut animorum 
immortalitatem pluribus etiam argumentis probare stu- 
deamus. Et primum quidem videamus, quid sit illud 
dissipari, quod vos dicitis metuere ne animo accidat. 
Est autem illud nil aliud nisi dissolvi in partes suas, ita 
ut hae & se invicem discedant, et illud, quod partibus 
istis continebatur, pereat et intereat. Itaque dissipari nil 
poterit, nisi quod ex partibus sit compositum. Quocirca 
videamus, num cadere dissolutio possit in animi naturam. 
Discerni autem omnino possunt duo rerum genera, alte- 
rum compositum, simplex alterum. Illud continua fertur 
agitatione neque unquam manet in statu eodem, atque . 
corporis sensibus subiectum est. Alterum, quod nullis 
partibus constat ideoque a quavis mutatione liberum est 
et immune, non potest corpore unquam contrectari, sed 
sola mente comprehenditur. Quemadmodum vero du- 
bium non est, corpus quin habendum eit in numero re- 
rum compositarum; ita animum ad naturas simplices re- 
ferendum esse evidentibus doceri potest argumentis. 
Hic enim non est adspectabilis: porro in veritate investi- 
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ganda et contemplanda quum sensuum ope utitur, adeo 
non pervenit ad eius cognitionem, ut maxime perturbe- 
tur et quaai vertigine corripiatur; quum autem 86 & cor- 
pore quasi segregatus in se ipsum collegit, tum vero at- 
tingit sempiternas illas rerum species et formas, quae 
solae habent veritatis cognitionem. Praeterea animum 
habemus imperantem, corporis servitio utimur, ut hinc 
quoque intelligi possit illum rerum simplicium neque 
mutationi subiectarum generi esse similem atque co 

tum. Iamsi verum est, quod diximus, sequitur, ut antmus 
nunquam dissolvatur et intereat, sed etiam ex corpore 

ssus duret et maneat*). 

Abibit autem, si quidem 86 castum purumque a cor- 
poris contagione servaverit, coelestes purasque regiones, 
quo et ego mox perveniam, ibique errore, ignorantia, 
cupiditat us, vitus liberatus beatum et immortale deget 
aevum. Sin autem, dum hanc vitam ageret, non etuduit 
ge a corporis societate liberare, eiqui ita indulsit, ut eius 
contagione pollueretur et labem contraheret, ex superi- 
oribus regionibus per corpoream vim humi depressus in 
tenebris ac squalore volutatur, adeoque denuo alligatur 
animantium corporibus. Quae quum 1ta sint, philosophi 
hoe est officium, ut spretis corporis voluptatibus animum 
dirgat et convertat ad purae sinceraeque bonitatis, 
pulchritudinis et veritatis contemplationem: nam ita de- 
mum ei continget, ut ad deum immortalem perveniat 
sempiternaque atur felicitate et beatitate**). 

aec quum Socrates dixisset, aliquamdiu silentium 
fuit, videbaturque ipse secum reputare et meditari ea, 
quae modo disseruisset. Tandem Cebes et Simmias sum- 
missa voce inter 86 colloqui coeperunt. Quod animad- 
.vertens Socrates, quid, inquit, vobis de mes videtur dis- 
putatone? numquid vobis non satisfacit? Agite igitur, 
si quid habetis dubitationis, nolitf illud me celare, quo 
possimus communiter persequi institutam disputationia 
viam, 81 quidem vobis placuerit. Tum Simmias, dicam, 
inquit, quod res est. Etenim iam dudum uterque nostrum 
alterum cobhortatur et instigat, ut te interroget: veremur 
autem, ne tibi molesti simps propter imminentem calami- 
tatem. Ille vero his auditis leniter subridens, papae, in- 
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quit, Simmia, aegre profecto aliis potero persuadere mo 
mortem non in malis habere, quum vos adeo vereamini, 
ne mihi nunc de his rebus disserere molestum sit. Itaque 
eos amice cohortatus est, ut si quae 1paia dubia videren- 
tur, ea ne dubitarent exponere. Etiamsi enim certam 
exploratamque immortalitatis scientiam 1n hac vita non 
possemus consequi, omnibus tamen viribus enitendum 
esse, ut, quae proxime ad verisimilitudinem accederent, 
ea exquirerentur, quo facilius atque tutius illorum auxi-. 
lio, tanquam rate, hoc impetuosum vitae pelagus traiice- 
remus. His dictis permotus Simmias, fatebor equidem, 
inquit, quae adhuc disputasti, ea mihi nondum omnem 
scrupulum ex animo exemisse. Neque enim absurdum 
videtur, quod permulti homines arbitrantur, animum nil 
esse nisi harmoniam quandam ex iusto singularum cor- 
ris partium temperamento oriundam. Quemadmodum 
igitur concentus fidium dissolutis lyrae partibus interit, 
it& vide ne fracto dissolutoque corpore etiam omnis ani- 
mi vie et natura dispereat. 'l'um Socrates vultu ad risum 
composito et, ut solebat, intenta oculorum acie circum- 
spiciene, non male, inquit, Simmias meam orationem vi- 
etur impugnasse. Sed huie priusquam respondeamus, 
etiam Cebetia audienda sententia est. Et Cebes quidem 
86 in lisdem fere haerere dixit, de quibus Simmias dubi- 
taret. Quae tu, inquit, modo disputasti, 118 licet efficia- 
tur, ut animus diuturnitate corpus superet, tamen non- 
dum est demonstratum eundem ab interitu omnino esse 
liberum. Fieri enim potest, ut animus, quum in multa 
deinceps corpora migret iisque superstes sit, tamen et 
ipse temporis diuturnitate tandem fatiscat et conteratur. 
Quis igitur nobis praestet hoc, in quo nunc degimus, 
corpus non esse ultimum?*). | 
is dictis nos omnes, qui apud Socratem aderamus, 
vehementer sumus perturbati. Nam quum antea Socra- 
tis disputatio nobis plane satisfecisset mirificeque placuis- 
set, nunc tamen Simmiae et Cebetis dubitatio effecit, ut 
consilii prorsus inopes haereremus. Socrates vero tan- 
tum abfuit ut de causa sua videretur esse sollicitus, ut 
nunquam magis admiratus sim viri tranquillitatem atque 
constantiam. Nam non solum benevole amanterque ex- 
cepit illas Cebetis et Simmiae dubitationes; sed etiam 
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nos quum animadvertisset vehementi dolore perculsos 
ease, ad pristinam immortalitatis spem et fiduciam 
erexit. Monuit autem ante omnia, ut nobis caveremus, 
ne, &i quando in veri investigatione deciperemur, ani- 
mo abiecto rationis et philosophiae osores evaderemus. 
Quemadmodum enim hominum osores, inquit, fieri so 
lent ii, qui, quum de quolibet optima 4 sperae- 
sent, & pluribus deinceps decepti sunt et in fraudem 
induct, 1ta etiam nn sententias 648, quas maxime pro- 
barunt, postmodo falsas esse cognoverunt, saepenumero 
in eam inducuntur opinionem, ut de veritate exquirenda 
et invenienda omnino desperandum existiment, adeoque 
rationis et sapientiae osores Κ(μισολόγοι) existant. 
Itaque nos etiam, o boni, nobis caveamus ab isto er- 
rore, neque nos unquam patiamur & philosophiae stu- 
dio deterreri *). 

Sed redeamus ad sermonem superiorem. Putabat 
igitur Simmias animum contineri harmonia, sin- 

is corporis partibus bene temperatis efficeretur. 

uam rationem mihi videor vel una interrogatiuncula, 
posse eonfütare. Quid enim? nonne in superiore dis- 
putatione concessum est animum viguisse, antequam in 
corpus veniret? Hoc c igitur si vere diximus, eum plu- 
rimum ab harmonia differre nemo est quin videat. Quip- 
pe harmonia oritur tum demum, quum lyrae partes 
compositae et coagmentàtae sunt; animum autem affir- 
mamus corpore prius fuisse **). 

Sed quoniam hurusmodi eonclusiunculae saepenu- 
mero sunt fallaces, age, rem paullo altius repetamus, 
videamusque, quibus de causis harmoniam et animum 
inter se differre statuendum sit. Et primum quidem 
quod de harmonia recte dici potest, varios esse eius 
gradus, ut alia sit deterior, alia praestantior, id de 
animo affirmare non licet, ut qui semper sui similis sit 
neque unquam naturae suae habeat ullam varietatem. 
Deinde quum animorum sint variae virtutes, quae quasi 
concentu quodam continentur; qui animum harmoniam 
esse dicit, hoc debebit confiteri, in harmonia illa animi 
aliam rursus atque áliam inesse harmoniam, id quod 
per ipsam rei naturam fieri non potest. Porro si ve- 
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rum est, quod antea diximus, animum per se alium 
alio non magis esse animum; sequitur, ut, si ille har- 
monia contineatur, non possit alius alio fieri sapientior 
atque melior. Nam harmoniae notionem ubi. diligentius 
investigaveris, facile reperies veram harmoniam 
nullo unquam tempore nullaque ratione discordem vel 
dissonam esse posse. Nam concentu sublato ipsa tol- 
litur harmonia. Itaque qui animum harmoniam esse 
dicunt, ii affirmare videntur id, quod nemo sibi facile 
persuadeat, animos humanos turpitudinis et pravitatis . 
omnino esse expertes, ceterarum autem animantium 
animas eiusdem, qua illi praediti sint, virtutis esse par- 
ticipes. Denique animum novimus corpori imperare ne- 
que raro eius perturbationibus et cupiditatibus adver- 
sari. Quod quidem, si ille ipsius corporis esset quae- 
dam intentio et remissio, fieri nullo modo posset. Sed 
de harmonia Simmiae satis dictum: consideremus nunc 
Cebetis rationem*). 

Putas autem, o Cebes, nisi fallor, animus etiamsi 
in multis antea fuerit corporibus, tamen nihil impedire, 
quominus temporis diuturnitate paullatim consumatur 
et aliquando intereat. ἄς profecto magnam atque gra- 
vem dubitationem in medium attulisti. Quippe explican- 
dus est locus ille de rerum natura, generatione et corrup- 
tione. In quem quum et ipse admodum iuvenis essem de- 
latus, narrabo vobis quid mihi tumacciderit. Quum enim 
doctrinam physicam putarem esse longe praestantis- 
simam, quippe quae doceret, quibus causis res omnes 
vel orirentur vel interirent, plurimum studii in ea col- 
locare coepi. Sed quamvis omnium philosophorum opi- 
niones investigarem et perquirerem, tamen de ortu 
et interitu rerum nihil novi me ab 118 discere mox in- 
tellexi. Postea incidi forte in librum Anaxagorae. Qui 
quum omnia a mente divina ordinari et administrari 
doceret, dicere non possum, quanta spes veri inveniendi 
animum meum occupaverit Sed mirum dictu est, 

uantopere etiam illa me fefellerit exspectatio. Etenim 
ile quoque, ut simgularum rerum aperiret causas et 
rationes, aerem, aquam, alia huius generis, tan- 
quam machinas quasdam adhibebat; mentem divinam 
praetermittebat. Haec quum mihi accidissent, phy- 
Bicis relictis, aliam viam ingrediendam esse statui. Ita- 
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que mihi plane pereuasi esse aliquid, quod per se eseet 
magnum, pulchrum, bonum, et cuiue vi efficeretur, ut 
quae magna pulchra, bona vocare solemus, hanc ip- 
sam virtutem adipiscerentur. Putavi igitur res pulchras 
non colore, sed pulchritudine pulchras fieri, similiter- 
que magnas magnitudine, parvas parvitate, honestas 
"honestate. Quae quum firmiter tenerem, coepi etiam 
intelligere nihil esse in rerum natura constans et im- 
mutabile praeter ilud, quod per se esset verum, bo- 
num, pulchrum, hoc est, praeter ideas rerum sola mente 
comprehendendas et quasi intuendas. Et haec quidem 
sunt, quae in harum rerum quaestione tenenda 6886 


mihi videntur*). 


Haec omnia autem postquam Socrati concessa erant, 
aliam etiam ingressus est disputationem, qua animum 
esse sempiternum atque immortalem doceret. Etenim 
quae contraria sunt, inquit, ea se invicem adeo refugiunt 
atque aversantur, ut alterum altero accedente aut pereat 
aut elabatur. Veluti parvitatis species et forma nunquam 
cum magnitudine conciliari poterit, sed hac appropin- 
quante illa evanescere solet. Quod autem de iis, quae sibi 
ipsa et per se contraria sunt, verum esse dixi, idem etiam 
iudicandum est dealiis, quae etiamsi non eint proprie con- 
traria, tamen aliquid in se continent, quod alii cuidam ad- 
versetur. Etenim nehaec quidem se invicem ullo modoreci- 
piunt, etadmittunt. Id quodfacile estexemplis demonstrare 

am numerus ternarius, etei ipse non habet contrarium, 
tamen cumsemper in secontineat formam imparis numeri, 
nunquam effici poterit, ut paris numeri naturam induat. 
Eadem ignis ratio est. Qui quum in se caloris vim com- 
prehendat, quae est frigori contraria, nunquam cum fri- 
gore coniunctus esse potest. Pariter nix, quae nunquam 
non frigus habet adiunctum, accedente ealore dilabitur 
neque ullo modo cum 1110 conciliatur. Atque haec quidem 
ad animum transferamus. Est vero hic ita natura sua 
comparatus, ut in quodcunque corpus ingrediatur, illuc 
semper secum: afferat vitam. Quae cum morti sitopposita 
et contraria, sponte apparet neanimum quidem ferre aut 
pati unquam mortem posse. Quidquid autem mortem non 
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admittit, id est immortale. Ex quo animum intelligitur - 
esse immortalem neque unquam interiturum *). 

Finita hac Socratis oratione Cebes, mihi vero, inquit, 
plane persuasisti animum esse interitus m atque 
revera futurum esse apud inferos. Sed & vos, amici, 
habetis quod contra Socratis disputationem moneatis, 
nolite illud reticere. Neque enim tempus magis opportu- 
num, quo de his rebus vel dicere vel audire aliquid cu- 
piatis, unquam redierit. Tum vero Simmias, at neque 
ego, inquit, habeo quod iis, quae disputata sunt, iam 
possim opponere. Veruntamen nescio quid mihi in animo 
residet scrupuli et dubitationis, sive quod rei, quae 
agitur, magnitudo me perturbat, sive quod humanarum 
virium imbecillitas videtur prohibere, quominus ad cer- 
tam harum rerum cognitionem perveniamns. Recte tu 
quidem, inquit Socrates. Nam et de hoc dubitandum est, 
et de sumtionibus et principiis, unde mea disputatio pro- 
fecta est, diligentius quaerendum. Quod vbi feceritis, 
pervenietis, opinor, ad tantam spem immortalitatis, 
quanta maxima homini contingere possit **). 

Animus igitur quum immortalis sit, operae pretium 

' est, o amici, ut quisque in hac vita studeat eum aptum 

*reddere immortahtati. Nam post mortem sua quemque 
manet sors, laeta illa aut tristis futura, prout quis animi 
curam in hac vita gesserit Ferunt enim a daemone quem- 
que suo in eum deduci locum, ubi de mortuis habeatur 
iudicium, indeque audita iudicum sententia perduci eo, 
ubi ipsi vel male vel bene futurum sit. Et malis quidem 
manendum ibi esse per certum quoddam temporis spati- 
um, quo exacto reverti eos in domicilium aliquod poenae 
accommodatum ; puros autem et sanctos animos in purio- 
res ac coelestiores regiones evehi, ubi degant vitam vere 
coelestem atque divinam. Átque his quidem dictis addidit 
narrationem de terrae regionibus, tum de superioribus 
inquibus iusti, probi, sancti viverent, tum de inferioribus, 
ubi qui sceleribus se in hac vita commaculassent, male- 
factorum suorum luerent poenas***). 

Qua narratione absoluta hoc fere modo perrexit dicere. 
Haec igitur quum ita sint, o amici, hoc maxime agere 
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omnes decet, ut virtutis ac sapientiae in hac vita participes 
fiamus. Propositum est enim magnum certaminis praemi- 
um magnaque apes. Quanquam autem mortuorum con- 
ditionem eam fore, qualem descripsi, haud certo affirma- 
verim, tamen hoc maxima asseveratione contendo, eam 
futuram esse illi similem, et ita quemque fore beatiesi- 
mum, ut se maxime a vitiorum labe purum castumque 
servaverit. Et vos quidem suo quisque tempore illuc dis- 
cedetis; mihi vero nunc abeundum est. Quocirca me iam 
ad τ convertam, ne mortuus aliis negotia faces- 
sam *). 

Tum Crito, nobis vero, inquit, o Socrates, quid mandas, 
et quomodo vis ut te sepeliamus? Quomodocunque, re- 
spondit, vobis libuerit, simodo me capere potueritis. Simul 
autem placido hilarique vultu nos intuens, videor, inquit, 
Critoni non posse ereuadere me non esse eundem, quem 
brevi mortuum videbitis. Nam animus meus ubi disces- 
serit ex hoó corpore, non amplius Socratem habebitis, 
sed eius corpus emortuum. Igitur bono animo sis, mi 
Crito, neque doleas, quum videris corpus meum cremari 
vel humari: neque enim Socrates ipse peribit. Corpus 
autem meum sepelies ita, ut tibi placuerit. His dictis 
abiit, ut lavacro uteretur. Nos autem interea modo de iis, 
quae disseruisset, inter nos colloquebamur, modo cala- 
mitatem nostram deplorabamus, haud secus ac si patre 
orbaremur. Peracto lavacro filii cum mulieribus domesti- 
cis ad eum adducuntur. Quibus quum ultima mandata 
dedisset, ad nos revertit. 'Tum minister undecimvirorum 
ingreditur, qui ad eum accedens, invitus, inquit, meo 
nunc fungor munere: quanquam te eum esse cognovi, qui 
mihi non maledicturus sis; quod saepe facere solent ii, 
quibus mortem annuntio. Nam ex quo in carcere ver- 
satus es, semper te cognovi esse virum bonum ethumanum. 
Quare vale et forti animo perfer instantem necessitatem. 
Et tu quoquevale, respondit Socrates, praedicans hominis 
humanitatem etmisericordiam. Deinde autem poculum sibi 
afferri iussit. Tum Crito : Nondum sol occidit, o Socrate: en 
lucem in montium verticibus adhuc fulgentem! Nonest quod 
tantopere festines et tuum & nobis discessum acceleres. 
At vero Socrates, equidem, inquit, longiore mora nihil lu- 
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craturus essem nisi hoc, ut mihi ipsi viderer inconstahs . 
esse adeoque ridiculus. Itaque mihi morem geras, quaeso, 
neque alitér facias. Quocirca Crito arcessi iussit carceris 
ministrum, qui poculum afferret. Quem quidem hominem 
intuens Socrates, age, inquit, o bone, quid facere me iam 
oportet? tu enim nosti. Quum hauseris, inquit ille, obam- 
bulabis, dum genua gravari sentias: tum vero in lecto 
recumbes. His dictis ei poculum porrexit. Quod quidem 
Socrates ita accepit, nihil ut timeret aut vultum mutaret. 
Quid vero? ait, licetne diis immortalibus de hoc poculo 
offerre libationem? Noli hoc facere, minister respondit; 
neque enim plus cicutae paramus, quam quantum satis 
esse videtur. Tum ille, at preces tamen, inquit, diis 
immortalibus facere ad hoc poculum licet, ut haec mi- 
gratio mihi bene feliciterque eveniat. Itaque hoc 8 diis 
immortalibus precor ut mihicontingat. Hisdictis poculum 
hilari et tranquillo animo exhausit. Nos vero eum viden- 
tes bibentem, quum adhuc vix cohibuissemus lacrimas, 
tum vero non amplius potuimus nobis a lacrimis tempe- 
rare. Fuerunt etiam qui magna voce eiularent et pectora 
tunderent prae msrore. Socrates autem, quid agitis, in- 
uit, o boni? nam hanc ipsam ob causam mulieres aman- 
vi: audivi enim bonis ominibus moriendum esse. Átque 
nos his auditis erubuimus et lacrimas repressimus. llle 
vero quum paullisper obambulasset, crura sibi gravari 
sentiens, supinus in lectulo recubuit. Morti autem proxi- 
mus, o Crito, inquit, Aesculapio debemus gallum: hunc 
igitur deo reddite. Quod quum Crito se facturum esse 
olliceretur eumque rogaret, num quid aliud vellet, ille 
eniter placideque animam exspiravit. Hic fuit vitae exi- 
tus, o Echecrates, quem habuit amicus noster, quo meli- 
orem, prudentiorem atque iustiorem virum nec nos cog- 
novimus nec unquam visuri sunt posteri*). 


" En habes argumentum dialogi, breviter quidem sed 
quam fidelissime relatum. Quo exposito etiam de consilio 
paucis disserere consultum videtur, quod scriptor in 
elaborando hoc opere potissimum sequutus sit. Neque 
enim, illo non perspecto, quisquam eo perveniat, ut om- 
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nem libri praestantissippi artem rationemque aut. per- 
spiciat aut recte ss*«7-.. Videmur autem paucis nperire 
atque declare;e posse quid rei eit, quandoquidem quae 
ea de re,J;cenda sunt, neutiquam longam requirunt dis- 
utati,nem aut copiosam argumentorum con tionem 
desiderant, ut pote satis aperta ac propemodum in me- 
dio posita. 
tenim quod Plato in plerisque omnibus dialogis pro- 
pe constanter sequutus est, ut materiam argumento- 
rum, quae illustranda sumsit, partim ex ipsa vitae veri- 
tate, partim ex philosophiae disciplina repetierit idque 
ealva et incolumi illa artis lege, quae unumquodque opus 
simplex duntaxat et unum iubet esse, de qua ipsius sol- 
lertia universe explicavimus Prolegom. ad Opera Platon. 
Vol. I. Part. I. p. XL. sqq. ed. 8.; idem etiam in Phae- 
done ab eo observatum esse certe nemo dubitet, qui om- 
nis disputationis ordinem ac progressionem vel leviter 
animadverterit et consideraverit. Coniunxit enim philoso- 
phus in hoc sermone singulari quodam artificio Socratis 
morientis descriptionem, qua perfecti sapientis in ipso 
mortis articulo constituti imago ob oculos ponitur, cum 
explicatione argumentorum, quibus spes atque fides 
immortalitatis animorum confirmatur. Quod quidem sol- 
lertissime ita perfecit, ut etsi facile ambigas, utrum ipsi 
potius visum &it; tamen re accuratius considerata alte- 
rum alteriita coniunctum esse intelligere queas, ut utrum- 
que prorsus eodem pertineat, quandoquidem et imago sa- 
pientis placide ac tranquille, fortiter et constanter mortem 
obeuntis lucem suam accipit ex immortalitatis commen- 
. tatione, et vicissim immortalitatis doctrina exemplo So- 
eratis maxime confirmatur, quippe qui eius veritatem 
non modo verbis sed etiam factis comprobat ac tue- 
tur. Nimirum ita pulcerrimo profecto concentu ratio et 
vita, doctrina et usus, denique ideale, quod dicitur, 
atque concretum in unum coniunctum videmus neque 
dubitari ullo modo potest, quin scriptor universum 
opus eo consilio composuerit, ut uno eodemque opere 
tam exemplo viri vere sapientis quam argumentis e 
philosophiae penetralibus repetitis immortalitatis spe 
eonfirmaretur, ideoque etiam, dum caussae et ra- 
tiones propter quas animos immortales esse credi opor- 
teret, ipsius Socratis admirabilis virtus in ipso mor- 
tis adventantis periculo demonstrata in illustriore luce 
poneretur. Quod quo clarius intelligatur age primum 
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uidom enonaifleremna panlliapen es, quae ad personam 
ocratis pertinent; deinde pauci8 vicmus, qua ratione 


philosophus in explicandis illustrandisq»» immortalita- 
tis argumentis versatus sit. ᾿ς 
Intuentes igitur Socratem, qualis in Phaedone ^dum- 
bratus et expressus est, considerantesque eius mores, 
dicta atque facta, certe nullo negotio animadvertemus, 
esse eum ita informatum, ut perfectum sapientem cer- 
nere videamur, qui recte factorum conscientia susten- 
tatus atque sapientiae disciplina ad spem et fiduciam 
futurae post mortem beatitatis erectus moriendi neces- 
sitatem 1psi iamiam imminentem non modo non hor- 
ret, sed etiam laeto tranquilloque animo expectat, ita 
ut adeo lamentantes amicos amanter consoletur atque 


| eaussas et rationes, quibus immortalitatis Spes niütur, 


admirabili ingenii acumine singularique disputationis 
subtilitate exponere, defendere, illustrare queat. Quam- 
obrem ipso illo letali die, quo ei ultimum imminet 
supplicium, inter morientes amicos usque unus est, qui 
animi tranquillitatem et constantiam tueatur. Porro ille 
etiam is videtur esse, qu plenus pia erga deos fidu- 
cia (p. 60. C. ... 61. D.) voluntati eorum, per omnia 
obtemperare promtus et paratus sit, sapientia vero 
ea est imbutus, ut philosophum sibi persuaserit nihil 
aliud agere per totam vitam oportere, quam ut mori 
discat; philosophiam enim mortis esse commentationem, 
quandoquidem is, qui vel ad virtutis vel ad sapientiae 
laudem perventurus sit, nihil prius agere debeat, quam 
ut animum a rebus adspectabilibus, fluxis illis et ca- 
ducis, avocet, eta corporis contagione, quantum fieri pos- 
git, abstrahat liberum que praestet, denique ad purae 
ac sincerae veritatis eontemplationem et perfectae vir- 
tutis studium convertat, quod ipsum animi a corporis 
discessione, id est morte, effici. Nec vero ullo m 

movetur dubitationibus illis, quas amici de immortali- 
tate gravissimas in medium afferunt: imo eos lubenter 
audit rationes suas exponentes, auditosque admirabili 
cum tranquilitate et constantia meliora edocet, hilari- 
ter etiam subinde ridens atque seria iocis miscens. 
Denique etiam hausto mortifero poculo tam plaeidus, 
tam tranquillus, tam fortis et constans manet (p. 118. 
B. .. 118), ut quantumvis iam mortem adventantem 
sentiat, tamen pietatis adversus deos non immemor sit, 
atque placide exspirans in deorum immortalium socie- 
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tatem discessurus videatur. Quid igitur? ista legendo 
nonne ita afficimur animo, ut plane sentiamus Plato- 
nem ea scribentem nihil aliud spectavisse, quam ut 
philosophum, verum quidem illum atque germanum, de- 
pingeret, et quomodo idem vel inter moriendum suas 
partes tueretur, nobis ostenderet ac patefaceret? Enim- 
vero est haec Socratis imago profecto tam grandis tam- 
que excelsa, ut durus et inhumanus videatur necesse sit, 
qui éa intuenda non ad nobiliorie, generosioris et excel- 
sioris hominis cogitationem traducatur, qualem Plato 
utique in legentium animis excitare voluit. 
ed cum hac moribundi sapientis pictura coniuncta 
est arctissime explicatio argumentorum, quibus animo- 
rum immortalites confirmatur. Quae quidem quoniam 
occupat maximam sermonis partem... pertinet enim inde 
a p. 70. A. usque ad p. 107 Α.. facile existimari potest, 
quantum Plato ipse huic disputationis parti tribuerit. 
imirum etiamsi ipsi propositum fuit hoc, ut Socratis 
virtutem etiam in ipso mortis articulo prorsus admirabi- 
lem et prope incredibilem fuisse ostenderet, tamen sine 
dubio inprimis illud egit, ut animorum immortalitatem 
argumentis demonstraret quam firmissimis. Qua in re 
dignum est observatione quomodo versatus sit. Etenim 
quamquam ipse, sicuti postea ostendemus, pro ingenii 
sul acumine facile pervidit esse hunc locum eum, qui 
certam et evidentem demonstrationem non ferret, unam 
probabilitatis cuiusdam rationem caperet, tamen tantum 
certe, quantum rationis humanae viribus effici posset, 
tentandum experiendumque sibi esse iudicavit. "xpo- 
suit igitur argumenta gravissima, quibus videretur com- 
probari posse quod voluit. Quamquam non omnibus, 
quae hac in caussa suppeterent, philosophiae copiis usus 
est, quandoquidem in Timaeo, Phaedro, Legibus, Re- 
publica, etiam alia protulit, quae ad rationes immortali- 
tatis confirmandas illustrandasque valeant. Nimirum 
prudenter philosophus, ne iustos sermonis fines ac ter- 
minos transgrederetur, nunc omisit quae dialogi an- 
gustiae non caperent, et ex omnibus, quae disputari 
ssent, delegit ea, quae viderentur gravissima aut 
ocratis moribundi personae maxime convenientia, prae- 
sertim quum ita etiam sermone uti liceret maiore qua- 
dam eloquentiae laude conspicuo et illustri. Nam habet 
Phaedo Platonis hoc profecto vel maxime sibi pro- 
prium, quod non modo dignitate atque subtilitate rerum 
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quae in eo tractantur, excellit, sed etiam maximis elo- 
quentiae dotibus, perspicuitate, suavitate, gravitate 
splendet, ut non tantum ad docendum, verum etiam ad 

electandum atque movendum comparatus sit. Itaque 
Plato rem ita tractavit, ut in ea explicanda cum argu- 
mentorum subtilitate etiam admirabilem facundiae gra- 
tiam coniungeret; quo ipso evenit, ut hicliber ab omni an- 
tiquitate is habitus sit, in quo immortalitatis rationes 
pari eloquentia atque subtilitate expositae essent. Pluri- 
mum autem refert in cognoscendis iudicandisque argu- 
mentis, quae in medium afferuntur, ut artem philosophi 
animadvertamus, qua singula inter ipsa copulavit et ad 
maiorem quandam probabilitatem explicare conatus est. 
Continentur enim omnia atque sin ea necessitudine, 
ut alia cum aliis aptissime cohaereant et mutuam sibi 
lucem affundant. Ex cuius rei diligenti animadversione 

uoniam magnam partem pendet accuratior universae 

igputationis intelligentia, age paucis adhuc de hoc sin- 
gulrum argumentationum nexu et cohaerentia expo- 
namus. 

Exorditur igitur Socrates disputationem de immorta- 
litate a considerando rerum contrariorum motu sive mu- 
tatione,. quandoquidem contraria ostendit *) semper 
ex contrariis existere: unde denique effici vult, animum 
non interire, sed mutare tantum pristinum statum suum 
superioremque conditionem. Enimvero sapienter philo- 
sophus ante omniaanimorum tanquam motum in discepta- 
tionem vocavit, quippe in quo conspiceretur quasiexterna 
eorum vitae conditio. Quod si quis dubitet quamobrem 
ita fecerit, recordandum est, philosophum etiam i, Quae 
vi et natura sua constarent ac per se essent absoluta, 
quatenus essent (ein Dasein hátten), relationis virtu- 
tem atque mutationem attribuisse. De qua re quoniam 
in Prolegomenis ad Parmenidem et ad Sophistam copio- 
sius explicavimus, hoe loco paucis monuisse sufficiet. 
Tribuit igitur nunc animis duplicem tamquam motum. 
Duplex enim est eorum conditio; mors, quum corpore 
gunt soluti; vita, ubi cum corpore coniuncti vivunt. lta- 

ue apparet, quaenam sit vis huius argumentationis. 
tenim quum ei quoque, quod fiat et mutetur, in summa 
vicissitudine tamen constantia et aequabilitas, propria sit 
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neanimos quidem censuit morte absumi, quippe quae pari- 
ter atque vita terrestris nihil esset nisi status eorum atque 
eonditionis permutatio, nunquam illa cessatura, nec tamen 
unquam animi vim vigoremque ablatura. Hanc vero esse 
vim huius argumentationis acrius etiam sentient, qui quae 
philosophus infra de animi natura exposuit, lam huc 
apud animum revocaverint atque cogitatione quasi prae- 
ceperint. | 

. Sequitur deinde alia argumentatio, quae et ipsa ex 
118 est repetita, quae extrinsecus ad animum pertinent. 
Ostenditur enim animos iam ante hanc vitam olim vi- 
guisse, propterea quod idearum cognitionem non po- 
tuerint aliunde haurire, nisi ex rerum divinarum consi- 
deratione in vita superiore instituta *). Hic igitur nihil 
docetur aliud nisi hoc, animos iam ante hanc vitam ter- 
restrem exstitisse ; eosdem autem etiam in posterum esse 
mansuros, id vero ita demum apparet, &i hanc disputa- 
tionis partem cum iis, quae antea explicata sunt, in 
unum coniunxeris ; id quod Plato ipse non obscure signi- 
ficavit**). Nam animus si olim viguit in rerum coele- 
stium contemplatione, ex eadem illa lege, qua mortis et 
vitae subit vicissitudinem, post hanc vitam eodem redi- 
turus est nec unquam interiturus. 

His vero expositis progreditur philosophus ad virtu- : 
tem animi propriam, quam quidem talem esse docet, ut ipse 
dissipari et interire non possit. Ostenditur enim animum 
per se spectatum, quia ideis sit cognatus, non esse com- 

ositum aut ex partibus conflatum, ideoque non posse 
issolvi ac pessumdari ***). 

Igitur philosophus a reciproco statu animorum pru- 
denter accessit ad idearum recordationem, quae cum illo 
arctissime nexa et coniuncta est; ab hoc vero transiit ad 
ipsius animi cum ideis, quarum recordatione pollet, co- 

tionem, ut aliud argumentum ex alio nexum esse 
acile intelligatur. 

Verumtamen postremi argumenti vis et gravitas ab 
ipso Platone rursus aliquantum minuitur, quandoquidem 

immiam facit disputantem fieri posse, ut animus har- 
moniae similis sit. Quo facto hanc disputationis partem 


*) P. 72. Ὁ... 77. Α. 
*) P. 77. A. —. C. 
**9^) P.78. A. . 85. B. 
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rursus copnvelht adhibenda superiore argumentatione. 
Quod enim animos concessum est divinarum rerum no- 
titias in vita superiore accepisse, id in harmoniam neuti- 
quam convenire facile intelligitur *) Atque his deinde 
etiam alia adiiciuntur, unde animi et harmoniae discre- 
pantia perspiciatur. | | 
Jam vero refütata Simmiae dubitatione etiam Cebetis 
examinatur sententia, qui dubitari posse censuerat, num 
animi, etiamsi corporibus essent diuturniores, tamen 
pro immortalibus haberi possent. Ad quam dubitationem 
tollendam Socrates opus ait esse accurata eius, quod re 
vera sit, cognitione: putare autem sese res, quales na- 
tura sua sint, unice idearum vi et communione exsistere. 
Qua sententia probata denuo confirmatur, quod antea 
iudicaverat, animum non posse disperire propterea, 
quod maxima cum ideis intecederet ipsi cognatio et ne- 
cessitudo **). Quippe ideae si rerum vim naturamque in 
se comprehendunt neque meris animi notionibus absol- 
vuntur, consequens est, ut animus quoque in societatem 
et communionem veniat eius constantiae et perpetuitatis, 
quae ei, quod per se ipsum est et vi sua constat, propria 
censeri debet. Ex quibus sponte apparet, quam arcte 
haec quoque cum reliquis iuncta atque copulata sint. 
Denique his omnibus subiungitur multo firmius etiam 
certiusque reiargumentum, utpote petitum ab ipsa animi 
indole atque natura, (conf. De Rep. I, p. 3583. A. et 
Legg. X, p. 805.) atque ipsa doctrina idearum quasi in 
antecessum munitum et confirnatum, unde suum com- 


posuit Augustinus De Immortal. Animor. $. 14 sqq. 


Quidquid euim per se est, id Socrates natura sua nun- - 


quam contrarium suscipere aut pati arguit, sive illud per 
se seorsum constet, &ive in rebus corporeis expressum 
cernatur. Iam vero animi vim naturamque (essentiam) in 

vita consistere arbitratur; ex quo effici vult, ut mors, quae . 
" animum corporis communione attingat, genus quoddam 
vitae iudicari debeat ***). Quae si accurate perpenderis, 
eodem fere redire videbis, quo disputatio in Phaedro p.. 
245 sqq. instituta, quam Latinam fecit Tullius Tuscul. 
1, c. 25. 


*) P. 85. C. —— 86. D. DT. 92..95. B. 
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Itaque facile intelligitur, disputationem paullatim ab 
externis animorum rationibus traductam esse ad inter- 
nam eorum vim naturamque exquirendam, quae posita 
est in cognatione cum ideis atque vita ipsis propria; 
singulas autem argumentationes ita inter se nexas et col- 
ligatas esse, ut alia aliam illustrare et confirmare existi- 
manda eit. 

Jam vero haec omnia considerantibus nobis et uno 
tamquam mentis obtutu contuentibus certe dubium esse 
non poterit, quodnam Platonis fecerit in hoc libro acri- 
bendo consilium et qua ratione in eo perficiendo usus ait. 
Spectant enim denique omnia eo, ut immortalitatis ratio- 
nes explicentur atque illustrentur, ut manifestum esse 
debeat omnibus, id ipsum egisse philosophum, quum 
sermonem hune perscriberet. Sed absolvit ille hoc 
opus suum 8&ic, ut una eademque opera et philosophi in 
ipso mortis articulo constituti imaginem expresserit atque 
exemplo Socratis spem immortahtatis confirmaverit, et 
ipsam immortalitatis doctrinam exposuerit allatis rei ar- 
gumentis subtilissimis iisque ad docendum pariter atque 
movendum accommodatis. Quo fit, ut et Socratis 
imago immortalitatis spem ac fiduciam in animis legen- 
tium excitetí, augeat, communiat, et rationes immor- 
talitatis in medium allatae eandem illam illustriorem 
reddant. 

Verum satis haec de consilio philosophi. Argumenta 
ab eo in hoc libro exposita multi examinarunt, vel etiam 
confütare studuerunt ut de quo v. Tiedemannus 
Dialogorr. Platt. Argument. p. 19 sqq. Tenne- 
mannus in libro: Lehren und Meinungen der 
Sokratiker über Unsterblichkeit p. 323 sqq. 
Ay stem der Plat. Philosophie T. HL ἢ. 98: 8qq. 

yttenbach. Praef. ad Phaedon. p. 8qq. 
(ust. Fr. Wiggers n Examine ÁArgumentorum 
Platonis pro 1mmortalitate animi humani. Ro- 
stoch. 1808, 4. Franc. Pettavel: Deargumentis, 
quibus apud Platonem animorum immortalitas 

efenditur. Berolin. 1815. 4. H. Kuhnhardt: Pla- 
tons Phaedon mit besonderer Rücksicht auf die 
Unsterblichkeitslehre erláutert und beurtheilt. 
Lübeck. 1817. 8., ut alios taceam. Nec vero id cuiquam, 
ullo modo mirum accidet, totam caussam consideranti ac- 
curatius. Est enim locus de immortalitate in iis, qui eius- 
modi demonstrationem, quae exploratam habeat eviden- 
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omnemque dubitationis fluctuationem excludat, neuti- 
quam capiunt. .Ex quo tamen minime id sequitur, ut 
omnino nihil, quod illuc referatur, probari queat. Imo 
coniuncta vis complurium argumentorum probabilium 
denique eo valet, ut si non sciri, at certe verisimiliter 
poni atque sumi posse sentiamus, quod ratione mathe- 
maütca ad certae explorataeque veritatis perspicuita- 
tem adduci non potest. Quod ipse quoque Plato Bengit. 
Is enim rationi suae neutiquam tantum tribuit, ut eam 
nulhs dubitationibus obnoxiam esse arbitretur. [πιο 
quemadmodum nos, qui religionis Christianae luce su- 
mus collustrati, argumentá ad spem immortalitatis con- 
firmandam humana mente excogitata solemus sustentare 
quasi et adiuvare eo, quod Christi auctoritate freti 
credimus et confidimus immortales esse animos, ita 
Socrates apud Platonem disserendi subtilitati spem fu- 
turae felicitatis ac fiduciam religiosa pietate nitentem 
adiungit, quae fontem habet interiorem quandam animi 
persuasionem optimi cuiusque pectori tamquam divi- 
nitus iniectam firmissimeque inclusam. Cuius sententiae 
nostrae veritatem praeter alia testantur quae legimus 
P 84. C. D. E. p. 85. C. p. 90. E. p. 91. A. B. C. p. 
07 sad: Atque hinc etiam illud explicationem habet, 
quod Plato in exitu sermonis mortuorum statum ita 
describit, ut fabularum utatur involucris, quibus ipsum 
constat fere ibi usum esse, ubi rerum iractandarum 
difficultas vel obscuritas maior videretur, quam ut om- 
nino tolli posset. De qua re videquae disseruimus ad p. 
107. D. Itaque praeclare Cicero Tuscul. I. 11. E volve 
diligenter, inquit, Platonis eum librum, qui est 
de animo; amplius quod desideres nihil erit. 
Ad quae alter: Feci mehercule, et quidem sae- 
pius; sed nescio quo modo, dum le 0, essen- 
tior: cum posui librum, et mecum de immor- 
talitate animorum coepi cogitare, assensio 
illa omnis elabitur. 
. Quo tempore liber literis consignatus sit, viri docti. 
vehementer dissentiunt. Schleiermacherus Praef. ad 
Phaedon. p. 6 sqq. ei medium locum inter Symposium 
et Philebum assignandum censet *). A quo dissentit 





*) Putat enim virt summus Phaedonem et Symposium ea neces- 
situdinc contineri, ut utroque veri philosophi imaginem exprimi 
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Fr. Astius De Vita et Soriptis Platonis p. 157 
8q., qui eum proxime post Protagoram, et 
eorgiam in lucem prodiisse suspicatur  W ytten- 
bachius p. 172, eum arbitratur a Platone iuniore 
scriptum 6886, cuius rei et stylus faciat indicium, et de- 
cretum de terrae sede p. 109 À. propositum, quippe 
quod pugnet cum iis, quae aetate proveetior in Timaeo 
p. 40 B. scripserit. Socherus deniqueinlibroDe Scrip- 
tis Plat. p. 79 sqq. ipsum non ita multo post Socratis 
obitum confectum esse statuit. Nec vero in ipso opere 
reperiuntur temporis indicia certa aut evidentia. Nec 
tamen nobis persuadere possumus, librum statim post 
Socratis mortem scriptum esse. Nam primum quidem 
illo tempore verisimile est Critonem et Apologiam in lucem 
prodiisse, in quibus libris id ipsum egit philosophus, ut 
ocratis vel in iudicio vel in carcere versantis imagi 
proponeret. Iam vero quis est quin largiatur Phaedonem 
18 Scripts et argumenti gravitate et orationis elegantia 
adeo antecellere, ut vel hanc ob caussam aliquanto post 
scriptus videri debeat? Accedit quod philosophus illo 
quidem tempore scriptis illis divulzatis pietatis officio 
satisfecisse videri potuit. Sed alia etiam sunt, unde 
Phaedonem haud paullo post Socratis mortem editum 
esse coniicias. Explicatur enim in hoc libro locus de 
immortalitate ita, ut idearum doctrina ad eum 1llustran- 
dum traducatur. Ea vero in Phaedone ita est perfecta, 
ita censummata et absoluta, ut in nullo alio libro magis. 
Quocirca suspicari licet hunc dialogum a Platone post 
rimum demum iter in Italiam et Siciliam susceptum 
iteris exaratum esse: nam illo tempore eum doctrinam 
suam, cognitis accuratius Eleaticorum , Megaricorum et 
Pythagoreorum placitis, et consummavisse et ad maximam 
subtilitatis perfectionem elaboravisse longe est verisimil- 
limum. Cui doctrinae quam dissimilis ratio Platonis 
fuerit quo tempore Socrates iudicii periculum subibat, 
evidenter apparet e loco Menonis p. 81 Α. sqq. et p. 80A., 
ubi quum 1tem de animorum immortalitate disseratur, 
tamen idearum doctrinae nulla reperiuntur vestigia; v. 
Prolegg.ad Politic., p. 31—37. Ad hoc accedit, quod Platoin 


statuendum sit: in S ymposio enim philosophum depingi, qualem se 
in vita exhibeat: in Phaedone autem philosophi morientis declarari 
virtutem; v. Praef. ad Sympos. 
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huius argumenti explicatione Pythagoreorum opiniones 
respexisse videtur, inprimis Philolai, cuius scriptaferturin 
Italia inferiore co&misse, v. Boeckh. Philol. p. 18 sqq. 
p.22. Quin universa doctrina de immortalitate animorum, 
qualem Plato informavit, Pythagoricae fuit originis, de 
quo v. Car. Frid. Hermann. Hist. Philos. Plat. p. 
167. 290. 527. 684. Ac sunt etiam singularia quaedam, 
quae redolent Pythagoreorum sapientiam, veluti Orphica 
placita etiam Pythagoreis probata (v. Lobeck, Aglaoph. 
" 196.) p. 62. 15. in. harmoniae mentio p. 86. B. coll. 

acrob. in Somn. Scip. I. 14. et p. 88. D. migratio 
animorum p. 81. E. s&qq. numerorum et magnitudinum 
comparatio p. 102. Α. et si quae sunt id genus alia. Ad 
Philolaum autem inprimis illud spectat, quod Simmias 
et Cebes a Socrate interrogantur, audiverintnePhilolaum, 
quo tempore Thebis sit commoratus, de his rebus disse- 
rentem. Eodemque fortasse pertinet, quod Echecrates 
loquensinducitur, quem Pythagoreum fuisse Iamblichus 
aliique testantur. Nimirum ita philosophus callido artificio 
subobscure indicavit, ex quonam potissimum fonte do- 
ctrinae suae rationes duxisset et quos maxime respexisset. 
Cui sententiae nostrae minime officit, quod Philolaus 
narratur iam ante Socratis obitum Thebis commoratus 
esse ibique scholas habuisse. Nam primum quidem non 
sine caussa ab ipso Platone notatur viri in disserendo 
obscuritas, quae 1mpedivisse videtur, quominus ratio eius 
tum recte perciperetur; deinde philosophus satis aperte 
significat Athenis quidem illo tempore sententiam viri 
nondum fuisse notam; denique illud ipsum, quod Plato 
narratur in itineribus suis accuratiorem placitorum Py- 
thagoreorum notitiam sibi comparare studuisse adeoque 
sedulo conquisivisse eorum scripta, sane eiusmodi est, 
ut, si non temere confictum sit, quod nemo facile statuat, 
certissime arguat, eum antea parum subtili Pythagoricae 
doctrinae notitia instructum fuisse. Sed satis haec de 
re nobis quidem non iam amplius dubia, de qua v. etiam 
Commentar. ad Phaedon. p. 61. C. D. et Prolegg. 
ad Politic. p. 31. sqq. Prolegg. ad Opp. Plat. Vol. ji 
p. XXII sqq. Ceterum non inutile aut supervacaneum 
erit addidisse, ipsum Platonem libro decimo De Republ. 

. 611. B. ad argumenta immortalitatis in Phaedone et 
Phaedro explicata respicere videri, ommninoque totum 
illum locum non pauca habere, quae cum Phaedone, 
inprimis nobilissimo eius loco p. 114. B. sqq., mirifice 
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consentiunt. Ex quo non temere videmur colligere, Pbae- 
donem aliquanto tante Rempublicam in lucem emissum 
6886. 


DE CODICIBUS MANUSCRIPTIS. 


Codicum ad hunc librum exactorum duo sunt geners. 
Ali enim diligenter excussi sunt seduloque in emgulis 
partibus comparati; alii vel ingpecti negligentius vel ra- 
rius ad usum criticum revocati. Itaque illorum potissimum 
ducenda ratio fuit, neque his magnum momentum tribu- 
endum, nisi sicubi dubiam aliquam lectionem suffragio 
suo confirmarent. 

Diligenter excussi et ad usum criticum revocati sunt 
codd. hi: Bodleianus sive Clarkianus. Coislin. 
l. Vat. ^. (quem et Bekkerue et Bastius contule- 
runt) Ven. AZll. Vind. Y. o. (nobis in Apologia et 
Critone numeris 2. etc. 6. signati). Par. CEGHIL. 
et quem Bastius excussit Paris. 1808. a nobis litera 
A gmignatus. Á mbrosianus. Hi omnes praeter Clarkia- 
num, qui a Gaisfordo examinatus est, et praeter Par. 
Α., a Bekkero collati sunt, numero quindecim. Ad hos 
accedunt Florentini a. b. c. d. i. m., quorum varias 
lectiones diligentissime enotatas viri clarissimi de Fu- 
riae sollertiae debemus. Vicesimus secundus est Zitta- 
viensis, quem Rudolphus exploravit; vicesimus tertius 
et quartus Tubingensis et Áugustanus, unde varie- 
tatem lectionis Fischerus cum eruditis communicavit. 

Ex his libris primas tenent Bodleianus, Coislinia- 
nus, Vaticanus, Tubingensis, Veneti Ξ|]. Vin- 
dobonensis Ó.Parisinus G. Florentinus d. Nec 
multum 118 postponendi sunt Ámbrosianus, Augu- 
Stanus, Zittaviensis. Ven. A. Vindob. Y., sed 
illis tamen tribuendum est plurimum. 

Minus auctoritatis et utilitatis habent codices Vindo- 
bonenses 1. 2. 3. 4. 5. 6. 8., propterea quod eorum 
lectiones ἃ W yttenbachio paucis tantum locis memo- 
ratae sunt, licet 1s a Bastio eadem diligentia enotatas 
accepisset, qua nos ad Ápologiam et Critonem. Sed 
compensavit hanc iacturam aliquatenus diligentia Bek- 
keri, qui secundum atque sextum, quos literie Y οἱ Φ 
insignivit, accuratissime examinavit. Non maioremW yt- 


98 | PRAEFATIO AD PHAEDONEM. 


tenbaehius diligentiam praestitit in enarrandis lectio- 
nibus codicum V enetorum c. d,, quarum usum Mo- 
rellio debuit. Itaque his quoque in critica factitanda 
nen nisi paucis locis aliquid pretii est. 

Ceterum V en. a. et b., unde Bastius varias lectiones 
excerpsit, iidem videntur esse, quos Bekkerus appella- 
vit Ell. De Ven. b. id non est dubium. Sed Ven. a non 
esse eum, quem Bekkerus signavit X., ex ns colligo, 
quae hic Praef. p. XIII. de codice n. 189. narrat. Itaque 

astius fasciculum variarum lectionum ad Critonem, 
A pologiam et Phaedonem errore videtur numero codicis 
189. inscripsisse, quum vellet 184. Qui error etiam ad 
Apologiam et Critonem notandus fuit. Maximam autem 
consensionem esse Ven. Ξ et eius, quem falso n. 189. 
inscriptum putaveramus, vel ex iis intelligi poterit, quae 
ad Apologiam et Critonem inde enotavimus. 

Restat ut narrandam sit, Christophorum Eberh. 
Finckhium nuper novo sibi munere homines litterarum 
Graecarum studiosos devinxisse, quippe qui tandem ex 
bibliothecarum latebris in publicam lucem protraxit: 
Olympiadori Scholia in Platonem, atque doctis 
commentariis instructa edidit, Heilbronnae sumtibus 
J. Ulr. Sandherr 1847. 8. Quem quidem librum Phae- 
donis lectoribus omni, qua par est, observantia et huma- 
nitate legendum commendamus. 


Virum claudantur aliquando rivuli; sat prata biberunt. 
Plura, &i Deus voluerit, alio tempore opportuniore. 


ΤΆ TOY ΔΙΑ ΛΟΙΩΥν I POXIEL A 
EXEKPATH Z, AIAON, AIIO.4044. 
ΡΟΣ, ΣΩΚΡΑΤΗΣ, KEDBIH XS, XNXIMMI- 
42, KPIT£ON, 
O ΤΩΝ ENAEKA YIIIHPETHZ. 


Cap. I. Alis, ὦ 


v 


(αίδων, παρεγένου Σω- 


, ^ c , τ 1 , P 
χράτει ἐκείνῃ τῇ ἡμέρῳ, ἢ TO φάρμαχον ἔπιεν ἐν τῷ 


δεσμωτηρίῳ, ἢ ἄλλου του ἤχουσας; 


Cap. L. «“ὐτός, ὦ Φαί-: 
δων}Ἱ Phaedo fuit Elidensis, 
quandoquidem patria eius fuit 
Elis, urbs Elidis, regionis Pe- 
loponnesi. Is quum nobili ortus 
familia esset, adolescens una 
cum patria captus et in servitu- 
tem coniectus magnam fortunae 
indignitatem expertus est, usque 
dum eum Socratis hortatu Al- 
cibiades, aut, ut alii narrant, Crito 
vel Cebes Socraticus redimeret 
et in libertatem vindicaret. v. 
Gell. N. A. 11. 18. Diog. L. Il. 
JI. Ex quo tempore philoso- 
pliae studiis operam dedit atque 
Socratis usus est institutione ac 
disciplina. v. Dioz. L. 11. 3t. 
105. Quemadmodum autem ipse 
Socrati inprimis carus (uit, id 
quod praeter alios etiam Plato 
ipse Pliaed;. p. 89 — 91  testa- 
tur, quippe magistrum narrans 
ita cum eo confabulatum esse, 
ut caput eius amanter demulce- 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. 1]. 


(A414. — dvro;, 


ret; ifa ipse quoque videtur ma- 
gistri fuisse amantissimus, cuins 
rei indicium lioc est, quod apud 
Platonem uihil quidquam ait eibi 
esse gratius aut iucundius, quam 
Socratis Trehovare memoriam, 
quodque p. 117. C. veliemenue- 
simo dolore affectus est, ubi So- 
crati iamiam mortem imminere 
videt. Extitit postea auctor no- 
vae familiae, quae dicta est 
Eliaca, ac multa habuit cum 
schola Megaricorum communia. 
v. Diog. L. lH. 105. Strabo 
IX. p. 602 B. ed. Almel. He- 
sychius 1l. p. 39. ed. Meurs. 
et Suidas. v. Φαίδων. Na. 
meratur tamen a Diogene 1l. 
41. iuter Socraticos. Et certe 
dialogos scripsit, qui Socreti- 
cum morem rationemque expri- 
merent v. Diog. l. c. Quam- 
quam in iis componendis vide- 
tur versatus esse liberius atque 
suo ipsius ingenio ec doctrinae 
ἵ 
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2 PLATONIS 


nonnihil  indulsisse, Ex quo 
originem duxit perversum non- 
nullorum iudicium, qui Panae- 
tium Stoicum putaverunt Phae- 
donis Platonici fidem atque auc- 
toritatem in controversiam vo- 
casse, in quorum numero fuit 
inprimis Leonidas Alexan- 
drinus in Epigrammate An- 
thol, Gr. X. 358, — I. 44, 4. 
Nimirum  Panaetius neutiquam 
librum Platonis in dubium vo- 
cavit, sed Plhaedenis et Euclidis 
dialogi num pro Socraticis pro- 
bandi essent, ambigendum sta- 
tuit. Nam ita intelligenda pu- 
tamus quae de eo narrantur 
Diog. L. 11. 64. coll. III. 37. 
πάντων uéviot τῶν Σ᾿ωχρατικῶν 
διαλόγων Παναίτιος ἀληϑεὶς 
εἶναι δοκεὶ τοὺς Πλάτωνος. &£é- 
ψοφῶντος, ᾿Αντισϑένους, Zloyt- 
ψου" διστάζει δὲ περὶ τῶν Φαί- 
δωνος xai Εὐκλείδου" τοὺς δὲ 
ἄλλους ἀναιρεῖ πάντας, bh. e. 
omnium vero Socratico- 
rum dialogorum Panae- 
tius censet solos Platonis, 
Xenophontis, Antisthe- 
nis atque Aeschinis ger- 
manam referre Socratis 
rationem ac disciplinám; 
de Phaedonis autem et 
Euclidis libris ambigit; 
ceteros omnes numero 
Socraticorum eximit. 
Hunc igitur Pliaedonem Plato 
in hoc sermone iussit ea narrare 
et exponere, quae Socrates ul- 
timo vitae die fecisset ac dispu- 
tavisset, adeoque nomine ipsius 
librum inscriptum volnit. In quo 
cum Gellio N. A. Il. 18. et 
Macrobio Lat. 1. 11. agno- 
scimus honorie cuiusdam testifi- 
cationem, unde facile coniicias, 
etiam Platoni cum eo arctiorem 
quandam amícitiam &c necessi- 
tudinem intereessísse, quo tem- 
pore hic dialogus litteris exara- 
tus est, fortasse contractam il- 


lam arctius aut renovatam, quum | 
philosophus Peloponnesum pet . 


itinerum post Socratis mortem 
susceptorum opportunitatem in- 


viseret. Ceterum quod Athe- 
naeus XI. 15. p. 505. E. nar- 
rat, Phaedonem, lecto Platonis 
dialogo, negavisse sese unquam 
tale quiddam exposuisse, id si- 
cuti nemini cuiquam mirum ac- 
cidet qui morem et consuetudi- 
nem dialogorum meminerit, ita 
etiam eo valere debet, ut quae 
in Phaedune exponuntur, ea uni 
maxime Platoni deberi certius 
nobis persuadeamus. — Narrat 
autem Pliaedo sermonem Eche- 
crati, apud quem hospes de- 
vertit, atque aliis eius familiari- 
bus, Nam praeter Echecratem 
etiam κωφὰ πρόςωπα fingi prae- 
sentia ipsum Dialogi  exor- 
dium docet. Eum habitasse 
Phliunte ipse Plato indicat. Et 
vocatur etiam a Diogene 
Laért. Vlll. 46. et Iambli- 
cho Vit. Pythag. $. 250 sq. 
Phliasius. Quamquam huius ho- 
minis ratio alia est, quam alicui 
primo adspectu videatur, siqui- 
dem intelligitur Pythagoreus ille 
Eclecrates, quem Diogenes et 
lamblichus memorant; de qua re 
nostro quidem iudicio nulla po- 
test esse controversia. Etenim 
audias Ciceronem De Fin. 
V. 29. ita scribentem: — cur 
Plato Tarentum ad Ar- 
chytam, cur ad reliquos 
Pythagoreos, Echecra- 
tem, Timaeum, Acrionem, 
Locros etc., quocum facit 
etiam Valer. Max. VIII c. 
7, 3. extern, OOriundus igitur 
Echecrates Locris fuit. —|Sed 
cognomen Phliasii inde, opinor, 
accepit, quod postea relicta Ita- 
lia inferiore rerum suarum sedem 
anc domicilium transtulit Phliun- 
tem, urbem Sicyoniae, non pro- 
cul ab Isthmo sitam, cui for- 
tasse ideo aliquid necessitudi- 
mis cum Pythagoreis intercede- 
bat, quod Pausania ll. 14, 
testante ibi natus erat Hippa- 
sus, Pythagorae proavus, quem 
ipsum tamen relicta patria Sa- 
mum migrasse memorie prodi- 
tum est. conf. etiam Diog. L. 
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VIIH. f. ibique intpp. Quid com- 
moverit Echecratem, ut patria 
relicta in Peloponnesum migra- 
ret, non obscure intelligitur ex 
lamblich. Vit. Pythagor. ἃ. 
230 sq., ubi de Pytliagoreis il- 
lorum temporum narrantur ἰδὲς: 
οἱ δὲ Aownoi τῶν [lvOcejopgt(ev 
ἀπέστησαν τῆς ᾿ἸΙιαλίας,. πλὴν 
ρχίτου τοῦ Taparthor, ἐϑροι- 
σθενιες δὲ εἰς τὸ Ῥήγιον ἐκεῖ 
διέτριβον μει᾿ αἀλλιίλων. καὶ 
τῶν πολιτευμάτων ἐπὶ τὸ 
χεῖρον προβαινύντων., i. e. 
dum etiam civitates in 
peius ruebant (quae verba 
male sollicitavit Kusterus). 
ἤσαν δὲ οὗ σποι δαιότατοι dar- 
τῶν 1€ xui ᾿Ἐχεχράώάτης καὶ []ο- 
λύμναστος xci Διοκλῆς, Φλιάσιοι, 
Ξενύόφιλος δὲ Χαλκιδεύς. τῶν 
ἀπὸ Θράκης Χαλκιδέων. ἐφύλει- 
Ce» μὲν οἷν τὰ ἐξ ἀρχὴς ἤϑη 
xai τὰ μαϑήματι, καίτοε ἐχλει- 
πούσῆς τῆς αἱρέσεως, ἕως εὐγε- 
ὥς ἠφανίσθησαν. ταῦτα μὲν ovr 
"M guoroserog διηγεῖται. Ex quibus 
apertum est pravam rerum ci- 
vilium conditionem extitisse caus- 
sam, cur homines sapientissimi 
Italiam — deserendam putarent, 
quamquam cuius generis illa fue- 
rit, in obscuro latet, Rem ipsam 
confirmat etiam Dio g. L. Vl1l. 46. 
τελευταῖοι γὰρ ἐγένοντο τῶν 
1]υϑαγορείων, ος καὶ ᾿Δριστόώ- 
ξενος εἶδε, Ξενοᾳφιλός τε ὁ Χαλ- 
κιδεὴς ἀπο Θράκης. χειὶὶ Φάντων 
ὁ Φλιάσιος. καὶ Ἐχεχρατης καὶ 
Διοκλῆς καὶ Πολιΐμναστος, Φλια- 
σιοι καὶ αὐτοί. ἦσαν δὲ ἀκροαταὶ 
“νιλολάου καὶ E)poviovr τῶν Ta- 
υπντένων. Quo loco quod scrip- 
tor etiam narrat Pytlagorae ra- 
tionem ac disciplinam  viguisse 
μέχρι γενεῶν ἐνιέκ sj καὶ xa, 
ratio sibi constat, si inde ab 
Olymp. LX, repetas et singulas 
generationes annis XX. absolvas, 
id quod dudum docuerunt Iu st. 
Lipsius Manud. ed Philos. 
Stoic. Diss. 6. et Rich. Bent- 
leius Diss. de Epist. Phalar. 
p. 81. Inter τοὺς τελενταέους 
Pythagoricos etiam — Diodor. 


Sic. XV. τὸ. eos. refert, qui 
Platonis, X«rop!.onti«, [eocratie 
«t EpamiBondae aetate vixeciat. 
cogitans sine dubio de il«dem 
illis. ques Diugenes «t lambii- 
chus nominatim memorant — Ni- 
mirum *idetur tum vtique secta 
Psthasoreorum esoleviase, us- 
que dum aliquot saccu'is post 
denuo rewihiecerel.— Jam sero 
haec si probal.i iter dispatavimus, 
facile apparet sermonem Ptae- 
donis nemini inecriptum neuti- 
quam statim pest Socratis obi- 
tum enarratum fingi, im qua 
sententia praeter ajos etiam 

Wsttenbachius fuit, qai 
Plaedonem voluit paucis post 
ebitum — Socratis diebus cum 

Echecrate loquentem — iaduci. 

Enimvero isto quidem tempore 
Eclecrates nondum Phlliunte ha- 
Litavit, sed versatus eat adhuc 
in Italia inferiore, vbi eum 
Plato, teste Cicerone, praeter 
alios — Pstliagoreos — salutavit, 

quum Socrate mortüo longin- 

quiora suscepisset itinera. Ex 

quo consequitur, ut dialopum 

interiecto aliquo temporis inter- 

vallo post Socratis mortem la- 

bitum putare debeamus. Quod 

quidem tempus qumodnam aut 

quale sit, si quaerimus diligen- 

tius, Plato ipse rem nos ita 

obscure significavit Indicat enim 

verbis clarisssimis, quo tempore 
colloquium habitum sit, iam 
diutius dicens nec quemquam 
civium Phliasierum Athenas pro- 
fectum esse, neque vicissim 
Athenis hospitem aliquem e- 
nisse Phliuutem, qui certius 
quiddam de ultimis Socratis di- 
ctis factisque narrare potuerit. 
Ex quibus verbis intelligitur, eo 

tempore, quu sermo habitus est, 
commercium inter Phliuntem at- 
que Athenas *alde impeditum 
fuisse ac tantum non interclu- 
eum. Quod quidem πὶ quae- 
rimus quando ita accidere potue- 
rit, ultro deferimur δὰ tempora 
belli Corinthi, de qvo v. Cor- 
nel. Nep. Age». € 3. Diodor, 
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EX. Ti ovv δὴ ἐστιν ἅττα εἶπεν ὁ 
τοῦ ϑανάτου:. xci πῶς ἐτελεύτα; ἡδέως 


P. 87. ἡδέως γὰρ ἂν ἀκούσαιμι) Bodl. Vat. Ambr, Flor. 
d. et rec. Ven. 11. ἐγὼ ante ἀκούσαιμε interponunt, quod tamen 


Sic. XIV. 83. Isocrat. Pane- 
gyr.. c. 33. et 40. Demosth. 
adv. Leptin. $. 41. ibique intpp. 
Quippe post pugnam ad Coro- 
neam, ut ait Nepos l. c., omne 
bellum collatum est circa Co- 
rinthum. Quod ita evenit inde 
ab Olymp. 96. 3. — 394. a. Chr. n. 
Itaque circa hoc tempus, i. e. 


quinque sexve annis post Socra-- 


tis obitum, colloquium Phliunte 
habitum fingi putamus,  Enim- 
vero tum Echecrates receus in 
eam urbem venisse existimandus 
est, adeoque curiose anquisivis- 
se, ecquid certius de ultimis viri 
sapientissimi dictis atque factis 
resciscere posset. Quod quum 
belli tümultus diutius prohibuis- 
sent, opportune cecidit, quod 
tandem recentem Peloponnesi 
incolam Pliaedo invisit Eleus, 
qui ei narravit, quae accuratius 
audire dudum avide concupivis- 
set. Cuius sententiae nostrae 
etiam las caussas et rationes 
habemus. Etenim primum qui- 
dem colloquium aliquanto post 
Socratis condemnationom habi- 
tum fingi verisimile fit ex po- 
strema Pliaedonis parte c. 67. 
p. 118., ubi Phaedo Socratem 
praedicat tanquam virum omnium 
optinum, quos tum, quum 
veiveret, usu cognoverint, 
Quod quis est quin sponte vi- 
deat ita dictum «esse, ut iam 
longius temporis spatium inde 
ab eius obitu effluxisse signifi- 
cetur? Nimirum in magno pro- 
fecto opinionis errore versati 
sunt qui eum locum putarunt 
vitio affectum esse, quem longe 
esse sincerissimum, nunc tandem 
disputatione nostra evidentissime 
demonstravisse videmur. Deinde 


quod Echecrates p. 58. A. cu- 
riose sciscitatur de solemnibus 
inter Delia Athenis usitatis, certe 
non potuerunt illa ei ignota es- 
se, qui iam diutius in Sicyonia 
habitavisset aut ibi natus esset 
atque educatus. Ex quo colli- 
gimus  Ecliecratem, quo tem- 
pore sermo habitus est, recen- 
tem in Peloponneso fuisse ad- 
venam, quem Atheniensium sa- 
cra, quamvis ceteroquin satis 
nota ac celebrata, adluc late- 
rent. Atque liaec si probabili- 
ter disputavimus, certius iam 
opinor etiam de tempore habiti 
colloquii constabit. —Quod si 
quaeris, cur Plato in Olymp. 
96. 3. vel 4. transtulerit, caus- 


8as rei videmur satis idoneas in 


medium afferre posse. Nam pri- 
mum quidem ita Socratis ultima 
facta atque verba narrantur viro 
haudquaquam vulgari, sed gravi 
philosopho eique  Pythagoreo. 
Cui quid tandem suavius aut iu- 
cundius esse potuisse putabimus,. 
quam Socraticam de immortali- 
tate animorum disputationem, 
quippe quae id argumentum at- 
tingeret, quod multiplicem lia- 
beret cum Pythagorica doctrina 
et ratione coniunctionem et ne- 
cessitudinem ? — Quin etiam si 
vera sunt quae supra e lam- 
blicho et Diogene de Py- 
thagoreis retulimus, totum ser- 
monem coram Pythagoreis Phli- 
unte versantibus narratum fingi 
admodum verisimile est. Nam 
quum apud Eclhecratem, | quo 
tempore Plaedo ei de ultimis 
Socratis rebus exposuit . etiam 
hospites praesentes affuisse ap- 
pareat ex p. 97. D. 58. A. D. 
(ὡς σαφέστατα ἡ niv ἀπαγγεῖλαι, 
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» ᾿ «ὦ , ^» “ 

οὔτε τις ξένος ἀφῖχται yoovov δυχνοῦ ἐχεῖϑεν, ὅςτις 
- ) ^" 3, , 

ἂν nuiv σαφές τι ἀγγεῖλαι οἷός τ᾿ ἣν περὶ τούτων, 


πλήν γε δὴ ὅτι φάρμακον πιὼν ἀποϑάνοι' τῶν δὲ 
ἄλλων οὐδὲν εἶχε φράζειν.  OAI4. Οὐδὲ τὰ περὶ 


τῆς δίκης ἄρα ἐπύϑεσϑε ὃν τρόπον ἐγένετο; EX. 
Ναί, ταῦτα μὲν ἡμῖν ἤγγειλέ τις, xoi ἐθαυμαξομὲν 
ye, ὅτι, πάλαι γενομένης αὐτῆς, πολλῷ ὕστερον 
φαίνεται ἀποθανών. τί οὖν ἦν τοῦτο, ὦ Φαίδων; 


ἀγγεῖλαι οἷος τ᾽ 


jv] ἀπαγγεῖλαι Vat. Ambr. Vind, d. 


Pro 


, quod firmant Bodl. Ven. Il. Vat. 'Tub. Vind. 1. 4. 6. Flor. d. 
Par. G. Ambr., vett. editt. à scriptum habent. 

P. 58. Οὐδὲ τὰ περὶ τῆς 0.] Vat. om. τά male. . 

ἡμῖν ἤγγειλε τις} Ald. Bas. 1. 2. ἤγγελε: unde Steph. fe- 
eit ἤγγελλε, invitis codicibus omnibus, 


τί οὖν ἣν, τοῦτο] Deest οὖν in Coisl. 


Ven. 44, Par. A. 


CEHI. Flor. a. c. m. Zitt. et paucis aliis. 


poph. Ages. I. 10. τὰς i» τῇ 
4σίᾳ πόλεις ᾿Ἐλληνίδας. h. e. 
scilicet Graecienses. H e- 
rodot. lI. 64. ἡ νῆσος 4ῆλος, 
quod cave mutandum putes, 
Pausan. l. 10, 3. τῆς γυναι- 
κὁς Ὀδρυσιάδος, L 13, 4. τῇ 
νήσῳ Σφακτηρίᾳ. lbid. In. τὴν 
πηγὴν Πελλανίδα. Μοτῦα Platonis 
affert etiam Grammaticus B ek- 
k er. Anecdot. I. p. 352, 25. unde 
réceptae scripturae novum ro- 
bur ac firmamentum accedit. 
Neque istud d:acíe» ullo modo 
attrectandum fuit. ^ Quod qui 
eliminari voluerunt, .hi non satis 
apud animum suum reputarunt 
ista ratione remotum iri id vo- 
cabulum, quo uno legentes ma- 
Xime monen'*ur scenam dialogi 
Phliunte esse constitutam, quor- 
sum Phaedo Elidensis nuper vi- 
sendi Echecratis caussa pro- 
fectus erat, Deinde verbo ἐπι- 
χωριάξειν, commorari, addi- 
tur 44Ojrats, Athenas, per 
illam loquendi consuetudinem, 
quam illustravimus ad Euthy- 
phron. p 96. Solent enim Graeci 


vocibus motum in locum signi- 


ficantibus adiungere verba quie- 
tem et statum significantia, ita, 


ut binas sententias una eadem- 
que verborum comprehensione 
complectantur.  ltaque sensus 
hic est: nam nemo civium 
Phliasiorum nunc Athe- 
nas venit ibique commo- 
ratur. Xenoph. Anab. 1. 2, 
2. παρῆσαν sl; Σάρδεις, h. e. 
Sardes venerunt ibique 
fuerunt. Exempla plura si 
quis desideret, is adeat Val cke- 
nar. ad Herodot, I. 21, 4. 
Marklandum ad Tyr. Maxim. 
Dissert. XLI. δ. 5. al. Itaque 
perperam Henr. Stephanus 
Thes. 1V. p. 663. ἐπιχωριάαζειν 
interpretatur ventitare, quam- 
vis probante H eindorfio: ne- 
que melius explicat. Wy tten- 
bachius peregre venire et 
abire in locum. 

ὅςτις d» ἡμὶν — οἷς v 
ἢν] Quum dicat hoc, nemi- 
nem potuisse certi quid- 
quam ea de re narrare, 
recte videtur Heindorf, edi- 
disse οἷός «^ ἣν, comprobante 
etiam: Hermanno praefat. ad 
Eurip. Suppl. p. XIII frustra 
repugnante Wolfio Scholar. 
in Platon. Phaedon, p. 8. 
Reisígius commentat. de 
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AI. Ἵνχη τις αὐτῷ, ὦ ᾿Εχέχρατες, συνέβη" 
ἔτυχε γὰρ τῇ προτεραίᾳ τῆς δίχης ἡ πρύμνα ἐστεμ- 
μένη τοῦ πλοίου, ὃ εἰς 4ῆλον ᾿᾿Ιϑηναῖοι πέμπου- 
cw. | EX. Τοῦτο δὲ δὴ τί ἐστιν;  DALA. — Tovro 
ἐστι TO πλοῖον, ὡς φασιν Onveioi, iv ᾧ Θησεύς 
ποτε εὶς Κρήτην τοὺς δὶς ἑπτὰ ἐχείνους ᾧχετο ἄγων 
καὶ ἔσωσέ τε χαὶ αὐτὸς ἐσώϑη. τῷ οὖν ᾿Απόλλωνι 
εὔξαντο, ὡς λέγεται, τότε, εἰ σωϑθεῖεν, ἑχάστου 


᾿ϑηναῖοε πέμπουσιν) Quod vulgo post πέμπουσιν ad- 
ditur κατ᾽ ἔτος, cum Bodl. Coisl,. Ven. 4£5ILY. Tubing. Aug. 
Flor. a. b. c. d. i. Par. CEIHL. Zitt. omisimus. In Djodl. tamen 


teste Gaistordio margini adscriptum legitur. 
curatius in sequentibus declaratur. 
Θησεύς noce] Vat. Par. G. Ambr. ποτε Θησεύς. 


E. Flor. b. ἀγαγων. 


ἄν pariicula p. 113. ὅςτις ἂν 
— ἣν minus eleganter poni iu- 
dicabat propter antegressum tem- 
pus perfectum, ἀφῖκται. Quod 
tamen vide ne hoc modo expli- 
candum sit: οὔτε τις ἔστε τῶν 
ξένων τῶν ἐκεῖϑεν ἀφικομένων, 
ὅςτις — οἷός τ᾽ ἢν. Prorsus 
eodem modo Euripid. Medea 
v. 1306. οὐκ ἔστιν ἥτις τοῦτ᾽ ἂν 
Ἑλληνὶς γυνὴ ἔτλη ποϑ’, Et vi- 
dentur lhanc rationem confirmare 
etiam proxima: πλήν ye δὴ ὅτι 
φάρμακον πιὼν ἀποθάνοι. 

B. Οὐδὲ τὰ περὶ τῆς δί- 
κης ἄρα ἐπ. In ἡ ne quis 
τὰ περὶ τὴν δίκην requirat, scite 
ostendit Fisch erus περὶ cum 
secundo casu esse coniunctum 
propter verbum ἐπύϑεσθε. v. ad 
Apolog. Socrat. cap. XX. p. 32. 
B. et infra ad cap. XXII p. 
T6. D. coll. Matthiae S. 595. 
5. ad b. 

P. 98. ταῦτα μὲν ἡμῖν 
ἥγγειλέ τις} Quod. μὲν po- 
nitur non sequente δέ, eius rei 
caussam declaravimus ad Cri- 
ton. p. 43. D. ἀλλὰ δοκεὶ μέν 
μοι ἥξειν, 

πολλῷ ὕστερον͵] tringin- 
tà diebus post, id quod sa- 


Sed nimirum res ac- 


Mox Par. 


tis docet locus Xenoph. Mem, 
1V. 8, 2. conf. Epistol. Socrat, 
14. Seneca Epist. 70. 

τί 0s » ἣν τοῦτο] l.e. cur 
id ita factum est? 

y πρύμνα ἐστ. τ. πλοίου 
-- πέμπουσι De lac re v. 
quae narravimus ad Criton. cap. 
]. extr. : 

ἐστεμμένη] h. e. lauro 
ornata, quae sacra erat Apol- 
lini. 

πέμπουσι} sollemniter 
mittunt. Proprium hac in re 
vocabulum. vid. Spanh. ad 
Callimach. Hymn. ip Del. v. 219. 

ἐν ᾧ Θησεύς —]  ,Nimi- 
rum Minos, rex Cretae, necis 
Androgei, filii sui, vindicandae 
causa, v. Plutarch. vit The- 
sei p. 6. Pausan. I. 27 extr, 
Athenienses oppugnatum  vene- 
rat: sed discessit tandem hac 
lege, ut ipsi nono quoque anno 
tributi loco Cretam mitterent 
septenas — virgines totidemque 
pueros (ἠἙἨ ϑέους ἑπτὰ xai nag- 
ϑένους τοσαύτας Ὀ] υ tar ch.,1ag- 
ϑένους ἑπτὰ καὶ παῖδας ἴσους 
Pausan, qui devorarentur a 
Minotauro in Labyrintho. Hi 
sunt οὗ δὲς Exrà ἐκεῖνοι. T he- 
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ἔτους ϑεωρίαν ἀπάξειν εἰς Δῆλον' ἣν δὴ ἀεὶ xci 
νῦν ἔτι ἐξ ἐκείνου κατ᾿ ἐνιαυτὸν τῷ ϑεῶ πέμπουσιν. 
ἐπειδὰν οὖν ἄρξωνται τῆς ϑεωρίας, vopog ἐστὶν 
eUtoig ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ χαϑαρεύειν τὴν πόλιν 


B. καϑαρεύειν τὴν πόλιν] Sic Bodl. Vat. Coisl. Vindo- 
bonenses, Veneti, Par. ACGHL. Ambr. Flor. a. c. d. m. Zitt. 


pro vilg. χαϑαριεύειν, 


εἰς dio» τε ἀφίκηται] τε cum Bekkero addidimus e Vat. 


seus, quum tertia tributi perio- 
do (ποτὲ) hoc in numero esset, 
occidit Minotaurum, rediitque 
cum comitibus salvus, h. e. xai 
ἔσωσέ τὲ xal αὐτὸς ἐσώϑη. v. 
Plutarch vit. 'Tlesei p. 6 sqq. 
Pausan. 1. 27 p. 67. Meur- 
sius Thes 16.“ FISCHER. 
Conf. Plat Legg. IV. p. 70. 
Catullus  Epithal. Pelei et 
Thetid ν. 76. Virgil. Aen. VI. 
20 Ovid. Metamorph. VII1 170. 

B. ϑεωρίαν ἀπάξειν] 
ϑεωρέαι sunt sacrae legatio- 
nes, quales quum in alia loca 
tum etiam iu Delum insulam fe- 
storum dierum tempore sole- 
mniter mittebantur auctoritate pu- 
" blica. De iis dixerunt praeter 
alios Spanliem. ad Callimach. 
hymn. in Delum. 314. Duker. 
ad Thucyd. 11. 104. V. 6. Mo- 
rus ad lsocr. Paneg. c. 48. 
Boeckh. Oeconom. Att. 1. p. 
2330 sqq Meier. De sacris le- 
gationibus Commentat. Halis Sax. 
1837. 4. Hermann in libro: 
Gottesdienst. Alterthümer der 
Griechen $. 31. Nominis sic 
usurpati origo repetenda videtur 
a θεός et ὥρα, cura, ὠρεύω, 
curo, tueor, vel ógév , quod 
Suidas memorat, ita ut eo r e- 
rum sacrarum curatio de- 
signetur: unde etiam ipsi legati 
dicti sunt θεωροί, et navis, qua 
velebantur, 9eug/c. Quamquam 
alii, in quibus Meierus est, 
illud a θεᾶσθαι deducunt, pa- 
rum quidem verisimiliter. v. 
Valcken. ad Ammon. p. 92 
coll. ann. ad Herodot. 1, 153. 


et Ruhnke n. Epist. crit. p. 100. 
— De Deliis praeter Meur- 
sium in Theseo. 16. Petitum 
ad Legg. Attic. p. 50. Taylo- 
rum ad Marmor  Sanduic. 
Spanhem. ad Callimach. 1. 
c. consulendi sunt inprimis 
Boeckh. in libro: Abhandlun- 
gen d. Berlin. Akadem. d. Wis- 
senschaften a. 1834. p. 1 — 22. 
Hoeck. De Creta insula Vol. 
11. p. 133 sqq. Boeckh. Oeco- 
nom. Att. Vol. Il. p. 217 sqq. 
Bergk. Comoed. Att, Reliq. 
p. 35 sqd. C. Fr. Hermann 
in opere: Gottesdienstliche Α- 
terthümer d, Griechen S. 60 et 
$. 65. atque in Commentat, De 
theoria Deliaca Gotting. a. 1847. 
4. emissa, Distinguenda autem 
sunt Delia duplicis generis, al- 
tera quinquennalia (ἢ πεντετη- 
Q/«), altera anniversaria. Qmnin- 
quennalia erant inter celeberri- 
mos Graecorum festos panegy- 
ricos, in honorem Apollinis ac 
Dianae antiquitus instituta, ad 
quae concelebranda non modo 
incolae circumiectarum  insula- 
rum, inprimis lones, confluebant, 
musica et gymnica certamina 
spectaturi atque etiam mercatum 
cum illis coniunctum frequenta- 
turi; sed etiam Athenae, Ioni- 
cae stirpis metropolis, solemnem 
legationem mittebant, quo et 
ipsae in sacrorum pervenirent 
societatem. Et postremum qui- 
dem teste Thucydide ΠῚ, 
104. Athenis its institutum est 
inde ab Olymp. 88. s. 426. a. 
Chr , quo tempore fácta est ce- 
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καὶ δημοσίῳ μηδένα ἀποχτιννυναι, πρὶν ἂν εἰς Δη- 
λόν τε ἀφίκηται τὸ πλοῖον καὶ πάλιν δεῦρο' τοῦτο 


δ᾽ ἐνίοτε ἐν πολλῷ 
ἄνεμοι ἀπολαβόντες 


Tubing. Ven. Π. Vind. d. Ambr. 


χρόνῳ γίγνεται, ὅταν τύχωσιν 
αὐτούς. ἀρχὴ δ᾽ ἐστὶ rog ϑεω- 


ὅταν τύχωσιν àávejos] | Artículum o£ vulgo ante ἄγεμοι 
interpositum Bodl. Coisl. et plerique omnes omittunt; tuetur Par. 


E., quem Stephanus est secutus. 


lebratissima ida Deli lustratio, 
quam is luculente descripsit. 
Quamquam etiam dudum antea 
inter Athenienses ac Deli inco- 
las similis certe obtinuit con- 
iunctio et necessitudo, quando- 
quidem "Thucydides narrat in- 
sulam jam olim ἃ Pisistrato 
fuisse lustratam, omninoque con- 
ventus istos lonum et insulano- 
rum — circumcirca — habitantium 
fuisse antiquissimos. v. Thucy d. 
l. c. Philochor. ap. Schol. ad 
Soph. Oed. Col. v. 1043. Dor- 
vill. in Miscell. Obss. VII. p. 
44. Boeckh. Corp. Inscriptt. 
11. p. 225. et quae disputat 
Hermannus l. c $. 65. Ab 
his autem sacris quinquennalibus 
diversa fuerunt 4ήλια annua. 
Ea enim ab Atbeniensibus cele- 
brabantur in memoriam eorum 
temporum, quibus ipsi per The- 
seum liberati erant a saevissimo 
servitutis iugo iis a Cretibus 
imposito, quo victimas humanas 
vectigalis instar quotannis in 
Cretam mittere coacti erant; de 
qua re modo explicatum est. 
Quamquam liaec quoque sacra 
pertinuerunt ad cultum Apolli- 
nis Delii, atque eodem fere 
tempore videntur peracta esse, 
h. e. die Apollinis natali, qui 
fuit dies sextus vel septimus 
mensis Thargelionis. v. Diog. 
L. H. 44. Plutarch. Quaest. 


Symp. VIII. 1. 2. coll. Span- - 


hem, ad ἢ. in Del. v. 251. Plu- 
tarch, Vit. Niciae c. 3. ubi 
pompa solemmis usitata descri- 
bitur; Boeckh. Occon. Att, T. 


Il. p. 218. Müller De Dorien- 
sibus, T. I p. 243. Ex his iyi- 
tur manifestum est apud Pla- 
tonem annua Delia intelligi, non 
quinquennalia. 

del x«l νῦν ἔτι Servatus 
hic mos est usque ad tempora 
Demetrii Phalerei, teste Plu- 
tarcho in vita Thesei p. 10. C. 
c. 23. coll. Boeckh. Urkunden 
des Attischen Seewesens p. 77. 

Ἐπειδὰν οὖν ἄρξωνται---Ἶ 
h. e. postquam puppis navis 
corona laurea ornata est, ut 
Phaedo ipse docet. Deinde quod 
vulgo legebatur x«Jagievur, id 
ferri nullo modo potest. Quum 
enim loc verbum, si quidem 
usitatum fuit, quod vehementer 
dubitamus, descendat a καϑά- 
Q'0c, munditiei studiosus, 
de qua voce v. Valcken. ad 
Xenoph. Mem. Il. 1, 23., nil 
aliud potest significare nisi 
munditiei studiosum es- 
se; quod nemo est quin videat 
ab hoc loco prorsus abhorrere, 
ltaque verissime codd. meliores 
καθαρεύειν, ἢν e. purum esse 
neque suppliciis pollui, 
exhibent , quod ab interpretibus 
recentioribus omnibus probatum 
est, Additar autem τὴν πόλιν, 
quo indicetur hanc Iegem perti- 
nere ad universam rempublicam, 
nec tantum ad singulos cives; 
uf non exputemus, cur Astius 
hoc additamentum in fraudis su- 


spicionem vocaverit, — Ceterum 
v. Criton. p. 43. C. 
διαν — ἄνεμοι dmol.] 


Quod vulgo o£ ὥνεμοε scriptum 
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gíeg, ἐπειδὰν ὁ ἱερεὺς τοῦ ᾿Απόλλωνος στέψῃ τὴν 
πρύμναν τοῦ πλοίου" τοῦτο δ᾽ ἔτυχεν, ὡςπερ λέγω, 
τῇ προτεραίᾳ τῆς δίκης γεγονός. διὰ ταῦτα xci πο- 
Avg χρόνος ἐγένετο τῷ «Σωκράτει ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ 
ὁ μεταξὺ τῆς δίχης τε xoi τοῦ ϑαναάτου. 

Cap. ll. £X. Τί δὲ δὴ τὰ περὶ αὐτὸν τὸν ϑέ- 
vatov, ὦ Φαίδων ; τί ἦν τὰ λεχϑέντα καὶ πραχϑέν- 
τα, Xai τίνες oi παραγενόμενοι τῶν ἐπιτηδείων τῷ 
ἀνδρί; ἢ oUx εἴων οἱ ἄρχοντες παρεῖναι, ἀλλ᾽ ἔρη- 
μος ἐτελεύτα φίλων; ΦΑ͂Ι4ά, Οὐδαμῶς, ἀλλὰ πα- 
ρῆσαν τένες, καὶ πολλοί γε. EX. Ταῦτα δὴ πάν- 


C. καὶ πολὺς χρόνος ἐγ. Vett. editt. καὶ ὁ πολ. χρ. 
praeter codicum fidem. 

ví jg» τὰ λεχϑέντα)͵Ί τίνα Bodl. Vat. Ambr. Flor. d., quod 
in Ven. 11. teste Bastio ἃ rec. m. invectum. Nec dubito, quin 
etiam in illis codicibus ex correctione natum sit. Et quidni etiam 
hi. 1. ut p. 57. A. B. commode τέ 5» τὰ ÀezOérra, interrogetur, 
quum proxime antecedat; τί δὲ δὴ τὰ περὶ αὐτὸν τὸν Odvatov? 
Enimvero ita rectissime quaeritur hoc: quorsum pertinebant 
ct cuius generis erant, quae dicta et facta sunt: quod 
plane concinit cum verbis antegressis. Nam quod Car. Fr. Her- 
mannus in libro: Gesammelte Abhandl. u. Deitr. p. 65. hoc loco 
usum imperfecti 7» scribit numerum pluralem τίνα non tam postu- 


legebatur, id quoniam sententiae 
rationibus adversatur, recte vi- 
detur a Fischero repudiatum 
esse, Nisi forte ventos illis in 
regionibus regnantes intelligere 
volueris. Sed obsequendum certe 
codicibus fuit. Herodot. ll. 
115. oos ὑπ᾽ ἀνέμων ἤδη ἀπο- 
ληφϑέντες ἤλθον x, τ. À., ad 
quem locum Wesselingius 
bunc usum verbi ἀπολαμβώνειν, 
quo dicitur de ventis adversis 
navigantes retinentibus, pluri- 
bus exemplis illustravit. Phi- 
lostr. Her. p. 741. xa» ἄνεμοι 
ij» ναῦν ἀπολάβωσιν, quod item 
universe dictum, omisso arti- 
culo. — αὐτούς, 8C. τοὺς πλέ- 
oria c, quod ex praec. πλοῖον 
intelligendum.  Synesis nec apud 
Platonem ita rara. lta Legg. 
p. 692. D. ex Περσικὸς στόλος 
intell. οὗ /1égo«s.. lbid, lI. 101. 


E. ex πολιτεῖαι assumendum πο- 
λῖται. lbid, IX. 876. B. et XI. 
p. 933. E. post δικαστήρια in- 
fertur αὐτοί, quasi δικασταί me- 
morati sint. lbid. X. p. 886. C. 
ex ϑεογονίαν repetendum ϑεοί, 
lbid. VIII. p. 828. B. XII. p. 
945. E. 850. A. 932. B. Criton. 
p. 93. B. post πόλεως mentio- 
nem continuo cogitandum est de 
zoÀew. Legg. VIII. p. 783. D. 
ex νυμφιχώ intelligas. τοὺς νύμ- 
φους. 


C. ὥςπερ λέγω] Frequens 
formula de re iam antea com- 
memorata, Nos dicimus: wie 
gesagt. v. Apolog. p. 21. A. 
cap. V. et quae ibi annotavimus. 


"Cap. Il. oí ἄρχοντες —] 
Intelliguntur οὗ ἕνδεκα. v. Apo- 
log. Socr. p. 37, C. ibique an- 
not. p. 39. E. 
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ra προϑυμήϑητι ὡς σαφέστατα ἡμῖν ἀπαγγεῖλαι, εἰ 
tuj τίς σοι ἀσχολία τυγχάνει οὖσα.  DAIA. ᾿Αλλὰ 
σχολάξζω γ8, χαὶ πειράσομαι ὑμῖν διηγήσασθαι" καὶ 
γὰρ τὸ μεμνῆσϑαι Σωχράτους καὶ αὐτὸν λέγοντα 
x«i ἄλλου ἀχούοντα ἔμοιγε ἀεὶ πάντων ἥδιστον. EX. 
᾿Αλλὰ μήν, ὦ Φαίδων, καὶ τοὺς ἀκουσομένους γε 
τοιούτους ἑτέρους ἔχεις. ἀλλὰ πειρῶ ὡς ἂν δύνῃ ἀχρι- 
βέστατα διελϑεῖν πάντα. DAÁIA4. Καὶ μὴν ἔγωγε 
ϑαυμάσια ἔπαϑον παραγενόμενος. οὔτε γὰρ ὡς Üa- 
varQ παρόντα μὲ ἀνδρὸς ἐπιτηδείου ἔλεος εἰφήεε" 
εὐδαίμων γάρ μον ἁνὴρ ἐφαίνετο, ὦ ᾿βχέκρατες, xoi 


lare quam potius flagitare, id quo iure vir egregius ita statuerit, 
haud sane intelligimus. 

D. ἀλλὰ oyolaábo yt] ye pro τε, quod servavit Bekk, 
e Bodl. Vat. Ven. ἢ. Par. ὦ. Tub. Zitt. Flor. d. recepi. Nam 
gravius paullo affirmat se σχολάζειν, deinceps vero ostendit se rem 
esse narraturum. conf. Reip. I. p. 353. A. 

διελθεῖν ndvra] διεξελθεῖν Vat. Par. G. Ven. I. Tub. 
Flor. d. et Bekkero teste Vind. 6. 

E. ἀνὴρ ἐφαίνετο͵] V. ὁ ἀνήρ. Bodl. Vat. Ven. JT. Vind. 
6. s. o, Tub. Flor. d. ἀνήρ , omisso articulo. Unde cum Bekkero- 
scripsimus &vjg, quae crasis dici non potest quam saepe a libra- 
riis obliterata sit, Post ἐφαένετο aliquot libri cum Vat. εἶναι in- 


(D. τινὲς xai πολλοί ys] 
Plat. Legg. XIL. p. 951. B. 
ϑεῖοί τινες, οὐ πολλοί, Xenoph. 
Hellen. I. 5, 22. καί τινας dnéx- 
vett», οὐ πολλούς. Plat. Gorg. 
p. 499. C. ὡς ἐγώ τινας σχεδὸν 
καὶ συχνοὺς αἰσθάνομαι, quem 
locum comparavit Wyttenba- 
chius ad Plutarch. de S. N. 
V. p. 125., ubi tamen de hac 
loquendi forma doctius quam 
accuratius disputat. Etenim in 


352. et Heindorfius ad ἢ", l. 
Addimus de Republ. Vl. p. 488. 
B. Sympos, cap. XXVII. Phae- 
don. p. S9. D... 

E. παρόντα με --- εἰς ἡ ει} 
Verba εἰςεένα. οἱ εἰςέρχεσθαι, ut 
Lat. subire, dicuntur de spe, 
laetitia, maerore, misericordia, 
quae animum capiunt, Eurip. 
Med. 931. εἰςῆλθϑέ μ᾽ οἶκτος. 
]phig. Aul. 491 μ᾽ ἔλεος εἰςῆλϑθε. 
Copiose rem illustravit Υ͂ δ |- 


'talibus καὶ et καὶ — γε Προ ckenar. ad Phoeniss. v. 1378. 


vim augendi, de qua re diximus 
ad Apolog. Socrat, cap. ΙΧ. 
Quocirca sensus hic est: ade- 
rant aliqui, atque adeo 
multi. 

τοιούτους ἑτέρους ἔχεις] 
h. e. item sic affectos ha- 
bes, Loquendi genus exemplis 
illusírarunt Wyttenbach. ad 
Selecta  Princip. Historic. p. 


p. 464 sq. Hermann. ad Lu- 
cian. De Hist. Conscrib. p. 18. 
In proximis variata constructione 
dicitur: οὐδὰν πάνυ pos ἐλεεινὸν 
εἰςήει, de qua re v. Matth. $. 
εὐδαίμων γάρ μοι -— ὃτέ- 
λεύτα)] Cum hoc loco confe- 
rendus est Crit p. 43. B., ubi 
v. annotat. 
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τοῦ τρόπον καὶ TOY λόγων, ὡς ἀδεῶς καὶ γενναίως 
ἐτελεύτα, (gr ἔμριγ᾽ ἐχεῖνον παρίστασϑαι μηδ᾽ εἰς 
"Aidov ἰόντα ἄνευ ϑείας μοίρας Ἱέναι, ἀλλὰ κἀκεῖσε 
ὅ9 ἀφικόμενον εὖ πράξειν, εἴπερ τις πώποτε καὶ ἄλλος. 
διὰ δὴ ταῦτα οὐδὲν πάνυ μοι ἐλεεινὸν εἰςήει, ὡς εἰ- 
χὸς ἂν δόξειεν εἶναι. παρόντι πένϑει" οὔτε αὖ ἡδονὴ 
ὡς ἐν φιλοσοφίῳ ἡμῶν ὄντων, ὥςπερ εἰωϑειμεν" xol 
γὰρ οἱ λόγοι τοιοῦτοί τινες ἦσαν" ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς ἄτο- 
"0v τί μοι πάϑος παρὴν καί τις ἀήϑης χρᾶσις ἀπό 
τε τῆς ἡδονῆς συγχεκραμένη ὁμοῦ χαὶ ἀπὸ τῆς λύ- 


ferciunt, quod in Bodl. superscriptum. Dein Coisl. Ven 77 'Tub. 
Aug. Flor. m. Par. CL. τοῦ λόγου, quod Bodl. Ven. 5. Flor. a. 

c. habent, ita tamen, ut τῶν λόγων superscriptum exstet. 
dev ἔμοιγε ἐκεῖνον π,] V. dere uos παρίστασθαι ἐκεῖνον. 
, Ordinem e Bodl, Tub. Vat. Par. G. mutavimus; ἔμοιγε autem de- 
. bemus Vat. Vind. 6. Flor. d. Bekkerus scripsit cz! ἐμοὲ ἐκ. quod 


servant Turicc, ἐμοὶ in uo: commutato. 


γενναίως) fortiter. Plu- 
t arch. Cimon. cap. 13. ὑποστάν- 
των δὲ τῶν Περσῶν καὶ δεξαμέ- 
νων οὐκ ἀγεννῶς, χρατερὰ μάχη 
συνέστη. — ]ΠΙαρίστασϑαι, de 
cogitationibus ex praesenti re- 
"rum statu oborientibus usurpari 
solitum, illustrarunt H emsterh. 
ad Lucian  Contempl. ὃ. 13. 
Dorvill. ad Charit. p. 438. ed. 
Lips. Taylor. ad Lysiam p. 
83. ed. Reisk. — p. 42. edit. 
pr., qui plurimos collegerunt 
locos, in quibus neque δόξα ne- 
que πρᾶγμα nec aliud quid hu- 
ius modi verbo additum est. 

ἄνευ ϑείας μοίρας sine 
consilio etvoluntate deo- 
rum, qui ei consulerent. 
Nam additur ἀλλὰ κἀκεῖσε ἀφ. 
εὐ πράξειεν. Plutarch. An 
Pravitas Sufficiat ad In- 
felicitatem p. 499. B. dno- 
θνήσκοντα δὲ αὐτὸν (Σωκράτη) 
ἐμακάριζον of ζῶντες ὡς οὐδ᾽ ἐν 
Aióov ϑείας ἄνευ μοίρας ἐσόμε- 
*OF. . 
P, 59. ἃ. ὡς εἰκὸς ἂν 


δόξειεν εἶναι m. n.). Non 


dphia 


recte H eindorf. παρόντι refert 
ad μοι. — Latet enim in hoc par- 
ticipio persona indefinita, ut 
sententia sit generalis. Unde 
etiam intelligitur, cur non sit 
scriptum τῷ πένϑει, quod idem 
vir doctus olim coniecit, Itaque 
verba . haec sic  explicamus: 
quemadmodum consenta- 
neum videatur, si quis in- 
tersit rei tristi et luctuo- 
sae. Dativus autem παρόντε 
ex εἰκὸς peudet, quam in rem 
Heindorf. laudavit Eurip. 
Hippolyt. 1439. ἀνθρώποισε δὲ 
— εἰκὸς ἐξκμαρτάνειν. 

ὡς ἐν q. jp. ovr ov] h. e. 
quippe quum de philoso- 
disputaremus, ut 
consueveramus. Men. p. 9f. 
E. τετταράκοντα ἔτη ἐν τῇ τέ- 
χνῇ ὄντα. Sophocl. Oed. T. 
510. τότ᾽ οὖν ὁ μάντις ἣν ἐν τῇ 
τέχνῃ;ξΣ an tunc vates iste 
exercebat hanc artem? 
Xenoph. Cyrop. IV. 3, 23. οἱ 


᾿ μὲν δὴ ἐν τούτοις τοῖς λόγοις 


ycav Maxim. "Tyr. p. 396. 
T. I. ed, Lips. τοὺς δὲ ἐν φιλο- 
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ὅτι αὐτίκα ἐκεῖνος ἔμελλε τελευ- 


τᾶν. xci πάντες οἱ' παρόντες σχεδὸν τι υὕτω διε- 
κείμεϑα, ὁτὲ μὲν γελῶντες, ἐνίοτε δὲ δαχρύοντες, slg 


δὲ ἡμῶν καὶ διαφερόντως, ᾿“'πολλόδωρος" 
που τὸν ἄνδοα καὶ τὸν τρόπον αὐτοῦ. 
(Q4 [4. ᾿Εχεῖνὸς τε τοίνυν παντάπασιν oU- 


^ "7 
γαρ ου; 


οἶσϑα γάρ 


EX. lug 


N » 0080 P . " Ἢ » » 
τως εἶχε, χαὶ αὐτὸς ἔγωγε ἐτεταράγμην xai οἱ ἄλλοι. 


EX. 


414. Οὗτός vs δὴ ὁ 


δι , ᾽ ^ , " 
ἔτυχον δέ, ὦ Φαίδων, τίνες παραγενόμενοι; 
^w - 
4noAÀoÓwpog τῶν ἐπιχω- 


ρίων παρὴν καὶ ὁ Κριτόβουλος καὶ ὁ πατὴρ αὐτοῦ 


P. 59. 


xai ἀπὸ τῆς λύπης ἀπὸ additum e Bodl. Tub. Vat. 


Ven. Il. Vind. 4. Flor. d. ceterae editt. omnes omittunt. 


ὁτὲ μὲν γελῶντες V. ποτὲ μέν; 
in aliis multis est τότε. 

B. xai ὁ Κριτόβουλος) καὶ ὁ Κρ. Dodl. 
Vind. Φ. Par. G. Ambr. Editt. omnes om. ὁ. 


Tub. mutatum. 


quod e Bodl. Ven. Π. 


Tub. Ven. I7. 
Dein nomen Κρί- 


των om. Coisl. Ven. Δ. Par. ACEHIL. Aug. Tub. Flor. a. b. c. 


i. m. et pr. Viad. 2... 


σοφίᾳ καὶ 7ztarv à» τις μέμψαιτο, 
ubi v. Markland. 

τοιοῦτοί τινες} h. e. qui 
pertinerent ad quosdam 
philosophiae" locos. Eadem 
ratio est infra p. 80. C. ἐν 
τοιαύτῃ ὥρᾳ. 

οὕτω διεκείμεθα, oc? 
μὲν γελῶντες v. a. λ.1 Nota- 
bilis ratio constructionis, qua 
participium — additur ad οὕτως 
explicandum, ita ut verbi fini- 
ti personse et numero accom- 
modetur. Apte contulit Η ein- 
dorf. Sophocl. Oed. "Tyr. 10. 
τένε τρόπῳ καϑέστατε; δείσαντες 
9 στέρξαντες j Xenoph. Anab. 
IV. 1, 4. τὴν δὲ — ἐμβολὴν ὧδε 
ποιοῦνται, ἅμα μὲν λαϑεὶν πει- 
ρώμενοι, ἅμα δὲ φϑάσαι. Adde 
Gorg. p. 478. A. p. 513. 
Phileb. p. 20. A. De Rep. vil 
p. 996. A. IX. p. 583. C. S o- 
phocl. Philoctet. 164. ταύτην 
γὰρ ἔχειν βιοτῆς αὐτὸν λόγος 
ἐσιὲ φύσιν, ϑηροβολοῦντα πτη- 
vois lois στυγερὸν στυγερῶς, οὐδέ 
τιν᾽ αὐτῷ παιῶνα κακῶν. ἐπινω- 
κἂν. --ὀ De vv. ὁτὲ μέν — ἐνίοτε 


δέ v. Hermann. ad Viger. » 
192. Apollodorus fuit homo 
optimi animi, sed item tristio- 
ris eiusdemque calidioris ingenii, 
qui facile moveretur vehemen- 
tius. Unde etiam cognomen τοῦ 
μανικοῦ (der. Scelhwürmer; 
der Enthusiast) acc.pit de 
quo diximus ad Sympos. p. 173. 
D. ed. 2. Tali vero sensu 
etiam Socratem amplexus est, 
cuius erat longe amantissimus 
et studiosissimus, ἐπιθυμητὴς 
ἰσχυρῶς αὐτοῦ. ut ait auctor 
Apolog. Xenoph. $. 24. Memo- 


rab. VIII. 11, 17. —|Quocirca 
etiam Jnorienti ita adfuit, ut 
nou solum lacrimas effunde- 


ret multas, sed etiam vehe- 
menter eiularet et vociferare- 
tur. v. infra p. 117. D.  Lepi- 


dum est, quod narrat Aelian. 
V. H. 1. 16., attulisse illum in 
carcerem tunicam et pallium, 


quibus ornatus Socrates more- 
retur. 

B. καὶ ὁ Κριτόβουλος --͵Ἰ 
Critoni, de quo ad cognominem 
dialogum dictum est, quattuor 


ü 


^ 
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Κρίτων, καὶ ἔτι ᾿Βρμογένης xoi ᾿πιγένης xoi ioyi- 
vue καὶ Αντισϑένης. ἣν δὲ καὶ Κτήσιππος ὁ Παι- 
αγνιεὺς καὶ Μενέξενος καὶ ἄλλοι τινὲς τῶν ἐπιχωρίων" 
ἤλατων δέ, οἷμαι, ἠσϑένει. | EX. (ξένοι δέ τινες 
παρῆσαν: ΦΑΙ4. Ναί, Σιμμίας τέ γε ὁ Θηβαῖος 
καὶ Κέβης καὶ Φαιδώνδης, χαὶ Μεγαρόϑεν υκλεί- 
δης τε xci Τερψίων. EX. Tí δέ; 'Moiorinnog καὶ 


Κλεόμβροτος παρεγένοντο; — DALA. 


C. 


dicuntur fuisse filii, Critobulus, 
Hermogenes, Epigenes, Ctesip- 
pus. v. Laert. 1f. 121. Sed 
Hermogenes, qui h. |. memora- 
tur, videtur fuisse filius Hip- 
ponici, Calliae frater, de quo 
v. Prolegg. ad Cratyl. p. 19. et 
quae disputavit Schneider. ad 
Xenoph. Memor. IV. 8, 4. ad 
Sympos. 1, 3. cf. etiam Pro- 
cli Schol. in Cratyl. p. 10. ed. 
Lips. Neque Epigenes intelligi 


. videtur Critonis filius, 'sed ille 


potius, qui commemoratur Apo- 
log. Socrat. p. 33. E. et Xe- 
noph. Mem. ΠΠ. 12, 2. et cu- 
ius pater fuit Antiphon Cephi- 
siensis De Aeschine Socra- 
tico v, Diogen. Laert. ll. 60 
— 64. —  Antisthenem constat 
imprimis Socratis tolerantiam et 
voluptatis contemtum  imitatum 
esse adeoque sectae  Cynicae 
auctorem exstitisse. De eo v. 
Laert. VI. 1— 19. Aelian. 
V. H. 1X. 35. al. —  Ctesippus 
Paeaniensis, h. e. ex Jena 
δήμῳ τῆς Πανδιονίδος φυλῆς 
oriundus, notus est ex Euthy- 
dem. p. 273. A. et Lysid. p. 
206. B.sqq. —  Menexenus no- 
bilitatus est libro cognomine ἃ 
Platone, ut videtur, scripto. 
Natus e gente nobilissima (vid. 
Lysid. p. 207. C.) mature ad phi- 
losophiae studium animum appli- 
cavit et quum alios sophistas, 


Οὐ δῆτα" ἐν 


Σιμμίας τέ γε] Vat. Ven. H. Vind. Φ. r. 6. Ambr. 
om, re, contra in 'Tub, Par. EG. 


γε neglectum ; unde patet erro- 


tum Ctesippum maxime secutus 
est. v. Lysid. v. 206. Unde in- 
telligitur, cur ἢ, l. Ctesippi et 
Menexeni una mentio fiat. 
Πλάτων δέ, οἶμαι, ἡ σϑέ- 
ψει}] Non veri dissimilis est 
Forsteri coniectura, Platonem . 
his verbis significare voluisse 
maerorem suum, quo imminente 
summi magistri morte affectus 
fuerit. Ceterum quod hic 
nulla Xenophontis facta est men- 
tio, id Athenaeus XI. 15. re- 
fert inter argumenta invidiae et 
simultatis, quae Platoni cum 
Xenophonte intercesserit. — De 
qua re quid statuendum sit, do- 
cte disputavit A. Boeckhius 
in commentat, academ. De si- 
multate, quae Platoni cum 


, Xenophonte intercessisse 


fertur. Berol. a. 1821. edita. 
Quippe non potuit Plato nunc 
Xenophontis mentionem iniicere, 
quum ille anno ante Socratis 
mortem in Asiam esset profectus 
ibique militaret, id quodiam F i- 
scherus pervidit. — Pro ἢν à 
καὶ Κτήσιππος. Heindorfius 
requirebat παρῆν δὲ καὶ Kr., 
quo vereor ut opus sit. Solent 
enim Graeci, quum verba cum 
praepositionibus composita ite- 
randa sunt, in repetitione alte- 
rutram partem eorum omittere. 
Et verbi quidem omissio apud 
poetas atque Herodotum admo- 


" PHAEDO. p. 59 St. 15 


Aiyirg γὰρ ἐλέγοντο εἶναι. EX. "Ἄλλος δέ τις πα- 
ρὴν: «b. ATA. “Σχεδόν τι οἶμαι τούτους παραγενέσϑαι. 
EX. Tí οὖν δή; τίνες, que, ἧσαν οἱ λόγοι; 

Cap. ]H. wuv414. ᾿δγώ σοι ἐξ ἀρχῆς παντα 
πειράσομαι διηγήσασθαι. ἀεὶ γὰρ δὴ καὶ τὰς πρό- 
cO tv ἡμέρας εἰώϑειμεν φοιτᾶν χαὶ ἐγὼ καὶ οἱ ἄλλοι 
παρὰ τὸν Σωκράτη, συλλεγόμενοι ἕωϑεν εἰς τὸ δι- 
καστήριον, ἐν ᾧ καὶ ἡ δίκη ἐγένετο" πλησίον γὰρ ἣν 


ris causa. Dein Vat, Coisl. Ven. IJ. Ambr. Τη). Flor. d. f. Φαι- 
δωνίδης. ut etiam Bodl. Par. G. a. pr. m. scriptum liabent, 


τί δέ; 119.) Coisl. δαέ, quod edidit Bekker. 


dum frequens est. ^ Omissae 
praepositionis autem exemplum 
est ap. Euripid. Bacch. 1062. 
λαβὼν yàg ἐλάτης οὐράνιον ἄκρον 
κλάδον κατῆγεν, ἦγεν, ἢ γεν εἰς 
μέλαν πέδον; cui similia multa 
collegit Eimsleins ad Eurip. 
Medeam v. 1219. Non multum 
differt Eu rip. Orest. 1100. Pyl. 
πεϑοῦ νιν, ἀνώμεινον δὲ φα- 
ayárov τομάς. Orest. μενῶ τὸν 
ἐχϑρὸν εἴ τε τεμωρήσομαι. Plat. 
Phaedr. p. 248. A. ibiq ann. 
Σιμμίας τέ γε —] Sim- 
mias et Cebes, Thebani, fuisse 
dicuntur discipuli Philolai, Py- 
thagorei, qui quum saepe alibi, 
tum infra p. 61. D. a Platone 
commemoratur; iidem Socrati 
fuere amicissimi (v. Criton, p. 
45.): ut in promtu.sit ratio, cur 
Plato eos fecerit cum Socrate 
de animorum immortalitate col- 
loquentes. Fuit praeterea Sim- 
mjas pariter atque Cebes veri 
exquirendi ac pervestigandi stu- 
diosissimus, — quoreum praeter 
Phaedon. p. 85. C. referas locum 
Phaedri p. 242. B. Cf. Diogen. 
Laert. it. 124. 125. — Pliae- 
dondes videtur Thebanus fuisse, 


non Cyrenaeus, v. Ruhnken.- 


ad Xenoph. Mem. I. 2, 48. — 
Euclides auctor fuit familiae Me- 
gnaricorum, qui etiam Kristici et 
Dielectici appellati sunt. vid. 
Laert. Hl. 106 — 110. Suid. 


* 


Gell. N. A. VI. 10. Hic Terp- 
sioni, de quo nihil memoriae 
traditum est, colloquium Socra- 
tis cum 'Theaeteto recitat in eo 
libro, qui Theaetetus inscriptus 
est. — Aristippus, princeps fa- 
miliae Cyrenaicae, notior est, 
quam ut de eo dicendum vidca- 
tur. Neque obscurum est nomen 
Cleomhroti, Ambraciotae, qui 
lecto hoc dialogo Platonis fertur 
se in mare praecipitasse: quam 
in rem elegans exstat epigramma 
Callimachi n. 24., quod etiam 
a Cicerone "Tuscul. 1. 34. 
memoratur. Quanquami vel pro- 
pter ea, quae sequuntur, dubi- 
tari licebit, num hic alius Cleom- 
brotus intelligendus sit. Etenim 
non inanis videtur veterum quo- 
rundam scriptorum suspicio vi- 
tuperari his verbis Aristippum et 
Cleombrotum, quod prae nimia 
mollitie et luxuria Socratis adeo 
obliti sint, ut, quum Aegina in- 
sula, quae circiter ducenta sta- 
dia, s. sex milliaria Germanica, 
Athenis distabat, facile advolare 
potuissent, tamen noluerint illuc 
se conferre. v. Diogen. Laert. 
]. 65. HL 36. Athenaeus 
XII. p. 544. D. Demetrius 
Rhetor. de Elocut. δ. 306. 


Ci. Muelleri Aeginetica. 
p. 186. 
, Cop. 1Π. D. πλησίον γὰρ 


ἣν —] Cercer in fori vicinia si- 
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τοῦ δεσμωτηρίου. περιεμένομεν οὖν ἑκάστοτε, ἕως 
ἀνοιχϑείη τὸ δεσμωτήριον, διατρίβοντες μετ᾽ αἀλλή- 
λων" ἀνεῴγετο γὰρ οὐ πρῴ" ἐπειδὴ δὲ ανοιχϑείη, 
εἰρηῆμεν παρὰ τὸν ΣΣωχραάτῃ καὶ τὰ πολλὰ διημερεύο- 
μὲν μετ᾽ αὐτοῦ. xoi δὴ καὶ τότε πρωϊαίτερον ξυνε- 
λέγημεν. τῇ γὰρ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ ἐπειδὴ ἐξήλθομεν 
àx τοῦ δεσμωτηρίου ἑσπέρας, ἐπυϑόμεϑα, τι τὸ 


D. ἀνεῴώγετο yao) Ven, Il. n pr. m. Vind. d, Ambr. Vat. 
et a pr. m. Flor. d. labent dvepyrvro, quod Dekker. et 'Tur. edi- 


derunt. 


εἰςῆμεν παρὰ τὸν X] V. zewer, Bodl. Coisl. Vat. Ven. I7, 


Ambr, Par. ACG. 


tus fuit, ubi iudicium Heliasta- 
rum fuisse constat, v. Meier 
et Schómann. De Lite At- 
tica p. 134. coll. Plat. Legg. 
X. p. 908. A. 

ἕως dvouiz G elu] Optativum, 
qui rem frequenter repetitam in- 
dicat, illustravit Matth. δ. 521. 
Buttm. $. 126. 14. ann. 6. Eo- 
dem modo deinceps: ἐπειδὴ δὲ 
ἀνοιχϑείη: jedesmal nach- 
dem geóffnet war: quae 
verba Fischerus perperam in- 
tellexit. 


δειμτρίβοντες μετ᾽ ἀλλή- ' 


Àu v] ἷ, 6. διαλεγόμενον πρὸς 
ἡ ἂς αὐτούς, ut loquitur cap. 
LXV. De verbo ἀνεῴχετο 
Schol. Luciani ad Soloec. 
T. II. p. 34. τὸ ἀνέῳγε βού- 
λονταιε μὴ λαμβάνεσθαι inb πα- 
ϑητικῆς διαϑέσεως " ἀλλ᾽ οὐκ 
ἀκριβῶς τοῦτο. χρήται γὰρ μετὰ 
καὶ ἄλλων πολλῶν ὁ Πλάτων na- 
ϑητικῶς ἐν Φαίδωνι, ἀνεώγετο, 
λέγων, ἡ ϑύρα οὐ πάνυ πρωΐ, 
unde Fischerus scripsit οὐ 
πάνυ πρωΐ, invitis codd. omui- 
bus neque sententia flagitante. 
Nam verba οὐ πρῴ cum vi pro- 
nuntianda sunt, Ceterum de 
forma huius imperfecti v. Matth. 
165. — δεπρωϊζαίτερον T ho m. 


ag προύτερον καὶ πρωΐιατον᾽ 


Tub. Vind. 
cum Heindorfio et Bekkero ex August. in εἰςῆμεν mutavi. 


6. Flor. 


a. d. m. εἰς χείμεν. quod 
Causam 


ἀμφότερα γὰρ Θουκυδίδης" — 
κρείττω γὰρ ταῦτα τοῦ πρωΐκί- 
vépov καὶ πωρϊαίτατον. — Sed 
grammatici fidem suspectam red- 
didit Ruhnk en. ad T'imaei Glos- 
sar. p 227. cf. Buttmann. Gr. 
ampl. T. I. p. 264. 

E. ὅςπερ elo 96s ὑπακού- 
ειν)]Ί De significatione et usu 
verbi ὑπακούειν dictum est ad 
Criton. c, 1. — Deinde pro vulg. 
ἐπιμένειν optimi codd. negipérecr, 
quod recepimus. Utriusque ver- 
bi vim et significationem , quam 
nuper explicavit etiam Beck e- 
rus Lectionn. Philostratt. .p. 89., 
declaravit Fr. A. Wolfius his 
verbis: ,,»ἐπεμένειν ist sich ge- 
duilden, den Erfolg von 
etwas gelassen abwarten; 
περιμένειν ist meistens in sei- 
ner Lage bleibend auf je- 
mand warten, die Erschei- 
nung von etwas erwarten. 
Daher wird dieses so ge- 
wóhnlich absolut ge- 
braucht, wogegen jenes 
viel ófter als dies mit ἕως 
ἄν verbunden wird, und 
seiner Kraft zufolge ge- 
wisse Derivata lat, die 
περιμένειν nicht. bilden 
konnte.* Jtaque miramur vi- 
rum summum probasese ἐπιμένειν, 


* PII AEDO. p. 59. St. 17 


πλοῖον ἐκ Δήλου ἀφιγμένον εἴη" παρηγγείλαμεν οὖν 
ἀλλήλοις ἥκειν ὡς πρωϊαίτατα εἰς τὸ εἰωϑός. καὶ 
ἥκομεν; καὶ ἡμῖν ἐξελθὼν ὁ ϑυρωρός, ὅςπερ εἰώϑει 
ὑπακούειν, εἶπε περιμένειν καὶ μὴ πρότερον παριέναι, 
ἕως ἂν αὐτὸς κελεύσῃ" “ὔουσι γάρ, ἔφη, οἱ ἕνδεκα 
Σωκράτη καὶ παραγγέλλουσιν, ὅπως ἂν τῆδε τῇ ἡμέρῳ 
τελευτήσῃ. οὐ πολὺν δ᾽ οὖν χρόνον ἐπισχὼν xe 


coguosces ex DButtmanni Gr. Ampl. T. I. p. 540. ed. sec. Mat- 
thiae Gr. Ampl. p. 417. conf. Schneider ad Reip. Vl. p 489. E. 

. εἰπε περιμένειν) Haec est lectio librorum optimorum, 
Bodl. Vat. Ven. 11. Tub. Vind. d. Flor. d. Vulgatum erat olim 


εἶπεν ἐπιμένειν, 


τῇ ἡμέρᾳ τελευτήσῃ] Sic Dodl. Vat I. Tub. Flor. fh. 
Vind. d. Ambr. Vett. editt, τελευτᾶ, 


reiecisse περιμένειν, quod huic 
loco unice videtur convenire. 
Quippe non iussit homo amicos 
Socratis patienter jn suo loco 
permanere, usque dum intro- 
mitterentur, quod esset ἐπιμιέ- 
ψειν, Sed potius illos voluit om- 
nino paullisper morari atque op- 
periri, donec fieret quud exo- 
ptarent. Infra c. LXV. ἡμᾶς δ᾽ 
ἔἐχκέλευε περιμένειν. περιεμένομεν 
ovr. 'Paulo ante: περιεμένομεν 
οὖν — ἕως ἀνοιχϑείη τὸ δεσμο- 
vjgror. Sympos. in οὐ περιμε- 
9H; κἀγὼ ἐπιστὰς περιέμεινα, 


De Rep. 1. In. ἐχέλενσε — τὸν 


παῖδα περιμεῖναί í κελεῦσαι, X e-- 


noph. Cyropaed IV. 2, 9. xai 
τοὺς ὙὙρχανίους περιμένειν ἐκέ- 
λευσε. ἵνα ἅμα ἴοιεν, lbid. VII. 
5, 39. ἄνδρες φίλοι, περιμένετε, 
ἕως τὸν ὄχλον διωσώμεθα, quo 
loco notabis omissum à». Mox 
de ὅπως à» vide egregie dispu- 
tantem R ostium Gr. $. 122. 
11. coll. Matth. S. 519. annot. 
1. Ceterum aoristum τελευτήσῃ. 
quem codices meliores tuentur 
omnes, nemo erit quin Hein- 
dorfio concedat de re, quae 
uno quasi ictu peragitur, melius 
dici atque rectius quam vulga- 
tum τελευτᾷ. 

οὐ πολὺν — χρόνον ini- 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. II. 


oxwr] h. e. non ita multo 
post rediit. Charmid. p. 160. 
E. καὶ ὃς ἐπισχὼν — ἔφη. Alci- 
biad. I]. p. 142. D. infra p. 95. 
E. συχνὸν yoovor ἐπισχών. Legg. 
Vl. p. 151. B. σμικρὸν ἐπισχόν- 
τὲς. Aeschines adv. Ctesi- 
phont. $. 10. in Lys. et Aesch. 
Or. Sel. ed. Bremi. o δὲ αὐτος 
ἀνὴρ μικρὸν ἐπισχὼν ἔξεισιν ἐκ 
τοῦ δικαστηρίου. — Plura dabit 
Boissonad. ad Eunap. p. 252. 
— Mox pro ἐκχέλεισεν codd, 
haud pauci, in iisque corr. Bodl., 
ἐκέλευεν. — Sed nihil offensionis 
habet haec aoristi et imperfecti 
coniunctio, — Infra p. 61. A. 
ἐπειδὴ 5j ort δίκη ἐγένετο καὶ jj 
τοῦ ϑεοῦ ἑορτὴ διεκωλυέ με ἀπο- 
ϑιήοκειν, ἔδοξε χρῆναι. κι v, À. lbid. 
p. 61. C. extr. Parmenid. p. 127. 
A. ἀνεγνωρισέ τέ με ἐκ τῆς ngo- 
τέρας ἐπιδημίας καὶ ἠσπαΐετο, 
καὶ — τὸ μὲν πρῶτον ὥκνει, — 
ἔπειτα μέντοι διηγεῖτο. Phaedr. 
p. 228. B. ἰδὼν μὲν ἰόντα ἤσϑη, 
ὅτι ἕξοε τὸν συγκορυβαντιῶντα, 
καὶ προάγειν ἐκέλευε. ῬΊυΓδ col- 
legit Reisigius comment, crit. 
ad Sophocl. Oed. Col. p. 254 
Sq. v. Á19. Enimvero recte co- 
pulentur diversa tempora, ubi 
duae vel plures actioues, quam- 
vis alioquiu arctissime coniunctae, 
€ 


18 PLATONIS 


ὃ καὶ ἐχέλευσεν ἡμᾶς tigi£vou. εἰςιόντες ovv κατελαμβάα- 
ψομὲν τὸν μὲν “Σωχράτη ἄρτι λελυμένον, τὴν δὲ AZav- 
ϑίππην, γιγνώσχεις yag, ἔχουσαν τε τὸ παιδίον αὐ- 
τοῦ xoi παραχαϑημένην. ὡς οὖν εἶδεν quc ἡ (Ξαν- 
ϑίππη, ἀνευφήμησέ vs xoi τοιαῦτ᾽ ἄττα εἶπεν, οἷα 


' t - ΄ , 
δὴ εἰώϑασιν αἱ γυναῖχες, ὅτι .Ω Σώχρατες, ὕστατον 
δή σὲ προςεροῦσι νῦν οἱ ἐπιτήδειοι χαὶ σὺ τούτους. 


P. 60. καὶ ἐκέλευσεν}  Coisl, Ven. «ΑΞ. Vind. 2. Par. 
ACHL. Flor. c. m. Zittav. et corr Bodl. ἐκέλευεν, quod ego non 
amplectar. v. ann. Dein Ven. //. Tub. Vind, d» et corr. Dodl. 
a sec. m. Flor. d. εἰςελθύντες, quod Bekkerus et Turicenss. rece- 


perunt. , At v. explicat. 


γιγνώσκεις γάρ] Sic Par. A. Flor. c. pro vulg. γινώ- 


σχεις γάρ. 


ἀπαγαγέτω τις} Hoc praeeunte Bekkero ex Par. 6. Flor. 


c. d m. recepimus. 
Pro ταύτην Bodl. Tub. αὐτήν, 


tamen diversa ratione spectan- 
. dae sunt et cogitatione quasi a 
se invicem separandae. 


P. 60. εἰςιόντες ov» xa- 
τελ. — ἄρτε λελυμένον] 
h e. eo ipso tempore, 


quum ingrediebamur,beim 
Hereintreten. Quod alii am- 
plexi sunt, εἰςελϑόντες, id sen- 
tentiae minus convenit. Signifi- 
caret enim: nach dem Her- 
eintreten trafen wir den 
Socrates eben gelóst an. 
ἀνευφήμησε] inter fle- 
tum et eiulatum vocifera- 
ta est, ut loquitur Valer. 
Maxim. VILI. 2. ext. 1. &tiam 
hoc verbum est in numero eo- 
rum, in quibus expressa cer- 
nuntur vestigia Atticae humani- 
tatis, qua solent verba rei lae- 
tae et gratae tribui rebus in- 
gratis atque tristibus κατ᾿ d»- 
Típgacir, quam vocant gramma- 
tici. Nam εὐφημεῖν et ἀνευφη- 
pti» proprie dicuntur de ver- 
bis et vocibus faustis ac 
bene ominatis. Sed κατ᾽ 
ἀντίφρασιν significant etiam la- 
mentari, vociferari, eiu- 


. agnoscit. 


Legebatur ἀπαγέτω, quod probant Turicenss. 


lare. Hesychius: ὠνευφη- 
μήσει" ἀνοιμώξει, κατὰ ἀντίφρα- 
σιν Σοφοκλῆς Τραχενίαις. ubi 
v. intpp. Idem: εὐφημοῦσε" στέ- 
γοῦσι,. κλαίουσι. v. Sophocl. 
Trachin 793. Aelian. V. H. 
XIV. 1. et quae de v. εὔφημος 
pro ὁὀύςφημος usurpato notavit 
Stanlei. ad Aesclhyl. Agamemn. 
1221. Hermannus tamen ad 
Soplocl. '"Trachin. 1. c. nullam 
in verb. dreugnutiv ἀντίφρασιν 
Significare enim ex- 
clamare εὐφήμει, i. e. cla- 
mare, absint verba male 
ominata. 


ὕστατον δή σε προςεροῦς- 
ci] Istud δὴ est dolentis, ut 
nostrum denn also, et Lat. 
ergo, quod item usurpatur, ubi 
quis cum moerore ac tristitia 
deplorat, quod revera fieri po- 
tuerint quae iam nunc accide- 
rint. Infra p. 89. B. αὔριον δή 
— ἴσως. ὦ -Φαίδων, τὰς καλὰς 
ταύτας κόμας ἀποκερεῖ, Horat. 
Carm. 1. 24. 5. Ergo Quin- 
tilium perpetuus sopor 
urget. Sat. If. ὁ. 101. Ergo 


4 


PIIAED O. p. 60, St. ιυ 


Καὶ ὁ ὩΣωχρατης βλέψας εἰς τὸν Κρέτωτα, Ὦ Koi- 


των, ἔφη, ἀπαγαγέτω 
γνὴν μὲν ἀπῆγόν τινες 
καὶ κοπτομένην᾽ ὁ δὲ 
τὴν χλίνην συνέχαμψέ 


τις ταύτην οἴχαδε. 
τῶν τοῦ Κρίτωνος βυῶσαν τε 
ὩΣωχράτης ἀνακαδιζόμενος ἐπὶ 
τε τὸ σκέλος καὶ ἐξέτριψψε τῇ 


Ναὶ ixei- 


χειρί, χαὶ τρίβων ἅμα Ὡς ἄτοπον, ἔφη, ὦ ἄνδρες, 


ἔοιχέ τι εἶναι τοῦτο, 


ὃ χαλοῦσιν οἱ ἄνϑρωποι ἡδύ" 


ὡς ϑαυμασίως πέφυχε πρὸς τὸ δοκοῦν ἐναντίον εἶναι, 


B. ἐπὶ τὴν κλίνην͵] Sic ed. Das. 2. Vat. Ven. 51. Vind. 


2. 6. Par. GL. Ambr. Ang. Flor. a 
Idem in Bodl. superscriptum exstat, 


Par. A. 
τὴν xÀ. 


d. Zitt. et in marg. Flor. m. 
Legebatur o!im εἰς 


xai ἐξέτριψ' εἾ Hérouye Bodl, Tub, Vat. Ven. 7]. Ambr. Par. 


ACG. Vind. ὦ, Flor. a, d. m. 


posui. 


ἔοικέ τι &ivac] Om. 
Ambr. Flor. d. im 


nunc Dama sodalis nus- 
quam est. 


τῶν τοὺ Κρίτωνος} ex 
Critonis servis. Nam no- 
biles et divites Athenienses non 
temere in publicum prodibant 
soli, sed secum habebant fere 
plures pedisequos. v. Menon. p. 
82. B. ἀλλά μοι προςκάλεσον τῶν 
πολλῶν ἀκολούϑων τοιτωνὲὶ τῶν 
σαυτοῦ ἕνα, ὄντινα βούλει, 


B. ἀνακαϑ. ἐπὶ τὴν κ»νλ.]} 
ἢ. e. in lecto se erigens. 
Etenim Socrates, primo dilu- 
culo a vinculis liberatus, non- 
dum e lecto surrexerat; nunc 
sedendo in lecto erigitur; mox 
xa ijxe τὰ σκέλη ἀπὸ τῆς κλίνης 
καὶ καθεζόμενος οὕτως ἢδη τὰ 
λοιπὰ διελέγετο.  ltaque ferri 
non potest, quod vulgo legeba- 
tur εἰς τὴν κλίνην, quoniam 
ἕζεσϑαι et χκαϑίζειν εἴς τι est 
:sessum ire aliquo: id quod 
accurate docuit Valckenar, ad 
Herodot. VIII. 71. Rem acu 
tetigit Heindorf, cui non 
video quo iure obloquutus sit 
Wolfius. 


x 


quod nunc pro vulgato ἔτρεψε re- 


τι Vat. Ven. HJ. Vind. 6. Par. 6. 


τρίβων ἅμα) inter frican: 
dum H erodot. I.179.00vogov- 
τὲς ἅμα τὴν τάφρον ἐπλίνϑενον. 
Xenoph. Anab.llI.3, 7. φευγον- 
τες aa e) Quero. De Republ. 
VII. P 321. C. τόδε ἐννοῶ λέ- 
γων ἅμα.  Álio ordine infra c. 
V., ubi v. annot, 


*Qc ἄτοπον -] Thom. 
Mag. arozov' o) μόνον τὸ ὥλο- 
yov, ἀλλὰ xai τὸ ϑαυμαστὸν καὶ 


παράδοξον. Πλάτων ἐν Φαίδωνι. 
v. quae diximus ad Criton, 
c. 1]. 


ὡς ϑαυμασίος. πέφυκε 
πρὸς τ. 0d. | quam mira est 
ratio voluptatis ad dolo- 
rem eo s, propterea, quod 
nolunt simul adesse ho- 
mini etc. Nam τῷ cum infini- 
tivo iunctum est eo quod, ut 
De Rep. V. p. A71. D. Il. 
361. C. 1V. p. 420. C. Legg. 
p 855. C. al. Respexerunt hune 
locum Iulian. Or. VIII. p. 240. 
C. Gellius N. A. Vl. 1. Lac- 
tant. Ep. 29. 5. a Wytten- 
bachio laudati. 
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τὸ λυπηρόν, TQ ἅμα uiv αὐτὼ μὴ ἐϑέλειν παραγί- 
γνεσϑαι τῷ ἀνθρώπῳ, ἐὰν δέ τις διώχῃ. τὸ ἕτερον 
καὶ λαμβάνῃ, σχεδόν τι ἀναγχαζεσϑαι ἀεὶ λαμβάνειν 
καὶ τὸ ἕτερον, ὥςπερ ἐκ μιᾶς χορυφῆς συνημμένω 
Óv' ὄντε. χαί μοι δοχεῖ, ἔφη, εἰ ἐνενόησεν αὐτὰ Zi 
σωπος, μῦϑον ἂν συνϑεῖναι, ὡς ὁ ϑεὸς βουλόμενος. 
“αὐτὰ διαλλάξαι πολεμοῦντα, ἐπειδὴ οὐκ ἡδύνατο, ξυ- 
νῆψεν εἰς ταὐτὸν αὐτοῖς τὰς χορυφᾶς, καὶ διὰ ταῦτα 


m. Dodl. 


τῷ ἅμα μὲν} τὸ a pr. 


Ang. manifesto errore. 


Dein optimi quique ἐθέλειν pro vulg. ϑέλειν. 
ἀεὶ λαμβάνειν] Bodl. Vat, Tub. Flor. d, ἀεὲ om. probanti- 


us Turicc. 


Alii post τὸ ponunt. 


συννημμ iro] Haec lectio dehetur Bodl. Tub. Vat. Vind. «4». 


Par. G. Flor. d. 


"Vind. 4. 


1. et pr. Ven. 11. Vett. editt. ἡ μμένω. 


C. εὐνῇ ψὲν -- αὐτοῖς] Sic Bodl. 
Ambr.: Editt, omnes habent αὐτῶν, 


Tub. Vat. Ven. 11. 
De dativo v. Hein- 


dorf, ad 'Theaet. p. 287. Sophist. p. 272. Ast. ad Legg. p. 9 


- 


C. ὥςπερ οὖν x«i αὐτῷ 
pos ἔοικεν, ἐπειδὴ ὑπὸ τ. 
4.] Prave vulzo distinguitur colo 
post verbum ἴοικεν, ut bene mo- 
nuit Heindorf. ed. Sophist. p. 
306. Quis enim unquam dixit 
ἔοικέ μοι pro φαίνεταί μοι, do- 
κεὶ μοι ἐὲ Imo post haec: αὐτῷ 
pos ἔοιχεν, per negligentiam quan- 
dam sermonis infertur φαίνεται, 
Politic. p. 277. A. νῦν δὲ κατὰ 
γε τὴν ἐμὴν οὔπω φαίένεταις ubi 
Stephanus. iniuria offendit. 
Sopliist. p. 225. D. δοκῶ μὴν s. 
y. ὃ. — καλεῖσϑαι κατὰ γνωμὴν 
τὴν wan οὐχ ἕτερον ἀδολεσχικοῦ. 
Lachet. p. 192. C. τοῦτο τοίνυν 
ἔμοιγε φέρεται, ὅτι οὐ πᾶσώ γε, 
ὡς ἐγῴμαι, καρτερία ἀνδυία σου 


φαίνεται. Phileb. p. 32. €. oi- 


s oMü& — κατὰ ys τὴν ἐμὴν δύξαν 


τὸ φμφανὲς ἔσεσθαι, Lys. .. 2214. 
JE., ubi post ὡς ἔοεκε. infertur 
ὡς φαίνεται. Theocr. iVIl. 30. 
καίτοι. κατ᾿ ἐμὸν νόον. ἰσοφα- 
ρέσδεν ἕλπομκπι. Aristoph. 
Plut, v. 827. δῆλον διε τῶν χρη- 
στῶν τις. ὡς ἴοικας, ei. 


Cap. IV. εὖ γ᾽ ἐποίησας 


ἀναμνήσας Ht] Ad haec 
Heindorfius: ,, Nota aoristo 
ἐποίησας pro , ἀναμιμνήσκων ad- 
iectum ἀναμνήσας, bene feci- 
sti quod me admonuisti.* 

l1mo ineptum foret ἀναμιεμνή- 
σκων. Sermo est enim de re se- 
mel tantum et quidem uno ve- 
lut temporis ictu peracta, nulla 
habita ratione diuturnioris ali- 
cuius status vel conditionis. 
Euthydem. p. 282. C. καὶ εὖ 
ἐποίησας ἀπαλλάξας μὲ σκέψεως 
πολλῆς. Xenoph. Cyrop. 1. 4, 

13. καλῶς ἐποίησας προειπών. 

lbid. Vll. 5, 48. n). καλῶς, ἔφη, 
ἐποίησας, ὦ Κῦρε, ἃ ἄρξας τοῦ λό- 
yov. Eurip. lphig. Aul. 642. 

χαῖρ᾽" εἰ δέ 7 ἀγαγὼν ngog σ᾽ 

ἐποίησας, πάτερ, in quibus locis 
omnibus finito verbo adhibito 
dicendum fuit: δες ἀνέμνησας 
pt κι t. λ.  Notissima autem 
est lex illa linguae Graecae, qua 
participia collocanda sunt in eo 
tempage, quo opus foret re per 
verbünh:-finitum expressa. Non' 
omni. ex parte cum his componi 
possunt ea, quae comparavit 


PHAED O. p. 60, St. 21 


- 


ᾧ ἂν τὸ ἕτερον παραγένηται ἐπαχολουϑεῖ ὕστερον 
καὶ τὸ ἕτερον. ὥςπερ οὖν xci αὐτῷ μοι ἔοιχεν, ἐπει- 
δὴ ὑπὸ τοῦ δεσμοῦ ἣν ἐν τῷ σχέλει πρότερον τὸ ἀλ- 
γεινόν, ἥκειν δὴ φαίνεται ἐπαχολυυϑοῦν τὸ ἡδύ. 
Cap. IV. Ὁ οὖν ' Ἀέβης ὑπολαβὼν INy τὸν Δία, 
ὦ “Σώκρατες, SLE εὖ γ᾽ ἐποίησας ἀναμνήσας με. 
περὶ γάρ τοι τῶν ποιημάτων ὧν πεποίηκας ἐντείνας 
τοὺς τοῦ .icunov λόγους χαὶ τὸ εἰς τὸν dnolAw 


καὶ αὐτῷ μοι] Bekker, ex uno Par. f. dedit κὐτῷ ἐμοί, v. 


ad p. 91. A. 

ἐπειδὴ ὑπὸ τοῦ δ. Stepl. ἐπειδὴ ὑπὸ τ. d. ἣν ἐν τῷ οκέ- 
λει τὸ ἀλγεῖν, ἐκείνῳ δὴ φαίνεται x. v, À. Voc. πρότερον suppedita- 
runt Vat, Ven 1]. Vind. ᾧ. Par. G Ambr. Flor. d. et marg. Dodl. 


Flor. m. ἀλγεινὸν pro ἀλγεῖν scriptum labent. Bodl. Tub. Aug. 
Vind. ᾧ. Par. G. Ang. Flor. a. b. c. d. i. et rec. Coisl. Par. C. 
Pro ἐκείνῳ autem ἥχειν est iu codd. omnibus, ut videtur. Ald. 


Bas. 1. 2. εἴκειν. unde Stephanus de suo dedit ἐκείνῳ. 
Uv Σώκρατε €, ἔφη] V. ἔφη, ὦ Σ΄. invitis optimis codicibus, 
Dein πεποίηκας Ven. 44. Vind, d» Ambr. 


H eindorfius Aristoph. Pac. 
1408. o φίλτατ᾽ . ὦ Tovya?P, óo? 
ἡμᾶς τἀγαθὰ δέδρακας εἰρήνην 
ποιήσεις, Eccles. 1045. κεχάρισαέ 

γέ μοι, ὦ γλυκύτατον, τὴν γραῦν 
ἀπαλλάξασα μον. 


dia, vulgato usu, omnine di- 
cuntur pro hymnis in Jaudem 
deorum, inprimis Apollinis, de- 
cantatis. Qui usus loquendi inde 
videtur repetendus esse, «quod 
tales lyfnni solemniter prae- 
missi sunt sacris in deorum 
honorem instituendis, quae per- 
tinebant ad declarandam eoruin 
virtutem vel celebranda gloriosa 
ipsorum facinora. Nam mgoot- 
poor, quod. ductum est ab. οἴμη, 
indicat saue quidquid aute in- 
gressum rei peragitur. Unde et 
exordia  citliaroedorum, — quae 
carminum epicorum  recitationi 
vitrixce praemittebantur, eo no- 


D. ἐντεένας τοὺς τ. i- 
σώπου à, h. e. in carmi- 
nis modum ligans, in ver- 
sus redigens, Aesopi fa- 
bulas. Plileb, p. 38. E. ἐντεί- 
vac el; φωνήν, Plutarch. So- 
lon. p. 80. Α. τοὺς νόμοις ἐπε- 
χείρησεν ἐντείνας εἰς ἔπος ἐξενεγ- 
x&v, quae post W yttenbach. 
Bibl. Crit. P. VI. p. 104. com- 


paravit etiam Heindortius. . l - v. Ari 
Protag. p. 326. B. ποιήματα mne Hle a sunt; v. ΤΙ 
εἷς κιϑαρίσματα ἐντείνοντες. Rem ἮΝ mi C. Hu. uw ᾿ NS n- 
ex lioc Platonis loco memoravit D dte taut. COT. Port, tTO- 

leegg. ad Hom. p. 106 sqq. et 


Plutarchus De nudiendis poe- 
tis p 16. C. τοὺς δὲ Aicwnzov 
τοῖς ἵπεοιν μύϑους ἐνόμιζεν, 
ubi Wyttenbachius perpe- 


vero etiam hymni, qui deorum 
sacris, inprimis eorum, quae 
memoriam nata'ium, memorabi- 


ram ἐνήρμοζεν correxit, imme- 
mor τοῦ »oj'0v musicorum. 


εὶς τὸν ᾿πόλλω προοΐί- 
μεον) Prooemia s. exor- 


lium factorum , gloriosorum fa- 
cinorum, renovabant, antece- 
dere solebant, ita ut ipsorum 
sacrorum quasi quaedam princi- 
pia essent ac primordia.  Cu- 
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τοῦ τρόπον καὶ TOY λόγων, ὡς ἀδεῶς καὶ γενναίως 
ἐτελεύτα, (gr ἔμοιγ᾽ éxeivoy παρίστασϑαι μηδ᾽ εἰς 
"Aidov ἰόντα ἄνευ ϑείας μοίρας ἱέναι, ἀλλὰ κἀκεῖσε 
ὅ9 ἀφικόμενον εὖ πράξειν, εἴπερ τις πώποτε καὶ ἄλλος. 
διὰ δὴ ταῦτα οὐδὲν πάνυ μοι ἐλεξινὸν εἰςήει, ὡς εἰ- 
χὸς ἂν δόξειεν εἶναι. παρόντι πένϑει" οὔτε αὖ ἡδονὴ 
ὡς ἐν φιλοσοψίῳ ἡμῶν ὄντων, ὥςπερ εἰώϑειμεν" καὶ 
γὰρ οἱ λόγοι τοιοῦτοί τινες ἤσαν" ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς ἄτο- 
"Ov τί μοι πάϑος παρὴν καί τις αήϑης κρᾶσις ἀπό 
τε τῆς ἡδονῆς συγκεκραμένη ὁμοῦ xol ἀπὸ τῆς λύ- 


ferciunt, quod in Bodl. superscriptum. Dein Coisl. Ven 77 Tub. 


I ud 


Aug. Flor. m. Par. CL. τοῦ λόγου, quod Bodl. Ven. 5. Flor. a. 
c. habent, ita tamen, ut τῶν λόγων superscriptum exstet. 

Qqv' ἔμοιγε ἐκεῖνον π,] V. dere μοι παρίστασθαι ἐκεῖνον. 
Ordinem e Bodl, Tub. Vat. Par. G. mutavimus; ἔμοιγε autem de- 
bemus Vat. Vind. 6. Flor. d. Bekkerus scripsit ὥςτ᾽ ἐμοὶ ἐκ. quod 
servant Turicc, ἐμοὶ in po« commutato. 


γενναίως) fortiter. Plu- 
tarch. Cimon. cap. 13. ὑποστάν- 
των δὲ τῶν Περσῶν καὶ δεξαμέ- 
vw» οὐκ ἀγεννῶς, κρατερὰ μάχη 
συνέστη. ---  llagío:acÓO«:, de 
cogitationibus ex praesenti re- 
"rum statu oborientibus usurpari 
solitum, illustrarunt H emsterh. 
ad Lucian  Contempl. ὃ. 13. 
Dorvill. ad Charit. p. 438. ed. 
Lips. Taylor. ad Lysiam p. 
83. ed. Reisk. — p. 42. edit. 
pr., qui plurimos collegerunt 
locos, in quibus neque δόξα ne- 
que πρᾶγμα nec aliud quid lhu- 
ius modi verbo additum est. 

ἄνευ ϑείας μοίρας sine 
consilio etvoluntate deo- 
rum, qui ei consulerent. 
Nam additur ἀλλὰ κἀκεῖσε dq. 
εὖ πράξειν. Plutarch. An 
Pravitas Sufficiat ad In- 
felicitatem p. 499. B. ano- 
ϑνήσκοντα δὲ αὐτὸν (Σωκράτη) 
ἐμακάριζον of ζῶντες ὡς οὐὠδ᾽ ἐν 
Aidov θείας ἄνευ μοίρας ἐσόμε- 
90v. 
P, 59. ἃ. ὡς εἰκὸς ἂν 
δόξειεν εἶναι m. π.]. Non 


dphia 


recte H eindorf. παρόντι refert 
ad μοι. — Latet enim in hoc par- 
ticipio persona indefinita, ut 
sententia sit generalis. Unde 
etiam intelligitur, cur non sit 
scriptum τῷ πένϑει. quod idem 
vir doctus olim coniecit, Itaque 
verba . haec sic explicamus: 
quemadmodum consenta- 
neum videatur, si quis in- 
tersit rei tristi et luctuo- 
sae. Dativus autem παρόντε 
ex εἰκὸς peudet, quam in rem 
Heindorf. laudavit Eurip. 
Hippolyt. 1439. ἀνθρωποισε δὲ 
— εἰκὸς ἐξαμαρτάνειν. 

ὡς ἐν q. o) p. ὄντων h. e. 
quippe quum de philoso- 
disputaremus, ut 
consueveramus. Men. p. 91. 
E. τετταράκοντα ἔτη v c5 τέ- 
yvy ὄντα. Sophocl. Oed. T. 
510. τότ᾽ οὖν o μάντις ἣν iv τῇ 
τέχνῃ; an tunc vates iste 
exercebat hanc artem? 
Xenoph. Cyrop. IV. 3, 23. οἱ 


μὲν δὴ dw τούτοις τοῖς λόγοις 


ἢσαν. Maxim. Τγτ. p. 396. 
T. I. ed, Lips. τοὺς δὲ ἐν φιλο- 


PHAEDO. p. 59 St, 


πῆς, ἐνθυμουμένῳ, 
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ὅτι αὐτίκα ἐκεῖνος ἔμελλε τελευ- 


τᾶν. xoi πάντες οἱ' παρόντες σχεδὸν τι υὕτω διε- 
κείμεϑα, ὁτὲ μὲν γελῶντες, ἐνίοτε δὲ δαχρύοντες, slg 


. c ἂν 
δὲ ἡμῶν 
που TOV 

^ M 
γαρ οὐ; 


xai διαφερόντως, ᾿“'πολλόδωρος᾽ 
ἄνδοα χαὶ τὸν τρόπον αὐτοῦ. 
4114. ᾿ξχκειῖινός τε τοίνυν παντάπασιν οὕ- 


οἶσϑα yap 


EX. Πῶς 


N U Y , E , Y " y 
τως εἶχε, χαὶ αὑτὸς ἔγωγε ἐτεταράγμην zai oi ἄλλοι. 


LEX. 


(A14. Οὗτός τε δὴ ὁ 


 χν , 3 ^ , , 
ἔτυγον δέ, ὦ Φαίδων, τίνες παραγενόμενοι; 
᾿πολλόδωρος τῶν ἐπιχω- 


θίων παρὴν χαὶ ὁ Κριτόβουλος xoi ὁ πατὴρ αὐτοῦ 


P. 59. 


καὶ ἀπὸ τῆς λύπης] ἀπὸ additum e Dodl. Tub. Vat. 


Ven. 1]. Vind. d. Flor. d. ceterae editt, omnes omittunt, 


ὁτὲ μὲν γελῶντες V. ποτὲ έν. 
1n aliis multis est τότε. 

D. καὶ ὁ Κριτόβουλος) καὶ ὁ Κρ. Dodl. 
G. Ambr. Editt. omnes om. ὁ. 


Tub. mutatum. 


Vind. 4. Par. 


quod e Bodl. Ven. 77. 


Tub. Ven. H. 
Dein nomen Κρί- 


των om. Coisl. Ven. 44, Par. ACEHIL. Aug. Tub. Flor. a. b. c. 


i. m. et pr. Vind. 2. 


σοφίᾳ xnl πάνυ ἂν τις μέμψαιτο, 
ubi v. Markland. 

τοιοῦτοί τινες] h. e. qui 
pertinerent ad quosdain 
philosophiae! locos. Eadem 


ratio est infra p. 80. C. à 
τοιαύτῃ ὥρᾳ. 
οὕτω διεκείμεθα, or? 


μὲν γελῶντες x. x. À.] Nota- 
bilis ratio constructionis, qua 
participium — additur ad οὕτως 
explicandum, ita ut verbi fini- 
ti personse et numero accom- 
modetur. Apte contulit H ein- 
dorf. Sophocl. Oed. 'l'yr. 10. 
τίνε τρόπῳ καθέστατε; δείσαντες 
ἢ στέρξαντες; Xenoph. Annb. 
IV. 1, 4. τὴν δὲ — ἐμβολὴν ὧδε 
ποιοῦνται, ἅμα μὲν λαϑθϑεὶν πει- 
ρώμενοι, ἅμα δὲ φϑάσαι. Adde 
Gorg. p. 478. A. p. 513. E. 
Phileb. p. 20. A. De Rep. VIII. 
p. 956. A. IX. p. 583, C. S o- 
phocl. Philoctet. 164. ταύτην 
γὰρ ἔχειν βιοτῆς αὐτὸν λόγος 
ἐστὶ φίσιν, ϑηροβολοῦντα πτη- 
νοῖς ἰοὶς στυγερὸν στυγερῶς, οὐδέ 
τιν᾽ αὐτῷ παιῶνα κακῶν ἐπινω- 
κἂν. — De vv. ὁτὲ μέν — ἐνίοτε 


δέ v. Hermann. ad Viger. p» 
192. Apollodorus fuit homo 
optimi. animi, sed item tristio- 
ris eiusdemque calidioris ingenii, 
qui facile moveretur vehemen- 
tius. Unde etiam cognomen τοῦ 
μανικοῦ (der Scehwüármer; 
der Enthusiast) acc.pit de 
quo diximus ad Sympos. p. 173. 
D. ed. 2. Tali vero sensu 
etiam Socratem amplexus est, 
cuius erat longe amantissimus 
et studiosissimus, ἐπιθυμητὴς 
ἰσχυρῶς αὐτοῦ, ut ait auctor 
Apolog. Xenoph. $. 24. Memo- 
rab. VII. 11, 17. Quocirca 
etiam Jmorienti ita adfuit, ut 
non solum lacrimas effunde- 
ret multas, sed etiam velie- 
menter eiularet et vociferare- 
tur. v. infra p. 117. D.  Lepi- 


dum est, quod narrat Aelian. 
V. H. 1. 16., attulisse illum in 
carcerem "tunicam et pallium, 


quibus ornatus Socrates more- 
retur. 

B. καὲ ὁ Κριτόβουλος .---} 
Critoni, de quo ad cognominem 
dialogum dictum est, quattuor 


ü 
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Κρίτων, καὶ ἔτι ᾿Βρμυγένης xoi ᾿ηπιγένης xoi ioyi- 
νης καὶ ᾿Δντισϑένης. ἣν δὲ xoi Κτήσιππος ὁ Παι- 
αγνιεὺς xal Μενέξενος καὶ ἄλλοι τινὲς τῶν ἐπιχωρίων " 
Πλάτων δέ, οἶμαι, ἠσϑένε. | EX. ,Ξένοι δέ τινες 
παρῆσαν: ΦΑΙ4. Nai, Σιμμίας τέ γε ὁ Θηβαῖος 
καὶ Κέβης καὶ Φαιδωγδης, χαὶ Μεγαρόϑεν υκλεί- 
δης re xci “ερψίων. ΕΝ. Tí δέ; ᾿Δἰρίστιππος καὶ 


Κλεόμβροτος παρεγένοντο; — DAL. 


Οὐ δῆτα" ἐν 


C. Σιμμίας τέ γε] Vat. Ven. I. Vind. Φ. τ. 6. Ambr. 


om, τε, contra in 'Tub, Par. EG. 


dicuntur fuisse filit, Critobulus, 
Hermogenes, Epigenes, Ctesip- 
pus. v. Laert. 1[. 121. Sed 
Hermogenes, qui h. |l. memora- 
tur, videtur fuisse filius Hip- 
ponici, Calliae frater, de quo 
v. Prolegg. ad Cratyl. p. 19. et 
quae disputavit Schneider. ad 
Xenoph. Memor. IV. 8, 4. ad 
Sympos. 1, 3. cf. etiam Pro- 
cli Schol. in Cratyl. p. 10. ed. 
Lips. Neque Epigenes intelligi 


. videtur Critonis filius, 'sed ille 


potius, qui commemoratur Apo- 
log. Socrat. p. 33. E. et Xe- 
noph. Mem. ΠΠ. 12, 2. et cu- 
ius pater fuit Antiphon Cephli- 
siensis De Aeschine Socra- 
tico v. Diogen. Laert. 1l. 60 
— 64. —  Antisthenem constat 
impriniis Socratis tolerantiam et 
voluptatis contemtum  im:tatum 
esse adeoque sectae  Cynicae 
auctorem exstitisse. De eo v. 
Laert. VI. 1— 19. Aelian. 
V. H. ΙΧ. 35. al. —  Ctesippus 
Paeaniensis, h. e. ex ἐφαιανιᾷ 
δήμῳ τὴς llarówor(óog φυλῆς 
oriundus, notus est ex Euthy- 
dem. p. 273. A. et Lysid. p. 
206. B. sqq. — . Menexenus no- 
bilitatus est libro cognomine a 
Platone, ut videtur, scripto. 
Natus e gente nobilissima (vid. 
Lysid. p. 207. C.) mature ad phi- 
losophiae studium animum eppli- 
cavit et quum alios sophistas, 


γε neglectum ; unde patet erro- 


tum Ctesippum maxime secutus 
est. v. Lysid. v. 206. Unde in- 
telligitur, cur h. l. Ctesippi et 
Menexeni una mentio fiat, 
Πλάτων δέ, οἶμαι, ἡ σϑέ- 
ψει}] Non veri dissimilis est 
Forsteri coniectura, Platonem . 
his verbis significare voluisse 
maerorem suum, quo imminente 
summi magistri morte affectus 
fuerit. Ceterum "quod hic 
nulla Xenophontis facta est men- 
tio, id Athenaeus XI. 15. re- 
fert inter argumenta invidiae et 
simultatis, quae Platoni cum 
Xenophonte intercesserit. — De 
qua re quid statuendum sit, do- 
cte disputavit A. Doecklius 
in commentat, academ. PDe si- 
multate, quae Platoni cum 


, Xenophonte intercessisse 


fertur. Berol. a. 1821. edita. 
Quippe non potuit Plato nunc 
Xenophontis mentionem iniicere, 
quum ille anno ante Socratis 
mortem in Asiam esset profectus 
ibique militaret, id quodiam F'i- 
scherus pervidit. — Pro ἣν dà 
καὶ Κτήσιππος. Heindorfius 
requirebat παρῆν ὁὲ καὶ Kr., 
quo vereor ut opus sit. Solent 
enim Graeci, quum verba cum 
praepositionibus composita ite- 
randa sunt, in repetitione alte- 
rutram partem eorum omittere. 
Et verbi quidem  omissio apud 
poetas atque Herodotum admo- 


 PHAEDO. p. 59 St. 15 


* 
Αἰγίνῃ γὰρ ἐλέγοντο εἶναι. EX. "Ἄλλος δέ τις πα- 
ρὴῆν: 9414. “Σχεδόν τι οἶμαι τούτους παραγενέσϑαι. 
EX. Tí ovv δή; τίνες, gie, ἤσαν οἱ λόγοι; 

Cap. ]il. «w414. Ey σοι ἐξ ἀρχῆς παντα 
πειράσομαι διηγήσασθαι. ἀεὶ γὰρ δὴ χαὶ τὰς πρό- 
σϑεν ἡμέρας εἰωϑειμὲν φοιτᾶν xci ἐγὼ xoi oi ἄλλοι 
παρὰ τὸν Σωχράτη, συλλεγόμενοι ἕωϑεν εἰς τὸ δι- 
χαστήριον, ἐν ᾧ καὶ ἡ δίχη ἐγένετο" πλησίον γὰρ ἣν 


Ti8 causa. 


Dein Vat. Coisl. Ven. H. Ambr. Τα)». 
ϑωνίδης. ut etiam Bodl. Par. G. a. 


Flor. d. f. Φαι- 
pr. m. scriptum liabent. 


τί δέ; A4o.] Coisl. δαί, quod edidit Bekker. 


dum frequens est. —Omissae 
praepositionis autem exemplum 
est ap. Euripid. Bacch. 1062. 
Àengov γὰρ ἐλάτης οὐράνιον ἄκρον 
κλάδον κατῆγεν, pytv, pyt» εἰς 
μέλαν πέδον; cui similia multa 
collegit E1msleins ad Eurip. 
Medeam v. 1219. Non multum 
differt Eu rip. Orest. 1100. P yl. 
πιϑοῦ νιν, ἀνώμεινον δὲ φα- 
σγάνουτομας. Orest. μενῶ τὸν 
ἐχϑρὸν εἴ τε τεμωρήσομαι. Plat. 
Phaedr. p. 248. A. ibiq aun. 
Σιμμίας τέ ys —]  Sim- 
mias et Cebes, 'Thebani, fuisse 
dicuntur discipuli Philolai, Py- 
thagorei, qui quum saepe alibi, 
tum infra p. 61. D. a Platone 
commemoratur; iidem Socrati 
fuere amicissimi (v. Criton, p. 
49.): ut in promtu sit ratio, cur 
Plato eos fecerit cum Socrate 
de animorum immortalitate col- 
loquentes. Fuit praeterea Sim- 
mias pariter atque Cebes veri 
exquirendi ac pervestigandi stu- 
diosissimus, quorsum praeter 
Phaedon. p. 85. C. referas locum 
Phaedri p. 242. B. Cf, Diogen. 
' Laert. 1I. 124. 125. —  Pliae- 
dondes videtur Thebanus fuisse, 


non Cyrenaeus, v. Ruhnken.- 


ad Xenoph, Mem. I. 2, 48. — 
Euclides auctor fuit familiae Me- 
garicorum, qui etiam Eristici et 
Dialectici appellati sunt. vid. 
Laert. 1l. 106 — 110. Suid. 


bj 


Gell. N. A. VI. 10. Hic Terp- 
sioni, de quo nihil memoriae 
traditum est, colloquium Socra- 
tis cum Theaeteto recitat in eo 
libro, qui Theaetetus inscriptus 
est, — Aristippus, princeps fa- 
miliae Cyrenaicae, notior est, 
quam ut de eo dicendum videa- 
tur. Neque obscurum est nomen 
Cleombroti, "Ambraciotae, qui 
lecto hoc dialogo Platonis fertur 
se in mare praecipitasse: quam 
in rem elegans exstat epigramma 
Callimachi n. 24., quod etiam 
a Cicerone Tuscul. I. 34. 
memoratur. Quanquam vel pro- 
pter ea, quae sequuntur, dubi- 
tari licebit, num hic alius Cleom- 
brotus intelligendus sit. Etenim 
non inanis videtur veterum quo- 
rundam scriptorum suspicio vi- 
tuperari his verbis Aristippum et 
Cleombrotum, quod prae nimia 
mollitie et luxuria Socratis adeo 
obliti sint, ut, quum Aegina in- 
sula, quae circiter ducenta sta- 
dia, s. sex milliaria Germanica, 
Athenis distabat, facile advolare 
potuissent, tamen noluerint illuc 
se conferre. v. Diogen. Laert. 
M. 65. 1. 36. Atlenaeus 
XII. p. 544. D. Demetrius 
Rhetor. de Elocut. $. 306. 
Cf. Muelleri Aeginetica. 
p. 186. 

, CP. HI. D. πλησέον γὰρ 
ἣν —] Carcer in fori vicinia si- 
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τοῦ δεσμωτηρίου. περιεμένομεν οὖν ἑχάστοτε, ἕως 
ἀνοιγϑείη τὸ δεσμωτήριον, διατρίβοντες μετ᾽ αλλή- 
λων" ἀνεῴγετο γὰρ οὐ moQ' ἐπειδὴ δὲ αἀνοιχϑ είη, 
εἰρῆμεν παρὰ τὸν ΣΣωχρατὴ καὶ τὰ πολλὰ διημερεύο- 
μεν μετ᾿ αὐτοῦ. καὶ δὴ καὶ τότε πρωϊαίτερον ξυνε- 
λέγημεν. τῇ γὰρ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ ἐπειδὴ ἐξήλθομεν 
àx τοῦ δεσμωτηρίου ἑσπέρας, ἐπυϑόμεϑα, ὅτι τὸ 


D. ἀνεῴγετο yag] Ven. Π. ἢ pr. m. Vind. ὦ, Ambr. Vat. 
et a pr. m. Flor. d, habent dvegyrvro, quod Dekker. et 'Tur. edi- 


derunt. 


elc uev παρὰ τὸν X.] V. zewer, Dodl. Coisl. Vat. Ven. 11. 
Ambr, Par. ACG. Tub. Vind. 6. Flor. a. d. m. εἰςγείμεν, quod 


cum Heindorfio et Bekkero ex August. in εἰςῆμεν mutavi. 


tus fuit, ubi iudicium Heliasta- - 


rum fuisse constat. v. Meier 
et Schómann. De Lite At- 
tica p. 134. coll. Plat. Legg. 
X. p. 908. A. 

ἕως dvowxr OG «(y] Optativum, 
qui rem frequenter repetitam in- 
dicat, illustravit Matth. 8. 521. 
Buttm. δ. 126. 14. ann. 6. Eo- 
dem modo deinceps: ἐπειδὴ δὲ 
ἀνοιχϑείέη: jedesmalnacl- 
dem geóffnet war: quae 
verba Fischerus perperam in- 
tellexit. 


διατρίβοντες μετ᾽ ἀλλή-' 


λων) id e διαλεγόμενοι πρὸς 
ἡμᾶς αὐτούς, ut loquitur cap. 


LXV. De verbo ἀνεώχετο 
Schol. Luciani ad Soloec. 
T. IL p. 54. τὸ ἀνέῳγε βού- 


λονται μὴ λαμβάνεσθαι nb πα- 
ϑητικῆς διαθέσεως" ἀλλ᾽ οὐκ 
ἀκριβῶς τοῦτο, χρῆται γὰρ μετὰ 
καὶ ἄλλων πολλῶν ὁ Πλάτων πω- 
ϑητικῶς ἐν Φαίδωνε, ἀνεῴώγετο, 
λέγων, ἡ ϑύρα οὐ πάνυ πρωὶ, 
unde FischDerus scripsit οὐ 
πάνυ πρωΐ, invitis codd. omni- 
bus neque sententia flagitante. 
Nam verba οὐ πρῴ cum vi pro- 
nuntianda sunt, Ceterum de 
forma huius imperfecti v. Matth. 
. 168. — De ngwiafiegos T ho m. 

ag. πυωΐἵτερον καὶ πρωΐτατον" 


Causam 


ἀμφότερα γὰρ Θουκυδίδης" — 
κρεέττω γὰρ ταῦτα τοῦ πρωϊαί- 
vépov καὶ πωρϊαίτατον. — Sed 
grammatici fidem suspectam red- 
didit Ruhnken. ad 'imaei Glos- 
sar. p 227. cf. Duttmann. Gr. 
ampl. T. I. p. 264. 

E. ócneg εἰώϑει ὑπακού- 
ειν)] De significatione et usu 
verbi ὑπακούειν dictum est ad 
Criton. c. I. — . Deinde pro vulg. 
ἐπιμένειν optimi codd. περιμένειν, 
quod recepimus. Utriusque ver- 
bi vim et significationem , quam 
nuper explicavit etiam Becke- 
rus Lectionn. Philostratt. .p. 89., 
declaravit Fr. A. Wolfius his 
verbis: ,;Zmérew ist sich ge- 
dulden, den Erfolg von 
etwas gelassen abwarten; 
περιμένειν ist. meistens in sei- 
ner Lage bleibeud auf je- 
mand warten, die Erschei- 
nung von etwas erwarten. 
Daher wird dieses so ge- 
wóhnlich absolut ge- 
braucht, wogegen jenes 
viel ófter als dies mit ἕως 
ἄν verbunden wird, und 
seiner Kraft zufolge ge- 
wisse Derivata bat, die 
περιμένειν nicht. bilden 
konnte.* ltsque miramur vi- 
runi summum probasse ἐπεμένειν, 
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πλοῖον ἐκ Δήλου ἀφιγμένον εἴη" παρηγγείλαμεν οὖν 
ἀλλήλοις ἥκειν ὡς πρωϊαίτατα εἰς τὸ εἰωϑός. καὶ 
ἥκομεν, xci ἡμῖν ἐξελϑὼν ὁ ϑυρωρός, ὅςπερ εἰώϑει 
ὑπακούειν, εἶπε περιμένειν καὶ μὴ πρότερον παριέναε, 
ἕως ἂν αὐτὸς κελεύσῃ" “ύουσι γάρ, “ἔφη; οἱ ἕνδεχα 
“Σωχραάτη καὶ παραγγέλλουσιν, ὅπως ἂν τῆδε τῇ ἡμέρῳ 
τελευτήσῃ. οὐ πολὺν δ᾽ οὖν χρόνον ἐπισχὼν ἧχε 


cognosces ex DButtmanni Gr. Ampl. T. I. p. 5410. ed. sec. Mat- 
thiae Gr. Ampl. p. 417. conf. Schneider ad Reip. VI. p 489. E. 

. εἶπε περιμένειν) Haec est lectio librorum optimorum, 
Bodl. Vat. Ven. 11. Tub. Vind. d» Flor. d. Vulgatum erat olim 


εἶπεν ἐπιμένειν. 


τῇ, ἡμέρᾳ τελευτήσῃ] Sic Dodl. Vat Π. Tub. Flor. δι. 


Vind. 


reiecisse περιμένειν, quod huic 
loco unice videtur convenire. 
Quippe non iussit homo amicos 
Socratis patienter in suo loco 
permanere, usque dum intro- 
mitterentur, quod esset éze- 
tir, sed potius illos voluit om- 
niwo paullisper morari atque op- 

periri, donec fieret quod exo- 
^ ptarent. Infra c. LXV. ἡμᾶς δ᾽ 
ἐκέλευε περιμένειν. περεεμένομεν 
ovr. “Ῥαυϊο aute: περιεμένομεν 
οὖν — ἕως ἀνοιχϑ είη τὸ δεσμο- 
τήριον. Sympos. in οὐ περεμε- 
ψεῖς; κἀγὼ ἐπιστὰς περιέμεινα. 


De Rep. 1. In. ἐκέλενσε --- τὸν 


παῖδα περιμεῖναί E κελεῦσαι. X e-- 


noph. Cyropaed 1V. 2, 9. xai 
TOUG “Ὑρκανίους περιμένειν ἐκέ- 
λευσε, ἵνα ἅμα ἴοιεν. lbid. VII. 
ὅ. 35. ἄνδρες φίλοι, περιμένετε, 
ἕως τὸν ὄχλον ϑιωσώμεϑθα, quo 
loco notabis omissum à». Mox 
de ὅπως à» vide egregie dispu- 
tantem Rostium Gr. $. 122. 
11. coll. Matth. S. 519. annot. 
1. Ceterum aoristum τελευτήσης 
quem codices meliores tuentur 
omnes, nemo erit quin Hein- 
dorfio concedat de re, quae 
uno quasi ictu peragitur, melius 
dici atque rectius quam vulga- 
tum τελευτᾷ. 

οὐ πολὺν — χρόνον ini- 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. II. 


. Ambr. Vett, editt, τελευτῶ, 


üzco»] h. e. non ita multo 
post rediit. Charmid. p. 160. 
E. x«i ὃς ἐπιοχὼν — ἔφη. Alci- 
biad. Il. p. 112. D. infra p. 93. 
E. συχνὸν χρύνον ἐπισχών. Legg. 
Vl. p. 151. B. σμικρὸν ἐπισχόν- 
τες. Aeschines adv. Ctesi- 
plhont. $. 10. in Lys. et Aesch. 
Or. Sel. ed. Bremi. o δὲ avrog 
ἀνὴρ μιχρὸν ἐπισχὼν ἔξεισιν ἐκ 
τοῦ δικασιηρίου. — Plura dabit 
Boissonad. ad Eunap. p. 252. 
— Mox pro xélevot» codd. 
haud pauci, in iisque corr. Bodl., 
ἐκέλευεν. | Sed  nilil offensionis 
habet haec aoristi et imperfecti 
coniunctio, — Infra p. 61. A. 
ἐπειδὴ ἢ τε δίκη ἐγένετο xai ἣ 
τοῦ ϑεοῦ ἑορτὴ διεκωλυέ με ἀπο- 
ϑιήσκειν, ἔδοξε χρῆναι. x. v. A. lbid. 
Ρ- 61. C. extr. Parmenid. p. 127. 
A. dréyroQicé τέ μὲ ἐκ τῆς ngo- 
τέρας ἐπιδημίας καὶ ἡσπαζετο, 
καὶ — τὸ μὲν πρῶτον ὥκνει, — 
ἔπειτα μέντοι διηγεῖτο. Phaedr. 
Ρ. 228. Β. ἰδὼν μὲν ἰόντα ἥσθη, 
ὅτι ἕξον τὸν συγκορυβαντιῶντα, 
καὶ προάγειν ἐκέλευε. ῬΙυτα col- 
legit Reisigius comment, crit. 
ad Sophocl. Oed. Col. p. 254 
sq. v. 419. Enimvero recte co- 
pulantut diversa tempora, ubi 
duae vel plures actioues, quam- 
vis alioquiu arctissime coniunctae, 
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GÜ xoi ἐχέλευσεν ἡμᾶς εἰςιέναι. εἰςιόντες οὖν κατελαμβα- 
γομὲν τὸν μὲν Σωκράτη ἄρτι λελυμένον, τὴν δὲ Zav- 
ϑίππην, γιγνώσχεις γάρ, ἔχουσαν τε τὸ παιδίον αὐὖὐ- 
τοῦ xoi παραχαϑημένην. ὡς οὖν εἶδεν ἡμᾶς ἡ ,Ξαν- 
ϑίππη, ἀνευφηήμησέ rs xoi τοιαῦτ᾽ ἄττα εἶπεν, οἷα 
δὴ εἰώϑασιν αἱ γυναῖκες, ὅτι  ΣΣώχρατες, ὕστατον 
᾿δή σε προςεροῦσι νῦν οἱ ἐπιτήδειοι καὶ σὺ τούτους. 


P. 60. καὶ ἐκέλευσεν 7" Coisl, Ven. 445. Vind. 2. Par, 
ACHL. Flor. c. m. Zittav. et corr Bodl. ἐκέλευεν, quod ego non 


amplectar. v. ann. 


Dein Ven, /1. Tub. Vind, d. et corr. Bodl. 


a sec. m. Flor. d. εἰςελθύντες, quod Bekkerus et Turicenss. rece- 


perunt. , At v. explicat. 


γιγνώσκεις γάρ] Sic Par. A. Flor. c. pro vulg, γινώ- 


exei; yag. 


ἀπαγαγέτω ric] Hoc praeeunte Bekkero ex Par. G. Flor. - 


c. d m. recepimus. 
Pro ταύτην Bodl. Tub. «irj». 


tamen diversa ratione spectan- 
dae sunt et cogitatione quasi ἃ 
Be invicem separandae. 


P. 600. εἰςεόντες οὖν xa- 
rtÀ. — ἄρτι λελυμένον 
h. e. eo ipso tempore, 


quum ingredjebamur,beim 
Hereintreten. Quod alii am- 
plexi sunt, εἰςελθόντες, id sen- 
tentiae minus convenit. Sienifi- 
caret enim: nach dem Her- 
eintreten trafen wir den 
Socrates eben gelóst an. 
ἀνευφήμησε] inter fle- 
tum et eiulatum vocifera- 
ta est, ut loquitur Valer. 
Maxim. VII. 2. ext. 1. 4Etiam 
hoc verbum est in numero eo- 
rum, in quibus expressa cer- 
nuntur vestigia Atticae humani- 
tatis, qua solent verba rei lae- 
tae et gratae tribui rebus in- 
gratis atque tristibus x«t' d»- 
τίέφρασιν, quam vocant gramma- 
tici. Nam εὐφημεῖν et ἀνευᾳφη- 
pt» proprie dicuntur de ver- 
bis et vocibus faustis ac 
bene ominatis. Sed κατ᾽ 
ἀντίφρασιν Significant etiam la- 
mentari, vociferari, eiu- 


. agnoscit. 


Legebatur ἀπαγέτω, quod probant Turicenss. 


lare. Hesychius: ὠνευφη- 
μήσει" ἀνοιμώξει, κατὰ ἀντίφρα- 
σιν Σοφοκλῆς To«ywínic, ubi 
v. intpp. Idem: εὐφημοῦσε" στέ- 
γοῦσι,) κλαίουσι. v. Sophocl. 
Trachin 753. Aelian. V. H. 
X]V. 1. et quae de v. εὔφημος 
pro δύςφημος usurpato notavit 
Stanlei. ad Aesclyl. Agamemn. 
1227. Hermannus tamen ad 
Sophocl. 'lTrachin. ]. c. nullam 
iu verb. ἀνευφημεῖν ἀντίφρασεν 
Significare enim ex- 
clamare εὐφήμει, l1. e. cla- 
mare, absint verba male 
ominata. 


ὕστατον δὴ ce προςεροῦ- 
σι} lstud δὴ est dolentis, ut 
nostrum denn also, et Lat, 
ergo, quod item usurpatur, ubi 
quis cum moerore ac tristitia 
deplorat, quod revera fieri po- 
tuerint quae iam nunc accide- 
rint. Infra p. 89. B. αὔριον δή 
— ἴσως, ὠ" Φαίδων, τὰς καλὰς 
ταύτας κόμας ἀποκερεῖ. Horat, 
Carm. ). 24. 5. Ergo Quin- 
tilium perpetuus sopor 
urget. Sat. Il. 5. 101. Ergo 
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Kai ὁ ΣΣωχρατης βλέψας εἰς τὸν Κρέτωντα, "Q Koi- 
των, ἔφη, ἀπαγαγέτω Tig ταύτην οἴκαδε. Ναὶ ἐκεέ- 
γὴν μὲν ennüyóv τινες τῶν τοῦ Κρίτωνος βυῶσαν τὲ 
καὶ κοπτομένην" ὁ δὲ ὡΣωχράτης ἀναχαϑιζόμενος ἐπὶ 
τὴν χλίνην συνέχαμψέ τὸ τὸ σχέλος xoi ἐξέτριψε τῇ 
χειρί, xci τρίβων ἅμα "fg ἄτοπον, ἔφη, ὦ ἄνδρες, 
ἔυιχέ τι εἶναι τοῦτο, ὃ καλοῦσιν οἱ ἄνϑρωποι ἡδύ" 
ὡς ϑαυμασίως πέφυχε πρὸς τὸ δοκοῦν ἐναντίον εἶναι, 


D. ἐπὶ τὴν κλίνην͵ Sic ed. Bas. 2. Vat. Ven. ZIJ. Vind. 
2. 6. Par. GL. Ambr. Ang. Flor. ἃ d. Zitt. et in marg. Flor. m. 


Par. A. 


τὴν κλ. 


Idem in Bodl. superscriptum exstat, 


Legebatur olim εἰς 


καὶ ἐξέτριψ'ε)] ἐξέτριψε Bodl. Tub, Vat. Ven. I7. Ambr. Par. 
ACQG. Vind. «4. Flor. a, d. m. quod nunc pro vulgato ἔτρεψε re- 


posui. 


ἔοικέ τι εἶναι] Om. τε Vat. Ven, IJ. Vind. 6. Par. G. 


Ambr. Flor. d. m. 


nunc Dama sodalis nus- 
quam est. 


τῶν τοῦ Κρίτωνος} ex 
Critonis servis. Nam no- 
biles et divites Athenienses non 
temere in publicum prodibant 
soli, sed secum habebant fere 
plures pedisequos. v. Menon. p. 
82. B. ἀλλά μοι προςκάλεσον τῶν 
πολλῶν ἀκολούϑων τουτωνὲ τῶν 
σαυτοῦ ἕνα, ὄντινα βούλει. 


B. ἀνακαϑ. ἐπὶ τὴν x2.] 
ἢ. e. in lecto se erigens. 
Etenim Socrates, primo dilu- 
culo a vinculis liberatus, non- 
dum e lecto surrexerat; nunc 
sedendo in lecto erigitur; mox 
καθῆκε τὰ σκέλη ἀπὸ τῆς κλίνης 
καὶ καθεζόμενος οὕτως ἤδη τὰ 
λοιπὰ διελέγετο.  ltaque ferri 
non potest, quod vulgo legeba- 
tur εἰς τὴν κλίνην, quoniam 
ζεσθαι et καϑίζειν εἴς τι est 
sessum ire aliquo: id quod 
accurate docuit Valckenar. ad 
Herodot. VIII. 71. Rem acu 
tetigit Heindorf, cui non 
video quo iure obloquutus sit 
Wolfius. 


by 


τρίβων ἅμα) inter frican- 
dum Herodot. [. 179. ὀρύσσον- 
τὲς ἅμα τὴν τάφρον ἐπλίνϑευον. 
X enoph. Anab.11I. 3, 7. qevyos- 
τες ἅμα ἐτίτρωσκον. De Republ. 
VII. p. 321. C. τόδε ἐννοῶ λέ- 
ye» ἅμα.  ÁAlio ordine infra c. 
V., ubi v. annot, 


"fc ἄτοπον —] Thom. 

» 
Mag. arozov' οὐ μόνον τὸ ἄλο- 
γον, ἀλλὰ καὶ τὸ ϑανμαστὸν xal 


παράδοξον. Πλάτων ἐν Φαίδωνε. 
v. quae diximus ad Criton, 
c. ll. 


ὡς ϑαυμασίωος πέφυκε 
πρὸς τ. 0.J quam mira est 
ratio voluptatis ad dolo- 
rem eo s. propterea, quod 
nolunt simul adesse ho- 
mini etc. Nam τῷ cum infini- 
tivo iunctum est eo quod, ut 
De Rep. V. p. 471. D. Il. p. 
361. C. 1V. p. 420. C. Legg. X. 
p 855. C. al. Respexerunt hunc 
locum Iulian. Or. VIII. p. 240. 
C. Gellius N. A. VI. 1. Lac- 
tant. Ep. 29. 5. a Wytten- 
bachio laudati. 
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τὸ λυπηρόν, τῷ ἅμα uiv αὐτὼ μὴ ἐϑέλειν παραλγί- 
γνεσϑαι τῷ ἀνθρώπῳ, ἐὰν δέ τις διώχῃ. τὸ ἕτερον 
καὶ λαμβάνῃ, σχεδόν τι ἀναγκαζεσϑαι ἀεὶ λαμβάνειν 
καὶ τὸ ἕτερον, ὥςπερ ἐκ μιᾶς κορυφῆς συνημμένω 
ÓU' ὄντε. καί μοι δοκεῖ, ἔφη, εἰ ἐνενόησεν αὐτὰ i- 
σωπος, μῦϑον ἂν συνϑεῖναι, ὡς ὁ ϑεὸς βουλόμενος. 
᾿αὐτὰ διαλλάξαι πολεμοῦντα, ἐπειδὴ οὐκ ἠδύνατο, ξυ- 
νήψεν εἰς ταὐτὸν αὐτοῖς τὰς χορυφᾶς, καὶ διὰ ταῦτα 


nd x * 
τῷ ἅμα uiv] τὸ ἃ pr. 


. Bodl. 


Ang. manifesto errore. 


Dein optimi quique ἐθέλειν pro vu!g. 9er. 
ἀεὶ λαμβάνειν) Bodl. Vat, 'Tub. Flor. d. d£ om. probanti- 


bus Turicc. 


Alii post τὸ ponunt. 


συννημμένω) Haec lectio debetur Bodl. Tub. Vat. Vind. «4. 
Par. G. Flor. d. m. et pr. Ven. 11. Vett. editt. ἡ μμένω. 


C. ξυνῆψεν — αὐτοῖς] Sic Bodl. 
Ambr.: Editt, omnes habent «210v. 


Vind. 4». 


Tub. Vat. Ven. 11. 
De dativo v. Hein- 


dorf, ad 'Theaet. p. 287. Sophist. p. 272. Ast. ad Legg. p. 9. 


- 


C. ὡςπερ οὖν καὶ αὖ τῷ 
μοι ἔοικεν, ἐπειδὴ ὑπὸ τ. 
δ.] Prave vulgo distinguitur colo 
post verbum ἔοικεν. ut bene mo- 


nuit Heindorf. ed. Sophist. p. 


306. Quis enim unquam dixit 
ἔοικέ μοι pro φαίνεταί uos, δο- 
κεὶ μοι δ΄ Imo post haec; αὐτῷ 
pos ἔοικεν, per negligentiam quan- 
dam sermonis infertur φαίνεται. 
Politic. p. 277. A. νῦν δὲ κατὰ 
yt τὴν ἐμὴν οὔπω φαίνεται, ubi 
Stephanus. iniuria offendit. 
Sopliist. p. 223. D. δοκῶ μὴν 4. 
7. ὃ. — καλεῖσϑαι κατὰ γνωμὴν 
τὴν vds οὐχ ἕτερον ἀδολεσχικοῦ. 
Lachet. p. 192. C. τοῦτο τοίν "y 
ἔμοιγε ᾿φάῤεται, ὅτι οὐ πᾶσώ γε, 
ὡς ἐγῴμαι, καρτερία ἀνδυία σοι 


φαίνεται. Phileb. Ρ. 32.: C. οἷ- 


o. Mus — κατά ys τὴν ἐριὴν δυξαν 


n ἐμφανὲς ἔσεσθαι, Lys. :p. 221. 
E., ubi post ὡς ἔοεκε. infertur 
ὡς φαίνεται. Theocr. ΔΊ. 30. 
καίτοι, κατ᾽ ἐμὸν νόον, looqa- 
οἶσδεν ἕλπομαι. Α ristop h. 
Plut. v. 821. δῆλον διε τῶν χρη- 
στῶν τις, ὡς lounge, £l. 


Cap. JV. εὖ γ᾽ ἐποίησας 


ἀναμνήσας με] Ad haec 
Heindorfius: ,, Nota aoristo 
ἐποίησας pro ἀναμιμνήσκων ad- 
iectum ἀναμνήσας, bene feci- 
sti quod me admonuisti.* 
πιὸ ineptum foret ἀναμιεμνή- 
σκων. Sermo est enim de re se- 
mel tantum et quidem uno ve- 
lut temporis ictu peracta, nulla 
habita ratione diuturnioris ali- 
cuius status vel conditionis, 
Eutlydem. p. 282. C. καὶ εὖ 
ἐποίησας ἀπαλλάξας ut σκέψεως 
πολλῆς. Xenoph. Cyrop. I. 4, 
13. καλῶς ἐποίησας προειπών, 
lbid. Vll. 5, 48. ἡ καλῶς, ἔφη, 
ἐποίησας, ὦ Κῦρε, ἄρξας τοῦ λόο- 
yov. , Eurip. lphig. Aul. 642. 
χαῖρ᾽" d δέ μ᾿ ἀγαγὼν ngog σ᾽ 
ἐποίησας, πάτερ, in quibus locis 
omnibus finito verbo adhibito 
dicendum fuit: ór« ἀνέμνησάς 
με x. T. À. Notissima autem 
est lex illa linguae Graecae, qua 
participia collocanda sunt in eo 
ten e, quo opus foret re per 
uth-finitum expressa. Non: 
ombi ex parte cum liis componi 
possunt ea, quae comparavit 
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ᾧ ἂν τὸ ἕτερον παραγένηται ἐπαχολουϑεῖ ὕστερον 
καὶ τὸ ἕτερον. ὥςπερ οὖν χαὶ αὐτῷ μοι ἔοιχεν, ἐπει- 
δὴ ὑπὸ τοῦ δεσμοῦ ἣν ἐν τῷ σχέλει πρότερον τὸ αλ- 


γεινόν, ἥκειν δὴ φαίνεται ἐπαχολυυϑοῦν τὸ ἡδύ. 


Cap. IV. 


'Ü ovv Κέβης ὑπολαβὼν Νὴ τὸν Δία, 


ὦ “Σώκρατες, ἔφη), εὖ γ᾽ ἐποίησας ἀναμνήσας με. 


περὶ 


γάρ τοι τῶν ποιημάτων ὧν πεποίηκας ἐντείνας 


τοὺς τοῦ «Αϊσώπου λόγους xoi τὸ εἰς τὸν ᾿αἴπόλλω 


καὶ αὐτῷ μοι] Bekker, ex uno Par. f. 


ad p. 91. A. 


ἐπειδὴ ὑπὸ τοῦ δ. Steph. ἐπειδὴ ὑπὸ τ. d. ἣν 


dedit αὐτῷ ἐμοί. v. 


ν ἐν TO) οκέ- 


λει τὸ ἀλγεῖν», ἐκείνω δὴ φαίνεται x. τι À. Voc. πρότερον suppedita- 


runt Vat. Ven. 7]. Vind. qd». 


Flor. m. ἀλγεινὸν pro ἀλγεῖν scriptum habent Bodl. 
Flor. a. b. c, d. 
Pro ἐκείνῳ autem ἥκειν est in. codd. omnibus, ut videtur. 
unde Stephanus de suo dedit ἐκείνῳ, 


Vind. Ψ. Par. G. Ang. 


Bas. 1. 2. 


εἴκειν. 


Par. G Ambr. Flor. d. et marg. Bodl. 


Tub. Aug. 
i. et rec. Coisl. Par. C. 
Ald. 


"y Σώκρατε c, ἔφη) V. ἔφη. ὦ X. invitis optimis codicibus, 


Dein πεποίηκας Ven. 


H eindorfius Aristoph. Pac. 
1408. 0 φέλτατ' » ᾧ Τρυγαῦ, δο᾽ 
ἡμᾶς τἀγαθὰ δέδοακας εἰρήνην 
ποιήσιις. Eccles. 1045. κεχάρισκί 
γέ μοι, ὦ γλυκύτατον, τὴν γραῦν 
ἀπαλλάξασα μου. 


D. ἐντεένας τοὺς τ. .«41]- 
σώπου à] h. e in carni- 
nis modum ligans, in ver- 
sus redigzens, Aesopi fa- 
bulas. Phileb. p. 38. E. à»re(- 
vac εἰς φωνήν, Plutarch. So- 
lon. p. 80. ἃ. τοὺς νόμους ἐπε- 
χείρησεν ἐντείνας εἰς ἔπος 2terey- 
κεῖν, qnae post W yttenbach., 
Bibl. Crit. P. Vl. p. 104. com- 
paravit etiam Heindortfius. 
Protag. p. 320. B. ποιΐματα 
εἰς κιϑαρίσματα ἐντείνοντες. Rem 
ex lioc Platonis loco memoravit 
Plutarclius De nudiendis poe- 
tis p 16. C. τοὺς δὲ “Αἰσώπου 
τοῖς ἵπεοιν μύϑοις ἐνόμιζεν, 
ubi Wyttenbachius perpe- 
ram ἐνήρμοζεν correxit, imme- 
mor τοῦ voj'ov musicorum, 


elc τὸν nólàio προοί- 
piov] Prooemia s. exor- 


1]. Vind, 4d, 


Ambr. 


dia, vulzato usu, omnine di- 
cuntur pro hymnis in laudem 
deorum, inprimis Apollinis, de- 
cantatis. Qui usus loquendi inde 
videtur repetendus esse, «quod 
tales lyfnni solemniter prae- 
missi sunt sacris in deorum 
honorem instituendis, quae per- 
tinebant ad declarandam eorum 
virtutem vel celebranda gloriosa 
ipsorum facinora. Nam προϑί- 
poor, quod ductum est ab. οἴμη, 
indicat sane quidquid ante in- 
gressum rei peragitur. Unde et 
exordia  citlharoedorum, — quae 
carminum epicorum  recitationi 
ὑμνεχῶς praemittebantur, eo no- 
mine appellata sunt; v. Ari- 
stot. Rhet. ]llL 14, 1. Quin- 
til. IV. 1, 1. coH, Wolf. Pro- 
legg. ad Hom. p. 106 sqq. et 
vero etiam hymni, qui deorum 
sacris, inprimis eorum, quae 
memoriam nata'ium, memorabi- 
lium factorum , gloriosorum fa- 
cinorum, renovabant, antece- 
dere solebant, ita ut ipsorum 
sacrorum quasi quaedam princi- 
pía esscnt ac primordia.  Cu- 


^ 
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προοίμιον καὶ ἄλλοι τινές με ἤδη ἤροντο, ἀτὰρ καὶ 
Εὐηνὸς πρώην, ὃ τι ποτὲ διανοηϑείς, ἐπειδὴ δεῦρο 
ἦλθες, ἐποίησας αὐτά, πρότερον οὐδὲν πώποτε ποι- 
ἡσας. εἰ οὖν τί σοι μέλει τοῦ ἔχειν ἐμὲ Πυηνῷ ἀπο- 
κρίνασϑαι, ὅταν us αὖϑις ἔρηται, εὖ οἶδα γὰρ ὅτι 
ἐρήσεται, εἰπέ, τί γρή με λὲγ &v. «““ἔγε τοίνυν, ἔφη, 
αὐτῷ, ὦ Κέβης, ταληϑῆ, ὅτι οὐχ ἐκείνῳ βουλόμενος 
οὐδὲ τοῖς ποιήμασιν αὐτοῦ ἀντίτεχνος εἶναι ἐποίησα 


Ὁ Εὐηνῷ ἀποκχρίνασϑαι!ι) Sic Bodl. Tub. Vat. Ven. II. 
Vind. d. Àmbr Par, L. Flor. d. et ἃ rec. m. Flor b Vulgo 
ἀποκρίνεσϑαι. Ceterum. ξύηνος et. E/svo, retracto accuetu, lic et 
in proximis scribunt Bodl. Vat Ven. 1]. d. Par. G. L. S. et corr. 
Coisl. Eam scripturam amplexi sunt 'Turicenss. v. tamen Apol. 
Socr p. 20. B Phaedr. p. 267. A. et quos affert Schneidewiu 
Delect. Epigramm I. p 133 sqq. 

ὅταν ue αὖϑις ἔρηται] V. ἐρωτᾷ. quod e Basil. 2. Vat, 
Ven 41. Par. A. Coisl. Vind. d». aliis mutatum. ἔρηται etiam 


5 


iusmodi hymnos etiam nunc ha- III. 104. item Schol. ad Aesch. 


bemus inter Homericos supersti- 
tes, quorum alii sint citharoe- 
dici, alii sacrorum usui destina- 
ti, et cum illis non aliam ob 
caussam, opinor, in ununi con- 
iuncti, quam quod utrique et 
communi nomine prooemiorum 
comprehensi fuerunt, et ver- 
santur in laudibus deorum vel bre- 
vius vel copiosius praedicandis. 
Nam primus quidem et secun- 
dus hymnus Homericus, ut hoc 
exemplo utamur, in Apollinis 
laudem ideo videtur compositus 
esse, ut sacris Apollinis Deliacis 
atque  Pythicis praeluderetur. 
Talem igitur hymnum vel paea- 
nem in Apollinem Socrates. quo- 
que composuit, quippe quum 
Apollinis sacra Deliaca essent 
instituta, animum simul religione 
exsoluturus. Egregium vero est 
istud religiosae pietatis ac ve- 
recandiae documentum, quod vel 
unum satis valeat ad redarguen- 
dum crimen aecusatorum, quí 
virum sanctissimum — impietatis 
reum egissent! Usum loquendi, 
quo προοίμιον dicitur pro hy m- 
nó, notavit Schol. ad Thucyd. 


Sept. c. Theb. v. 7. ac fusius 
persequuti sunt etiam Span- 
hem. ad Callimach. in Tov. 1. 
Menag. ad Laért, VIII. 57. 
Ac si rei exempla requiris, Em- 
pedocles teste Laeértio VIII. 
91. fecit προοίμιον εἰς ᾿Ἵπόλλω- 
ra, itemque Alcaeus teste Paus. 
X. 8. προοίμιον εἰς Mnolluvra 
cecinit, De Socratis autem poe- 
mate audias Diog. Laért. 
11. 41. xai δεθεὶς — xai παιᾶνα 
(. 4. προοίμιον, s. hymnum 
in Ap ol lin 6 πι)χατά Tora ἐποί- 
qot", οὗ ἡ ἀρχή" 47 Àj) “πόλ- 
Àov, χαῖρε, καὶ Ἄρτεμι, 
παὶδε κλεεινω. Themist. 
Orat p. 32. ed. Dindorf. καὶ 
ἔοτι “ωκράτει προοίμιον πεποιη- 
μένον ἐν τόνῳ ἐξαμέτρῳ πρὸς 
τὸν eor, Epictet. Dissert. 
ΙΝ, 4. xai πῶς à» ἔτει ἣν Σω- 
κράτη ς εἰ ταῦτα ὠδύρετο; πῶς 
ἂν ἔτι ἐν φύλακὴ παιᾶνας γρα- 
φεν: [dem IL. 6. καὶ τότ᾽ ἐσό- 
μεϑα ζηλωταὶ Σωχρώτους, ὅταν 
ἐν φυλακῇ δυνώμεθα παιᾶνας 
γράφειν. Suidas in v. Zoxga- 
τῆς memorat item ὕμνον Socra- 
tis εἰς ““πόλλωνα καὶ “Ἄρτεμιν. 
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ταῦτα' ἤδειν γάρ, ὡς ov ῥῴδιον εἴη" αλλ᾽ ἐνυπνίων 
τινῶν ἀποπειρώμενος, τέ λέγει, xoi ἀφοσιούμενος, el 
ἄρα πολλάκις ταύτην τὴν μουσιχήν μοι ἐπιτάττοι 

- y M Ww ^ , ^" 
ποιεῖν. ἣν γὰρ δὴ ἄττα τοιάδε" πολλάκις μοι φοιτῶν 

M , à ΄ -- / , » ) 

τὸ αὑτὸ ἐνύπνιον ἐν τῷ napsAOorrt βίῳ, ἀλλοτ ἐν 
ἄλλῃ ὄψει φαινόμενον, τὰ αὐτὰ δὲ λέγον, ἾὯ Σώ- 


χρατες, ἔφη, μουσιχὴν ποίει χαὶ ἐργάζου. xoi ἐγὼ 


ἔν γε τῷ πρόσϑεν χρόνῳ, 


Bodl. 
Ambr. Flor. d. m. restitutum. 


in marg. — μὲ e Dodl. Vat. Ven. 


e , “ 
0760 ἔπραττον, τοῦτο 


1] Wind. d, Par. G. 


E. τί λέγει} Editt. omnes λέγοι. Bodl. Ven. I). Vind. 4. 


Tub. Flor. m. τέ λέγειν. 
marg. 


$. $29. ὁ. 


Coisl. 
Bodl. τέ λέγει, quod recipere non dubitavi. v. Matthiae Gr. 


Vat. 


Par. GH, Aug, Flor. d. et 


τὰ αὐτὰ δὲ λέγον] δὲ vulgo omissum codd. fere omnes de- 


derunt. 


Eundem respectat etiam Apu- 
lei. Floridd. p. 303. ed. Elmenh. 
verbis: Canit — Socrates 
(in carcere) hymnos. Ce- 
terum de auctoritate prooemii 
quondam Socrati adscripti iam 
a Dionysodoro dubitatum esse 
ipse narrat Diogenes, qui eius 
initium servavit. "Verum satis 
haec in praesenti. Videmur enim 
satis demonstravisse, quale fu- 
isse putari debeat prooemjum 
illud, quod Plato narrat a So- 
crate in carcere fuisse compo- 
situm. 

ἀτὰρ xoi EU voc] De Eve- 
no diximus ad Apolog. c. IV. 
Ilowiv simpliciter usurpatur de 
iis, qui pangunt et compo- 
nunt carmina, ut Apolog. c. 
Vil. et mox ἐποίησα 1a):«. 
Lysid p. 205. B. lon. p. 534. 
b. Euthyphron. c. XII. λέγω 
τὸ ἐναντίον ἢ ὃ ποιητὴς ἐποίη- 
σεν, ὁ ποιήσας x. τ. à. Plura de 
hoc usu commentatus est W yt- 
tenbach. p. 129. .ed. Dat. — 
Mox ἀντίτεχνος est aemulus, 
quod Ficini gratia monemus. 

E. x«i ἀφοσιούμενος, εἰ 
ὥρα πολλάκις -- ᾿Αφοσιοῦ- 


σθαι est animum religione 
liberare, facere alíquid 
animi religione solvendi 
causa. Quippe verebatur Socra- 
tes, ne dei voluntate neglecta im- 
pietatis poenam lueret. 


εἰ ἄρα πολλώκις] si for- 
te, si forte adeo, ut Lacliet, 
p. 179. B. p. 194. A Phaedr. p. 
238. C. aliis in locis, quos col- 
legerunt Abresclius Diluc. 
Thucyd. p. 174. Heindorf. ad 
h. 1. et Heusdius Specim. Crit. 
p. 125. 

ἄλλοι ἂν ἄλλῃ ὄψει) 
ὄψις h. 1. est species, dequa 
significatione v. Creuzerus 
ad Plotin, de Pulcritud. p. 377., 
ubi legitur fragmentum  lexici 
mscrp.: ὄψεις xal ἡ πρόςοψις, 
καὶ ἡ ὁρατικὴ δύναμις" καὶ ὄψις 
τὸ ϑεαῦ ἐν, 


μουσικὴν ποίει καὶ ἐργά- 
Gov] h. e. musicam fac at- 
que tracta. οοποίεε ita accepit 
primum Socrates pro simplici 
fac; deinde sensu exquisitiore 
ad poesin etvers uum com- 
positionem retulit, ^ WYT- 
'T'ENB. ἐργάζεσθαι est 


— 
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ὑπελάμβανον αὐτό uot παρακελεύεσϑαί τε xoi ἐπικε- 
λεύειν" ὡςπερ οἱ τοῖς ϑέουσι διακελευόμενοι, καὶ ἐμοὶ 
οὕτω TO ἐνύπνιον, ὅπερ ἔπραττον, τοῦτο ἐπικελεύειν, 
μουσικὴν ποιεῖν, ὡς φιλοσοφίας μὲν οὔσης μεγί- 
Orc μουσιχῆς, ἐμοῦ δὲ τοῦτο πράττοντος. νῦν δ᾽ 
ἐπειδὴ ἢ τε δίκη ἐγένετο καὶ ἡ τοῦ «θεοῦ ἑορτὴ διε- 
κωλυέ μὲ ἀποθνήσκειν, ἔδοξε χρῆναι, εἰ ἄρα πολλά- 
κις μοι προςτάττοι τὸ ἐνύπνιον ταύτην τὴν δημώδη 
μουσικὴν ποιεῖν, μὴ ἀπειϑῆσαι αὐτῷ, ἀλλὰ ποιεῖν" 


P. 61. μὴ ἀπειϑὴῆ σαι) ἀπιϑῆσαι Bodl. 


B. εἶναι μὴ ἀπιέναι] εἶναι ἐνόμιζον μὴ ἀπ. Vat. Ven. Π. 


. Vind. Φ. Par. G. Ambr. et supra versum Bodl., quod manifestum 


glossema est, ut hoc quoque exemplo pateat vel optimis libris non 


temere fidem habendam esse. 


Dein iidem libri et marg. Bodl. 


πρότερον ztQiv ἂν àq., quod et ipsum glossema redolet. 
πειϑόμενον τῷ ir.) καὶ n.. Bodl. Coisl. Tub. Ang. Flor. 


d. male. 


versari in aliquo opere, 
tractare aliquid. — De z«- 
ρακελεύεσθαι et ἐπικελεύειν ve- 
rissime Fischerus monet il- 
lud esse hortari aliquem, 
ut aliquid faciat; hoc in- 
citare facientem. v. Xe- 
noph. Cyrop. II. 4, 17. Ill. 3, 
19. VI. 3, 21. al. 

P. 61. A. ὥςπερ οὗ τοῖς 
ϑέουσι — τοῦτο ἐπικελεύ- 
ειν]Ί Etiam hic videmus sen- 
tentiam explicationis gratia ad- 
ditam — aspernari particularum 
vincula. Legg. }1. p. 659. E. δο- 
κεῖ μέν uos — καλεῖσθαι καὶ 
πράττεσθαι, καϑάπερ τοῖς κάμ- 
φουσέ τε καὶ ἀσθενῶς ἔχουσε τὰ 
σώματα -- τὴν χρηστὴν mt- 
ρῶνται 'προςφέρειν τροφὴν —, 
qt)róv δὴ καὶ τὸν m. €. τ. À. 
lbid. VII. 813. B. IX. 853. D. 
Politic. p. 296. E. τοῦτον 
δεῖ καὶ περὸ ταῦτα τὸν δρον 
εἶναι — ὃν ὁ σοφὸς καὶ ἀγα- 
ϑὸς ἀνὴρ διοικήσεε τὸ τῶν 
ἀρχομένων: ὥςπερ ὁ κυβερνή- 
τῆς — σώζει τοὺς. συνναύτας, 
οἵτω καὶ κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον 


-- ὀρϑὴ γίγνοιτ᾽ ἂν πολιτεία. 
Legg. Vll. p. 813. B. IX. p. 
833. D. Adde quae Heindorf. 
comparavit, De Republ. IV. p. 
432. D. Ibid. Ill. p. 413. D, — 
De collocatione verborum καὶ 
ἐμοὶ οὕτω v. ad Phaedrum p. 
230. D. — . Verba μουσικὴν 7toi- 
εἶν pronomini τοῦτο per egexe- 
sin addita sunt, de qua loquendi 
ratione v. Euthyphr. p. 5. E. 
11. A. Euthydem. p. 286. E. 
Phaedon. p. 64. C. 70. C. 72. 
Ο. Crit. p. 45. E. al. 

ὡς φιλοσοφίας — μουσι- 
xjc] Plato enim philosophiam 
iudicabat musicam esse longe 
praestantissimam, quoniam vir- 
tus et sapientia, quae ex illa 
proficiscerentur, quasi musico 
quodam concentu continerentur, 
Strabo X. p. 77, B. μουσι- 
κὴν ἔχάλεσεν o Πλάτων καὶ ἔτι 
πρότερον οὗ Πυϑαγόρειοε τὴν 
φιλοσοφίαν. Ytaque virtutem uni- 
versam atque temperantiam ἀρ- 
μονίᾳ τινὶ καὶ συμφωνίᾳ compa- 
rat. v. De Republ. IV. p. 430. 
E. 432. A. VIII p. 548. B. 554. 


PHAEDO. p. 61. St. 25 


ἀσφαλέστερον γὰρ tiva, μὴ ἀπιέναι. πρὶν ἀφοσιώ- 
σασϑαι ποιήσαντα ποιήματα, πειϑόμενον τῷ ἐνυπνίῳ. 
οὕτω δὴ πρῶτον μὲν εἰς τὸν ϑεὸν ἐποίησα, οὗ ἣν ἡ πα- 
ροῦσα ϑυσία" μετὰ δὲ τὸν ϑεόν, ἐννοήσας, ὅτι τὸν 
ποιητὴν δέοι, εἴπερ μέλλοι ποιητὴς εἶναι, ποιεῖν μύ- 
ϑους, ἀλλ᾽ οὐ λόγους, καὶ αὐτὸς οὐκ ἡ μυϑολο- 
γικός, διὰ ταῦτα δὴ οὺς προχείρους εἶχον καὶ ἡπι- 
στάμην μύϑους τοὺς Αἰσώπου, τούτους ἐποίησα, οἷς 


πρώτοις ἐνέτυχον. 


εἴπερ μέλλοι] Ven. 5 Π. (οἱδβὶ. Par. L. 
μέλλει v. ad Clharmid. p. 156. E. 


Ambr. exhibent 


xai αὐτὸς οὐκ ἡ μυϑολογικός) Sic Bodl. et Flor. b. 


a pr. m., quod nunc cum Bekkero restitui. 


Ceteri libri ἢν. 


Deinde δὴ additum e Bodl. Vat. Ven. l1. Vind. «b, Par. G. Ambr. 


Flor. d. 


τούτους à4xoíqcoa] τούτους Bodl. Tub. Vat. Ven. I7. Vind. 


o. Par. ACG, Ambr. Flor. d. a. m. Vulgo rovrov. 


Sed verba 


oig nQ. à. per epexegesin accedunt. 


E. Legg. lI. p. 653. itemque sa- 
pientiam vocat τὴν καλλίστην 
xai μεγίστην τῶν ξυμφωνιῶν. v. 
Legg. Ml. p. 659. D. 691. A. 
696. C. Lachet. p. 188. C. Unde 
Sextus Empir. adv. Mus. p. 
309. ot τε μέγα δυνηθέντες ἐν 
φιλοσοφίᾳ. καϑάπερ καὶ 11λα- 
των; τὸν σοφὸν ὅμοιόν φασιν 
εἰναι τῷ μουσικῷ τὴν ψυχὴν np- 
μοσμένην ἔχοντα, | Conf. etiam 
Heusdii ]lnit Philos. Plat. 
T. 1. p. 39 sqq. . Ceterum lioc 
decretum ex Pythagoricis du- 
ctum esse fontibus praeter alios 
ad hunc locum Wyttenbachi- 
us docuit. 


B. ποιεῖν μύϑους, ἀλλ᾽ 


οὐ λόγους] Aesopi fabulae, 


quae supra dicebantur λόγοι, 
hic appellantur 429o.. — Quod 
ne cui mirum accidat, tenendum 
est λόγον esse vocabulum gene- 
ris atque significare quamcunque 
orationem et narrationem, sive 
veram sive fictam; sed interdum, 
ubi opponitnr μεὖϑος, de narratio- 
ne vera usurpari solet. vid. W y t- 


tenbaclh. ad h. l. et Creu- 
zer. Symbol. T. l. p. 44—51. 
imprimis p. 49. — Deinde ne 
quis scribendum putet: οὐκ εἴην 
μυϑολογικός. hac modorum va- 
riatione nihil frequentius est, 
Vid. quae collegerunt Mat- 
thiae Miscell. Philol. Vol. I. 
p. 33 sq. Baehr. in Creuzeri 
Melett. 11. p. 49. Baitinger 
in Actis Philologor. Monac. 1I, 
2. p. 165. alii, Nimirum transit 
Socrates ab obliqua oratione ad 


rectam. - Ceterum μετὰ τὸν 
Oto»  interpreteris: 4 8.1 πὶ 
deum lhymno celebrave- 


ram; postquam carmen in 
deum feceram: de quo , usu 
loquendi dicemus ad Legg. V, p. 
146. D. VII. p. 794. B. 812. B. 
Interea consulnisse sufficiet A. 
Matthiae Gr. Gr. ampl. $. 
987. C. p. 13771. ed. 3. 


τούτους ἐποίησα] h. e. 
versibus ligavi, in car- 
minis modos redegi. .Qui 


' verbi usus est rarissimus, et a 


Wyttenbachio ad ld. | il- 
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l 
Cap. V. Ταῦτα ovv, ὦ Κίβης, Εὐηνῷ φραζε, 
χαὶ ἐῤῥῶσϑαι, καὶ ἂν σωφρονῇ ἐμὲ διώχειν ὡς΄ ταχι- 
στα. ἄπειμι δέ, ὡς ἔοικε, τήμερον" κελεύουσι γὰρ 
“᾿ϑηναῖοι. Καὶ ὁ “Σιμμίας, Οἷον παραχελεύει, ἔφη, 
τοῦτο, ὦ “Ξώχρατες, Βυηνῷ; πολλὰ γὰρ ἤδη ivte- 
τύχηκα τῷ ἀνδρί" σχεδὸν οὖν, ἐξ ὧν ἐγὼ ἤσϑημαι, 
οὐδ᾽ ὑπωςτιοῦν σοι ἑχὼν εἶναι πείσεται. T6 δαί; y 

δ᾽ og* οὐ (φιλόσοφος Εὐηνός; Euows Ooxü, ἔφη ὁ 
“Σιμμίας. ᾿Εϑελήσει τοίνυν, ἔφη, καὶ Evnuvóg καὶ 


ἡμὲ διώκειν ὡς Ta yio ra] ὡς τάχιστα, quod editt, omnes 
emittunt, e Bodl, Tub. Vat, Ven. HJ. Vind. d. Par. G. Ambr. 
Flor. d. m. addere non dubitavi. 


C. οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν σοι ἑκών] Omisi av, vulgo aute cot 
interpositum, cum Bodl. Tub. Vat. Ven. Π. Vind. d. Par. G. Ambr. 
Flor. d. Abiecit etiam Dekkerus, Quanquam illud si plus com- 
mendationis a melioribus codicibus haberet, idoneis rationibus de- 


lustratus, allato inter alia cele- 
berrimo loco Herodoti II. 
5$3., quo Homerus et Hesiodus 
dicuntur εἶναι οὗ ποιήσαντες Oto- 
γονίην Ἕλλησι, de quo v. Bode 
De Orpheo p. 49 sq. —  5z:- 
a: uq»,memoria tenebam, 
ut Protagor. p. 339. D. 

Cap. V. ἐμὲ διώκειν ὡς 
ταἀχισταῇ .Editt. omittunt ver- 
ba ὡς τάχιστα, quae iniuria 
damnavit Heindorf. Etsi enim 
agitur de ϑανάτοινν μελέτῃ phi- 
losophorum, tamen vel sic So- 
crates Evenum potest cohortari, 
ut ipsum quam proxime sequa- 
tur, neque idco de morte vo- 
luntaria cogitandum. 

C. olo» παρακελεύει —] 
h. e. oio» ἐστε ὃ παρ. Verba 
sunt admirantis atque indignan- 
tis. Sic οἷα ποιεῖς, infra p. 117. 
D, ubi v. ann, — De proximis: 
πολλὰ γὰρ Jom ἐντετύχηκα 
cf. Lachet. p. 197. D. ὁ δὲ 4a- 
μων τῶ Προδίκῳ πολλὰ πλησιαζει. 
Cratyl. p. 396. D. ἕωϑεν πολλὰ 
αὐτῷ συνῆν. Parmenid. p. 126. 
B. Ζήνωνος ἑταίρῳ πολλὰ ἔντε- 
τύχηκε. Eurip. Alcest. [893 


πολλὰ ἐπεστράφη, saepe re- 
diit. Xen. Cyrop I. 5, 14. 
πολλὰ yaQ uos συνόντες ἐπίστια- 
σθε. quae partim jam Hein- 
dorf. comparavit, laudans prae- 
terea Berglerum ad Aristoph. 
Equitt, 409. Sic etiam πλεῖστα 
Hipp. raai. p. 281. B. 

σχεδὸν οὖν — πείσεται) 
In his ἐξ ὧν ἤσϑημαι breviter 
dictum est pro Zx τούτων (se- 
cundum ea), ἃ ἐγὼ $oÓ0muc«. 


ἑκὼν εἰναι] quantum qui- 
dem sponte facturus sit. 
v. Hermann. ad Viger. p; 888. 


οὐ qiÀlocopoq Εὐηνος:] 
Profitebatur enim artem sophi- 
starum atque docebat ita, ut a 
singulis discipulis quinas minas 
exigeret. v. Apolog. c. IV. 

τούτου τοῦ πράγματος] 
Intell. φελοσοφίας. 


, Σ . 
βιάσεται ni vov] i. e. ἀπο- 
κτενεὶ ἑαυτόν. v. c. Vl. 


οὐ γάρ φασι O. εἶναι) 
Negarunt hoc Academici et ante 
eos Pythagorei. vid. Cicer. 
Cat. Mai. c. XX. Maerobius 


PILAEDO. p. 6l. St, 21 


πᾶς, ὅτῳ ἀξίως τούτου TOU πράγματος μέτεστιν. OU 
μέντοι γ᾽ ἴσως βιάσεται αὑτὸν" οὐ γάρ φασι ϑεμι- 
1 cu LIES e - - 1 ΒΕ 
τὸν εἰναι. Καὶ euo λέγων ταῦτα χαϑῆχε τί σχέλη 
^- , s V ^— ^ , t 
ἀπὸ τῆς κλίνης ἐπὶ τὴν γῆν, xoi καϑεξόμενος οὕτως 
ἤδη τὰ λοιπὰ διελέγετο. 
y 3 " ^ — , 
"Hosto ovv αὐτὸν ὁ Κέβης, Πῶς τοῦτο λέχεις, 
Ύ / M M 1 τ M ^w 
ὦ Xwxoartg, τὸ pr ϑεμιτὸν εἶναι éavrov βιαζεσϑαι, 
ἐϑέλειν δ᾽ ἂν τῷ ἀποϑνήσχοντι τὸν φιλόσοφον ἔπε- 
c ει: Tit ὃ , » Ki . , ». , , νι ’ . 
. 0001; Ti δαί, ὦ Κέβης; ovx ἀκηκόατε ov τε xoi Σιμμίας 


Y 


fendi posset. v. Hermann. 
120. ann. 4. p. 602. 


De Partic. a» p. 33. Rost. Gr. Gr. $. 


τοίνυν, ἔφη, x«i Εὐ.} ἔφη e Vat. Ven. I1. Vind. d, Flor. 
a. d. m. Par. DC. et marg. Dodl. restitutum. 


οὐ μέντοι γε ἴσως) Sic Bodl. Vat. Vind. 2. 3. 6, Flor. d. 


| Par. G. Ambr. 


Ceteri fere μέντοι sine ye. Steph. μέν. 


τὰ σκέλη ἀπὸ τῆς κλίνης] ἀπὸ τῆς κλίνης om. Bodl. Tub. 


in Somn, Scipion. I. 13., qui 
hunc ipsum Platonis locum laudat 
et quodammodo explicat. Cic. 
Tusculan, I. 30., ubi plura Da- 
visius. 

καϑεΐζόμενος οὕτως ἢ δη 
τ. À. διελέγετο) i. e. καϑέζετο 
καὶ οὕτως ἤδη — διελέγετο. 

D. τὸ μὴ θεμιτὸν εἶναι 
— ἐϑέλειν δ᾽ ἄν] h. e. ori 
μὴ θεμιτόν ἔστι — ἐϑέλοι δ᾽ 
ἂν — à φιλόσοφος ἕπεσϑαι. Mo- 
nui, ne quis ἄν cum ἕπεσθαι 
connectendum putet. 

Τί δαί, ὦ K. οὐκ ἀκη- 
κόατε —] Ex hocloco Boeck- 
hius in Philolao p. 104 sqq. 
collegit fieri potuisse, ut Plato 
iam adolescens accuratiore phi- 
losophiae Pytlagoricae notitia 
per Philolaum olim Thebis com- 
moratum imbueretur. De quo 
nobis secus videtur. Nam quod 
Socrates Cebetem ac Simmiam 
interrogat, audiverintne aliquid 
a Philolao, utpote Thebis ver- 
sato, de morte voluntaria, illi 
autem respondent  improbasse 
quidem illum hoc mortis genus, 
nec tamen sententiae suae ratio- 


nes clare ac perspicue explica- 
visse, est id profecto eiusmodi, 
ut contrarium probare videatur. 
Nam primum quidem "Thebani 
amici testantur liquido Philolai 
rationem sibi mansisse obscurio- 
rem. Unde colligi licet eam ne 
Thebis quidem satis tum inno- 
tuisse. Deinde Socrates ipse 
claris verbis fatetur sibi sapien- 
tis illius doctrinam plane man- 
sisse ignotam. Quibus verbis 
Plato videtur significare voluisse 
Socrate vivo nullam dum ratio- 
nis Philolaicee notitiam Athenas 
perlatam fuisse, Nimirum ut di- 
camus, quod nobis videtur pro- 
babile, usus est Plato hic artificio 
callidissimo, ^ quo  sienificaret, 
quid de disputatione Socrati 
tributa sentiendum esset. Cui 
quum non pauca adscripserit, 
quae ex doctrinae Pythagoricae 
fontibus ducta sunt, loc loco 
sibi faciendum putavit, ut ea 
aliquo modo indicaret non iam 
ipsi Socrati nota fuisse, sed a 
semet ipso inde repetita esse et 
per dialogi opportunitatem huic 
assigneta, * 


* 
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περὶ τῶν τοιούτων Φιλολάῳ συγγεγονότες ; Οὐδέν ve 
, *Y ὔ , ' , , ^ 4 
Geqég, ὦ ΖΣΣώχρατες. ᾿Αλλὰ μὴν xayo ἐξ ἀκοῆς noi 


αὐτῶν λέγω" 
οὐδεὶς λέγειν. 
λοντὰα ἐκεῖσε 
γεῖν περὶ τῆς 


ἃ μὲν οὖν τυγχάνω ἀχηχοώς, φϑόνος 
καὶ γὰρ ἴσως καὶ μάλιστα πρέπει μέλ- 
ἀποδημεῖν διασχοπεῖν τε xci μυϑολο- 
ἀποδημίας τῆς ἐκεῖ, ποίαν τινὰ αὐτὴν 


4 3 « , Α " 3 - » - 
οἰοόμεϑα εἶναι" τί γὰρ ἂν τις xoi neut ἄλλο ἐν τῷ 


μέχοι ἡλίου δυσμῶν χρόνῳ; 


, , 7*3 ᾿ ) 
Cap. Vl. Κατὰ τί ovv δή ποτὲ οὔ φασι ϑεμι- 


,. ἢ, Οὐδέν γε σαφές) σαχῶς Bodl. Tub. 


& μὲν οὖν τυγχώνω]͵ 
omhibus, ut videtur. 


μέντοι, invitis codicibus fere 


E. μέχρι jÀtov] V. μέχρις, quod vere e Bodl. Vind. Y Φ. 
Par. AGI. Ambr. Flor, d. i. Zitt. Ven. «511. mutatum, siquidem 
gramnatici recte praecipiunt μέχρε et ἄχρι etiam ante literas vo- 
cales tenendum esse. conf. ad p 109. A. 


Φιλολάῳ συγγεγονότες 
Fuit hic Tarentinus vel secun- 
dum alios Crotoniates, nobilissi- 
mus Pythagoreus, de quo quae- 
cunque nota sunt doctissime ex- 
posuit A. Boeckhius in libro: 
Philolaos des Pytlagoreers Leh- 
ren nebst den JBruchstücken 
seinés Werkes. Berol. 1819., 
qui ex hoc loco ipso collegit 
vixisse Philolaum circiter inde 
ab Olympiad. LXX. usque ad 
Ol. ΧΟΥ. Conf. etiam Meiners: 
Geschichte! der Wissenschaften 
in Griechenland u. Rom Vol. I. 
p. 118 sqq. Hermann. Gesch. 
der Plat. Philos. [. p. 59. et 
161. | 


φϑόνος οὐδεὶς ÀX] h. e. 
lubenter dicam. vid. Viger. 
p. 153. 


καὶ γὰρ ἴσως καὶ μάλι- 
στα ng.) ln his καὶ μώλιστα 
est vel maxime, usu haud- 
quaquam raro, ut non videam, 
cur alii de hac ratione dubita- 
verint. Deinde. μέλλοντα apud 
infinitivum pendentem ita poni- 
tur, ut persona intelligatur in- 


definita. Vulgo τινὰ supplent, 
quo non opus. 


E. ἐκεῖσε ἀποδημεῖν i. 
4. εἰς iov ἀπιέναι. —. Verbum 
pgvOoloyriv, ut infra p. 7O. B. 
Lege. 1l. p. 632. E. Apolog. p. 
39. E. Phaedr. p. 276. E. δια- 
μιϑολογεῖν, est confabulari, 
poniturque apud Platonem fere 
de rebus occultis magnaque ob- 
scuritate involutis, ita ut in iis 
explicandis ludere magis et con- 
fabulari quam certas aut veri 


similes rationes sequi videaris. — 


Pro τῆς ἐκεῖ exspectaveram 
τῆς dxtiot, Sed ita Sophocl. 
Oedip. Col. 1015. ὁδοῦ κατάρ- 
χειν τῆς ἐκεῖ, πομπὸν δέ us χω- 
θεῖν, ubi plura dedit Doeder- 
linus. Herodot. ἐλθὼν δ᾽ 
ἐκεῖ, πατέρα τε καὶ μητέρα &UQi;- 
ctc, Plutarch. De Isid. et 
Osir, p. 392. ἐκεῖ βαδίζειν. ἃ τ- 
rian. Epict. lIl c. 24. ἂν 
p! iti πέμπης. Alia collegit 
Schaefer. ad Steph. Thesaur. 


c. 3659. C. 


Cap. VI. Κατὰ τέ οὖν δή 
ποτε] Aristoph. Nubb. 238. 
ἤλθες δὲ κατὰ τί: ubi v. Der- 


PHAED O. p. 62. St. 29 
1 E] , ἢ ( , "i Ύ T / 
TOV εἶναι αὐτὸν ἑαυτον ἀποκτιννύναι, ὦ «Σωχρατες; 
» 1 ) e - P | 0» x , 
ἤδη γὰρ ἔγωγε, ὃπερ νῦν δὴ cv ἤρου, καὶ (ιλολαου 
ἤχουσα, ὅτε παρ᾽ ἡμῖν διητᾶτο, ἤδη δὲ χαὶ ἄλλων 
τινῶν, ὡς οὐ δέοι τοῦτο ποιεῖν" σαφὲς δὲ περὶ cv- 
τῶν οὐδενὸς πώποτε οὐδὲν ἀκήκοα. ᾿Αλλὰ προϑυ- 
μεῖσϑαι χρή, ἔζη" τάχα γὰρ ἂν xoi ἀκούσαις. ἴσως 
μέντοι ϑαυμαστόν σοι φανεῖται, εἰ τοῦτο μόνον τῶν 
ἄλλων ἁπάντων ἁπλοῦν ἐστι xoi οὐδέποτε τυ) χάνει 
-- / * 3 3 e * 
τῷ ανϑρώπῳ, ὡςπερ xoi ταλλα, ἔστιν οτε καὶ oig 


Κατὰ τί οὖν δή ποτε] Sic Vat. Veu. IJ. d. Par. G. alii. 


Vulgo x«zà τέ δὴ οὖν ποτε. 


ὅπερ νῦν δὴ σὺ ρου] Sic Bodl. Par. CH. Tub. Flor. a. 
ni, Vind. 4. Vett. editt. δὴ νῦν, frequenti permutatione. v p. 62. E. 


P. 62. 


τάχα yà 


ὧν καὶ ἀκούσαις) Sic Bodl. Ven 14. 


Par. A. Vind. d», Par. C, Ambr. Flor. a. b. m. Vett. editt. habent 


, 
ἀκούσαιο, 


gler. Avv. 917. ἀτάρ, ὦ ποιη- 
τά, κατὰ τί δεῦρ᾽ ἀνεφϑαρης; 
Schaeferus ad Lambert. Bos. 
p. 239. extr. malebat: χατὰ τί 
ov» δήποτε. 


σαφὲς δὲ περὶ αὐτῶν —] 
Carpit hominum obscuram dis- 
serendi rationem. Olympio- 
"dorus ad bh. L: ἔϑος 5», in- 
quit, τοῖς Πυϑαγορείοις 0i «i- 
ψιγμάτων λέγειν, 


P. €2. ἕοως μέντοι 9«v- 
μαστὸν cou φ. x, t. À.] Lon- 
gum est varias interpretum de 
hoc loco sententias recensere. 
Recte H eindorf. sensum ver- 
borum ita reddidit: Fortasse 
tamen mirum tibi videbi- 
tur, si lioc unum de cete- 
ris omnibus simpliciter 
verum 81 et sine ulla ex- 
ceptione (sc. mori melius 


esse quam vivere), neque un-. 


quam accidat, ut, quem- 
admodum inceteris omni- 
bus rebus, interdum et 
aliquibus hominum (non 
semper, neque omnibus) satius 
sit mori quam vivere: qui- 
bus autem satius est mori, 


mirabere fortasse, si iis- 
dém neías sit sibimet ip- 
sis benefacere etc. Ttaque 
ἁπλοῦν est id, quod simpli- 
citer et sine exceptione 
verum est, absolut walir, 
ut docent verba deinceps addita. 
Cuius significationis — exempla 
plurima reperiuntur. v, Gorg. p. 
503. A. Sympos. p. 180. €. 
Phaedr. p. 244. Α΄; ubi laec 
leguntur: εἰ μὲν γὰρ ἣν ànàoür 
τὸ μαιέαν κακὸν εἶναι, καλῶς 
ἄν ἐλέγετο. --- — Haec autem: 
καὶ τὰάλλα idem significant quod 
καὶ κατὰ ταλλα. — — Porro ἔστι 
nou solum cum ὅτε connecten- 
dum est, sed etiam cum οἷς, 
ita ut ἔστεν oic, idem sit quod 
ἐνίοις, v. Viger. p 234 sq. et 
p. 919. Denique ne quis post 
βέλτιον participium ὃν interpo- 
nendum esse putet, verbum 
τυγχάνειν etiam. sine. participio 
usurpatum esse hodie satis con- 
stat. Cf. Herm. ad Viger. p. 
161 sq. Platonica rei exempla 
si desideres, compares quaeso 
Apol. p. 38. A. Gorg. p. 502. 
B. Prot. p. 313. E. Phaedr. p. 
263. E. 230. A. 


to 


4 


Ν 
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βέλτιον τεϑναναι ἢ ζῆν. οἷς δὲ βέλτιον τεϑνάναι, 
ϑαυμαστὸν ἴσως qoi qaiveteu, εἰ τούτοις τοῖς ἀν- 
, U ^ Ἁ y ἊΝ 
ϑρώποις μὴ ὁσιόν ἔστιν αὐτυὺς ἑαυτοὺς εὖ ποιεῖν, 
ἀλλ᾽ ἄλλον δεῖ περιμένειν εὐεργέτην. Καὶ ὁ Κέβης 
ἠρέμα ἐπιγελάσας, ἼἽττω Ζεύς, ἔφη, τῇ αὑτοῦ φωνῇ 
, ΄σν" M * , * t , e 
εἰπων. Καὶ yop ἂν δόξειεν, ἕξη 0 «Σωχρατῆς, ov- 
τω γ᾽ εἶναι ἄλογον" οὐ μέντοι ἀλλ᾽ ἴσως ἔχει τινὰ 
, 3 ) s , 
λόγον. ὁ μὲν ovv ἐν ἀποῤῥήτοις λεγόμενος περὶ αὖ- 
- 4, € , -- e ἢ 
τῶν ÀOyOog, ὡς ἔν τινι φρουρῷ ἔσμεν οἱ ἀνϑρωποι 
x , - 1 D / " e) , ^ 
xai ov δεῖ δὴ éavrOov ix ταύτης λύειν, οὐδ αποδι- 


μὴ ὅσιον ἐστιν ἔστιν praeeunte Bekkero e Vat. Ven, Π. 
Vind. ᾧ. Par. G. Ambr. Flor. d. addidi, Bodl. supra versum ponit. 


Ὦ. .ἀλλ᾽ ἴσως ἔχει) Sic Vat. Ven. 1I]. Vind. d. Ambr. 


Vett, editt. ἀλλ᾽ ἴσως γ᾽ ἔχει. 


ἐσμὲν οἱ ἄνϑρωποι) Bodl. in marg. ἐσμὲν πάντες ol ἄνϑθρ. 


Ἴττω Ζεύς] Schol. τὸ ἔττω 
ἐπιχωριάζοντός ἔστιν ἀντὶ τοῦ 
ἴστω, τὴ Βοιωτίᾳ διαλέκτῳ. Epist. 
Plat. Vll. p. 245. A. Similiter 
exclamat Boeotus apud Ari- 
stoph. Acharn. 860. et 911. 
Cf. Valcken. ad Eurip. Phoe- 
niss. v. 1671. p. 561. Hemster- 
hus. ad Hesych. T. Il. p. 15. 
Affirmat autem his verbis Cebes 
miram sibi utique videri hauc, 
quam Socrates memoraverat, re- 
pugnantiam. 

D. οὕτω γ᾽] sic primo 
adspectu, i. q. ὡς οὕτως 
ἀκούσαι. Wenn man es so 
hórt. v. Euthyphr. p. 3. B. 
Lysid. p. 216. A. cf. Reizius 
ad Viger. p. 744. 


ἔχει τινὰ λόγον] non te- 
mere, non sine ratione 
dicitur. 


ἐνάἀποῤῥήτοις Vey.]Oly m- 
piodorus ad h. 1l. Proclus 
ad Polit. p. 372., alii, putant 
Socratem respicere ad mysteria 
Eleusinia. Quae sententia quum 
jam per se liabest quod moveat 
erroris suspicionem, tum ma- 
gnopere displicet propterea, quod 
mysteria apud' Platonem nus- 


quam nomine τῶν ἀποῤῥήτων 
designantur. ltaque mon dubito 
eorum accedere sententiae, qui 
interiorem Pytliagoreorum do- 
ctrinam intellirendam esse cen- 
suerunt, sicut ἀπόῤῥητα philo- 
sophorum tanguntur Theaet. p. 
152. C., praesertim quum Ci- 
cero Caton. Mai, c. 20. hoc 
decretum | Pythagoreis diserte 
tribuat: lta fit, inquit, ut 
illud breve vitae reli- 
quum mec avide appeten- 
dum senibus nec sinecau- 
88 deserendum sit: vetat- 
que Pythagoras iniussu 
imperatoris, id est dei, 
de praesidio et statione 
vitae decedere. Quamquam 
antiquiorum Pythagoricorum ra- 
tio cum Orplicorum placitis ne- 
scio quid habuit necessitudinis v. 
Lobeck. Aglaopham. p. 195 
sqq. ltaque quae deinceps a 
Socrate dicuntur, ea et ipsa ex 
doctrina Pythagoreorum repe- 
tita esse facile largimur W yt- 
tenbachio et Boeckhio, 
qui l|. c. p. 179 sqq. de hoc 
loco doctissime disputavit. Prior 
tamen sententiae pars, corpus 
esse animi carcerem, ab 
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δράσχειν, μέγας τέ τίς μοι φψαίνεται καὶ ov Qatog 
διιδεῖν" οὐ μέντοι ἀλλὰ τόδε γέ μοι δοκεῖ, ὦ Κέβης, 
εὖ λέγεσϑαι, τὸ ϑεοὺς εἶναι ἡμῶν τοὺς ἐπιμελουμέ- 
vovg καὶ ἡμᾶς τοὺς ἀνϑρώπους ἕν τῶν χτημἄτων 
τοῖς ϑεοῖς εἶναι. ἢ σοὶ οὐ δοκεῖ ovrog; "ἔμοιγε, 
ἔφη ὁ Κέβης. Οὐχοῦν, ἦ δ᾽ ὅς, καὶ σὺ ἂν τῶν 
σαυτοῦ χτημάτων εἴ τι αὐτὸ ἑαυτὸ ἀποκχτιννύοι, μὴ 
σημήναντός cov, ὅτι βούλει αὐτὸ τεϑνάναι, χαλεπαί- 
γοις ἂν αὐτῷ, καὶ εἴ τινα ἔχοις τιμωρίαν, τιμωροῖο 


&v; llavv γ᾽, ἔφη. 


Ἴσως τοίνυν ταύτῃ οὐχ ἄλογον 


Etiam in Flor. d. πάντες superscriptum. 
τοὺς Étuuelovg évovc] Tub. Vat. Vind. Y. Par. L. Zitt, 


ἐπιμελομένους. 


Vulgatum minus Atticum habetur, quanquam non 


est temere spernendum. v. ad Apolog. p. 29. D. Sympos. p. 191. C. 
C. ταύτῃ οὐκ ἄλογον] Vett. editt. errore ταύτην, 


ipso Platone ad Orpliicos aucto- 
res refertur in Cratylo p. 400. 
C. Unde extiterunt qui omnino 
hic de mysteriis Orphicis cogi- 
tari vellent v. Lobeck. Agla- 
oph. p. 795. et Hermannum. 
Histor. Philos. Plat. p. 162. coll. 
p. 240. Ceterum eandem sen- 
tentiam exornarunt Cicero 
Somn. Scip. c. ΠῚ. Tuscul. !. 


30. Lactant. lustitutt. Il. 18. . 


et Vl. 17. Macrobius in 
Somn. Scipion. c. 13. Sto- 
baeus Serm. CXVI. Valer. 
Maxim. 1l. 6. Clemens 
Alex. Strom. Ill. p. 434. A. 
TG. ed, d Gr. Aff. Cur. V. 
. B21. ed. Schulz. — Deinde 
φι ovgá non de statione, 
de carcere intelligendum 
videtur, id quod vel e Cice- 
ron. Somn. Scip. Ill. et Tusc. 
]. 30. colligere licet: clarius 
etiam patet ex fragmento Phi- 
lolai apud Boeckhium p. 151. 
καὶ Φιλόλαος δὲ ὥςπερ ἐν φρου- 
ρᾷ πάντα ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ περιει- 
λῆφϑαι λέγων καὶ τὸ ἕνα εἶναι 
xai τὸ ἀνωτέρω τῆς ὕλης δεικνύει. 
έγας τις, i. e. diffici- 
lis; v. ad Ruthydem. p. 275. 
D. Hipp. mai. p. 287. 


ἡμᾶς τοὺς ἀνθρώπου ς--- 
τοῖς Ütoic eivai] Geminum 
Platonis effatum est Lega. X. 
p. 902. D. ϑεῶν ye μὴν χτήμα- 
id φαμεν εἶναι πάντα ὁπόσα 
θνητὰ" Loa, ὥςπερ καὶ TOY οὐ- 
uror ὅλον». — ἤδη τοίνυν σμε- 
xgà 7 μεγάλα τις φάτω ταῦτα 
εἶνας τοὶς ϑεοῖς" οὐδετέρως γὰρ 
τοὶς κεκτημένοις ἡμᾶς ἀμελεῖν ἂν 
εἴη προςῆκον , ἐπιμελεστάτοις γ8 
ουσι καὶ ἀρίστοις. Ibid. p. 906. 
A. ἡμεῖς δ᾽ αὖ κτήματα ϑεῶν 
καὶ δαιμόνων. Critias. Ρ. 109. 
D. κατοικίσαντες οἷον νομῆς κτή- 
ματα καὶ ποίμνια καὶ θρέμματα 
ἑαυτῶν ἡμᾶς ἔτρεφον. cf, Cice- 
ro Tuscul. 1. 30. 


C ὅτι βούλει αὐτὸ τε- 
9vav«:] Verissime statuit 
Heindorf. inter haec, dzo- 
κτιννύοι, χαλεπαίνοις, ἔχοις, τι- 
μωροῖο,. accuratius futurum fu- - 
isse BovAor. Sed nihil mutan- 
dum esse satis docet locus ab 
ipso comparatus, Gorg. p. 464. 
D. os, e áo, — διαγωνέζε- 
σϑαι — πότερος ἐπαῖε negl 
τῶν χρηστῶν —, λιμῷ ἂν &no- 
θανεῖν τὸν ἰατρόν. 
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» 
uy πρότερον αὑτὸν ἀποχτιννύναι δεῖν, πρὶν ἀνάγκην 
LY € M " e 1 A Q^ “Ὁ 
τινα o ϑεὸς ἐπιπέμψῃ, ὠςπερ xoi τὴν νῦν παροῦσαν 
ἡμῖν. 
) , , , t “ιν 
Cap. VIL — 42A. εἰχὸς, ἔφη ὁ Κέβης, τοῦτό γε 
9 «^ , - * ) 
φαίνεται. ὃ μέντοι νῦν δὴ ἔλεγες, τὸ τοὺς φιλοσό- 
’ X / ) “- 
φους ῥαδίως ἂν ἐϑέλειν ἀποθϑνήσχειν, ἔοικε τοῦτο, 
3 " ᾽ , ν᾽} Δ “ . , 
ὦ «Σώχρατες, ἀτόπῳ, εἴπερ ὃ νῦν δὴ ἐλέγομεν εὐ- 


πρὶν ἀναγκην)] Bekker. οἱ Ταυγγ. de coniectura Heindorfi: 


᾿ » ? , 
7Qiv ἂν ἀναγκῆν. 


In Flor. i. superscriptum ἄν post τινά. 


Deinde 


ὁ ante ϑεὸς Bodl. supra versum adscriptum liabet. 
D. τὸν ἐπιμελούμενον ἡμῶν] Unus Vat. ἐπιμελόμενον" 


unde etiam antea DB. vulgarem formam tenui. 


Infra p. 115. B. 


omnes ἐπιμελούμενοι. conf. Apol. p. 29. D. 


πρὶν ἀνάγκην τινὰ --ἰπι- 
πέμψη] Bekkerus ἂν post 
πρὶν inseruit de sola Hein- 
dorfi coniectura: quod dubi- 
tari certe potest an facere non 
debuerit vir  praestantissimus. 
Quum enim poetae μέχρι, ἄχρις 
πρίν. ἕως, sine ἄν cum subiun- 
ctivo maxime frequentare so- 
leant (cf. Brunck. ad So- 
phocl. Oed. Col. 393. ad Ae- 
sch yl. Sept. c. Theb 259. Por- 
son. ad Orest. [4]. Lobeck. 
ad Aiac. 759. Schaefer. ibid. 
v. 1074. Monk. ad Alcest. 76. 
Matthiae δὰ Hecub. 2350. 
Heindorf. ad Protagor. p. 
592.), quid causae esse dicamus, 
cur eandem rationem solutae 
orationis scriptoribus — prorsus 
eripiendam esse statuamus ? Ac- 
cedit, quod satis idonea huius 
libertatis causa afferri potest, 
quam neglexisse videntur qui de 
hac re vel obiter vel dedita 
opera disputarunt. Etenim con- 
iunctivüas, quoniam jam natura 
sua declarat id, quod extrinse- 
cus suspensum est, antiquiori- 
bus Graecis non videbatur indi- 
gere ἂν particula, ubi indican- 
dum esset id, quod aliunde sus- 
pensum esset. Itaque poetas 
epicos atque tragicos, et, nisi 
fallor, etiam comicos, videmus 


frequentissime solum coniuncti- 
vum omissa ἂν particula usur- 
passe, naturali quodam veritatis 
sensu ductos. Postea autem, 
crescente paullatim perspicuita- 
tis studio, factum est, ut, quo 
facilius facultas rerum  aliun- 
de suspensa intelligeretur, ἂν 
particula inferri soleret: quod 
non miraberis eo tempore po- 
tissimum fieri coeptum esse, 
quo Graeci pedestris orationis 
genus colere instituerunt. Sed 
mirum tamen foret, si usus 
maiorum inde ab illo tempore 
adeo evanuisset, ut ne minima 
quidem illius vestigia remansis- 
sent. Enimvero non solum poe- 
tae pristinam illam loquendi ra- 
tionem usque frequentabant, sed 
ne causa quidem ulla erat, quae 
ad perpetuum et constantem il- 
lius voculae usum impelleret aut 
cogeret. Quae quum jta sint, 
equidem non dubito ab eorum 
sententia discedere, qui pede- 
stris orationis . seriptoribus pu- 
tant nunquam licuisse solo ac 
nudo conjunctivo uti, atque in 
ea sum opinione, ut, sicubi sen- 
tentiae ratio iam per se pate- 
ret aut minus graviter actionis 
extrinsecus pendentis ratio es- 
set significanda, etiam in soluta 
oratione à» istud omitti potuisse 
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λόγως ἔχει; τὸ ϑεόν τε εἶναι τον ἐπιμελούμενον ἡμῶν 
καὶ ἡμᾶς ἐκείνου χτήματα εἶναι. τὸ γὰρ μὴ ἀγα- 
γακτεῖν τοὺς φρονιμωτάτους ἐκ ταύτης τῆς ϑεραπείας 
ἀπιόντας , ἐν ἢ ἐπιστατοῦσιν αὐτῶν οἵπερ ἄριστοί 
εἰσι τῶν ὄντων ἐπιστάται, ϑεοί, ovx ἔχει λόγον. "οὐ 
γάρ nov αὐτός γε ἑαυτοῦ οἴεται ἄμεινον ἐπιμελήσε- 
. σϑαῖι, ἐλεύϑερος γενόμενος" ἀλλ᾽ ἀνόητος μὲν ἄνϑρω- 


οὐ γάρ που αὐτος) V. no, quod e Bodl. Vat. Flor. d., 
septem Vindobb. Par. G. correctum. Dein vulg. ἐπιμελεῖσθαι, quod 
Buttmanno Gr. Ampl. T. I. p. 403. defendi posse videbatur, e 
Bodl. Tub. Vat. Ven. Π. Par. AEG. Ambr. Vind. 


ἃ. d. m. mutavimus. 


existimem. Sed exempla pro- 
ponamus ad confirmandam hanc 
sententiam. H erodot. VI. 82. 
πρὸς ὧν ταῦτα οὐ δικαιεῦν πει- 
ρᾶν τῆς πόλιος, πρίν γε δὴ ἑἱροῖ- 
σι χρησηται καὶ μάϑῃ; εἴτε ot 
o ϑεὸς παραδιδοῖ, εἴτε οἱ ἐμ- 
ποδὼν ἕστηκε. lbid. 1V. 196. οὐκ 
ἔφη χρήσειν, πρὶν ἢ τὸν νηὸν 
ἀνορϑώσωσι. lbid. I. 19. φὰς 
οὐκ ἐπαναστήσειν — πρὲν ἢ ἐξέ- 
λῃ σφέας. Thucyd. VIII. 9. οὗ 
δὲ Κορίνθιοι, ἐπειγομένων" αὐὖ- 
τῶν τὸν πλοῦν, οὐ προεϑυμής- 
ϑησαν ξυμπλεῖν πρὶν τὰ Ἴσϑμια 
— διεορτάσωσιν. Ibid. paullo 
post: oU βουλύμενοί πω πολέμιον 
ἔχειν. πρίν τι xai ἰσχυρὸν λά- 
βωσι. Platon. Tim. p. Xt. B. 
λυόμενα οὐ παύεται; nel» ἢ ἥ παν- 
τάπασιν ὠϑούμενα καὶ διαλυτὰ 
ὄντα ἐκφύγῃ — ἢ νικηϑέντα — 
μείνῃ. Theaet. p. 169. B. τὸν 
γὰρ προςελθόντα οὐκ ἀνίης, πρὶν 
ἀναγκάσῃς — προςπαλαῖσαι. ubi 
ἄν invitis codicibus inferciunt. 
Legg. IX. p. 813. A. οὐδὲ ἔκ- 
πλυτον ἐθέλειν γίγνεσθαι τὸ 
μιανϑέν,. πρὶν φονον φόνῳ — 
τίση x. τ. à. Aeschin. adv. 
Ctesiph. $. 60. in Lys. et Ae- 
schin. Or. Sel ed. Bremi. 
put , ἀπογνώτω μηδὲν μήτε κα- 
ταγνώτῳ, πρὶν ἀκούσῃ. Anti- 


phon. adv. Phorm. p. 619. oi 
Plat. Opp. Vol. T. Sect. II. 


1. 3. 6. Flor. 


δ᾽ ἐπιβουλενόμεναι οὐ δὲν ἴσασι, 
πρὶν ἐν αὐτῷ ὦσε τῷ κακῷ γ᾽ 
ἤδη καὶ γιγνώσκωσε τὸν ὄλεθρον 
iv εἰσί, Aristoph. Ran. 1281. 
μή, πρίν γ᾽ ἀκούσης χἀάτέραν 
στάσιν ελῶν. Ceterum cf. P op- 
po de Elocut. Thucyd. p. 140 
sq. ad Xenophont. Cyrop. III. 
3, 50. Lobeck. ad Phrynich. 
p. 19. et prae ceteris Her- 
mann. De Particula ἄν, libr. 1I, 
cap. 8. p. 103 sqq. 

Cap. VIL. ῥᾳδέως ἂν àO («- 
Àts»v a n0O »] ἢ. e. lubenter 
mori velle. Nam opponitur 
mox ἀγανακτεῖν. ἀποϑνήσκοντα 
et ἀγανακτεῖν τῷ ϑανάτῳ. Ἐο- 
dem modo paullo post ῥᾳδίως 
ἀπαλλάττεσϑαι, m&equo ani- 
mo, non invitum discede- 
re, dicitur. 

D. οἵπερ — ἐπιστάται, 
ϑεοί] Ne quis desideret ar- 
ticulum ante ϑεοί, solet hoc 
nomen, quando non de uno ac 
definito quodam, sed de universo 
genere intelligendum est, illo 
saepe carere. v. Schaeferi 
Melett. p. 4. Schneider. ad 
Xenophont. Cyrop. ll. 1, 34. 
et annot. ad €riton. c. VII. 

οὐ yag nov αὐτός yt) De 
harum particularum usu dictum 
est ad Apolog. Socrat. c. V. in. 
— Notetur autem hie transitus 
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πος ταχ ἂν οἱηϑείη ταῦτα, qtuxréov εἶναι ἀπὸ τοῦ 
δεσπότου, χαὶ οὐκ ἂν λογίζοιτο, ὅτι οὐ δεῖ ἀπό ye 
τοῦ ἀγαϑοῦ φεύγειν, ἀλλ᾽ ὃ τι μάλιστα παραμένειν, 
διὸ “ἀλογίστως ἂν φεύγοι" ὁ δὲ νοῦν ἔχων ἐπιϑυμοῖ 
που ἂν ἀεὶ εἶναι παρὰ τῷ αὑτοῦ βελτίονι. καίτοι 
οὕτως, ὦ “Σώκρατες, τοὐναντίον εἶναι εἰχὸς ἢ ὃ νῦν 
δὴ ἐλέγετο" τοὺς μὲν. γὰρ φρονίμους ἀγαναχτεῖν ἀπο- 
ϑνήσκοντας πρέπει, τοὺς δ᾽ ἄφρονας χαίρειν. ᾿Αἰχού- 
σας οὖν ὁ “Σωχράτης ἡσϑῆναί τὲ μοι ἔδοξε τῇ τοῦ 
Κέβητος πραγματείᾳ, καὶ ἐπιβλέψας εἰς ἡμᾶς ei 
τοι», ἔρη, ὁ Κέβης λόγους τινὰς ἀνερευνῷ, χαὶ οὐ 
πάνυ εὐθέως ἐϑέλει πείϑεσϑαι O τι ἄν τις εἴπῃ. 
Καὶ ὁ Σιμμίας ᾿λλὰ μήν, ἔφη, ὦ “Σώκρατες, νῦν 


E. 
δὴ Ὁ; ψ. 
. 63. 


Flor. a. b. e. i. alii. 


ὃ νῦν δὴ ἐλέγετο] Sic codd, optimi quique pro vulg. 


ó Te &» τις ei ny] Sic Bodl. Tub. Coisl. Ven. 4411. 
Vitiose vett. editt. εἴποι. 


δοκεῖ τί μοι xal αὐτῷ] μοι δοκεῖ τε Bodl. Tub. 


ἀμείνους αὐτῶν] Sic vett. editt, Ven. 5. 
Atqui intelligit Simmias dominos ipsis sapientibus melio- 


TOY. 


a numero plurali ad singularem, 
quo tamen niliil apud Platonem 
est frequentius. v, Gorg. p. 418. 
B. C. aQ9' ov» τὸ ἰατρεύεσθαι 
ἡδύ ἐστι καὶ γαίρονυοσιν oí ἰατρευ- 
ὄμενοι; -- Meyalov γὰρ κακοῦ 
ἀπαλλατετται x. v. À., ubi v. 
Heindorf, qui multa huius 
generis exempla cullegit ad Pro- 
tagor. p. 319 A. conf. etiam 
Weber ad Demosthen. Aristocr. 
p. 399. De simili ratione La- 
tinorum  scripterum v. Davi- 
sius ad Cicer. de Nat. Deor, 
I. 10. 

οἰηθείη ταῦτα, φευκτέ. 
ον εἶναι ἀπὸ τοῦ OÓ.] Ex- 
pectabas τοῦτο, quum subse- 
quatur φεικτέον εἶναι. Sed ne 
quid novi moliaris, prohibebunt 
sine dubio quae de liac re acri- 
psimus ad Apol. v. 19. D. Gorg. 
p. 442. A. |ta etiam infra p. 
U8. B. 70. D, Ceterum Schuet- 


et multi alii αὖ- 


zio ista: ἀλλ᾽ ἀνύητος — ἀπὸ 
τοῦ δεσπότου, praeter Cebetis 
mentem atque sententiam nimis 
universe nec satis definite pro- 
nuntiari olim visa sunt. Non 
enim a quocunque domino, etiam 
pessimo et crudelissimo, fugere 
stultum videri Cebeti, sed tan- 
tum a bono et qui melius ser- 
vis, quam ipsi possint prospi- 
ciat.  ltaque vir acutissimus 
aliquod verbum excidisse suspi- 
catus corrigendum coniecit: ἀπὸ 
τοῦ ἀμείνονος αὐτοῦ δεσπότου, 
vel ἀπὸ τοῦ ἀγαθοῦ δεσπότου, 
At vero non opus videtur hoc 
supplemento , quum insequantur 
haec: xai οὐκ ἄν λογίζοιτο, ὅτι 
οὐ δεὶ ἀπό γε τοῦ ἀγαϑοῦ φεύ- 
γειν, quae sententiam , "antea 
universe enuntiatam, satis accu- 
rate definiunt. 

P. 63. τῇ τοῦ Κέβητος 
πυῃαγματείς) Olympiodo- 
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ys δοχεῖ Ti μοι xol αὐτῷ λέγειν Κέβης" tí γὰρ ἂν 
βουλόμενοι ἄνδρες σοφοὶ ὡς ἀληϑῶς δεσπότας ἀμεί- 
vovg αὐτῶν φεύγοιεν καὶ ῥᾳδίως ἀπαλλάττοιντο aU- 
τῶν: καὶ μοι δοκεῖ Κέβης εἰς σὲ τείνειν τὸν λόγον, 
ὅτι οὕτω ῥᾳδίως φέρεις καὶ ἡμᾶς ἀπολείπων καὶ ἄρ- 
χοντας ἀγαϑούς, ὡς αὐτὸς ὁμολογεῖς, ϑεούς. 4|- Β 
καία, ἔφη, λέγετε. οἶμαι γὰρ ὑμᾶς λέγειν, ὅτι χρή 
μὲ πρὸς ταῦτα ἀπολογήσασϑαε ὥςπερ ἐν δικαστηρίῳ. 
Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη ὁ “Σιμμίας. 

Cap. VIII. Φέρε δή, ἤ δ᾽ ὅς, πειραϑῶ πρὸς 
ὑμᾶς πιϑανώτερον ἀπολογήσασϑαι ἢ πρὸς τοὺς δι- 
χκαστάς. ἐγὼ γάρ, ἔφη, ὦ Σιμμία τε καὶ Κέβης, εἰ 
μὲν μὴ ᾧμην ἥξειν πρῶτον μὲν παρὰ ϑεοὺς ἄλλους 


res, non semet ipsis praestabillores. v. C. Fr.?)Herm'ann. in: 
Abhandl. u. Beitrüág. zur klass. Litter. p. 66 sqq. Nuper tamen 
editt. αὐτῶν susceperunt. conf. p. 107. C. 


B. πρὸς ταῦτα ἀπολογήσασθαι πρὸς ταῦτα e Bodl. 
Vat. Tub. Ven. 1]. Vind. &, Par. AC. Ambr. Flor. a. c. d. m. 
restitutum est, Mox Bodl. πιϑανώτερον πρὸς ὑμᾶς, quod nemo 
amplectetur. 


rus p. 14. τὴν πραγματειώδη 
ἀπορίαν πραγματείαν ἐκάλεσεν ὁ 
Πλάτων. Nimirum πραγματεία 
est tractatio alicuius rei, 
adiuncta fere sedulitatis ac dili- 
gentiae notione, ut observavit 
Astius ad Phaedrum p. 382. 


ἀεί τοι — ὁ Κέβης) Noa: 
immer doch spürt Cebes 
etwas auf. Etenim in huius- 
modi locis ros habet vim con- 
firmandi cum quadam  admira- 
tione vel indignatione. Homer. 
liiad. 1. 540. αἰεί τοι φίλον ἐσιὲ 
— κρυπτάδια φρονέοντα δικα- 
ζέμεν. V. 819. αἰεί τοι ῥίγιστα 
ϑεοὶ τετληότες εἰμέν. A eschyl. 
Prom. 42. αἰεί γέ τοι νηλὴς σὺ 
καὶ ϑράσους πλέως, ubi male γε 
δὴ editur. 


ὅτι ἄν τις εἴπη) quod- 
cunque illud sit, quod 
quia dixerit, Male vulgo 


εἴποι, quod significaret: quod- 
cunque aliquis sub certa 
quadam conditione dicat, 
vel quodcunque aliquis 
dicere possit. 

δοκεῖ τί μοι xal αὐτῷ 
λέγειν) h. e. nunc mihi et 
ipsi videtur aliquid di- 
cere, quod dignum sit, cuius 
habeatur ratio; quod movere 
possit gravem dubitationem at- 
que dignam, quae tollatur. 
Formula in vulgus nota, de qua 
dixit etiam Matthiae $. 481. 5. 


ἄνδρες σοφοὶ ὡς ἀληϑῶς!] 
Infra c. IX. vocatur ὁ ὄντως φι- 
λόσοφος. c. Xl. ὁ γνησίως quÀo- 
σοφος. c. Xll. ὁ φιλοσοφῶν ὀρθῶς. 


εἰς σέ τεένει»7] h. e. te pe- 
tere lac oratione, his 
verbis. De participio ἀπολεέ- 
πων post ῥᾳδίως φέρεις posito 


v. Matth. ὃ. 550. 1. )p 


3* 
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" Y ) 1 / , ) "y 
σοφοὺς τε καὶ ἀαγαϑοῦς, ἔπειτα xoi παρ᾿  avOQu- 
ποὺς τετελευτηχότας ἀμείνους τῶν ἐνϑάδε, ἠδίκουν 
ἂν οὐχ ἀγαναχτῶν τῷ ϑανάτῳ" νῦν δὲ εὖ ἴστε, ὅτι 

8. 3 D * 
παρ᾽ ἄνδρας τε ἐλπίξω ἀφίξεσϑαι ἀγαϑούς" καὶ 
τοῦτο μὲν οὐκ ἂν πάνυ διισχυρισαίμην" ὅτι μέντοι 

1 Α / 4 ) ^ d 3 y 
παρὰ ϑεοὺς δεσπότας πανυ ἀγαϑοῦυς ἥξειν, sv ἴστε, 
ὅτι, εἴπερ τε ἄλλο τῶν τοιούτων, διισχυρισαίμην ἂν 
καὶ τοῦτο. ὥςτε διὰ ταῦτα οὐχ ὁμοίως ἀγαναχτῶ, 
ἀλλ᾽ εὔελπίς εἰμι εἶναί τι τοῖς τετελευτηκόσι, καί, ὥςπερ 
γε xal πάλαι λέγεται, πολὺ ἄμεινον toig ἀγαϑοῖς ἢ τοῖς 


C. ὦ Σώκρατες; αὐτὸς ἔχων] Editt, omnes, etiam Tu- 
rie, ante αὐτὸς interponunt πότερον, quod cum Dodl. Tub. Coisl. 
Ven. 44. Par. CEHIL. Aug. Flor. ἃ. b. c. i. m. et pr. Vind. 2. 


omisi. 


In Bodl. tamen super versu adscriptum exstat. 


D. 5 ànoàloy(« ἔσται) V. ἐστὶν, quod e Vat. Ven. II, 


Ambr. mutatum. 


Cap. Vlll. B. 5ó(xovv ἂν 
οὐκ ἀγανακτῶν]  Discant 
hoc exemplo tirones, quantum 
discriminis intersit inter usum 
vocis μή et ox. Nam ubi le- 
gerimus cum Olympiodoro μὴ 
ἀγανακτῶν. Sententia haec erit: 
iniuste facerem, si non 
indignarer. Sin retinemus 
cum libris omnibus mscptis et 
impressis οὐκ ἀγανακτῶν ; sensus 
exsistit hic: iniuste facerem 
ego, dum non indignor. 
Ex quibus utrum praeferendum 
sit, nemo, opinor, dubius hae- 
rebit. 

C. ὅτι παρ᾽ ἄνδρας τε ἐλ- 
πίζω ἀφίξεσθαι) Rectissime 
Fischerus hunc locum a su- 
periorum editorum corrigendi 
libidine vindicavit, ,,Ego vero, 
inquit, mihi et hic vestigia a»«- 
xolovO(íag videre videbar,  At- 
que primo quidem verba παρ᾽ 
ἄνδρας re sequi debebat x«i πα- 
ρὰ ϑεούς: sed verba, quae in- 
terposita sunt, x«i τοῦτο — 
διισχυρισαίμην, iusserunt. Plato- 
mem mutare structuram verbo- 
rum, ne forte obscura fieret 
oratio: cuiusmodi araxóAovóa 


In Bodi. Tub., aliis, ἡ deest. 


Sed referuntur 


nec alterius linguae auctoribus 
inusitata sunt. v. Graevius 
ad Cic. 14. ad Attic. ep. 17. ἢ. 
e. ad 9. ad Div. ep. 14. 2. (Ex 
Platonis scriptis exempla colle- 
gimus ad Hipp. mai. p. 282. B. 
De Rep. VH. p. 522. B.) Deinde 
pro ὅτε — ἥξειν debebat esse 
ἥξοιμι, ut Mudgius praeclare 
vidit (imo ἥξω esse debebat). 
At particulas ὅτε et ὡς saepis- 
sime sequuntur infinitivi loco in- 
dicativi vel optativi, quum pen- 
dent a verbis, quibus addi recte 
poterant infinitivi simpliciter.'* 
Exempla infinitivi post στε illati 
collegerunt Zeunius ad Xe- 
noph. Cyropaed. 1. 6, 18. Schae- 
fer. in Append. ad Bastii Epi- 
stol. Crit. p. 36. Heindorf. 
ad ἢ, 1. Poppo Obss. in 'Thu- 
cyd. p. 185. Orelli ad Epist. 
Socrat. p. 211. alii. cf. Matth. 
ὃ. 538, Rost. $. 122. not. 3. 
Eadem ratione ὡς constructum 
infra p. 108. C. Ceterum de 
re ipsa cf. Apol. S. c. XXXIT. 
Cicero Cat. Mai. c. XXIII. 
'T uscul. 1. 41. 

οὐχ ὁμοίως ἀγανακτῶ] h. 
e. ΒΟ aeque moveor mor- 


PHARD O. p. 63. Βί. 37 


ΤΙ οὖν, ἔφη ὁ Σιμμίας, ὦ Σωχρατες; αὐ- 
ταύτην ἐν νῷ ἔχεις ἀπιέναι, 
κοινὸν γὰρ δὴ ἔμοιγε δοκεῖ 
καὶ ἡμῖν εἶναι ἀγαθὸν τοῦτο. καὶ ἅμα σον ἡ ἀπο- 
λογία ἔσται, ἐὰν ἅπερ λέγεις ἡμᾶς πείσῃς. ᾿Αλλὰ 
πειράσομαί γε, ἔφη. πρῶτον δὲ Κρίτωνα τόνδε σχε- 
ψώμεϑα, τί ἐστιν ὃ βουλεσϑαί μου δοχεῖ πάλαι εἰ- 
πεῖν. Τί δέ, ὦ “Σώχρατες, ἔφη ὁ Κρίτων, ἄλλο γε 
ἢ πάλαι μοι λέγει ὁ μέλλων σοι δώσειν τὸ φάρμακον, 


xaxoig. 
A A / 

τὸς ἔχων τὴν διανοιαν 
ἢ κἂν ἡμῖν μεταδοίης; 


ὅτε χρή σοι φράζειν ὡς ἐλάχιστα διαλέγεσϑαι; φησὶ 


haee ad superiora, ut ἡ 
fensio, 


ἐὰν ἅπερ λέγεις V. λέγῃς. 


Vind. Y. Per. CGHL. Ambr. 


ἀπολογία sit ea, quam dixisti, de- 


Recte Bodl, Coisl. Ven. .4. 
Mox ye post πειράσομαι e Vat. 


Ven, IJ. Vind. ὦ. Par. G. additum. 


te, sive sim venturus et 
profecturus ad alios ho- 
mines sapientiores et ad 
deos alios, sive non: i. e. 
valde moverer morte, ni- 
8i scirem et crederem me 
profecturum essead deos, 


εἶναί τι τοῖς τετ.Ἶ mane- 
re mortuos neque inte- 
ríre. Infra p. 91. B, εἰ δὲ μη- 
δέν ἐστι τελευτήσαντι. p. 12. 
καὶ τὰς τῶν τεθνεώτων ψυχὰς 
εἶναι, xni ταῖς μὲν ἀγαθαῖς ἀμει- 
yov εἶναι x. T. λ. 


αὐτὸς ἔχων τ. δ. Inu his 


αὐτὸς est solus, usu admo-: 


dum frequenti, Homer. Iliad. 
VIIT, 99. Τυδείδης δ᾽ αὐτός περ 
ζώων, Aristoph. Acharn. 3503. 
"Theocrit. Id. X. 19. XI. 12. 
al. Enimvero proprie est ipse, 
non alius. 


D. Κρίτωνα τόνδε oxr- 
ψώμε ϑα] li. e. σκεψώμεθα, τί 
ἔστιν. ὃ Κρίτων δδε βούλεσθαί 
μοι δοκεῖ. De pronominis τόνδε 
usu v. Schaeferi Melett. Crit. 
p. «€ sqq. Elmslei. ad Eurip. 
Heraclid. 51. et Matth. $. 471. 


T/ δέ — ἀλλο γε ἢ πάλαι 
por λέγει] ἢ. e. nimirum 
dudum mihi dicit, Formula 
idem significat, quod οὐδέν γ᾽ 
ἄλλο ἢ πάλαε pos Δ. Plene di- 
xeris: τί δὲ ἀλλο γέ ἔστιν ἢ 
τοῦτο, ὅτι πάλας μοι. Exem- 
pla huius loquendi formae col- 
legerunt Heindorf. ad ἢ, l. 
et Boissonad. ad Philostrat. 
Heroic. p. 439. Matth. Gr. $. 
488. 11. — πάλαι etiam de bre- 
viore tempóris spatio dici jam 
alibi dictum est." 


ὁ μέλλων σοι δώσειν τὸ 
φάρμακον h. e. undecim- 
virorum apparitor, qui C. 
LXV. o τῶν ἕνδεκα ὑπηρέτης 
vocatur, et a Plutarcho Phlo- 
cion. p. 738. E. 6 δημόσιος. 
Ceterum P etitus Obss. Miscell. 
I. 17. ex Plutarchi loco pro- 
bare conatus est hominem istum 
non misericordia , sed turpissi- 
mo lucri studio motum haec 
Socrati dixisse, quia nimirum 
moris fuerit, ut undecimviro- 
rum ministri sua pecunia cicu- 
tam emerent, et quidem duode- 
cim drachmis. 
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γὰρ ϑερμαίνεσθαι μᾶλλον τοὺς διαλεγομένους, δεῖν 
δὲ οὐδὲν τοιοῦτον προςφέρειν τῷ φαρμάχῳ᾽" εἰ δὲ μή, 
ἐνίοτε ἀναγχάζεσϑαι καὶ δὶς καὶ τρὶς πίνειν τούς τι 
τοιοῦτον ποιοῦντας. Καὶ ὁ ΣΣωχράτης, "En, ἔφη, 
χαίρειν αὑτόν" ἀλλὰ μόνον τὸ ἑαυτοῦ παρασχευα- 
ζέτω ὡς καὶ δὶς δώσων, ἐὰν δὲ δέῃ", καὶ τρίς. ᾿Αλλὰ 
σχεδόν μέν τι ἤδειν, ἔρη ὁ Κρίτων" ἀλλά μοι πάλαι 
πράγματα παρέχει. "Eam αὐτόν, ἔφη. 

AAA ὑμῖν δὴ τοῖς δικασταῖς βούλομαι ἤδη τὸν 
λόγον ἀποδοῦναι, ὡς μοι φαίνεται εἰχότως avro τῷ 
ὄντι ἐν φιλοσοφίᾳ διατρίψας τὸν βίον ϑαῤῥεῖν μέλ- 


uallo» τοὺς διαλεγομένους] Articulum e Vat. Ven. 
Il. Vind. Φ. Par. G. Ambr. Flor. d. recepi. Eundem super ver- 
eu adscriptum habet Bodl. Restituendum vidit Heindorf. 


E. σχεδὸν μέν τι ἤδειν] V. μέντοι, quod e Coisl. Ven. 
44. Vind, Y. Par. ACEG. Zitt.!Flor. a. b. c. i. restitutum. Per- 
tinet :enim τὸ ad σχεδόν, Pro ἰ δεῖν, quod libri Platonis omnes 


ϑερμαίνεσϑαι μᾶλλον͵ 
i e. μᾶλλον τοῦ δέοντος, supra 
modum, nimium, ut Reip. 
Hl. p. 410. E. Xenoph. Cy- 
rop. 1. 4, 23. ἐνταῦϑα μέντοι 
δείσαντες, μὴ καὶ ἐνέδρα τις μεί- 
ζων ὑπείη. ἐπέσχην, ad quem 
locum Sclineiderus, ,,omi- 
sit, inquit, Philelphus μείζων ; 
recte, puto: nam de insidiis 
nihil praecessit. Sed potest 
esse ln. l|. nimis magna.'* 
Memor, ll. 6, 12, ubi v. Dor- 
nemann. Sophist. p. 23f. A. 
εἢ μεῖζον αὐτοῖς προςάπτων γέ- 
ρας, quod recte interpretatur 
Heindorf.: ne iusto hono- 
rificentius iis munus as- 
signemus. ldem vir doctus 
comparavit cum ἢ. 1. Protagor. 
p. 346. A. ὥςτε ἔτε μᾶλλον ψέγειν 
τε αὐτοὺς καὶ ἔχϑρας ἑκουσίους 
πρὸς ταῖς ἀναγκαίκις προςτέϑε- 
σθαι, ubi ad ἔτε μᾶλλον intell. 
quam meruerint. . 

E. ἔα — χαίρειν αὐτόν 
h. e. mitte, noli curare 
hominis praecepta et ad- 


monitiones. v. ad Criton. c. 
IV. Deinde μόνον cum impera- 
tivo iunctum, ut Lat. modo. 
Phaedr. p. 264. D. μόνον δήλω- 
cov. Charmid ρ. 155. B. μόνον 
ἐλθέτω. Euthydem. p. 285. C. 
μόνον ἀποφήνατε. Xenoph. Cy- 
rop. IV. 2, 7. μόνον καὶ σὺ 
ϑεῶν τε πισιὰ ποίησον καὶ δε- 
ξιὰν doc. 

ἀλλὰ σχεδὸν μέν τι 50.] 
ln his τε ad σχεδὸν referas ex 
illa lege, de qua scripsit Matth. 
ὃ. 487. 4. Neque quenquam 
offendet, quod aliud vocabu- 
lum inter σχεδὸν atque τε inter- 
iectum est. Lysid. p. 204. E. οὐ 
γὰρ nà»v, ἔφη, τε αὐτοῦ ὄνομα 
λέγουσιν. ubi cave τε cum ὄνο- 
p« coniungendum putes. Lacliet. 
p. 192. C. σχεδὸν γάρ τι οἶδα. 
Ceterum de ἀλλὰ frequenter re- 
petito v. Wyttenbach. ad h. 
l. et de eodem usu Lat. at 
Heindorf. ad Horat. Satir. I. 
3, 92 8q. 

ἀνὴρ τῷ ὄντι ἐν φιλοσο- 
φίᾳ διατρίψας) Cap. ΧΙ. ὁ 


PIIAEDO, p. 64. St. 30 


λων ἀποϑανεῖσϑαι καὶ εὔελπις εἶναι àxel μέγιστα ol- δὲ 
σεσϑαι ἀγαϑά, ἐπειδὰν τελευτήσῃ. πῶς ἂν οὖν δὴ 
τοῦϑ᾽ οὕτως ἔχοι, ὦ Σιμμία τε xoi Κέβης, ἐγὼ πει- 
ράσομαι φράσαι. 

Cap. ΙΧ. . Κινδυνεύουσι γὰρ ὅσοι τυγχανοῦσιν 
ὀρϑῶς ἁπτόμενοι φιλοσοφίας λεληϑέναι τοὺς ἄλλους, 
ὅτι οὐδὲν ἄλλο αὐτοὶ ἐπιτηδεύουσιν ἢ ἀποϑνήσχειν 


, , “ ^ ) » 
vt καὶ τεϑνάναι. εἰ ovv τοῦτο αἀληϑές, ἄτοπον 
δήπου ἂν εἴη προϑυμεῖσϑαι μὲν ἐν παντὶ τῷ βίῳ 
μηδὲν ἄλλο ἢ τοῦτο, ἥκοντος δὲ δὴ αὐτοῦ, ἀγανα- 


- «4 7 “ / * ^e 
χτεῖν ὃ παλαι προυϑυμοῦντο ts καὶ ἐπετηδευον. 


tuentur, Photius Lex. p. 50. ἤδη habet, 


probarunt etiam "T'uricc. 


Kai 


idque recepit Bekker. 


Sed conf. ad Sympos. p. 199. €. 
βούλομαι ἤδη) ἤδη e Bodl. 


Vat, 'Tub. Ven. ]/. Viud. Φ. 


Ambr. Flor. d. revocatum vulgo aberat. 


P. 64. 


πάλαι nQovÓOvuo)Uvro)] προεϑυμοῦντο, crasi ne- 


glecta, Bodl. Vat. quod divulgarunt Turiccnss. 


ὄντως φιλόσοφος c. ΧΙ. ὁ γνη- 
σίως φιλόσοφος vocatur. Dein- 
de ἐκεὶ dictum est δεικτεκῶς pro 
in altera vita. 


Cap. ΙΧ. Κινδυνειουσε 
ὰρ ὅσοι τ. x, T. 4.] Cicero 
Tuscul. 1. 30. tota enim phi- 
losophorum vita, ut ait 
idem (Socrates), commen- 
tatio mortis est. lbid, 31. 
Sccernere autem a cor- 
pore animum nec quid- 
quam est, quem emori 
discere. Seneca Epist, XXV. 
ezregia res est mortem 
condiscere — hoc est 
ipsum, quare meditari de- 
beamus. Apul. de philos. Plat. 
p. 271. praeclare ait philoso- 
phHiam esse mortis affe- 
ctum consuctudinemque 
m oriendi. Infra c. Xll. τὸ 
μελέτημα αὐτὸ τοῦτό ἔστι τῶν 
φιλοσόφων: λύσες καὶ χωρισμὸς 
ψυχῆς ἀπὸ σώματος. -- ἀπο- 
ϑνήσκειν mori: τεϑνάγαι 
in statu εἰ conditione 


mortis versari, l'. 64. C. 
καὶ εἶναι τοῦτο τὸ τεϑυάνπι, xe- 
gis μὲν ἀπὸ τῆς ψυχῆς ánaÀla- 
γὲν αὐτὸ xad ἑαυτὸ τὸ σῶμα 
γεγονέναι, χωρὶς δὲ τὴν ψι χὴν 
ἀπὸ τοῦ οώματος ἀπαλλαγεῖσαν 
αὐτὴν καϑ' αὐτὴν εἶναι. Epi- 
charm. &p. Sext. Empir. adr. 
Matth. I. 213. ἀποθανεῖν 5 1t- 
ϑιάναι οὔ μοι διαφέρει. 
ἀγανακτεῖν ὃ πάλαι n o.) 
Non puto pronomen ὃ referri 
recte posse ad ἥκοντος αὐτοῦ, 
ut verborum ordo hic Sit: ἥκον- 
τος δὲ δὴ αὐτοῦ. 0 πάλαι mg. 
καὶ ἐπετήδευον, ἀγανακτεῖν, Nam 
ea ratio plura habet, quae mo- 
lesta videantur, Multo facilius 
est ἀγανακιεῖν Cum accusativo 
constructum putare: quae con- 
structio, ubi pronomina neutrius 
generis verbo addita sunt, non 
est inusitata, Demosth. adv, 
Conon. 1261. 29. ἐγὼ δέ — χα- 


λεπῶς ἐφ᾽ οἷς πέπονθα, ἔνηνο- 
χὼς οὐχ ἧττον τοῦτ᾽ ἀγανακτή- 
cms ἄν, ld. adversa. Mid. ἢ. 
39. al. 
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ὁ Σιμμίας γελάσας Νὴ τὸν Δία, ἔφη, ὦ Σώκρατες, 
ov πάνυ yé μὲ νῦν δὴ γελασείοντα ἐποέησας γελάσαι. 
οἶμαι γὰρ ἂν δὴ τοὺς πολλοὺς αὐτὸ τοῦτο ἀχού- 
σαντας δοκεῖν εὖ πάνυ εἰρῆσϑαι εἰς τοὺς φιλοσο- 
φαῦντας καὶ ξυμφαάναι ἂν τοὺς μὲν παρ᾽ ἡμῖν αν- 
ϑρώπους xal πανυ, ὅτι τῷ ὄντι oi φιλοσοφοῦντες 
ϑανατῶσι xal σφᾶς γε οὐ λελήϑασιν, ὅτι ἀξιοί εἰσι 
τοῦτο πάσχειν. Koi ἀληϑῆ γ᾽ dv λέγοιεν, ὦ Σιμ- 
μία; πλήν ys τοῦ σφὰς μὴ λεληϑέναι. λέληϑε γὰρ 
αὐτοὺς 7 TE ϑανατῶσι χαὶ ἧ ἄξιοί εἰσι ϑανάτου xci 
οἵου ϑανάτου oi dg ἀληϑῶς φιλόσοφοι, εἴπωμεν γαρ, 


B. οἵἷμαι γὰρ ἂν δὴ] δὴ e Bodl. Vat. Ven. II. Vind. Φ, 


Par. G. Ambr. Flor. d. additum. 


καὶ οἵου ϑανάτοιυ]Ἶ Haec verba e Bodl. Vat. Tub. Ven. 
II. Par. G. Ambr. Vind. 1. 3. 6. 8. Iamblicho addita vulgo desi- 


derabantur. 


C. τοῦτο τὸ τεϑνάναι) τὸ accessit e Tubing. Coisl. Ven. 
Il. Par ACGH. Ambr. Flor. d. à. m. et [δι δ] οἰ. 

τὴν ψυχὴν ἀπὸ ro) σωμ, ἀπ. ἀπὸ e Bodl. Tub. Vat. 
Ven. 11, Vind. ὦ. Par. GI. Flor. d. restitutum. 


τους μὲν παρ᾽ ἡμῖν d ν- 
ϑρωώπους)] ἢ. e. Thebanos, 
. Boeotios. Perperam Dacie- 
rius ὑμῖν corrigebat. Olym- 
piodorus p. 17. ed. Finckh. 
εἰκότως, inquit, Θηβαῖος γὰρ ἣν 
ὁ Σιμμίας" παρ᾽ οἷς καὶ ἡ Βοιω- 
ría ὗς. Aliter Schleierma- 
cher., qui ita scribit: ,,Ke- 
bes drückt sich hier in 
órtlicher Beziehung aus, 
und denkt offenbar an die 
Athener,nicht an die The- 
ber. Aber sehr gern ist 
ihm erlaubt so zu sagen, 
und man braucht nicht zu 
áàndern παρ᾽ ὑμῖν,“ 

καὶ πανυ] h e. ν6}}6Πὶ6 ἢ- 
ter, gar Β56}}Γ: nam x«i in 
hac et similibus formulis, veluti 
in καὶ μάλα, habet vim augendi. 

Q«vaióort] Schol. 9ararov 
ἐπιϑυμοῦσι. Conf. de hoc ver- 
borum genere Lobeck. ad 
Phrynich. 80 sqq. — — Pro οὐ 
᾿λελήϑασιν e vulgari loquendi 
eonsuetudine dicendum fuit ov 


λέληθε: sed verbum subiecto ac- 
commodatum est, ut Xenoph. 
Oecon. I. 19. ὅτε πονηρότατοί 
εἰσι, οὐδὲ σὲ λανθάνουσιν. 


τοῦτο πάσχειν] sc. ἀπο- 
ϑνήσκειν, 


^C. ἡγούμεθα τι τὸν 9. 
eva] Definitionem mortis ean- 
dem legimus etiam Gorg. p.524. B 
Eam commemorat etiam Cicer o 
Tuscul. I. 9., quo loco varias ve- 
terum philosophorum de mortis 
natura opiniones recenset. Ante 
χωρὶς μὲν ἀπὸ T. w. ne quis 
cum viro quodam docto in dia- 
rio: Wiener Allgem. Litte- 
rat. Zeit. a. 1814. n. 87. arti- 
culum τὸ inserendum putet, so- 
lent Graeci pronominis explicandi 
causa infinitivum addere modo 
adiuncto modo omisso articulo. 
Gorg. p. 491. D. xai τὸ δίκαιον 
τοῦτ᾽ ἔστι, πλέον ἔχειν τούτους 
τῶν ἄλλων,.- τοὺς ἄρχοντας τῶν 
ἀρχομένων. Ibid. p. 501. E. πρῶ- 
rov δὲ σκεψώμεθα τὴν αὐλητι- 


PHAEDO. p. 64. 8t. 41 


ἔφη, πρὸς ? μᾶς «tovg, χαίρειν εἰπόντες ἐκείνοις" 
ἡγούμεθα τι τὲν ϑανατον εἶναι ; Πανυ γε, ἔφη 
ὑπολαβὼν Ó “Σιμμίας, "Aoe μὴ ἄλλο τι ἢ τὴν τῆς 
ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώματος ἀπαλλαγήν; xai εἶναι τοῦτο 
τὸ τεϑνάναι; χωρὶς μὲν ἀπὸ τῆς ψυχῆς ἀπαλλαγὲν 
αὐτὸ χαϑ'᾽ ἑαυτὸ τὸ σῶμα γεγονέναι, χωρὶς δὲ τὴν 
ψυχὴν ἀπὸ τοῦ σώματος ἀπαλλαγεῖσαν αὐτὴν xaO 
αὑτὴν εἶναι; ἄρα μὴ ἀλλο τι ὁ ϑάνατος ἢ τοῦτο; 
Οὔκ, ἀλλὰ τοῦτο, ἔφη. “Σκέψαι δή, ὦ ᾽γαϑέ, ἐὰν 
ἀρα καὶ σοὶ ξυνδοκῇ ἅπερ xoi ἐμοί" ix γὰρ τούτων 
μᾶλλον οἶμαν ἡμᾶς εἴσεσϑαι περὶ ὧν σκοποῦμεν. 


ἄρα μὴ ἄλλο τε ὁ θάνατος) Quod vulgo post ἄλλο rs 
additum legebatur 5, id cum Bekkero auctoritate Vind. d» et 
Ambr. delevi. In Par. L. post ϑάνατος positum.  Defendit nuper 
voculam Schneiderus ad Remp. X. p. 6003. C. sed adeo infirmis: 
usus argumentis, ut ipse de sententiae suae veritate dubitet. In 


Bodl. Par. G. Flor. d. ὁ abest, 


ἅπερ καὶ ἐμοὶ) x«i vulgo neglectum praebuerunt Bodl. Vat. 


Ven. I1. Vind. ὦ. Par. G. Ambr. 


aj». oU δοκεῖ σοι τοιαύτη τις 
εἶναι, ὦ Καλλίκλεις, τὴν ἡδονὴν 
ἡμῶν μόνον διώκειν, ἄλλο δὲ οὐ- 
δὲν φροντίζειν"; Infra Phaedon. P. 
80. B. σκόπει δή. — εἰ ix nav. 
Tu» τῶν εἰρημένων τάδε ἡμῖν 
ξυμβαίνει" τῷ μὲν Dto — — 
ὁμοιότατον εἶναι ψυχήν" τῷ ὃ δὲ 
ἀνθρωπίνῳ --- ὁμοιότατον αὖ εἾἷ- 
ect τὸ σῶμα, , Hipp. Mai. p. 302. 
À. οὐχ εἷς ἡμῶν ἑκάτερός ἐστι 
καὶ πέπονθε τοῦτο, εἰς εἶναι 3 
ubi Heindorf τὸ inserendum 
putabat. Attigimus hanc loquendi 
formam ad Criton. p. 45. E. 


“ μὴ ἄλλο τι ὁ ϑάνα- 
e Quod vulgo scriptum le- 
gebatur, doc μὴ ἄλλο τι ἢ ὃ 
ϑάνατος, id mutare non dubita- 
vimus, postquam vidimus in 
duobus libris ab Im. Bekke- 
ro inspectis ; omissum esse. 
Etenim Heindorfii rationem, 
qui ante μὴ intelligi voluit δὲ- 
doíxars , vereor ut quisquam 
probaturus sit, 


qui secum re-. 


Flor. d 


putaverit contineri his verbis 
nil nisi repetitionem quandam 
superiorum verborum : ἄρα μὴ 
ἄλλο τι, (ἡγούμεϑα εἶναι τὸν ϑά- 
»arov) ἢ τὴν τῆς ψυχῆς ἀπὸ τ. 
σ. x. T. À. Accedit, quod ἄρα 
μὴ nunquam ita usurpatum est, 
Nam quem locum Heindorf. 
ex Xenophontis Oecon, IV. 4. 
huc retulit, is alius est generis. 
Scribit enim ille sic: aga, ἔφη 
ὁ Σωκράτης, μὴ αἰσχυνϑῶμεν 
τῶν Περσῶν βασιλέα μιμήσα- 
σθαι: in quibus petet αἰσχυν- 
ϑῶμεν esse coniunctivum deli- 
berativum, neque pendere e sup- 
presso verbo timendi. Qua ra- 
tione hic quoque ὦρα μὴ ἢ ex- 
plicandum esse nec C. Fr. 
Hermanno credimus.  Nimi- 
rum μή interrogans fraudem fe- 
cit criticis, qui hic pariter atque 
De Rep. X. p. 603. C. μή τε 
ἄλλο παρὰ ταῦτα coniunctivum 
ἢ de suo interseruerunt. 

ἐὰν ἄρα καὶ σοὺ $v»8. 
ἅπερ καὶ ἐμοί] Solet xai in 
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φαίνεταί σοι φιλοσόφου ἀνδρὸς eivaw ἐσπουδακέναι 
περὶ τὰς ἡδονὰς καλουμένας τὰς τοιάςδε, οἷον σιτίων 
τε xoi ποτῶν; ἭΚκιστά γε, ὦ Σώκρατες, ἔφη ὁ 
Σιμμίας. Τί δέ; τὰς τῶν ἀφροδισίων; (ύδαμῶς. 
Tí δαί; τὰς ἄλλας τὰς περὶ τὸ σῶμα ϑεραπείας δο- 
κεῖ σοι ἐντίμους ἡγεῖσϑαι ὁ τοιοῦτος: οἷον ἱματίων 
διαφερόντων χτήσεις καὶ ὑποδημάτων καὶ τοὺς &À- 
λους καλλωπισμοὺς τοὺς περὶ τὸ σῶμα πότερον τιμᾶν 
σοι δοκεῖ ἢ ἀτιμάζειν, xaO ὅσον μὴ πολλὴ ἀνάγκη 
μετέχειν αὐτῶν; ᾿Ατιμάζειν ἔμοιγε δοκεῖ, ἔφη, ὅ γε 


D. Τί δαί; Vulgo bis τέ δέ, Cum Dekker. ex Coisl. et 


Vind. mutavi. 


σιτίων τε xai ποτῶν) σίτων Bodl. Tub. Vat. Ven. II. et 


pr. Per. G. 


In Bod!. σετέων superscriptum. 


Utramque formam 


in hac oppositione usitatam esse multis exemplis ad h. l. docuit 


Heindorf. 


ἐἱματίων διαφερόντων ip. xai διαφ. Bodl. Tub. 


comparationibus geminari; v. ad 
Apologiam Socrat. c. VIII. init. 
p 22. D. et Hartung. de par- 
ticul. Gr. linguae P. 1. p. 125. 


D. Τί δέ; τὰς τῶν ἀφρο- 
δισέων;) Ante τὰς τῶν ἀφρο- 
διοίων ex praegressis iterandum 
est περί, prorsus ut De Republ. 
]V. p. 428. C., quem locum 
comparavit Heindorf. 


ἱματίων διαφερώντων 
κι} οΪκατίων κτήσεις elegan- 
ter dictum est pro ἑματια " et 
ἱμάτια διαφέροντα sunt pallia 
magnifica, candida, Nam 
pallia philosophorum erant fere 
sordida et detrita, quae τρέβω- 
*tc et τριβώνια dicebantur. So- 
cratis pallium Xenoph. Mem. 
Ι. 6, 2. vocat ἑμάτιον φαῦλον, 
et Apulei. Metamorph. I. p. 
04. Eimenh. scissile pal- 
liastrum. v. Ferrarius R. 
V. 1. 4, 14. Ὑποδήματα au- 
tem Socrates laudat, h. e. cal- 
ceos, quibus contegitur totus 
pes (v. Salmasius ad Tertull. 
Pall. p. 336. ss. et Dalduin. de 
calc. 11.), quia ipse solebat in- 
ἴ 


cedere ἀνυπόδητος. v Sympos. 
XXXV. et Xenopl. Mem. lI. 
6, 2... FISCHER. ,,Summus 
in calceis non mulierum solum, 
sed et delicatorum homiuum lu- 
xus fuit. Sic ab Athenaeo 
(vel potius Satyro) XII. p. 534. 
C.  Alcibiadis notantur calcei, 
Idemque in alio vituperat Ae- 
lianus V. H. IX. 3., ubi vide 
auctores a DP'erizonio laudatos, 
qui etiam L. !lI. 19. περέεργον 
Aristotelis philosephi memorat 
ὑπόδεσιν (Adde Boeckh. De 
Oeconom. Athen. I. p. 116) 
Varias calceorum species enu- 
merat Pollux VII. 22. Socra- 
tes vero ipse, ut ex Xenoph. 
Mem. lI. 6, 2. et Aristoph. 
Nubb. v. 103. liquet, ἀν»ιπόδη- 
τος semper erat, quod et aliis 
vitae severioris hominibus sol- 
lemne fuit. Cf. Meursius ad 
Lycophron. Alexandr. v. 635. 
Casaubon. ad Theophrast. X. 
p. 97. Bochart,. Hierozoic. 
P. ]. L. H. p. 599. et Kuster. 
ad Aristoph. Nubb. loc. cit.* 
FORSTER. 


καλλωπισμοὺς} καλλωπι- 


PI AEDO, p. 65. St. 43 
wg ἀληϑῶς qiAocoqog. Οὐκοῦν ὄλως δοκεῖ σοι, 
ἔφη, ἡ τοῦ τοιούτου πραγματεία οὐ περὶ τὸ σῶμα 
εἶναι, ἀλλὰ καϑ' ὅσον δύναται ἀφεστάναι αὐτοῦ, 
πρὸς δὲ τὴν ψυχὴν τετράφϑαι; "Ἔμοιγε. ἾΑρ᾽ οὖν 
πρῶτον μὲν ἐν τοῖς τοιούτοις δῆλος ἐστιν ὁ φιλόσο- 
qog ἀπολύων ὅ τι μάλιστα τὴν ψυχὴν ἀπὸ τῆς τοῦ 
σώματος χοινωνίας διαφερόντως τῶν ἄλλων ἀνϑρώ- 
πων; Φαίνεται. Καὶ δοκεῖ γέ που, ὦ Σιμμία, 
τοῖς πολλοῖς ἀνθρώποις, ᾧ μηδὲν ἡδὺ τῶν τοιού- 
των, μηδὲ μετέχει αὐτῶν, οὐκ ἄξιον εἶναι ζῆν, ἀλλ᾽ 
ἐγγύς “τι τείνειν τοῦ τεϑνάναι ὁ μηδὲν φροντίζων 


P. 05. τοῖς πολλοῖς ἀνθρώποις] V. ἀνθρώπων, quod e 
Bodl. Tub. Vat. Ven. 4.5. Vind. Φ. Par. GHIL. Ambr. August. 
Flor. a. b. c. d. i. Vindobb. septem, Zitt. et ed. DBas.2. emenda- 
tum v. ann. Dein μηδὲ μετέχειν Coisl. Ven. 44H. Vind. 1. 8. 4» 
Par. ACEGHJL. Ambros. Flor. a. b. c. i. m. Aug. Zitt. pro- 


bante Bernhardy Syntax. p. 304., qui ἡ δὺ supplet. 


σμὸς fere in deteriorem partem 
dicitur de nimio cultu et ornatu 
corporis. 

D. δῆλός ἔστιν dmo- 
λύων —] Liberat enim philo- 
sophus animum ἃ rerum ter- 
renarum et corporearum |ludi- 
briis eumque traducit ad rerum 
incorporearum constántiam, non 
plus ex corporis assumens vo- 
luptatibus, quam summa cogit 
necessitas, Quo fit, ut vel vul- 
gi iudicio philosophia nil aliud 
esse nisi praeparatio quaedam 
ac meditatio mortis videatur. 
De ipsa sententia conf. Cicer. 
Tusc. I. 30. Quid tunm azgi- 
mus, nisi animum ad se 
ipsum advocamus, secum 
esse cogimus, maximeque 
a corpore abducimus? 
Secernere autem a corpo- 
re animum — nec quid- 
quam aliud est mori di- 
scere. 

διαφερόντως τῶν alloy 
ἀνθρώπων) prae reliquis 
omnibus, ut Criton. p. 52. B. 
Rep. Ill. p. 387. E. al. 

P. 69. A. τοῖς noÀàlo:s 


ἀνθρώποις) Alis locis dici- 
tur simpliciter τοῖς πολλοῖς. Sed 
pari modo iníra p. 89. B. ὥς 
φασιν οὗ nolloi ἄνγϑρωποι. p. 
02. C. ὅϑεν καὶ τοῖς πολλοὶς 
δοκεῖ ἀνθρώποις. al. 

μηδὲ μετέχει αὐ τῶν) Noto 
Graecismo pro xai ὃς μὴ μεῖιέ- 
χει αὐτῶν. εἴ, Matth. ὃ. 423. 
coll. ὃ. 469. Hermann. ad 
Viger. p. 707. Nominativum ὅς 
intelhigendum relinqui eo minus 
mirum, quod verbum primarium 
δοκεὶ subiectum liabet οὗτος. 
Itaque tenenda videtur optimo- 
rum librorum, Bodleiani, Vati- 
cani et "Tubingensis, scriptura, 
quam sprevit iniuria Bernhar- 
dy Syutax, p. 304 De verbis 
οὐκ ἄξιον εἶναι ζὴν v, ad Cri- 
ton. p. 93. C. c. XV. 

éAyyuG τι τείνειν TOU τε- 
9»ava:] h. e. prope ad 
mortem accedere. De Re- 
publ. ὙΠ]. p. 3548. D. o'uas 
μέν — ἐγγύς τε αὐτὸν Γλαύκω- 
ψος τουτοιυΐ τεένειν. De senten- 
tia v. Phileb. p. 21. D., ubi ho- 
minem voluptatis experfem di- 


cit ζῆν οὐζ ἀνθρώπου βίον, ἀλ- 
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τῶν ἡδονῶν, od διὰ τοῦ σωματός εἰσιν. lavv uiv 
οὖν ἀληϑῆῇ λέγεις. 

P ἢ Ἢ » 05 4 - , 

Cap. X. Τί δὲ δὴ περὶ αὐτὴν τὴν τῆς φρονή- 

- / , Α od M » , 

σεως χτῆσιν; πότερον ἐμπόδιον TO σῶμα ἢ οὔ, ἐᾶν 

τις αὐτὸ ἐν τῇ ζητήσει κοινωνὸν συμπαραλαμβάνῃ; 

1 / N kd 2η 7 "aU » . 

olov τὸ τοιόνδε λέγω" ἀρα ἔχει ἀληϑειάν τινα OwWtg 

τὸ καὶ ἀχοὴ τοῖς ἀνθρώποις, ἢ τὰ γε τοιαῦτα χαὶ 

οἱ ποιηταὶ ἡμῖν ἀεὶ ϑρυλοῦσιν, ὅτι OUT ἀκούομεν 

:ἀκριβὲς οὐδὲν οὔτε ὁρῶμεν ; καίτοι δὶ αὗται τῶν πε- 


Cap. Χ. περὶ αὐτὴν τὴν τῆς φ.} τὴν vulgo omissum, plu- 
rimi libri, in iisque Bodl. Τὰ. Coisl, Ven. 4.3 Π.. suppeditarunt. 


Pro δὲ δὴ Ven. II. Vind. d». δαὶ δή, ut edidit Bekker. 


B. ἀεὶ ϑρυλοῦσιν) Hunc ordinem Bodl. Vat. Ven. I1, Tub. 
Par. GL. Flor. d. tuentur. Vett. editt. cum aliis de ante ἡμῖν po- 


Àa τινος πνεύμονος "ἢ τῶν ὅσα 
θαλάττια μετ᾽ ὀστρεΐνων ἔμψυ- 
χά ἐστι σωμάτων. | Sophoclis ex 
Antigonà v. 1170, apposuit 
Forsterus: τὰς γὰρ ἡδονὰς 
ὅταν προδῶσιν ἄνδρες, οὐ τί- 
ϑημ᾽ ἐγὼ UD» τοῦτον, ἀλλ ἔμ- 
ψυχον ἡγοῦμαι νεκρόν. 

Cap. X. Τί δὲ δὴ περὶ 
αὐτὴν —] Docet dehinc phi- 
losophus nihil veri, quod quidem 
recte possit ita dici, corporis ope 
cognosci: imo animum, quum 
ad puram sinceramque veritatem 
indagandam se convertat, 88 
ipsum quasi in se colligere, cor- 
poris fugere societatem. Quae 
quidem alia causa est, cur phi- 
losophiam dixit esse praepara- 
tionem et meditationem mortis. 
Quaerithic opportune/'Oly m pio- 
dorus p. 22. τέ δήποτε φρονή- 
σεως ἐμνημόνευσε xal οὐκ ἐπι- 
στήμης. εἴ γε περὸ καϑαρτικοῦ 
φιλοσόφου ἐστὶν ὁ σκόπος, οἰκεία 
δὲ ἡ μὲν ἐπιστήμη τῷ καϑαρ- 
τικῷ. ἡ δὲ φρόνησις τῷ πολι- 
τικῷ, εὖ γε περὶ τὰ πρακτὰ κα- 
ταγίγνεται; Ad quae ipse respon- 
det: 7 ἐπειδὴ προςεχῶῦς περὶ ἡ δο- 
ve καὶ λύπης] yv o λόγος, αὑται 
4) φρονήσεως δέονται διακρινούσης 


αὐτὰς καὶ τὸ μέτρον αὐτῶν' πρακτὰ 
γὰρ καὶ αὑται" ὁ μὲν γὰρ καϑαρτι- 
xoc οὐχ αἱρήσεται δλως ἡ δονὴν καὶ 
λύπην" τέλος γὰρ αὐτοῦ ἡ ἀπά- 
ϑεια" ὁ δὲ πολιτικὸς ἐπ᾽ ὀλίγον 
αἱρήφεται" τέλος γὰρ τούτου ἡ 
μετριοπάϑεια. Nimirum pruden- 
ter philosophus nomen qggo»;- 
σεως delegit, quo significetur 

rudentia et sapientia, quatenus 
in ipso vitae usu et actione cer- 
nitur. Audias Ciceron. Offic. 
]. 43, 153. Princeps omni- 
um virtutum illa sapíen- 
tia, quam σοφίαν Graeci 
vocant—prudentiamenim, 
quamGraeci φρόνησιν, aliam 
quandam intelligimus, 
quae est rerum exzpeten- 
darum  fugiendarumque 
scientia; — ila autem sa- 
piena, quam principem 
dixi, rerum est divina- 
rum | atque humanarum 
scientia, Itaque φρόνησις est 
quasi sapientia practica; sicuti 
etiam ex Legg. I. p. 631. C 
sqq. 632. C. V. p. 710. A. 1Π. 
p. 687. E. ΧΙ]. p. 963. C. E. 
964. B. 965. A. intellizes, qui- 
bus locis omnibus rectissime 
φρόνησις nec vera σοφία com- 


ΡΗΔΈΡΟ. p. 65, St. 


οἱ τὸ σῶμα αἰσϑήσεων μὴ ἀχριβεῖς εἰσι 
φεῖς, σχολῇ oi γε ἄλλαι" 
φαυλότεραί εἰσιν. ἤ σοι οὐ δοκοῦσιν; 
Πότε οὖν, ἢ à) 
ὅταν μὲν γὰρ μετὰ τοῦ σώματος 


οὗν, ἔφη. 
ϑείας ἅπτεται; 


45 


μηδὲ σα- 
πᾶσαι γάρ που τούτων 
Πάνυ μὲν 
ὅς, ἡ ψυχὴ τῆς αλη- 


ἐπιχειρῇ τι σχοπεῖν, δῆλον, ὅτι τότε ἐξαπατᾶται ὑπ᾽ 


᾿4ληϑῆῇ λέγεις. 


cv τοῦ. 


"do' 


οὖν οὐκ iv τῷ λογί- 


ζεσϑαι, εἴπερ nov ἄλλοϑιε, κατάδηλον αὐτῇ γίγνεταί 


nunt. 
omnino suspecta poterit videri. 
et Vat. recepi ϑρυλοῦσιν, 
p. 263. et infra ad p. 100. B. 


Vind. d, ante ὅτε collocat. 
Ceterum pro 99vàlovow e Bodl. 
de qua scriptura v. Bekker. Anecdot. 


Itaque alicui voculae fides 


σχολῇ αὖ γε ἄλλαι] Sic libri fere omnes. Vett. editt, ya 


αἱ ἄλλαι. 


memoratur, id quod mire fefel- 
lit eos, qui nuper Legum fidem 
et auctoritatem conyellere conati 
sunt.  jJtaque, Plato hoc loco 
intellexit sapientiam in eo po- 
sitam, ut quis bonum honestum- 
que non modo intelligat, sed 
etiam, repressa vi cupiditatis ac 
lubidinis, constanter colat et 
exerceat, ita ut recti bonique 
scientia et agnitio etiam vita 
factisque declaretur. 

οἷον τὸ τοιόνδε λέγω) 
veluti hoc tale dico. Char- 
mid, p. 168. D. λέγω δὲ τὸ τοιόνδε, 
οἷον ἡ ἀκοή. Maxim. Tyr. 
Diss. Xll. 2. oio» τὸ τοιόνδε 
λέγω. Euthyphron. QE 13. B. 
omisso articulo: οἷον ᾿τοιόνδε 
' legitur. 

B. oí ποιηταὶ ἡμῖν dti 
9e.] Olympiodorus: ποιη- 
τὰς λέγει Παρμενίδην, Ἐμπεδο- 
κλέα, ᾿Επίχαρμον. οὗτοι γὰρ οὐ- 
δὲν ἀκριβὲς λέγουσιν εἰδέναι τὴν 
αἴσϑησιν, καϑάπερ Ἐπίχαρμός 
g5uoc" Τοὺς ὁρᾷ, καὶ γοὺῦς ἀκούει. 
τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα (leg. τἀ λλα) 
κωφὰ καὶ τυφλα. quae iam Κα- 
ster. ad Jamblichi Vit, Pytha- 
gor. 32. p. 184. attulit. De 
Parmenide, qui veritatis cogni- 


tionem soli menti et rationi tri- 
buit, sensibus omne veri iudi- 
cium eripuit, v. Sext. Emp. 
VII. 111. Diog. Laert. IX. 
21. ibique Menag. Proclus in 
Tim. ll. p. 105. coll. Brandis 
Commentatt, Eleatic. p. 118 sqq. 
De Empedocle v. Cicero Aca- 
dem. M. 5. ibique Davis. De 
Epicharmo, cui Platonem plu- 
rima debere narrant, v. Diog. 
Laert. Ill. 12. Peerlkam- 
pius Bibl. Crit. Nov. Lugd. 
Bat. 1828. Vol. IV. p. 151. ex 
Platonis verbis Epicharmi tro- 
chaicum eruit huncce:  Oéc' 
ἀκούομεν οὐδὲν ἀκριβὲς οὔϑ'᾽ 
ὁρῶμεν ἀκριβές. Cui subiectam 
fuisse suspicatur nobilem illam 
eiusdem poétae sententiam: 
Νοῦς ὁρῇ καὶ νοῦς ἀκούει, ταλ- 
λα κωφὰ καὶ τυφλά, servatam 
apud Plutarch. De Fortuna 
c. 3. et De Alexandri Fort. II. 
3. ltaque Plato metrum sustu- 
lit, sententiam servavit. 

C. κατάδηλόν — τε τῶν 
ὄντων] H. e. τῶν ὄντως ὄν- 
των, idearum, quae solae affe- 
runt veritatis scientiam et co- 
gnitionem. .Sic [τὰ ὄντα. etiam 
alibi intelligenda. 
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τι TOV ὄντων; Ναί. “Τογίξεται δέ yé που τότε 
κάλλιστα, ὅταν μηδὲν τούτων αὐτὴν παραλυπῇ, μήτε 
ἀκοὴ μήτε ὄψις μήτε ἀλγηδὼν. μήτε τις ἡδονή, αλλ᾽ 
ὅ τι μάλιστα αὐτὴ χαϑ᾽ αὑτὴν γίγνηται ἐῶσα χαί- 
ρειν τὸ σῶμα, καὶ καϑ' ὅσον δύναται μὴ κοινω- 
νοῦσα αὐτῷ μηδ᾽ ἁπτομένη ὀρέγηται τοῦ ὄντος. 


*N 


Ἔστι ταῦτα. 


Οὐκοῦν καὶ ἐνταῦϑα ἡ τοῦ φιλοσό- 


Ὁ φου ψυχὴ μάλιστα ἀτιμάξει τὸ σῶμα καὶ φεύγει ἀπ᾽ 


αὐτοῦ, ζητεῖ δὲ αὐτῇ καϑ᾽ αὑτὴν γίγνεσθαι; 


vetet. 


(βαί- 


* T , . / 
Τί δὲ δὴ τὰ τοιάδε, ὦ “Σιμμία; φαμέν τι 
εἶναι δίχαιον αὐτὸ ἢ οὐδέν; 
Καὶ. καλόν γέ τι xoi aya óv; 


Φαμὲν μέντοι νὴ Δία. 
Πῶς δ᾽ ov; Ἤδη 


b i ^. , “Ὁ - 
ovy πωποτέ τι τῶν τοιούτων τοῖς ὀρϑαλμοῖς εἶδες ; 


C. που τότε καλλιστα) Vind. Φ. 


Par. G. τότε xal μάλιστα.᾿ 


Ambr. χαάλλιστα τότε, 


Unde qnis olim scriptum fuisse suspi- 
cetur: λογέζεται δέ γέ nov κάλλιστα τότε καὶ μάλιστα. 


Sed in re- 


liquis codd. nullum huius lectionis vestigium. 
pure τις ἡδονή] Bodl. μὴ δέ τις, quod fortasse verum, 


modo μηδὲ scribatur. 


Nolere enim ita μηδὲ post μήτε inferri, 


sicubi postrempm vocabulum cum vi et pondere accedit, ad Apo- 


logiam p. 19. D. ostendimus. 


D. φαμὲν μέντοι νὴ día] Bodl 


ἑῶσα χαίρειν τὸ σῶμα) 
i e. non utens corporis 
opera et ministerio. — 
ὀρέγεσθαι τοῦ ὄντος est co- 
gnoscere studere rei cu- 
juspiam naturam. Nam TO 
ὅν i. e. quod τὸ ὄντως à». 

καὶ ἐνταῦ 9a] etiam tum, 
quum cogitatet cognosce- 
re studet naturam vim- 
que rerum. 

D. αὐτὴ xu9' αὐτὴν 
γ ἰγν.} h. e. sola et in se 
uasi collecta, Cf. Max. 
yrius I. p. 8. 
. Tí δὲ δὴ τὰ τϑιώδε)] sc. 
λέγεις, ut Cratyl. p. 425. KH. 
Sophist. p. 266. C. Xenoph. 
Mem. ΠῚ. 1, 10. Alia suppe- 
ditabit Heindorf, ad Sophist. 
p. 443, 

Φαμὲν μέντοι) Ita. μέντοι 
n responsionibus aientibus poni- 


pévvos pro vulg. τε. 


tur saepissime. Infra p. 68. B. 
οὐ πολλὴ ἂν ἀλογία εἴη; Πολλὴ 
μέντοι νὴ Δία. lbid. p. 13. D. 
καὶ ἄλλα nov μυρία τοιαῦτ' ἂν 
εἴη, Μυρία μέντοι νὴ día, 
lbid. p. 81. D. εἰκός ye, ὦ Σώ- 
κρατες. Élixóg μέντοι, ὦ Kane. 
Phileb. P. 18. Α. ἀλλὰ τέ δή 
ποτὲ πρὸς ἡμᾶς ὃ λόγος οὗτος 
φῦν εἴρηται; S uwx p. Ὀρϑὼῶς 
μέντοι τοῦ 8." ἡμᾶς — ἠρώτηκε 
ψίληβος. Xenoph. Cyrop. ]. 

44 19. bis. Aristoph. Equitt. 
v. 178. al. Plura collegit H eus- 
dius Specim. Crit. p. 16. Le- 
ctio vulgata errore librariorum 
orta videtur. Ceterum αὐτὸ τὸ 
δίχαιον, ἀγαϑὸν xai καλὸν est 
idea iusti, boni et pulcri, 
8. iustum, bonum et pul- 
crum per se spectatum, 
quod ex Platonis sententia ab 
omni corporea labe immune ac 


PHAEDO: p. 66. St. 2] 


Οὐδαμῶς, "» δ᾽ ὅς. ᾿Αλλ᾽ ἄλλῃ τινὶ αἰσϑήσεν τῶν 
διὰ τοῦ σώματος ἐφήψω αὐτῶν. λέγω δὲ περὶ πᾶν. 
των, οἷον μεγέϑους πέρι, ὑγιείας, ἰσχύος, καὶ τῶν 
ἄλλων ἑνὲ λόγῳ ἁπάντων τῆς οὐσίας, ὃ τυγχάνει 
ἔχαστον ὄν' ἄρα διὰ τοῦ σώματος αὐτῶν ταἀλη- 
ϑέστατον ϑεωρεῖται, ἢ ὧδ᾽ ἔχει" ὃς ἂν μάλιστα 
ἡμῶν xci ἀχριβέστατα παρασχευάσηται αὐτὸ ἕχαστον 
διανοηϑῆναι, περὶ οὗ σχοπεῖ, οὗτος ἂν ἐγγύτατα 
ἴοι τοῦ γνῶναι ἕκαστον; Πάνυ μὲν οὖν. ἾΑΙρ᾽ οὖν 
ἐκεῖνος ἂν τοῦτο ποιήσεις χαϑαρώτατα, ὅςτις 0 té 
μάλιστα αὐτῇ τῇ διανοίᾳ ἴον ἐφ᾽ ἕκαστον, μήτε τὴν 
ὄψιν παρατιϑέμενος ἐν τῷ διανοεῖσϑαι μήτε τινὰ 
ἄλλην αἴσϑησιν ἐκέλχων μηδεμίαν μετὰ τοῦ Aoys- 


Coisl. Tub. Vat. Ven. 45Π. Par. CEGHI. Auz. Flor. abcd m. 


φαμέν τοι νὴ día. 


Bodl. Vat. Tub. Ven. 1]. Vind. 


Verum coniectura assequutus Heindorfius est. 
Kai καλόν γέ τι] V. Καὶ οὐ καλὸν xal dy. 


]stud οὐ in 


v. Par. G. Ambr. Flor. a. c. d. 
i. m. omissum Heindorfius et Bekkerus in «v commutarunt. 


Dein 


γέ τι, pro quo Bekker. e Ven. 1], γέ τοι dedit, e Bodl. Tub. 


Vat, aliis, restituimus 


pure τινὰ ἄλλην) τινὰ, haud dubie propter seq. μηδε- 
μέαν extrusum, recte tuentur Bodl. Vat. Ven. /I. Tub. Vind. 4. 
Ambr. Flor. i. v. ann. Zitt. habet οὐδὲ ua». 


liberam, nullique mutationi ob- 
noxium, revera est (ὄντως ἔστιν), 
quum ea, quae sub sensus ca- 
dunt, perpetua fluctuentur agi- 
tatione neque certam efficiant 
veritatis cognitionem. 

x«i τῶν ἄλλων — τῆς 
οὐσίας} Verba hoc modo jun- 
genda sunt: καὶ περὶ τῆς οὐ- 
σίας τῶν ἄλλων i λόγῳ ἀπαν- 
των, δ᾽ τυγχάνει ἕκαστον ὄν. 
Formulam é»xi λόγῳ ita positam 
habes Gorg. p. 524. D. Indi- 
cat autem οὐσία rerum vim ac 
naturam, quam vulgo essentiam 
vocant, ita ut cogitandum sit 
h. 1. de eo, quod alibi nomine 
εἴδους et ἰδέας vocatur. Haec 
autem, o0 τυγχάνεε ἕκαστον ὅν, 
addita sunt nomini οὐσίας ex- 
plicationis causa, iudice etiam 
Heindorfio. Menon. p. 72. B. 


μελίττης περὶ οὐσίας, ó τε ποτ᾽ 


ἔστι. 

E. ἀκριβέστατα nagaox.] 
h. e. qui maxime ac dili- 
gentissime instituerit s. 


se assuefecerit, compa- 
raverit. 
αὐτὸ ἕκαστον] unum- 


quodque per se specta- 
tum, h. e. cuiusque rei na- 
turam et formam 8. ἰδέαν. 
ἥτε τὴν ὄψιν παρατι- 
ϑέμενος)] Tertullianus de 
Anima c. 18. p. 246. T. IV. ed. 
Semler., qui hunc locum Lati- 
num fecit, liaec verba reddidit 
sic: neque visionem pro- 
ponens, ut legisse videatur 
προτιϑέμενος. Male. Nam vul- 
gatum, quod est sibi appo- 
nens, adhibens in socie- 
tatem, satis tuetur, quod 
deinde sequitur, verbum ἐφέλκων. 
puit τινα ἄλλην — μή- 
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cuoU, ἀλλ᾽ αὐτῇ καϑ' αὑτὴν εἰλικρινεῖ τῇ διανοίῳ 
χρώμενος αὐτὸ καϑ'᾽ αὑτὸ εἰλικρινὲς ἕχαστον ἐπιχει- 
goi ϑηρεύειν τῶν ὄντων, ἀπαλλαγεὶς ὅ τι μάλιστα 
ὀφθαλμῶν τὸ xoci ὦτων xoci, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ξύμ- 
παντὸς τοῦ σώματος, ὡς ταράττοντος καὶ οὐχ ἐῶν- 
τος τὴν ψυχὴν χτήσασϑαι ἀλήϑειών τε xoi φρόνη- 
σιν, ὅταν κοινωνῇ; &p' οὐχ οὗτός ἐστιν, ὦ Σιμμία, 


P. 66. αὐτὸ εἰλικρινὲς} εἐλικρενὲς cum spiritu aspero 
Bodl. Flor. i. Dein vett. editt, ἐπιχειρεῖ, Bodl. Vat. Ven, I7. Tub. 
Aug. Vind. Y. Par. ACGH. Ambr. Flor. a. b. c. d. i. Zitt. ἐπε- 
χειροῖ. Coisl. ἐπιχειροέη quod e Bodl. superscriptum; ídque susce- 
pit Bekker. Sed utraque forma quum Platoni videatur placuisse, 
singulis locis codicum testimonia audienda sunt. v. Schneider. ad 


Remp. 1V. p. 428. D. 


deg (er] Advertas hoc οὐδεὶς 
post τις illatum, Infra p. 74. 
Α. ex optimis dedimus: οὐδ᾽ 
ἄλλο τι τῶν τοιούτων οὐδέν. ubi 
τι vulgo aberat. Gorg. p. 463. 
A. τινος ἔστε μόριον οὐδενός. 
Eurip. Alcest. v. 79. ἀλλ᾽ οὐδὲ 
φίλων τις πέλας οὐδεὶς, quem 
locum a Monkio aliisque sollici- 
tatum recte defendit Herma n- 
nus. conf. Schaefer. Indic. 
ad Gregor. Corinth. v. τις. 


P. 66. ἀλλ᾽ αὐτῇ x«9 
αὐτὴν εἰλικρινεῖ τῇ δια- 
νοίᾳ xo.] Quod omitti poterat 
εἰλικρινεῖς. eo explicatur prono- 
men αὐτῇ. Pari ratione dicitur 
αὐτὸς μόνος, de quo v. Toup. 
ad Longin. p. 526. ed. Weisk. 
Heindorf. ad Charm. p. 62. 
Schaefer. ad Lambert. Bos. 
p. 308. Dicitur autem εἰλικρε- 
«c, quidquid nihil dispar 
sui et dissimile admix- 
tum habet, sincerum, pu- 
rum. Valckenar. in Schol. 
ad N. F. ed. Wassenbergh. T. 

Il. p. 181. In glosariis reddi- 
tur integrum, sincerum. 
Abstrusior aliquanto compositio- 
nis ratio. Videtur tamen vox 
formata ab «Hoc et xo(ro, Hoc 


notat secernere. ai4o; et ?4oc 
et ἔλη globus est, ab eilei» et 
ἑλεῖν, volvere. Ex hac ori- 
gine εἰλικρινὲς proprie significat 
volvendo s. volubili agi- 
tatione secretum, atque 
adeo .cribro purgatum.* 
Partem veri vidit Guyetus ad 
Hesychium, qui εἰλικρινὲς inter- 
pretatur verbis καϑαρόν, ἄδολον, 
ἀληθές, φανερόν, De constru- 
ctione conf, De Republ. V. p. 
459. E. συχνῷ τῷ ψεύδει xoi τῇ 
ἀπάτῃ ἡμὶν δεήσειν χρῆσθαι 
τοὺς ἄρχοντας, lbid. p. 344. 
D. καταντλήσας — πολὺν τὸν 
λόγον, lbid. p. 5602. D. πολλὴν 
παρέχουσι τὴν ἐλευϑερίαν. lbid. 
X. p. 974. D. Epistol. VIT. p. 
332. B. πιστοῖς ἐχρήσατο τοῖς 
κοινωνοῖς. Demosthen. in Mi- 
diam p. 16. ed. Spald. ὅτι x«i 
τούτῳ πολλῷ χρήσεται λόγῳ. 
Antocid. p. 33. 14. πολλῇ τῇ 
νίχη χρῆται. — — nig. ϑηρεύ- 
ξεν, Platonem eiusque imitato- 
res saepenumero Usos esse vo- 
cabulis venatoriis de vero inve- 
stigando docuerunt Davisius 
&d Ciceron. de N. D. I. 30. 
Wyttenbach. in Epistol. Crit. 
p. 259. ed. Lips. Heusdius 
in Specim. Ctit. p. 88. Astius 


- 
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εἴπερ τις χαὶ ἄλλος, ὁ ὁ τευξόμενος τοῦ ὄντος; ὙὝπερ- 
φυῶς, ἔφη ὁ «Σιμμίας, ὡς ἀληϑὴ λέγεις, ὦ Σώ- 
χρατες. | 

Cap. ΧΙ. Οὐκοῦν ἀνάγχη, ἔφη, ἐκ πάντων 
τούτων παρίστασϑαι δόξαν τοιάνδε τινὰ τοῖς γνησίως 
'φιλοσόφοις, ὥςτε xal πρὸς ἀλλήλους τοιαῦτ᾽ ἅττα 
λέγειν, ὅτι Κινδυνεύει τοι ὥςπερ ἀτραπός τις ixgé- 


εἴπερ τις xal ἄλλος καὶ e Βοή!. Tub. Ven. H. Vind. Φ. 

et Y. Par. G. Ambr. additum. 
Cap. XI. B. ἄτραπός τις ἐκφέρει») τις add. Bodl. Tub. 
. Vat. Ven. I]. Vind 4. Ambr. Flor. d. Sic ὥςπερ sequente τις 
saepe positum, veluti De Rep. II. p. 421. δοκεῖ pos εἶναι (ἡ πόλις) 


ὥςπερ unus τις. 
Π. Wind, 
ruricenss, 


ad Polit. p. 492. et ad Legg 

. 97. 

ὡς ἔπος εἰπεῖν] prope- 
modum dixerim, prope, 
quod inservit leniendis et restrin- 
gendis verbis sequentibus ξυύ ε- 
παντὸς τοῦ σώματος. V. οἷ Symp. 

. 119. ἕν Remp. 1. p. 34]. B. 

'org. 490. B. Mox εἴπερ 
τις καὶ βζλλος dicitur, ut supra 
c. II. εἴπερ τις πώποτε xri ἄλ- 
Aoc, et saepissime alibi, veluti 
Xenoph. Symp. 11]. 6. Mem. 
111. 6, 2. Anab. I. 3, 15. II. 4, 
6. Cyrop. IIl. 3, 42. V. 1, 6. 
Aeschyl. Agam. v. 907. vid. 
Heindorf. ad ἢ. l. et Valck e- 
nar. ad Phoeniss, v. 1539. 
1590., ut certum sit istud καὶ 
recte ex codd. optimis additum 
esse. 

ὑπερφυῶς — ὡς dàm- 
o5 A.] Infra p. 96. C. ϑαυμα- 
στῶς ὡς. 

Cap. XI. B. ὅτι Κινδυ- 
ψεύενι Toi]. Nihil difficultatis 
hic locus habet, dummodo re- 
cte intellectus fuerit. Ante om- 
nia igitur tenendum loquentes 
introduci philosophos ipsos, ita 
ut ὅτε positum sit abundanter, 
quod pervulgatum est. v. Matth. 
$. 624. c. Deinde inde a Κιν- 


* Plat Opp. Vol. I. Sect. 1I. 


. Par. G. et alii nonnulli. 


Dein ἡμᾶς ἐκφέρειν, ordine variato, Vat. Ven. 


Quod dederunt Bekker. et 


δινειίίει 106 Sequitur. ipsa philo- 
sophorum sententia recta oratione 
enuntiatà. Ea vero si quid iu- 
dicare possumus, haec est: Vi- 
detur sane tamquam se- 
mita quaedam nobis reli- 
cta esse, cuius ope in 
quaerenda rerum veritate 
ex istis sensuum pertur- 
bationibus ac ludibriisli- 
beri et incolumes evada- 
mus et ad veritatis cogni- 
tionem perveniamus. Jam 
vero ἄτραπος, semita, nihil 
aliud intelligitur, opinor, quam 
λύσις καὶ χωρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ 
σώματος, ut infra p. 67. dicitur, 
h. e. solutio et seiunctio 
animi a corpore, qua fit, 
ut animus a corporis contagione 
liber atque purus vitam suam 
atque propriam degere queat 
atque veritatem puram ac sin- 
ceram assequi. Nam eiusmodi 
seiunctio animi Socrati Platonico 
videtur quasi κάϑαρσις quaedam 
esse, sicut e p. 66. E. et 67. A. 
intelligitur. Recte igitur Olym- 
piodorus: got» , ὅτι ταύτην 
τὴν ἀτραπὸν ἱτέον, οὐ τὴν 
λεωφόρον" τοῦτ᾽ ἔστι, κα- 
ϑαρτικῶς ζητέον. ἄτραπος 


&K 


γὰρ ἡ ὁδός, τοῦτ᾽ ἴστιν ἦ xa- 
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guy ἡμᾶς μετὰ τοῦ λόγου ἐν τῇ σκέψει; οτι, ἕως 
ἂν τὸ σῶμα ἔχωμεν καὶ ξυμπεφυρμένη ἢ ἢ ἡμῶν ἡ ψυ- 


,χὴ μετὰ τοῦ τοιούτου χαχοῦ, 
ϑα ixavüg οὗ ἐπιϑυμοῦμεν᾽ 


OU μή ποτε χτησώμες- 
φαμὲν δὲ τοῦτο εἶναι 


τὸ ἀληϑές. μυρίας μὲν γὰρ ἡμῖν ἀσχολίας παρέχει 
τὸ σῶμα διὰ τὴν ἀναγκαίαν τροφήν" ἔτι δέ, ἂν τι- 
γὲς νόσοι προςπέσωσιν, ἐμποδίζουσιν ἡμῶν τὴν τοῦ 
ὄντος ϑήραν" ἐρώτων δὲ xci ἐπιϑυμιῶν καὶ φόβων 


οὐ μή ποτε κτησώμεϑια)] Bekker. esolo Vind. f, et Ambr. 
κτησόμεϑα dedit, praeceptum Dawesi secutus, quod tamen fide 
indignum esse hodie nemo dubitabit. v. Hermann. ad Eurip. Med. 
300. et nos ad Phil. p. 21. ac Reip. Vl. p. 492. E.. 


ϑαρσις " ini ϑεωρίαν 
ἄγουσα. οὐ τὴν λεωφόρον δὲ 
δεῖ ἱέναι, τοῦτ᾽ ἔστι τὴν τῶν 
πολλῶν. καὶ Πυϑαγόρειον γὰρ 


ἣν παράγγελμα φεύγειν τὰς 
λεωφόρους. Nam ut Plato 
non cogitaverit de praecepto 
isto Pythagorico ; de quo v. 
Rittershusius ad  Porphy- 
rium De Vit. Pythagor. $. 42. 
et Gyraldus De symbol. Py- 


thagor. p. 103. in edit. Hierocl.. 


Lond. 1673. laudatus ille a 
Wyttenbachio ad h. l., ta- 
men dubium non est, quin ἄτρα- 
soc intellizenda sit solutio ani- 
mi ἃ corpore, qualis perfecta 
mortalibus morte demum obtin- 
git. Quae quidem senrita ideo 
vocatur, quia: ea tamquara an- 
gusta quaedam via philosophis 
relicta est, quam in liac vita 
tenentes ac persequentes ad ali- 
quam veritatis scientiam et co- 
gnitionem perveniant. Etenim 
ἐκφέρειν, educere, nunc signi. 
fiat: ex difficultatibus 
educere, quae sensuum per- 
turbationibus ac ludibriis oriun- 
tur, ita ut ad certum aliquem 
finem perveniatur. Nam proprie 
est: e loco septo vel impe- 
dito in apertum educere; 
v. Soph. Aiac. v. 7. Oedip. 
Col, v. 1424. quos locos attulit 
etiam Heindorf., et Piat. 


Cratyl. p. 386. A. Iam vero 
semita illa hoc facere dicitur ἐν 
τῇ σκέψει, h. e. in quaerenda . 
veritate. Nam de loc eogi- 
tandum esse ex universae dis- 
putationis ratione apparet. Ple- 
nius De Rep. I. p. 336. E. di- 
citur à» τῇ τῶν λόγων σκέψει, 
Fieri autem illud posse iudica- 
tur μετὰ τοῦ Xoyov, h. e. au- 
xiliante s. ducente ratione, 
quod nunc non putamus cum ἐν 
τῇ σχέψεε. connectendum esse, 
ut intelligatur veri investi- 
gatio mente et ratione 
duce instituta, sed cohae- 
rere potius arbitramur cum 
drgamog τες ἐκφέρειν. De μετά 
ita  usurpato v. Demosth. 
Lept. S. 109. μετὰ τῶν νόμων 
τὰ δίκαια λαμβάνοντες, quod 
W olfius vere interpretatur du- 
centibus legibus, coll. infr. 

92. D. et ann. ad Reip. IX. 
p. 15Y. B. Matthiae Gr. 9. 
983. 3. Itaque lic quidem 
omnia satis iam expedita esse 
putamus, Nec vero multum am- 
bigendum de verbis consequen- 


tibus: ór& ἕως ἂν τὸ σῶμα x. 
τ. Δ. Quamquam istud ὅτε vi- 


ros doctos mire vexavit, ut nu- 
per adeo Schmidius Progr. 
Wittenberg. n. 1846. Duorum 
locorum Phaedon. expli- 
cat. p. 10. scribendum putave- 


[4 


- 
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καὶ εἰδώλων παντοδαπῶν καὶ φλυαρίας ἐμπίπλησιν 
ἡμᾶς πολλῆς, ὥςτε, τὸ λεγόμενον, ὡς ἀληϑῶς τῷ 
ὄντι Um αὐτοῦ οὐδὲ φρονῆσαι ἡμῖν ἐγγίγνεται οὐ- 
δέποτε οὐδέν. χαὶ γὰρ πολέμους χαὶ στάσεις χαὶ 
μάχας οὐδὲν ἄλλο παρέχει ἢ τὸ σῶμα καὶ αἱ τούτου 
ἐπιϑυμίαι. διὰ γὰρ τὴν τῶν γρημάτων χτῆσιν παν- 
τες οἱ πόλεμοι ἡμῖν γίγγονται, τὰ δὲ χρήματα ἀναγ- 
καζόμεϑα κτᾶσϑαι διὰ τὸ σῶμα, δουλεύοντες τῇ 


C. ἐρώτων δὲ καὶ in] V. τε, quod e Bodl. Tub. Vat. 
Ven. Π. Viud. Par. G. Ambr. correctum. 
pi» γίγνονται) ἡμῖν e Bodl Vat. Ven, JI. Vind €, Par. 


G. Ambros. restitutum. 


Yit: μετὰ τούτου r0) λόγου, 
quo scilicet vocula haberet, unde 
suspensa posset putari. At enim- 
vero nos quidem si quid iudicare 
possumus, ὅτε declarativum est, 
indicatque rationem, qua fiat, 
ut ita a philosophis existimetur 
ac statuatur, sive illud quod, 
sive quatenus, sive simili ali- 
quo modo interpretemur. Quod 
ubi sumserimus, ne opus qui- 
dem erit, ut ad synesin confu- 
giamus, qualem. nuper statuit 
C. Fr. Hermannus in libro: 
Abhandlungen u. Beitráge zur 
klass. Litteratur p. 71. Neque 
assentiendum Stephano est, 
qui locum sic interpretatur: Vi- 
detur nos via quasiquae- 
dam in hac quaestione 
adducere eo, ut statua- 
mus, numquam fore, u t, 
quamdiu animus etc, De ὅτι 
posito διηγηματικῶς v. Deva- 
rius De Pherticulis' Vol. I. p. 
158 sqq. ed. Klotz. Verum sa- 
tis haec de loco subdifficili qui- 
dem, nec tamen: adeo impedito 
et obscuro, ut non potuerit in- 
terpretationis luce omni ex parte 
collustrari. Nam quod τοι post 
Κινδυνεύει interpositum est, id 
quo sensu accipiendum "i nemo 
dubitaverit, v. supra ad 63. 


A. et Gorg. p. 499. B. P A58, Cp 42. 
l. 


Β. al. 


C. καὶ φλυαρίας ἐμπ.) 
H. e. denique omnino nu- 
gis et rebus futilibus, de 
qua ratione * dicendi v. δά 
Gorg. p. 490. E. Men. p. 8f. 
C. Praeterea audias Oly n pio- 
dorum: gàv agíav καλεῖ ὁ 11λά- 
των πᾶν τὸ περιττόν, ου μόνον 
ἐν λόγοις, ἀλλὰ καὶ ἐν ἔργοις, 
conf. Sympos. p. 211. E. 


τὸ λεγόμενον] ut dicti- 
tari solet. Videntur verba 
ὑπὸ τινος οὐδὲ φρονῆσαι Óvva- 
σθαι proverbii usum habuisse, 
cuius tamen rei exempla non 
in promtu habemus. Optime 
autem observavit Wyttenba- 
chius, quod vulgo nondum 
satis cognitum est, solere ὡς 
ἀληθῶς et item τῷ ὄντι citatis 
locis atque sententiis addi. La- 
chet. p. 196. D. κατὰ τὴν πα- 
θοιμίαν ἄρα τῷ ὄντι οὐκ ἂν πᾶ- 
σα ὃς γνοίη οὐδ᾽ ἂν ἀνδρεία γέ- 
»010. Xenoph. Sympos. IV. 
8. ὄψον μὲν γὰρ δὴ ὄντως ἔοι- 
κεν εἶναι τὸ κρόμυον, ubi vulgo 
οὕτως Scribitur. Hoc loco ὡς 
ἀληθῶς et τῷ ὄντι positum ἐκ 
παραλλήλου, wt infra 69. B. 
τὸ δ᾽ ἀληϑὲς τῷ ὄντι H κάϑαρ- 
σίς τις. Lachet. p. 183. D. 
Cum proximis conf. 'limaeus 
E et R6. Cicero De Fin, 
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τούτου ϑεραπείᾳ᾽ xoi ix τούτου ἀσχολίαν ἄγομεν 
φιλοσοφίας πέρι διὰ πάντα ταῦτα. τὸ δ᾽ ἔσχατον 
πάντων, ὅτι, ἐών τις ἡμῖν καὶ σχολὴ γένηται ἀπ᾽ 
αὐτοῦ xci τραπωμεϑα πρὸς τὸ σχοπεῖν τι, ἐν ταῖς 
ζητήσεσιν αὖ πανταχοῦ παραπῖπτον ϑόρυβον napé- 
χει καὶ ταραχὴν καὶ ἐχπλήττει, ὥςτε μὴ δύνασϑαι 
ὑπ᾽ αὐτοῦ χαϑορᾶν ταληϑές, ἀλλὰ τῷ ὄντι ἡμῖν 
δέδεικται, ὅτι, εἰ μέλλομέν ποτε καϑαρῶς τι εἴσεσθαι, 
ἀἁπαλλαχτέον αὐτοῦ χαὶ αὐτῇ τῇ ψυχῇ ϑεατέον αὐτὰ 
τὰ πράγματα" καὶ τότε, ὡς ἔοιχεν, ἡμῖν ἔσται οὗ 
ἐπιϑυμοῦμέν τὲ καί φαμὲν ἐρασταὶ εἶναι, φρονήσεως, 
ἐπειδὰν τελευτήσωμεν, ὡς ὁ λόγος σημαίνει, ζῶσι 
δὲ οὔ. εἰ γὰρ μὴ οἷόν τε μετὰ τοῦ σώματος μηδὲν 
καϑαρῶς γνῶναι, δυοῖν ϑᾶτερον, ἢ οὐδαμοῦ ἔστι 
κετήσασϑαι τὸ εἰδέναι, ἢ τελευτήσασι᾽ τότε γὰρ αὐτὴ 
χαϑ' αὑτὴν ἔσται ἡ ψυχὴ χωρὶς τοῦ σώματος, πρό- 


D. διὰ πάντα ταῦτα] Sic codd. plurimi et optimi. Vett. 


editt, d. ταῦτα ndvra, 


D. ἀσχολίαν ἄγομεν q. 


"n.] h. e. impedimur, ne po- 


nere studium in philoso- 
phia possimus, interprete 
Fischero. — ldem bene ob- 
servavit πσπαραπίπτειν — dici δᾶ, 
quae interveniunt casu et 
fortuito, atque adeo tempo- 
re alieno, Ceterum de labe 
qua animus per corporis com- 
munionem affectus est, contulisse 
iuvabit praeclarum locum Reip. 
X. p. 611. DB. C. D 
ἀλλὰ τῷ ὄντι ἡμῖν δέ- 
δεικται] ἢ. e. exploratum 
est. Morus Indic, ad lsocra- 
tis Panegyr. s. v. ..0 δέδεικται, 
inquit, exemplis et usu de- 
monstratum est, constat,.* 
Recte vid. Heindorf. et 
Wyttenbach, ad ἢ. l. TIta- 
que non opus est cum Heus- 
dio corrigere δέδοκται. 
οὗ ἐπιϑυμοῦμεν, — 


'φρονήσεως Appositio relati- 


vo, non principi nomini, accom- 
modata, de qua constructione 
v. Apolog. Socrat. p. 4f. A. 
Menon. p. 94. D. et Symp. p. 
205. E. ibique ann. 

τότε yàp αὐτὴ xaO αὖὐ- 
τὴν ἡ Ψψ. κι τ. λὴ Tum enim 
demum secum ipse vivet 
animus, secretus a cor- 
pore, nec unquam antea; 
atque dum vivemus, ita 
demum quam proxime ad 
veram scientiam accede- 
mus, si, quam maxime 
fieri possit, nos a corpo- 
ris consuetudine et com- 


 munione, nisi ubi summa 


eius necessitas inciderit, 
abstraliamus, caveamus- 
que, ne vitiosa corporis 
natura inquinemur, sed 
potius nos ab ea puros 
illibatosque servemu s, 
donec nos deus ipse ex- 
solverit. De verbo ἀναπιρ- 


PHAEDO. p. 67, St. 53 


τερον δ᾽ οὔ. xoi ἐν ᾧ ἂν ζῶμεν, οὕτως, ὡς ἔοικεν, 
ἐγγυτάτω ἐσόμεϑα τοῦ εἰδέναι, ἐὰν ὅ τι μάλιστα 
μηδὲν ὁμιλῶμεν τῷ σώματι, μηδὲ χοινωνῶμεν, ὅ τι 
μὴ πᾶσα ἀνάγκη, μηδὲ ἀναπιμπλώμεϑα τῆς τούτου 
φύσεως, ἀλλὰ καϑαρεύωμεν ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἕως ἂν ὁ 
ϑεὸς αὐτὸς ἀπολύσῃ ἡμᾶς. καὶ οὕτω μὲν καϑαροὶ 
ἀπαλλαττόμενοι τῆς τοῦ σώματος ἀφροσύνης, ὡς τὸ 
εἰκός, μετὰ τοιούτων τε ἐσόμεϑα καὶ γνωσόμεϑα Ov 
ἡμῶν αὐτῶν πᾶν τὸ εἰλικρινές τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἴσως 
ταληϑές. μὴ “αϑαρῷ γὰρ χαϑαροῦ ἐφάπτεσϑαι μὴ 
οὐ ϑεμιτὸν ἢ. Τοιαῦτα οἶμαι, ὦ “Σιμμία, ἄναγ- 
xeiov εἶναι πρὸς ἀλλήλους λέγειν T6 καὶ δοἕ ξάξειν. πᾶν- 
τας τοὺς ὀρϑῶς φιλομαϑεῖς. ἢ οὐ δοχεῖ σοι οὕτως; 
]Παντός γε μᾶλλον, ὦ “Σώκρατες. 

Cap. ΧΗ]. Οὐκοῦν, ἔφη ὁ “Σωκράτης, εἰ ταῦτ᾽ 
ἀληϑῆ, ὦ ἑταῖρε, πολλὴ ἐλπὶς ἀφικομένῳ οἷ ἐγὼ 


P. 67. D. λέγειν τε καὶ δοξώζειν] τὸ e Vat. Tub. Ven. 
11. Vind. d. Par. G. Ambr. Flor. d. restitutum. 
llav10g ye μᾶλλον] Steph. errore πάντως. 


πλάναε  polluendi,  inqui- p. 352. D. καϑαροῦ γάρ, 5 φη- 


nandi significatione posito v. 
Ruhnken. ad Tim. Gloss. 
p. 30. 

P. (7. μετὰ τοιούτων] 
Intell. καϑαρῶν. -- Verba τοῦ- 
το δ᾽ ἐστὶν ἴσως τὸ ἀληϑές 
Schützius immerito in glos- 
sematis suspicionem — vocavit, 
offensus maxime isto ἴσως. 
Verum enim vero solere hanc 
vocem a scriptoribus Atticis 
urbanitatis et modestiae causa 
etiam in re certa et explorata 
usurpari docuerunt Locella 
, ad Xenoph. Ephes. p 188. 
S chaefer. ad Longum p. 357. 
Astius ad Legg. p. 73. alii. 
v. Aristoph. Avv. v. 1496. 
ubi forsan absonum.  Thes- 
moph. v. 
Phil. 1L. p. 66. ed. Reisk. ἴσως 
εἰκός. 

B. μὴ καϑαρῶ γὰρ —] 
Plutarch. de Iside M Osiride 


"26. Demosthen. 


σιν ὁ Πλάτων, οὐ ϑεμιτὸν ἅπτε- 
σθαι μὴ καϑαρῷ. Synesius 
Dione p. 50. A. τῷ μὴ καϑα- 
ρῷ γὰρ καϑαροῦ ἐφάπτεσθαι 
μὴ οὐ ϑεμιτὸν ἢ. Πλάτωνος 
ἀπεδεξάμεϑα. Hierocles Com- 
ment. in Aur. Carm. p. 6. μὴ 
καϑαρῷ γὰρ καϑαροῦ εἰφάπτε- 
σθαι μὴ οὐ ϑεμιτὸν ἢ. Plura 
Wyttenbachius. Sed vel ex 
liis putamus patere, quid statuen- 
dum sit de lectione quorundam 
librorum, μὴ καϑαρὸν γάρ. 
Conf. etiam Apolog. Socrat. p. 
30. € 


Cap. XII. πολλὴ ἐλπὶς 
ἀφ. — κτή ᾿σασϑα!ι) Ne quis 
futurum tempus, κτήσεσθαι, re- 
ponendum putet, saepenumero 
post verba sperandi, putan- 
di, dicendi, simplex aoristus 
infertur, ubi res ipsa, per se 
spectata, significatur, exclusa 


δὲ PLATONIS 


πορεύομαι, ἐκεῖ ἱκανῶς, εἴπερ mov ἄλλοϑι, χτήσα-. 
σθαι τοῦτο, οὗ ἕνεχα ἡ πολλὴ πραγματεία ἡμῖν ἐν 
τῷ παρελθόντι βίῳ γέγονεν, ὥςτε 97 ye ἀποδημία ἡ 
νῦν ἐμοὶ προςτεταγμένη μετὰ ἀγαϑῆς ἐλπίδος γίγνε- 
ται χαὶ ἄλλῳ ἀνδρί, ὃς ἡγεῖταί οἱ παρεσχευάσϑαι τὴν 
διάνοιαν ὥςπερ χκεκαϑαρμένην. Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη 
᾿ὁ Σιμμίας. Κάϑαρσις δὲ εἶναι ἀρα οὐ τοῦτο ξυμ- 
βαίνει, ὅπερ πάλαι ἐν τῷ λόγῳ λέγεται, τὸ χωρίζειν 
ὦ τι μάλιστα ἀπὸ τοῦ σώματος τὴν ψυχὴν xoi ἐϑί- 
σαι αὐτὴν χαϑ' αὑτὴν πανταχόϑεν àx τοῦ σώμα- 


Cap. ΧΙ. d» τῷ παρελϑόντι βίῳ] V. nagorr«, quod e 
Bodl. Tubing. Aug. Cois!. Vat. Ven, /44£z H. septem Vindobb. Par. 
C GIL. Ambr. Flor. emendatum. 


C. ἡ νῦν ἐμοὶ ngoscr.] μοι Bodl. Tub. et pr. Ven. II. 
παρεσκευάσϑαι τ. δ.) παρασκειάσασθϑαι Vat. Ven. d, Par. 


€. Ambr. Flor. d. male. 


D. ὥςπερ ix δεσμῶν) Hoc ix om. Bodl, Tub. Vat, Vind. 


perpetuitatis, eventus, aliarum 
retionum notione. [taque futuri 
temporis significatio non incest in 
iufinitivo pendente, sed in ver- 
bo, unde constructio suspensa 
est. Quae quum ita sint, π. 
ἐλπὶς — κτήσεσϑαι signifi- 
cat: speramus fore,ut olim 
assequamur, quo indicatur 
rem futuro tempore esse dura- 
turam et manusuram; illud vero, 
dini; ἀφ. — κτήσασϑαι 
est: speramus assequi, s. 
speramus adeptionem il- 
lius rei, ita ut assequendi et 
adipiscendi notio per se sola te- 
nenda sit, segregata futurae 
perpetuitatis et durationis cogi 
tatione, Unde fit, ut aoristus 
saepe rei cito  incidentis vel 
transeuntis sign ficationem habere 
videatur. Similiter olim statuit 
etiam Hermann. ad Sophocl. 
Aiac. v. 1061. Mox: ἐλπίς 
lor» οὗ διὰ βίου ἤρων τυχεῖν. 
Isocrat. Panegyr. 39. ἐλπίς 
Bow ἕτερον ἀποστῆναι. Panathen. 
39. τὴν ᾿Ασίαν ἅπασαν ἤλπεσαν 
κατασχεῖν, Xenoph. Cyrop. I. 


9, 9. ἐλπίζοντες τῷ λέγειν εὖ 
πείϑοντες πολλοὺς ἀνθρώπους 
πολλὰ καὶ μεγάλα ἀγαθὰ δια- 
πράξασϑαι. ubi non debebat 
διεπραάξεσθαι scribi. Lysias p. 
206. ed. Brem. Plat. Reip. 11. 
p. 369. A. Sed affatim exem- 
plorum collegerunt Heindor f. 
ad ἢ. l. et ad Protagor. $. 19. 
Schaeferus ad Theocrit. 
XXVII. 60. ad Demosth. T. I. 
p 13. v. 16. edit. Reisk. et 
Lobeckius ad Phryuich. p. 
149 sqq. Matth. Gr. S. 501. 


C. καὶ ἄλλῳ ἀνδρί) Op- 
ponuntur liaec verba pronomini 
&uoi in iis, quae proxime prae- 
cedunt: ἡ νῦν ἐμοὶ προςτεταγμέ- 
*7. Professus autem est supra 
Socrates se sperare εὔναέ τὸ 
τοῖς τετελευτηκόσι καὶ — πολὺ 
ἄμεινον τοῖς ἀγαϑοὶς ἢ τοῖς κα- 
κοῖς. 


οἱ παρεσκευάσϑαι τὴν 
διάνοιαν ὥςπερ κεκαϑ.ὴ si- 
bi mentem comparatam 
esse quasi purgatam, vel 
ut Wyttenbach. interpretatur: 


. — PHAEDO. p. 67. St. 


τος συναγείρεσϑειί τε xol αϑροίξεσϑαι, xai οἰκεῖν 


κατὰ τὸ δυνατὸν καὶ ἐν τῷ νῦν παρόντι xoi ἐν τῷ 
ἔπειτα μόνην χκαϑ᾽ αὑτήν, ἐχλυομένην ὡςπερ ἐκ δὲ- D 


σμῶν ἐκ τοῦ σωματος; 


e 


OG. 


Πάνυ uiv οὖν, ἔφη. 
χοῦν τοῦτὸ γε ϑάνατος ὀνομαζεται, λύσις xci γω- 
οισμὸς ψυχῆς ἀπὸ σώματος; 
“ύειν δέ yas αὐτήν, ὥς φαμεν, προϑυμοῦνται 


Ov- 


" ; 2 3 
Παντάπασί γ᾽, ἢ à 


ἀεὶ μαλιστα καὶ μόνοι οἱ φιλοσοφοῦντες 008 vg, καὶ 


τὸ μελέτημια αὐτὸ τοῦτο ἐστι τῶν φιλουόφων, λύσις 
καὶ χωρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ σώματος. ἢ ον; 


ᾧ. Flor. d. 


Φαίνεται. 


in Ven. ἃ. alterum ἐκ erasum. 


χωρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ σώματος. 5 οὔ!) Hic Bodl. Ven. 


11]. τῆς ψυχῆς, addito articulo. 


Pro vulg. ἀπὸ τοῦ υὠμάατος 8βογί- 


psimus ἀπὸ σώματος e Bodl. 'Tub. Aug. Vat. Coisl. Vep. 4. Vind. 


d. Par. 
ψιχῆς ἀπὸ τοῦ σώματος. 


ACEGH. Ambr. Flor. a. d. i. m. 
Verisimile est utrumque ar.iculum a 


lu Ven. 1]. est εἧς 


grammatico additum esse. v. ad p. 83. C. 


qui putat sibi mentem 
praeparatanm esse quippe 
purgatam,. Nimirum παρε- 
oxevao9e, proprie est alicui 
comparatum, acquisitum 
esse, h. e. alicui esse. 


χάϑαρσις δὲ εἶναι 
ξυμ βκένει} Solet. subiectum 
verbo συμβαένεν ῬὈΓδΟΠιΐβδιπὶ 
plerumque collocari in casu ab- 
soluto. Phileb. p. 55. A. πολλή 
τις — ἀλογία ξυμβαίνεε yfyrt- 
οϑαι, ἐάν τις τὴν ἡδονὴν ὡς 
ἀγαϑὺν ἡμῖν 1iO jte, ubi Ste- 
planus corrigi volebat πολλὴν 
{εν — ἀλογίαν, Parmenid. P. 
134. A. ἑκαυτὴ τῶν παρ᾽ ἡμῖν 
ὄνιων ἑκασιοιυ ὧν ἐπισεκήμη συμ- 
βαίνοι εἷναι, De Republ. 1V. p. 
438. E. ἐπιστήμη — συνέβη καὶ 
αὐτὴ γενέσθαι. Sed idem illud 
verbo postpositum fere in casu 
accusativo collocatur. Pliaedon. 
p. Τά A. dg! οὖν συμβαίνει τὴν 
ἀνάμνησιν εἶναι μὲν ἀφ᾽ ὁμοίων, 
εἶναι δὲ καὶ ἀπ᾿ ἀνομοίων: Pro- 
tagor. p. 333. C. συμβαίνει μέν- 


τοι ἴσως καὶ ἐμὲ τὸν ἐρωτῶντα 


E 
— 


x«à τὸν ἀποχρινύμειον ἐξεταΐζε- 
σθαι. Enimvero subiecto prae- 
misso facilior est attractio. Nee 
tamen nominativus repudiandus 
est infra p. 80. B. ταδὲ συμβαί- 
νει — ὁμοιότατον εἶναι ψυχή. 
ubi vulgo erat ψυχήν. | 

D. ὥςπερ ἐκ δεσμῶν ix 
τοῦ σώματος Solent Graeci 
in comparationibus, quando id, 
quocum aliquid comparatur, 
primum locum tenet, rei com- 
paratae non praemittere praepo- 
sitionem, sed eam ita reticere, 
ut ex antecedeutibus intellizenda 
sit, De qua re vide ad Euthy- 
plhronem p. 9. sq. ed. 1]. Lips. 
Sed lioc loco perspicuitatis cau- 
sa repetita est praepositio, ut 
infra p. 82. E. ἀναγκαζόμεθα 
ὥςπερ δι᾿ εἰργμοῦ διὰ τούτον 
σκοπεῖσϑαι τὰ ὄντα. lbid. p. {10. 
E ubi v. ann. lbid, p. 115. B. 
ὥςπερ κατ᾽ ἴχνη κατὰ τὰ νῦν 
εἰρημένα. Plaedr. p. 250. D. 
ὥςπερ δὲ ἕν κατόπτρῳ ἐν τῷ 
ἐρῶντι ἑαυτὸν ὁρῶν λέληθε. De 
Republ. p. 993. A. πταίσαντα 
ὥςπερ πρὸς ἕρματε πρὸς τῇ 766. 
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Οὐχοῦν, ὅπερ iv ἀρχῇ ἔλεγον, γελοῖον ἂν εἴη ἄνδρα 
παρασκευάζονϑ᾽ ἑαυτὸν ἐν τῷ βίῳ ὃ τι ἐγγυτάτω ὄντα 
τοῦ τεϑναναι οὕτω ζῆν, χἄπειϑ'᾽, ἤχοντος αὐτῷ .τού- 
του, ἀγαναχτεῖν; οὐ γελοῖον: Πῶς δ᾽ ov; Τῷ ὄντι 
ἄρα, ἔφη, ὦ Σιμμία, οἱ ὀρθῶς φιλοσοφοῦντες ἀπο- 
ϑνήσχειν μελετῶσι, χαὶ τὸ τεϑνάναι ἥκιστ᾽ αὐτοῖς 
ἀνθρώπων φοβερόν. ἐκ τῶνδε δὲ σχόπει. εἰ γὰρ 
διαβέβληνται μὲν πανταχῇ τῷ σώματι, αὐτὴν δὲ xaO" 
αὑτὴν ἐπιϑυμοῦσι τὴν ψυχὴν ἔχειν, τούτου δὲ γι- 
γνομένου εἰ φοβοῖντο καὶ ἀγαναχτοῖεν, οὐ πολλὴ 
ἂν ἀλογία εἴη, εἰ μὴ ἄσμενοι ἐκεῖσε ἴοιεν, οἷ ἀφι- 
χομένοις ἐλπίς ἐστιν οὗ διὰ βίου ἤρων τυχεῖν" ἤρων 


E. εἰ φοβοῖντο) Hic εἰ insertum e Bodl, Tub. Vat, Ven. 


. II. Vind. d. Par. G. Ambr. Flor. d 


P. 68. à τε διεβέβληντο) Coisl. Par. CE. Flor. b. d. i. 
m. διαβέβληντο, conf. p. 13. E. et 16. A. ann. crit, Mox e Ven. 
&. Il. (Tub. dedi ὄψεσθαί τε ἐκεῖ, Vulg. τὸ ἐκεῖ, quod retinuit 
etiam Dekker., ferri non potest. 


c6 τε ἐγγυτάτω ὄντα τοῦ 
τεϑνάναι οὕτω ζῆν] h. e. 
qui se ita componit et 
hoc studet, ut vitam agat 
inorti quam proximam. 
De οὕτω post participium illato 
v. ad p. 61. C. 


vovTov] refer ad τὸ τε- 
θνάναι. 
E. ἀγανακτεῖν; οὐ γε-͵ 


λοῖον]Ἵ Non puto necessarium 
esse, quod coniecit H eusdius 
Specim. Crit. p. 17. 7 οὐ γε- 
λοῖον; Perperam autem in editt. 
antiquioribus distinctio post ἀγα- 
vaxitiv deerat. Nisi forte ov 
γελοῖον per anacoluthon grata 
quadam orationis negligentia re- 
petitum est variata etiam con- 
structione, 

εἰ yàg διαβέβληνται ἢ. 
e. 8Ϊ infensi sunt corpori; 
si oderunt omnino cor- 
pus, ut mox o διαβέβληντο. 
Nam διαβαάλλεσϑαί τινε vel πρός 
τε est alicui reddi inimi- 
cum, et διαβάλλειν τινά τινι 
vel πρός τινα aliquem ali- 


cui inimicum reddere, v. 
'Thom. Mag. p. 209. Wesse- 
ling. ad Herodot, VI. 64. ad 
Diodor. I. 93. et doctissimam 
annotationem Wyttenbachii 
ad Plutarchi Moralia p. 299 — 


. 220. T. I. ed. Lips. 


εἰ φοβοῖντο x«i aya- 
yaxroitsv] Hanc protasin de- 
nuo repetuut haec, εἰ μὴ &ape- 
γον x. τ΄ À., de qua loquendi 
forma v. infra p. 80. E. 81. A. 
et ad Apolog. Socrat. p. 20. C. 
Aristoph.  Ecclesiaz. ἡ δ᾽ 
᾿4ϑηναίων πόλις, εἰ τοῦτο χρη- 
στῶς εἶχεν, οὐκ ἂν ἐσωζετο, εἰ 
μή τι καινὸν ἄλλο περιειργαάζετο, 
Cicero de N. D. Il. 10. si dii 
possunt esse sine sensu 
et mente, cur aquae ad- 
iunxit, si ipsa mens con- 
Stare potest vacans cor- 
pore? ubi vid. Heindorf. 
In proximis post ἐλπές ἐστιν 
primo aoristus τυχεῖν infertur, 
deinde ἀπηλλάχϑαι, ἢ. e. esse 
liberum: id quod fieri recte 
potuit, quandoquidem post ver- 
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δὲ φρονήσεως" ᾧ τε διεβέβληντο, τούτου ἀπηλλάχϑαι 
ξυνόντος αὐτοῖς; ἢ ἀνϑρωπίνων μὲν παιδικῶν χαὶ 
γυναικῶν χαὶ υἱέων ἀποθανόντων πολλοὶ δὴ ἑκόντες 
ἠϑέλησαν εἰς "iov ἐλϑεῖν, ὑπὸ ταύτης ἀγόμενοι 
τῆς ἐλπίδος, τῆς τοῦ ὑψεσϑαί τε ἐκεῖ ὧν ἐπεϑύμουν 
καὶ ξυνέσεσϑαι" φρονήσεως δὲ ἄρα τις τῷ Ovti 
ἐρῶν, καὶ λαβὼν σφόδρα τὴν σὐτὴν ταύτην ἐλπίδα, 
μηδαμοῦ ἄλλοϑι ἐντεύξεσϑαι αὑτῇ ἀξίως λόγου ἢ ἐν 
“Ἵιδου, ἀγανακτήσει τε ἀποϑνήσχων χαὶ οὐχ ἄσμενος 
εἶσιν αὐτόσε; οἴεσϑαί γε χρή, ἐὰν τῷ ὄντι γ᾽ ἢ, ὦ 
ἑταῖρε, φιλόσοφος" σφόδρα γὰρ αὐτῷ ταῦτα δόξει, 
μηδαμοῦ ἄλλοϑι χαϑαρῶς ἐντεύξεσθαι φρονήσει, ἀλλ᾽ 


B. τῶ ὄντε γ᾽ ἢ] γ᾽ e Bodl. Ven, IH. 'Tub, additum. Mox 


ταῦτα δόξειν Coisl. Ven. AZ. 


i. et Bass. cum Ald. 


Par. EHIL. Aug. 


Zitt. Flor. b. c. 


μηδαμοῦ ἄλλοθι x, iyr.] Bodl. in marg. ygo. ἄλλοϑι δυ-᾿ 


* * - 
νατὸν εἰναι καθαρῶς. 


ba putandi et sperandi 
etiam simplex. infinitivus tempo- 
ris praesentis ponitur, Sophlist, 
p. 250. E. νῦν ἐλπὶς ἤδη. κα- 
ϑάπερ ἂν αὐτῶν θάτερον εἴτε 
ἀμυδρότερον εἴτε σαφέστερον ἄνα- 
φαίνηται. καὶ ϑάἄτερον οὕτως 
ἀναφαίνεσθαι, ubi Heindorf. 
invitis libris omnibus ἀναφανεῖ- 
σθαι correxit. Legg. 1. p. 647. 
A. ἡγούμεθα δοξάζεσθαι. lso- 
crat. ad Callim. cap. 15. o?- 
pas δὲ αὐτὸν ὀδύρεσθαι xal λέ- 
γειν, A eschyl. Agam. v. 1653. 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ δοκεῖς τάδ᾽ ἔρδειν, 
Nimirum aoristus rei per se spe- 
ctatae vel cito transeunti, prae- 
sens duranti adhibetnr. 


P. 69. ἢ ἀνϑρωπίνων 
μὲν παιδικῶν —] Comme- 
morantür ἀνθρώπινα παιδικὰ ita, 
ut deinde iis opponantur 5 ggo- 
γησις καὶ ἡ φιλοσοφία, quasi 
ϑεῖα παιδικά. Νᾷπι παιδικὰ in- 
terdum dici de rebus caris 
et amatis cuiuscunque gene- 
ris, adeoque de philosophia, 


docuit Markland. ad Maxim. 
Tyr Diss. XXXV. 1. Optime 
Heindorf. comparat. Gorg. p. 
482. A. ἀλλὰ τὴν φιλοσοφίαν, 
τὰ ἐμὰ παιδικά, παῦσον ταῦτα 


λέγουσαν. 
φρονήσεως δὲ ἄρατις-- 


De vocibus δὲ ὥρα dicemus ad 


p. 80. D. 


τὴν αὐτὴν ταύτην ἐλπί- 
δα] videlicet, quam foverunt 
illi, qui mortuis amicis, filiis, 
uxoribus, in Orenm des cendere 
voluerunt. 

D. οἴεσϑαί γε χρή] De 
hac formula dictum est δι] Cri- 
ton. p. 53. C. Deinde quod 
Heindorf. infinitivum δόξειν, 
a plurimis libris suppeditatum, 
ita tuetur, ut cum dicat pendere 
e praecc. οζεσϑαί ye xe , ne- 
glexisse videtur istud γάρ, quod 
hanc, rationem non admittit. 
Mox quod ταῦτα δόξει dici- 
tur, subsequente μηδαμοῦ ἀλλ. 
ἐντεύξεσθαι, de eo v. ann. ad 
p. 62. D. 
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ἢ ὀκεῖ, εἰ δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει, ὅπερ ἄρτι ἔλεγον, 
οὐ πολλὴ ἂν ἀλογία εἴη, εἰ φοβοῖτο τὸν ϑάνατον 


ὁ τοιοῦτος; 


Cap. XIII. 


Πολλὴ μέντοι νὴ Δία, ἦ δ᾽ 


« 
0g. 


QvxoVv ixavóv σοι τεχμήριον, ἔφη, τοῦτο ἀνδρός, ὃν 


C. ἢ καὶ ἀμφότερα) καὶ e Vat. et Flor. d. ἃ nobis unis 


additum. 


Πάνυ y, ἔφη, ἔχει] γ᾽ 
s Ven. Π. c. d. 


Cap. XIII. Οὐκοῦν ἱκανόν 
σοι τ. — τοῦτο ἀνδρὸς —] 
Verissime Heindorf, τοῦτο 
explicari censet verbis sqq. ὃν 
ἂν ἴδῃς ἀγ. Nimirum etiam ta- 
libus in locis ὃς ἂν fere idem 
est, quod ἐάν τις. de qua re 
vide ad Euthyphron. p. 3. C. 
]taque etiam sic scribi poterat: 
οὐκοῦν ἱκανόν σοι “τεκμήριον 
τοῦτο, ὅτι οὐχ ἄρ᾽ ἣν φιλύσο- 
q0c, ἐών τινα ἔδης dy. μ. ἀπ. 
Pertinent huc praeter ea, quae 
collegit Heindorfius ad So- 
phist. p. 358., Legg. Il. p. 653. 
A. εὐτυχές, ὅτῳ καὶ πρὸς τὸ 
γῆρας παρεγένειο. H erodot. Ι. 
136. ἀνδραγαϑίη ὁ᾽ «vq ἀποδέ- 
δέκται μετὰ τὸ μάχεσθαι εἶναν 
ἀγαϑόν, ὃς ἂν πολλοὺς ἀποδέξῃ 
παῖδας, h. e. ἐάν τις m. ἀπ. m. 
Xenoph. Hellen. Il. 3, 51. ἐγὼ 
— νομίζω προστάτου ἔργον εἶναι 
οἵου δεῖ, ὃς ἂν ὁρῶν τοὺς φίλοις 
ἐξαπατωμένουις " μὴ ἐπιτρέπῃ. h. 
e. ἐάν τις ὁρῶν T. φ. x. τ. À, 
ut Weiskius frustra ὡς cv 
coniecerit. X eno pl. Anabas. Il. 
6, 6. ταῦτα οὐ φιλοπολέμου 
δοκεὶ ἀνδρὸς ἔργον εἶναι, ὅςτις 
— αἱρεῖται πολεμεῖν. h. e. εἴ 
τις αἷρ. π. Thucyd. If. 62. 
καταφρόνησις δὲ (ἐγ) γίγνεται), ὃς 
ἂν καὶ γνώμῃ πιστεύη τῶν ἐναν- 
τίων προέχειν, Eurip. Phoe- 
niss. 519. ἀν κυ δρέα γὰρ τὸ πλέον 
ὅςτις ἀπολέσεις τούλασσον ἔλαβε. 
Iphig. T. 610. τὰ τῶν φίλων αὖ- 


οχίοτον ὅςτις κατ βαλὼν εἰς ξυμι- 


insertum e Vat. Vind. d. Ambr, 


φορὰς αὐτὸς σέσωσται.  Ari- 
stoph. 'Thesmoph. v. 184. P1a- 
to Hipp. mai. p. 283. B. 'Theaet. 
p. 205. 5 conf. Schaefer. ad 
Demosth. p. 566. 10. et 877. ed. 
Reisk. ad FPoét. Gnom. p. 186. 
Matthiae Gr. $. 481. 2. Eo- 
dem modo Plautus Menaech. 
V. 6, 1. spectamen bono 
servo id est, qui rem ἢ 6- 
rilem procurat. conf, an. 
ad Hipp. mai, p. 283. D. Ve- 
ram autem esse nostram expli- 
cationem huius loquendi formae 
talia evincunt: Eurip. Hecub. 
v. JU6O. ed. Pors. à» τῷδε ue 
xa urovaw a£ πολλαὶ πόλεις, ὅταν 
τις ἐσθλὸς καὶ πρόϑιμος ὧν 
ἀνὴρ μηδὲν φέρηται τῶν κακιύ- 
ψων πλέον. — Deinde notabis 
istud ἄρ᾽ jv, quo Graeci sic 
utuntur, ut spem aut opiuionem 
frustra susceptam significet. lta 
iam parens literarum AGraeca- 
rum Odyss. XVI. v. 418 sqq. 


Vvilvo!, oggi ἔχων, κακομήχανε, 


καὶ δέ σέ φασιν ἐν δήμῳ "Guys 


b € , 3 bd 
με΄ ὑμήλικας ἔμμεν ἄριστον 
βουλὴ καὶ μύϑοισι" σὴ δ᾽ οὐκ 
ἄρα τοῖος ἔησϑα. Aristoph. 


Pac. v. 611. noiog τις οὖν δο- 
κεὶ τὰ πολεμικὰ ὃ Κλεώνιμος; 
T ry δ. ψυχήν γ᾽ ἄριστος, πλὴν 
γ᾽ ὅτι οὔκ ἣν ἄρ᾽ οὐ πέρ φῆησιν 
εἶναι τοῦ πατρός. lbid. v. 811. 
οὐκ ἣν ἄρ᾽ οὐδ᾽ ἃ λέγουσι κατὰ 
τὸν ἀέρα. Sophocl. Philoct. 
v. 075. 00 ἣν ἄρα ὁ ξυλλαβὼν 
με. Sed ingentem numcrum lo- 
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ἂν ἴδῃς ἀγανακτοῦντα μέλλοντα ἀποϑανεῖσϑαι, ὅτι 
οὐκ &Q ἦν φιλόσοφος, ἀλλα τις φιλοσώματος; ὁ 
αὐτὸς δὲ που οὗτος τυγχάνει ὧν καὶ φιλοχρήματος 
xci φιλότιμος, ἤτοι τὰ ἕτερα τούτων ἢ καὶ ἀμφό-- 


τερα. 


Πανυ γ᾽, ἔφη, ἔχει οὕτως, ὡς λέγεις. 


1 
“ρ᾽ 


vy. d ὦ Σιμμία, oU zai ἡ OvoucCouíry ἀνδυεί 
0 P] q1]; ἐμ 3 . » οί S , yn αὶ ocu 


ὀνομαζομένη ἀνδρεία] Ven. 


A44Z. Par. CHI. Flor. ἃ. c. 


c. d. i. m. Zitt. cum Bass. et Ald. a»ógí(u, quod et hic et postea 


plausum tulit Bekkeri et Turicenss. 
scripserimus, alibi satis videmur exposuisse. . 9 


corum, in quibus ἄρ᾽ ἦν ita po- 
situm est, dudum collegerunt 
Heindorf. ad h.l. et Schae- 
ferus ad Sophocl. Oed. Col. 
v. 1697. ad Apollon. Rhod. II. 
p. 161., quibus accedant quae 
nuper in editione  Phaedonis 
Wyttenbachi Lipsiensi notata 
sunt p. 171. 

C. ἤτοι τὰ ἕτερα τού- 
των ἢ καὶ ἀμφότερκ)͵ὔ De 
hác constructione dictum est ad 
Apolog. Socrat. p 22. D. 

"4o οὐ — καὶ ἡ ὀνομαζο- 
"mei ἀνδρεία͵]Ἵ Tria potissi- 
imum distinxit Plato virtutis ge- 
nera.  Praestantissimum enim 
ilius genus philosophus duxit 
illud, quod duce et magistra 
ratione coleretur et ex veritatis 
scientia atque cognitione tam- 
quam sponte efiloresceret. Quam 
quidem virtutem uuis philoso- 
phis voluit esse propriam, utpote 
in veritatis indagzatione atque 
contemplatione studiosissime ver- 
santibus. Quorsum spectant ma- 
xime etiam ea, quae hic de phi- 
losophorum virtute disseruntur; 
 Spectant item illa, quae Theaet. 
p. 173. C sqq. p. 176. B. sqq. 
disputantnr, ubi praec!ara sa- 
pientis imago proponitur in hu- 
jus virtutis studio, quod ad 
τὴν ὁμοίωσιν τῷ Ot perducit, 


unice occupati. v. etiam De Rep. 


V. p. 473. B. siq. Vl. p 484 
sqq. Huic vero praestantissimae 
virtutis generi tamquam e re- 


Nos cur constanter a:Ógef« 


- 


cione posuit alterum, quod di- 
sciplina acquireretur atque ad- 
suetudine potissimum et obe- 
dientia bonis legibus et institu- 
tis praestita contineretur, Quam 
virtutem dixit δημοιικὴν καὶ no- 


λιτικὴν, popularem et civi- 
lem. | Eam autem censuit a 


scientiae et coguitionis laude 
aliquanto esse remofiorem, ut- 
pote in uno usu maxime posi- 
tam, adeoque coniunctam esse 
et posse et solere cum !libe- 
rali et inhonesto commodoruin 
et utilitatum studio, mendacem 
ac fraudulentam verae germarae- 
que virtutis imitatricem. 1d quod 
Socrates h. |. docet. Quam- 
obrem nec dubitavit eos, qni 
illi uni dediti essent, τῶν φαύ- 
λων generi adscribere infra p. 
87. D. et p. €2. A. sq. coll. p. 
60. D., ubi iis ἀρεῖ ἧς oxieyor- 
φίκ tribuitur. Quamquam lioc 
virtutis zenus neutiquam negli- 
gendum aut contemnendum cen- 
suit. Cui etsi per se spectato 
facile intellexit deesse firmitatem 
illam et constantiam, quae ab 
exploratae veritatis scientia et 
interiore mentis animique per- 
suasione proficisceretur, tamen, 
quoniam vulgus vix a'tius educi 
posset, hanc ei laudem tribuen- 
dam statuit, ut ad publicam 
pariter atque privatam salutem 
plane necessarium esse plurimum- 
que ad eam valere existimandum 
essct. Quocirca eos omnes in 
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toig οὕτω διαχειμένοις μάλιστα προρῆκει; 


δήπου, ἔφη. 


Παντως 


Οὐκοῦν xoci ἡ σωφροσύνη, ἣν καὶ oi 


πολλοὶ ὀνομάζουσι σωφροσύνην, τὸ περὶ τὰς ἐπιϑυ- 
μίας μὴ ἑπτοῆσϑαι, ἀλλ᾽ ὀλιγώρως ἔχειν καὶ κοσμίως, 


D. El γὰρ ἐθέλεις] V. ἐθελήσεις, quod e Coisl. Tub. Par. 
CHI. Aug. Flor. a. b. c. d. i. m. et pr. Ven. 17. mutatum. Τιι- 
ricenses tamen servarunt vulgatum, v. ann. 


magno honore habendos esse ac 
praeclare de communi salute me- 
reri iudicavit, qui civitates bo- 
nis legibus temperarent eaque 
ratione homines ad morum ho- 
nestatem et officiorum sanctita- 
tem colendam perducerent. De 
qua re v. Symp. p. 209. A. D. 


IVeip. VI. p. 500. D. VII. p. 518... 


D. Atque lianc ob caussam 
etiam ipse, quum olim finxisset 
eam rempublicam, in qua nullus 
legibus locus esset et perfecto- 
rum sapientium ratio tamquain 
*0 (0G ἔμψυχος (De Rep. IV. P. 
423. D. sqq. Politic. p. 294. A.) 
unice valeret, postea faciendum 
statuit, ut opus Legum compo- 
neret, in quo optimae leges 
proponerentur, quae essent inen- 
tis rationisque tamquam vica- 
riae, ideoque ad iuvandam sta- 
biliendamque communem omnium 
civium salutem saluberrimae. v. 
Legg. 1V. p. 713. E. 715. B. 
Xll. p. 957. Sed haec de vir- 
tute civili ct populari. Tertium 
praeterea virtutis genus Plato 
quasi fortuitum — esse voluit, 
quippe quod contineretur natu- 
rae et ingenii quadam felicitate, 
quae quid verum , bonum atque 
utile esset, mira facilitate et ce- 
leritate reperiret, ideoque illud 


tribuit 9e(« τινὲ μοίρᾳ. Nititur 
igitur illud maxime recte opi- 


nandi feliciterque divinandi fa- 
cultate, quam εὐδοξίαν vocat, 
(v. Menon. p. 96. D. — 100. D.) 
labetque rectam opinio- 
nem (Qo t«v oQO jv) sociam et 
adiutricem. Quod jquidem vir- 
tutis genus etsi philosophus pro- 


pterea, quod una opinione niti- 
tur longiusque distat a philoso- 
phorum virtute, quae a scientia 
et cognitione (ἐπεστήμη}) pro- 
ficiscitur, subinde urbane cavil- 
latur, ridens videlicet viros ci- 
viles, aliosque id genus homi- 
nes, tali virtute fastuose super- 
bientes, sicuti fit Men. p. 99. 
C. D. E. 89. B. Apol. p. 21. C. 
Politic, p. 297. D. sqq., tamen 
ne illud quidem sua laude carere 
arbitratur. — Nimirum similem 
esse vult huius virtutis rationem 
atque rectae opinionis. Opinio- 
nes enim (δόξας) etsi ad scien- 
tiae firmitatem et constantiam 
comparatas parvi sane aestima- 
vit, ita ut non dubitaverit De 
Rep. VI. p. 906. C. Men. 97. 
C. D. eas coecas dicere et vel 
praestantissimas earum turpitu- 
dine affectas iudicare; tamen il- 
las per se spectatas item iusta 
ponderavit lance, quandoquidem 
facile intellexit vitam humanam 
non una scientia, sed etiam opi- 
nione atque ingenii bonitate regi 
atque gubernari v. Phaedon. p. 
85. C. ibique ann. Itaque nec 
tertium hoc genus virtutis, in 
singulari quadam recte opinandi 
facultate positum , per se sper- 
nendum sed in divinis beneficiis 
numerandum iudicavit, atque 
Selav φύσιν subinde cum admi- 
ratione commemoravit, ut De 
Rep. 1I. p. 366. C. VI. p. 493. 
A. col. p. 492. A. 499. B. 
Legg. 1. p. 642. C. ubi adeo 
Atheniensium laudes ita praedi- 
cat, ut αὐτοφυῶς ϑείᾳ μοίρᾳ 
dyaOot extitisse dicantur. Sed 
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4» " ' , " , ΠῚ 
ἀρ᾽ οὐ τούτοις μόνοις προφήχει, τοῖς μάλιστα τοῦ 
σώματος ὀλιγωροῦσί τε xci ἐν φιλοσοφίᾳ ζῶσιν. 


Avyayxn, ἔφη. 
τήν γε τῶν ἄλλων 


Εἰ γὰρ ἐϑέλεις, ἢ δ᾽ og, ἐννοῆσαι 
ἀνδρείαν τε καὶ σωφροσύνην, δόξει 


τῶν ἄλλων ἀνδρείαν] Bodl. Tub. Flor. b. c. i. m. lambl. 


cum Ald. et Bass. ἀνδρίαν. 


haec de re 84 Phaedonem recte 
intelligendum multipliciter utilis- 
sima. Ceterum aliter de virtu- 
tum gradibus statuisse Platoni- 
cos recentiores, disces ex iis, 
quae disserunt Fabricius ad 
Marini. Vit. Procl. p. XLI. sqq. 
ed. Boiss. Salmasius ad Sim- 
plic. in Epictet. p. 13 sqq. W yt- 
tenbach. ad Phaedon. p. 2106. 
et Olympiodor. p. 36 sqq. 
ed. Finckh. etc. p. 88 sq. ibid. 
Propius ad Platonis rationem 
accesserunt Stoici, qui offi- 
cium voluerunt esse vel per- 
fectum (κατόρϑωμα), quod 
Cicero rectum interpretatur, 
vel commune sive medium 
(ngocjxov). Nam officia me- 
dia 8. communia teste Ci- 
cerone De Offic, III. 4. cen- 
suerunt esse quasi secunda 
honesta, non sapientum 
modo propria, sed cum 
omni hominum genere 
communia. v. etiam De Fin. 
]H. 17. Recta autem sive 
perfecta officia secundum 
eorum sententiam non alia sunt 
quam quae cadunt in unum sa- 
ientem. conf. etiam Cic. Offic. 
I. 3. Latuit tamen, opinor, haec 
doctrinae Stoicae cum Platonica 
cognatio adhuc viros doctos, 
digna illa, quae aliquando ani- 
madvertatur diligentius. Omnino 
dignum est animadvertere, Stoi- 
cos in multis ex Platonis ratio 
ne profecisse. 
τοῖς οὕτω διακειμένοις 
videl, iis, qui student ani- 
mum seiungere a corpore 
atque sperant se sapien- 


tiam esse assecuturos, 
ubi venerint ad inferos. 


οἱ πολλοί] vulgus, li. e. 
ii, qui non possunt in nu- 
mero verorum Jphiloso- 
phorum haberi Mox vo- 
cantur oí ἄλλοι. — De verbo 
πτοεῖσϑαι, summa cupiditate 
ad aliquid ferri, maximo 
desiderio alicuius rei 
teneri, v. Gataker. ad Ane 
tonin. IV. 195. Ernestius ad 
Callimach. h. in Dien. v. 191. 
Blomfield. Glossar. ad Ae- 
δου]. Prom. v. 891. et de si- 
mili usu verbi Lat. trepidare 
interpp. ad Liv. XXVII. 1, 8. 
— ἐν φιλοσοφίᾳ ζῆν, versari 
ἰη sapientiae studio, ut διά- 
γειν ἐν φιλοσοφίᾳ. 'Theaet. p. 
174. A. 

D. εἰ γὰρ ἐϑέλεις — δό- 
ξει cov]. Ne cui haec stru- 
cturae ratio molesta sit; alia 
eius exempla adscripsit Hein- 
dorf., quibus addimus laec: 
Herodot. 11. 15. εἰ βουλόμεθα 
γνώμησι τῇσι ᾿Ιώνων χρᾶσϑαε —, 
ἀποδεικνύοιμεν ἄν x. τ. λ. Ubi 
Benedictusconi, βουλοίμεθα, 
probante Sclhiweighaeusero. 
Platon. Sympos. p. 208. C. 
εἰ ἐθέλεις εἰς τὴν φιλοτιμίαν 
βλέψαι, ϑαυμάζοις ἄν x. v. À. 
Alcibiad. I. p. 122. C. εἰ ἐθέλεις 
τοὺς “Μακεδαιμονέων πλούτου- 
ἰδεῖν, γνώσει ὅτε x, v, À. Proc 
tagor. p. 324. A. taque recte 
ab Heindorfio  repudiatum 
est vulg. ἐθελήσεις, 


τήν γε τῶν ἄλλων d ν- 
δρεία»] ,,Has simulatas et ve- 
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σοι εἶναι ἄτοπος. Πῶς δή, ὦ Σώχρατες; Οἶσϑα, 
y o ὦ e ' , .- κα , e» 

ἢ δ᾽ ὅς, ὃτι τὸν Üavatov ἡγοῦνται παντες oí ἄλλοι 
τῶν μεγάλων κακῶν εἶναι; Καὶ μάλα, ἔφη. Οὐκοῦν 
φόβῳ μειζόνων καχῶν ὑπομένουσιν αὐτῶν οἱ av- 
δρεῖοι τὸν ϑάνατον, ὅταν ὑπομένωσιν; ᾿Πστι ταῦτα. 
TQ δεδιέναι ἄρα xoi δέει ἀνδρεῖοί εἰσι πάντες πλὴν 
οἱ φιλόσοφοι. καίτοι ἄτοπόν ye od τινὰ καὶ δειλίᾳ 
ἀνδρεῖον εἶναι.  llavv μὲν οὖν. ἰ δέ; οἱ κόσμιοι 
αὐτῶν οὐ ταὐτὸν τοῦτο M αχολασίᾳ τινὶ 
σώφρονές εἰσι; χαίτοι φαμέν γέ nov ἀδύνατον εἶναι" 
αλλ᾽ ὅμως αὑτοῖς συμβαίνει τούτῳ ὅμοιον εἶναι τὸ 
πάϑος τὸ περὶ ταύτην τὴν εὐήϑη σωφροσύνην" φο- 
βούμενοι γὰρ ἑτέρων ἡδονῶν στερηϑῆναι xoi ἐπιϑυ- 


invitis Bodl. Ven. II. Per. 
et Par. μεγίστων marginibus 


μεγάλων κακῶν] V. μεγίστων, 
A. Tub. Stobaeo et lambl, 1n Bodl. 


adscriptum. 


καὶ δειλίᾳ] Sic Bodl. Coisl. Vat. Aug. Flor. d. i. Vind. Φ, 
Par. G. Ambr. Vett. editt, ἢ) δειλέᾳ. 


E. ὅμοιον εἶναι τὸ πάϑος] εἶναι om. a pr. 


Ven. 11, 


rarum virtutum imitatrices vir- 
tutes postea exagitavit Epicurus, 
cuius de lioc argumento doctri- 
nam a Cicerone expositam De 
Fin. 1.. 10. 14. 15. IL, 14. 15. 
comparare operae  pretium.* 
W yttenbach. 

ὅταν ὑπομένωσιν] Eu- 
thyphron. p. 7. D. οὐ δυνάμενοι 
ἐπὶ ἱκανὴν κρίσιν αὐτῶν ἐλϑεῖν 
ἐχϑροὶ ἀλλήλοις γιγνόμεθα, ὅταν 
γιγνιώμεϑα. Phileb. p. 31. B. 
δεῖ δὴ τὸ μετὰ τοῦτο ἐν ᾧ τέ 
ἔστιν ἑκάτερον αὐτοῖν καὶ διὰ 
τί πάϑος γίγνεσθον, ὁπόταν γέ- 
γνησθον, ἰδεῖν ἡμᾶς, ubi vide 
᾿ «uae alia collegimus huius usus 
exempla. 

E. Τί δέ, οἱ κόσμιοι —] 
Κύόσμιον et σώφρονες hoc loco 
sunt fere synonyma. v. Peri- 
zon. ad Aelian. V. H. XIV. 7. 
— Ante ἀκολασίᾳ Turnebus 
et Stephanus καὶ inserendum 
putarunt. Perperam. [llustra- 


En 


m. Bodl. 


vimus hanc loquendi rationem 
ad Apolog. Socrat. c. VII. -- 
De proximis, καίτοι φαμέν γέ 
που — ἀλλ᾽ ὅμως, compares 
Euthyphr. P. 3. C. καίτοι οὐδὲν 
Ó τι οὐκ ἀληϑὲς εἴρηκα ὧν προεῖ- 

|: ἀλλ᾽ ὅμως φϑογοῦσιν ἡμῖν 
πᾶσι τοῖς τοιούτοις. Parmenid. 
p. 128. C. καέτοι ὥςπερ γε αἱ 
““άκαιναι σκύλακες εὖ μεταϑεῖς 
τε χαὶ ἰχνεύεις τὰ λεχϑέντα" 
ἀλλὰ πρῶτον μιέν σὲ τοῦτο λαν- 
ϑάνει x. τ᾿ 4. Demosthen. in 
Mid. p. 41. ed. Buttm. καέτοι 
φασὶν Ἰφικράτην — ἐλϑεῖν εἰς 
ἔχθραν" ἀλλ᾽ ὅμως πολλοὺς μὲν 
ἔχων φίλους —4 πολλὰ δὲ xy χρή- 
ματα -- οὐκ ἐβάδιζεν ἐπὶ τὰς 
τῶν χρυσοχόων οἰκίας. Ceterum 
haec brevitate dicta sunt, quum 
potuerint etiam sic enuntiari: 
ἀλλ᾽ ὅμως τὸ πάϑος τὸ περὶ 
ταύτην τὴν εὐήϑη σωφροσύνην, 
δ αὐτοῖς συμβαίνει, τούτῳ δμοιόν 
ἔστιν͵ 


PHAEDO. p. 69. t. T 


μοῦντες àxelvuv , ἄλλων ἀπέχονται vm  aAAwv xpa- 
τούμενοι. καίτοι καλοῦσί ys «xoÀacíav τὸ ὑπὸ τῶν 
ἡδονῶν ἀρχεσϑαι" ἀλλ᾽ ὅμως ξυμβαίνειν αὐτοῖς χρα- 
τουμένοις ὑφ᾽ ἡδονῶν. χρατεῖν ἄλλων ἡδονῶν. τοῦτο 
δ᾽ ὅμοιόν ἐστιν ᾧ νῦν δὴ ἐλέγετο, τῷ τρόπον τινὰ 
δι’ ἀκολασίαν αὐτοὺς σεσωφρονίσϑαι. — "Eois yag. 
£2 μαχάριε “Σιμμία, μὴ γὰρ οὐχ αὕτη ἢ ἡ ὀρϑὴ 
πρὸς ἀρετὴν ἀλλαγή, ἡδονὰς πρὸς ἡδονὰς καὶ λύπας 
πρὸς λύπας καὶ φόβον πρὸς φόβον καταλλάττεσϑαι, καὶ 
μείζω πρὸς ἐλάττω, ὥςπερ νομίσματα, ἀλλ᾽ ἢ ἐκεῖνο μό- 
γον τὸ νόμισμα ὀρϑόν, ἀνϑ' οὗ δεῖ ἅπαντα ταῦτα κα- 
ταλλάττεσϑαι, φρόνησις, xoi τούτου μὲν πᾶντα καὶ 
μετὰ τούτου ὠνούμενα T6 χαὶ πιπρασχόμενα τῷ ὄντι 


P. 69. μὴ γὰρ οὐχ αὕτη ἢ] γὰρ additum e Bodl. Tub. 
Ven. I], Vind.. d. Par. G. Ambr. Flor. d. 
πρὸς ἀρετὴν ἀλλαγὴ] Voc. ἀλλαγὴ additum e Vat. Ven. 


Jl, Vind. Φ. Par. C. Ambr. 
ἀλλὰ ἡδονὰς πρὸς ἡδονάς. 


Flor. a. b. d. m. Dein Bodl. Tub. 
Sed v. ad p. τύ. C. 


ἅπαντα ταῦτα] Sic Bodl. Ven. .[1 Tub. Vett. editt, πώντα 


ταῦτα. 


P.69. μὴ γὰροὐχ αὕτη —] 
Particula γὰρ refertur ad sen- 
tentiam ex orationis serie eruen- 
dam. Possis intelligere; Noli 
hánc sentiendi agendique 
rationem probare: vide 
enim, ne haec non sit re- 
cta ad virtutem quod at- 
tinet permutatio, ut vo- 
Juptates cum voluptati- 
bus commutemus. v. 
Láambertus Bos. Elips. p. 
809 sqq. ed. Schaefer. Wyt- 
tenbachius, quum res non 
viam virtutis, sed virtu- 
tem ipsam requirere videre- 
tur, pro vet. leet. ἡ 0997 πρὸς 
ἀρετήν, ἡδονὰς ng. ἡδ. scriben- 
dum censuit 5 ὀρθὴ ἀρετή. ἢ δο- 
φὰς πρὸς ἢδ. x. τ. À. Quod 
etiamsi accuratius dictum foret, 
ferri tamen vulgatum posset, si 
libri omnes illud constanter tue- 
rentur. Nunc vero, quum multi 
. cedd. optimae notae post ἀρετὴν 


addant ἀλλαγή, quod ipsum 
etiam lamblichus in libro 
suo habuit; non dubitavimus re- 
cipere, quod sententiae rationi- 
bus optime convenire, ab libra- 
riis autem multo facilius deleri 
quam addi potuisse videbatur. 
Ceterum verbi καταλλάττεσϑαε 
usum exemplis illustravit W y t- 
tenbach. ad h.l. De praeposi- 
tione ἀντὲ cum huiusmodi verbia 
coniuncta v. Pierson, ad Moer, 
p. 195 sq. Ceterum ridetur, 
opinor, hoc loco sententia Ari- 
stippi Cyrenaici, multis tum, ut 
videtur, probata, quae virtutem 
referebat ad prudentiam quan- 
dam tranquille beateque vivendi, 
ideoque sapientem iubebat quam 
maxime sectari vitae suavitatem 
atque iucunditatem. v. Protag. 
p. 354 .C. 356. B. Phileb. p. 53. 
C. 354. D. ibique ann. 

B. ὠνούμενώ τε καὶ πι- 
πρασκόμενα τ. ὅ, 1] ἢ, e. 
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ἢ» καὶ ἀνδρεία καὶ σωφροσύνη καὶ δικαιοσύνη, καὶ 
ξυλλήβδην ἀληϑὴς ἀρετὴ ἢ μετὰ φρονήσεως, καὶ 
προςγιγνομένων χαὶ ἀπογιγνομένων χαὶ ἡδονῶν καὶ 
φόβων καὶ τῶν ἄλλων πάντων τῶν τοιούτων" γχω- 
ριξζόμενα δὲ φρονήσεως xoi ἀλλαττόμενα ἀντὶ ἀλλή- 
λων, μὴ σχιαγραφία τις ἢ ἡ τοιαύτη ἀρετὴ xal τῷ 


B. καὶ ἀνδρεία) Bodl. Tub. Flor. a. b, c. d. i. m. Zittav. 


Ven. £71. cum Ald. Bass. ἀνδρία. 


* 


ἀρετὴ ἢ μετὰ φρονήσεως} Vulgo ἡ abest. Tub. Ven. 11. 
Par. ἀρετὴ 5 μετὰ qQ., unde cum Heindorfio et Bekkero 7) inse- 


ruimus. 


οὐδ᾽ ἀληϑὲς ἔχουσα͵ Sic dedi e Vat, Vind. d» Par. G. 


Ambr, Flor, d. et marg. Ven. 


et vereor, ne quae loc 
numismate emuntur ven- 
dunturque, ea demum re 
vera sint etc. In his mirum 
accidit istud ὠνούμενα passive di- 
ctum. — Vitium leni mutatione 
sustuleris, scribendo: ἐωνημένα, 
nisi malueris etiam ὠνητά, quod 
propter seq. πιπρασχκόμενα in 
ὠνούμενα mutatum est, Hein- 
dorf, quum videret in cod. 
Aug. scriptum exstare ὠτούμεϑά 
τε καὶ πιπρασκόμεϑα, in eam 
suspicionem incidit, ut scriben- 
dum putaret; καὶ μετὰ τούτου 
ἃ ὠνούμεθϑά τε καὶ πιπράσκομεν, 
τῷ ὄντε ἢ. Fortasse tamen ni- 
hil mutandum, quandoquidem 
Grammaticus in Bekkeri Anec- 
dot. 1. 95. e Lysia affert for- 
mam perfecti ἑἐωνηκώς, atque 
proximum πιπρασκόμενα paene 
efflagitat ὠνούμενα. — Praeterea 
etiam imperfectum verbi tempus 
apud Xenoph. De re equestri 
VII. 2. passive positum: ὅτε 
μὲν γὰρ ἐωνεῖτο, πειρᾶσθαι ἔκε- 
λεύομεν, εἰ δύναιτο ὃ ἵππος 
ταῦτα ποιεῖν, — Quae deinde 
nominantur quatuor virtutis for- 
mae: prudentia, iustitia, 
fortitudo, temperantia, 
eas philosophus memorat item 
De Republ, IV. p. 428 sqq. p. 
433. ss. p. 441. E. sqq. VI. p. 
481. B. p. 604. B. Legg. III. p. 


II. Editt, omnes ἔχῃ. 


688. p. 963. B. al. Nimirum 
ducta est haec divisio virtutum 
ex Pythagoreorum doctrina, ut 
apparet ex fragmentis ap. Sto- 
baeum Florileg. I. e. g. Thea- 
gis p. 8 — 12. Metopi p. 7. 
Cliniae p. 8. Indidem sumsit 
Aristoteles, dissentiens tamen a 
Platonis ratione, quam postea 
Stoici vindicarunt. v. Wytten- 
bach. ad h. l, et Carol. Bei- 
er. ad Cic. Offic. I. 5, 15. Ex- 
curs. In dialogis quibusdam 
quod Plato etiam quintam vir- 
tutem memorat primariam, pie- 
tatem, de eo v. Prolegg. ad 
Protagor. p. 32 sq. ed. 2. 


xai προςγ. xal ánoy.] h. 
e. sive adsint sive absint. 


χωρεζόμενα δὲ φρονή- 
σεως —)] Refer ad ἡδονάς, 
φόβους et τῶλλα πάντα, ut sen- 
tentia haec sit: disiuncta 
autem laec a sapientia 
et invicem commutata vi- 
de ne nihil sintnisi adum- 
bratio quaedam virtutis. 
Plutarchus adv. Epicur. p. 
1091. D. Πλάτων --- ἀπηγόρευε 
τὰς λυπῶν καὶ πόνων ἀπαλλαγὰς 
ἡδονὰς μὴ νομίζειν, ἀλλ᾽ οἷόν 
τινα σκιαγραφίαν ἢ μῖξιν οἰκείου 
καὶ ἀλλοτρίου, καθάπερ λευκοῦ 
καὶ μέλανος. — Deinde οὐδ᾽ 
ἀληθὲς ἔχουσα quod ex codd. 


PHAEDO, p. (0 8t. 


ὄντι ἀνδραποδώδης τε xai οὐδὲν ὑγιές, οὐδ᾽ ἀλη- 
ϑὲς ἔχουσα, τὸ δ᾽ ἀληϑὲς τῷ ὄντι ἢ κάϑαρσίς τις 
τῶν τοιούτων πάντων, καὶ ἡ σωφροσύνη xci ἡ Ó- 
χαιοσύνη καὶ ἡ ἀνδρεία καὶ αὐτὴ ἡ φρόνησις μὴ 
χκαϑαρμός τις ἧ. καὶ κινδυνεύουσι καὶ oi τὰς τελετὰς 
ἡμῖν οὗτοι χαταστήσαντες οὐ φαῦλοί τινὲς εἶναι, 


C. τῷ ὄντι ἢ κάϑαρσις] κάϑαρσις ἡ Vet. Vind. Φ. Flor. 


ἃ, Par. G. Ambr. et corr, Bodl. 
φρόνησις V. αὕτη. Mutatum e Bodl. Coisl. Ven. 
ar. CG. Ambr. Flor. b. m. 8118. 


αὐτὴ ἡ 


ATI. Vind. Φ. 


καὶ xsvdvvevovo:] Hoc firmant Vat. Par. G. Flor. d. i. et 
pr. Ven. Hl. qui habet χενδυνεύσουσι. Olim κενδυνεύωσι legebatur. 


melioribus recepimus, tum vo- 
cula ve suadebat, tum loquendi 
consuetudini minime adversari 
videbatur. v. quse infra ad p. 
100. D. annotavimus. 
τὸ δ᾽ ἀληϑὲς τῷ ὄντι) 
Haec posita esse ix παραλλήλοι 
putant v. p. 66. C. Sed recte 
chleiermacherus vertit: 
das Wahre aber Reini- 
gung von dergleichen al- 
len ist, und Besonnen- 
heit und Gerechtigkeit 
und "Tapterkeit selbst 
Reinigungen sind. Nam τὸ 
ἀληϑὲς opponitur τῇ σκιαγραφίᾳ. 
. τῶν τοιούτων πάν- 
των Intel. ἡδονῶν, φόβων 
x. τ΄ À. 
μὴ καϑαρμός τις ἢ] Nar- 
τοὶ Theo Smyrnaeus Ma- 
them. p. 18. ed. Paris. a. 1614. 
quinque fuisse gradus μυήσεως, 
quorum primus fuerit χαϑαρμός, 
secundus ἡ τῆς τελετῆς παράδο- 
σις, tertius ἐποπτεία. quartus 
ἀνάδεσις καὶ στεμμάτων ἐπίθεσις, 
quintus τὸ ϑεοφελὲς xai θεοῖς 
συνδίαιτος εὐδαιμονία. v. Bul- 
lialdus ad l. c. Apulei. Me- 
tamorph. lib XI. Meursii 
Eleusin. c. VII sq. Creuze- 
rusSymbol. 1V. p. 500sq Quae 
si vera sunt, facile intelligitur, 
rsum referenda sint, quae 
einde sequuntur, ἐκεῖσε ἐφικό- 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. 11. 


μενος μετὰ Oed» olxjots,. Cf. p. 
81. A. ὡς ἀληθῶς τὸν λοιπὸν 
χρόνον μετὰ ϑεῶν διάγουσα. 
Neque omnino universi loci sen- 
tentia obscura est. Docet enim 
philosophus veram sapientiam ac 
virtutem unam esse, quae ani- 
mum a vitiis purgatum partici- 
pem facere queat futurae post 
mortem felicitatis. ld vero si- 
gnificasse ait iam priscos myste- 
riorum conditores, quippe qui 
prodiderint, eos, qui non ini- 
tiati in Orcum venerint, coactos 
fore, ut in coeno iaceant. 
Scilicet initiationem philosophus 
vult esse animi a corporis labe 
purgationem. — Quod convenit 
sane cum iis, quae Theo de pri- 
mo gradu memoriae prodidit, 
Sed de gradibus mysteriorum v. 
quae disseruit Lobeck. Agleo- 
pham. T. 1. p 38 sqq. qui Theo- 
nem de privatis loqui censet my- 
steriis, non de Eleusiniis. 

xal κινδυνεύουσι — οὗ- 
τοι καταστήσαντες) In his 
οὗτοι est noti illi, celebra- 
ti illi, ut Legg. lll. p. 677. 
A. IV. p. 705. E. VII. p. 790. 
E. Menon. p. 80. A. καὶ δοκεῖς 
μοι παντελῶς — ὁμοιότατος εἷ- 
va, ro τε εἶδος καὶ τἄλλα 14718 
Tj πλατείᾳ νάρκῃ τῇ ϑαλαττίᾳ. 
X enoph. Anab. ]. 5, 8, fyot- 
τες τούτους τε τοὺς πολυτελὲϊς 


σ 


σῦ PLATONIS 


ἀλλὰ τῷ ὄντι πάλαι αἰνίττεσθαι, ὅτι, ὃς ἂν ἀμύη- 
τος καὶ ἀτέλεστος εἰς “Αϊιδου ἀφίκηται, ἐν βορβόρῳ 
κείσεται, ὁ δὲ κεκαϑαρμένος τε καὶ τετελεσμένος ἐκεῖσε 
ἀφιχόμενος μετὰ ϑεῶν olx5osi εἰσὶ γὰρ δή, φασὶν 
οἱ περὶ τὰς τελετάς, ναρϑηχοφόροι μὲν πολλοί, βάκ- 


, ^— τ IY 4 
D γοι δέ re παῦροι" ovrov. δ᾽ εἰσὶ xata τὴν ἐμὴν δό-- 
ἢ aai 


βάκχοι δέ τε παῦροι) Unus Ambr. παῦρον δέ τε βίκχοι. 
Vulgo δέ γε. praeter librorum fidem. 
D. ὧν δὴ x«i ἔγωγε) ἐγὼ Bodl. Ven, 1/1. Flor. d. quod 


cum Dekkero Turicc. dederunt. 


Voculam γε post κατὰ e Bodl. 


Vat. Tub. Ven. ΠΤ. Vind. d» Par. ἃ. Ambr. Flor. d. inseruimus. 


χιτῶνας καὶ τὰς ποικίλας ἀναξυ- 
ρέδας, ubi v. Zeunius. Ari- 
stophanes Renn. 429., ubi 
schol. ὃν πάντες ἴσασι δηλονύτι. 
lbid. 720. Cf. Lexic. Xenophont. 
III. d. 366. Pro καταστήσαντες 
Matthiae ad. Hom, Hymu. in 
Cerer. 473. p. 419. καταδείξαν- 
τὲς coniiciebat. Sed vulgatam 
tuitus est Schaefer. ibid. Prae- 
fat. p. VII. Eurip. Bacch. 22. 
καὶ καταστήσας ἐμὰς τελετάς. 
Pausan. XIII 31. καταστήσα- 
σϑαι ----τὴν τελετήν, conf. Pier- 
son, Verisim. p. 123. 

ἀλλὰ τῷ ὄντε m. aiv, 
ὅτι -- Narrat Olympiodo- 
rus ista: ἐν βορβορῳ κείσεσθαε 
τοὺς ἀμυήτοις, sumta esse ex 
formula carminis imystici, cuius 
auctor habebatur Orpheus. v. 
Fragment. Orph. p. 509. Herm. 
Hymn. in Cerer. 435. ὄλβιος, ὃς 
τάδ᾽ ὄπωπεν ἐπιχϑονίων ἀνθρώ- 
πων" ὃς δ᾽ ἀτελὴς ἱερῶν, ὃς τ᾽ 
ἄμμορος, οὔποϑ᾽ ὁμοίων αἶσαν 
ἔχει. φϑίμενός πὲρ ὑπὸ ζόφῳ 
. εὐρώεντι. Plato de Rep. Il. p. 
363. D. Μουσαῖος - καὶ ὦ υἱὸς 
αὐτοῦ — τοὺς ἀνοσίους καὶ ἀὐί- 
xovc εἰς πηλὺν τινα κατορύττου- 
σιν ἐν “Ἴ δου, ubi quae deinceps 
sequuntur, digna suut quae cum 
loc loco conferantur. Plotin. 
Ennead. 1. 6. p. 55. A. a£ τελε- 
ταὶ ὀρθῶς αἰιίτιονταε τὸν μὴ 
κεκαϑαρμένον εἰς (leg. ἐν) “4:- 
δου κείσεσϑαι ἐν βουβύρῳ, δτι 10 


μὴ καϑαρὸν βορβόψῳ διὰ κακίαν 
φίλον. Plura dabunt Meursius 
Eleusin. c. XVIII. 18aacus Ca- 
saubon, Exercitt. Baron. p. 
390 sqq. Valcken, ad Eurip. 
Hippolyt. 25. Wyttenbach. 
ad Plutarchi Moral. T. 1. p. 
222 — p. 161. ed. Lips. et in 
commentar. ad ἢ. I. 

εἰσὶ yàg δή, q. οἱ m. τ. 1.] 
Olympiodorus: zagquóc: ἔπος 
Ὀρφικὸν τὸ λέγον, ὅτι, ὅςτις δ᾽ 
ἡ μῶν ἀτέλεστος, ὥςπερ ἐν βορβό- 
Qu κείσεται" τελετὴ γάρ ἔστιν ἢ 
τῶν ἀρετῶν βακχεία" καί φησιν" 
πολλοὶ μὲν ναρϑηκοφόροι, παῦροι 
δέτε βάκχοι" ναρϑηκοφόγοῦυς, οὐ 
μὴν βάκχους τοὺς πολιτικοὺς xa- 
λῶν, νκρϑηκοφόρους δὲ βάκχους 
τοὺς καϑαρτικούς. Enimvero βάκα 
yo. nominati sunt sacerdo- 
tes et ministri orgiorum, 
Schol. ad Aristoph. Equit. 
406. βάκχον οὐ τὸν Διόνυσον 
ἐκάλουν μόνον, ἀλλὰ καὶ πάντας" 
τοὺς τελοῦντας τὰ ὄργια βάκχους 
ἐκάλουν, quem locum laudavit 
Forstecus. Cicero de Legg. 
11. 14. quid ergo aget lac- 
chus EÉumolpidaeque ve- 
atri et augusta illa my- 
steria, si quidem sacra 
nocturna tollimus? ubi 
Turnebus lacchum intelligi 
censet extremam initiationis par- 
tem. Praeterea consulendus L o- 
beck. Aglaopham. p. 800 sqq. 
et p. 813. — νχ,ἄρϑηξ est fe- 


PHAEDO. p. 69. St, 


δὲ 


fov οὐκ ἄλλοι ἢ oi πεφιλοσοφηκότες ὀρϑῶς. ὧν δὴ 
καὶ ἔγωγε χατά γε τὸ δυνατὸν οὐδὲν ἀπέλιπον ἐν 
τῷ βίῳ ἀλλὰ παντὶ τρόπῳ προὐϑυμήϑην γενέσθαι. 
εἰ δὲ ὀρθῶς προὐϑυμήϑην καί τι ἠνυσάμην, ἐκεῖσε 
ἐλθόντες τὸ σαφὲς εἰσόμεϑα, ἐὰν ϑεὸς ἐϑέλη, ὀλί- 
yov ὕστερον, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. 


Repetitio vocis videtur effecisse, ut grammatici eam alterutro loco 


delerent. 


ὀρϑῶς noovOvyui ϑην] V. προὐϑυμούμην, praeter fidem 


codicum. 


καί τι jvvodpu qv] Sic unus August. Vett, editt. et reliqui 
codd. ἠνύσαμεν, quod primus sprevit Heindorf. 


rula in orgiis gestari so- 
lita. vid. Fisclier. Indic. ad 
Palaepliat. s. v. et Barnes. ad 
Euripid. Bacch. 145 sqq., quo 
loco poeta ταρϑηκοφόρους ita 
describit: o  B«xyebg δ᾽ ἔχων 
nvgowgóm φλύγα πεύκας ἐκ rág- 
ϑηκος ἀΐσσει, δρόμῳ καὶ χοροῖς 
ἐρεϑίζων πλανάτας, ἱακχαῖς τ᾿ 
ἀναπάλλων, τρυφερὸν πλόκαμον 
elg αἰϑέρα ῥίπτων. τ. v. 4. Ce- 
terum loci sententiam recte ita 
deglaravit Fischerus: multi 
prae se ferunt amorem 
et studium philesophiae, 


sed pauci sunt vere phi- . 


losophi. 


D. o» δὴ καὶ ἔγωγε —] 
Genitivus cohaeret cum verbo 
γενέσθαι. hoc sensu: in quo- 
rum societatem ut perve- 
nirem, nihil intentatum 
reliqui, sed omni studio 
elaboravi. v. Lobeck. ad 
Aiac, p. 295. — . Mox de con- 
structione verborum: ἐπολείπων 
— οὐ χαλεπῶς φέρω, v. Matth. 

91. 


«ὃ. 951 


xat tu 5vvoagug*]aliquid 
mihi profecerim, et in 
meam utilitatem compa- 
raverim. ld enim verbo me- 
dio significatur quod eodem mo- 
do positum Aristoph. Plut. 
v. 106. xàr ταῦτ᾽ ἀνύσηται (si- 
bi paraverit), τετταράκοντα 
βούλεται. A eschyl. Prom. 706. 


τὴν πρίν ye χρείαν ἠνύσασϑ᾽ 
ἐμοῦ πάρα κούφως. Soph. 'Tra- 
chin. 996. οἵαν ἀνθ᾽ οἵων Ov- 
ous» ἐπί μοι μελέμ χαριν ἡνύσω. 
Theocrit. V. extr. δττε πόκχ᾽ 
50g ἀνυσάμαν τὸν ἀμνόν, 14. 
XVIII. 10. ἀγαϑός τις ἐπέπτα- 
θὲ» ἐρχομένῳ τοι --- ὡς ἀνύσαιο. 
Pluralem ἡνύσαμεν qui defende- 
runt  Astius, Dernhardy 
Syntex. p. 410. C. Fr. Her- 
mannus; Abhandlungen u. Bei- 
tráge etc. p. 72. ii voluerunt 
esse  communicativum, atque 
personarum numerum crebro ita 
variari monuerunt. In quo ta- 
men uno certe nomine falsi 
sunt. Nam quod statuerunt 
istam numerorum variationem 
etiam in binis membr.s copula 
connexis locum habere, eius 
loquendi consuetudinis nullum 
usquaminvestigari exemplum po- 
terit. Ex quo consequens est, ut 
ἡνυσάμην unice verum putandum 
sit. Quod si quaerimus, cur 
male depravatum fuerit, caussa 
rei in promtu est. Nam primum 
quidem scribis notius fuit acti- 
vum ἀνύτεεν, quum medium ver- 
bum usurpetur rarius. Quam- 
quam illud nec a prosae oratio- 
nis consuetudine alienum fuisse 
evincunt quae notarunt Toup. 
Add. ad "Theocr. p. 400. et 
Baehr. ad Plutarch, Alcib. p. 
214. Deiude corruptionis op- 
portunitatem dedit , quod conti- 
5* 
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2) &xsi. εἰ δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει, ὅπερ ἄρτε ἔλεγον, 
, A * ) D x ^ ' ; 
ov πολλὴ ἂν αλογία εἴη, εἰ φοβοῖτο τὸν ϑάνατον 


ὁ τοιοῦτος; 


Cap. XIII. 


Πολλὴ μέντοι νὴ Δία, 5 à 


[2 
0g. 


“ t / 4 ἢ -- € 
QvxoUv ἱκανὸν σοι τεχμήριον, ἔφη, τοῦτο ἀνδρός, ὃν 


C. ἢ καὶ ἀμφότερα) καὶ e Vat. et Flor. d. & nobis unis 


additum. 


Πάνν y, ἔφη. ἔχει] y 
s Ven. 1I. c. d. 


Cap. XllII. Οὐκοῦν íx«vov» 
σοι τ. — τοῦτο ἀνδρός —] 
Verissime Heindorf. τοῦτο 
explicari. censet verbis sqq. δν 
ἂν ἔδης dy. Nimirum etiam ta- 
libus in locis ὃς ἂν fere idem 
est, quod ἐάν τις, de qua re 
vide ad KEuthyphron. p. 3. C. 
Itaque etiam sic scribi poterat: 
οὐκοῦν ἱκανόν gor “τεκμήριον 
τοῦτο, Ott οὐχ ἄρ᾽ ἣν φιλύσο- 
qoc, ἐάν τιν( ἔδης dy. E ἀπ. 
Pertinent luc praeter ea, quae 
collegit Heindorfius ad So- 
phist- p. 353., Legg. ll. p. 033. 
A. εὐτυχές, ὅτῳ καὶ πρὸς τὸ 
γῆρας παρεγένειο. H erodot. l. 
136. ἀνδραγαϑίη δ᾽ «irm ἀποδέ- 
δέκιαι μετὰ τὸ μάχεσθαι εἶναι 
ἀγαϑόν. ὃς ἂν πολλοὺς ἀποδέξῃ 
παῖδας, h. e. ἐάν τις m. ἀπ. .π. 
-Xenoph. Hellen. 11. 3, 51. ἐγὼ 
— ν»ομίξω ιροστάτου ἔργον εἶναι 
οἵου δεῖ, ὃς ἂν ὁρῶν τοὺς φίλους 
ἐξαπατωμένους" μὴ ἐπιτρέπῃ. bh. 
e. ἐάν τις ὁρῶν τ. φ. x. τ. À., 
ut Weiskius frustra ὡς ἂν 
coniecertit. Xenoph. Anabas. II. 
6, 6. ταῦτα οὐ φιλοπολέμου 
δοκεὶ ἀνδρὸς ἔργον εἶναι, ὅςτις 
— αἱρεῖταν πολεμεῖν. ἢ. e. εἴ 
τις αἷρ. n. 'T hiucy d. H. 62. 
καταφρόνησις δὲ (ἐγ) ἐγνεται), ὃς 
ἄν καὶ γνώμη πιστεύῃ τῶν ἔναν- 
τίων προέχειν. Eurip. Phoe- 
niss, 519. ἀνανδρία γὰρ τὸ πλέον 
ὅςτις ἀπολέσεις τούλασσον ἔλαβε. 
Iphig. Τ 6010. τὰ τῶν φίλων αὖὔ- 


οχίοτον ὅςιις xaru alor εἰς ξυμ- 


insertum e Vat. Vind. Φ. Ambr, 


φορὰς αὐτὸς σέσωσται.  Ari- 
stopli.. 'Thesmoph. v. 181. P1a- 
to Hipp. mai. p. 283. B. 'Theaet. 
p. 205. 5 conf. Schaefer. ad 
Demosth. p. 566. 10. et 877. ed. 
Reisk. ad Post. Gnom. p. 196. 
Matthiae Gr. $. 481. 2. Eo- 
dem modo Plautus Menaech. 
V. 6, 1. spectamen bono 
servo id est, qui rem he- 
rilem procurat. conf. ann. 
ad lTipp. mai. p. 283. D. Ve- 
ram autem esse nostram expli- 
cationem huius loquendi formae 
talia evincunt: Eurip. Hecub. 
v. 00. ed. Pors. ἐν τῷδε ae 
κάμνουσιν αἱ πολλαὶ πόλεις, ὅταν 
τις ἐσθλὸς καὶ πρόϑυμος ὧν 
ἀνὴρ μηδὲν φέρηται τῶν κακιό- 
vu Y πλέον. — Deinde notabis 
istud ἄρ᾽ ἣν, quo Graeci sic 
utuntur, ut spem aut opiuionem 
frustra susceptam significet. lta 
iam parens literarum | Graeca- 
rum Odyss, XVl. v. 418 sqq. 
V vilvo', ὕβριν ἔχων, κακομήχανε, 
καὶ δέ σέ φασιν ἐν δήμῳ T94xnc 
μεϑ᾽ ὁμήλικας ἔμμεν᾽ ἄριστον 
βουλὴ καὶ μύϑοισι" σὴ Ó' οὐἱκ 
ἄρα τοῖος ἔησϑα. Aristoph. 
Pac. y. 611. ποῖός τις οὖν δὸο- 
κεὶ τὰ πολεμικὰ ὁ Κᾶαεώνυμος; 
Τ ry δ. ψυχήν γ᾽ ἄριστος, πλήν 
y ὅτε οὔκ ἣν ἄρ᾽ οὐ πέρ φησιν 
εἶναι τοῦ πατρός. ]bid. v. 817. 
οὐκ ἣν ἄρ᾽ οὐδ᾽ ἃ λέγουσι κατὰ 
τὸν ἀέρα. Sophocl. Philoct. 
v. 915. δὸ᾽ ἣν ἄρα ὁ ξυλλαβὼν 
με. Sed ingentem numcrum 1lo- 
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ἂν ἴδης ἀγαναχτοῦντα μέλλοντα ἀποϑανεῖσϑαι, ὅτι 
οὐχ ἄρ᾽ - ἦν φιλόσοφος, ἀλλά τις φιλοσώματος; ὁ 
αὐτὸς δέ που οὗτος τυγχάνει ὧν καὶ φιλοχρήματος 
καὶ φιλότιμος, ἤτοι τὰ ἕτερα τούτων ἢ καὶ ἀμιρό-- 
τερα. Πάνυ γ᾽, ἔφη, ἔχει οὕτως, ὡς λέγεις. "or 
οὖν, ἔς) ὦ “Σιμμία, οὐ καὶ ἡ ὀνομαζομένῃ ἀνδρεία 


ὀνομαζομένη ἀνδρεία) Ven. 
c. d. i. m. Zitt. cum Bass. et Ald. ἀνδρία, 
plausum tulit Bekkeri et Turicenss. 
scripserimus, alibi satis videmur exposuisse. .* 


corum, in quibus ἄρ᾽ ἣν ita po- 
situm est, dudum collegerunt 
Heindorf. ad h. |. et Schae- 
ferus ad Sophocl. Oed. Col. 
v. 1697. ad Apollon. Rhod. II. 
p. 161., quibus accedant quae 
nuper in editione  Phaedonis 
Wyttenbachi — Lipsiensi notata 
sunt p. 17]. 

C. LLL τὰ ἕτερα TOoU- 
των ἢ καὶ ἀμφότερκ)͵ De 
hác constructione dictum est ad 
Apolog. Socrat. P 22. D. 

"4o οὐ — xai ἡ à vog alo- 
μένη ἀνδρεία͵] Tria potissi- 
mum distinxit Plato virtutis ge- 
nera.  Praestantissimum enim 
illus genus philosophus duxit 
illud, quod duce et magistra 
ratione coleretur et ex veritatis 
scientia atque cognitione tam- 
quam sponte eflloresceret. Quam 
quidem virtutem unis philoso- 
phis voluit esse propriam, utpote 
in veritatis indagatione atque 
contemplatione studiosissime ver- 
santibus, Quorsum spectant ma- 
xime etiam ea, quae liic de phi- 
losophorum virtute disseruntur; 
spectant item illa, quae "Theaet, 
| p. 113. €. sqq. p. 176. D. sqq. 
disputantar, ubi praeclara sa- 
pientis imago proponitur in hu- 
ius virtutis studio, quod ad 


τὴν ὁμοίωσιν τῷ ϑεῷ perducit, 


unice occupati, v. etiam De Rep. 

V. p. 473. B. sqq. Vl. p 484 
sqq. Huic vero praestantissimae 
virtutis generi tamquam e re- 


ΑΞ. Par. CHI. Flor. ἃ. c. 
quod et hic et postea 


Nos cur constanter arógeí« 


gione posuit alterum, quod di- 
sciplina acquireretur atque ad- 
suetudine potissimum et obe- 
dientia bonis legibus et institu- 
tis praestita contineretur, Quam 
virtutem dixit δημοτικὴν καὶ no- 
λιτικὴν. popularem et civi- 
lem. Eam autem censuit a 
scientiae οἱ cognitionis laude 
aliquanto esse remotiorem, ut- 
pote in uno usu maxime posi- 
tam, adeoque coniunctam esse 
et posse et solere cum illibe- 
rali et inhonesto commodorum 
et utilitatum studio, mendacem 
ac fraudulentam verae germarnae- 
que virtutis imitatricem. 14 quod 
Socrates h. |. docet. Quam- 
obrem nec dubitavit eos, qui 
illi uni dediti essent, τῶν φαύ- 
λων generi adscribere infra. p. 
87. D. et p. €2. A. sq. coll. p. 
60. D., ubi iis ἀρετῆς axveyore- 
qí« tribuitur, Quamquam hoc 
virtutis genus neutiquam negli- 
gendum aut contemnendum cen- 
suit. Cui etsi per se spectato 
facile intellexit deesse firmitatem 
ilam et constantiam, quae ab 
exploratae veritatis scientia et 
inter'ore metis animique per- 
suasione proficisceretur, tamen, 
quoniam vulzus vix a'tius educi 
posset, hane ei laudem tribuen- 
dam statuit, ut ad publicam 
pariter atque privatam salutem 
plane necessarium esse plurimum- 
que ad eam valere existimandum 
esset. Quocirca eos omnes in 
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toig οὕτω διαχειμένοις μάλιστα προςῆκει; 


δήπου, ἔφη. 


Παντως 


Οὐκοῦν xoi ἡ σωφροσύνη, ἣν καὶ oi 


πολλοὶ ὀνομάζουσι σωφροσύνην, τὸ περὶ τὰς ἐπιϑυ- 
μίας μὴ ἑπτοῆσϑαι, ἀλλ᾽ ὀλιγώρως ἔχειν καὶ κοσμίως, 


D. El γὰρ ἐθέλεις] V. ἐθελήσεις, quod e Coisl. Tub. Par. 
CHI. Aug. Flor. a. b. c. d. i. m. et pr. Ven. I]. mutatum. "Tu- 
ricenses tamen servarunt vulgatum. v. ann. 


magno honore habendos esse ac 
praeclare de communi salute me- 
reri iudicavit, qui civitates bo- 
nis legibus temperarent eaque 
ratione homines ad morum ho- 
nestatem et officiorum sanctita- 
tem colendam perducerent. De 
qua re v. Symp. p. 209. A. D. 


Iteip. VI. p. 500. D. VII. p. 518... 


D. Atque lanc ob caussam 
etiam ipse, quum olim finxisset 
eam rempublicam, in qua nullus 
legibus locas esset et perfecto- 
rum sapientium ratio tamquain 
νόμος ἔμψυχος (De Rep. IV. p. 
423. D. sqq. Politic. p. 294. A.) 
unice valeret, postea faciendum 
statuit, ut opus Legum compo- 
neret, in quo optimae leges 
proponerentur, quae essent men- 
tis rationisque tamquam vica- 
riae, ideoque ad iuvandam sta- 
biliendamque communem omnium 
civium salutem saluberrimae. v. 
Legg. ΤΡ, p. 713. E. 715. B. 
XM. p. 957. Sed haec de vir- 
tute civili ct populari. "Tertium 
praeterea virtutis genus Plato 
quasi fortuitum — esse voluit, 
quippe quod contineretur natu- 
rae et ingenii quadam felicitate, 
quae quid verum, bonum atque 
utile esset, mira facilitate et ce- 
leritate reperiret, ideoque illud 
tribuit ϑείᾳ τινὲ μοίρᾳ. Nititur 
igitur illud maxime recte opi- 
nandi feliciterque divinandi fa- 
cultate, quam εὐδοξίαν vocat, 
(v. Menon. p. 96. D. — 100. D.) 
labetque rectam opinio- 
nem (dot:«r 999r) sociam et 
adiutricem. Quod (quidem vir- 
fütis genus etsi philosophus pro- 


pterea, quod una opinione niti- 
tur longiusque distat a philoso- 
phorum virtute, quae a scientia 
et coguitione (én«orgyuy) pro- 
ficiscitur, subinde urbane cavil- 
latur, ridens videlicet viros ci- 
viles, aliosque id genus homi- 
nes, tali virtute fastuose super- 
bientes, sicuti fit Men. p. 99. 
C. D. E. 89. B. Apol. p.21. C. 
Politic. p. 207. D. sqq., tamen 
ne illud quidem sua leude carere 
arbitratur. — Nimirum similem 
esse vult huius virtutis rationem 
atque rectae opinionis. Opinio- 
nes enim (δόξας) etsi ad scien- 
tiae firmitatem et constantiam 
comparatas parvi sane aestima- 
vit, ita ut non dubitaverit De 
Rep. Vl. p. 906. C. Men. 97. 
C. D. eas coecas dicere et vel 
praestantissimas earum turpitu- 
dine affectas iudicare; tamen il- 
las per 86 spectatas item iusta 
ponderavit lance, quandoquidem 
facile intellexit vitam humanam 
non una scientia, sed etiam opi- 
nione atque ingenii bonitate regi 
atque gubernari v. Phaedon. p. 
R5. C. ibique ann. Itaque nec 
tertium hoc genus virtutis, in 
singulari quadam recte opinandi 
facultate positum , per se sper- 
nendum sed in divinis beneficiis 
numerandum iudicavit, atque 
ϑείαν φύσιν subinde cum admi- 
ratione commemoravit, ut De 
Rep. 11. p. 366. C. VI. p. 493. 
A. coll. p. 492. A. 499. B. 
Legg. 1 p. 642. C. ubi adeo 
Atheniensium laudes ita praedi- 
cat, ut αὐτοφυῶς ϑείᾳ μοίρᾳ 
ἀγαϑοέ extitisse dicantur. Sed 
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* » , , , " , - 
ἄρ᾽ OU τούτοις μόνοις προρήκει, τοῖς μαλιστα τοῦ 
σώματος ὀλιγωροῦσί rs xoi ἐν φιλοσοφίᾳ ζῶσιν; 


Aváyxn, ἔφη. 


Ei γὰρ ἐϑέλεις, ἢ δ᾽ ὅς, ἐννοῆσαι 


/ ων 3 3 , ^ , , 
τὴν γε τῶν ἄλλων ἀνδρείαν τε καὶ σωφροσύνην, δόξει 


τῶν ἄλλων ἀνδρείαν) Bodl. Tub. Flor. b. c. i, m. lIambl. 


cum Ald. et Bass. ἀνδρίαν. 


liaec de re ad Pliaedonem recte 
intelligendum multipliciter utilis- 
sima. Ceterum aliter de virtu- 
tum gradibus statuisse Platoni- 
cos recentiores,. disces ex iis, 
quae disserunt Fabricius ad 
Marini. Vit. Procl. p. XLI. sqq. 
ed. Boiss, Salmasius ad Sim- 
plic. in Epictet. p. 13 sqq. W yt- 
tenbach. ad Phaedon. p. 216. 
et Olympiodor. p. 36 sqq. 
ed. Finckh. etc. p. 88 sq. ibid. 
Propius ad Platonis rationem 
accesserunt $Stoici, qui offi- 
cium voluerunt esse vel per- 
fectum (κατόρϑωμα), quod 
Cicero rectum interpretatur, 
vel commune sive medium 
(zgocjxov). Nam officia me- 
dia s. communia teste Ci- 
cerone De Offic, III. 4. cen- 
suerunt esse quasi secunda 
honesta, non sapientum 
modo propria, sed cum 
omni hominum genere 
communia. v. etiam De Fin. 
111. 17. Recta autem sive 
Perfecta officia secundum 
eorum sententiam non alia sunt 
quam quae cadunt in unum sa- 
. pientem. conf. etiam Cic. Offic. 
I. 3. Latuit tamen, opinor, haec 
doctrinae Stoicae cum Platonica 
cognatio adhuc viros doctos, 
digna illa, quae aliquando ani- 
madvertatur diligentius. Omnino 
dignum est animadvertere, Stoi- 
cos in multis ex Platonis ratio- 
ne profecisse. 

τοῖς οὕτω διακειμένοις 
videl. iis, qui student ani- 
mum seiungere a corpore 
atque sperant se sapien- 


tiam esse assecuturos, 
ubi venerint ad inferos. 


οὗ πολλοί] vulgus, li. e. 
il, qui non possunt in nu- 
mero verorum Jphiloso- 
phorum haberi Mox vo- 
cantur οἱ ἄλλοι. — De verbo 
πτοεῖσϑαι, 80 mma cupiditate 
ad aliquid ferri, maximo 
desiderio alicuius rei 
teneri, v. Gataker, ad Ane 
tonin. IV. 195. Ernestius ad 
Callimach. ἢ. in Disn, v. 191. 
Blomfield, Glossar. ad Ae- 
schyl. Prom. v. 831. et de si- 
mili usu verbi Lat. trepidare 
interpp. ad Liv. XXVII. 1, 8. 
— ἐν φιλοσοφίᾳ ζῆν, versari 
insapientiae studio, ut διά- 
γειν ἐν φιλοσοφίᾳ. 'Theaet. p. 
174. Α. 

D. εἰ γὰρ ἐϑέλεις — ὃ ό- 
ξει 001]. Ne cui haec stru- 
cturae ratio molesta sit; alia 
eius exempla adscripsit Hein- 
dorf., quibus addimus haec; 
Herodot. 1I. 15. εἰ βουλόμεθα 
γνώμῃσι τῇσε ᾿Ιώνων χρᾶσθαι —, 
ἀποδεικνύοιμεν dv x, v. À. ubi 
Benedictus coni, βουλοίμεθα, 
probante Schweighaeusero, 
Platon. Sympos. p. 208. C. 
εἰ ἐθέλεις εἰς τὴν φιλοϊιμίαν 
βλέψαι, ϑαυμαάζοις ἂν x, τ΄ λ. 
Alcibiad. I. p. 122. C. &à M us 
τοὺς «“ακεδαιμονέων πλούτου- 
ἐδεῖν, γνώσει ὅτι x, c, à. Pros 
tagor. p. 324. A. Itaque recte 
ab Heindorfio  repudiatum 
est vulg. ἐθελήσεις, 


Tj» γε τῶν ἄλλων ἀν- 
9oeíav] ,,Has simulatas et ye- 


E 


02 
» 
σοι εἶναι &TtO7LOG. 
3 ) e 
7? ὃ Oc, 


- / 5 / 
Πῶς δή, ὦ ΖΣωχραζες; 
e ἢ , € - / e ἡ 
οτι τὸν ϑανατον ἡγοῦνται παᾶντες oí ἄλλοι 
τῶν μεγάλων χαχῶν εἶναι; 
φόβῳ μειξόνων καχῶν ὑπομένουσιν αὐτῶν οἱ 
δρεῖοι τὸν ϑάνατον, ὅταν ὑπομένωσιν; 
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Οἴἶσϑα, 
Καὶ μάλα, ἔφη. Οὐκοῦν 
ἂν- 
Ἔστι ταῦτα. 


TQ δεδιέναι ἄρα καὶ δέει ἀνδρεῖοί εἶσι πάντες πλὴν 
οἱ φιλόσοφοι. χαίτοι ἀτοπόν ye od τινὰ καὶ δειλίῳ 


ἀνδρεῖον εἶναι. 


llévv μὲν οὖν. 


€ δέ; οἱ χόσμιοιυ 


αὐτῶν οὐ ταὐτὸν τοῦτο M t€xoÀcoig τινὶ 
σώφρονές εἰσι ; καίτοι φαμέν γέ που ἀδύνατον εἶναι" 


ἀλλ᾽ 


ὅμως αὑτοῖς συμβαίνει τούτῳ ὅμοιον εἶναι τὸ 


παϑὸος τὸ περὶ ταύτην τὴν εὐήϑη σωφροσύνην" φο- 


μεγάλων κακῶν] V. μεγίστων, 


In Bodl. 


Α. ΤῸ. Stobaeo et lambi. 
adscriptum. 


βούμενοι γὰρ ἑτέρων ἡδονῶν στερηϑῆναι xci ἐπιϑυ- 


invitis Bodl. Ven. I1. Par. 
et Par. μεγίστων marginibus 


καὶ δειλίᾳ] Sic Bodl. Coisl. Vat. Aug. Flor. d. i. Vind. d. 
Par. G. Ambr. Vett. editt. ἢ) δεελέᾳ. 


E. ὅμοιον εἶναι τὸ πάϑος] εἶναι om. a pr. 


Ven. 1]. 


rarum virtutum imitatrices vir- 
tutes postea exagitavit Epicurus, 
cuius de hoc argumento doctri- 
nam a Cicerone expositam De 
Fin. L, 10. 14. 15. 1L, 14. 15. 
comparare operae  pretium.* 
W yttenbach. 

ὅταν ὑπομένωσιν]) Eu- 
thyphron. p. 7. D. οὐ δυνάμενοι 
ἐπὶ ἱκανὴν κρίσιν αὐτῶν ἐλϑεῖν 
ἐχϑροὶ ἀλλήλοις γιγνόμεθα, ὅταν 
γιγνώμεθα. Phileb. p. 31. B. 
óti δὴ τὸ μετὰ τοῦτο ἐν ᾧ τέ 
ἔστιν Éxatepov αὐτοῖν καὶ διὰ 
τί πάϑος γίγνεσθον, ὁπόταν γί- 
γνησθον, ἰδεῖν ἡμᾶς. ubi vide 


᾿ quae alia collegimus huius usus 


exempla. 

E. Τί δέ, οὗ κόσμιοι -- 
Κόσμιον et σώφρονες loc. loco 
sunt fere synonyma. v. Peri- 
zon. ad Aelian. V. H. XIV. 7. 
— Ante ἀκολασίᾳ Turnebus 
et Stephanus xai inserendum 
putarunt. Perperam. [llustra- 


m. Bodl. 


vimus hanc loquendi rationem 
ad Apolog. Socrat. c. VIL. .- 
De proximis, καίτοι φαμέν γέ 
nov — ἀλλ᾽ ὅμως, compares 
Euthyphr. p. 3. C. καίτοι οὐδὲν 
Ó τι οὐκ ἀληϑὲς εἴρηκα ὧν προεῖ- 

| ἀλλ᾽ ὅμως φϑονγοῦσιν ἡμῖν 
πᾶσι τοῖς τοιούτοις. Parmenid. 
p. 128. C. καέτοι ὥςπερ γε at 
“άκαιναι σκύλακες εὖ μεταϑεῖς 
τε καὶ ἰχνεύεις τὰ λεχϑέντα᾽ 
ἀλλὰ πρῶτον μέν σὲ τοῦτο λαν- 
ϑάνει x, τ, λ. Demosthen. in 
Mid. P: 41. ed. Buttm. καέτοι 
φασὶν Ἰφικράτην — ἐλθεῖν εἰς 
ἔχϑραν" ἀλλ᾽ ὅμως πολλοὺς μὲν 
ἔχων φίλους —;, πολλὰ δὲ y χρή- 
ματα -- οὐκ ἐβάδιζεν ἐπὶ τὰς 
τῶν χρυσοχόων οἰκίας. Ceterum 
haec brevitate dicta sunt, quum 
potuerint etiam sic enuntiari : 
ἀλλ᾽ ὅμως τὸ πάϑος τὸ περὶ 
ταύτην τὴν εὐήϑη σωφροσύνην, 
δ αὐτοῖς συμβαίνει, τούτῳ δ᾽'μοιόν 
ἔστιν. 


PHAEDO. p. 69. St ü3 


μοῦντες ἐχείνων, ἄλλων ἀπέχονται vx ἄλλων xpa- 
τούμενοι. χαίτον καλοῦσί ys ἀκολασίαν τὸ ὑπὸ τῶν 
ἡδονῶν ἀρχεσϑαι" ἀλλ᾽ ὅμως ξυμβαίνειν αὐτοῖς χρα- 
τουμένοις ὑφ᾽ ἡδονῶν. χρατεῖν ἄλλων ἡδονῶν. τοῦτο 
δ᾽ ὁμοιόν ἐστιν ᾧ νῦν δὴ ἐλέγετο, τῷ τρόπον τινὰ 
δι᾿ ἀκολασίαν αὐτοὺς σεσωφρονίσϑαι. — "Louie γάρ. 
£) μαχάριε Σιμμία, μὴ γὰρ οὐχ αὕτη ἢ ἡ ὀρϑὴ 
πρὸς ἀρετὴν ἀλλαγή, ἡδονὰς πρὸς ἡδονὰς καὶ λύπας 
πρὸς λύπας καὶ φόβον πρὸς φόβον καταλλάττεσϑαι, καὶ 
μείζω πρὸς ἐλάττω, ὥςπερ νομίσματα, ἀλλ᾽ ἢ ἐκεῖνο μό- 
γον τὸ νόμισμα ὀρϑόν, ἀνϑ' οὗ δεῖ ἅπαντα ταῦτα χα- 
ταλλάττεσϑαι, φρόνησις, χαὶ τούτου μὲν παντα xai 
μετὰ τούτου ὠνοὐμενα τε καὶ πιπρασχόμενα τῷ ὄντι 


P. 69. μὴ γὰρ οὐχ αὕτη ἢ] γὰρ additum e Bodl. Tub. 
Ven. 1]. Vind. d. Par. G. Ambr. Flor. d. 
πρὸς ἀρετὴν ἀλλαγή] Voc. ἀλλαγὴ additum e Vat, Ven. 


TI. Vind. 4. Par. C. Ambr. 
ἀλλὰ ἡδονὰς πρὸς ἥδονας. 


Flor. a. b. d m. Dein Bodl. 
Sed v. ad p. 70. 


Tub. 


ἅπαντα ταῦτα] Sic Bodl. Ven. I Tub. Vett. editt. πάντα 


ταῦτα. 


Ῥ. 69. μὴ γὰροὐύχ αὕτη --Ἰ 
Particula γὰρ refertur ad sen- 
tentiam ex orationis serie eruen-: 
dam. Possis intelligere: Noli 
hánc sentiendi agendique 
rationem probare: vide 
enim, ne haec non sit re- 
cta ad virtutem quod at- 
tinet permutatio, ut vo- 
luptates cum voluptati- 
bus — commutemus. v. 
Lambertus Bos. Elips. p. 
809 sqq. ed. Scliaefer. Wyt- 
tenbachius, quum res non 
viam virtutis, sed virtu- 
tem ipsam requirere videre- 
tur, pro vet. leet. ἡ 2997 πρὸς 
ἀρετήν, ἡδονὰς πρ. ἡ δ. scriben- 
dum censuit ἢ ὀρθὴ ἀρετή, ἡδο- 
φὰς πρὸς ἠδ. x. τ. À. Quod 
étiamsi accuratius dictum foret, 
ferri tamen vulgatum posset, si 
libri omnes illud constanter tue- 
rentur. Nunc vero, quum multi 
. cedd. optimae notae post ἀρετὴν 


addant ἀλλαγή, quod ipsum 
etiam lamblichus in libro 
suo habuit; non dubitavimus re- 
cipere, quod sententiae rationi- 
bus optime convenire, ab libra- 
riis autem multo facilius deleri 
quam addi potuisse videbatur. 
Ceterum verbi καταλλάττεσθαι 
usum exemplis illustravit W y t- 
tenbach. ad h. 1. De praeposi- 
tione ἀντὲ cum liuiusmodi verbia 
coniuncta v. Pierson. ad Moer. 
p. 195 sq. Ceterum ridetur, 
opinor, hoc loco sententia Ari- 
stippi Cyrenaici, multis tum, ut 
videtur, probata, quae virtutem 
referebat ad prudentiam quan- 
dam tranquille beateque vivendi, 
ideoque sapientem iubebat quam 
maxime sectari vitae suavitatem 
atque iucunditatem. v. Protag. 
P: 354 .C. 356. B. Phlleb. p. 53. 

. 94. D. ibique ann. 

u^ ὠνούμεν ά τε καὶ πι- 
πρασκόμενα τ. ὅ, 5] h. e. 
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ἢ» καὶ ἀνδρεία xal σωφροσύνη καὶ δικαιοσύνη, καὶ 
ξυλλήβδην ἀληϑὴς ἀρετὴ ἢ μετὰ φρονήσεως, καὶ 
προςγιγνομένων καὶ ἀπογιγνομένων καὶ ἡδονῶν καὶ 
φόβων xai τῶν ἄλλων πάντων τῶν τοιούτων" γχω- 
ριζόμενα δὲ φρονήσεως xoi ἀλλαττόμενα ἀντὶ ἀλλή- 
λων, μὴ σκιαγραφία τις ἢ ἡ τοιαύτη ἀρετὴ καὶ τῷ 


B. καὶ ἀνδρεία) Bodl. Tub. Flor. a. b. c. d. i. m. Zittav. 
Ven. £71. cum Ald. Bass. ἀνδρία. 
^ ἀρετὴ ἢ μετὰ φρονήσεως] Vulgo 5 abest. Tub. Ven. Π. 
Par. ἀρετὴ ἡ μετὰ qQ., unde cum Heindorfio et Bekkero ἢ inse- 


ruimus. 


οὐδ᾽ ἀληϑὲς ἔχουσα͵ Sic dedi e Vat. Vind. d» Par. G. 
Ambr. Fior. d. et marg. Ven. I1. Editt. omnes ἔχη. 


et vereor, ne quae hoc 
numismate emuntur ven- 
dunturque, ea demum re 
vera sint ctc. In his mirum 
accidit istud ὠνουύμενα passive di- 
ctum. — Vitium leni mutatione 
sustuleris, scribendo: ἐωνημένα, 
nisi malueris etiam ὠνητά, quod 
propter seq. πιπρασχόμενα in 
ὠνούμενα mutatum est, Hein- 
dorf,, quum videret in cod. 
Aug. scriptum exstare ὠρούμεϑά 
τε καὶ πιπρασκόμεϑα, in eam 
suspicionem incidit, ut scriben- 
dum putaret; xai μετὰ τούτου 
ἃ wvouutOd τε xal πιπράσκομεν, 
τῷ ὄντι j. Fortasse tamen ni- 
hil mutandum, quandoquidem 
Grammaticus in Bekkeri Anec- 
dot. 1. 95. e Lysia affert for- 
mam perfecti ἑωνηκώς, atque 
proximum πεπρασκόμενα paene 
efflagitat ὠνούμενα. — Praeterea 
etiam imperfectum verbi tempus 
apud Xenoph. De re equestri 
VII]. 2. passive positum: óze 
μὲν γὰρ ἐωνεῖτο. πειρᾶσθαι ἔκε- 
λεύομεν, εἰ δύναιτο ὃ ἵππος 
ταῦτα ποιεῖν. --- Quae deinde 
nominantur quatuor virtutis for- 
mae: prudentia, iustitia, 
fortitudo, temperantia, 
eas philosophus memorat item 
De Republ, IV. p. 428 sqq. p. 
433. ss. p. 441. E. sqq. VI. p. 
481. B. p. 604. B. Legg. Ill. p. 


688. p. 963. B. al. Nimirum 
ducta est haec divisio virtutum 
ex Pythagoreorum doctrina, ut 
apparet ex fragmentis ap. Sto- 
baeum Florileg. I. e. g. Thea- 
gis p. 8 — 12. Metopi p. 7. 
Cliniae p. 8. Indidem sumsit 
Aristoteles, dissentiens tamen a 
Platonis ratione, quam postea 
Stoici vindicarunt. v. Wytten- 
bach. ad ἢ, l. et Carol. Bei- 
er. ad Cic. Offic. I. 5, 15. Ex- 
curs. |n dialogis quibusdam 
quod Plato etiam quintam vir- 
tutem memorat primariam, pie- 
tatem, de eo v. Prolegg. ad 
Protagor. p. 32 sq. ed. 2. 


xai προςγ. xal ánoy.] ἢ, 
e. sive adsint sive absint. 


χωριζόμενα δὲ φρονή- 
σεως —] Refer ad ἡδονάς, 
φόβους et τἄλλα πάντα, ut sen- 
tentia haec sit: disiuncta 
autem haec a sapientia 
et invicem commutata vi- 
de ne nihil sintnisi adum- 
bratio quaedam virtutis. 
Plutarchus adv. Epicur. p. 
1091. D. Πλάτων — ἀπηγόρευε 
τὰς λυπῶν καὶ πόνων ἀπαλλαγὰς 
ἡδονὰς μὴ νομίζειν, ἀλλ᾽ οἷόν 
τινα σκιαγραφίαν ἢ μῖξιν οἰκείου 
καὶ ἀλλοτρίου, καϑάπερ λευκοῦ 
καὶ μέλανος. — Deinde οὐδ᾽ 
ἀληϑὲς ἔχουσα quod ex codd. 


PHAEDO., p. (0 $t. δῦ 


ὄντι ἀνδραποδώδης τε καὶ οὐδὲν ὑγιές, οὐδ' ἀλη- 
ϑὲς ἔχουσα, τὸ δ᾽ ἀληϑὲς τῷ ὄντι ἢ κάϑαρσίς τις 
τῶν τοιούτων πάντων, καὶ ἡ σωφροσύνη καὶ ἡ διε- 
χαιοσύνη χαὶ ἡ ἀνδρεία καὶ αὐτὴ ἡ φρόνησις μὴ 
καϑαρμός Tig 7. καὶ κινδυνεύουσι καὶ οἱ τὰς τελετὰς 
ἡμῖν οὗτοι καταστήσαντες οὐ φαῦλοί τινες εἶναι, 


C. τῷ ὄντι j κάθαρσις] κάϑαρσις ἡ Vat. Vind, Φ. Flor. 
d. Par. G. Ambr, et corr. Bodl. 

αὐτὴ ἡ φρόνησις V. αὕτη. Mutatam e Bodl. Coisl. Ven. 
A Il. Vind. Φ. Par. CG. Ambr. Flor. b. m. aliis. 

καὶ κινδυνεύουσι) Hoc firmant Vat. Par. G. Flor. d. i. et 
pr. Ven. Π. qui habet xi»dv»evcovos. Olim κεγδυνεύωσι legebatur. 


melioribus recepimus, tum vo- 
cula ze suadebat, tum loquendi 
consuetudini minime adversari 
videbatur. v. quae infra ad p. 
100. D. annotavimus. 

τὸ Ó ἀληϑὲς τῷ ὄντι) 
Haec posita esse ἐκ παραλλήλον 

utant. v. p. 66. C. Sed recte 

chleiermacherus vertit: 
das Wahre aber Reini- 
gung von dergleichen al- 
len ist, und Besonnen- 
heit und Gerechtigkeit 
und Tapterkeit selbst 
Reinigungen sind. Nam τὸ 
ἀληϑὲς opponitur τῇ σκιαγραφίᾳ. 
. τῶν τοιούτων πάν- 
των} ]intell. 
W€. T. ^. 
μὴ καϑαρμός τις ἢ] Nar- 
rat Theo Smyrnaeus Ma- 
them. p. 18. ed, Paris. a. 1614. 
quinque fuisse gradus μυήσεως, 
quorum primus fuerit χαϑαρμός, 
secundus ἡ τῆς τελετῆς παράδο- 
σις. tertius ἐποπτεία, quartus 
ἀνάδεσις καὶ στεμμάτων ἐπίθεσις, 
quintus τὸ ϑεοφελὲς καὶ ϑεοῖς 
συνδίαιτος εὐδαιμονία. v. Bul- 
lialdus ad 1. c. Apulei. Me- 
tamorph. lib ΧΙ. Meursii 
Eleusin. c. VII sq. Creuze- 
rusSymbol. IV. p. 500sq Quae 
si vera sunt, facile intelligitur, 
quorsum referenda sint, quae 
deinde sequuntur, ἐκεῖσε dgixo- 


Plat. Opp. Vol. Y. Sect. 11. 


ἡδονῶν) φόβων 


μενος μετὰ ϑεῶν οἰκήσει. Cf. p. 
81. A. ὡς ἀληθῶς τὸν λοιπὸν 
χρόνον μετὰ ϑεῶν  Qidyovoa. 
Neque omnino universi loci sen- 
tentia obscura est. Docet enim 
philosophus veram sapientiam ac 
virtutem unam esse, quae ani- 
mum a8 vitiis purgatum partici- 
pem facere queat futurae post 
mortem felicitatis. ld vero si- 
gnificasse ait iam priscos myste- 
riorum conditores, quippe qui 
prodiderint, eos, qui non ini- 
tiati in Orcum venerint, coactos 
fore, ut in coeno iaceant. 
Scilicet initiationem philosophus 
vult esse animi 8 corporis labe 
purgationem. — Quod convenit 
sane cum iis, quae Theo de pri- 
mo gradu memoriae prodidit, 
Sed de gradibus mysteriorum v. 
quae disseruit Lobeck. Aglao- 
pham. T. 1. p 38 sqq. qui Theo- 
nem de privatis loqui censet my- 
steriis, non de Kleusiniis. 

xal κινδυνεύουσι — od- 
τοι καταστήσαντες In his 
οὗτοι est noti illi, celebra- 
ti illi, ut Legg. lll. p. 677. 
A. IV. p. 705. E. VII. p. 790. 
E. Menon. p. 80. A. καὶ δοκεῖς 
pos παντελῶς — ὁμοιότατος εἷἧ- 
va, TO τε εἶδος καὶ τἄλλα tuv1g 
τῇ πλατείᾳ νάρκῃ τῇ ϑαλαττίᾳ. 
X enoph. Anab. I. 5,8, ἔχον- 
τες τούτους τε τοὺς πολυτελὲϊς 
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ἀλλὰ τῷ ὄντι πάλαι αἰνίττεσθαι, ὅτι, ὃς ἂν ἀμύη- 
τος καὶ ἀτέλεστος εἰς “Αιδου ἀφίκηται, ἐν βορβόρῳ 
κείσεται, ὁ δὲ κεκαϑαρμένος τε xoi τετελεσμένος ἐκεῖσε 
ἀφικόμενος μετὰ ϑεῶν οἰκήσει. εἰσὶ γὰρ δή, φασὶν 
οἱ περὶ τὰς τελετάς, ναρϑηχοφόροι μὲν πολλοί, βάκ- 
D χοι δέ τε παῦροι" οὗτοι δ᾽ εἰσὶ κατὰ τὴν ἐμὴν δό-- 


βάκχοι δέ τε παῦροι) Unus Ambr. παῦροε δέ τε βίκχοι. 
Vulgo δέ γε. praeter librorum fidem. 
D. ὧν δὴ x«i ἔγωγε) ἐγὼ Bodl. Ven. 41. Flor. d. quod 


cum Dekkero Turicc. dederunt. 


Voculam γὲ post κατὰ e Bodl. 


Vat, Tub. Ven. 1. Vind. d. Par. G. Ambr. Flor. d. inseruimus. 


χιτῶνας καὶ τὰς ποικίλας ἀναξυ- 
ρέδας. ubi v. Zeunius. Ari- 
stophanes Rann. 429., ubi 
schol. ὃν πάντες ἴσασι δηλονύτι. 
lbid. 720. Cf. Lexic. Xenophont. 
111. d. 366. Pro καταστήσαντες 
Matthiae δά. Hom, Hymn. in 
Cerer. 473. p. 419. καταδείξαν- 
τες coniiciebat. Sed vulgatam 
tuitus est Schaefer, ibid. Prae- 
fat. p. Vll. Eurip. Bacch. 22. 
καὶ καταστήσας ἐμὰς τελετάς. 
Pausan. ΧΠΙῚ. 31. καταστήσα-- 
σθαι --- τὴν τελετήν, conf. Pier- 
son. Verisim. p. 123. 

ἀλλὰ τῷ ὄντι m. alw, 
ὅτι —] Narrat Olympiodo- 
rus ista: ἐν βορβόρῳ κείσεσθαι 
τοὺς ἀμυήτους. Sumta esse ex 
formula carmiuis mystici, cuius 
auctor habebatur Orpheus. v. 
Fragment. Orph. p. 509. Herm. 
Hymn. in Cerer. 435. ὄλβιος, ὃς 
τάδ᾽ ὄπωπεν énigQor(uv ἀνθρώ- 
πων’ ὃς δ᾽ ἀτελὴς ἱερῶν, ὅς τ᾽ 
ἄμμορος, οὔποϑ᾽ ὁμοίων αἶσαν 
ἔχει. φϑίμενός neg. ὑπὸ ζόφῳ 
. εὐρώεντι. Plato de Rep. IL. p. 
363. D. ουσαϊος - καὶ ὦ υἱὸς 
αὐτοῦ — τοὺς ἀνοσίους καὶ ἀὸδέ- 
κοὺυς εἰς πηλύν τινα κατορύττου- 
σιν ἐν “Ἵδου, ubi quae deinceps 
sequuntur, digna suut quae cum 
loc loco conferantur. Plotin. 
Ennead. 1. 6. p. 55. ἃ a£ τελε- 
ταὶ ὀρθῶς ahíriorics τὸν μὴ 
κεκαϑαρμένον εἰς (leg. ἐν) Ἅι:- 
δου κείσεσϑαι ἐν βορβύρμῳ, δτι τὸ 


μὴ καϑαρὸν βορβόρῳ διὰ κακίαν 
φίλον. Plura dabunt Meursius 
Eleusin. c. XVIII. 18a2acus Ca- 
saubomn, Exercitt. Baron. p. 
390 sqq. Valcken, ad Eurip. 
Hippolyt. 25. W yttenbach. 
ad Plutarchi Moral. T. l. p. 
222 — p. 161. ed. Lips. et in 
commentar. ad ἢ. |. 

εἰσὶ yàg δή, q. οἱ m. τ. 1.] 
Olympiodorus: παρῳδεὶ ἔπος 
Ὀρφικὸν τὸ λέγον, ὅτι, ὅςτις δ᾽ 
ἡ μῶν ἀτέλεστος, ἧὧςπερ ἐν βορβό- 
Qu κείσεται" τελετὴ γάρ ἔστιν ἢ 
τῶν ἀρετῶν βακχεία" καί φησιν" 
πολλοὶ μὲν ναρϑηκοφόροι, παῦροι 
δέτε Buxyov* vagO uxogopovs, οὐ 
p» βάκχους τοὺς πολετικοὺς xa- 
λῶν, νκαρϑηκοφόρους δὲ βάώκχους 
τοὺς καϑαρτικούς. Enimvero fla«- 
xo. nominati sunt sacerdo- 
tes et ministri orgiorum. 
Schol. ad Aristopli. Equit. 
406. βάκχον οὐ τὸν Διόνυσον 
ἐκάλουν μόνον, ἀλλὰ xai πάντας" 
τοὺς τελοῦνιας τὰ ὄργια βάκχους 
ἐκάλουν, quem locum laudavit 
Forstecus. Cicero de Legg. 
II. 14. quid ergo aget Iac- 
chus Eumolpidaeque ve- 
stri et augusta illa my- 
steria, si quidem sacra 
nocturna tollimus? ubi 
Turnebus lIacchum intelligi 
censet extremam initiationis par- 
tem. Praeterea consulendus L o- 
beck. Aglaopham. p. 806 qm: 
et p. 819. — sag On est fe- 
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fe» οὐκ ἄλλοι ἢ οἱ πεςριιλοσοφηκότες ὀρϑῶς. ὧν δὴ 
καὶ ἔγωγε χατά γε τὸ δυνατὸν οὐδὲν ἀπέλιπον ἐν 
τῷ βίῳ ἀλλὰ παντὶ τρόπῳ προὐϑυμήϑην γενέσϑαι. 
εἰ δὲ ὀρθῶς προὐϑυμήϑην καί τι ἡἠνυσάμην, ἐκεῖσε 
ἐλϑόντες τὸ σαφὲς εἰσόμεϑα, ἐὰν ϑεὸς ἐϑέλῃ, 0M- 
γον ὕστερον, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. 


Repetitio vocis videtur effecisse, ut grammatici eam alterutro loco 


delerent. 


ὀρϑῶς προὐϑυμή θην) V. προὐϑυμούμην, praeter fidem 


codicum. 


καί τι ἠνυσάμην] Sic unus August. Vett, editt. et reliqui 
codd. ἠνύσαμεν, quod primus sprevit Heindorf. 


rula in orgiis gestari so- 
lita. vid. Fisclier. Indic. ad 
Palaepliat. s. v. et Barnes. ad 
Euripid. Bacch. 145 sqq., quo 
loco poeta :reg2mxogogov; ita 
describit: o  Baxysóc δ᾽ ἔχων 
πιροωδη qàoya πεύκας ἐκ vag- 
"xoc ἀΐσσει. δρόμῳ καὶ χοροῖς 
ἐρεθίζων πλανάτας, laxzgoig τ᾿ 
ἀναπάλλων. τρυφερὸν πλόκαμιοον 
εἰς αἰϑέρα ῥίπτων. v. τ. Δ. Ce- 
terum loci sententiam recte ita 
deglaravit Fischerus: multi 
prae se ferunt amorem 
et studium philesophiae, 
sed pauci sunt vere phi- 
losophi. 


D. o» δὴ xai ἔγωγε —] 
Genitivus cohaeret cum verbo 
γενέσθαι. hoc sensu: in quo- 
rum societatem ut perve- 
nirem, nihil intentatum 
reliqui, sed omni studio 
elaboravi. v. Lobeck. ad 
Aiac, p. 295. — . Mox de con- 
structione verborum: ἐπολείπων 
— οὐ χαλεπῶς φέρω, v. Matth. 


- 6$. 351. 


x«t Tv 5vvoapqgv] aliquid 
mihi profecerim, et in 
meam utilitatem compa- 
raverim. ld enim verbo me- 
dio significatur quod eodem mo- 
do positum Aristoph. Plut. 
v. 106. κἂν ταῦτ᾽ ἀνύσηται (si- 
bi paraverit), τετταράκοντα 
βούλεται. A eschyl. Prom. 706. 


. variari monuerunt. 


τὴν πρίν γε χρείαν ἠνυσασϑ' 
ἐμοῦ πάρα κούφως. Soph. Tra- 
chin. 996. οἵαν ἀνθ᾽ οἵων ϑυ- 
οἰῶν ἐπί μοι μελέρ χάριν ἡνύσω, 
Theocrit. V. extr. ὅττε πόκ᾽ 
ἤδη àrvoaguav τὸν ἀμνόν, [d. 
XVIII. 10. ἀγαθός τις ἐπέπτα- 
ρὲ» ἐρχομένῳ vov — ὡς ἀνύσαιο. 
Pluralem ἡνύσαμεν qui defende- 
runt Astius, BDBernhardy 
Syntax. p. 410. C. Fr. Her- 
mannus; Abhandlungen u. Bei- 
tráge etc. p. 72. ii voluerunt 
esse communicativum, atque 
personarum numerum crebro ita 
In quo ta- 
men uno certe nomine falsi 
sunt. Nam quod statuerunt 
istam numerorum variationem 
etiam in binis membr.s copula 
connexis locum habere, eius 
loquendi consuetudinis nullum 
usquam investigari exemplum po- 
terit. Ex quo consequens est, ut 
ἡ υσάμην unice verum putandum 
sit. Quod si quaerimus, cur 
male depravatum fuerit, caussa 
rei in promtu est, Nam primum 
quidem scribis notius fuit acti- 
vum ἀνύτεεν, quum medium ver- 
bum usurpetur rarius. Quam- 
quam illud nec a prosae oratio- 
nis consuetudine alienum fuisse 
evincunt quae notarunt Toup 
Add. ad "Fheocr. p. 400. et 
Baelir. ad Plutarch, Alcib. p. 
214. Deiude corruptionis op- 
Portunitatem dedit, quod conti- 
5* 


98 PLATONIS 


Ταῦτ᾽ οὖν ἐγώ, ἔφη , ὦ Σιμμία τὸ xci Κέβης, 
ἀπολογοῦμαι, ὡς εἰκότως ὑμᾶς τε ἀπολείπων καὶ τοὺς 
ἐνθαδε δεσπότας οὐ χαλεπῶς φέρω οὐδ᾽ ἀγαναχτῶ, 
ἡγούμενος καχεῖ οὐδὲν ἧττον ἢ ἐνϑαδὲε δεσπόταις τε 
ἀγαϑοῖς ἐντεύξεσϑαι χαὶ ἑταίροις" τοῖς δὲ πολλοῖς 
ἀπιστίαν παρέχει. εἴ τι οὖν ὑμῖν πιϑανώτερός: epa 
àv τῇ ἀπολογίῳ ἢ τοῖς ᾿4“ϑηναίων δικασταῖς, εὖ ἂν 


ἔχοι. 


Cap. XIV.  Finovrog δὴ τοῦ “Σωχράτους ταῦτα, 


ὑπολαβὼν ὁ Κέβης iy»: 


Ἂ Σώχρατες, τὰ μὲν 


ἄλλα ἔμοιγε δοχεῖ χαλῶς λέγεσϑαι, τὰ δὲ περὶ τῆς 


30 ψυχῆς πολλὴν ἀπιστίαν παρέχει τοῖς ἀνϑρώποις, μῇ, 


ἐπειδὰν ἀπαλλαγῇ τοῦ σώματος, οὐδαμοῦ ἔτι ἢ, ἀλλ᾽ 
ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ διαφϑείρηταί τε καὶ ἀπολλύηται , 7 


ἂν ἄνθρωπος ἀποϑάνῃ" 


εὐθὺς ἀπαλλαττομένη τοῦ 


ἡμᾶς τε ἀπολείπων ]ἅ ἀπολιπὼν Βοάϊ. Ven. Π. 
E. ἔμοιγε δοκεῖ) Sic Bodl. Vea 4. Tub. et Stob. Editt, 


vett, δοκεῖ ἔμοιγε. 


. T0. $ ἂν ἄνθρωπος àn.] V. ὁ ἄνθρωπος. 


Articulum 


praeeunte Bekkero cum Ven. Il. Flor. b. delevi, de cuius omis- 
sione v. ad Prot. p. 3595. A. Tur. ἄνθρωπος. 


nuo sequitur et in singularis 
numeri vicem substituitur ἐλ- 
ϑόντες — εἰσόμεθα. De qua 
numeri permutatione — Graecis 
utique frequentata v. Lobeck. 
ad Aiac. v. 191. Iacobs ad 
Del. Epigr. X. 89. Bernhardy 
l. c. Matthiae Gr. $. 293. al. 
Ταῦτ᾽  ámoloyovga:] 
haec pro me affero. 
ἀπιστέαν παρέχει!) 
Tertia verbi persona intelle- 
cto αὐτὸ posita non rari est 
usus. v. infra ad p. 93. A. 
De constructione verborum; εἴ 
τι πιϑανώτερός εἶμι, — εὖ ἂν 
ἔχοι, vide ad Apolog. p. 25. B. 
Cap. XIV. P. *0. πολλὴν 
ἀπιστίαν παρέχει τ. ἄν.» 
μή. ἐπ. Habes constructio- 
nem δά sensum conformatam. 
Etenim quum daría ita dica- 
tur, ut adiunctam lisbeat me- 


tus ac timoris significationem ; 
quasi dictum esset πολὺν φόβον 
παρέχει, subiieiuntur haec: 7, 
ἐπειδ. dm. — οὐδαμοῦ bu ἢ, 
Quam. rationem Graeci neuti- 
quam refugerunt. Xenophon. 
Sympos. VIII. 34. δοκοῦσιν ἀπι- 
στοῦσιν ἐοικέναι, μὴ — οὐκ ἀπο- 
τελῶσιν. Plat, Hipp. mai. p. 
300. D. ἐνθυμοῦμαι, μὴ παέζης, 
ubi v. annot. Deinde quod Hein- 
dorfius verba εὐθὺς ἀπαλλατ- 
τομένη praecedentibus iungenda 
censet, ita ut ista, καὶ ixflat- 
vovca etc., aliud ordiantur mem- 
brum periodi, de ea re fateor 
me minime cum eo consentire. 
Nam haec certe: εὐθὺς ἀπαλλ. 
TOU cop. καὶ ixfa(vovo«, nullo 
modo ad diversas partes tra- 
henda esse, vel illud docere vi- 
detur, quod nomen τοῦ σώμα- 
τος οἱ εὐθὺς necessario ad ἐκ- 
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σώματος καὶ ἐχβαίνουσα ὥςπερ πνεῦμα ἢ καπνὸς 
διασκεδασϑεῖσα οἴχηται διαπτομένη καὶ οὐδὲν ἔτε οὐ- 
δαμοῦ ἢ" ἐπεί, εἴπερ εἴη nov αὐτὴ xaO" αὑτὴν ξυν- 
ηϑροισμένη. καὶ ἀπηλλαγμένη τούτων τῶν χαχῶν, 
ὧν σὺ νῦν δὴ διῆλθες, πολλὴ ἄν ἐλπὶς εἴη xal xa- 
λή, ὦ Σώκρατες, ὡς ἀληθῆ ἐστιν ἃ σὺ λέγεις. ἀλλὰ 
τοῦτο δὴ ἴσως οὐκ ὀλίγης παραμυϑίας Otros xai 
πίστεως, ὡς ἔστε τὲ ἡ ψυχὴ ἀποθανόντος τοῦ ἀν- 
ϑρώπου καέ τινα δύναμιν ἔχεε xol φρόνησιν. ᾿Αλη- 
ϑῆ, ἔφη, λέγεις, ὁ «Σωχράτης, ὦ Κέβης. ἀλλὰ τί 
δὴ ποιῶμεν; ἢ περὶ αὐτῶν τούτων βούλει διαμυϑολο- 
γῶμεν, εἴτε εἰκὸς οὕτως ἔχειν, εἴτε μή; "ἔγωγ᾽ οὖν, 
ἔφη ὁ Κέβης, ἡδέως ἂν ἀχούσαιμε, ἥντινα δόξαν 
ἔχεις περὶ αὐτῶν. Οὔχουν y' ἂν οἶμαι, ἡ δ' ὃς ὁ 


οἴχηται διαπτομένη] Sic Bodl. Coisl. Ven. 4Π. Par. 
ACEI. Ambr. Aug. Flor. a. b. c. d. i. Vulgo minus Attice δια- 
πταμένη. Vind. d. διεπταμένη. “ 


ὧν σὺ νῦν δὴ διῆλϑες] δὴ e Bodl. additum. 


B. loro τε ἡ ψυχή Lj? servarunt Bodl. Vat. Tub. Yen. II. 
Vind. Φ. Par CG. Ambr. Flor. d. m. Vulgo deest. 


βαίνουσα intelligendum est. Ita- 

e inde ab εὐθὺς ἀπάλλ, nova 

choatur sententia vel potius 
novum orationis membrum: quod 
quum repetat quasi superiora 
iisque illustrandis inserviat, non 
opus fuit, ut xai ab initio prae- 
mitteretur. —. Ceterum εὐϑὺς 
ἀπαλλ. est statim ut dis- 
cedit. lufra p. 19. B. γενόμε- 
νος εὐθὺς ἑωρῶμεν. lbid. C. 
ἠπιστάμεθα — — εὐθὺς γενό- 
μενοι. Advertes etiam partici- 
piorum eumulationem, ἐκβαίνουσα 
— διασκεδασϑεῖσα οἴχηται δια- 
πτομένη, quae tamen non caret 
idonea ratione. 

.B. οὐκ ὀλίγης παραμυ- 
ϑίας δεῖται) ,,Graecum πα- 
ραμυϑία non solum est consola- 
tio animi, sed etiam iudicii con- 
firmatio, qua sententia difficilis 
et incredibilis ad probabilitatem 


explicatur.* WYTTENB., quem 
vid. ad ἢ. |. Quippe indicat 
haec vox proprie eam vim ora- 
tionis, quae affectus hominum 
componendo ipsorum animos 
tranquillos reddit, flectit, regit. 
conf. De Rep. V. p. 476. E. VI, 
p. 499. E. Muret. Varr. Lect. 
lH. 4. — Ceterum tenenda no- 
tio immortalitatis Platonica, quae 
proditur lis verbis; ὡς ἔστε :& 
Jj ψυχὴ ἀποθανύνιος TOU ἀν- 
ϑρώπου καί τινα δύναμιν ἔχει 
xal φρόνησιν. Bene Oly mpio- 
dorus: Τινὰ ζωὴν ἔχει καὶ yre- 
στικὴν ἐπιστήμην. ἡ μὲν yag δύ- 
γαμις τὴν ζωτικὴν ἐνέργειαν δη- 
Aoi, ἡ δὲ φρόνησις τὴν ἐπιστη- 
μονική v. 

βούλει δέεμυ ϑολογῶμ ε4} 
De hoc verbo dictum est a 
Apolog. Socr. p. 39. E. ef al. 

Οὔκουν γ᾽ ὧν οἶμαι} In 
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C AJoxgctngo, εἰπεῖν τινα νῦν ἀχούσαντα, οὐδ᾽ εἰ κω- 
μῳδοποιὸς εἴη, ὡς. ἀδολεσχῶ καὶ οὐ περὶ προςηκόν- 
των τοὺς λόγους ποιοῦμαι. εἰ οὖν δοκεῖ, χρὴ δια- 
σχοπεῖσϑαι. 

Cap. XV. ΣΣχεψώμεϑα δ᾽ αὐτὸ τῇδέ πῃ, εἴτε 
ἄρα ἐν “Διδου εἰσὶν αἱ ψυχαὶ τελευτησάντων τῶν ἀν- 
ϑρώπων, εἴτε καὶ οὔ. παλαιὸς μὲν οὖν ἔστι τις 
λόγος οὗτος, οὗ μεμνήμεϑα, ὡς εἰσὶν ἐνθένδε αφι- 
χόμεναι ἐκεῖ, καὶ πάλιν γε δεῦρο ἀφικνοῦνται καὶ 
γίγνονται ἐκ τῶν τεθνεώτων. xci εἰ τοῦϑ᾽ οὕτως 
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C. οὐδ᾽ ei κωμῳδοποιὸς]) Bodl. Vat, Ven. 5.1. Vind. 
YG. Par. ACH. Flor. c. d. i. m. Pal. κωμῳδιοποιός v. ad Apol. 
p. 18. D: 


εἰ ov» δοκεῖ, χρή] Sic. Bodl. Vat. Ven. I1. Vind. d». Par. 
ACEGHI. Ambr. Aug. Flor. a. b. d. i. m. Vett. editt. habent: 
εἰ οὖν δοκεῖ καὶ χρὴ διασκοπεῖσθαε. σκεψώμεθα αὐτὸ v. t. Voc. 
δ᾽ post σκεψώμεθα e Bodl. Ven. 1]. 'Tub. Aug. Vind. d. Par. 6. 
Ambr. Flor. a. insertum. Vides igitur non esse verum quod scri- 
psit Schleierraacherus p. 474. ed. 2, δὲ non satis commendationis 
a codicibus liabere, ideoque veterem lectionem servandam esse, 


his ἂν ad infinitivum εἰπεῖν re- 
ferri oportere monere vix opus 
est, De comicorum in Socra- 
tem dicteriis iam ad Apolog. 
Socr. p. 18. B. C. et 19. Ὁ. 
diximus. Audias praeterea O | y m- 
piodorum ad h. l. p. 44. Ὁ 
γὰρ Εὔπολές φησι περὲ τοῦ Zo- 
κράτους" τί δῆτ᾽ ἐκεῖνον τὸν 
ἀδολέσχην καὶ πτωχόν, ὃς 
τἄλλα μὲν πεφρόντικεν, 
ὅπόϑεν δὲ καταφαγεῖν 
ἔχοι, τούτου κατημέλη- 
κὲν (de quibus versibus metro 
suo restituendis v. quos laudat 
Runkel. ad Pherecyd. et Eup. 
Fragm. p. 176. et 221. Mei- 
nek. Fragmm. Com. Vol. 1l. 
P. 1. p. 553.) νῦν οὖν οὐκ ἐρεῖ 
ταῦτα περὸ ἐμοῦ ζητοῦντος. εἰ 
εἰσίν αἱ ψυχαὶ ἡμῶν ἐν &Óov, ἢ 
μή. Χρειώδης γὰρ ἡ τοιαύτη bj- 
τῆσις. De ἀδολεσχία ἃ comicis 
obiecta philosophis v. Ruhn- 
ken. ,ad Xenoph. Mem. I. 
2.31. 


Cap. XV. C. Σκεψώμεϑα 
δ᾽ αὐτὸ τῆῇδέπῃ —] Con- 
Sideremus autem rem liac 
fere ratione, utrum ni- 
mirum in Orco versentur 
iortuorum.-animi, an non: 
]n his pronomen αὐτο spectat 
ad antegressa; τῆδέ πὴ autem 
referendum est ad rei explican- 
dae rationem, quae deinde ver- 
bis: εἴτε ἄρα -— εἴτε καὶ οὔ, 
accuratius indicatur. Ceterum 
refertur hoc placitum de reci- 
proco animorum ortu et interitu 
ad Orphicos et Pythagoreos 
itemque ad Empedoclem ab 
Olympiodoro in scholiis ad h. 
l. p. 49 sqq. ed. Finckh. et p. 
103. Ὀρφικός τε γὰρ xai [lv- 
ϑαγόρμιος (λόγος) ὁ πάλιν ἄγων 
τὰς ψυχὰς εἰς τὸ σῶμα καὶ πά- 
λιν ἀπὸ τοῦ σώματος ἀνάγων, 
καὶ τοῦτο κύκλῳ πολλάκις. Vid. 
eundem in Fragm. Orphic, p. 
510. ed. Hermann. De Empe- 
docle -conf. «quae disputavit 
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ἔχει, πάλιν γίγνεσϑαι ἐκ τῶν ἀποθανόντων tovg ζῶν- 
1! »* Bi » € - ᾿ - , i. t 
τας, ἄλλο τι ἢ) εἶεν ἂν ἡμῶν αἱ ψυχαὶ ἐκεῖ; ov yop Ὁ 
' -y s - 
ἄν που παλιν ἐγίγνοντο, quj ovoot, καὶ τοῦτο ixa- 
vOv τεχμήριον τοῦ ταῦτ᾽ εἶναι, εἰ τῷ ὄντι φανερὸν 
" e ᾽ , » , “« 
γίγνοιτο, ὕτι οὐδαμοϑεν ἄλλοϑεν γίγνονται οἱ ζῶν- 
pe , A] 3, ^ 3 
τες ἢ ἐκ TOV τεώνεώτων. εἰ δὲ μὴ ἔστι τοῦτο, ἀλ- 
2 ΄ ᾽ 
λον ἄν rov δέοι Aoyov. i&vv μὲν ovv, ἔφη ὁ Ki- 
1 ) , , Ἴ u , 
βης. Μὴ τοίνυν κατ᾿ avOQunwv, ἢ δ᾽ ὃς, σκόπει 
μόνον τοῦτο, εἰ βούλει ῥᾷυν μαϑεῖν, ἀλλὰ xci κα- 
τὰ ζώων πάντων xoi φυτῶν, καὶ ξυλλήβδην ὅσαπερ 


ἴστε τις λόγος] Sic Bodl. Coisl. Ven. IT. Viu. Y i». Par. 


L. Ambr, Flor, c. Vett. editt, τις ὁ ÀAoyoc. 


Dein οὗτος om. Bodl. 


Ven. Il. Ambr., quod abiecerunt etiam Turr. 
ἄλλο τι ἢ εἶεν] Bekker. 7 delevit auctoritate unius Ven. 


17. in quo a pr. m. omissum erat. 


? μῶν. 


Dein Bodl. Ven. 1]. αὖ yvy«i 


D. φανερὸν γίγνοιτο) Vat. Vind. d. Ambr. Flor. d, γέ- 


»0410, quod praetulit Bekker. et ed. Tur. 


Praesens apte quae- 


stionis instituendae perpetuitátem denotat. 
εἰ βούλει ῥᾷον μαϑεῖν)] V. ῥάδιον, quod e Dod!. Tub. 


Ven. I7. correctum 


Sturzius p. 459 — 484. ITa- 
λαιὸς λύγος doctrina haec dici- 
tur etiam Menon. p. 8l. D. 

εἰ τοῦ 0, οὕτως ἔχει. πά- 
λιν γίγνεσθαι-- τοὺς ζω ν- 
ας} Frustra laesit Hein- 
dorf. in hae verborum constru- 
«ctione, Nam  infinitivum addi 
vocibus relativis atque demon- 
strativis per epexegesin satis no- 
tum est, ltaque verba conver- 
tas loc modo: und weun 
sich dieses so verbàlt, 
dass nemlich die Leben- 
den wiederum aus den 
'lTodten entstehen etc, 
Prorsus eodem modo p. Τί. B. 
ἀλλ᾽ ἔργῳ γοῦν πανταχοῦ οὕτως 
ἔχειν ἀναγκαῖον, γίγνεσθαί τε 
αὐτὰ ἐξ ἀλλήλων γένεσίν τε εἶἷ- 
ναι X. T, À p. 22. A. Euthy- 
phrou. p. 11. B. πάϑος δέ τι 
περὶ αὐτοῦ λέγειν, δ' τι πέπονθε 
τοῦτο τὸ ὅσιον. φιλεῖσθαι ὑπὸ 
πάντων θεῶν. Xenoph. Ana- 
bas. 1. 1," 7. προαισϑόμενος τὰ 


αὐτὰ ταῦτα βουλευομένους, ἀπο- 
στῆναν πρὸς Κῦρον. 


D. τοῦ ταὔτ᾽ εἶναι —] 
Intell. τοῦ τὰς ψυχὰς ἡμῶν ἐκεῖ 
εἶναι. De pronomine, etiamsi 
de una tantum re sermo sit, in 
plurali numero posito v. ad p. 
62. D. Itaque coniecturam For- 
steri «αὐτὰς non praeferam cum 
Beindorf, 


ἀλλὰ καὶ κατὰ ζωων ma y- 
των —] Olympiodorus: 
Τινὲς ἐκ τούτου τοῦ ᾧῥησιδίου 
«πατηϑέντες ὠήϑησαν τὸν [ἰλά- 
τωνα πᾶσαν ψ χὴν ἀϑανατίζειν. 
ἄμεινον δὲ ὁ φιλύσοφος “μμώ- 
γιος ἐξηγήσατο τὸ χωρίον τοῦτο, 
λέγων, ὅτε τοῦτο φῆσε πρὸς to 
ἐφεξῆς ἐπιχείρημα, τὸ κατασκει- 
abor. ὅτι τὰ ἐναντία μεταβάλλει 
εἰς ἄλληλα, — — [n proximis aga 
quod ponitur in interrogatione 
aliunde suspensa, tetigimus huuc 
usum ad Lachetem p. 188. B. 
Ceterum - tenendum ista, οὐκ 
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ἔχει γένεσιν περὶ πάντων ἴδωμεν, &Q' οὑτωσὶ γίγνε- 
ταῦ πάντα, οὐκ ἄλλοϑεν ἢ ἐκ τῶν ἐναντίων τὰ 
ἐναντία, ὅσοις τυγχάνει ὃν τοιοῦτόν τι, οἷον τὸ 
καλὸν τῷ αἰσχρῷ ἐναντίον nov καὶ δίχαιον ἀδίκῳ, 
καὶ ἄλλα δὴ μυρία οὕτως ἔχει. τοῦτο οὖν σχεψώ- 
μεϑα, ἀρά ἀναγκαῖον, ὅσοις ἔστι τε ἐναντίον, μηδα- 
μόϑεν ἄλλοϑεν αὐτὸ γίγνεσϑαι ἢ ix τοῦ αὐτῷ ἐναν- 
τίου. οἷον ὅταν μεῖζόν τι γίγνηται, ἀνάγχη nov ἐξ 
ἐλάττονος Ovrog πρότερον ἔπειτα μεῖζον γίγνεσθαι; 


περὶ πάντων ἴδωμεν] V. εἰδῶμεν, i. e, sciamus, 


Ve- 


rum suppeditavit Vind. Φ. et pr. Coisl. cum Stobaeo et Olym- 


piodoro. 


ὧρ᾽ οὑτωσὶ γέγνεται πώντα 
Vulgo ὅπαντια, quod tenuit etiam 


Tub. Vind, Ambr, Flor. d. 
Bekker. 


Sic Bodl. Vat. Ven. ἢ. 


E. τοῦτο ov» σκεψώμεθα] τοῦτο οὖν, in Vett. editt, 
omissum, e Bodl. Tub. Ven. 11. Vat. Flor. d. i. Vind. d. Par. 
G. Ambr. restitutum. Pro ἄρα, quod Wyttenbachio in interroga- 
tione aliunde suspensa mirum accidit, Vind. 8. et Ang. oJ» εἰ ἕω. 


ἄλλοθεν ἢ ἐκ τῶν ἐναντίων τὰ 
iravila , addita esse ad expli- 


candam vocem οὑτωσί, ut liceat. 


lhauc ῥῆσιν Germanice ita con- 
vertere: sondern —lass uns 
überhaupt sehen, ob alles 
mit einander auf folgen- 
de Weise entsteht, nem- 


lich nicht anderswoher 
ais das Gegentheil aus 
dem Gegentheil. Six mox 


p. 71. A. 

EK. τοιοῦτόν τι] sc. ἐναν- 
τέον. Olympiodorus ad h. I. 
Ὅτι — τὰ ἐναντέα μεταβάλλει 
εἰς ἄλληλα, δείκνυσιν καὶ λέξις 
τριχόϑεν- πρῶτον μὲν ἐκ τῆς 
ἐπαγωγῆς" παρατέϑεται γὰρ πολλὰ 
ἐναντία, ἃ δείκνυσε μεταβάλλοντα 
εἰς ἀλληλυ" δεύτερον ἐκ τῶν γενέ- 
σεων αὐτῶν καὶ τῶν ὁδῶν᾽ εἰ γάρ 
αὲ ὁδοὶ μεταβαλλουσιν εἰς ἀλλή - 
λας, οἷον ἡ λεύκανσις εἰς τὴν 
μέλανσιν, πολλῷ μᾶλλον καὶ τὰ 
τέλη μεταβάλλουσιν εἰς ἄλληλα, 
οἷον τὸ λευκὸν καὶ τὸ μέλαν τρί- 
τον, ὅτι χωλεύο:. ἡ φύσις, εἰ ἕν 


μὲν τῶν ἐναντίων μεταβάλλει εἷς 
τὸ ἄλλο, ἕν δὲ οὐ μεταβάλλει" 
καὶ τῷ χρόνῳ ἐπιλείποε ϑάἅτερον 
τῶν ἐναντίων, καὶ οὐδὲν ἐναν- 
τίων ἔσται, τὸ λοιπὸν μηδὲν ἔχον, 
εἰς 0. μεταβαλεὶ. 

μηδαμόϑεν ἄλλοθεν αὐὖ- 
τὸ γίγνεσθαι} Animadver- 
sione digna est haec a plurali 
numero, ὅσοις, ad singularem, 
αὐτό, ἢ. e. αὐτῶν ἕκαστον, tran- 
sitio, cuius aliud exemplum sí- 
millimum attulit Heindorf. ex 
libr. II. de Legg. p. 667. B. 
οὐκοῦν πρῶτον μὲν dei τόδε ya 
ὑπάρχειν ἅπασιν, ὅσοις συμπα- 
péneraé τις χάρις, ἢ τοῦτο αὐτὸ 
μόνον αὐτοῦ (h. e. αὐτῶν ixd- 
στου! τὸ σπουδαιότατον εἶναι, 
ἢ τινα ὀρϑότηια, ἢ τὸ τρίτον 
ὠφέλειαν. 

ἐξ ἐλάττονος ὄντος πρό- 
τερον ἔπειτα μεῖζον y.) De 
hac loquendi ratione, qua εἶτα 
et ἔπειτα participiis subiiciuntur 
vel interdum etiam anteponun- 
tur, v. Gregor. Corinth. p. 


PHAEDO. p. 71. St. 3 
Nai. Οὐκοῦν κἂν ἔλαττον γίγνηται, ix μείζονος 
ὄντος πρότερον ὕστερον ἔλαττον γενήσεται; ᾿ἔστιν, 
ἔφη, οὕτω. Καὶ μὴν ἐξ ἰσχυροτέρου γε τὸ ἀσϑε- 
γέστερον xal ἐκ βραδυτέρου τὸ ϑᾶττον; Πάνυ γε, 
Τί δαί; ἂν τι χεῖρον γίγνηται, οὐκ ἐξ ἀμείνονος, καὶ 
ἐὰν δικαιότερον, ἐξ ἀδικωτέρου; Πῶς γὰρ οὔ; Ἱκα- 
νῶς oU», ἔφη, ἔχομεν τοῦτο, ὅτε πάντα οὕτω γίγνε- 
ται, ἐξ ἐναντίων τὰ ἐναντία πράγματα; Πανυ γε. 
Ti δ᾽ αὖ; ἔστε τι xal τοιόνδε ἐν αὐτοῖς, οἷον μετα- 


bent. Sed dg« ita usurpatum non raro est; v. ad Remp. V. p. 
462. A. Lachet. p. 185. D. Mox 'Turicenss. de coniectura Baiteri : 
ἐκ τοῦ αὐτῷ pro αὐτῷ, Quod nobis non placet. Lat. dixeris ip si. 
P. ΤΙ. ἐξ ἰσχνροτέρονυν ye] ye om. Bodl, Vat. Ven. II. 
Vind, d. Par. G. Ambr, probantibus 'Turicenss. 
Τί δαί; d» τι χεῖρον) V. δέ, quod e Coisl. Ven. II. 
Vind. Y. Par. AC H. Flor. ἃ. c. m. Zitt. mutavimus, invitis Tu- 


ricenss. 


ἐξ ἀδικωτέρου;] V. οὐκ ἐδ dd. Recte οὐκ om. Bodl. Tub. 
Cois Ven. 41. Vind. Y. Par. ACEHIL, Zitt. Ang. Flor. a. 


b. c. m. 


145. ed. Schaefer. ibique Koen. 
Hoogevenius de particu- 
lis p. Heindorf. ad 
Phaedon. 115. Hermann. ad 
Viger. p. 772. Duplex autem 
hic particularum usus est. Aut 
enim indicant simpliciter alte- 
ram actionem alteram sequi, ut 
ἢ. l. et infra p. 82. C.; aut 
praecedenti alicui rei aliam ita 
annectunt, ut quod postea in- 
secutum sit; id praeter exspe- 
ctationem evenisse significent; 
unde saepenumero per ta men 
interpretandae sunt, ut Gorg. 
p. 927. D. Protagor. p. 341. E. 
Phaedr. p. 255. A. Andoci- 
des p. 18. 9. ἔχοντες μὲν τὸ 
σῶμα τοὐμόν, κρατοῦντες δὲ τοῦ 


βίου καὶ τῆς οὐσίας τῆς ἐμῆς 


εἶτα ἔσωζον. Xenoph. Cyrop. 
. | 6, 8. ofla. rv, ἔφη, ἧττον 
τοῦτο εἶναι αἰσχρόν, ἢ εἴ τις 
ἔχων μὲν ἀγρούς, ἔχων δὲ ἐργά- 
τας, οἷς ἂν ἐργάζοιτο, ἔπειτα 
ἐῴη τὴν γῆν ἀργοῦσαν ἀνωφέλη- 
vor εἶναι; 


Ῥ.171. Ἱκανῶς οὖν --- ἔχ ο- 
εν τοῦτο͵] H. e. satisne 
oc tenemus. Infra p. 100. 
D. τοῦτο — ἔχω παρ᾽ ἐμαυτῷ. 
Phileb. p. 30. E. ἔχω καὶ μάλα 
ἑκανῶς. Legg. IV. in. ἔχετε yag 
ὃ λέγω nov. De Republ. V. p. 
ATI. Α. ἱκανῶς οὖν τοῦτο ἔχο- 
μὲν — , ὅτε x, τ. À. ΤΠοδεῖ, p. 
167. B. ἔχεις τοῦτο ἰσχυρῶς; 
Alcib. I. p. 110. Aristoph. 
Avv. 148. πάντ᾽ ἔχεις, omnia 
tenes, 


ἔστι τι τοιύνδε — οἷον 
μεταξὺ ἀμφ.) H e. estne 
aliquid medium inter dno 
contraria? Quae verba?sta- 
tim explicantur his verbis: δυοῖν 
ὄντοιν δύο γενέσεις, ἢ. e, du- 
plex origo mutua. Docere 
enim dehinc instituitz Socrates 
omnem mutationem triplici con- 
tineri statu, Primus est, ex 
quo res mutata discedit: secun- 
dus, quem res mutata permeat, 
quem quidem philosophus hoe 
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ív ἀμφοτέρων πάντων τῶν ἐναντίων δυοῖν ὄντοιν 
δύο γενέσεις, ἀπὸ μὲν τοῦ ἑτέρου ini τὸ ἕτερον, 
ἀπὸ δ᾽ αὖ τοῦ ἑτέρου πάλιν àni τὸ ἕτερον: μείξζο- 
vog μὲν γὰρ πράγματος xai ἐλάττονος μεταξὺ αὔξη-- 
σις xoi φϑίσις, καὶ καλοῦμεν οὕτω τὸ μὲν αὐξάνε- 
σϑαι, τὸ δὲ φϑίνειν; Ναί, ἔφη. Οὐχοῦν χαὶ δια- 
χρίνεσϑαε καὶ συγκχρίνεσϑαε, καὶ. ψυύχεσϑαι xai ϑερ- 
μαίνεσϑαι; καὶ πάντα οὕτω, χἂν εἰ μὴ χρώμεϑα 
τοῖς ὀνόμασιν ἐνιαχοῦ, ἀλλ᾽ ἔργῳ. γοῦν πανταχοῦ 
οὕτως ἔχειν ἀναγχαῖον, γίγνεσθαί τε αὐτὰ ἐξ ἀλλή- 


λων γένεσίν τε εἶναι ἐξ ἑκατέρων εἰς ἄλληλα; 


γ᾽, ἢ δ᾽ ὃς. 
Cap XVI. 


tíov, ὥςπερ τῷ ἐγρηγορέναι τὸ χαϑεύδειν. 
Τὸ τεϑναναι, ἔφη. 


μὲν οὖν, ἔφη. Ti; 


Πανυ 


, H , T p ) 
Ji ovv; ἔφη, τῷ ζῆν ἔστι τι ἐναν- 


Πανυ 
Οὐκοῦν 


ἐξ ἀλλήλων τε γίγνεται ταῦτα, εἴπερ ἐναντία ἐστί, 


- 


D. μείζονος μὲν γὰρ πρ.] μὴν e Bodl. Tub. Vat Ven. ἢ. 


Vind. . Par. ὦ. Ambr. Flor. d. additum. 
quod erunt qui non improbent 


'l'ub. γὰρ omissum, 


In Bodl. a pr. m. et 


Ms ἐξ ἕκα τέρων εἰς & λληλα] Sic Bodl Vat. Tub. Ven. 


Il. Vind. 
εἰς ἄλληλαι Dein Bodl. 

C. αὐτοῖν μεταξύ] V. 
Ven. []. aliis mutatum, 


Joco γενέσεως nomine appellavit ; 
tertius est ile, in quem res 
mutata pervenit. Verissime au- 
tem iudicat δυοῖν ὄντοιν esse 
δύο γενέσεις, hoc est, duorum 
contrariorum duplicem esse ex 
se invicem generationem. Ve- 
luti, si quis dormit, is ex vi- 
gilia transit in somnum. Qui 
quidem status quum sint con- 
trarii; ille, qui inter hos medius 
interiectus est, recte duplicis 
generis esse iudicatur. Aut enim 
ex vigilia ad somnum transitur, 
id quod obdormiscere dici- 
mus; aut ex somno ad vigiliam 
pervenimus, quod expergis ci 
solemus vocare, Sed audias 
quae Plato ipse de liac re dein- 
ceps disputavit. 


Verba καὶ ἐκ τοῦ καϑεύδειν Bodl. 


cto, quoties id, 


. Par. G. Flor. d. Editt. omnes habent εἶναι ἑκατέρου 
Ven. IT. 


Πάνυ μὲν οὖν. 


αὐτῶν, quod e Bodl. Vat. Tub. 


habet 


B. κἂν εἰ μὴ χρώμεϑα --Ἰ 
Duttmannus ad Demosthenis 
Orat. Midianam p. 33. ,,Vocu- 
lam ἄν in formula xà» εἰ pro- 
prie pertinere ad alterum post 
& verbum negari non potest: 
primaria enim dictionis forma 
haec est, xai εἰ τοῦτο ποιοίην, 
εὖ ὧν ποιοίην, quod in sermone 
obliquo vel sic efferendum est, 
δοχῶ μοι, καὶ εἰ τοῦτο ποιοίην, 
εὖ ὧν ποιεῖν, vel sic, κἂν εἰ 
τοῦτο ποιοίην, εὖ ποιεῖν. lam 
vero haec formula xd» el, plane 
ut Lat. etiamsi, in sermone 
quotidiano induerat significatio- 
nem cognatam particulae x«- 
περ, Lat. quamvis. Quo fa- 
quod protasi 
ut incertum 


contineretur , non 


΄ 


PHAED Ο. p. 71, St. 35 


xai αἱ γενέσεις εἰσὶν αὐτοῖν μεταξὺ δύο δυοῖν ov- 
vow; Πῶς γὰρ ov; Τὴν μὲν τοίνυν ἑτέραν συξυ- 
γίαν ὧν νῦν δή ἔλεγον ἐγώ coi, ἔφη, ἐρῶ, ὁ ΖΣω- 
χράτης, καὶ αὐτὴν καὶ τὰς γενέσεις" σὺ δέ μοι τὴν 
ἑτέραν. λέγω δὲ τὸ μὲν καϑεύδειν, τὸ δὲ ἐγρηγο- 
ρένανι, xci ἐκ τοῦ καϑεύδειν τὸ ἐγρηγορέναι yiyve- 
σϑαι καὶ ἐκ τοῦ ἐγρηγορέναι τὸ καϑεύδειν, καὶ τὰς 
γενέσεις αὐτοῖν τὴν μὲν χαταδαρϑάνειν εἶναι, τὴν 
δὲ ἀνεγείρεσϑαι. ἱκανῶς σοι, ἔφη, ἢ οὔ;  llavv 
μὲν οὖν. Λέγε δή μοι καὶ σύ, ἔφη, οὕτω περὶ 
ζωῆς καὶ ϑανάτου. οὐχ ἐναντίον μὲν φὴς τῷ ζῆν 
τὸ τεϑνάναι εἶναι; "ἔγωγε. Γίγνεσθαι δὲ ἐξ ἀλλή- 
λων: Ναί. ἘΞ οὖν τοῦ ζῶντος τί τὸ γιγνόμενον; 
Τὸ τεϑνηκός, ἔφη. Τί δαί, ἢ δ᾽ ὅς, ἐκ τοῦ τε- 
ϑνεῶτος; ΑΪναγκαῖον, ἔφη, ὁμολογεῖν, ὅτι τὸ 
ζῶν. 'Ex τῶν τεϑνεώτων ἄρα, ὦ Κέβης, τὰ ζῶντά 


in marg. adscripta; Tubing. omittit. 
ἑπανῶς cos, ἔφη, ἢ οὐ; V. ἔφην, quod e plurimis 
libris emendatum. 

Tí δαί, ἢ δ᾽ ὅς, ix τοῦ v.] V. δέ. Mutavimus cum Coisl. 
Ven. 4. Par. CHL. Flor, a. b. c. i. m. Antiquum servant 
Turicc. 

vé O vetusto» ἄρα, ὦ K.] ἄρα εἰσὶν Bodl. Ven. Π. errore 
manifesto. 


esset enuntiandum, iu Graeco 
quidem sermone indicativus in 
optativi locum succedebat, re- 
manente tamen illo xc», in quo 
particula à» consopita nunc 
erat. De quare monuit H ein- 
dorf, ad Platon. Sophist. 8. 69. 


γένεσίν τε εἶναι ἐξ Exa- 
τέρου] ἢ. e. duplicemque 
esse ex altero ad alterum 
transitionem, Sic p. Τί. 
E. ἐκ τῶν τεθνεώτων à» εἴη γέ- 
ψεσις εἰς τοὺς ζῶντας. quorum 
verborum rationem cur Η͂ οἱ π- 


dorf, aliam esse iudicaverit, 
equidem non perspicio, Atque 
prorsus eodem modo paullo 


ante scriptum legimus, διοῖν 
ὄντοιν δύο γενέσεις, ἀπὸ μὲν τοῦ 


ἑτέρου ἐπὶ τὸ ἕτερον, ἀπὸ δ᾽ αὖ 
τοῦ ἑτέρου πάλιν ἐπὶ τὸ ἕτερον. 

Cap. XVI. C, xai ai γε- 
νέσεις — δυοῖν ὄντοιν! 
H. e. et rationes, quibus 
haec gignuntur, duae sunt 
duobus illis quasi inter- 
lectae? 

συζυγίαν) i e. par re- 
rum contrariarum. 

σὺ δέ μοι τὴν ἕτ ραν) in- 
tell. ἐρεῖς. 

D. καὶ τὰς γενέσεις -- 
ἀνεγείρεσθαι.)) De hac con- 
structione dixit Matth. ὃ. 259. 
annot. 7. 

ἑκανῶς cos, ἔφη, ἢ ov] 
Menon. p. 79. B. ἑκανῶς σοι, ij 
ἄλλως πως ζητεῖς ; Gorg. p. 448. 
Α. ἐὰν σοί γε ἑκανῶς. 
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10 
τε xa) οἱ ζῶντες γίγνονταε; Φαίνεται, ἔφη. Eloiy 
ἄρα, ἔφη, αἱ ψυχαὶ ἡμῶν ἐν “Διδου. "Εοιχεν. Ὀὺύ- 


κοῦν καὶ τοῖν γενεσέριν τοῖν περὶ ταῦτα ἥ γ᾽ ἑτέρα 

σαφής οὖσα τυγχάνει; τὸ γὰρ ἀποϑνήσχειν σαφὲς 
, * ΝΜ , ' “ 

δήπου, ἢ ov; Πάνυ μὲν οὖν, ἔρη. Πῶς οὖν, ἦ 


-.. 


δ᾽ v Ld D ᾽ ’ b 
ὃς, ποιήσομεν; οὐχ ἀνταποδωσομεν τὴν ἐναντίαν 


γένεσιν, ἀλλὰ ταύτῃ χωλὴ ἔσταν ἡ φύσις; ἢ ἀνάγ- 

κη ἀποδοῦναι τῷ ἀποϑνήσχειν ἐναντίαν τινὰ γένε- 

σιν; llavrug που, ἔφη. Τίνα ταύτην; 7ὸ ἀνα- 
, ) “ὡ Υ 3 € A , 

βιώσχεσϑαι. Οὐκοῦν, ἢ δ᾽ Og, εἴπερ ἔστε τὸ «va- 

βιώσκεσϑαι, ἐχ τῶν τεθνεώτων ἂν εἴη γένεσις εἰς 
A "- σ A] 3 , , 

τοὺς ζώντας αὕτη, TO αἀναβιωσκεσϑαι; Πάνυ ye. 


E. τοῖν γενεσέοιν τοῖν] Sic Coisl. 5 Π. Vind. ὦ. Ambr. 
Tub. Flor. d. et pr. Bodl. Par. G. Vulgo bis ταῖν scribebatur 
v. ann. . 

P. 72. ἱκανόν που ἐδόκει] Quod vulgo deerat ἐδόκει, id 
restitutum est e. Bodl. Vat, Tub. Ven. JJ. Vind, Φ. Par. ACG. 


Ambr. Flor. a. d. i. m. 


00s» δὴ πάλιν γίγνεσθαι δεῖ Ven. Z. Par. C. Flor. ἃ. 
d. m. et Ven. 1]. ex corr., quod requirebat Heindorf. sed v. ann. 


E. Οὐκοῦν καὶ roi» ye- 
ψεσέοιν) ,,De articu:od mascu- 
lini generis nominibus femininis 
in numero duali addi solitis 
liodie res tralaticia. v. Gregor. 
Corinth. p. 304. Markland. 
ad Eurip. Supplic. 140. Erne- 
sti ad Xenoph.IMem. 11. 3, 18. 
Matth. δ. 280. Pro yereoéows, 
quod libri tuentur omnes, ex 
praecepto grammaticorum scri- 
bendum fuit γενέσεων, accentu 
in syllabam antepaenultimam re- 
lecto. Et videri sane potest in 
quibusdam libris olim ita scri- 
ptumjfuisse, quum Paris. et Va- 
tic. a. nostri exhibeant γενέσεοεν. 
Sed vid. Buttmanni Gr. am- 
plior. T. I. p. 193. coll. p. 191. 


p.72. ἱκανόν nov ἐδόκει 
τεκμήριον &ivac]. Imperfe- 
ctum ἐδόκεε refertur ad ea, quae 
p. 70. C. D. de liac re dispu- 
tata sunt. Deinde pro ὅϑεν δὴ 


πάλιν γίγνεσθαι quod coniecit 
H eindorf. δθεν δεῖ πάλιν γί- 
γνεσθαι, id etsi in aliquot codd. 
scriptum legitur, tamen repu- 
diandum censemus. Etenim quum 
etiam haec in superiore dispu- 


tatione commemorata sint, ne-. 


cessario oratione obliqua enun- 
tianda fuerunt. Solet autem in- 
finitivus post relativa usurpari, 
ubi idem re per demonstrativa 
expressa requiritur. Quod qui- 
dem in hunc locum cadit. Nam 
ubi pro 98e» δὴ posueris x«i 
ἐκεῖθεν δή, infinitivo opus esse 
videbis, Cf. Legg. X. p. 889. 
A. E. et quae collegit Do- 
braeus ad Aristoph. Plut, v. 
1112. p. 200. ed. Lips. 


Cap. XVII. ὅτε οὐδ᾽ ἀδί- 
κως ὡμολογήκαμεν) H. e. 
non temere, non iniuria, 
non sine causa, Eodem 
modo etiam δικαίως λέγειν est 


PHAEDO. p. 13. 8t, 11 


'OuoAoyeira. ἄρα ἡμῖν καὶ ταύτῃ τοὺς ζῶντας ἐκ 
τῶν τεϑνεώτων γεγονέναι οὐδὲν ἧττον ἢ τοὺς τε- 
ϑνεῶτας ἐκ τῶν ζώντων. τούτου δὲ ὄντος ἱχανόν 
που ἐδόχει τεχμήριον εἶναι, ὅτι ἀναγκαῖον τὰς τῶν 
τεϑνεώτων ψυχὰς slvai που, ὅϑεν δὴ παλιν γίγνε- 
σϑαι. Δοχεῖ μοι, ἔφη, ὦ ὩΣώχρατες, éx τῶν ὧμο- 
λογημένων ἀναγχαῖον οὕτως ἔχειν. 

Cap. XVII. ᾿1δὲ τοίνυν οὕτως, ἔφη, ὦ Κίβης, 
Or. οὐδ' ἀδίκως ὡμολογήχαμεν, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ. εἰ 
γὰρ μὴ ae ἀνταποδιδοίη τὰ ἕτερα τοῖς ἑτέροις γι- 
γνόμενα, ὡςπερδὶ χύχλῳ περμόντα, ἀλλ᾽ εὐθεῖα τις 
εἴη ἡ γένεσις ἐκ τοῦ ἑτέρου μόνον εἰς τὸ καταντιχρὺ 
καὶ μὴ ἀναχάμπτοι πάλιν ἐπὶ τὸ ἕτερον, μηδὲ χαμπὴν 


Ἰδὲ τοίνυν, ἔφη, ὦ K.] τοίνυν οὕτως ἔφη Bodl, Ven. II. 
Tub. quod restitui, Pertiuet οὕτως ad verba sequentia. 


B. καὶ μὴ ἀνακάμπτοι͵ Ald. Steph. cum Par. E. d»a- 


κάμπτῃ. 


Dein Coisl. εἰς τὸ ἕτερον. 


Pro μηδὲ καμπὴν ποιοῖτο 


Coisl. Ven. 445. Par. HL. Aug. Flor. c. et pr. Vind. Y. Par. G. 


Flor. u. x. ποιοῖ. 


recte, non temere dicere, 
c, XVIII. pro quo c. XX. dici- 
tur ὀρθῶς. — 
ve. positum est intransitive, de 
quo usu v. Viger. p. 186. Nam 
sensus hic est: si res con- 
trariae sibi non ita re- 
sponderent, ut mutua es- 
set earum origo; si gene- 
ratio non nisi recta esset 
etsimplex,ut mortis e vi- 
8, moriundo, non contra. 


B. xai μὴ d»ax. — καμ- 
πὴν ποιοῖτο] Demonstraturus 
Socrates contraria fieri ex con- 
trariis, ut, si horum alterum 
gignat alterum, hoc iterum fiat 
principium alterius, eaque ra- 


tione disiuncta quasi in orbem, 


redeant, non autem recta linea 


procedant, utitur verbis a cur- : 


soribus et  aurigis desumtis. 
Dicitur autem ἀνακάμπτειν qui 
. cirea metam currum fle- 


Mox ἀνταποϑοῦ-. 


ctit; καμπὴν ποιεῖσθαι vero 
qui retro deinde stadium 
recurrit. Etenim exacta una 
stadii parte currus flectebantur 
circa metam (καμπτῆρα), quo 
altera conficeretur. Qualis cur- 
sus appellatus est δρόμος ὁ ἐν 
καμπῃ. lnterdum vero decursa 
tantum una stadii parte currus 
retro veliebantur, qualis cur- 
sus dicebatur δρόμος ἀκάμπτος, 
ἁπλοῦς, vel etiam εὐθύς. v. 
Pollux On. Ill. 47. et He- 
sychius v. ἀκαμπτόδρομοι. De 
ipsa hac Platonis sententia conf. 
Aristot. Degener. et corrupt. 
Libr. I. 3. et 1]. c. 10. 11., ubi 
Stagirites eadem fere in hac 
caussa usus est argumentatione. 
Fuit autem omnino pervulgata 
apud veteres philosophos opinio, 
qua statuerunt, omnes res per- 
petuo tamquam in orbem revol- 


vi; de quo v. Gataker. in An- , 


ton. p. 167. 301. al. 


lh 
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ποιοῖτο, οἶσθ᾽ ὅτι πάντα τελευτῶντα τὸ αὐτὸ σχῆμα 
ἂν σχοίη καὶ τὸ αὐτὸ πάϑος ἂν πάϑοι καὶ παύ- 
σαιτο γιγνόμενα; Πῶς λέγεις; ἔφη. Οὐδὲν χαλεπόν, 
3 )» ὦ “ ἃ , ) T7 4 

ἢ Ó Og, ἐννοῆσαν ὃ λέγω" αλλ otov εἰ τὸ xata- 
δαρϑανειν μὲν εἴη, τὸ δ᾽ ἀνεγείρεσϑαι μὴ ἀνταπο- 
διδοίη γιγνόμενον ἐκ τοῦ καϑεύδοντος, οἷσϑ' ὅτι 

mn , » ἢ Ὁ 3,12 ) ) 

τελευτῶντα παντ᾽ ἂν λῆρον τὸν 'Evóvulova ἀποδείξει8 
x«t οὐδαμοῦ ἂν φαίνοιτο διὰ τὸ καὶ ràlÀa πάντα 
ταὐτὸν ἐχείνῳ πεπονϑέναι, καϑεύδειν" κἂν εἰ ξυγκρί- 
voiro μὲν πάντα, διαχρίνοιτο δὲ μή, ταχὺ ἂν τὸ 
τοῦ “Δναξαγόρου γεγονὸς εἴη, ὁμοῦ πάντα χρήματα. 
ὡςαύτως δέ, ὦ φίλε Κέβης, καὶ εἰ ἀποϑνήσχοι μὲν 


τελευτῶντα παντ᾽ ἂν λ.} ἄν, quod in libris omnibus de- 
est, cum Heindorfio et Bekkero addidi de coniectura Fischeri. 
Vulgatum moper tueri conatus est Bernhardy Syntax, p. 409. Sed 
quem comparavit vir doctus locum Dinarchi contra Philocl. p. 
110. extr. εἰδότες, ὅτε μετὰ μὲν δικοιοσύνης ῥᾳδίως ἀμυνούμεθα, — 
μετὰ δὲ δωροδοκίας --- οὐδεμία πόλις σωθείη. is diversi est ge- 


neris, 


télevrovra]tandem; vid. 
Matth. 5. 558. De οἷσϑ᾽ ὅτι, 
lh. e facile intelligis et 
sponte concedis, v. Sophist. 
p. 235. E. Phaedr. p. 73. D. 
Men. p. 85. D. 95. D. 96. ^. 
Gorg. p. 486. A. De Rep 1ll. 
p.393. D. VI. p. 905. A. X. p. 
605. D. al. 

πάντ᾽ ἂν λῆρον τὸν Ἐν- 
δυμίωνα ἀποδείξειε) Recte 
Stephanus: omniatandem 
facerent, ut quae de En- 
dymione dicuntur nugae 
esse viderentur. Enimvero 
tum non undüs Endymion per 
longam annorum seriem dormi- 
visse videretur, sed omnia, quae 
in hac rerum universitate repe- 
riuntur, perpetuo premerentur 
somno. JDictionem copiose et 
eleganter illustravit Wytten- 
bach. ad ἢ. 1, cuius exemplis 
ex ipso Platone addas Sympos. 
€. T. ἀπαδεῖξαί τινα ἀλλότριον 
ὄντα. Phaedr. p. 218. C. τὰ γε- 
γραμμένα φαῦλα ἀποδεῖξαι. Me- 


nex. p. 297. B. ἀποφηναμένη 
μετοικοῦντας.  Sed-idem vir do- 
ctus quod verba: καὶ οὐ δα- 
μοῦ ἂν φαίνοιτο, vertit: et 
(omnia) nusquam appare- 
rent, in eo a recta via videtur 
declinasse, quandoquidem verbi 
φαίνοιτο subiectum non est πάν- 
va, Sed ὁ Ἐνδιμιίων, ut bene 
monuit Heindorf , comparens 
ille Euthydem. p. 279. B. Nec 
profecto rara est repentina haec 
nominativi s, subiecti mutatio. 
vid. Gorg. p 510. B. 'Theaet. 
p. 148. A. Xenoph. Anabas. I. 
ἃ, 5. 1V. 2, 19. Memor»b. Il. 
2, 14. al. Forhulae οὐ δα- 
μοῦ φαίνεσθαι, nullo lo- 
co numerari, nihili pu- 
tari, pro nihilo haberi, 
haec testimonia habeto. Gorg. 
p. 456. C. οὐδαμοῦ à» φανῆναι 
τὸν ἰατρόν. Demostlien. de 
Coron. p. 328. ed. Reisk. iv 
oig οὐδαμοῦ σὺ φανήσει, οὐ 
πρῶτος, οὐ δεύτερος, οὐ τρίτος, 
οὐ τέταρτος. οἱ πέμπτος, οὐχ 


PILAEDO. p. 72, St. T) 


πάντα, σα TOU ζὴν μεταλάβοι. ἐπειδὴ δὲ ἀποϑά- 
yov, μένοι ἐν τούτῳ τῷ σχήματι τὰ τεϑνεῶτα καὶ 
μὴ πάλιν ἀναβιώσχοιτο, ἀρ᾽ οὐ πολλὴ ἀναγκὴ τε- 
λευτῶντα πάντα τεϑνάναι xol μηδὲν' ζῆν; εἰ γὰρ ix 
μὲν τῶν ἀλλων τὰ ζῶντα γίγνοιτο, τὰ δὲ ζῶντα 
ϑνήσχοι, τίς μηχανὴ μὴ οὐχὶ πάντα χαταναλωϑῆναι 
εἰς τὸ τεϑνάναι; Οὐδὲ μία μοι δοκεῖ, ἔφη ὁ Κέ- 
βης, ὦ Σώχρατες, ἀλλα μοι δοκεῖς παντάπασιν ἀλη- 
ϑῆ λέγειν. "Ἔστι γάρ, ἔφη, ὦ Κέβης, ὡς ἐμοὶ δο- 
κεῖ, παντὸς μᾶλλον οὕτω, καὶ ἡμεῖς αὐτὰ ταῦτα 
οὐχ ἐξαπατώμενοι ὁμολογοῦμεν, ἀλλ᾽ ἔστι τῷ ὄντι 
καὶ τὸ ἀναβιώσχεσᾶαι xoi ἐκ τῶν τεϑνεώτων τοὺς 


καὶ εἰ ἀποϑνήσκοι) x«i om. Bodl, Tub. et pr. Π 


D. x«i ἡμεῖς αὐτὰ ταῦτα)Ί Sic Bodl. Ven. H. Tub. 


Vett. editt, xai ἡμεῖς τὰ αὐτα. 


ἔστι τῷ ὄντι xai τ.} Sic Cois'. Vat. Tub. Ven. IH. Vind 
o. Par. GH. Flor. d. Legebatur olim ἔστε καὶ τῷ ὄντι καὶ τ, 


ἕκτος, οὔχ ὁποστοςοῦν. ld. de 
Fals. Legat. p. 376. οὐδαμοῦ 
γὰρ ἂν φανῆναι xaO ἑαυτὸν 
ἐκεῖνον. Plura dabunt Wyt- 
tenbach. ad h. 1. Bergler. 
ad Aristoph. Ecclesiaz. (44 — 
Denique de Endymione v. 
Cicer. Tusc. I. 38. ibique D a- 
vis. Scliol. Apollon. Rhod. 
1. IV. v. 97. 


C. ταὐτὸν ἐκείνῳ nenov- 
9évai, καϑεύδειν]  Fallitur 
Dobraeus Adverser. T. 1]. p. 
151. χαϑεύδειν delendum pu- 
tans. Prorsus eodem modo p. 
13. B. p. Τά. A. p. 78. Ο. p.68. E. 


ταχὺ ἂν τὸ τοῦ Vvata- 
γόρον γεγονὸς εἴη) Aha- 
xagoras  Clazomenius putavit 
omnes quondam res earumque 
elementa fuisse inter se con- 
fusa, sed deinde distincta et 
digesta a mente. De qua re 
librum — setipserat, cuius hoc 
erat initium: ὁμοῦ πάντα χρή- 
ματα ἣν, τοῦς δὲ αὐτὰ 8ιῆρε 


καὶ διεκόσμησε. Diog. Laert, 
II. 6. ibique Menag. Valcken. 
Diatr. in Eurip. Fragm. p. 40. 


D. καταιναλωθϑῆναι εἰς 
τὸ τεθνάναι] H. e. morte 
absumi. Quoniam autem τίς 
μηχανὴ idem est quod οὐδεμέα 
μηχανή recte μὴ οὐ dicitur, 
quod selet ita post negationem 
usurpari. v infra p. 83. A. B. 
Aesclyl. Prom. 628. Sopli. 
Oed. Tyr. 13. 221. 283. 1063. 
Eurip. Troad. 792. al. — 
Deinde οὐδὲ μέα noli dictum 
putare pro οὐ δεμέα: hoc enim 
simpliciter significat nulla; il- 
lud est ne una quidem, h.e. 
prorsus nulla. v. infra p. 
100. C. et ann. ad Symp. p. 
214. D. 


καὶ τὸ ἀναβιώωώωσκεσϑαεὶ)ὶ 
Articulum τὸ pertinere etiam 
ad seqq. γίγνεσθαι et εἶναι, vix 
est quod moneamus. De com- 
parativis ἄμεινον et κάκιον v. ad 
Criton, c. XVI, 


IE 
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ζῶντας γίγνεσϑαν καὶ τὰς τῶν τεϑνεώτων ψυχὰς 
εἶναι, καὶ ταῖς μέν γ᾽ ἀγαϑαῖς ἄμεινον εἶναι, ταῖς 
δὲ χακαῖς χάχκιον. 

Cap. XVIII. Καὶ μήν, ἔφη ὁ Κέβης ὑπολα- 
βών, καὶ κατ᾽ ἐκεῖνόν ys τὸν λόγον, ὦ ὩΣώχρατες, 
εἰ ἀληϑῆς ἐστιν, ὃν σὺ εἴωϑας ϑαμὰ λέγειν, ὅτι 
ἡμῖν ἡ μάϑησις οὐκ ἄλλο τὸ ἢ ἀνάμνησις τυγχάνει 
οὖσα, καὶ κατὰ τοῦτον GVGyxyQ που ἡμᾶς ἐν προτέ- 
Qo τινὶ χρόνῳ μεμαϑηκέναν ἃ νῦν ἀναμιμνησχόμεϑα. 
τοῦτο δὲ ἀδύνατον, εἰ μὴ ἦν που ἡμῶν ἡ ψυχή, 
πρὶν ἐν τῷδε τῷ ἀνϑρωπίνῳ εἴδει γενέσθαι" gre 
xci ταύτῃ ἀϑαάνατόν τι ἔοιχεν ἡ ψυχὴ εἶναι. ᾿Αλλ᾽, 
ὦ Κέβης, ἔφη ὁ «Σιμμίας ὑπολαβών, ποῖαι τούτων 
αἱ ἀποδείξεις; ὑπόμνησόν με" ov γὰρ σφόδρα ἐν τῷ 


ταῖς μέν γ᾽ ἀγαϑαῖς) γ᾽ additum e Bodl. Tub. Vat. Ven. 
I1. Vind. d Par. G. Ambr. Flor. d. 

E. καὶ κατὰ τοῦτον] V. τοῦτο, quod e Bodl. Tub. Vat. 
Ven. 571. Vind. d. Ambr. Flor, d. emendatum. 

P. 73. ποῖαι τούτων «al ἀπ.] ποῖαι elo? v. Steph., quod 
e lectione Ald. ποιῆσαι et Bas. 1. 2. noias σοι τ. finxisse videtur. 


Cap. XVII. E. Καὶ μήν, 
ἔφη ὁ K. --ἾἼ Cebes Socrati de 
iis, quae adhuc disputavit, pror- 
sus assentiens aliam etiam affert 
rationem, qua illius sententia 
confirmari videatur. Quod cnim 
ille docere solebat, omnem sci- 
entiam esse recordationem, et 
totum illud, quod discere ho- 
mines vocare solerent, nil aliud 
esse nisi reminisci, id ei vi- 


. detur esse eiusmodi, quo lucu- 


lenter demonstrari possit ani- 
mum in hoc corpus attulisse 
rerum notitias ideoque viguisse, 
priusquam homo . nasceretur. 
Unde, si vera sunt quae de mu- 
tua rerum contrariarum origine 
disputarunt, sponte consequitur 
animum esse immortalem. Et 
huius quidem rationis Socrates 
deinceps accuratiorem instituit 
disputationem. De vita animo- 
rum superiore et ante vitam 
hanc terrestrem una cum diis 


peracta , unde idearum origo ἃ 
latone repetitur, v. Phaedrum 
p. 249. C sqq. 

καὶ κατὰ τοῦτον d».] Pro- 
pter longiorem orationis inter- 
capedinem iteratur quod paullo 
ante dixerat, καὶ κατ᾿ ἐκεῖνον. 
γε τὸν λόγον, ut Menex. p. 237. 
D. et alibi. Itaque male vulgo 
τοῦτο scribebatur. 

P. (3. ὅτι ἐρωτώμενοι 
oí ἄνθρωποι —] Res nota 
est ex Menone p. 81. B. sqq. 
Ciceron. "Tuscul. 1. 24., ad 
quem locum Davisius recen- 
suit patres ecclesiasticos, qui 
hanc Platonis sententiam . refu- 
tare studuerunt. 

B. ἔπειτα ἐών τις —] Cor- 
ruptum esse istud ἔπειτα dubi- 
tari non potest. Neque enim 
novum aliquod argumentum ad- 
ditur, sed res antea paucis (iri 


 Aéyo) exposita exemplo aliquo 


illustratur. Quocirca haud scio 
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παρόντι μέμνημαι. Evi. μὲν λόγῳ, ἔφη ὁ Κέβης, 
χαλλίστῳ, ὅτι ἐρωτώμενοι ol ἄνθρωποι, ἐάν τις xa- 
λῶς ἐρωτῷ, αὐτοὶ λέγουσι πάντα ἢ ἔχει" χαίτοι εἰ 
μὴ ἐτύγχανεν αὐτοῖς ἐπιστήμη ἐνοῦσα καὶ ὀρϑὸς λό- 
γος, οὐκ ἂν οἷοί t' ἦσαν τοῦτο ποιήσειν. ἔπειτα 
ἐάν τις ἐπὶ τὰ διαγράμματα ἄγῃ ἢ ἄλλο τι τῶν 
τοιούτων, ἐνταῦϑα σαφέστατα χατηγορεῖ, ὅτι τοῦτο 
οὕτως ἔχει. Εἰ δὲ μὴ ταύτῃ γε, ἔφη, πείϑει, ὦ 
Σιμμία, ὁ ΣΣωχράτης, σκέψαι, ἐὰν τῇδέ πῇ σοι σχο- 
πουμένῳ συνδόξῃ. ἀπιστεῖς γὰρ δή, πῶς ἡ xcÀov- 
μένη μάϑησις ἀνάμνησίς ἐστιν; ᾿Απιστῶ μὲν ἔγωγε, 
ἦ δ᾽ ὃς ὁ Σιμμίας, οὔ, αὐτὸ δὲ τοῦτο, ἔφη, δέο- 
μαι παϑεῖν, περὶ οὗ ὁ λόγος, ἀναμνησϑῆναι" καὶ 
σχεδόν γε ἐξ ὧν Κέβης ἐπεχείρησε λέγειν ἤδη μέμνη- 


οἷοί τ᾽ ἦσαν τοῦτο ποιήσειν] Hoc nunc primum e Bodl. 
Τυν. Ven. 11. restitui. Legebatur ποιεῖν. v. ann. 

B. δέομαι παϑεῖν) Libri μαϑεῖν. v. ann. Schleiermache- 
rus παϑεῖν S, μαϑεῖν delendum censet, in quo viro docto non 
possumus assentiri, Δέομαι ita positum tetigit Schaefer. ad Plu- 
terch. T. V. p. 420. 


an cum Heindorfio corrigendum 
sit ἐπεί τοι. In codd. tamen 
mss. nullum exstat melioris le- 


ματα. — Ceterum διαγράμματα 
sunt figuraegeometricae ut 
Menon. l. c., quas Cicero de- 


ctionis vestigium. Respici au- 
tem videtur ad Menonis locum 
p. 81 sqq. lbi enim Socrates 
pusionem quendam geometrica 
quaedam de dimensione qua- 
drati interrogat, ad quae sic 
ille respondet, ut puer: et ta- 
men ita faciles interrogationes 
sunt, ut gradatim respondens 
eo perveniat, quo si geometrica 
didicisset, Ex quo effici vult 
Socrates, ut discere nihi! aliud 
sit nisi recordari. Ceterum in- 
finitisum futuri ποιήσειν ne mi- 
reris, conf. ad Remp. V. p. 
459. C. et Lobeck. ad Phry- 


nich. p. 748. 
κατηγορεῖ] res ipsa 
ostendit, apparet. v. de 


hoc usu tertiae personae ad p. 
93. B. Nisi forte malueris in- 
: telligere ὁ ἄγων ini τὰ διαγράμ- 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. 1]. 


scriptiones vocavit, 


ἀπιστεῖς yàg δή, πῶς ἡ 
καλ.}] H. e. dubitas enim, 
quo modo etc Habet enim 
ἀπιστεῖν Bdiunctam dubitationis 
notionem. 


δέομαι παϑεῖν, — d»a- 
μ᾽ ησϑῆναι) Quanquam co- 
dices omnes tuentur, quod in 
vett. editt. scriptum exstat, μα- 
ϑεῖν, tamen dubium non est, 
quin cum Serrano παϑεῖν le- 
gendum sit, — Sententia haec 
est: sed hoc ipsum, de quo 
sermo est, (h. e. τὴν ἀνά- 
pow), cupio experiri, hoe 
est, commonefieri a vo- 
bis, πῶς ἡ καλουμένη uaó moie 
ἀνάμνησίς ἐστε.  Ludit igitur in 
verbi ἀναμνησθῆναι ambiguitate. 
De infinitivo ἀναμνησθἥναι pét 
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gu. xr. “ειδιίαασιε᾿ οεδὲν εἰν ἂν ἧττον ἀχούοιμι 

- - * » *y .» 

C νἷν. & zx; επεχειρπεας: ἀεγειν. Toe ἔγωγε, ἢ δ 
ὡς. D4d4a47443&£37 -αῷ διποῖ. εἰ τις τι ἀνα μνησϑη- 
“ππτι.. 2 τετὸν τοῖτο πρότερον ποτε ἐπίστασϑαι. 
Ζδετε -τ. ἐσπ. ἧς οἷν χαι τοῦε ομολυγοῦμεν, 
$7E4 bTe[I'Y ποία; νῆταε τρόπῳ τοιούτῳ, ανά- 
port: εἴσξως LE a δὲ τινα τρόπον; τογδε᾿ day τίς τι 
πρέταρεν V (Der καὶ αχοῖσας j τινα ἄλλην αἴσϑησιν 


C s:Pv» ac? v ὧν “στον Sic Vat. Vind. D. 1. 4. Par. 
GL δεῖς ἔχε. ^. é m. et rec. em. Bodl. Coisl. Ven. 11. Vett. 
edi οἱ δον am Δ. τ τιᾶῦ. 


aepe δὲ τίνα vpsnor; V ς λέγω δέ τινα τρόπον τοῦ- 
**9' δὼ» zs; m. τι Bod; Tub Vat. Par. AE. Ambr. Áug. Zitt, 
wÉE. --- aqueed resta -— Praeterea τονὲ dedi e Bodl. Tub. Ven. 
I. «ναῦν ctam imerpemcüonme. ]ta locum satis expeditum 
esme πὶ ΠΣ ἘΦ. ΤῈΣ ieter errore servato: λέγω δέ τινα τρόπον 
ξιτῶν — Wevus Cimmert De loco mathem. in Plat. Menon. p. 
42 pami« axe scribemóom cemsebat: τρόπῳ re (i. €. riri) 10t0v- 


epri^pesm adecte v. sepra c. 
AV. b max p ld. A. τοῦτο 
Te nrcle. jvrtAs. Gorg p. 
s. D. 

t; δνε ass ὃν ττὸν 
ἀοειε." VWettenbachius: 
4:9 £s esc tamem Tum 


emm. germaBa vi optativi i 


tamea miages amdire ve- 
εἰ". Rura ιἷς o egregius, 
^am ὦ» CA δὲ aros, sed ad 
ὅπαι; 8... pettmet, gt recte mo- 
met Scoaefecus ad Gregor. 
Cacac. & rci παρα per- 
Ξε . Cm  Heinadorf. 
QUIE Lee pencpexiseet. Fici- 
BR: RuXICCZRfe deceptms im alium 
«τ CORO νον. ἦστον 
CESCRARR exc iae idee — Ni- 
ERCLEE τ δεν τττῶν Dr airOvO4aa 
et: i*;::0 minus audiam, 
«eei pepe oB€cebDt ad futuri 
wan et sipmübeaDOonmem, nisi quod 
τ ποϑει πος dietum est. 

C δὲγν δὲ τίνα τροπῶν; 
Ξενδε: H. e. quemnam 
awtem dico modumistum? 
Qua quaestione proposita com- 


tinuo ad rei explicationem ac- 
cedit inde a verbis zo»de: ἐών 
τις x. τ. ἃ. nimirum hunc- 
ce; δὶ enim aliquis etc, 
Prorsus eodem modo De Rep. 
M. p. 360. E. τίς ov» δὴ ἡ à1- 
ἄστασις; 5Óde* μηδὲ ἀφαιρῶμεν᾽ 
zx. τ. Δ. Solent enim apud Pla- 
tonem qui disputantes inducun- 
tur haud raro suum ipsi sermo- 
nem eiusmodi interrogationibus 
istinguere. v. Heusdii Spe- 
cim. Crit. d. 37. et nostra ad 
Protagor. p. 313. B. 

ἐάν τίς τι πρότερον ἢ 
ἐδὼν} Quod in locum inepti isti- 
us et molesti ἕτερον, quod vulgo 
scribebatur, substituimus 79o- 
τερον, lectionem librorum prae- 
staptissimorum, id scrupulum 
iniecit C. Fr. Hermanno in 
libro: Abhandlungen und Bei- 
trage zur klassischen Phil. p. 
1*4., qui ne πρότερον quidem 
sententiae convenire arbitratur 
ideoque voc. plane eiiciendum 
cemset. In quo viro presestan- 
tissimo minime assentimur. Nam 


spte interponitur πρότερον, ut 


PHAEDO. p. 78. St. 83 


λαβὼν μὴ μόνον ἐκεῖνο γνῷ, ἀλλὰ καὶ ἕτερον ἐννοή- 
05, οὗ μὴ 3 αὐτὴ ἐπιστήμη, ἀλλ᾽ ἄλλη, ἄρ᾽ οὐχὶ 
τοῦτο δικαίως λέγομεν ὅτι ἀνεμνήσϑη, οὗ τὴν ἔννοιαν 
ἔλαβε; Πῶς λέγεις; Οἷον τὰ τοιάδε" ἄλλη που 
ἐπιστήμη ἀνθρώπου καὶ λύρας. Πῶς γὰρ ov; Οὐ- 
κοῦν οἶσϑα, ὅτι οἱ ἐρασταί, ὅταν ἴδωσι λύραν ἢ 
ἱμάτιον ἤ τι ἄλλο, οἷς τὰ παιδικὰ αὐτῶν. εἴωϑε 
χρῆσϑαεν, πάσχουσι τοῦτο" ἔγνωσάν τὲ τὴν λύραν 


19, Ut haec esset verborum sententia: quem autem nunc 
ipsum commemorabam modum, eum hunc dico. 

ἐὰν τίς τι πρότερον ἢ ἰδὼν) Sic Bodl. Vat. Tub. Ven. 
Il. Vind. Φ. Par. G. Ambr. Flor. a. d. et supra versum Par. C. 
in marg. Flor. i. Editt. omnes ἕτερον habent loco voc. πρότερον, 
quod vel ob librorum auctoritatem recipiendum fuit. Nec puta- 
mus ἕτερον recte ab Heindorfio defensum esse eo, quod sit ali- 


quid, quod diversum sit ab alio quodam, ut lyra a do- 


mino. 
δικαίως λέγομεν] ἐλέγομεν Bodl. Ven, IJ. Tub. 
D. 5 τι ἄλλο] Bodl. Ven. 1]. Vind. ἄλλο τι. 


significetur, perceptionem ré- οἷς ἥδιστον μὲν θέαμα ol τῶν͵ 


rum, per quas aliam quampiam 
rem vel personam admoneamur, 
utique antecedere lmius ipsius 
recordationi. Nihil offendere- 
mus, si scriptum legeretur; 
λαβὼν εἶτα μὴ μόνον ἐκεῖνο 
γνῷ ; quo tamen non opus est. 


Tq τινα ἄλλην αἴσϑησιεν 
λαβών] h. e. vel alio sen- 
su perceperit. Infra p. 16. 
Α. ἢ ἰδόντα ἢ ἀκούσαντα dj τινα 
ἄλλην αἴσϑησιν λαβόντα. 


dg οὐχὶ τοῦτο ὃ. λ.}] in- 


tell. τὸ καὶ ἕτερον ἐννοῆσαε, οὗ 
μὴ ἡ αὐτὴ ἐπιστήμη. Non opus 
videtur, ut scribatur cum H ei n- 
dorfio τοῦτον, quanquam id 
etiam Heusdio placuit Initt, 
Plat. Vol. II. P. I. p. 3t. 

D. Οὐκοῦν οἶσθα, ὅτι 
οἱ ἐρασταί —] Maxim. 
"Tyr. Diss: XVI. 7. p. 185. ἤδη 
τις καὶ λύραν ἰδὼν ἐμνήσθη τῶν 
χρησαμένων τῇ λύρᾳ᾽ κοῦφον 


γάρ τι ζρῖμα ἀνάμνησις xa 


εὔκολον. ldem. VIII. 10, αὐτὸ 


ἐκεῖνο τὸ τῶν ἐρώντων πάϑος,᾽ 


παιδικῶν τύποι, ἡδὺ δὲ εἰς ἀνά- 


t 


pru καὶ λύρα xal πᾶν ἁπλῶς. 


τὸ ἐπεγεῖρον τῆν μνήμην τοῦ 
ἐρω μένου. 
τὰ παιδικα)Ἶ De uno intel- 
ligitur, ut fere semper intel- 
ligendum est. Sic in Parme- 
nide ab initio Zeno Eleates nar- 
ratur fuisse παιδικὰ τοῦ Παρ. 
μενίδου : in Lyside ὃ. 3. Ctesip- 
pus dicitur τὰ παιδικὰ ἄδειν, 
quod illic non nisi de uno intel- 
ligi potest: in Phaedro p 292. 
Lysias τὰ παιδικὰ  Pliaedri au- 
dit, Pertinet huc etiam Phaedr. 
p. 240. A. Fw τοίνυν ἄγαμον, 
ἄπαιδα, ἄοικον Ó τε πλεῖστον 
χρόνον παιδικὰ ἐραστὴς εὔξαιτ᾽ 
ἂν γενέσθαι. — 6. verbis: 
ἔγνωσάν τε τὴν À. x. v. À. dovs- 
δέτως additis v. ad Apolog. So- 


crat. c. VII. et Phaedon, ns 
nti- 


E. Aoristi indicant rem 

dem vel extemplo fleri solitam, 

Accuratius paullo" post dicitur 

πολλάκις Κέβητος ἀνεμνήσθη, in 

quibus verbis ἰδία ᾿ πολλάκις 

aoristi vim et significationem 986- 
6 * 


82 PLATONIS 


pas xoi ntiÜouaw οὐδὲν μέντ᾽ ἂν ἧττον ἀκούοιμι 
γῦν, σὺ πῇ ἐπεχείρησας λέγειν. Τῆῇδε ἔγωγε, 5 δ᾽ 


ὃς. ὁμολογοῦμεν γὰρ δήπου, εἴ τίς τι ἀναμνησϑή- 


σεται, δεῖν αὐτὸν τοῦτο πρότερόν ποτε ἐπίστασϑαι. 
᾽ ) *y y 4 e [o 
Havv yt, ἔφη. o ovv καὶ τόδε ὁμολογοῦμεν, 
7 [ / ΄ ) / 
ὅταν ἐπιστήμη παραγίγνηται τρόπῳ τοιούτῳ, αἀνά- 
μνησιν εἶναι; λέγω δὲ τίνα τρόπον ; τόνδε" ἐάν τίς τι 
’ DI N » 5 / x » ; 
πρότερον ἢ ἰδὼν ἢ axovoag ἢ τινα ἄλλην αἴσϑησιν 


C. οὐδὲν μέντ᾽ ὧν ἥττον] Sic Vat. Vind. Φ. 1. 4. Par, 
: GL. Ambr. Flor. b. d. m. et rec. em. Bodl, Coisl. Ven. ἢ. Vett. 
editt, οὐδὲν μὲν d» ἧττον. 


λέγω δὲ τίνα τρόπον] Vulgo: λέγω δέ τινα τρόπον voi- 
τόν" ἐάν τις x. τ, x, Bodl. Tub. Vat. Par. AE. Ambr. Áug. Zitt. 
alii, τίνα : quod restitui. Praeterea τόνδε dedi e Bodl. Tub. Ven. 
Il. emendata etiam interpunctione. lta locum satis expeditum 
esse arbitramur. Tur. veteri errore servato: λέγω δέ τινα τρόπον 
τόνδε. Wexius Comment. De loco mathem. in Plat. Menon. p. 
42. paullo ante scribendum censebat: τρόπῳ τῳ (i. e. riri) roiov- 


epexegesin adiecto v. supra c. 
XVII. B. mox p. 74. A. τοῦτο 


προπάσχειν, ἐννοεῖν. Gorg. p. 
905. D. 
οὐδὲν μέντ᾽ à» ἧττον 


ἀκούοιμι) W yttenbachius; 
ο"ἱέντοι d» est tamen. Tum 
ἀκούοιμε germana vi optativi i. 
e. optandi accipiendum: nibilo 
tamen minus audire ve- 
lim.**  Erravit vir egregius. 
Nam à» non ad μέντοι, sed ad 
ἀκούοιμι pertinet, ut recte mo- 
nuit Schaeferus ad Gregor. 
Corinth. p. 1015. Quam par- 
ticulae rationem Heindorf. 
quum bene perspexisset, Fici- 
ni auctoritate deceptus in alium 
errorem incidit, post ἧττον 
existimans excidisse ἡδέως. Ni- 
mirum οὐδὲν ἧττον ἂν ἀκούοιμι 
est: nihilo minus audiam, 
quod prope accedit ad futuri 
vim et significationem, nisi quod 
ὑποϑθετικῶς dictum est. 

C. λέγω dà τένα τρόπον; 
τόνδε) H. e. quemnam 
autem dico modumistum? 
Qua quaestione ptoposita con- 


tinuo ad rei explicationem ac- 
cedit inde a verbis τόνδε" ἐών 
τις X. τ᾿ À. nimirum hunc- 
ce; si enim aliquis etc, 
Prorsus eodem modo De Rep. 
1. p. 360. E. τίς οὖν δὴ ἡ &i- 
ἄστασις; ἥδε" 
x. τ. À. Solent enim apud Pla- 
tonem qui disputantes inducun- 
tur liaud Taro suum ipsi sermo- 
nem eiusmodi interrogationibus 
distinguere. v. Heusdii Spe- 
cim. Crit. d. 87. et nostra ad 
Protagor. p. 343. B. 

ἐών τίς τι πρότερον ἣ 
ἐδὼ »] Quod in locum inepti isti- 
us et molesti ἕτερον, qued vulgo 
scribebatur, substituimus πρό- 
τερον, lectionem librorum prae- 
stantissimorum, id scrupulum 
iniecit C. Fr. Hermanno in 
libro; Abhandlungen und Bei- 
tráge zur klassischen Phil. p. 
ἴ4., qui ne πρότερον quidem 
sententíae convenire arbitratur 
ideoque voc. plane eiiciendum 


"censet. In quo viro'^prsestan- 


tissimo minime assentimur. Nam 
apte interponitur πρότερον, ut 


μηδὲ ἀφαιρῶμεν᾽ 


- 


΄ 


PHAEDO. p. 18. St. 23 


λαβὼν μὴ μόνον ἐχεῖνο γνῷ, ἀλλὰ xol ἕτερον ἐννοή- 
σῃ, οὗ μὴ 3 αὐτὴ ἐπιστήμη, ἀλλ᾽ ἄλλη, ἀρ᾽ οὐχὲ 
τοῦτο δικαίως λέγομεν ὅτι ἀνεμνήσθη, οὗ τὴν ἔννοιαν 
ἔλαβε; Πῶς λέγεις; Οἷον τὰ τοιάδε" ἄλλη mov 
ἐπιστήμη ἀνθρώπου καὶ λύρας. Πῶς γὰρ οὔ: Οὐ- 
κοῦν οἶσϑα, ὅτι οἱ ἐρασταί, ὅταν ἴδωσι λύραν ἢ 
ἱμάτιον ἤ τι ἄλλο, οἷς τὰ παιδικὰ αὐτῶν. εἴωϑε 
χρῆσϑαε, πάσχουσι τοῦτο" ἔγνωσάν τε τὴν λύραν 


109, 


ut haec esset verborum sententia: 


quem autem nunc 


ipsum commemorabam modum, eum liunc dico. 
ἐὰν τίς τε πρότερον ἢ ἰδὼν) Sic Bodl. Vat. Tub. Ven. 


Il. Vind. Φ. Par. G. Ambr. Flor. ἃ. d. 


et supra versum Par. C, 


in marg. Flor. i. Editt. omnes ἕτερον habent loco voc. πρότερον, 


quod vel ob librorum auctoritatem recipiendum fuit. 


Nec puta- 


mus ἕτερον recte ab Heindorfio defensum esse eo, quod sit ali- 
quid, quod diversum sit ab alio quodam, ut lyra a do- 


mino. 


δικαίως λέγομεν] ἐλέγομεν Bodl. Ven, IH. Tub. 
D. τι ἀλλο] Bodl. Ven. 1]. Vind. ἄλλο τι. 


significetur, perceptionem re- 
rum, per quas aliam quampiam 
rem vel personam admoneamur, 
utique antecedere huius ipsius 
recordationi. Nihil offendere- 
. mus, si scriptum legeretur; 
λαβὼν εἶτα μὴ μόνον ἐκεῖνο 
γνῷ; quo tamen non opus est. 


Tq τινα ἄλλην αἴσϑησεν 
λαβών] h. e. vel alio sen- 
su perceperit. Infra p. 16. 
Α. ἢ ἰδόντα ἢ ἀκούσαντα d τινα 
ἄλλην αἴσϑησιν λαβόντα. 


dg οὐχὶ τοῦτο ὃ. 4] in- 
tell. τὸ xai ἕτερον ἐννοῆσαι, αὖ 
μὴ ἡ αὐτὴ ἐπιστήμη. Non opus 
videtur, ut scribatur cum H ei n- 
dorfio τοῦτον. quanquam id 
etiam Heusdio placuit Initt, 
Plat. Vol. II. P. 1. p. 3f. 

D. Οὐκοῦν οἶσθα, ὅτι 
οἱ ἐρασταί —] Maxim. 
Tyr. Diss: XVI. 7. p. 185. ἢδη 
τις καὶ λύραν ἰδὼν ἐμνήσθη τῶν 
χρησαμένων τῇ λύρᾳ᾽ κοῦφον 
γάρ τι χρῆμα ἀνάμνησις καὶ 
εὔκολον. idem. VII. 10. αὐτὸ 
ἐκεῖνο τὸ τῶν ἐρώντων meos, 


οἷς ἥδιστον μὲν θέαμα ol τῶν 
παιδικῶν τύποι, ἡδὺ δὲ εἰς ἀνά- 
prnow καὶ λύρα καὶ πᾶν ἁπλῶς 
τὸ ἐπεγεῖρον τὴν μνήμην τοῦ 
ἐρωμένου. 

τὰ παιδικα)] De uno intel- 
ligitur, ut fere semper intel- 
ligendum est. Sic in Parme- 
nide ab initio Zeno Eleates nar- 
ratur fuisse παιδικὰ τοῦ lJag- 
μενίδου : in Lyside ὃ. 3. Ctesip- 
pus dicitur τὰ παιδικὰ ἄδειν, 
quod illic non nisi de uno intel- 
ligi potest: in Phaedro p 292. 
Lysias τὰ παιδικὰ Phaedri au- 
dit, Pertinet huc etiam Phaedr. 
p. 240. A. ἔτι τοίνυν ἄγαμον, 
ἄπαιδα, ἄοικον Ó τι πλεῖστον 
χρόνον παιδικὰ ἐραστὴς εὐξαιτ᾽ 
ἂν γενέσθαι. — — De verbis: 
ἔγνωσάν τε τὴν À. x. τ, À. ἀσυν- 
δέτως additis v. ad Apolog. So- 
crat. c. VII. et Phaedon, p. 68. 
E. Aoristi indicant rem identi- 
dem vel extemplo fieri solitam. 
AÁccuratius paullo ^ post dicitur 
πολλάκις Κέβητος ἀνεμνήσθη, in 
quibus verbis istud πολλάκις 
aoristi vim et significationem sa- 


6 ^ 


& PLATONIS 


xai iy τῇ διανοίᾳ ἔλαβον τὸ εἶδος τοῦ παιδός, οὗ 
ἦν ἡ λύρα; ; τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἀνάμνησις" ὥςπερ γε!καὶ 
“Σιμμίαν τις ἰδὼν πολλάκις Κέβητος ἀνεμνήσϑη, xci 
ἄλλα mov μυρία τοιαῦτ᾽ ἂν εἴη. Μυρία μέντοι νὴ 
: Δί᾽, ἔφη ὁ Σιμμίας. Οὐκοῦν, ἢ δ᾽ ὅς, τὸ τοιοῦ- 
E τὸν ἀναμνησίς τίς ἔστι; μάλιστα μέντοι, ὅταν τις 
τοῦτο πάϑῃ περὶ ἐκεῖνα, ἃ ὑπὸ χρόνου καὶ τοῦ μὴ 
ἐπισχοπεῖν ἤδη ἐπελέληστο; Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. 
Ti δὲ; ἡ δ᾽ ὅς" ἔστιν ἵππον γεγραμμένον ἰδόντα 
xal λύραν γεγραμμένην ἀνϑρώπου ἀναμνησϑῆγαι, 
καὶ Σιμμίαν ἰδόντα γεγραμμένον Κέβητος ἀναμγη- 
σϑῆναι; Πάνυ γε. Οὐχοῦν καὶ Σιμμίαν ἰδόντα γε- 
Tk γραμμένον αὐτοῦ Σιμμίου ἀναμνησϑῆναι; "Ἔστι μέν- 
Tor, ἔφη. ἡ 


y “ 
Cap. XIX. "Ao οὖν οὐ κατὰ πάντα ταῦτα 
ξυμβαίνει τὴν ἀνάμνησιν εἶναι μὲν ἀφ᾽ ὁμοίων, εἶναι 


E. ἤδη ἐπελέληστο] Ven. II, Par. I. ἐπιλέληστο, au- 
gmento more Atticorum omisso, conf. p. 68. A. Editt. ante Bekk. 
ἤδη int, Dein Bekk. e Coisl. Vind, 4. dedit. τέ óa/; 


P. 74, τὴν ἀνάμνησιν εἶναι μὲν ἀφ᾽ ὁ p.] Steph. cum 
Par. E. εἶναι τὴν μὲν ἀφ᾽ ὁμοίων, τὴν δὲ καὶ ἀπ᾿ àv. Pessime. 


οὐ ξύλον λέγω ξύλῳ]Ί Steph. cüm Par. E. οὐ ξύλον ξύλῳ 
λέγω. Dein e Bodl. Vat. Vind. Φ. Per. G. Ambr. Flor. d. et rec. 
Ven. Π. dedi οὐδ᾽ ἄλλο τε τῶν τοιούτων οὐδέν. Vulgo τε abest. 
v. ad pag. 65. E. 


παρὰ ταῦτα πάντα] Sic Bodl. Tub. Ven. 7. Par. G. 
Vett, editt, παρὰ πάντα ταῦτα. 


tis màpifestam reddit. Exempla ipse pictae eius imagini oppo- 
huius loquendi rationis apposuit — nitur. Male igitur codd. non- 
ad ἢ. l. Heindorfius, Con- nulli αὖ τοῦ. 
feras etiam Legg. IX. p. 855. Cap. XIX. τόδε προςπά- 
D. XII. p. 945. D. De Rep. Υ. σχεῖν, ἐννοεῖν) De hoc in- 
, 462. C. VI. p 495. B. 508.  finitivo ἐπεξηγήσεως χάριν sub- 
. Gorg. p. 484. A. Phaedr.  iecto vide ad p. 72. B. ad Apo- 
p. 254. A. Aristoph. Av. log. Socrat. c. VII. et ad Cri- 


186 sqq. ton. p. 45. E. Male Stepha- 
E. ὑπὸ χρόνου x«i rov nus τὸ ἐννοεῖν scribi volebat 
μη niox ] H. e. propter εἴτε τι ἐλλείπει τοῦτο 
temporis diuturnitatem --- éxe(rov] h. e. num hoc, 
et proptera quod etc. quod ad similitudinem 


αὐτοῦ Σιμμίου) Simmias attinet, illo nonnihil de- 


του νὴ dé, ἔφη ὁ Σιμμίας, ϑαυμαστῶς γε. 


* 


PHAEDO. p. 74, St. 85 


δὲ xci ἀπ᾿ ἀνομοίων; Bvufeivau. '4ÀÀ ὅταν ye 
ἀπὸ τῶν ὁμοίων ἀναμιμνήσχηταί τίς τι, GQ' οὐκ 
ἀναγκαῖον τόδε προςπάσχειν, ἐννοεῖν, εἴτε τι ἐλλεί- 
πει τοῦτο χατὰ τὴν ὁμοιότητα εἴτε μὴ ἐχεένου , οὗ 
ἀνεμνήσϑη; 'dvayxy, ἔφη. | ZXxon& δή, ἢ δ᾽ ὃς, 
εἰ ταῦτα οὕτως ἔχει. φαμέν πού τι εἶναι ἴσον, οὐ 
ξύλον λέγω ξύλῳ, οὐδὲ λίϑον λίϑῳ, οὐδ᾽ ἄλλο τι τῶν 
τοιούτων οὐδέν, ἀλλὰ παρὰ ταῦτα πάντα ἕτερον τι, 
αὐτὸ τὸ ἴσον" φῶὧμέν τι εἶναι ἢ μηδέν; «(Φῶμεν μέν- 
"H. καὶ 
ἐπιστάμεϑα αὐτὸ ὃ ἔστιν; Πάνυ γε, ἡ δ᾽ Og. Πό- 
ϑὲν λαβόντες αὐτοῦ τὴν ἐπιστήμην; Go ovx ἐξ ὧν 
γῦν δὴ ἐλέγομεν, ἢ ξύλα ἢ λίϑους ἢ ἀλλ᾽ ἄττα 
ἰδόντες ἴσα, ἐκ τούτων ἐχεῖνο ἐνενοήσαμεν, ἕτερον 
ὃν τούτων; ἢ οὐχ ἕτερόν σοι φαίνεται; σχόπει δὲ 
χαὶ τῇδε. ἀρ᾽ οὐ λίϑοι μὲν ἴσοι xci ξύλα ἐνίοτε 
ταὐτὰ ὄντα τοτὲ μὲν ἴσα φαίνεται, τοτὲ δ᾽ οὔ; Ilavv 


B. Φῶμεν μέντοι] Sic Bodl. 
ὦ. Fior. d. Par. G. Ambr. εἴ corr. 
τοίνυν. 

αὐτὸ ὃ ἔστιν; V. 9 ἔστιν ἴσον. Sed ἴσον om. ἃ pr. m. in 
Bodi. Ven. Π. et corr. Par. G. Deest item in Tub. et August. 
Nec dubium est quin ortum sit ex glossemate. 

ἰδόντες ἴσα] V. ἰδόντες τὰ Lov. Recte τὰ om Bodl. Tub. 
Vat. Ven. JJ. Vind. *. Par. Ὁ. Ambr. Flor. d. Zitt. 

τοτὲ μὲν ἴσα φαίνεται, τοτὲ δ᾽ 0v;] Pro ro:? μὲν et 
τοτὲ δ᾽ Bodl. Ven. Π. ἃ pr. m. τῷ μὲν et τῷ δὲ scriptum habent, 


Vat. Tub. Ven. IJ. Vind. 
Coisl. Olim erat: Φῶώμεν 


quod est etiam in Tub. Dein Coisl. 
DBekkero. 


terius sit. Nam ἐλλείπειν 
τέτινος est aliquo esse in 
aliqua re inferiorem vel 
deteriorem. v. Alcibiad. 1, 
p. 122. B. D. 

ἀλλὰ παρὰ ταῦτα πάντα 
ἕτερόν τι} H. e. sed aliud 
quiddam intelligo ab his 
omnibus diversum. Politic. 
p. 295. E. μὴ ἐξέστω δὴ παρὰ 
ταῦτα ἕτερα προςτάττειν. De 
Republ. 1. p. 337. E. δείξω ἐτέ- 
Qn» ἀπόχρισιν παρὰ πάσας rav- 
vac. ΑἸΐὰ huius generis exem- 


Vind, d. Τί δαί; probante 


pla v. ad 107. A. 


tur ἕτερον ὃν τούτων. 


'Mox dici- 


αὐτὸ ro ἴσον] i. e. ideam 
et formam  aequalitatis 
animo conceptam. 
αὐτὸ indicat vim et naturam 
alicuius rei per se consideratae, 


B. θαυμαστῶς 71] H. e. 
σφόδρα. 

πόϑεν lago »r&«4] sc. ἐπι- 
στάμεϑα, ut mox p. 16. 


de οὐ λίθοι — cori ὃ 


Nam 


AU 
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16 
τε καὶ οἱ ζῶγτες γίγνονται; Φαίνεται, ἔφη. Eloiy 
ἄρα, ἔφη, αἱ ψυχαὶ ἡμῶν ἐν “Αιδου. "Εοιχεν. Ὀὺ- 


κοῦν καὶ τοῖν γενεσέοιν τοῖν περὶ ταῦτα ἥ γ᾽ ἑτέρα 


σαφὴς οὖσα τυγχάνει; τὸ γὰρ ἀποϑνήσχειν σαφὲς 


δήπου, ἢ οὔ: Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. Πῶς οὖν, 75$ 
Ó' ὅς, ποιήσομεν; οὐκ ἀνταποδώσομεν τὴν ἐναντίαν 
γένεσιν, ἀλλὰ ταύτῃ χωλὴ ἔσταν ἡ φύσις; ἢ ἀνάγ- 
κη ἀποδοῦναε τῷ ἀποϑνήσχειν ἐναντίαν τινὰ γένε- 
σιν; αντως που, ἔφη. Τίνα ταύτην; Τὸ ἀνα- 
βιώσκεσϑαι. Οὐκχοῦν, ἢ δ᾽ ὅς, εἴπερ ἔστι τὸ ἀνα- 
βιώσκεσϑαι, ἐχ τῶν τεϑνεώτων ἂν εἴη γένεσις εἰς 
τοὺς ζῶντας αὕτη, τὸ ἀναβιώσχεσϑαι; Πάνυ γε. 


E. τοῖν γενεσέοιν τοῖν] Sic Coisl. £ Π. Vind. Φ. Ambr. 
Tub. Flor. d. et pr. Bodl. Par. G. Vulgo bis ταῖν scribebatur 


y. Ann. 


P. 72. ἱκανόν που ἐδόκει) Quod vulgo deerat ἐδόκει, id 
restitutum est e Bodl. Vat. Tub. Ven. JH. Vind, ὦ. Par. ACG. 


Ambr. Flor. a. d. i. m, 


ὅϑεν δὴ πάλιν γίγνεσ ϑαιἾ δεῖ Ven. Z. Par. C. Flor. ἃ. 
d. m. et Ven. 11, ex corr., quod requirebat Heindorf. sed v. ann. 


E. Οὐκοῦν 'καὶ roiv» ye- 
ψεσέοιν]ὔ ,,De articu:od mascu- 
lini generis nominibus femininis 
in numero duali addi solitis 
hodie res tralaticia. v. Gregor. 
Corinth. p. 304. Markland. 
ad Eurip. Supplic. 140. Erne- 
sti ad Xenopl.IMem. 1I. 3, 18. 
Matth. ὃ. 280. Pro γενεσέοεν, 
quod libri tuentur omnes, ex 
praecepto grammaticorum scri- 
bendum fuit yevécew» , accentu 
in syllabam antepaenultimam re- 
lecto. Et videri sane potest in 
quibusdam libris olim ita scri- 
ptumjfuisse, quum Paris. et Va- 
tic. a. nostri exhibeant γενέσεοεν, 
Sed vid. Buttmanni Gr. am- 
plior. T. I. p. 193. coll. p. 191. 


p.72. ἱκανόν nov ἐδόκει 
τεκμήριον elvas].— Imperfe- 
ctum ἐδύκεε refertur ad ea, quae 
p. 70. C. D. de lac re dispu- 
tata sunt. Deinde pro ὅϑεν δὴ 


πάλιν γίγνεσθαι quod coniecit 
H eindorf. 99«» δεῖ πάλιν γί- 
γνεσθαι, id etsi in aliquot codd. 
scriptum legitar, tamen repu- 
diandum censemus. Etenimquum 
etiam haec in superiore dispu- 
tatione commemorata sint, ne- 
cessario oratione obliqua enun- 
tianda fuerunt. Solet autem in- 
finitivus post relativa usurpari, 
ubi idem re per demonstrativa 
expressa requiritur. Quod qui- 
dem in hunc locum cadit. Nam 
ubi pro δϑεν δὴ posueris x«i 
ἐκεῖθεν δή, infinitivo opus esse 
videbis, Cf. Legg. X. p 889. 
A. E. et quae collegit Do- 
braeus ad Aristoph. Plut. v. 
1112. p. 200. ed. Lips. 


Cap. XVII. ὅτι οὐδ᾽ ἀδέ- 
κως ὡμολογήκαμεν] H. e. 
non temere, non iniuria, 
non sine causa, Eodem 
modo etiam δικαίως λέγεεν est 
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Ὁμολογεῖται ἄρα ἡμῖν xol ταύτῃ τοὺς ζῶντας ἐκ 
τῶν τεϑνεώτων γεγονέναι οὐδὲν ἧττον ἢ τοὺς τε- 
ϑνεῶτας àx τῶν ζώντων. τούτου δὲ ὄντος ἱχανόν 
sov ἐδόχει τεχμήριον εἶναι, ὅτι ἀναγκαῖον τὰς τῶν 
τεϑνεώτων ψυχὰς εἰναί που, ὅϑεν δὴ πάλιν γίγνε- 
σϑαι. Δοκεῖ μοι, ἔφη, ὦ Σώκρατες, ix τῶν ὧμο- 
λογημένων ἀναγκαῖον οὕτως ἔχειν. | 

Cap. XVII. ᾿1Ιδὲ τοίνυν οὕτως, ἔφη, ὦ Κέβης, 
ὅτι οὐδ᾽ ἀδίκως ὡμολογήκαμεν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. si 
γὰρ μὴ ἀεὶ ἀνταποδιδοίη τὰ ἕτερα τοῖς ἑτέροις γι- 
γνόμενα, ὠὡςπερεὶ χύχλῳ περμόντα, ἀλλ᾽ avOt τις 
εἴη ἡ γένεσις ἐκ τοῦ ἑτέρου μόνον εἰς τὸ καταντιχρὺ 
xol μὴ ἀναχάμπτοι πάλιν ἐπὶ τὸ ἕτερον, μηδὲ καμπὴν 


Ἰδὲ τοίνυν. ἔφη, ὦ K.] τοίνυν οὕτως ἴφη Bodl. Ven. II. 
Tub. quod restitui, Pertinet οὕτως ad verba sequentia. 


B. 


κάμπτῃ. 


καὶ μὴ ἀνακάμπτοι͵ Ald. Steph. cum Par. E. ἀνα- 
Dein Coisl. εἰς τὸ ἕτερον. 


Pro μηδὲ καμπὴν ποιοῖτο 


Coisl. Ven, «4.3. Par. HL. Aug. Flor. c. et pr. Vind. Y. Par. 6. 


Flor. p. x. ποιοῖ. 


recte, non temere dicere, 
c. XVIII. pro quo c. XX. dici- 
tur ὀρθῶς. — . Mox ἀνταποδοῦ-. 
vas positum est intransitive, de 
quo usu v. Viger. p. 186. Nam 
sensus hic est: si res con- 
trariae sibi non ita re- 
sponderent, ut mutua es- 
set earum origo; si gene- 
ratio non nisi recta esset 
etsimplex,ut mortis e vi- 
ta, moriundo, non contra. 


B. xal μὴ ἄνακ. — καμ- 
72» ποιοῖτο) Demonstraturus 
Socrates contraria fieri ex con- 
trariis, ut, si horum alterum 
gignat alterum, hoc iterum fiat 
principium alterius, eaque ra- 
tione disiuncta quasi in orbem, 
redeant, non autem recta linea 
procedant, utitur verbis ἃ cur- ' 
soribus et  aurigis desumtis. 
Dicitur autem ἀνακάμπτειν qui 
. cirea metam currum fle- 


Ctit; καμπὴν ποιεῖσθαι vero 
qui retro deinde stadium 
recurrit. Etenim exacta una 
stadii parte currus flectebantur 
circa metam (καμπτῆρα), quo 
altera conficeretur. Qualis cur- 
sus appellatus est δρόμος ὁ ἐν 
καμπῃ. Interdum vero decursa 
tantum una stadii parte currus 
retro velebantur, qualis cur- 
sus dicebatur δρόμος ἀκάμπτος, 
ἁπλοῦς. vel etiam εὐθύς. v. 
Pollux On. III. fá7. et He- 
sychius v. ἀκαμπτόδρομοι. De 
ipsa hac Platonis sententia conf, 
Aristot. Degener. et corrupt. 
Libr. I. 3. et 1I. c. 10. 11., ubi 
Stagirites eadem fere in hac 
caussa usus est argumentatione. 
Fuit autem omnino pervulgata 
apud veteres philosophos opinio, 
qua statuerunt, omnes res per- 
petuo tamquam in orbem revol- 
vi; de quo v. Gataker. in An- , 
ton. p. 167. 301. al. 


38 PLATONIS 


ποιοῖτο, οἷἶσϑ᾽ ὅτι πάντα τελευτῶντα TO αὐτὸ σχῆμα 
ἂν σχοίη καὶ τὸ αὐτὸ πάϑος ἂν πάϑοι καὶ παύ- 
, ^ / D 2 ’ 
σαιτο γιγνόμενα; Πῶς λέγεις; ἔφη. Θυδὲν χαλεπὸν, 
᾽ » ce . ^ ἃ , ) T7 . 
ἢ δ Og, ἐννοῆσαι ὃ λέγω" «ÀÀ οἷον εἰ TO xara- 
δαρϑανειν μὲν εἴη, τὸ δ᾽ ἀνεγείρεσϑαιν μὴ ἀνταπο- 
διδοίη γιγνόμενον ἐκ τοῦ καϑεύδοντος, οἷσϑ'᾽ ὅτι 
ἴν , » Ἃ “ AE ) ; 
τελευτῶντα πάντ᾽ ἂν λῆρον τὸν 'Evóvuleva ἀποδείξειξ 
καὶ οὐδαμοῦ ἂν φαίνοιτο διὰ τὸ καὶ -τάλλα πάντα 
ταὐτὸν ἐκείνῳ πεπονϑέναι, καϑεύδειν" xav εἰ Evyxol- 
voiro μὲν πάντα, διαχρίνοιτο δὲ μή, ταχὺ ἂν τὸ 
τοῦ “ναξαγόρου γεγονὸς εἴη, ὁμοῦ πάντα χρήματα. 
c , *y , , Ἢ , , 
ὠςαύτως δέ, ὦ οἰἷλε Κέβης, xai εἰ ἀποϑνήσχοι μὲν 


τελευτῶντα πάντ᾽ ἄν λ.}] ἄν, quod in libris omnibus de- 
est, cum Heindorfio et Bekkero addidi de coniectura Fischeri. 
Vulgatum nuper tueri conatus est Bernhardy Syntax, p. 4090. Sed 
quem comparavit vir doctus locum Dinarchi contra Philocl. p. 
110. extr. εἰδότες, 014 μετὰ μὲν δικοιοσύτης ῥᾳδίως ἀμυνούμεθα, — 
μετὰ δὲ δωροδοκίας --- οὐδεμία πόλις σωθείη, is diversi est ge- 


neris, 


velevtóo»va]tandem vid. 
Matth. 8. 558. De οἷσϑ᾽ ὅτι, 
h e facile intelligis et 
Sponte concedis, v. Sophist. 
p. 235. E. Phaedr. p. 73. D. 
Men. p. 85. D. 95. D. 96. ^. 
Gorg. p. 486. A. De Rep lll. 
p.393. D. VI. p. 905. A. X. p. 
605. D. al. 

πάντ᾽ ἂν λῆρον τὸν Ἐν- 
δυμίωνα ἀποδείξειε) Recte 
Stephanus: omniatandem 
facerent, ut quae de En- 
dymione dicuntur nugae 
esse viderentur, Enimvero 
tum non unüs Endymion per 
longam annorum seriem dormi- 
visse videretur, sed omnia, quae 
in hac rerum universitate repe- 
riuntur, perpetuo premerentur 
somno. JDictionem copiose et 
eleganter illustravit Wytten- 
bach. ad ἢ. ! , cuius exemplis 
ex ipso Platone addas Sympos. 
c. 7T. dnodtifal riva ἀλλόιριὸν 
ὄντα. Phaedr. p. 278. C. τὰ γε- 
γραμμένα φαῦλα ἀποδεῖξαι. Me- 


nex. p. 237. B. ἀποφηναμένη 
μετοικοῦντας.  Sed-idem vir do- 
ctus quod verba: x«i οὐ δα- 
μοῦ ἄν gaívoico, vertit: et 
(omnia) nusquam appare- 
rent, in eo a recta via videtur 
declinasse, quandoquidem verbi 
φαίνοιτο subiectum non est za»- 
τα, Sed ὁ Ἐνδιμίων, ut bene 
monuit Heindorf., comparans 
ille Euthydem. p. 215. B. Nec 
profecto rara est repentina haec 
nominativi s, subiecti mutatio. 
vid. Gorg. p 510. B. 'Theaet. 
p. 148. A. Xenoph.. Anabas. I. 
4, 9. 1V. 2, 19. Memor»b. II. 
2, 14. al. Forhulae οὐ δα- 
μοῦ qgaírvsocO «i, nullo lo- 
co numerari, nihili pu- 
tari, pro nihilo haberi, 
liaec testimonia habeto. Gorg. 
p. 456: C. οὐδαμοῦ à» φανῆναι 
τὸν ἰατρόν. Demosthen. de 


 Coron. p. 328. ed. Reisk. ἐν 


οἷς οὐδαμοῦ σὺ φανήσει, οὐ 


᾿πρῶτος, οὐ δεύτερος, οὐ τρίτος, 


οὐ τέταρτος, οἱ πέμπτος, οὐχ 
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πᾶντα, ὅσα TOU ζὴν μεταλάβοι. ἐπειδὴ δὲ ἀποϑά- 
yov, μένοι ἐν τούτῳ τῷ σχήματι τὰ τεϑνεῶτα καὶ 
μὴ πάλιν ἀναβιώσχοιτο, &Q' οὐ πολλὴ ἀνάγκη τε- 


λευτῶντα πάντα τεϑνάναι καὶ μηδὲν' ζῆν; εἰ γὰρ ἐκ 
μὲν τῶν ἀλλων τὰ ζῶντα γίγνοιτο, τὰ δὲ ζῶντα 


ϑνήσκοι, τίς μηχανὴ μὴ οὐχὶ πάντα χαταναλωϑῆναι 
εἰς τὸ τεϑνάναι; Οὺδὲ μία μοι δοκεῖ, ἔφη ὁ Κέ- 
βης, ὦ Σώχρατες, ἀλλά μοι δοκεῖς παντάπασιν ἀλη- 
O5 λέγειν. ἜἜστι γάρ, ἔφη, ὦ Κέβης, ὡς ἐμοὶ δο- 
κεῖ, παντὸς μᾶλλον οὕτω, χαὶ ἡμεῖς αὐτὰ ταῦτα 
οὐκ ἐξαπατώμενοι ὁμολογοῦμεν, ἀλλ᾽ ἔστι τῷ ὄντι. 
καὶ τὸ ἀναβιώσχεσᾶαι xai ἐκ τῶν τεϑνεώτων τοὺς 


καὶ εἰ ἀποϑνήσκοι͵ καὶ om. Bodl, Tub. et pr. Π 


D. xai ἡ μεῖς αὐτὰ ,“ταῦτα) Sic Bodl. 


Vett, editt. xal ἡμεῖς rà αὐτά. 


Ven. Π. Tub. 


ἔστι τῷ ὄντι xai v.] Sic Cois.. Vat. Tub. Ven, 71. Vind 
o. Par. GH. Flor. d. Legebatur olim ἔστε xai τῷ ὄντι καὶ τ. 


ἕκτος, οὔχ ὁποστοςοῦν. 14. de 
Fals. Legat. p. 376. οὐδαμιοῦ 
γὰρ ἂν φανῆναι καϑ'᾽ ἑαυτὸν 
ἐκεῖνον. Plura dabunt Wyt- 
tenbach. ad h. |, Bergler. 
ad Aristoph. Ecclesiaz. 144 — 
Denique de Endymione v. 
Cicer. Tusc. 1. 38. ibique D a- 
vis. Scliol. Apollon. Rhod. 
1. IV. v. 57. 


C. ταὐτὸν ἐκείνῳ nenov- 
Oévai, καθεύδειν) Fallitur 
Dobraeus Adversar. T. ]. p. 
151. χαϑεύδειν delendum pu- 
tans. Prorsus eodem modo p. 
123. B. p. 14. A. p. 8. C. p.68. E. 


ταχὺ ἂν τὸ τοῦ “ναξα- 
γόρου γεγονὸς εἴη) Ana- 
xagoras  Clazomenius putavit 
omnes quondam res earumque 
elementa fuisse inter se con- 
fusa, sed deinde distincta et 


digesta a mente, De qua re 
librum scripserat, cuius hoc 
erat initium: ὁμοῦ πάντα χρή- 


ματα ἣν, τοῦς δὲ αὐτὰ ϑιῆρε 


καὶ διεκοσμήσε. Diog. Laert, 
II. 6. ibique Menag. Valcken. 
Diatr. in Eurip. Fragm. p. 40. 


D. καταναλωθῆναει tiq 
τὸ τεθνάναι) H. e. morte 
absumi. Quoniam autem τές 
μηχανὴ idem est quod οὐδεμία 
μηχανή. recte μὴ οὐ dicitur, 
quod selet ita post negationem 
usurpari. v infra p. 88. A. B. 
Aescliyl. Prom. 628. Soph. 
Oed. Tyr. 13. 221. 283. 1063. 
Eurip. Troad. 792. al. — 
Deinde οὐδὲ μέα noli dictum 
putare pro οὐ δεμέα : hoc enim 
simpliciter significat nulla; il- 
lud est ne una quidem, h.e. 
prorsus nulla. v. infra p. 
100. C. et ann. ad Symp. p. 
214. D. 


καὶ TO ἀναβιώσκεσϑα!ε) 
Articulum τὸ pertinere etiam 
ad seqq. γίγνεσθαι et εἶναι, vix 
est quod moneamus. De com-: 
parativis ἄμεινον et κάκιον v. ad 


Criton, c. XVI, 


IE 
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ζῶντας γίγνεσθαι καὶ τὰς τῶν τεϑνεώτων ψυχὰς 
εἶναι, καὶ ταῖς μέν γ᾽ ἀγαϑαῖς ἄμεινον εἶναι, ταῖς 
δὲ χακαῖς κάκιον. | 
Cap. XVIIL Καὶ μήν, ἔφη ὁ Κέβης ὑπολα- 
fov, καὶ κατ᾽ ἐκεῖνόν γε τὸν λόγον, ὦ ὩΣώχρατες, 
εἰ ἀληϑής ἔστιν, ὃν σὺ εἴωϑας ϑαμὰ λέγειν, ὅτι 
ἡμῖν ἡ μάϑησις οὐκ ἄλλο τι ἢ ἀνάμνησις τυγχάνει 
οὖσα, καὶ κατὰ τοῦτον ἀνάγκη που ἡμᾶς ἐν προτέ- 
eo τινὶ χρόνῳ μεμαϑηκχέναν ἃ LL ἀναμιμνησκόμεϑα. 
τοῦτο δὲ ἀδύνατον, εἰ μὴ ἦν που ἡμῶν ἡ ψυχή, 
πρὶν ἐν τῷδε τῷ ἀνϑρωπίνῳ εἴδει γενέσθαι" ὥρτε 
καὶ ταύτη ἀϑάνατόν τι ἔοιχεν ἡ ψυχὴ εἶναι. 4X, 
ὦ Κίβης, ἔφη ὁ «Σιμμίας ὑπολαβών, ποῖαι τούτων 
αἱ ἀποδείξεις; ὑπόμνησόν με' οὐ γὰρ σφόδρα ἐν τῷ 


ταῖς μέν γ᾽ ἀγαϑαὶῖ 1; γ᾽ *&dditum e Bodl. Tub. Vat. Ven. 
Π. Vind. 4. Par. G. Ambr. Flor. d. 
E. xai xarà τοῦτον] V. τοῦτο. quod e Bodl. 'Tub. Vat. 
Ven. P Π. Vind. o. Ambr. Flor. d. emendatum. 
T9. ποῖαι τούτων αἱ dz.] ποῖαι elo) τ. Steph., quod 
e lectione Ald. ποιῆσαι et Bas. 1. 2. noia: σοι τ. finxisse videtur. 


Cep. XVII E. Καὶ μῆν, peracta, unde idearum origo ἃ 


ἔφη ὁ K. —) Cebes Socrati de 
iis, quae adhuc disputavit, pror- 
sus assentiens aliam etiam affert 
rationem , qua illius sententia 
confirmari videatur. Quod cnim 
ille docere solebat, omnem sci- 
entiam esse recordationem, et 
totum illud, quod discere ho- 
mines vocare solerent, nil aliud 
esse nisi reminisci, id ei vi- 


. detur esse eiusmodi, quo luca- 


lenter demonstrari possit ani- 
mum in hoc corpus attulisse 


. rerum notitias ideoque viguisse, 


priusquam homo nasceretur. 
Unde, si vera sunt quae de mu- 
tua rerum contrariarum origine 
disputarunt, sponte consequitur 
animum esse immortalem. Et 
huius quidem rationis Socrates 
deinceps accuratiorem instituit 


disputationem. De vita animo- 


rum superiore et ante vitam 
hanc terrestrem una cum diis 


" illustratur. 


Platone Cedar, v. Phaedrum 
p. 249. C 

καὶ κατὰ T od ror ἀν. Pro- 
pter longiorem orationis inter- 
capedinem iteratur quod paullo 
ante dixerat, x«l κατ᾿ ἐκεῖνον. 

τὸν λόγον; ut Menex. p. 237. 

. et alibi. Itaque male vulgo 
τοῦτο scribebatur. 

P. 79. ὅτε oTOHEVO 
oí ἄνϑρωποι M Res nota 
est ex Menone p. 81. B. sqq. 
Ciceron. 'Tuscul. I. 24., ad 
quem locum Davisius recen- 
suit patres ecclesiasticos, qui 
hanc Platonis sententiam . refu- 
tare studuerunt. 

B. ἔπειτα ἐών τις —] Cor- 
ruptum esse istud ἔπειτα dubi- 
tari non potest. Neque enim 
novum aliquod argumentum ad- 
ditur, sed res antea paucis (iri 
λόγῳ) exposita exemplo aliquo 
Quocirca haud scio 


PHAED Ο. p. 18. St. 81 


παρόντι μέμνημαι. Ey). μὲν λόγῳ, ἔφη ὁ Κέβης, 
χαλλίστῳ, ὅτι ἐρωτώμενοι οἱ ἄνϑρωποι, ἐάν τις κα- 
λῶς ἐρωτῷ, αὐτοὶ λέγουσι πάντα ἢ ἔχει" καίτοι εἰ 
μὴ ἐτύγχανεν αὐτοῖς ἐπιστήμη ἐνοῦσα καὶ ὀρϑὸς λό- 
γος, οὐκ ἂν οἷοί τ᾿ ἦσαν τοῦτο ποιήσειν. ἔπειτα 
ἐάν τις ἐπὶ τὰ διαγράμματα ἄγῃ ἢ ἄλλο τι τῶν 
τοιούτων, ἐνταῦϑα σαφέστατα χατηγορεῖ, ὅτι τοῦτο 
οὕτως ἔχει. El δὲ μὴ ταύτῃ γε, ἔφη, πείϑει, ὦ 
Σιμμία, ὁ ΖΣΣωχράτης, σκέψαι, ἐὰν τῇδέ πῇ σοι σκο- 
πουμένῳ συνδόξῃ. ἀπιστεῖς γὰρ δή, πῶς ἡ καλου- 
μένη μάϑησις ἀνάμνησίς ἐστιν; inicr μὲν ἔγωγε, 
ἦ δ᾽ ὃς ὁ Σιμμίας, οὔ, αὐτὸ δὲ τοῦτο, ἔφη, δέο- 
μαι παϑεῖν, περὶ οὗ ὁ λόγος, ἀναμνησθῆναι" καὶ 
σχεδόν γε ἐξ ὧν Κέβης ἐπεχείρησε λέγειν ἤδη μέμνη- 


οἷοί τ᾿ ἦσαν τοῦτο ποιήσειν] Hoc nunc primum e Bodl. 
Τυν. Ven. 11. restitui, Legebatur ποιεῖν. v. ann. 

B. δέομαι παϑεῖν) Libri μαθεῖν, v. ann. Schleiermache- 
rus παϑεῖν 8, μαϑεῖν delendum censet, in quo viro docto non 
possumus assentiri. “Δέομαι ita positum tetigit Schaefer. ad Plu- 
terch. T. V. p. 420. 


an cum Heindorfio corrigendum 
sit ἐπεί τοι. In codd. tamen 
mss. nullum exstat melioris le- 
ctionis vestigium. Respici au- 
tem videtur ad Menonis locum 
p. 81 sqq. lbi enim Socrates 
pusionem quendam geometrica 
quaedam de dimensione qua- 
drati interrogat, ad quae sic 
ille respondet, ut puer: et ta- 


ματα. — Ceterum. διαγράμματα 
sunt figuraegeometricae ut 
Menon. l|. c., quas Cicero de- 
scriptiones vocavit, 


ἀπιστεῖς γὰρ δή, πῶς ἥ 
καλ.] Η. e. dubitas enim, 
quo modo etc Habet enim 
ἀπιστεῖν adiunctam dubitationis 
notionem. 


men ita faciles interrogationes 
sunt, ut gradatim respondens 
eo perveniat, quo si geometrica 
didicisset. Ex quo effici vult 
Socrates, ut discere nihil aliud 
sit nisi recordari, "Ceterum in- 
finitivum futuri ποιήσειν ne mi- 
reris, conf. ad Remp. V. p. 
459. C. et Lobeck, ad Phry- 
nich. p. 748. 

κατηγορεῖ} res ipsa 
ostendit, apparet. v. de 
hoc usu tertiae personae ad p. 
93. B. Nisi forte malueris in- 
. telligere ὁ ἄγων in) τὰ διαγράμ- 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. 1]. 


δέομαι παϑεῖν, — d»a- 
μ᾽ ησϑῆναι)] Quanquam co- 
dices omnes tuentur, quod in 
vett. editt. scriptum exstat, ua- 
ϑεῖν, tamen dubium non est, 
quin cum Serrano παϑεῖν le- 
gendum sit. — Sententia haec 
est: sed hoc ipsum, de quo 
sermo est, (h. e. τὴν ἀνά- 
pus), cupio experiri, hoo 
est, commonefieri a vo- 
bis, πῶς y καλουμένη uaó moie 
ἀνάμνησίς ἐστε,  Ludit igitug in 
verbi ἀναμινησϑῆναι ambiguitate. 
De infinitivo ἀναμνησϑ ἦναι pet 


6 


82 PLATONIS 


μαι xoi πείϑομαι" οὐδὲν μέντ᾽ ἄν ἧττον ἀκούοιμι 
γῦν, σὺ πῇ ἐπεχείρησας λέγειν. Tae ἔγωγε, 5 δ᾽ 


0g. ὁμολογοῦμεν γὰρ δήπου, εἴ τίς τι ἀναμνησϑή- 


σεται, δεῖν αὐτὸν τοῦτο πρότερόν ποτε ἐπίστασϑαι. 
Havv yt; ἔφη. "Ao' οὖν καὶ τόδε ὁμολογοῦμεν, 
orav ἐπιστημὴ παραγίγνηται τρόπῳ τοιούτῳ, αἀνά- 
μνησιν εἶναι; λέγω δὲ τίνα τρόπον ; τόνδε" iav τίς τι 
πρότερον ἢ ἰδὼν ἢ ἀχούσας ἤ τινα ἄλλην αἴσϑησιν 


C. οὐδὲν μέντ᾽ ἂν ἧττον] Sic Vat. Vind. D. 1. 4. Par, 
GL. Ambr. Flor. b. d. m. et rec. em. Bodl. Coisl. Ven. I1. Vett. 


editt, οὐδὲν μὲν d» ἧττον. 


λέγω δὲ τίνα τρόπον] Vulgo: λέγω δέ τινα τρόπον τοῦ- 
τόν" ἐάν τις x. τ᾿ x. Bodl. Tub. Vat. Par. AE. Ambr. Áug. Zitt. 


alíi, τίνα : quod restitui. 


Jl. emendata etiam interpunctione. 


Praeterea zo»óe dedi e Bodl. Tub, Ven. 


]ta locum satis expeditum 


esse arbitramur. Tur. veteri errore servato: λέγω δέ τινα τρόπον 


τόνδε, 


Wexius Comment. De loco mathem. in Plat. Menon. p. 


42. paullo ante scribendum censebat: τρόπῳ τῳ (i. e. riri) τοιού- 


epexegesin adiecto v. supra c. 

VII. B. mox p. 74. Α. τοῦτο 
προπάσχειν, ἐννοεῖν, Gorg. p. 
905. D. 

οὐδὲν μέντ᾽ ἂν ἧττον 
ἀκούοιμι) W yttenbachius; 
pHérros ἂν est tamen. Tum 
ἀκούοιμε germana vi optativi i. 
6. optandi accipiendum: nibilo 
tamen minus audire ve- 
Jlim.*  Erravit vir egregius. 
Nam à» non ad μέντοι, sed ad 
dxovoius pertinet, ut recte mo- 
nuit Schaeferus ad Gregor. 
Corinth. p. 1015. Quam paer- 
ticulae rationem Heindorf. 
quum bene perspexisset, Fici- 
ni auctoritate deceptus in alium 
errorem incidit, post rov 
existimans excidisse ἡδέως. Ni- 
mirum οὐδὲν ἧττον ἂν ἀκούοιμι 
est: nihilo minus audiam, 
quod prope accedit ad futuri 
vim et significationem, nisi quod 
ὑποϑθετικῶς dictum est. 

C. λέγω δὲ τένα τρόπον; 
τόνδε} H. e. quemnam 
&utem dico modumistum? 
Qua quaestione proposita con- 


tinuo ad rei explicationem ac- 
cedit inde a verbis zo»de: ἐών 
τις κι τ᾿ 4. nimirum hunc- 
ce; 8i enim aliquis etc, 
Prorsus eodem modo De Rep. 
1. p. 360. E. τίς oJ» δὴ ἡ δι- 
ἄστασις; ἥδε" 
x. T. Δ. Solent enim apud Pla- 
tonem qui disputantes inducun- 
tur liaud raro suum ipsi sermo- 
nem eiusmodi interrogationibus 
distinguere. v. Heusdii Spe- 
cim. Crit. d. 87. et nestra ad 
Protagor. p. 343. B. 

ἐάν τίς τι πρότερον ἢ 
ἰδὼ»] Quod in locum inepti isti- 
us et molesti ἕτερον, quod vulgo 
scribebatur, substituimus πρό- 
τερον, lectionem librorum prae- 
stantissimorum, id scrupulum 
iniecit C. Fr. Hermanno in 
libro; Abhandlangen und Bei- 
tráge zur klassischen Phil. p. 
14., qui ne πρότερον» quidem 
sententiae convenire arbitratur 
ideoque voc. plane eiiciendum 
censet. 1n quo viro^prumestan- 
tissimo minime nssentimur. Nam 
apte interponitur πρότερον, ut 


μηδὲ ἀφαιρῶμεν᾽ 


- 


PHAEDO. p. 15. St. 83 


λαβὼν μὴ μόνον ἐκεῖνο γνῷ, ἀλλὰ καὶ ἕτερον ἐννοή- 
σῃ» οὗ μὴ ἡ αὐτὴ ἐπιστήμη, ἀλλ᾽ ἄλλη, Go οὐχὶ 
τοῦτο δικαίως λέγομεν ὅτι ἀνεμνήσϑη, οὗ τὴν ἔννοιαν 
ἔλαβε; Πῶς λέγεις; Οἷον τὰ τοιάδε" ἄλλη mov 
ἐπιστήμη ἀνθρώπου xci λύρας. Πῶς γὰρ ov; Οὐ- 
κοῦν οἶσϑα, ὅτι οἱ ἐρασταί, ὅταν ἴδωσι λύραν ἢ 
ἱμάτιον ἤ τι ἄλλο, οἷς τὰ παιδικὰ αὐτῶν. εἴωϑε 
χρῆσϑαε, πάσχουσι τοῦτο" ἔγνωσάν vt τὴν λύραν 


τῳ, 


ut haec esset verborum sententia: 


quem autem nunc 


ipsum com memorabam modum, eum liunc dico. 
ἐὰν τίς τε πρότερον ἢ ἰδὼν) Sic Bodl. Vat. Tub. Ven. 


Il. Vind. d. Par. G. Ambr. Flor. a. d. 


et supra versum Par. C, 


in marg. Flor. i. Editt. omnes ἕτερον habent loco voc. πρότερον, 


quod vel ob librorum auctoritatem recipiendum fuit. 


Nec puta- 


mus ἕτερον recte ab Heindorfio defensum esse eo, quod sit ali- 
quid, quod diversum sit ab alio quodam, ut lyra a do- 


mino. 


δικαίως λέγομεν] ἐλέγομεν Bodl. Ven, H. Tub, 
D. τι ἀλλο] Bodl. Ven. 11. Vind. ἄλλο τι. 


significetur, perceptionem re- 
rum, per quas aliam quampiam 
rem vel personam admoneamur, 
utique antecedere liuius ipsius 
recordationi. Nihil offendere- 
mus, si scriptum legeretur; 
λαβὼν εἶτα μὴ μόνον ἐκεῖνο 
γνῷ ; quo tamen non opus est. 


ἥ τινα ἄλλην αἴσϑησιν 
λαβών]Ἱ h. e. vel alio sen- 
su perceperit. Infra p. 76. 
Α. ἢ ἰδόντα ἢ ἀκούσαντα 4 τινα 
ἄλλην αἴσϑησιν λαβόντα. 


dg οὐχὶ τοῦτο 0. λ.} in- 


tell. τὸ xai ἕτερον ἐννοῆσαι, οὐ 
μὴ ἡ αὐτὴ ἐπιστήμη. Non opus 
videtur, ut scribatur cum H ei n- 
dorfio τοῦτον. quanquam id 
etiam Heusdio placuit Initt, 
Plat. Vol. II. P. I. p. 3t. 

D. Oxo?» οἶσθα, ὅτι 
oi ἐρασταί —] Maxim. 
"Tyr. Diss: XVI. 7. p. 185. ἤδη 
τις καὶ λύραν ἰδὼν ἐμνήσθη τῶν 
χρησαμένων τῇ λύρᾳ᾽ κοῦφον 
γάρ τε χρῆμα ἀνάμνησις καὶ 
εὔκολον. ldem. VIII. 10. αὐτὸ 
ἐκεῖνο τὸ τῶν ἐρώντων πάϑος, 


οἷς ἥδιστον μὲν θέαμα οἱ τῶν͵ 
παιδικῶν τύποι, ἡδὺ δὲ εἰς ἀνά- 
μνησιν καὶ λύρα καὶ πᾶν ἁπλῶς 
τὸ ἐπεγεῖρον τῆν μνήμην τοῦ 
ἐρωμένου. 

τὰ παιδικι] De uno intel- 
ligitur, ut fere semper intel- 
ligendum est. Sic in Parme- 
nide ab initio Zeno Eleates nar- 
ratur fuisse παιδικὰ τοῦ llag- 
μενίδου: in Lyside ὃ. 3. Ctesip- 
pus dicitur τὰ παιδικὰ ἄδειν, 
quod illic non nisi de uno intel- 
ligi potest: in Phaedro p 292. 
Lysias τὰ παιδικὰ Phaedri au- 
dit. Pertinet huc etiam Pliaedr, 
p. 240. A. ἔτε τοίνυν ἄγαμον, 
ἄπαιδα, ἄοικον Ó τι πλεῖστον 
χρόνον παιδικὰ ἐραστὴς εὔξαιτ᾽ 
ἂν γενέσθαι. — 6. verbis: 
ἔγνωσάν τε τὴν λ. x. τ, À. ἀσὺυν- 
δέτως additis v. ad Apolog. So- 
crat. c. VII. et Phaedon, p. 68. 
E. Aoristi indicant rem identi- 
dem vel extemplo fleri solitam. 
Accuratius paullo" post dicitur 
πολλάκις Κέβητος ἀνεμνήσθη, in 
quibus verbis istud πολλάκις 
aoristi vim et significationem se- 
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xai iy τῇ διανοίῳ ἔλαβον τὸ εἶδος τοῦ παιδός, οὗ 
ἦν ἡ λύρα; ; τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἀνάμνησις" ὥρπερ ye'xoi 
“Σιμμίαν τις ἰδὼν πολλάκις Κέβητος ἀνεμνήσϑη, καὶ 
ἄλλα mov μυρία τοιαῦτ᾽ ἂν εἴη. Μυρία μέντοι νὴ 
| di, ἔφη ὁ Σιμμίας. Οὐκοῦν, ἡ δ᾽ ὅς, τὸ τοιοῦ- 
E τὸν ἀνάμνησίς τίς ἔστι; μάλιστα μέντοι, ὅταν τις 
τοῦτο πάϑῃ περὶ ἐκεῖνα, ἃ ὑπὸ χρόνου χαὶ τοῦ μὴ 
ἐπισχοπεῖν ἤδη ἐπελέληστο; Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. 
Τί δὲ; ἢ δ᾽ ὃς" ἔστιν ἵππον γεγραμμένον ἰδόντα 
xai λύραν γεγραμμένην ἀνϑρώπου ἀναμνησϑῆναι, 
καὶ “Σιμμίαν ἰδόντα γεγραμμένον Κέβητος ἀναμνη- 
σϑῆναι; Πάνυ γε. Οὐκοῦν καὶ Σιμμίαν ἰδόντα γε- 
Tk γραμμένον αὑτοῦ “Σιμμίου ἀναμνησϑῆναι; Ἔστι u£v- 
τοι,᾿ ἔφη. ᾿ 


TY “ 
Cap. XIX. 4g! οὖν οὐ κατὰ πάντα ταῦτα 
ξυμβαίνεν τὴν ἀνάμνησιν &vot μὲν ἀφ᾽ ὁμοίων, εἶναι 


E. 79445 ἐπελέληστο] Ven. Il, Par. 1. ἐπιλέληστο,. au- 
gmento more Atticorum omisso, conf. p. 68. A. Editt. ante Bekk. 
ἤδη inc, Dein Bekk. e Coisl. Vind, d. dedit. τί δαί; 


P. 74, τὴν ἀνάμνησιν εἶναι μὲν dq ὁ μ.} Steph. cum 
Par. E. e/ro« τὴν μὲν aq? ὁμοίων, τὴν δὲ καὶ ἀπ᾿ dv. Pessime., 


οὐ ξύλον λέγω 'ξύλῳ] Steph. cüm Par. E. οὐ ξύλον ξύλῳ 
λέγω. Dein e Bodl. Vat. Vind. Φ. Par. G. Ambr. Flor. d. εἰ rec. 
Ven. [1. dedi οὐδ᾽ ἄλλο τε τῶν τοιούτων οὐδέν. Vulgo τὸ abest. 
v. ad pag. 65. E. 


παρὰ ταῦτα πάντα] Sic Bodl. Tub. Ven. Π. Par. G. 
Vett, editt, παρὰ πάντα ταῦτα. 


tis màpnifestam reddit. Exempla ipse pictae eius imagini oppo- 
huius loquendi rationis apposuit nitur. Male igitur codd. non- 
ad h. 1. Hein d IX p Con- nulli αὖ τοῦ. 
feras etiam Legg. IX. 855. Cap. XIX. τόδε προςπά- 
D. XII. p. 945. D. De Rep. V. σχεῖν, ἐννοεῖν) De hoc in- 
, 462. C. VI. p 495. B. 508.  finitivo ἐπεξηγήσεως χάριν sub- 
. Gorg. p. 484. A. Phaedr.  iecto vide ad p. 72. B. ad Apo- 
p. 294. A. Aristoph. Av. log. Socrat. c. VII. et ad Cri- 


186 sqq. ton. p. 45. E. Male Stepha- 
E. ὑπὸ χρόνου x«i τοῦ nus τὸ ἐννοεῖν scribi volebat 
μη ἐπισκ) H. e. propter εἴτε τι ἐλλείπει vro? ro 
temporis diuturnitatem “--- éxe(rov] h. e. num hoc, 
et proptera quod etc. quod ad similitudinem 


αὐτοῦ Σιμμέου) Simmias attinet, illo nonnihil de- 


PHAEDO, p. 74, St. 85 


δὲ xci ἀπ᾿ ἀνομοίων; Svufleivu. ᾿Αλλ᾽ ὅταν yt 
" ) , P f 
ἀπὸ τῶν ὁμοίων ἀναμιμνήσχηταί τίς τι, GQ' οὐκ 


3 “ , , L- 3 , 
ἀναγκαῖον τοδὲ προςπαάσχειν, ἐννοεῖν, εἴτε τι ἐλλεί- 


πει τοῦτο κατὰ τὴν ὁμοιότητα εἴτε μὴ ἐχείνου. οὗ 
ἀνεμνήσϑη; ᾿Αναγκη, ἔφη. «Σχόπει δή, ἢ δ᾽ ὅς, 
εἰ ταῦτα οὕτως ἔχει. φαμέν ποῦ τι εἶναι ἴσον, οὐ 
ξύλον λέγω ξύλῳ, οὐδὲ λίϑον λίϑῳ, οὐδ᾽ ἄλλο τι τῶν 
τοιούτων οὐδέν, ἀλλὰ παρὰ ταῦτα πάντα ἕτερον τι, 
αὐτὸ τὸ ἴσον" φῶὧμέν τι εἶναι ἢ μηδέν; (φῶμεν μέν- 


“τοι νὴ Δί᾽, ἔφη ὁ Σιμμίας, ϑαυμαστῶς γε. ἮΙ καὶ 


4 


, , t » , * , 

ἐπιστάμεϑα αὐτὸ ὃ ἔστιν; Πάνυ ye, ἡ δ᾽ ὅς. Πό- 

L4 * ^ 3 * T 
Üsv λαβόντες αὑτοῦ τὴν ἐπιστήμην; «ng ovx ἐξ wv 
^ * ᾽ * , A 
νῦν δὴ ἐλέγομεν, ἢ ξύλα ἢ λίϑους ἢ ἀλλ᾽ ἄττα 
ἰδόντες ἴσα, ἐκ τούτων ἐκεῖνο ἐνενοήσαμεν, ἕτερον 
ὃν τούτων; ἢ οὐχ ἕτερόν σοι φαίνεται; σχόπεε δὲ 

΄“- y 3 » n » * , . 

καὶ τῇδε. «Q οὐ λίϑοι μὲν ἴσοι καὶ ξυλα iviore 
ταὐτὰ ὄντα τοτὲ μὲν ἴσα φαίνεται, τοτὲ δ᾽ οὔ; Πάνν 


B. Φῶμεν μέντοι] Sic Bodl. Vat. Tub. Ven. Π. Vind. 
v. Flor. d. Par. G. Ambr. οἵ corr. Coisl. Olim erat: Φῶμεν 
τοίνυν. 

αὐτὸ ὃ ἔστιν: V. 9 ἔστιν ἴσον, Sed ἴσον om. ἃ pr. m. in 
Βοά!. Ven. [1. et corr. Par. G. Deest item in Tub. et August. 
Nec dubium est quin ortum sit ex glossemate. 

ἰδόντες ἴσα] V. ἰδύντες τὰ ἴσε. Kecte τὰ om. Bodl. Tub. 
Vat. Ven. JJ. Vind. Φ. Par. G. Ambr. Flor. d. Zitt. 

τοτὲ μὲν ἴσα φαίνεται, τοτὲ δ᾽ ov;] Pro voi? μὲν et 
101 δ᾽ Bodl. Ven. Π. ἃ pr. m. τῷ μὲν et τῷ δὲ scriptum habent, 
quod est etiam in Tub. Dein Coisl. Vind. d. Τί δαί; probante 
Bekkero. 


terius sit. Nam ἐλλείπειν pla v. ad. (07. A. "Mox dici- 


τέτινος est aliquo esse in 
aliqua re inferiorem vel 
deteriorem. v. Alcibiad. 1]. 
p. 122. B. D. 

ἀλλὰ παρὰ ταῦτα πάντα 
ἕτερον τι] H. e. sed aliud 
quiddam intelligo ab his 
omnibus diversum. Politic. 
p. 295. E. μὴ ἐξέστω δὴ παρὰ 
ταῦτα ἕτερα προςτάιτειν. De 
Republ. 1. p. 337. E. δείξω ἐτέ- 
Qn» ἀπόκρισιν παρὰ πάσας rav- 
vac.  Ália huius generis exem- 


tur ἕτερον ὃν τούτων. 


αὐτὸ τὸ ἴσον] i.c. ideam 
et formam  aequalitatis 
animo conceptam. Nam 
«vro indicat vim οἱ naturam 
alicuius rei per se consideratae. 


B. ϑαυμαστῶς ye] H. e. 
σφόδρα. 

πόϑεν λαβύώντες sc. ἐπι- 
στάμεϑα, ut mox p. ?6G. C. 

de οὐ λίϑοι — τοτὲ ὃ 
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μὲν οὖν. Tí δέ; αὐτὰ τὰ ἴσα ἔστιν ὅτε ἄνισα σοι 
ἐφάνη; ἢ ἡ ἰσότης ἀνισότης; Οὐδεπώποτέ γε, ὦ 
Σώχρατες. Οὐ ταὐτὸν ἄρ᾽ ἐστὶν, ἡ δ᾽ ὅς, ταῦτά 
τε τὰ ἴσα καὶ αὐτὸ τὸ ἴσον. Οὐδαμῶς μοι φαινε-᾿ 
ται, ὦ Σώχρατες. ᾿Δλλὰ μὴν ἐκ τούτων γ᾽, ἔφη, 
τῶν ἴσων, ἑτέρων ὄντων ἐχείνου τοῦ ἴσου, ὅμως 
αὐτοῦ τὴν ἐπιστήμην ἐννενόηκάς τε xai εἴληφας; 


C. ἕως à» ἄλλο ἰδὼν] Editt. omnes: ἕως γὰρ ἂν ἄλλο ἰδών. 
Bodl. et 'Tub. ἕως d» ἄλλο ἰδών, omisso yao. Ven. Π. γὰρ ἂν non 
agnoscit. Extrusimus γάρ eam ob caussam, quam infra exposui- 
mus. Vatt. Flor. d. Zitt. et margo Ven. Z. Flor. a. c. pro ἕως àv 


habent ὅταν ov», quod non amplius probaverim. 
. N , , LÀ . 
εἴτε ὅμοιον εἴτε ἀνόμοιον] V. εἴτε ἀνόμοιον εἴτε δμ.,) in- 


vitis melioribus codicibus. 


οὔ;) H. e. annon lapides, 


qui sunt inter se aequa- 
les, atque ligna, itidem 
inter se aequalia, quan- 
quam sunt eadem, tamen 
interdum inter se aequa- 
lia videntur, interdum 
non? i. e. nonne res eaedem, 
quae quidem sub sensus cadunt, 
modo sic, modo aliter compa- 
ratae videntur, quum idea ae- 
qualitatis, quam in animo con- 
signatam habemus, semper ea- 
dem maneat nec ullam subeat 
vicissitudinem ? Manifestum ar- 
bitror, haec quorsum pertineant. 
Etenim docet Socrates inter res 
sub sensus cadentes et inter 
earum formas in animis consi- 
gnatas hoc discriminis interce- 
dere, quod illae non praebeant 
certam cognitionem, hae autem, 
ut quae semper eaedein ma- 
neant nec unquam alio atque 
alio modo cognoscantur, sum- 
mam afferant cognitionis con- 
stantiam. 1n qua quidem sen- 
tentiae ratione nescio cur H ein- 
dorf. adeo haeserit, ut neque 
istud qaíreruc huic loco conve- 
nire dixerit, neque reliquorum 
verborum vim et siguificationem 
potuerit perspicere. Nam illo 
φαίνεται, pro quo Heindorf 
ϑοκεῖ requirebat, nihil aptius est 


in eo loco, in quo de sensuum 
iudicio agitur. Quod autem 
idem vir doctus post ἐνίοτε pa- 
rum apte inferri ait τοτὲ μέν --- 
τοτὲ δέ, adeoque eius loco τῷ 
μέν — τῷ δέ reponendum cen- 
set, lioc est eam lectionem, 
quae neque multorum codicum 
auctoritate commendatur, et ex 
intempestiva correctione scioli 
alicuius originem duxit, id vero 
est eiusmodi, ut neque causam 
habeat satis idoneam, et senten- 
tiae rationem funditus evertat. 
Nam recte dici potuisse: ἐνίοτε 
— τοτὲ μέν — τοτὲ δέ, cuili- 
bet, opinor, apparebit ex lac 
verborum interpretatione: an- 
non ínterdum accidit, ut 
lapides οἱ ligna sibi ae- 
qualia, quanquam eadem 
sunt, tamen modo aequa- 
lia, modo inaequalia vi- 
deantur, h. e.,sensibus 
appareant? Denique ista τῷ 
pér — τῷ δέ, ubi ad ἴσα cum 
Heindorf. retuletis, vix ha- 
bebunt ullam accessionis excu- 
sationem, quandoquidem nunc 
non agitur de variis rationibus, 
quibus una eademque res et ae- 
qualis et inaequalis percipi pos- 
sit, sed simpliciter exponitur, 
quae sit rerum corporearum at- 
que idearum mente comprehen- 


PHAEDO. p. 14. St, 


᾿4ληϑέστατα, ἔφη, λέ; εἰς... 
]]άνυ γε. 
ἕως ἂν ἄλλο ἰδὼν ἀπὸ ταύτης τῆς 


τούτοις ἢ ἀνομοίου: 
δ᾽ ὅς, οὐδέν" 


83 


Οὐχοῦν ἢ ὁμοίον ὄντος 
Διαφέρει δέ γε, m 


2) » , γῇ e » H / , 
ὄψεως ἄλλο ἐννοήσῃς, ELT6 OLOLOV εἰτὲ CVOLOLOV, αγναγ- 


xoiov, ἔφη, αὐτὸ ἀνάμνησιν γεγονέναι. 


οὖν. Τί δὲ τόδ᾽ ; 


Πάνυ μὲν 


ἡ δ᾽ ὅς. ἢ πάσχομέν τι τοιοῦτον 


περὲ τὰ ἐν τοῖς ξύλοις T8 xoi οἷς νῦν δὴ ἐλέγομεν 


D. Τί δαὶ τοδ᾽ ;] τοδ᾽ om. Bodl. Vat. Tub. Ven. Π. Vind. 


ὦ. Par. ὦ. Flor. d. Pro δαὶ Bodl. 


Coisl. Vat. Tub. Ven. 1H, 


Par. CEGHIL. Ambr. Aug. Florentini δὲ praebuerunt. 
καὶ οἷς νῦν δὴ ἐλέγομεν τοῖς ἴσοις] Vett. editt, ἐν τοῖς 


ἴσοις. 


Sed recte Heind. 2» delendum censuit, 


ut liabent Ven. Y. 


ex corr. Vat. Flor. a. d. m. Zitt. ἐλέγομεν ἴσως, om. ἐν τοῖς. 


sarum diversitas δὰ veritatis 
cognitionem, 

αὐτὰ τὰ ἴσα ἔστεν ὅτε 
ἄνισα] Dicitur αὐτὰ τὰ ἴσα 
pro αὐτὸ τὸ ἴσον, h. e. idea 
aequalitatis, quia transitus 
a plurali numero ad singularem 
ἢ ἰσότης huiusmodi rationem 
paene flagitat. Res enim per 
se aequales, quae opponuntur 
lapidibus et lignis aequalibus, 
non aliae intelliguntur, nisi 
illud ipsum, quod per se aequa- 
le:est, h. e. aequalitatis forma 
et species. iecte autem plu- 
rali numero uti potuit εἰς τοὺς 
πολλοὺς ἀποβλέπων yoQ, ὧν ἐν 
ἑκώστῳ. τὸ αὐτὸ ἴσον, quae sunt 
verba Olympiodori ad h. l. 
Schleiermacher. s qui αὐτὰ 
tà ἴσα pro αὐτὸ τὸ ἴσον recte 
dici posse negat, legendum su- 
spicatur ; Τί δέ; αὐτὰ τὰ ἴσα 
ἔστιν εὖτε ἄνισά σοι ἐφάνη" ἢ 
καὶ ἡ ἰσότης ἀνισότης: Sed 
istam repetitionem, quae inest 
in verbis τί δέ; — ἐφάνη, ve- 
reor ne aegre laturi sint qui- 
cunque accuratius considerave- 
rint orationis tenorem et colhae- 
rentiam. 

C. Οὐ ταὐτὸν ἄρ᾽ — ταῦ- 
τά τε τὰ ἴσα] In his ταῦτα 
τὰ ἴσα dictum: est δεικτεκῶς de 
rebus sub sensus cadentibus, 


De quo usu pronominis demon- 
strativi diximus ad p. 75. E. 
Sic proxime ἐκ τούτων — τῶν 
ἴσων. 

ἕως ἄν ἄλλο ἰδὼν -] 
Nihil, inquit, refert, utrum i 
hoc an illo modo fiat. Quam- 
diu (i. e. dummodo) enim 
aliud quid conspicatus 
propter hunc ipsum ad- 
spectum aliud quid men- 
te tua conceperis sive si- 
mile illud alteri sive dis- 
simile, prorsus necesse 
est recordationem exti- 
tisse. De “γάρ in sententia 
epexegetica usitate omisso v. 
Plhileb. p. 12. E. 31. B. 46. A. 
52 E 63. A. Politic. 257. C. 
208. E. 291. D. 296. E. 291. 
À. Prot. 343. D. Gorg 450. 
A. 459, B. al. De ἕως ἄν au- 
tem ita usurpato contulisse iu- 
vabit Cratyl. p. 393. D. οὐδὲν 
πρᾶγμα (nihil refert), — ἕως 
ἂν ἐγκρατὴς ἢ ἢ οὐσία x. T. À. 
lbid. p. 393. E. ἕως ἄν αὐτοῦ 
δηλουμένην τὴν δύναμεν ἐντιϑώ- 
μὲν. A ἔχει ἐκεῖνο τὸ 0vo- 
μα. lbid. 432. E. Polit. p. 
293. D. D. "De Rep. X. p. 610. 
B. Xenoph. Cyrop. V. 2, t1. 

D. αὐτὸ ἀνάμ. γεγονέ. 
»a:] αὐτό i. e. τὸ ἄλλο ἰδύντα 
— ἄλλο νοῆσαι. 
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τοῖς ἴσοις; ἀρα φαίνεται ἡμῖν οὕτως ἴσα εἶναι, ὥς- 
περ αὐτὸ τὸ ὃ ἔστιν ἴσον, ἢ ἐνδεῖ τι ἐχείνου. τῷ 
μὴ τοιαῦτα εἶναι, οἷον τὸ ἴσον, ἢ οὐδέν; Καὶ πο- 
λύ γε, ἔφη, ἐνδεῖ, Οὐχοῦν ὁμολογοῦμεν, ὅταν τίς 
τι ἰδὼν ἐννοήσῃ, ὅτι βούλεται μὲν τοῦτο, ὃ νῦν 
ἐγὼ ὁρῶ, εἶναι οἷον ἄλλο τι τῶν ὄντων, ἐνδεῖ δὲ 
καὶ οὐ δύναται τοιοῦτον εἶναι, οἷον ἐχεῖνο, αλλ᾽ 
ἐστὶ φαυλότερον, ἀναγχαῖόν που τὸν τοῦτο ἐννοοῦν- 
τα τυχεῖν προειδότα ἐχεῖνο, ᾧ φησιν αὐτὸ προςεοι- 
κέναν μέν, ἐνδεεστέρως δὲ ἔχειν; "dvayxu. Τί οὖν; 
τὸ τοιοῦτον πεπόγϑαμεν xci ἡμεῖς, ἢ OU, περί τε 


ὥςπερ αὐτὸ τὸ ὃ ἔστιν ἴσον] Articulus τὸ in editt. omni- 
bus deest. Vat. Vind. d. Ven. Z. et corr, Vind. Y. αὐτὸ τὸ ᾧ 
ἔστιν. Ven. I1. (teste Bastio) et Par, G. αὐτὸ τὸ 9 ἔστεν. Voc. 
ἴσον om. Bodl. Tub. Ven. 1I. 

ἢ ἐνδεῖ τι ἐκείνου τῷ μὴ v. εἶναι] Editt. omnes: ἢ ἐνδεῖ 
τι ἐκείνου τῷ μὴ τοιοῦτον εἶναε Βοάϊ. et pr. m. Ven. Π. ἢ ἐνδεῖ 
τῷ ἐκείνον τῷ τοιοῦτον. Zitt, 7 ἐνδεῖ r3 ii τῷ μή τ. εἶναι, Voc. 
μὴ ante τοιοῦτον εἶναι om. etiam Tub. Aug. Vindobonenses, Flor. 
b. i. Coisl. Ven. «ΑΞ. Per. EGHIL. Ambr In Vat. et Flor. d. 
scriptum: ἢ ἐνδεῖ v. ἐκείνου τῷ μὴ τοιοῦτον αὐτὰ εἶναι. Ven. Il. 


ἄρα φαίνεται — ὃ ἔστιν 
ἴσον;] Continent haec. quoque 
explicationem eorum, quae pro- 
xime antecedunt: ἢ πάώσχομέν 
4i& — τοῖς ἴσοις; unde more lo- 
quendi pervulgato ἀσυνδέιως ad- 
iecta sunt. Quod ex codd. re- 
cepimus ὥςπερ αὐτὸ τὸ δ ἔστιν, 
quum vulgo zo abesset, de eo 
v. annot. ad p. 75. B. 

ἢ ἐνδεῖ τι ἐκείνου τῷ 
μὴ τ. Locum admodum sa- 
lebrosum nunc tandem videmur 
ita perpurgavisse, nihil ut diffi- 
cultatis amplius in eo relictum 
sit, Nam pro vulg. τῷ μὴ τοι- 
ojítor εἶναι refinximus: τῷ μιὴ 
τοιαῦτα εἶναι, quorsum perdu- 
xit ipsa librorum scriptura, qui 
partim τοιοῦτον αὐτὰ partim 
τοιοῦτον ταῦτα Offerunt, Plane 
eodem modo mox p. 73 BB. 
προθυμεῖται uiv navra τοιαῦ- 
τα εἶναι, οἷον ἐκεῖνο, ἔστε δὲ 
αὐτοῦ φαυλότερα. [ἴὰ vero sen- 


tentiam apparet existere commo- 
dissimam hancce: num nobis 
ita videntur esse aequa- 
lia, uti ipsum aequale 
(idea aequalitatis), an ea (za 
ἴσα) aliqua parte (τε) illo 


.deteriora sunt (ἐνδεὶ ἐκείνου, 


illo deficitur) eo quod 
non sunt talia, quale est 
ipsum aequale (non ad 
ideae perfectionem ac praestan- 
tiam accedunt). H eindorfius 
eiecto μη corrigebat: ἢ. ἐνδεῖ 


τι ἐκεῖνα τοῦ τοιοῦτον εἶναι 
οἷον τὸ ἴσον. 
ὅτι βούλεται μὲν τοῦ- 


το - 1 Verba βούλεσθαι et ἐθέ- 
λειν etiam de rebus inanimatis 
usurpari docuerunt interpp. ad 
Gregor. Corinth. p. 139 sq. et 
ad Viger. p. 736. | 


E. τὸν τοῦτο ἐννοοῦν τα 
Quod antea dixerat ὅταν τις — 
ἐννοήσῃ, id nunc parenthesi ab- 


PHAEDO. p. 75. St. 8) 


τὰ ἴσα καὶ αὐτὸ τὸ lov; Παντάπασί γε. ᾿Α͂ναγ- 
χαῖον ἄρα ἡμᾶς προειδέναι τὸ ἴσον πρὸ ἐχείνου τοῦ 
χρόνου, ὅτε τὸ πρῶτον ἰδόντες τὰ ἴσα ἐνενοήσαμεν, 
ὅτε ὀρέγεται μὲν πάντα ταῦτ᾽ εἶναι olov τὸ ἴσον, 
ἔχει δὲ ἐνδεεστέρως. Ἔστι ταῦτα. ᾿Αλλὰ μὴν καὶ 
τόδε ὁμολογοῦμεν, μὴ ἀλλοϑὲν αὐτὸ ἐννενοηχέναι, 
' μηδὲ δυνατὸν εἶναι ἐννοῆσαι, ἀλλ᾽ ἢ ἐχτοῦ ἰδεῖν ἢ ἅψα- 
σϑαι 1 ἢ ἔκ τινος ἄλλης τῶν αἰσϑήσεων" ταὐτὸν δὲ παν- 
τα ταῦτα λέγω. Ταὐτὸν γάρ ἐστιν, ὦ Σώκρατες, πρός 
γε ὃ βυύλεται δηλῶσαι ὁ λόγος. ᾿Αλλὰ μὲν δὴ ἔκ 
γε τῶν αἰσϑήσεων δεῖ ἐννοῆσαι,. ὅτι πάντα τὰ ἐν 


COIT. τῷ μὴ τοιοῦτον ταῦτα εἶναι, v. infra. 
Καὶ πολύ yt] καὶ vulgo neglectum codd. optimi atque plu- 


rimi firmant. 


E. οἷον ixti»o] Libri ἴσον οἷον ἐκεῖνο, 


Recte Mudgius, 


Fischerus, Wyttenbachius, Heindorf. 3 Bekker. ἴσον delendum cen- 


su erunt. 


τὸ τοιοῦτον πεπ.,} τὸ om. Vat. Ven. I]. Vind. d». Ambr. 
Tub. Flor. d. Recte fortasse. conf. ad Remp. VIL. p. 536. B. 


Sympos. p. 175. B. 
P. 79 


soluta iterat, more admodum 
frequenti. 

ἐνδεεστέρως δὲ ἔχειν] i. 
e. οὗ δὲ hà. ἔχειν φησί. ν. 
65. A. p. &2. D . coll. Matth. 
$. 428. 2. Ceterum post 
ἀναγκαῖον mov intelligas εἶναι, 
ut p. 111. A. Legg. IX. p. 572. 
E. quae ellipsis paullo rarior 
est. Nisi forte malueris oratio- 
nem putare ἀνακόλοι ϑον. 

P. 75. ὅτι ὀρέγεται μὲν 
πάντα ταῦτ᾽ εἶναι h. e. 
haec omnia (τὰ ἔσκ) appe- 
tere ipsi aequalitatis for- 
mae fieri similia, nec ta- 
men fieri posse. Quum 
enim ex sententia Platonis res 
sensibus subiectae ad aeterna- 
rum formarum, quas ἰδέας ap- 
pellavit, exemplum expressae 
sint, illae nunc dicuntur ad ha- 
rum virtutem et praestantiam 
quasi contendere et pervenire 
studere, nec tamen proptet na- 


ἔκ ye 1a» alo 9qotov] Bodl. Ven, IH. Tub. rr. 


turae suae 
quam illam assequi. Idem mox 
D. significaturz & verbis, ὅτι nga- 
ϑυμεῖται μὲν πάντα τοιαῦτα e 
vut οἷον ἐκεῖνο. ἔστε δὲ αὐτοῦ 
φαυλότερα. quae Stephanum 
videntur movisse, ut etiam lic 
scribendum putaret πάντα 10:- 
αὖτ᾽ εἶναι. 

ταὐτὸν δὲ πάντα ταῦτα 
λέγω h. e. nihil autem discri- 
minis dico in his sensibus in- 
esse ad illud, quod docere nunc 
institui; omnia enim eodem re- 
dire arbitror, sive oculis ,X sive 
tactu, sive alio sensu aliquid 
percipias. Cuius interpretatio- 
nis veritatem testantur quae 
proxime deinceps adduntur, 

πρός t δ βούλεται δ. 
i. e. πρὸς τοῦτο ὃ᾽ βούλεται ὃ, 
quodattinetad id quod—. 

B. τοῦ ὃ ἔστιν ἴσον] h. e. 
τοῦ ὄντως ἴσου ὄντος 5. ideae 
aequalitatis. Infra p. 92. 


imbecillitatem wun- 
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B ταῖς αἰσϑήσεσιν ἐχείνου τὰ ὀρέγεται τοῦ ὃ ἔστιν 
ἴσον, χαὶ αὐτοῦ ἐνδεέστερά ἔστιν, ἢ πῶς λέγομεν; 
Οὕτως. Πρὸ τοῦ ἄρα ἄρξασϑαι ἡμᾶς ὁρᾶν καὶ 
ἀχούειν xoi τάλλα αἰσϑάνεσϑαι τυχεῖν ἔδει nov εἰλη- 
ᾳότας ἐπιστήμην αὐτοῦ τοῦ ἴσου, O τι ἔστιν, εἰ 
ἐμέλλομεν τὰ ix τῶν αἰσϑήσεων ἴσα ἐχεῖσε ἀνοίσειν, 
ὅτι προϑυμεῖται μὲν πάντα τοιαῦτα εἶναι οἷον ἐκεῖ- 


vo, ἔστε δὲ αὐτοῦ φαυλότερα. 
προειρημένων, ὦ Σώκρατες. 
τε χαὶ ἠχούομεν xoi τὰς ἄλλας αἰσϑήσεις 
Ilavv γε. Ἔδει δέ ys, φαμέν, πρὸ τού- 
τοῦ ἴσου ἐπιστήμην εἰληφέναι; Ναί. Πρὶν 


ἑωρῶμέν 
εἴχομεν ; 
των τὴν 


᾿ναγκη ἐκ τῶν 
Οὐκοῦν γενόμενοι εὐθὺς 


B. τοῦ ὃ ἔστιν ἴσον Sic Bodl. Vat. Ven. II. Vind. 1. 4. 
6. (5) 8. Par. CG. Ambr. Flor. ἃ. c. d. m. et corr. Coisl. Male 


vett. editt, rov 9^ 95 ἔστιν ἴσον. 


ἢ πῶς λέγομεν: V. λέγωμεν, invitis codicibus. 
iudicamus s. 


an quomodo 


Sensus est: 


censemus. v. Heindorf. ad 


Gorg. ὃ 78. coll. Sympos. p. 214. A. Gorg. p. 455. A. p. 505. C. 
p. 480. B. Reip. 1l. p. 371. E. VII. p. 530. V. p, 461. E al. 
Πρὸ τοῦ ἄρα ἄρξασϑαι) Sic Bodl. Vat. Tub. Ven. I. 


Vind. d. Par. G. Ambr. Flor. d. i. et corr. Coisl. 


Inepte vett. 


editt, πρὸ γὰρ τοῦ. Aug. ngo ἄρα τοῦ: unde lectio vulgata duxit 


E. ἡ οὐοία ἡ ἔχουσα τὴν ἐπωνυ- 
μίαν τὴν τοῦ ὃ ἔστι. Mox C. 
dicitur οἷς ἐπισφραγιζόμεθϑα τοῦ- 
το, 9 ἔσιι. De Rep. X. p. 597. 
A. τοῦτ᾽ 0 ἔστι κλίνη. De usu 
articuli ante relativa v. Legs. 
IV. p. 714. E. ἔσιν τοῦτο ὃν 
ἐκείνων τῶν ἀδικημάτων ἀρχῆς 
πέρι. -- Ποίων δή; — ἃ 
τότε ἐπεσκοποῦμεν.  Phileb. p. 
97. Α. καὶ τό γε ὁ τὸ ἡδόμενον 
ἥδεται. lbid. B. περὲ τὸ ἐφ᾽ o 
λυπεῖται. v. Matth. $. 287. 1. 
Heindorf. ad Crat. p. 21. 
Atque ex his intelligitur sponte, 
unde nata sit vitiosa vett. editt. 
lectio τοῦϑ᾽ ὃ ἔστιν too». 

τὰ ἐκ τῶναἰσϑήσεων ἵσα) 
Antea dicebatur τὰ ἐν αἰσϑήσε- 
σιν. Sed hoc loco ἐκ τ. alo9. 
scriptum propter verbum ἀνοί- 
ce, v. Bd cap LI. init. p. 58. 
A., ubi legimus: οὐδὲ va περὲ 
τῆς δίχης doa ἐκύϑεσθε, εἰ 


To» α. 


quae dicemus ad p. 76. D. 
Formula ἐκεῖσε ἀναφέρειν in 
eadem re ponitur De Rep. VI. 
p. 481. C, Pollet autem en vi, 
ut sit ἀναφέροντας ἐνθυμεῖσθαι: 
unde dein ὅτε subiicitur. 
γενόμενοι eüOQvo]statim 
ut nati eramus. vid. p. 70. 
A. c. XIV | 

C. πρὸ τούτων τὴν τοῦ 
ἴσου —] scil. priusquam 
corporis sensibus utere- 
mur. 

Cap. XX. Οὐκοῦν εἰ μὲν 
À. — ἔχοντες ἐγενόμεθα] 
In his ad ἔχοντες iterum intel- 
ligendum est αὐτήν. 

καὶ ngiv γενέσθαι xal 
εὐθύς γενόμενοι) tum an- 
te ortum nostrum , tum 
statim ut nati eramus. 

ξύμπαντα τὰ τοιαῦτα) 
h. e. omnium rcrum formas ae 
species. 


PHAEDO. p. 75. St. 91 


γενέσϑαι ἄρα, ὡς ἔοιχεν, 'ανάγχη ἡμῖν αὐτὴν εἰλη- 
φέναι. — "Eoixtv. ' 

Cap. XX. Οὐχοῦν εἰ μὲν λαβόντες αὐτὴν πρὸ 
τοῦ γενέσϑαιν ἔχοντες ἐγενόμεϑα, ἡπιστάμεϑα καὶ 
πρὶν γενέσϑαι καὶ εὐθὺς γενόμενον οὐ μόνον τὸ 
ἴσον καὶ τὸ μεῖζον χαὶ τὸ ἔλαττον, ἀλλὰ καὶ ξύμ- 
παντα τὰ τοιαῦτα; οὐ γὰρ περὶ τοῦ ἴσου νῦν ὁ λό- 
γος ἡμῖν μᾶλλόν τι ἢ καὶ περὶ αὐτοῦ τοῦ καλοῦ 
καὶ αὑτοῦ τοῦ ἀγαϑοῦ καὶ δικαίου καὶ ὁσίου, καί, 
ὅπερ λέγω, περὶ ἁπάντων οἷς ἐπισφραγιζόμεϑα τοῦ- 
το, ὃ ἔστι, χαὶ ἐν ταῖς ἐρωτήσεσιν ἐρωτῶντες χαὶ ἐν 
ταῖς ἀποχρίσεσιν ἀποχρινόμενοι. ὡςτε ἀναγκαῖον ἡμῖν 
εἶναι τούτων ἁπάντων τὰς ἐπιστήμας πρὸ τοῦ γενέ- 


σϑαι εἰληφέναι. Ἔστι ταῦτα. 


Καὶ εἰ. μέν γε λα- 


originem. Dein vett. editt. ἢ ἀκούειν, quod e Bodl. Ven. Π. Tub. 


mutatum. 


πάντα τοιαῦτα εἶναι] V. πάντα τὰ τοιαῦτα εἶναι, Arti- 
culum praeeunte Bekkero abieci auctoritate Bodl. Vat. 'Tub. Ven. 


II. Vind. d. Par. G. Ambr. 


C. πρὸ τούτων] τούτου Vat. Par. G. Flor. d. quod in 


Bodl. superscriptum. 


A 


μᾶλλόν τι ἢ καὶ περὶ αὖ- 
τοῦ τ. x.] Advertas hoc καί, 
quod interponitur eodem' modo, 
quo usurpatur in hac dictione: 
ὥςπερ γὰρ περὶ τοῦ ἴσου νῦν ὁ 
λόγος ἡμῖν, οὕτω καὶ περὶ αὐ- 
τοῦ τοῦ καλοῦ. De formula: 
ὅπερ λέγω, v. p. ὅ8 C. c. lil. 
et ad Apolog. Socrat. p. 21. A. 
Denique ne mireris articulum 
ante δικαίου καὶ oc(ovnon esse 
iteratum, eodem modo Gorg. 
p. 499 D. καὶ τὸ αἰσχρὸν καὶ 
τὸ καλὸν καὶ ἀγαθὸν καὶ x«- 
xo». lbid. p. 460. E. p. 458. 
C p. 498. C. Alcibiad. 1. p. 
117. A. ubi v. ann, Legg. X. p. 
896. D. 

D. oig ἐπιαφραγεζόμε- 
9a τοῦτο, 0 ἔστι) h. e. qui- 
bus τῆς οὐσίας signum im- 
primimus, quae nomine 
essentiae insignimus. Po- 
litic. p. 258. C. δεῖ γὰῤ αὐτὴν 


ἀνευρεῖν. xai χωρὶς !dqekortag 
ἀπὸ rà» ἄλλων ἰδέαν αὐτῇ μίαν 
ἐπισφραγίζεσθαι. Phileb. p. 26. 
D. καίτοι πολλά γε καὶ τὸ an&- 
ρον παρέσχετο γένη, ὅμως δ᾽ 
ἐπισφραγισϑένταξϑετῷ τοῦ μᾶλλον 
καὶ ἐναντίου γένει ἕν ἐφάνη. 

ἐρωτῶντες καὶ -᾽ςἀποκρι- 
νόμενοι P. 78. D. ἡ οὐσία, 
ἧς λόγον δίδομεν τοῦ εἶναι καὶ 
ἐρωτῶντες xnl ἀποκρινόμενοι, i. 
e. διαλεγόμενοι. Theaetet. p. 
146. C.FZuà καὶ σὲ δεῖ ἐρωτῶντας 
τε καὶ ἀποκρινομένους ἀλλήλοις 
σπουδάσαι αὐιϊοῦ περὶ τὸν λό- 
γον. Criton p. ὅθ. C. Lachet 
p. 187. C. De Rep. VII. p. 
934. D 

Καὶ el μέν ye λαβόντες 
— εἰδένα ι] Dixerat supra, ed 
λαβόντες ταύτην τὴν ἐπιστήμην 
ngo τοῦ γενέσθαι ἔχοντες ἐγ 8- 
γνόμεθα, ἠπιστάμεϑα καὶ noi» 
ψενέσϑαι καὶ εὐθὺς γενομένοι. 
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βόντες μὴ éxaorors ἐπιλελήσμεϑα, εἰδότας ἀεὶ γέγνε- 
σϑαι καὶ cti διὰ βίου εἰδέναι" τὸ γὰρ εἰδέναι τοῦτ᾽ 
ἐστί, λαβόντα του ἐπιστήμην ἔχειν χαὶ μὴ ἀπολωλε- 
κέναι. ἢ οὐ τοῦτο λήϑην λέγομεν, ὦ Σιμμία, ἐπι- 
E στήμης ἀποβολήν; Πάντως δήπου, ἔφη, ὦ Σώκρα- 


Tig. 


Ei δέ ys, οἶμαι, λαβόντες πρὶν γενέσϑαι γι- 


/ , . Ὁ οῷ 3 , 

γνόμενοι ἀπωλέσαμεν, ὕστερον δὲ ταῖς αἰσϑήσεσι 
χρώμενοι περὶ ταῦτα ἐκείνας ἀναλαμβάνομεν τὰς ἐπι- 
στήμας, ἃς ποτε καὶ πρὶν εἴχομεν, ἀρ᾽ ovy ὃ xa- 


^ 


Cap. XX. D. μὴ ἑκα στοτε]Ί ἑκάστοιε μὴ Bodl. in marg. 
Ven. I1. Tub. Dein ἐπελελήσμεϑα Vat. Vind. D Y. Par. AC. Ambr. 
Aug. Flor. c. Zitt. quod recepit Fischer. v. annot. 

εἰδότας ἀεὶ y.) Sic Coisl, Ven. IT. Par. ACG. Flor. a. c. 
d m. et a pr. m. Bodl. Par. H. a sec. m. Tub. Flor. b. Vulgo 


εἰδότες. 


λήϑην λέγομεν, ὦ Z.] Vulgo ὦ Z. deerat, quod optimi 


libri omn-s tuentur. 
Flor. d et in marg. Bodl. 


Quam? quidem sententiam nunc 
persequitur diligentius. Et al- 
terum quidem illud, quod, an- 
tequam nascamur, idearum la- 
bere videamur cognitionem, de- 
nuo attingit verbis: ὥςτε avay- 
καῖον --- πρὸ τοῦ γενέσθαι εἰ- 
ληφέναι. Alterum. autem, quod 
nec nati illam scientiam amit- 
tamus, nisi oblivione quadam 
ingruente, id vero hac enun- 
tiatione uberius explicat. Nam 
sententia verborum haec est: 
Ac necessarium etiam 
est, ut illam scientiam 
et in ortu nostro semper 
retineamus et per totam 
vitam meminerimus, ni- 
si, postquam illam acce- 
pimus, eiusdem semper 
(jedesmal) obliti sumus: 
h. e. nisi deinde aliquo tem- 
pore nos invasit eius oblivio. 
Etenim liaec, εἰ μέν γε λαβόντες 
μὴ ἑκάσιοτε ἐπιλελήσμεθα, idem 
significant, quod εἰ πρὸ τοῦ γε- 
ψέσϑαι εἰλήφαμεν οὕτως, ὥςτε 
μὴ ἑκάστοτε ἐπιλελῆσθαι. dta 
ut proximae conclusionis ra- 


Dein Παντελῶς Vat, Vind. d. Par. G. Ambr. 


-— 


tionem quasi repetant, acce- 
dente tamen notione scientiae 
firmitatis et constantiae. Ponit 
autem deinde philosophus amitti 
idearum cognitionem utique in- 
ter nascendum solere, ideoque 
scientiam rerum omnem recor- 
datione contineri. Vides igitur 
nihil turbare ordinem argumen- 
tationis, quem Heindorf. re- 
stituisse sibi videbatur corrigen- 
do: καὶ εἰ μέν ye λαβόντες μὴ 
ἑκάστοτε γιγνόμενοι ἐπιλελήσμε- 
ϑα, εἰδότας ἀεὶ γίγνεσθαι x. τ, 
λ. ]dem vir doctus ex cod. 
Aug. ἐπιλελήσμεθα malebat, ac 
deinceps εἰδότας ἂν γίγνεσθαι. 
— De formula ἀεὶ διὰ βίου v. 
Heindorf. ad h. l et quae 
collegi ad Phileb. p. 21. B. — 
Statim post Suidas s. v. εἴ- 
δησις exhibet haec: τοῦτ᾽ ἐστί, 
τὸ λαβόντα --- μὴ ἀπολωλεκέναι. 
Sed articulo non opus esse do- 
cebunt ea, quae ad p. 64. C. 
annotavimus. Definitionem obli- 
vionis paullo aliam videas Phi- 
leb. p. 34. A., ubi plura de hac 
re diximus. Sympos. c. XXVI. 


PHAEDO. p. 16. St. 93 


λοῦμεν μανϑάνειν οἰχείαν ἐπιστήμην ἀναλαμβάνειν 
ἂν εἴη; τοῦτο δὲ nov ἀναμιμνήσχεσϑαι λέγοντες ὀρ- 
ϑῶς ἂν λέγοιμεν; Πάνυ ys. δυνατὸν γὰρ δὴ τοῦ- 
τό γ᾽ ἐφάνη, αἰσϑόμενόν τι ἢ ἰδόντα ἢ ἀκούσαντα 
ἤ τινα ἄλλην αἴσϑησιν λαβόντα ἕτερόν τι ἀπὸ τού- 
του ἐννοῆσαι ὃ ἐπελέληστο, ᾧ τοῦτο ἐπλησίαζεν ἀνό- 
μοιον ὄν, ἢ ᾧ ὅμοιον. ὥςτε, ὅπερ λέγω, δυοῖν ϑά- 
τερον, ἤτοι ἐπιστάμενοί γε αὐτὰ γεγόναμεν καὶ ἐπι- 
στάμεϑα διὰ βίου πάντες, ἢ ὕστερον, οὖς φαμεν 


E. χρώμενοι περὶ ταῦτα] Male vett. editt, αὐτά, quod e 
Vat. Vind 1. 5. 6. Par. G. Ambr. et marg. Bodl. correctum. 

οἰκείαν ἐπ. ἀναλ. ἂν εἴη: ἄν vulgo post οἰχείαν interposi- 
tum auctoritate Bodl. Vat Ven. 1]. Vind. d» Par. G. Tub. ante 
εἴη collocavi. Ambr. post ἐπιστήμην ponit. 

P. 70. 8 ἐπελέληστο] ἐπιλέλησται Vind. Ambr. ἐπιλέληστο 
Zitt, Ven. II. v. p. 68. ἃ. 73. E ann. crit. 

ἤτον ἐπιστάμενοί γε} Heind. Bekker, et Turr. invitis 
codd. τὰ correxerunt. sed v. ann. Tub. y« om. 


λήϑη γὰρ ἐπιστήμης ἔξοδος. N e- 
mes. de Nat. Homin. p. 202. 
ed. Matth. 1594 δ᾽ ἐστὶ μνήμης 
ἀποβολή. 

E. ταῖς αἰσθήσεσι χρώ- 
μένοι περὶ ταῦτα —] Perpe- 
ram vulgo αὐτά. Recte codd. 
optimi ταῦτα, quod dictum est 
δειχτικῶς de rebus sensibus sub- 
iectis, usu apud Platonem laud- 
quaquam  infrequenti. — Phileb. 
p. 98. E. xai ὅσα (τέχναι) περὶ 
ταῦτα πεπόνηνται. Phaedr. p. 
290. A. ἀναμιμνήσκεσθαι δὲ ἐκ 
τῶνδε ἐκεῖνα οὐ ῥάδιον ἁπάσῃ 
(ψυχῇ). quos locos comparavit 
Heindorf. v, etiam nostra ad 
Phileb. 1. c. 

P. 76. 
τοῦτο γ᾽ ἐφάνη —] Sensus 
est: nam fieri sane posse 
videbatur antea, ut quia 
vel oculis vel auribus vel 
alio quodam sensu ali- 
quid perciperet, et simul 
mente sua conciperet no- 
tionem rei, ab illa, quam 
sensibus percepit, diver- 
sae, cuius oblitus erat, 


Δυνατὸν yàg δὴ 


quae luic coniuncta erat 
vel dissimilitudine vel si- 
militudine sua: veluti lyrae, 
quum videt amasium ; Cebetis, 
quum Simmiam; lyrae amasii, 
quum lyram pictam. 
ἤτοι ἐπισταμενοί 
ἢ ὕστερον] Non video cau- 
sam idoneam, cur Heindorf. 
et Bekker. ye in ze mutarint, 
Usurpatur enim ἤτοι — γε — 3, 


46 . 


ubi prius membrum enuntiati dis- ' 


iunctivi gravius quid continet 
ideoque fortius extollitur, ut 
quum nos dicimus: entweder 
gar — oder. Sic Protagor. 
p. 331. B. ὅτε ἤτοι ταὐτόν γέ 
ἔστιν δικαιότης ὁσιότητι ἢ ὅ τι 
ὁμοιότατον, ubi manifesto ταὐ- 
τὸν &»«& plus est quam ὁμοιό- 
τατον εἶναι. Apolog. Socrat, p. 
27. C. τοὺς δὲ δαίμονας οὐχὶ 
ἤτον θεούς γε ἡγούμεθα εἶναι ἢ 
Ot» παῖδας; ubi v. annot, Sed 
plura huius usus exempla colle- 
git Elmsleius ad Eurip. Med, 
1263. 

διὰ βίου πάντες} Quod 
Forsterus ex antiqua huius 


C 
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μανϑάνειν, οὐδὲν ἄλλ' ἢ ἀναμιμνήσκονται οὗτοι, 
καὶ ἡ μάϑησις ἀνάμνησις ἄν εἴη. Καὶ μάλα δὴ 
οὕτως ἔχει, ὦ ΣΣώχρατες. 

Cap. XXL. Πότερον οὖν αἱρεῖ, ὦ Σιμμία: 
ἐπισταμένους ἡμᾶς γεγονέναι, ἢ ἀναμιμνήσκεσθαι 
ὕστερον ὧν πρότερον ἐπιστήμην εἰληφότες ἦμεν; 
Οὐκ ἔχω, ὦ Σώκρατες, ἐν τῷ παρόντι ἑλέσϑαι. Τί 
δέ; τόδε ἔχεις ἐλέσϑαι, xol πῇ σοι δοκεῖ περὶ αὐτοῦ; 
ἀνὴρ ἐπιστάμενος περὶ ὧν ἐπίσταται ἔχοι ἂν δοῦναι 
λόγον, ἢ οὔ; Πολλὴ ἀνάγκη, ἔφη, ὦ “Σώκρατες. 
ἮΗ καὶ δοχοῦσί σοι πάντες ἔχειν διδόναι λόγον περὶ 
τούτων, ὧν νῦν δὴ ἐλέγομεν; Βουλοίμην μέντ᾽ ἄν, 
ἔφη ὁ Σιμμίας" ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον φοβοῦμαι, μὴ 
αὔριον τηνικάδε οὐχέτι ῇ ἀνθρώπων οὐδεὶς ἀξίως 
οἷός τε τοῦτο ποιῆσαι. Οὐκ ἄρα δοχοῦσί σοι ἐπί- 
στασϑαὶ γε, ἔφη, ὦ Σιμμία, πάντες αὐτά; Οὐδα- 


Cap. XXI. B. τόδε ἔχεις ἑλέσϑαι:} τόδε restitutam e 
Vat. Ven. Π. Vind. Φ. 1. 4. Flor. d. Restituendum coniecerat 
Heindorf. ) 

C. & ποτε ἔμα ϑον] Sic Bodl. Vat, 'Tub. Ven. I1. Vind. d, 
Ambr. Flor. d. Vulgo ποτὲ & ἔμαϑον. 

τὴν ἐπιστήμην αὐτῶν] αὐτῶν. quod vett. editt. omittunt, 
e Bodl. Vat. Tub. Ven. I7. Vind. d. Par. G. Ambr. Flor. d. re- 
stitutum. 

ἅμα yeyrop. λαμβ.} ἅμα e Vat. Ven, d$. Par. AC. Ambr. 


libri interpretatione, qua usus 
est, protulit παντός, id vulga- 
tae lectioni haud  cunctanter 
praeferrem, si in codd. mssptis 
esset repertum. Nam respici- 
tur ad superiora p. ^79. D. εἰ- 
ὗδότας deb γίγνεσθαι καὶ ἀεὶ διὰ 
βίου εἰδέναι: ubi quod dicitur ἀ εἰ 
διὰ βίου, id nunc est διὰ βίου 
παντός. Neque offendere pos- 
sit verborum collocatio, de 
qua alibi explicavimus. — Sed 
quum πάντες tueantur libri 
omnes, atque haec: ἤτοι — 
πάντες; eb ἢ — ος φαμεν μαν- 
ϑάνειν --- οὗτοι —, inter se 
opponantur, retinendam) cense- 
mus veterem lectionem. 

οὐδὲν ἄλλ᾽ ἢ ἀναμιμνής- 


σκονται Post οὐδὲν ἀλλο in- 
tell. ποιοῦσι. v. Fischer. ad 
h. 1. Zeune ad Cyrop. I. 6, 
39. Matth. ὃ. 635. 8. 

Cap. XXI. C. Οὐκ ἄρα 
δοκοῦσι — πάντες aUa] 
Videlicet περὶ ὧν νῦν δὴ ἐλέγο- 
μὲν. quod facile ex superiori- 
bus intelligas. Cogitandum au- 
tem de idea pulcri, boni etc. 

eb μὴ ἄρα ἅμα γιγνόμ.] 
h. e. nisi forte inter na- 
sce dum illam scientiam 
accipimus. Perperam vulgo 
ἅμα omissum. 

D. ἐν ποέῳ ἄλλῳ χρόνῳ͵] 
Scil. nisi eodem illo tem- 
pore,quo nascimur. Nam 
argumentatio haec est: non pos- 


b * 
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pág. ᾿Δναμιμνήσχονται ἄρα ὦ ποτε ἔμαϑον; ᾿Ανάγκη. 
Πότε λαβοῦσαι ei ψυχαὶ ἡμῶν τὴν ἐπιστήμην αὖ- 
τῶν; οὐ γὰρ δὴ ἀφ᾽ οὗ γε Gv umor γεγόναμεν. 
Οὐ δῆτα. Πρότερον ἄρα. Ναί. Ἦσαν ἄρα, ὦ 
“Σιμμία, αἱ ψυχαὶ καὶ πρότερον, πρὶν εἶναι ἐν &y- 
ϑρώπου εἴδει, χωρὶς σωμάτων, καὶ φρόνησιν εἶχον. 
Ei μὴ ἄρα ἅμα γιγνόμενοι λαμβάνομεν, ὦ “Σώχρατες, 
ταύτας τὰς ἐπιστήμας" οὗτος γὰρ λείπεται ἔτι ὁ 
χρόνος. Εἶεν, ὦ ἑταῖρε' ἀπόλλυμεν δὲ αὐτὰς ἐν 
ποίῳ ἄλλῳ χρόνῳ; οὐ γὰρ δὴ ἔχοντές. ye αὐτὰς γι- 
γνόμεϑα, ὡς ἄρτι ὡμολογήδαμεν. ἢ ἐν τούτῳ ἀπόλ- 
λυμεν, ᾧπερ καὶ λαμβάνομεν; ἢ ἔχεις ἄλλον τινὰ 
εἰπεῖν χρόνον; Οὐδαμῶς, ὦ «ὩΣώχρατες, ἀλλ᾽ ἔλα- 
ϑον ἐμαυτὸν οὐδὲν εἰπών. 

Cap. XXII. * Ao' οὖν οὕτως, ἔφη, ἔχει ἡμῖν, 
ὦ Σιμμία; εἰ μὲν ἔστιν ἃ ϑρυλοῦμεν asi, καλόν ra 


Flor. 8. c. m, et rec. Ven. 7. revocatum est, Vett. enim editt. 
ignorant. 

D. ᾧπερ xai λ1 Hic à» ante ᾧπερ Bodl. Tub, Vat. Ven. 17. 
Vind. d. Ambr. Flor. d. iterant, dederuntque illud Bekker. et 
Turr. Non sum ausus suscipere. v. ann. 

Cap. XXM. & ϑρυλοῦμεν de(] Hanc scripturam confir- 
mant Bodl. Vat. Ven. JJ. Par. CH. Legebatur ϑρυλλοῦμεν. 

καλόν τε καὶ ἀγα ϑ o5] Sic Ven. il Tub. Aug. et a pr. m. 
Bodl. Vulgo καλόν τέ τε καὶ dy. conf. p. «v. A. 


sumus, inquit, istas notiones ,,Ut in illo λάϑε βιώσας, it$& 


nascentes accipere, quia easdem 
nascentes perdimus: neque enim 
aliud tempus inveniri potest, 
quo eas perdamus. 

ᾧπερ xai λαμβάνομ ε») 
Non iteratur praepositio à» mo- 
re loquendi prope legitimo. v. 
Heindorf. ad ἢ, 1. ad Gorg. 
6. 153. Fischer. ad Weller. 
T. III. 1. p. 99. Schaefer. ad 
Dionys. de Compos. Verb. p. 
399. ad Soph. Oed. Col. v. 
149. Ast. ad Legg. p. 188. 
Matth. δ. 595. taque male 
codd. quidam, addant i» ante 
ὁ περ. 

ἔλαθρν ἐμαυτὸν ουδὲν 
εἰπών) Ad haec Heindorf: 


ubique aoristo λαθεῖν non prae- 
sentis, sed aoristi participium 
adiungitur. Sed conf. Criton. 
p.49. B. ἐλάϑομεν ἡμᾶς αὐτοὺς 
παίδων οὐδὲν διαφέροντες. 'T'heae- 
tet. p. 169. C. μη zov παιδικόν 
τι λάϑωμεν εἶδος τῶν λόγων 
ποιούμενοι. De Republ. Vl. p. 
486. A. uj σε λάϑη ad 
ἀνελευϑερίας. ]bid. V. 457. 
E. ἀλλ᾽ οὐκ Ha8s; -- ἀποδιδρά: 
σχων. Legg. ὙΠ. p. 801. E. 
μὴ --- λάϑωσιν αἰτούμενοι. Pliae- 
don. p. 77. E. ὅταν τύχη τις 
— ἀποϑνήσκων. Aristoph. 
Avv. 1194. μή σε λάϑῃ ϑεῶν 
τις ταύτῃ | nega, v. ad p. 60. C. 
e. lV. i 


OW 


e 
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καὶ ἀγαθὸν xài πᾶσα ἡ τοιαύτη οὐσία, καὶ àni 
ταύτην τὰ ἐκ τῶν αἰσϑήσεων πάντα ἀναφέρομεν, 
ὑπάρχουσαν πρότερον ἀνευρίσχοντες ἡμετέραν οὖσαν, 
καὶ ταῦτα ἐκείνῃ ἀπειχάζομεν, ἀναγκαῖον, οὕτως 
ὥςπερ xol ταῦτα ἔστιν, οὕτως xci τὴν ἡμετέραν 
ψυχὴν εἶναι καὶ πρὶν γεγονέναι ἡμᾶς" εἰ δὲ μὴ ἔστι 
ταῦτα, ἄλλως ἂν ὁ λόγος οὗτος εἰρημένος εἴη; &Q' 
οὕτως ἔχει, καὶ ἴση ἀνάγκη ταῦτά ts εἶναι καὶ τὰς 
ἡμετέρας ψυχάς, πρὶν καὶ ἡμᾶς γεγονέναι, καὶ εἰ μὴ 
ταῦτα, οὐδὲ τάδε; Ὑπερφυῶς, ἔφη, ὦ ΣΣώχρατες, 
ὁ “Σιμμίας, δοκεῖ μοι ἡ αὐτὴ ἀνάγκη εἶναι, καὶ εἰς 
καλόν γε καταφεύγει ὁ λόγος εἰς τὸ ὁμοίως εἶναι 
τήν τε ψυχὴν ἡμῶν, πρὶν γενέσϑαι ἡμᾶς, καὶ τὴν 
οὐσίαν, ἣν σὺ νῦν λέγεις. οὐ γὰρ ἔχω Éywys οὐδὲν 
οὕτω μοι ἐναργὲς ὄν, ὡς τοῦτο, τὸ πάντα τὰ τοι- 


E. οὕτως καὶ τὴν] Tur. οὕτω καί, v. ad Gorg. p. 522 
C. Prot. p. 351. B. 

P. 74V. ἣν νῦν σὺ λέγεις] νῦν post λέγεις ponit Vat, Flor. 
d. Zitt. Mox pro πάντα Vat. Vind. e. Par. C. Ambr. Flor. d. i. 
m. et a sec. m. Bodl ἅπαντα, 

καὶ ἔμοιγε ἑκανῶς dnod,] Tub. x«i ἐμοὶ δοκεῖ ἱκανῶς. 


Cap. XXII. καὶ ἐπὶ ταύ- codd, itidem ἐνθάδε, quod me- 


την τὰ ix τῶν αἰσθήσεων 
π.)Ί Prorsus eodem modo p. 75 
B. τὰ ix τῶν αἰσθήσεων ἴσα. 


^Werissime Fischerus ad h. l. 


docuit, in formulis ex articulo 
et nominibus, quibus praeposi- 
tio aliqua praemissa sit, com- 
positis eam poni solere praepo- 
sitionem , quam requirat natura 
et ingenium verborum, quae 
formulis illis addita sint. v Apo- 
log. Socrat. p. 32. B. Pliaed. 
. 98. Δ. s. cap. IL. init. coll. 

atth. 8$. 596. 5. a. etb. At- 
que eadem ratio est adverbio- 
rum motum in locum vel de 
loco significantium. — Infra c. 
LVlL. à προςτέτακται τοὺς ἐν- 
ϑένδε ἐκεῖσε πορεῦσαι, ubi codd. 
quidam male ἐγρϑώδε exhibent. 
Gorg. p. 472. B. ἥντιν᾽ ἂν βού- 
Àg τῶν ἐνθένδε ἐκλέξασθαι, ubi 


rito repudiavit Heind or f. 
Plura dabit Heindorf. ad 
Gorg. l. c. et ad Cratyl. ὃ. 58. 
cf. Hermann. ad Viger. p. 
893. ad Sophocl. Electr. 135. 
Buttm. δ. 133. 8. 

E. οὕτως ὥςπερ καὶ ταῦ- 
τα ἔστι, οὕτως xai τ.] [116- 
rari solere καὶ in huiusmodi 
comparetionibus narravimus ad 
p. 64. C. et ad Apolog. Socrat. 
p. 22. C. c. VIII. Sed notan- 
dum est etiam οὕτως hoc loco 
repeti ut Demosthen. Olynth. 
I. p. 13. ed. Reisk. μὴ τὸν αὐ- 
τὸν τρόπον, ὥςπερ oi ϑανειζό- 
μένοι — οὕτω καὶ ὑμεῖς x. τι À. 
Atque ita sexcentis locis. Ad 
rem ipsam quod attinet, animos 
ante hanc vitam olim in beato 
cum diis commercio viguisse, 
pulcherrimo | mytho declaratur 
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αὕτα εἶναι ὡς οἷόν vs μάλιστα, καλὸν τε xoi aya- 
ϑὸν xai τάλλα πάντα, ἃ σὺ νῦν δὴ ἔλεγες" καὶ 
ἔμοιγε ἱκανῶς ἀποδέδεικται. 

Τί δὲ δὴ Κέβητι; ἔφη ὁ Σωχρατης" δεῖ γὰρ καὶ 
Κέβητα πείϑειν. ᾿Ικανῶς, ἔφη ὁ Σιμμίας, ὡς ἔγωγε 
οἶμαι" καίτοι καρτερώτατος ἀνϑρώπων ἐστὶ πρὸς τὸ 
ἀπιστεῖν τοῖς λόγοις. ἀλλ᾽ οἶμαι οὐκ ἐνδεῶς τοῦτο 
πεπεῖσϑαι αὐτόν, ὅτι, πρὶν γενέσϑαι ἡμᾶς, ἦν ἡμῶν 
ἡ Ψυχή. 

Cap. ΧΧΙΠ. 4) μέντοι καὶ ἐπειδὰν ἀποϑα- 
νωμὲν ἔτι ἔσται, οὐδ' αὐτῷ μοι δοχεῖ, ἔφη, ὦ “Σώ-- 
xgatsg, ἀποδεδεῖχϑαι, ἀλλ᾽ ἔτι ἐνέστηκεν ὃ νῦν δὴ 
Κέβης. ἔλεγε, τὸ τῶν πολλῶν, ὅπως μὴ ἅμα ἀπο- 
ϑνήσχοντος τοῦ ἀνθρώπου διασχεδαννυται ἡ ψυχὴ 
xxi αὐτῇ τοῦ εἶναι τοῦτο τέλος ἢ. τί γὰρ κωλύει 


Bodl. Ven. I7. et corr. Par. καὶ poi ἐδύκει ἑκανῶς: dein Ven. IJ. 


in marg. ἀποδεδεῖχϑαι. 


Sed margo Bodl. xai ἔμοιγε ἑκανῶς. 


Cap. XXII. B. διασκεδάννυται y ψυχη] In Bodl. su- 


perscriptum διασκεδαννύηται. 
ctum a nobis est, 
λοϑεν noOQé». 


in Phaedro p. 245 sqq. cuius 
mythi sententiam Plato hoc 
Phaedonis loco fecit clariorem 
et illustriorem, «conf. Phileb. 


ἄλλως frustra, usu fre- 
quenti. 

εὶς καλόν yt] i. 6. op- 
portune, ut Symp. p. 174. 
E. Mem. p. 90. A. Hipp. mai. 
p. 286. E. Euthydem. p. 275. 
B. Theag. p. 122. A. Xenoph. 
Symp. 1. 4. Similiter à» καλῷ 
dicitur De Rep. IX. p. 971. ubi 
v. ann. 

P... χκαρτερώτατος 
dvOg.] Kaegrtgol et μαλακοὲ 
saepe apud Piatonem vocantur 
li, qui in disputando constantes 
. Sunt et pertinaces, vel minus 
facile aliis cedupt. 

Casp. XXIll. B. ἀλλ᾽ ἔτι 
ἐνέστηκεν») ἢ, e. adhuc ob- 


Plat. Opp. Vol. TI. Sect. 11. 


De hac forma coniunctivi infra di- 
Mox Bekk. sine libris ἀμιόϑεν ποθὲν pro &A- 


stat. Demosthen, adv. Cal- 
licl. p. 1274. ἐὰν δ᾽ ἐνστῇ τι, 
si quid obstet, dicitur de 
impedimentis torrenti obiectis. 


' Deinde libri omnes ὅπως μὴ 


— διασκεδάννυται, praeterquam 
quod in Bodl. scriptum legitur 


hac annot. in 

T τ 
margine apposita: og ἀν. ὑπ. 
h. e. ὁριστικὸν ἀντὶ ὑποτακτικοῦ,͵ 
quo nemo est quin videat vul- 
gatam lectionem non modo non 
suspectam reddi, sed etiam 
confirmari, Similis forma con- 
iunctivi mox D. legitur in ver- 
bis μὴ — διαφυσᾷ καὶ διασκε- 
δάννυσιν, ubi tamen Hermann. 
De Part. à» p. 120. indicativum 
agnoscit. v. Buttmann. Gramm, 
ampl. lI. p. 520., qui laudat 
etiam Lucian. de Saltat. T7. 
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?] 
διασκεδαννυται, 
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γίγνεσϑαι μὲν αὐτὴν καὶ ξυνίστασϑαι ἀλλοϑέν πο- 
Sev xoi εἶναι, πρὶν καὶ εἰς ἀνθρώπειον σῶμα equ 
κέσϑαι, ἐπειδὰν δὲ ἀφίκηται xoi ἀπαλλάττηται τού- 
του, τότε καὶ αὐτὴν τελευτᾶν καὶ διαφϑείρεσθαι; 
C Ev λέγεις, ἔφη, ὦ Σιμμία, ὁ Κέβης. φαίνεται γὰρ 
ὥςπερ ἥμισυ ἀποδεδεῖχϑαι οὗ δεῖ, ὅτι, πρὶν γενέ- 
σϑαι ἡμᾶς, ἣν ἡμῶν ἡ ψυχή" δεῖ δὲ προςαποδεῖξαι, 
ὅτε καί, ἐπειδὰν ἀποϑάνωμεν, οὐδὲν ἧττον ἔσται ἢ 
πρὶν γενέσθαι, εἰ μέλλει τέλος ἡ ἀπόδειξις ἕξειν. 
“᾿“ποδέδεικται μέν , ἔρη, ὦ Σιμμία τε καὶ Κέβης, ὁ 
ὩΣωχράτης, καὶ νῦν, εἰ ϑέλετε συνθεῖναι τοῦτόν τε 
τὸν λόγον εἰς ταὐτὸν χαὶ ὃν πρὸ τούτου ὡμολογή- 
σαμεν, τὸ γίγνεσθαι πᾶν τὸ ζῶν ix τοῦ τεϑνεῶτος. 
εἰ γὰρ ἔστε μὲν ἡ ψυχὴ καὶ πρότερον, ἀνάγκη δ᾽ 


C. δεῖ δὲ προςαποδεῖξαι) Vett, editt. δεῖν δὲ προςαπο- 
deitas ἔτε, εἰ καὶ ἐπειδὰν ἀποθάνωμεν, οὐδὲν ἧττον x. v. Δι Sed 
de; Bodl Vat. Tub. Ven. JI. Vind. 4d. Flor. d. Par. G. Ambr. 
Pro ἔτι Bodl. et Tub. recte δὅτο.  |liud εἰ ante καὶ ἐπειδὰν vulgo 
intrusum om. Bodl. Ven. 17. 

ἡ ἀπόδειξις ἕξειν} ἔχειν Bodl. Vat. Ven. Π. Tub. Vind. 
ὦ. Par. G. Ambr. Flor. d. quod ex corr. videtur manavisse. De- 
derunt tamen TTuricess. creduli illorum codd. admiratores. In Zitt. . 
ἥξειν scriptum. 

εἰ γὰρ ἔστι μὲν 
vulgo deerat. 

D. ἢ ἐκ ϑανάτου] ἐκ τοῦ ὃ. Vind. ὦ. Ambr. quod nemo 
amplectetur. Voculam τὲ vulgo post ϑανάτουν additam om. Bodl. 
Vat. Tub. Ven. Π. Vind, 6. Par. G. Ambr. Dein vett. editt, xai 


ἡ v.] μὲν e Bodl. Tub. Ven. 77. restitutum 


ubi est ἐπιδείκνυται, | Addimus 
Themist. Orat. I. p. 5. ed. 
Dind. ὅταν ἔχῃ τὴν βασιλέως 
ψυχὴν καὶ ἅπαντα ὁμοῦ τὰ dya- 
ϑὰ συνειληφυῖα τότε ἐπιδείκνυσι 
φιλανθρωπίαν." 

ἐπειδὰν δὲ ἀφέκηται) In- 


hoc iam satis probatum videri 
respondet: coniungendum enim 
esse hoc argumentum cum sü- 
perioribus. Nam si verum sit 
hanc esse constantem naturae 
. legem, ut nihil intereat, sed 
mutetur tantum, et si dubium 


tell. εἰς ἀνθρώπειον σῶμα. Quod 
moneo, quia nuper fuit qui 
haec converteret: quum au- 
tem discesserit. 
C. προςαποδεῖξακι, ὅτι 
καί, àn.] Alteram disputatio- 
nis partem Cebes ait adhuc de- 
siderari: demonstrandum enim 
adhuc superesse, animum mane- 
re nec interire, ubi a corpore 
discesserit. Cui Socrates sibi 


non sit animum rerum notitias 
sine corporis ope accepisse, ne- 
cesse etiam esse, ut animus 
maneat. Sed ut omnis exima- 
tur dubitatio, inde a cap. XXIV. 
novas eius rei rationes afferre 
instituit. 

Cap. XXIV. D. x«£ τοῦ- 
τον διαπραγματεύσα- 
σθαι —] h. e. videmini 
mihi etiam hanc quae- 


PHAEDO, p. 17. St. 99 


αὐτῇ εἰς τὸ ζῆν Ἰούσῃ τε καὶ γιγνομένῃ μηδαμόϑεν D 
ἄλλοϑεν ἢ ix ϑανάτου καὶ" τοῦ τεϑνάναι γίγνεσϑαι, 
πῶς οὐκ ἀνάγκη αὐτῇ καὶ ἐπειδὰν ἀποϑανῃ εἶναι, 
ἐπειδή γε δὲῖ αὖϑις αὐτὴν γίγνεσθαι: ἀποδέδεικται 
μὲν οὖν ὅπερ λέγετε χαὶ νῦν. 

Cap. XXIV. Ὅμως δέ μοι δοκεῖς σύ τὸ καὶ 
“Σιμμίας ἡδέως ἂν καὶ τοῦτον διαπραγματεύσασϑαι 
τὸν λόγον ἔτι μᾶλλον, καὶ δεδιέναι τὸ τῶν παίδων, 
μὴ ὡς ἀληϑῶς ὁ ἄνεμος αὐτὴν ἐχβαίνουσαν àx τοῦ 
σώματος διαφυσῷᾷ καὶ διασχεδάννυσιν, ἄλλως τε καὶ 
ὅταν τύχῃ. τις μὴ ἐν νηνεμίῳ, αλλ᾽ ἐν μεγάλῳ τινὲ 
πνεύματι ἀποϑνήσχων. Καὶ ὁ Κέβης ἐπιγελάσας ἡ 
Ὡς δεδιότων, ἔφη, ὦ Σώκρατες, πειρῶ ἀναπείϑειν, 
μᾶλλον δὲ μὴ ὡς ἡμῶν δεδιότων, ἀλλ᾽ ἴσως ἔνε τις 
καὶ ἐν ἡμῖν παῖς, ὅςτις τὰ τοιαῦτα φοβεῖται. τοῦ- 


ἐκ τοῦ τεθνάναι, ubi ἐκ cum Vind. Φ. 
Bekkero. 

ἀνάγκη αὐτῇ] Sic Vat. Ven. II. Par. G. Ambr. Flor.d. Le- 
gebatur olim αὐτήν. Nimirum dativus cum ἀνάγκη iungendus. Dein 
γε post ἐπειδὴ ex Bodl. Tub. Ven. 1]. Vat. Vind. d. Par. G. 
Ambr. restitutum.  lsto ἐπειδή γε nihil frequentius, ut Hipp. Mai. 
p. 303. B. Menex. p. 236. 
, ὅπερ λέγετε) Sic Par. "E. Vulgo erat λέγεται, quod mutavit 
Bekker. 

E. ἄλλως τε καὶ orav] Pro ἄλλως Flor. d. Aug. Ven. Π. 
in marg. μάλιστα, quod recte iudicavit Fischerus e glossemate 
natum esse, 


omisimus praeeunte 


stionemlubenteraliquan- 
to diligentius pertracta- 
turi, ut infra c. XLV. περὶ 
γενέσεως καὶ φϑορᾶς τὴν αἰτίαν 
διαπραγματεύσασθαι. 

τὸ τῶν παίδων) id quod 
pueri faciunt, ut supra 
τὸ τῶν πολλῶν. — διαφυσᾶν 
non est perflare, ut perpe- 
ram vertit Forsterus, emen- 
dans Ficini verba, qui sane 
melius converterat dissolve- 
re; verum difflare, aus 
einander blasen und we- 
hen, id quod vel διασκεδάννιυ- 
ow, aut si malis διασκεδαννῦσεν, 
satis aperte docet. 

E. πειρὼ .d»anttO ev] 


h. e. ios meliora docere, 
aliam nobis sententiam 
probare. Verbum illustravit 
Abresch. Dilucidd. "Thucyd. 
Auctar. p. 258 sqq. De geni- 
tivo ὡς δεδιότων — ἡμῶν v. 


Matth. 8. 568. 


μᾶλλον 04] vel potius, 
ut saepe. De collocatione ver- 
borum μὴ ὡς ἡμῶν ᾿'δεδιότων v. 
ad Criton. c. VII. init. 


ἀλλ᾽ ἔσως ἕνι τις καὶ ὃν 
ἡμῖν παῖς} Respicit verba 
Socratis : καὶ δεδιέναι τὸ τῶν 
παίδων, μὴ ὡς ἀληϑῶς x. τ. À. 
De ceteris audias Wyttenba- 
chium: ,,Primum quidem, 


4 * 





98 PLATONIS 


γίγνεσϑαι μὲν αὐτὴν καὶ ξυνίστασϑαι ἀλλοϑέν mo- 
ϑὲν καὶ εἶναι, πρὶν καὶ εἰς ἀνθρώπειον σῶμα Gqu- 
κέσϑαι, ἐπειδὰν δὲ ἀφίκηται καὶ ἀπαλλάττηται τού- 
του, τότε χαὶ αὐτὴν τελευτᾶν καὶ διαφϑείρεσϑαι; 
C Ei λέγεις, ἔφη, ὦ Σιμμία, ὁ Κέβης. φαίνεται γὰρ 
ὥςπερ ἥμισυ ἀποδεδεῖχϑαι οὗ δεῖ, ὅτι, πρὶν γενέ- 
σϑαι ἡμᾶς, ἢν ἡμῶν ἡ vy: δεῖ δὲ προςαποδεῖξαι, 
ὅτι χαί, ἐπειδὰν ἀποϑαάνωμεν, οὐδὲν ἧττον ἔσται ἢ 
πρὶν γενέσθαι, εἰ μέλλει τέλος ἡ ἀπόδειξις ἕξειν. 
* 4ποδέδεικται μέν, ἔφη, ὦ Σιμμία τε καὶ Κέβης, ὁ 
ΣΣωχράτης, καὶ νῦν, εἰ ϑέλετε συνθεῖναι τοῦτόν τε 
τὸν λόγον εἰς ταὐτὸν καὶ ὃν πρὸ τούτου ὡμολογή- 
σαμεν, τὸ γίγνεσϑαι πᾶν τὸ ζῶν ἐκ τοῦ τεϑνεῶτος. 
&h γὰρ ἔστι μὲν ἡ ψυχὴ καὶ πρότερον, ἀναγχη δ᾽ 


C. δεῖ δὲ προςαποδεῖξαι) Vett. editt. δεῖν δὲ προςαπο- 
δεῖξαι ἔτι, εἰ καὶ ἐπειδὰν ἀποθάνωμεν, οὐδὲν ἧττον x. v, À. Sed 
δεὶ Bodl Vat. Tub. Ven. JI. Vind. Φ, Flor. d. Par. G. Ambr. 
Pro ἔτι Bodl. et Tub. recte ὅτε. lllud & ante xal ἐπειδὰν vulgo 
intrusum om. Bodl. Ven. 1I. 

ἡ ἀπόδειξις ἕξειν] ἔχειν Bodl. Vat. Ven. I1. Tub. Vind. 
ὦ. Par. G. Ambr. Flor. d. quod ex corr. videtur manavisse. De- 
derunt tamen Turicess. creduli illorum codd. admiratores. In Zitt. . 
ἥξειν scriptum. 

εἰ γὰρ ἔστι μὲν 
vulgo deerat. 

D. ἢ ix ϑανατου] ἐκ τοῦ 9. Vind. Φ. Ambr. quod nemo 
amplectetur. Voculam τὲ vulgo post ϑανάτον additam om. Bodl. 
Vat, 'Tub. Ven. II. Vind, Φ, Par. G. Ambr. Dein vett. editt, xai 


ubi est ἐπιδείκνυται. | Addimus 


ἢ v.] μὲν e Bodl. Tub. Ven. 77. restitutum 


hoc iam satis probatum videri 


Themist. Orat. [. p. 5. ed. 
Dind. ὅταν ἔχη τὴν βασιλέως 
ψυχὴν καὶ ἅπαντα ὁμοῦ τὰ dya- 
oa συνειληφυῖα τότε ἐπιδείκνυσι 
φιλανθρωπίαν." 
ἐπειδὰν δὲ ἀφέκηται] In- 
tell. εἰς ἀνθρώπειον σῶμα. Quod 
moneo, quia nuper fuit qui 
haec converteret: quum au- 
tem discesserit. 
προςαποδεῖξκι, ὅτι 
καί, ἐπ.} Alteram disputatio- 
nis partem Cebes ait adhuc de- 
siderari: demonstrandum enim 
adhuc superesse, animum mane- 
re nec interire, ubi a corpore 
discesserit, ^ Cui Socrates sibi 


. legem, ut niliil intereat, 


respondet: coniungendum enim 
esse hoc argumentum cum sü- 
perioribus. Nam si verum sit 
hanc esse constantem maturae 
sed 
mutetur tantum, et si dubium 
non sit animum rerum notitias 
sine corporis ope accepisse, ne- 
cesse etiam esse, ut animus 
maneat. Sed ut omnis exima- 
tur dubitatio, inde ἃ cap. XXIV. 
novas eius rei rationes afferre 
instituit. 

Cap. XXIV. D. x«i τοῦ- 
τον διαπραγματεύσα- 
σθαι —] ἢ. 6. videmini 
mihi etiam hanc quae- 


PHAEDO, p. 17; St. 99 


αὐτῇ εἰς τὸ ζῆν ἰούσῃ τε καὶ γιγνομένῃ μηδαμόϑεν ὃ 
ἄλλοϑεν ἢ ἐκ ϑανάτου χαὶ- τοῦ τεϑνάναι γίγνεσϑαι, 
πῶς οὐκ ἀνάγχη αὐτῇ καὶ ἐπειδὰν ἀποϑανῃ εἶναι, 
ἐπειδή ys δεῖ αὖϑις αὐτὴν γίγνεσθαι: ἀποδέδεικται 
μὲν οὖν ὅπερ λέγετε καὶ γῦν. 

Cap. XXIV. Ὅμως δέ μοι δοκχεῖς σύ τὸ καὶ 
Σιμμίας ἡδέως ἂν καὶ τοῦτον διαπραγματεύσασϑαι 
τὸν λόγον ἔτι μᾶλλον, χαὶ δεδιέναι τὸ τῶν παίδων, 
μὴ ὡς ἀληθῶς ὁ ἄνεμος αὐτὴν ἐχβαίνουσαν ἐκ τοῦ 
σώματος διαφυσῷ καὶ διασχεδάννυσιν, ἄλλως τε καὶ P 
ὅταν τύχῃ. τις μὴ àv νηνεμίᾳ, ἀλλ᾽ ἐν μεγάλῳ Twb — 
πνεύματι ἀποϑνήσχων. Καὶ ὁ Κέβης ἐπιγελάσας ᾿ 
Ὡς δεδιότων, ἔφη, ὦ Σώχρατες, πειρῶ ἀναπείϑειν, 
μᾶλλον δὲ μὴ ὡς ἡμῶν δεδιότων, ἀλλ᾽ ἴσως ἔνι τις 
καὶ ἐν ἡμῖν παῖς, ὅςτις τὰ τοιαῦτα φοβεῖται. τοῦ- 


ἐκ τοῦ τεθνάναι, ubi ἐκ cum Vind. Φ. 
Bekkero. 
ἀνάγκη αὐτῇ] Sic Vat. Ven. H. Par. G. Ambr. Flor. d. Le- 
gebatur olim αὐτήν. Nimirum dativus cum ἀνάγκη iungendus. Dein 
ye post ἐπειδὴ ex Bodl Tub. Ven. 1]. Vat. Vind. d. Par. α. 
Ambr. restitutum. sto ἐπειδὴ ye nihil frequentius, ut Hipp. Mai. 
p. 303. B. Menex. p. 236. C. 
ὅπερ λέγετε) Sic Par. E. Vulgo erat λέγεται, quod mutavit 
Bekker. 
|. FK. ἄλλως τε καὶ δταν)]Ί Pro ἄλλως Flor. d. Aug. Ven. HJ. 
in marg. μάλιστα, quod recte iudicavit Fischerus e glossemate 
natum esse, 


omisimus praeeunte 


stionemlubenteraliquan- 
to diligentius pertracta- 
turi, ut infra c. XLV. περὶ 
γενέσεως καὶ φϑορᾶς τὴν αἰτίαν 
διαπραγματεύσασθϑαι. 

τὸ τῶν παίδων) id quod 
pueri faciunt, ut supra 
τὸ τῶν πολλῶν. — διαφυσᾶν 
non est perflare, ut perpe- 
ram vertit Forsterus, emen- 
dans Ficini verba, qui sane 
melius converterat dissolve- 
re; verum difflare, aus 
einander blasen und we- 
hen, id quod vel διασκεδαάννυ- 
ow, aut si malis διασκεδαννῦσεν, 
satis aperte docet. 

E. negó d»ant(O edv] 


h. e. ios meliora docere, 
aliam nobis sententiam 
probare. Verbum illustravit 
Abresch. Dilucidd. "Thucyd. 
Auctar. p. 258 sqq. De geni- 
tivo dg δεδιότων — ἡμῶν v. 


Matth. 8. 568. 


μάλλον δέ) vel potius, 
ut saepe. De collocatione ver- 
borum μὴ ὡς ἡμῶν δεδιότων v. 
ad Criton. c. VII. init. 


ἀλλ᾽ ἴσως ἔνι τις καὶ ὃν 
ἡμῖν παῖς] Respicit verba 
Socratis; καὶ ὁδεδιέναι τὸ τῶν 
παίδων. μὴ ὡς ἀληϑῶς x. τ. À. 
De ceteris audias Ἦ yttenba- 
chium: ,,Primum quidem, in- 


4 * 
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τον οὖν πειρώμεϑα πείϑειν μὴ δεδιέναι τὸν ϑάνα-- 
τον ὡςπερ τὰ μορμολύχεια. ᾿Αλλὰ χρή, n 0 Xo- 
κράτης , ingóuv αὐτῷ ἑχάστηρ ἡμέρας, ἕως ἂν ἐξεπ- 
48 ῴσητε. Πόϑεν οὖν, ἔγη, ὦ Σώχρατες, τῶν τοι- 
᾿οὕτων ἀγαϑὸν ἐπῳδὸν ληψόμεϑα, ἐπειδὴ σύ, ἔφη), 
ἡμᾶς ἀπολείπεις ; Πολλὴ μὲν ἡ EAAag, ἔφη, ὦ Κε- 
Pus; ἐν ἢ ἔνεισί που ἀγαϑοὶ ἄνδρες, πολλὰ δὲ καὶ 
τὰ τῶν βαρβάρων γένη, oUg πάντας χρὴ διερευνᾶ- 
σϑαι ξητοῦντας τοιοῦτον ἐπῳδόν, μήτε γρημάτων 
φειδομένους μήτε πόνων" ὡς οὐχ ἔστιν εἰς ὃ τι ἂν 
εὐκαιρότερον ἀναλίσκοιτε χρήματα. ζητεῖν δὲ χρὴ καὶ 


ἕως ἂν ἐξεπάσητε) Vulgo erat ἐξιάσηταει, — Verum Hein- 
dorfius de coniectura restituit, idemque inventum est in Vind, Y. 


pr. m. 


quit ille, et ita subito legenti 
videatur aliquis ex praesentibus, 
inprimis Apollodorus, significa- 
ri: at nexum et rationem dis- 
putationis attendenti mox pla- 
num fit ad interiorem cuiusque 
partem puerilem et irrationalem 
haee referri. Et sic veteres 
hunc locum et τὸν à» ἡμῖν παῖ- 
δα, puerum in nobis ad- 
ditum, interpretati sunt. Ve- 
lut Porphyrius de Abstin. 1. 
41. p. 69. πανταχοῦ γὰρ τοῦ 
à» ἡμῖν παιδὸς ἣν ταῦτα τὰ 
πάϑη. Themist. Or. I. P. 13. 
D. ἔστι γάρ τις ἐν ἡμῖν οὐ 
παῖς, ὡς φῆσιν o Πλάτων, ἀλλ᾽ 
oiov τις εὐγενὴς rearíng , φιλο- 
ψεικός γε ὑπεροχῆς ἐραστής." al.** 

poopolóxtia] τὰ φοβερὰ 
τοῖς παιοὶ προςωπεῖα, interprete 
Timaeo, ad quem plura 
R uhnken. 

ἐπάδειν αὐτῷ — ἕως ἂν 
ἐξεπᾷάσητε) Ἐπάδειν, in can- 
tare, τροπικῶς consolandi, mo- 
nendi, docendi significatione fre- 
quentari quum ab ipso Platone, 
tum a Platonicis, docta dispu- 
tetione ad hunc locum docuit 
Wyttenbach. Conferatur in- 


]am accipe errores scribarum. Par. C. éie:aogre. Ven. 17. 


primis Charmid. p. 155. D. E. 
et p. 157. et Horat. Epist. I. 
1. v. 94 sq. ibique ann. Itaque 
etiam ἐξεπάδειν. incantatio- 
nibus aliquem ab aliquo 
malo liberare, incanta- 
tionibus sanare, metaplho- 
rice intelligendum est. So P hocl. 
Oed. Col. 1190. «oi χἀτέροις 
yovai xuxaí xal ϑιμὸς ὀξύς, 
ἀλλὰ νουϑετούμενοι φίλων ἐπῳ- 
ó«ig ἐξεπάδονται φύσιν. E u- 
rip. Hippolyt. 491. «ioir δ᾽ ino- 
δαὶ καὶ λόγοι ϑελχτήριοι" φανή- 
σεταί τι τῆςδε φάρμακον νόσου. 

Ῥι 8. Πόϑεν οὖν, ἔφη, 
— ἐπειδὴ σύ, ἔφη) De repe- 
tito ἔφη vide praeter locum X e- 
nophontis Oecon. VIII. 15. 
ab Heindorfio allatum, Xe- 
noph. Hellen. II. 3, 32. ἀκού- 
σας ταῦτα ὁ Θεραμένης ἀνεπή- 
δηοεν ἐπὶ τὴν  υτίαν καὶ εἶπεν" 
ἐγὼ δέ, ἔφη. ὦ ἄνδρες, ἑκετεύω. 


lbid. ὁ δὲ ἀπεκρένατο" ἀλλ᾽ οὐ 
δοκεὶ μοι, ἔφη, καλὸν εἶναι, 
Erastae Platonic. init. 0 δ᾽ ei- 


πε, ποῖον, ἔφη, μέγα καὶ καλὸν; 
De Latinis v. Ruhnken. ad 
Rutil. Lup. p. 20. 

Πολλὴ μὲν ἡ Ἑλλάς —] 


PIIAEDO. p. 58. St. 101 


αὐτοὺς μετ᾽ ἀλλήλων" ἴσως γὰρ àv οὐδὲ ῥᾳδίως εὕ- 
ροιτε μᾶλλον ὑμῶν δυναμένους τοῦτο ποιεῖν. 


᾿Δλλὰ ταῦτα μὲν δή, yy, ὑπάρξει, ὁ Κέβης" 
ὧϑεν δὲ ἀπελίπομεν ἐπανέλθωμεν, εἴ σοι ἡδομένῳ 
ἐστίν. ᾿Αλλὰ μὴν ἡδομένῳ ys* πῶς γὰρ ov μέλλει; 
Καλῶς, ἔφη, λέγεις. 

Cap. XXV. Οὐκοῦν τοιόνδε m, ἢ δ᾽ ὃς ὁ 
Σωχράτης, δεῖ ἡμᾶς ἀνερέσϑαι ἑαυτούς, τῷ ποίῳ 
τινὲ ἄρα προρήχει τοῦτο τὸ πάϑος πάσχειν, τὸ δια- 
σχεδάννυσϑαι, καὶ ὑπὲρ τοῦ ποίου τινὸς δεδιέναι, 


Par. G. ἐξεπάσηται. Flor. i. b. Par. EI. δξευπάσηται. Vat. eorr. 


ἐξαπάσητε. Alii ἐξιώσητε. conf. Lobeck. ad Phrynich p. 320. 


P. 78. B. 
Vind. 4» 


h. e. late patens et fre- 
quens incolis. Eodem modo 
Theocr. ]dyl. XXII 154. 
Πολλά τοι Znagta, πολλὰ δ᾽ 
ἱππήλατος ἅλις — ἔνϑα κόραι 
τοκέεσσιν ὑπὸ σφετέροισι μυρίαι, 
Quem locum iam alii cum loco 
Platonis contulerunt. Usus lo- 
quendi repetendus ab. Homero, 
qui ita dixit πολὺ πεδίον lliad. 
IV. 244. πολλὴ χώρη lbid. XXIII. 
520. πολλὴ γαῖα (lata) Odyss. 
XIV. 350. al. 

ζητεῖν δὲ χρὴ x«i av- 
τούς] Relicta subito metaphora 
nunc rem propriis verbis elo- 
quitur, ita ut ζητεῖν sit rem 
investigare. «uod moneo, 
ne cui e. superioribus intelli- 
gendum videatur τοιοῦτον ἐπῳ- 
δον. 

λλὰ ταῦτα μ. Ó., ἔφη, 
ὑπάρξει, ὁ K.] h. e. sed 
haec quidem suppetent, 
non deerunt, i. e. lhaec in- 
dagare conabimur, das sell 
gewiss gescliehen, ut recte 
haec interpretatur H eindorf. 
De collocatione verborum, eo- 
dem modo supra p. 77. C. εὖ 
λέγεις, ἔφη) ὦ Σώκρατες, ὁ Κέ- 


ὅϑεν δὲ ἀπελίπομεν) ἀπελείπομεν Coisl. Vat. 


βης. Paullo post: δοχεὶ μοι, 
ἔφη, οὕτως ἔχειν, ὁ Κέβης. In- 
fra p 82. C. οὐ γὰρ ἂν πρέποι, 
ἴφη, ὦ Σώκρατες, ὁ Κέβης. p. 
83. E. ἀληθέστατα, ἔφη, λέγεις, 
ὁ Κέβης. ὦ Σώκρατες. De Rep. 
V. p 450 B. Parmen. p. 135. B. 

δὅϑεν δὲ ἀπελίπομεν x. τ. 
λ.] Cicero de N. D. sed eo 
iam, unde huc digressi 
sumus, revertamur. Genus 
loquendi exemplis illustrat W yt- 
tenbachlius. 

D. εἴ σοι 5óouévo doct] 
Latine dixeris: si tibi volenti 
s, lubenti est: Cratyl. init. 
εἴ cot. βουλομένῳ ἐστίν. Gorg. 
p. 448. D. εἰ αὐτῷ σοι βουλο- 
μένῳ ἐστί. Sophist. 39 ἂν ἔτι 
βουλομένοις ἡμῖν y. cf. Matth. 
$. 358. e. Rost. S. 105. ob- 
δοῦν, 2. p. 907. ed. IV. 

πῶς γὰρ οὐ μέλλει] quid- 
ni? quare enim non gra- - 
tum sit? PDictionem exemplis 
illustrarunt Hemsterhus. ad 
Lucian. T. I. p. 449, Wytten- 
bach. ad Plutarchi Moral. p. 
50. C. p. 427. Heindorf, ad 
Hipp. Mai. p. 139. Cretyl p 67. 

ap. XXV, τῷ ποίῳ revi 
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μὴ πάϑηι αὕτό, καὶ τῷ ποίῳ τινὶ * οὔ "; xoi μετὰ 
τοῦτο αὖ ἐπισχέψασϑαι, πότερον ψυχή ἐστι, xoi ix 
τούτων ϑαῤῥεῖν ἢ δεδιέναι ὑπὲρ τῆς ἡμετέρας ψυχῆς: 
᾿ληϑή, ἔφη, λέγεις, Ap οὖν τῷ μὲν ξυντεϑέντι 
τε xoi ξυνϑέτῳ ὄντι , φύσει προςήκχϑι τοῦτο πάσχειν, 
διαιρεϑῆναι ταύτῃ, ἧπερ ξυνετέϑη" eb δέ τι τυγχα- 
γει ὃν ἀξύνϑετον, τούτῳ μόνῳ προςήκει μὴ πάσχειν 
ταῦτα, εἴπερ τῷ ἄλλῳ; Δοκεῖ μοι, ἔφη, οὕτως 
ἔχειν, ὁ Κέβης. Οὐκοῦν ἅπερ ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ xai 
ὡςφαύτως ἔχει, ταῦτα μάλιστα εἰχὸς εἶναι τὰ ἀξύν- 


B. καὶ τῷ ποίῳ τινὶ οὔ] V. οὔ in omnibus libris deest: 
de coniectura restituit Heindorfius , probante Bekkero et Schleier- 


machero. 


Mox Bodl. Ven. II. πότερον 5j ψυχή ἐστι. 


C. μὴ πάσχειν ταῦὔῦτα]Ί V. τὰ αὐτά, quod correctum e 
Bodl. Vat, Tub. Vind. 4. Ambr, et rec. Par. G. 


εἶναι rà ξύνϑετα)Ίἅ τὰ om. Coisl. 


Vat. alii, et a pr. m. 


Bodl. Ven. Il. Deinde Heindorf. Bekker. et Tur, scripserunt àni 


doa πρ.] h. e. ποῖον ἄρα ἑστὲν 
ἐκεῖνο, o np. v. Hermann. ad 
Viger. p. 703. 
καὶ τῷ ποίῳ τινὶ ov] Ad- 
iecimus οὔ de certa Hein- 
dorfii coniectura, quo tolli- 
tur inepta ταυτολογία, qua vul- 
gata lectio premitur. —Confir- 
mat autem lianc rationem pro- 
ximum πότερον, quod semper 
ad duo refertur, nusquam de 
uno dictum reperitur. Et con- 
tinetur responsio ad hanc alte- 
ram interrogationem his verbis: 
εἰ δέ τε τυγχάνει ὃν ἀξύνϑετον. 
Male igitur Cornarius et 
Wyttenbachius καὶ τῷ moto 
τινὶ delendum iudicarunt. Ce- 
terum πότερον ψιχή ἐστιν inter- 
reteris:s utrum de duobus 
llis animus sit; i. e. ad 
utrum genus pertineat. C. Fr. 
Hermann. l. c. p. 75. requi- 
rit ποτέρων: quo vix opus fue- 
rit. Quamquam non inutile erit 
contulisse De Rep. V. p. 453. 
A. ἀμφισβητήσει, πότερον δυνατὴ 


ς 


φύσις ἡ ἡ ἀνθρωπίνη ἡ θήλεια τῇ 
τοῦ ἀῤῥένος γένους κοινωνῆσαι 
εἰς ἅπαντα — E εἰς τὰ μὲν οἵα 
τε, εἰς δὲ τὰϊ o), καὶ τοῦτο 
δὴ τὸ περὶ τὸν πόλεμον ποτέ- 
ρῶν ἐστέν; lbid. VII. p. 524. 
D. ubi tamen πότερον Par. A. 

C. τοῦτο πάσχειν, διαι- 
ρεϑῆνα.] De hoc infinitivo 
epexegeseos causa adiecto vide 
ad Criton. p. 45. E. et supra 
ad c. IX. p. 64. C. c. XV. p. 
22. Α. 

τὰ δὲ ἄλλοτ᾽ ἄλλως -] 
[ntell. ἔχοντα. Heindorfius 
scribi volebat ἃ δ᾽ ἄλλοτ᾽ ἀλ- 
λως. Mox post ταῦτα iteratur 
δέ, usu frequentissimo. Infra 
p. 81. B. τὸ δὲ τοῖς ὄμμασι 
σκοτῶδες --- τοῦτο δὲ εἰϑεσμένη 
μισεῖν. Legg. X. p. 894. C. ubi 
male vulgo τήν τε ἑαυτήν x. T. 
à. Phaedr. p. 272. A. Hipp. 
min. p. 364. E. Lachet. p. 194. 
D. Charmid. p. 173. D. Alci- 
biades 1. p. 109. A. περὶ δὲ οὗ 
πρόςπαιεῖ ἐπιστήμων εἶναι. 10U- 
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Otra, τὰ δὲ ἀλλοτ᾽ ἄλλως xc μηδέποτε xara ταῦ- 
τά, ταῦτα δὲ εἶναι τὰ ξύνϑετα;: "Epnows δοκεῖ οὕ- 
τως. Ἴωμεν δή, ἔφη, ini ταῦτα, ἐφ᾽ ἅπερ ἐν τῷ 
ἔμπροσϑεν λόγῳ. αὐτὴ ἡ οὐσία, ἧς λόγον δίδομεν 
τοῦ εἶναι xoi ἐρωτῶντες καὶ ἀποχρινόμενοι, πότερον 
ὡςαύτως ἀεὶ ἔχει κατὰ ταὐτὰ, ἢ ἄλλοτ᾽ ἄλλως; αὐτὸ 
τὸ ἴσον, αὐτὸ τὸ χαλόν, αὐτὸ ἕχαστον ὃ ἔστι, τὸ 
0), μή ποτε μεταβολὴν καὶ ἡντινοῦν ἐνδέχεται; ἢ 
ἀεξὶ αὐτῶν ἕχαστον ὃ ἔστι, μονοειδὲς ὃν αὐτὸ καϑ' 
αὗτό, ὡςαύτως χαὶ κατὰ ταὐτὰ ἔχει καὶ οὐδέποτε 


ταὐτά, ig ἅπερ, quod non opus, quum etiam sic scribi potuerit: 
lou» dg ἅπερ ἐν τῷ lun. 


D. κατὰ ταὐτὰ] καὶ κατὰ τι Aug., quod recepit Bekker, 


ὡςαύτως — κατὰ ταὐτὰ ἔχειν] Hic cum Steph. καὶ ante 
κατὰ interpositum unus Ven. Ξ. tuetur. gitur delevi. Quum 
enim ὡφαύτως κατὰ ταὐτὰ ἔχειν pariter usitatum sit atque ὠφαύτως 
καὶ κατὰ ταὐτὰ ἔχειν, tamen a scribis saepenumero xa? intrusum 


videtur. 


vov δέ, ὡς ἔοικας, περί ἐρωτη- 
ϑείς,. ἐὰν μὴ ἔχης εἰπεῖν, οὐκ 
αἰσχύνει; ubi DButtmannus, 
]n oratione bimembri, inquit, 
cuius priori parti posterior est 
opposita, quoties haec et ipsa 
in protasin et apodosin distin- 
ctà est, vocula d£, ad pondus 
oppositionis augendum, in apo- 
dosi post demonstrativum repeti 
potest. Sed vide quae vir prae- 
clarus de toto hoc loquendi ge- 
nere disputavit Excurs. ΧΙ. ad 
Demosthen. Or. Midian. p 147 
sqq. coll. Heindorf. ad Pro- 
tag. p. 419. et Werfer. Act. 
Philol. Mon. 1. 1. p. 98 sqq. 


D. ἧς λό γον δίδομεν τοῦ 
eva h. e. οἷς ἐπισφραγεζόμε- 
ϑα τοῦτο. δ᾽ ἔστι. ut loqueba- 
tur c. XX., essentia illa, 
cuius hanc reddimus ra- 
tionem, ut dicamus illam 


esse id, quod sit. Poterat 
etiam scribiz ntQU ἧς λόγον δί- 
δομεν τοῦ εἶναι, Unde sponte 


apparet, duplicis genitivi quae- 
nam caussa et ratio sit, quam 
fuit nuper qui parum perspice- 
ret. De verbis καὶ ἐρωτῶντες xoi 
ἀποκρινόμενοι v, ad p. 75. D. 


αὐτό ἕκαστον, ὃ ἔστι, vo 
ὄν] De hac orationis ubertate 
dictum est supra ad c. XIX. p. 
*9. B. Paullo ante scriptum 
erat vulgo ὡςαύτως de ἔχει xal 
κατὰ ταὐτά, Quod ex codd. mu- 
tavimus, Utrumque autem dici 
recte potest, et ὡςαύτως dti xai 
κατὰ ταὐτὰ ἔχειν. et ὡςαύτως 
del κατὰ ταὐτὰ ἔχειν: id quod 
exemplis docuerunt Fische- 
rus ad Phaedon. p. 327. Hein- 
dorf. ad ἢ. I. 


μονοειδὲς ov] Dicitur μο- 
*ocidicquod est sibi par et sui 
simile; quod nihil in se 
habet admixtum dispar 
sui neque dissimile. Ci- 
cer. Cat. M. 2l. Unde c. 
XXVIII. ei iungitur τὸ ἀδιάλυ- 
τον et opponitur re πολυειδὲς 
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οὐδαμῇ οὐδαμῶς ἀλλοίωσιν οὐδεμίαν ἐνδέχεται: Ὡς- 
αὕτως, ἔφη, ἀνάγκη, ὁ Ἀέβης, χατὰ ταὐτὰ ἔχειν, 
ὦ “Σώχρατες. Τί δὲ τῶν πολλῶν καλῶν, olov «v- 
ϑρώπων ἢ ἵππων ἢ ἱματίων ἢ ἄλλων ὡντινωνοῦν 
τοιούτων, ἢ ἴσων ἢ καλῶν ἢ πάντων τῶν ἐχείνοις 


ε ’ b LI , - 
ὁμωνύμων: &QU χατὰ ταὐτὰ ἔχει, ἢ πᾶν τοὐναντίον 


ἐχείνοις οὔτε αὐτὰ αὑτοῖς οὔτε ἀλλήλοις οὐδέποτε, ὡς 
ἔπος εἰπεῖν, οὐδαμῶς κατὰ ταὐτὰ ἐστιν; Οὕτως αὖ, 
ἔφη, ταῦτα, ὁ Κέβης" οὐδέποτε ὡςαύτως ἔχει. Οὐ- 
κοῦν τούτων μὲν κἂν ἅψαιο, x&v ἴδοις, κἂν ταῖς ἄλλαις 
αἰσϑήσεσιν αἴσϑοιο, τῶν δὲ κατὰ ταὐτὰ ἐχόντων οὐκ 
ἔστιν ὅτῳ mor ἂν ἀλλῳ ἐπιλάβοιο ἢ τῷ τῆς δια- 
γοίας λογισμῷ, ἀλλ᾽ ἐστὶν ἀειδὴ τὰ τοιαῦτα καὶ 


οὐχ ὁρᾶται; 


E. 


Vind. $6, Par. G. Ambr. Flor. d. i. 

ἐκείνοις οὔτε αὐτὰ αὑτοῖς} Vat. 
Ambr. Flor. d. ἐκεένοις καὶ οὔτε αὐτὰ x, τ. À. 
Addita vocula ab iis est, qui πᾶν τοὐναντίον adverbii 
munus sustinere non intelligerent. 


scriptum. 


ἢ ἴσων ἣ καλῶν] Prius 7 ex Bodl. Vat. Tub, Ven. £11. 


! Zitt. additum. 
Vind. 4. Pear. G. 
In Bodl. x«i super- 


καὶ οὐχ ὁρᾶται) ὁρατά Bodi. quod ediderunt Tur. 


P. 79. Θῶμεν οὖν, 


εἰ βούλει] Editt. Θῶμεν οὖν βούλει, 


quod per se non ineptum. Sed εἰ ex Dodl, corr. Vat. Tub. Aug. 


Vind. d, Par. AG. 


x«i διαλυτόν. Mox ne quis x«i 
οὐδέποτε οὐδαμοῦ οὐδαμῶς le- 
gendum putet, haud sane in- 
frequens est μηδαμῇ μηδαμῶς 
et πάντῃ πάντως, quod eodem 
modo usurpatur, quo nostrum: 
auf iede Art und Weise, 
auf keine Art und Weise. 
Legg. Xll. p. 951. C. ov πρέ- 
πον ἐν εὐνόμῳ πόλει γίγνεσθαι 
τοιοῦτον οὐδὲν οὐδαμῇ οὐδαμῶς. 
Phileb. p. 65. E. οὐδαμῇ οὐδαμῶς. 
Timae. p. 50. C. ὁμοίαν εἴληφεν 
οὐδαμῇ οὐδαμῶς. Phileb. p. 60. 
C. πάντῃ καὶ πάντως. De Rep. 
VI. p 490. A. πάντως καὶ nár- 
Tf; FPlisedr. p. 246. A. πάντῃ 
πάντως. Infra p. 100. D. ὅπῃ 
xai ὅπως. 

Τί δὲ τῶν πολλῶν καλῶν] 
Hunc genitivi usum exemplis 


Ambr. Flor. 


d. m. recipiendum duximus. 


illustravit H eindorf. ad Gorg. 
p. 909. D. $. 139. De Republ. 
V. c. 16. τέ δὲ γῆς τε τμήσεως 
τῆς ᾿Ελληνικῆς καὶ οἰκιῶν ἐμπρή- 
σεως; lbid. VII. init, τέ δὲ τῶν 
παραφερομένων; Cf. Matthiae 
δ. 342. Itaque non est quod 
cum Stephano scribendum 
coniicias: τέ δὲ περὶ τῶν n x. 

E. πᾶν τοὐναντίον ἐκεί- 
νοις] h. e. ganz im Gegen- 
theil von jenen. Nam hic 
quoque τοὐναντίον pro adverbio 
positum est. 

ὡς ἔπος εἰπεῖν] ptope- 
modum dixerim, paene. 
Pertinet formula ad negationem 
οὐδέποτε οὐδαμῶς. V. ad Gorg. 

p. 460, B. Sympos. p. 179. A. 
Hipp. mai. p. 285. B.- 


Οὕτως av, ἔφη, ταῦτα, 
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. Cap. ,KXVI. Παντάπασιν, ἔφη, ἀληϑῆ λέγεις. 
Θῶμεν οὖν, εἰ βούλει, ἔφη, δύο εἴδη τῶν ὄντων, τὸ 
μὲν ὁρατόν, τὸ δὲ ἀειδές, Θῶμεν, ἔφη. Καὶ τὸ - 
μὲν ἀειδὲς ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ ἔχον, τὸ δὲ ὁρατὸν μηδέποτε 
κατὰ vavra. Καὶ τοῦτο, ἔφη, ϑῶμεν. Φέρε δή, 
ἢ δ᾽ ὅς, ἄλλο τι ἡμῶν αὐτῶν τὸ μὲν σῶμά ἐστι, τὸ 
δὲ ψυχή; Οὐδὲν ἄλλο, ἔφη. Ποτέρῳ οὖν ὁμοιότε- 
gov τῷ εἴδει φαῖμεν ἂν εἶναι χαὶ ξυγγενέστερον τὸ 


σῶμα; Παντί, ἔφη, τοῦτό γε δῆλον, ὅτι τῷ ὁρα-- 
TQ. Τί δὲ ἡ ψυχή: ὁρατὸν, ἢ ἀξιδέςξ; Ovy vn. 


ἀνθρώπων γε, ὦ “Σώχρατες, ἔφη. Aa μὴν ἡμεῖς 
γε τὰ ὁρατὰ καὶ τὰ “μὴ τῇ τῶν ἀνϑρώπων φύσει λέ- 
γομεν. ἢ ἄλλῃ τινὶ οἴει; Τῇ τῶν ἀνϑρώπων. Ti οὖν 
περὶ ψυχῆς λέγομεν; ὁρατὸν εἶναν, ἢ οὐχ ὁρατόν; 


. αὐτῶν τὸ μὲν σῶμα] Sic pr. Bodl. Par. G. et Vat. Tub. 
Ven. 4Π. Vind. Y. Par. ACHIL. Ambr. Flor, a. m. alii. Lege- 
batur olim a/:g» ἢ τὸ μὲν c. ]n aliis quibusdam libris 7 post 


ἄλλο τε interpositum est, 


B. φαῖμεν à» εἶναι V. φαμὲν ἄν, quod e Dodl, Ven. 1I. 
Tub. Vind. ὦ. Par. C. Ambr. emendatum. 


φύσει λέγομεν V. ἐλέγομεν, quod e Bodl, 
Vulgatum tenuit Bekker. iuxta cum "Turicenss. id quod 


correxi. 
sane mireris. 


ὁ Kégmc: οὐδέποτε ὡςαύ- 
τῶς ἔχει] Vulgo post Κέβης 
commate distinctum erat. Male. 
Nam verba οὐδέποτε ὡςαύτως 
ἔχει addita sunt ἐπεξηγήσεως χα- 
ριν9. ut ad priora illa intelli- 
cendum sit ἔχει, H eindorfius 
malebat : οὕτως CU, ἔφη ó Kt 
Bus ταῦτα οὐδέποτε ὡςαύτως 
ἔχε quo non opus est. 

P. 19. οὐκ ἔστιν ὅτῳ — 
λογισμῷ} h. e. nonnisi ra- 
tiocinatione mentis etco- 
gitationis attingere licet. 

, CaP. XXVI. B. ἄλλο τι 

ἡμῶν αὐτῶν τὸ μὲν σῶμα 
ἔστι --- Postquam «docuit duo 
esse genera rerum, alterum ex 
partibus compositum, quod con- 
tinuo mutationum turbine agi- 
tetur nec unquam  éodem 'in 


Ven. Π. Tub. 


Statu maneat, simplex alterum, 
quod propter simplicitatem snam 
nullis subiectum sit mutationi- 
bus suumque statum semper 
obtineat: accedit ad quaestio- 
nem de duabus naturis, ex 
quibus homo constat, animo et 
corpore. Et corpus quidem de- 
monstrat pertinere ad genus re- 
rum compositarum : animum au- 
tem docet libere eas virtutes 
omnes, quas in simplicium re- 
rum naturam convenire antea 
disputaverat, 

Τί δὲ ἡ ψυχῇ] scil. σοι gat- 
ψεται; vel ἐστίν. 

Οὐχ ὑ π᾿ ἀνϑρώπων γε] 
intell. ὁρᾶται (ὁρατόν ἐστιν). 

Ἀλλὰ μὴν ἡμεῖς γε τὰ 
ὁρατὰ --- λέγομεν] Atqui 
nos quidem loquimur de 
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Οὐχ ὁρατόν. ᾿Αειδὲς ἄρα; Ναί. ᾿θμοιότερον. ἄρα ψν- 
χὴ σώματός ἐστι τῷ αειδεῖ, τὸ δὲ τῷ ὁρατῷ. Πᾶσα 
ἀνάγκη, ὦ ΖΣωώχρατες. 

Cap. XXVII. Οὐκοῦν καὶ τόδε πάλαι ἐλέγο- 
μὲν, ὅτι ἡ ψυχή, ὅταν μὲν τῷ σώματι προςχρῆταε 
δὶς τὸ σχοπεῖν τὸ ἢ διὰ τοῦ ὁρᾶν ἢ διὰ τοῦ ἀκού- 
διν ἢ δι᾿ ἄλλης τινὸς αἰσϑήσεως — τοῦτο γάρ ἔστι 
τὸ διὰ τοῦ σώματος, τὸ δι’ αἰσϑήσεως σχοπεῖν τι —, 
τότε μὲν ἕλκεται ὑπὸ τοῦ σώματος εἰς τὰ οὐδέποτε 
κατὰ ταὐτὰ ἔχοντα, καὶ αὐτὴ πλανᾶται xol ταράτ- 
τεται καὶ ἰλιγγιᾷ ὥςπερ μεϑύουσα, ἅτε τοιούτων 
ἐφαπτομένη; Πανυ ys. Ὅταν. δέ ys αὐτὴ xoÓ" 
αὑτὴν σχοπῇ, ἐκεῖσε οἴχεται, εἰς τὸ χαϑαρόν τε xoà 
ἀεὶ ὃν xai ἀϑάνατον χαὶ ὠὡρςαύτως ἔχον, xoi ὡς 
συγγενὴς οὖσα αὐτοῦ ἀεὶ μετ᾽ ἐχείνου τε γίγνεται, 
ὅτανπερ αὐτὴ καϑ' αὑτὴν γένηται xol ἐξῇ αὐτῇ, 
χαὶ πέπαυταί τὸ τοῦ πλάνου καὶ περὶ ἐκεῖνα ἀεὶ κα- 


u 


C. xai τόδε πάλαι ἐλέγομεν) Libri omnes ἐλέγομεν, 
quod Heindorfius, Bekkerus ac 'lTuric. praeter necessitatem in λέ- 
γομεν mutarunt, ut apud Tlieodoretum et Eusebium in libris qui- 
busdam scriptum est. 

καλῶς xai ἀληϑὴῆ λέγεις Vat. Tub. Ven. IJ. Aug. Par. 
GI. Ambr. ἀληϑῶς. noli probare. v. ann. 


iis, quae ab hominibus 
percipi sensibus aut non 


percipi possunt: neque enim 


nunc de iis rebus disputamus, 
quae ab humana natura ablior- 
rent aut nihil ad eam pertinent. 
Etenim λέγειν τὰ ὁραιὰ idem 
est fere quod λέγειν περὶ τῶν 
ὁρατῶν. v. ad Apolog. Socrat, 
c. IX. A. — τῇ τῶν ἀνθρώπων 
qvot. elegantissima  periphrasi 
dictum est pro τοῖς ἀνθρώποις. 
v. ad Phaedr. 218. C. Quanquam 
cavendum, ne φύσις in talibus 
otiose poni existimetur. — τὸ 
ἀειδέςξ, quod caret forma 
et specie. 

Cap. XXVII. C. xai τόδε 
πάλαι ἐλέγομεν) Respicitur 
ad p. 64 — 68., unde imper- 


fecti ratio repetenda, de qua 
v. ad Remp. VI. p. 490. A. 
Criton. p. 47. C. Πάλαι ita 
cum imperfecto iunctum S o p h. 
Oed. Sol. 966. Plat. Lachet. 
p. 178. B. 


τότε μὲν ἕλκεται —] Ani- 
mus invitus trahitur et abduci- 
tur ad res corporeas et sensi- 
bus subiectas. Ea enim est 
verbi ἕλκεσθαι propria vis et 
significatio. Deinde pronomen 
αὐτὴ infertur propterea, quod 
τῶν τοιούτων, videl. τῶν πλα- 
νωμένων καὶ ταραττομένων, men- 
tio deinceps iniicitur. 

ἐλεγγιᾷ] vertigine cor- 
reptus rotatur et circum- 
agitur. Verbum eleganti me- 
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bj 


TO ταὐτὰ OgaUreg ἔχει, ἅτε τοιούτων ἐφαπτομένη; 
καὶ τοῦτο αὐτῆς τὸ πάϑημα φρόνησις κέχληταε; 
Παντάπασιν, ἔφη, καλῶς χαὶ ἀληϑῆ λέγεις, ὦ Σώ- 
χρατες. loríop οὖν αὖ σοι δοκεῖ τῷ εἴδει xoi ἐκ 
τῶν. ἔμπροσϑεν καὶ ἐκ τῶν νῦν λεγομένων ψυχὴ 
ὁμοιότερον εἶναι καὶ ξυγγενέστερον; Πᾶς ἂν ἔμοιγε 
δοκεῖ, 7 Ó ὅς, ξυγχωρῆσαι, ὦ “Σώχρατες, ἐκ ταύ- 
τῆς τῆς μεϑόδου, xoi ὁ δυςμαϑέστατος, ὅτι ὅλῳ 
καὶ παντὶ ὁμοιότερόν ἐστι ψυχὴ τῷ ἀεὶ ὡρςραύτως 
ἔχοντι μᾶλλον. ἢ τῷ μη. 
ἑτέρῳ. 

Cap. XXVIII. Ὅρα δὲ καὶ τῇδε, ὅτι, ἐπειδὰν 
ἐν τῷ αὐτῷ ὦσι ψυχὴ xei σῶμα, τῷ μὲν δουλεύειν 
καὶ ἄρχεσϑαι ἡ φύσις προςτάττει, τῇ δὲ ἄρχειν καὶ 
δεσπόζειν" xol χατὰ ταῦτα αὖ πότερόν σοι δοκεῖ 
ὅμοιον TQ ϑείῳ εἶναι, καὶ πότερον τῷ ϑνητῷ; ἢ 
οὐ δοκεῖ σοι τὸ μὲν ϑεῖον οἷον ἄρχειν Te xoi ἡγε- 


Τί δὲ τὸ σῶμα; TQ 


ἐκ τῶν ἔμπροσθεν) V. πρόσϑεν. llud cum Bekkero e 


Bodl. Tub. et Ven. I1. recepi. 


E. ξυγχωρῆσαι,. ὦ ZX.] 


Olim scribebatur συγχωρήσαε, 


modo optandi. Correctum ex codd. 
Ὅρα δὲ xal τῇδε] V. dj, quod e Vat. Vind. 4. Par. G. 
Ambr, aliis, correctum. Etiam Stob. δὲ habet. 


taphora dicitur de iis, qui prae 
iudicii et consilii inopia nesciunt, 
quid agant et quo se vertant. 
Omnem eius vim et usum eru- 
dite persecuti sunt Pierson. 
ad Moer. p. 106. et seq. et Len- 
nep. ad Phalar. p. 33 — 38. 
D. καλῶς καὶ ἀληϑὴ] 
Phaedr. p. 234. E. σαφῇ — καὶ 
ἀκριβῶς. Protag. p. 352 D. κα- 
λῶς yt σὺ λέγων καὶ ἀληθῆ. lon. 
p. 938. E. ὡς ῥᾳδίως τε καὶ 
ἀληϑῆ ἐγώ σοι ἀποκρινοῦμαι. 
Opportune Fischerus compa- 
ravit Terent. Adelph. IV. 3, 
18. et recte et verum di- 
cis. ) 
, E. ὅτι ὅλῳ xai παντὶ 
ὁ. H. e. prorsus, omni- 
no. Scholiasta Ruhnken. 


p. 165. τὸ οὖν πάντῃ διαφέ- 
Qu» τινός, ἅτε δὴ xui καϑ' 
ὅλον καὶ κατὰ μέρος τοῦδε πᾶν 
διενεγκόν, ὅλῳ καὶ παντὶ λέγε- 
ται διαφέρειν. v. De Republ. p. 
921. D. ὅτι τῷ ὅλῳ καὶ παντὶ 
διοίσει. lbid. p. 469. B. ὅλῳ xai 
παντί, ἴἴφη. διαφέρει τὸ φείδε- 
σθαι. lbid. p. 486. A. Alcibiad. 
1. p. 109. B. διαφέρει ὅλον τε 
καὶ πᾶν, Deinde μᾶλλον post 
comparativum non redundare, 
sed ut eius vis denuo ingera- 
tur positum esse, ad Hipp. mai. 
p. 285. A. ostendimus. 

Cap. XXVII. P. 80. ἀἄρ- 
χειν τε καὶ ἡγεμονεύειν 
πεφυκέναι} bh. e. natura ita 
comparatum esse, ut regere et 
imperare debeat. Ante ἄρχε- 
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μονεύειν πεφυχέναε, τὸ δὲ ϑνητὸν ἄρχεσϑαί τε xci 
δουλεύειν; "Euows. Ποτέρῳ οὖν ἡ ψυχὴ ἔοικεν; 
Δῆλα δή, ὦ Σώχρατες, ὅτε ἡ μὲν ψυχὴ τῷ ϑείῳ, 
τὸ δὲ σῶμα τῷ ϑνητῷ. “Σχόπει δή, ἔφη, ὦ Κέβης, 
δὲ àx πάντων τῶν. εἰρημένων τάδε ἡμῖν ξυμβαίνει, τῷ 
μὲν ϑείῳ xoi αϑαγάτῳ xoi νοητῷ καὶ μονοειδεῖ καὶ 
ἀδιαλύτῳ καὶ ἀεὶ ὡςαύτως κατὰ ταὐτὰ ἔχοντι ἕαυ- 
τῷ ὁμοιότατον εἶναι ψυχή, τῷ δ᾽ ἀνϑρωπίνῳ xci 
ϑνητῷ καὶ ἀνοήτῳ καὶ πολυειδεῖ xc) διαλυτῷ καὶ 
μηδέποτε κατὰ ταὐτὰ ἔχοντι ἑαυτῷ ὁμοιότατον αὖ 
εἶναν σῶμα. ἔχομέν τε παρὰ ταῦτα ἄλλο λέγειν, ὦ 
φίλε Κέβης, ὡς οὐχ οὕτως ἔχει; Οὐκ ἔχομεν. 


P. 80. D. καὶ ἀεὶ ὡςαύτως κατὰ ταὐτὰ] Hlc quoque 
xal vulgo anie κατὰ interpositum auctoritate Bodl. Tub. Ven. Π, 
Vind. o. Par. G. Flor. d. extrusimus. "Tenuit tamen Bekker. 
ὁμοιότατον εἶναι ψυχή] Nominativum tuentur Bodl. 


Ven. 41H. 'Tub. Vind. Φ. Aug. Par. CEGH., Ambr. Flor. a. b. 
c. d. m. Editt. omnes ψυχήν. quod posuerunt qui verbi ξυμβαίνειν 


σϑαΐί τε xoà δοιλεύειν ex. ante- 
ced, οἷον repetas, quod Hein- 
dorf. desiderabat. 


est, et sententiam perturbat 
mirifice. Quod autem ὥραν v e- 
nustatem significare voluit, id 


εἰ ἐκ πάντων--ταδε ἡμῖν 
ξυμ g.] h. e. an ex iis, quae 
disputata sunt, hoc con- 
sequatur. Notissimus est hic 
verbi usus in dialecticis. v. So- 
phist. p. 251. E. de Rep. I. p. 
940. B. Infra p. 92. B. aic9a- 
vt οὖν, ὅτι οὐ ταὐτά σοι ξυμ- 
βαίνει λέγειν; Gorg. p. 497. C. 
Lysid. p. 217. A. De proximis 
verbis per epexegesin pronomi- 
ni τάδε subiectis v. ad p. 64. C. 


Cap. XXIX. C. ἀλλ᾽ in; 
δικῶς σιχνὸν nig. xo.] h. 
e. satis diu, ziemlich lan- 
ge Zeit. v. ad Criton. p. 43. 
A. Proxima Heindorfius 
perperam intellexit, ita conver- 
tens ille: satis diu perma- 
net, etiamsi quis formoso 
corporemortuussit, etiam 
in huiusmodi venustate 
prorsus utique. Nam istud 
etiamsi neque in Graecis in- 


et ipsum habet quod merito re- 
prehendas. Nam sententiae ra- 
tio cogitari iubet non de venu- 
state, sed de flore et vigore 
corporis. taque prior senten- 
tiae particula liaec est: satis 
diu manet, si quidem quis 
corpore florente et bene 
constituto mortuus fue- 
rit. Etenim χαριέντως τὸ σῶ- 
μα ἔχειν non solum dicitur de 
eo, qui venusta praeditus est 
forma, sed etiam de illo, qui 
corporis vires habet integras ne- 
que morbo labefactatas aut fra- 
ctas, ita ut formosus et venu- 
stus videatur. Quae si vera sunt, 
non difficilis est proximorum 
verborum interpretatio. Nam 
quod dicitur i» τοιαύτῃ ὥρᾳ, 
manifestum arbitror pronomen 
demonstrativum similiter atque 
supra p. $9. A. referri oportere 
ad notionem vocis χαριέντως, ita 
ut à» τοιαύτῃ ὥρᾳ idem sit quod 
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Cap. XXIX. Τί οὖν; τούτων οὕτως ἐχόντων 
ἄρ᾽ οὐχὶ σώματι μὲν ταχὺ διαλύεσθαι προφήκει, ψυχῆ 
δὲ αὖ τὸ παράπαν ἀδιαλύτῳ εἶναι ἢ ἐγγύς τι τού- 
του; Πῶς γὰρ ov;  Evvodig οὖν, ἔρη, ὅτι, ἐπει- 
δὰν ἀποϑώνῃ ὁ ἄνθρωπος, τὸ μὲν ὁρατὸν αὐτοῦ, 
τὸ σῶμα, xci ἐν ὁρατῷ κείμενον, ὃ δὴ νεχρὸν xa- 
λοῦμεν, ᾧ προςήχει διαλύεσϑαι καὶ διαπίπτειν καὶ 
διαπνεῖσϑαι, οὐκ εὐθὺς τούτων οὐδὲν πέπονθεν, aAA 
ἐπιεικῶς συχνὸν ἐπιμένειν γρόνον, ἐὰν μέν τις καὶ 
χαριέντως ἔχων τὸ σῶμα τελευτήσῃ καὶ ἐν τοιαύτῃ 
ὥρῳ, καὶ πάνυ μάλα. συμπεσὸν γὰρ τὸ σῶμα καὶ 
ταριχευϑέν, ὥρπερ οὐ ἐν «Αἰγύπτῳ ταριχευϑέντες, 


struciuram ignorarent. v. ad p. 67. C. 

C. ὅτι, ἐπειδὰν ἀπ.} ὅτε om. Tub. et a pr. m, Bodl. Ven. 
Il. Deinde τὸ ante σῶμα e Bodl, Vat. Tub. Ven. Π. Vind. 1. 6. 
Ambr. Per. À. Flor. d. restitutum. Jn Per. G. ante σῶμα aliquid 


erasum. 


καὶ διαπνεῖσθαι] om. pr. m. Bodl. et Ven. Π. 


i» χαριέσσῃ ogg. Quae qualis 
sit, nemini poterit obscurum 
esse, qui meminerit opa» de vi- 
tae humanae aetatibus, imprimis 
de aetate iuvenili et virili, dici 
solitum esse, Neque enim ita 
ὥρα χαρίεσσα alia esse potest, 
nisi ea hominis aetas, qua cor- 
pus eius viget et floret, h. e. 
aetas iuvenilis. Itaque haec 
ita convertas; si quidem quis 
et corpore florente mor- 
tuus fuerit et florente 
aetate. Denique ista xai πα- 
ψυ μάλα. quae asseverandi si- 
gnificationem habent, non sine 
gravitate quadam in fine sen- 
tentiae collocata sunt. Possis 
autem iterare superiora ἐπιεει- 
κῶς συχνὸν ἐπιμένει χρόνον: certe 
quidem liaec cogitatione conne- 
ctenda sunt. Nam Heindor- 
fium, qui verba ita distinxit: 
τελευτήσῃ. καὶ ἐν τοιαύτῃ ὧρᾳ 
xal πάνυ μάλα, nemo, opinor, 
audiet. Ceterum Dacierius 
ἐν τοιαυτῇ ὥρᾳ interpretatur 
hac tempestatepraesenti, 


i 


Pd 


tali temperamento coeli, 
quale nunc est. Wytten- 
bachnius putat ὥραν esse an- 
ni tempus. Quae commenta 
non est quod refutemus. 
συμπεσὸν γὰρ —) Hoc di- 
cit: nam illud quidem memorare 
nolo, s. omnes norunt, quod 
corpus collapsum et medicatum 
prope totum permanet etc. De 
quo usu voc. yug et enim vel 
nam in transitionibus dixerunt 
Schütz. Partic. 159. Her- 
mann. ad Lucian. De conscrib. 
histor. c. 19. Heinrich. ad 
Iuvenal. Xll. 115. et Grysar. 
Theorie des Lat, Stils p. 545. 
Nimirum etiam in talibus vocu- 
larum vis haec est, ut superiora 


confirmari significent. Dicitur 
vero σῶμα ουμπεσὸν | omnino 
corpus collapsum, neque 


opus est, ut de corpore exen- 
terato cum Fischero cogite- 
mus. Sed σῶμα ταριχευϑὲν in- 
telligitur corpus medica- 
tum, h. e. conditum medicami- 
nibus, v. Herodot. II. 86 — 
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ὀλίγου ὅλον μένε, ἀμήχανον ὅσον χρόνον. ἔνια δὲ 
μέρη τοῦ σώματος ; xai ἂν σαπῇ, ὀστᾶ τε καὶ νεῦρα 
καὶ τὰ τοιαῦτα παντα, ὅμως, ὡς ἔπος εἰπεῖν, αϑα- 
γατά ἐστιν. ἢ οὔ: Ναί. 'H δὲ ψυχὴ ἄρα, τὸ &&- 
δές; τὸ εἰς τοιοῦτον τόπον ἕτερον οἰχόμενον, ytv- 
ναῖον καὶ χαϑαρὸν καὶ ἀειδῇ, εἰς iov ὡς ἀληϑῶς, 
παρὰ τὸν ἀγαϑὸν χαὶ φρόνιμον ϑεόν, oi, ἂν ϑεὸς 
ἐϑέλῃ , αὐτίχα καὶ τῇ ἐμῇ ψυχῇ ἱτέον ; αὕτη δὲ δὴ 
ἡμῖν ἡ τοιαύτη καὶ οὕτω πεφυκυῖα απαλλαττομένη 
τοῦ σώματος εὐθὺς διαπεφύσηται καὶ ἀπόλωλεν, ὡς 
φασιν οἱ πολλοὶ ἄνϑρωποι; πολλοῦ γε δεῖ, ὦ φίλε 
Κέβης τε καὶ Σιμμία, ἀλλὰ πολλῷ μᾶλλον ὧδε ἔχει" 
ἐὰν μὲν χαϑαρὰ ἀπαλλάττηται, μηδὲν τοῦ σώματος 
ξυνεφέλχουσα, ἅτε οὐδὲν χοινωνοῦσα αὐτῷ iv τῷ βίῳ 


D. καὶ ἄν canj] Sic Bodl, Tub. Ven. Hl. Legebatur καὶ 
iav σαπῇ. os 

oí πολλοὶ ἄνθρωποι) οὗ π. τῶν ἀνθρώπων Vind. D, Ambr, 

E. ὦ φίλε Kef.] φίλε vulgo neglectum ex codd. longe 
plurimis et Bas. 2. revocandum fuit, 

αὐτὴ εἰς av 15j*)] Desunt haec in Tub. et in Bodl, margini 
sunt adscripta. 


88. Diodor. Sic. 1. 91. Mox 
ὡς Énog εἰπεῖν arcte connecten- 
dum est cum verbis ἀϑανατά 
ἔστιν. 

D. H δὲ ψυχὴ ἄρα -- ἸῺ 
.Advertas hunc usum particula- 
rum δὲ ἄρα, quae positae in 
huiusmodi interrogationibus in- 
dicant contrarium, quod statua- 
tur, non esse probabile aut ve- 
risimile. Phileb. p. 30. B. τῶν δ᾽ 
αὐτῶν ὄντων à» ὅλῳ τε οὐρανῷ 
καὶ κατὰ μεγάλα μέρη, καὶ 
προςέτι καλὼν καὶ εἰλικρινῶν, ἐν 
τούτοις δ᾽ οὐκ ἄρα μεμηχανὴ- 
σθαι τὴν τῶν καλλίστων καὶ τι- 
μιωτάτων φύσιν: v. ad Apolog. 
Socrat. c. XXIII. p. 34, C. 

εὶς 1010010» τόπον ἕτε- 
eov] in talem itidem lo- 
cum, qui 681. ἀειδὴης. v. ad c, 
ll. p. 58. D. | 

εἰς "Midov ὡς ἀληϑῶῦς] 
in eum locum,,qui vere 


ἄδης est. Ludit enim in si- 
militudine vocabulorum ἀειϑδὴς 
et 14iógc. De utriusque voc. 
necessitudine v. etiam Cratyl. p. 
403. "Vocat autem hunc verum 
"Aióg», quia illic sunt simplices 
illae et inmutabiles rerum spe- 
cies, quas anten omnis formae 
expertes esse, docuit, 

αὕτη δὲ δὴ ἡμ.} Propter 
longiorem orationis intercapedi- 
nem iteratur δέ, quo oppositio 
inchoata denuo  redintegretur. 
Cf. ad p. 85. B. Legg. 11]. p. 
695. D. E. 

οὗ nolloi ἄνϑρωπο ι) Alibi 
simpliciter οὗ 70420? nominan- 
tur. Sed eodem modo p. 65. 
A. p. 92. C. Euthyphron. p. 4. 
E. al. Nec in hac formula ἄν- 
ϑρωποι dicuntur sine contemtu 
aut irrisione, 

E. ἑκοῦσα εἶναι} quan- 
tum quidem ab ipsius vo- 
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ἐχοῦσα εἶναι, ἀλλὰ φεύγουσα αὐτὸ xoi συνηϑροι- 
σμένη αὐτὴ εἰς. αὑτήν, ἅτε μελετῶσα ἀεὶ τοῦτο, — 
τοῦτο δὲ οὐδὲν ἀλλο ἐστὶν ἢ ὀρϑῶς φιλοσοφοῦσα 
καὶ τῷ ὄντι τεϑνάναι μελετῶσα ῥᾳδίως" ἢ οὐ τοῦτ᾽ 
ἂν εἴη μελέτη ϑανατυυ; Παντάπασί γε. Οὐκοῦν 
οὕτω μὲν ἔχουσα εἰς τὸ ὅμοιον αὐτῇ, τὸ ἀειδές, ἀπέρ- 
χεται, τὸ ϑεῖόν τε xai ἀϑάνατον καὶ φρόνιμον, ol 
ἀφιχομένῃ ὑπαρχει αὐτῇ εὐδαίμονε εἶναι, πλάνης καὶ 
ἀνοίας καὶ φόβων καὶ ἀγρίων ἐρώτων καὶ τῶν ἀλ- 
λων κακῶν τῶν ἀνϑρωπείων ἀπηλλαγμένῃ, ὥςπερ δὲ 
λέγεται κατὰ TOY μεμυημένων, ὡς ἀληϑῶς τὸν λοι- 
πὸν χρόνον μετὰ τῶν ϑεῶν διαγουσα; οὕτω qut, 
ὦ Κέβης, ἢ ἄλλως; 


P. 81. τὸ ἀειδὲς ἀπέρχεται! Pro τὸ ἀειδές, quod debe- 
tur Bodl. Tub. Coisl. Vat. Ven. 35. Vind, ᾧ. Par. G. Ambr. 
Aug. Flor. d. Eusebio et Stobaeo, vulgo legebatur τὸ eio». 

καὶ ἀνοίας Steph. cum Par. G. ἀγνοίας, Mox Ven. 1l. 
Par. L. Flor. c. Tub. ἀνθρωπένων. 

ετὰ τῶν ϑεῶν διάγουσα] Articulum τῶν nunc restitui 
e Bodl. Coisl, Tub. Ven. 1]. Flor. d. Vind. ᾧ. Praeterea Vind. 


ἄγουσα. 


luntate penderet. v. p. 61.  structionis legitimam scribendum 
C. Hermann. ad Viger. p. 888. — fuisse δεαγούσῃ nemo superiorum 
interpretum non intellexit. Quod 
quum nullus e tot codd. nuper 
collatis exhibuerit, haud scio 
an Heindorfius iusto auda- 
cius pronuntiaverit vel invitis 
libris esse scribendum διαγούση. 
Neque enim desunt huius ne- 
gligentiae exempla. qua scri- 
ptores orationis formam ad sen- 
tentiae rationem potius quam 
ad grammaticam constructionis 
subtilitatem composuerunt, Si 
quid mutandum, equidem scri- 


P. 81. Οὐκοῦν οὕτω μὲν 
ἔχουσα —] Iteratur per οὐ- 
κοῦν οὕτως ἔχουσα protasis antea 
abrupta et absolvitur dein filum 
orationis sic, ut apodosis exeat 
in interrogationem, 

ὑπάρχει αὐτῇ εὐδαίμονι 
eivai] h. e ei contingit 
esse beatae. Mox ἀγρίους 
ἔρωτας omnino intelligas de 
saevis indomitisque cupi- 
ditatibus, conf. intpp. ad Ari- 
stoph. Nubb. 348. 

τῶν ἀνθρωπείων] Nor 
sine causa hoc additur. Ete- 
nim humana vitia opponuntur 
vitae divinae et beatae, quam 
animns acturus est superatis 
mortalis vitae molestiis. 


tiae rationem ad Remp. IX. p. 
986. E. exposuimus. Sed no- 
minativum puto posse anacolu- 
thia defendi, De qua re quum 
ad Phaedr p. 241. D. ad Apo- 
log. p. 21. C. quaedam monuimus, 

μετὰ τῶν ϑεῶν διάγου- tum nunc eiusdem generis exem- 
c&;] Secundum rationem con- plum apponamus. Thucyd. VII. 


pserim óiayovoe», cuius senten- : 
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Cap. XXX. Οὕτω νὴ 4i, ἔφη ὁ Κέβης. 'Eav 
δέ γε, οἶμαι, μεμιασμένη xal ἀχάϑαρτος τοῦ σωμα- 
τος ἀπαλλάττηται, ἅτε τῷ σώματι ἀεὶ ξυνοῦσα καὶ 
τοῦτο ϑεραπεύουσα καὶ ἐρῶσα καὶ γέἐγοητευμένη ὑπ᾽ 
αὐτοῦ, ὑπό Ts τῶν ἐπιϑυμιῶν xoi ἡδονῶν, ὥςτε μη- 
δὲν ἀλλο δοχεῖν εἶναε ἀληϑὲς ἀλλ᾽ ἢ τό σωματοει- 
δές, οὗ τις ἂν ἅψαιτο καὶ ἴδοι xoi πίοι xoci φάγοι 
xoi πρὸς τὰ ἀφροδίσια χρήσαιτο, τὸ δὲ τοῖς ὄμμασι 
σχοτῶδες καὶ αἀειδές, νοητὸν δὲ xci φιλοσοφίᾳ aips- 
τόν, τοῦτο δὲ εἰϑισμένη μισεῖν" τε καὶ τρέμειν καὶ 
φεύγειν, οὕτω δὴ ἔχουσαν ole, ψυχὴν αὐτὴν xad 


B. ὑπό re τῶν ἐπιθυμιῶν καὶ 50.] Vat. Flor. d. Vind. 


Φ. Par. G. Ambr. ὑπό τὲ τῶν ἡδονῶν xoi ἐπ. 


lidem deinde xoi 


φάγοι xai níov, quod recepit Bekker. 
C. λλὰ διειλημμ. ἀλλὰ καὶ Bodl. Ven. i1. Tub., sed 


καὶ in Bodl. punctis notatum. 


9 αὐτῇ Sic codd. fere omnes. Vulg. αὐτή. Flor. d. habet 


o «UVTO. 


οἴεσθαι χρὴ] οἴεσθαί γε χρὴ Vat. Vind. *. Par. G. Ambr. 


Flor. d. et à. m. sec. Ven. 11 


, 


42. καὶ roig μὲν «Συρακουσίοις 
καὶ ξυμμάχοις κατάπληξις ἐν τῷ 
αὐτίκα οὐκ ὀλίγη ἐγένετο, εἰ πέ- 
g«c μηδὲν ἔσται σφίσι τοῦ ἀπαλ- 
λαγῆναι τοῦ κινδύνου. ὁρῶντες 
οὔτε διὰ τὴν Δεκέλειαν τειχιζο-- 
μένην οὐδὲν ἧσσον στρατὸν ἴσον 
-- ἐπεληλυθότα x. τ. À., ubi 
nemo ὑρῶντες mutaverit. v. 
Duckerum ad l. l|. et quae 
similia collegit Poppo Prole- 
gomm. ad Thucyd. T. I. P. I. 
P. 117. Ut paucis dicam quod 
sentio, nominativus positus est 
quasi praecessisset oi ἀφικομένη 
εὐδαίμων ἔσταν x. τ. Δ. Nisi 
forte anacoluthia inde potius 
explicanda est, quod scriptor 
διάγουσα Scribens nunc revertit 
ad οὕτως ἔχουσα ἀπέρχεται, ne-, 
glectis verbis intermediis; quae 
ratio sane item probabilis est. 
Cap. XXX. B. ὑπ᾿ αὐτοῦ, 
ὑπό re τῶν ἐπ. x, τ. λ.) Ver- 
|! Bla ὑπό se τῶν ἐπιϑυμιῶν καὶ 


ἡδονῶν explicant illud ὑπ’ αὐ- 
τοῦ. AeschDines adv. Ctesi- 
phontem $. 81. p. 327. Lys. et 
Aesch. Or. Sel. ed. Bremi. τοι» 
αὐτῆς δὲ ἐμπιπτούσης ταραχῆς, 
μετὰ τῶν συμφύτων νοσημάτων 
αὐτῷ ἤδη τὰ μετὰ ταῦτα ἐβου- 
λεύετο, μετὰ δειλίας xol τῆς 
πρὸς Φιλοκράτην ὑπὲρ τῆς δω- 
ροδοχίας ζηλοινπίας. — Deinde 
à AÀ' 5$, ut solet, post negan- 
tem sententiam infertur. Orta 
est vero haec locutio ex con- 
iunctione duarum loquendi for- 
marum, quarum altera opposi- 
tionem, altera comparationem 
indicat, qua consociatione Grae- 
cis nihil usitatius est. Itaque 
quum recte dici posset, ὥςτε 
μηδὲν ἄλλο δοκεῖν εἶναι ἀληϑές, 
ἀλλὰ 10 σωματοειδές; et quum 
recte etiam diceretur, ὥςτε p. 
€. δ. εἶναι ἀληϑὲς ἢ τὸ σωματο- 
ειἰδές: utraque loquendi forma 
in unum coniuncta dici soli- 
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αὑτὴν εἰλικρινῆ ἀπαλλάξεσϑαι 3d Οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν, ἔφη. 
4a διειλημμένην yt οἶμαι ὑπὸ τοῦ σωματοειδοῦς, 
ὃ αὐτῇ ἡ ὁμιλία τε καὶ ξυνουσία τοῦ σώματος διὰ 
τὸ ἀεὶ ξυνεῖναι xoi διὰ τὴν πολλὴν μελέτην ἐνεποίησε 
ξύμφυτον. Πάνυ γε. ᾿Βμβριϑὲς δέ. γε, ὦ φίλε, τοῦτο 
οἴεσϑαι χρὴ εἶναι xai βαρὺ xoi γεῶδες καὶ ὁρατόν" 
ὃ δὴ καὶ ἔχουσα ἡ τοιαύτη ψυχὴ βαρύνεταί τὸ καὶ 
ἕλκεταν πάλιν εἰς τὸν ὁρατὸν τόπον, φόβῳ τοῦ ἀει- 
δοῦς τε xoi “Αιδου, ὥςπερ λέγεται, περὶ τὰ μνήματά 
τὸ xal τοὺς τάφους κυλινδουμένη, περὶ ἃ δὴ καὶ 
ὠφϑη ἅττα ψυχῶν σκιοειδῇ φαντάσματα, οἷα παρέ- 


ὃ δὴ καὶ ἔχου σα] καὶ om. Vat. Vind. Φ. Par. GHL. Ambr, 
Flor. d. Zitt. 

D. κυλινδου μένη] V. καλινδουμένη. llam formam recte 
tuentur Bodl. Coisl. Tub. Vat. Ven. H. Vindobb. Y ^. Par. CGHIL. 
Ambr. Aug. Flor. a. b. d. i. m. Zitt. v. Fischer. ad Xenoph. Cyr. 
I. 4, 5. coll. infra p. 82. E. 

σκνοειδῆ φαμτάώσματα)] Bekkerus ex Par. GE. dedit 
σκοτοειδῆ φάσματα. Sed veterem lectionem praeter optimos ac 
plurimos codd. tuentur etiam Proclus in Remp. p. 382. Origenes 
c. Celsum II. p. 97. et VII. p. 334. 


tum ὥςτε μηδὲν ἄλλο δοκεῖν εἶ» 
va, ἀληϑὲς ἀλλ᾽ 5 τὸ σωματοει- 
δές. Quae quidem ratio quum 
ab initio in simplicibus enun- 
tiatis usurparetur, postea etiam 
ad interrogantes X sententias 
translata est. Protagor. p. 394. 
B. 7 εἴχετέ τι ἄλλο τέλος λέγειν, 
εἰς ὃ ἀποβλέψαντες αὐτὰ ἀγα- 
ϑὰ καλεῖτε ἀλλ᾽ ἢ ἡδονάς τε 
καὶ λύπας: Apolog. Socrat. p. 
34. B. τένα ἄλλον ἔχουσι λόγον 
βοηθοῦντες ἐμοὶ ἀλλ᾽ ἢ 


not. Eandem explicationem ha- 
bet πλὴν 59, praeterquam. 
Ceterum longe aliam formu- 
lae illustrandae rationem iniit 
Schaeferus Apparat. ad De- 
mosthen. I. p. 752. Deinde no- 
tendum pronomen οὗ  Pertinere 
etiam ad verba ἴδοι xoi πίοι x«i 
φάγοι x. T. À. v. Matth. $. 
428. 2. 

τὸ δὲ τοῖς ὄμμασι — 

Plat. Opp. Vol. I. Sect. 1], 


τὸν óQ- 
ϑὸν τε xai δίκαεον; ubi v. an- 


τοῦτο δὲ εἰ. De repetito 
δέν. ad p. 78. C. et p. 80. D. 


νοητὸν δὲ καὶ φιλοσοφέᾳ 
αἵρετόν]  Intelligitur illud, 
quod in Timaeo p. 29. A. dici- 
tur λόγῳ xai φρονήσει περιλη- 
σῖτον. 

C. διειλημμένην γε οἷ- 
μα.) Recte Heindorf: ita 
occupatam a corpere, ut 
jd per eam dispersum' 
quasi et dissipatum sit. 
Verbi usum eleganter illustravit 
Morus ad Isocrat, Panegyr. c. 
II. extr. 


D. περὶ τὰ μνήματα e 
φάσ ματ «] Intelliguntur oxioti- 
δὴ φάσματα umbrae, larvae 
umbratiles: quae quia crede- 
bantur cirea- sepulcra versari et 
terrere vivos, propterea ab Apu- 
leio nominantur sepulcrorum 
terriculamenta. v. Magius 
Verr. Lectt, IV. 12. Lavate- 
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χονται αἱ τοιαῦται ψυχαὶ εἴδωλα, αὐ μὴ καϑαρῶς 
᾿ἀπολυϑεῖσαι, ἀλλὰ τοῦ ὁρατοῦ μετέχουσαι, διὸ xci 
ὁρῶνται. Εἰχός ys, ὦ Σώχρατες.  FElxóg μέντοι, ὦ 
Κέβης" καὶ οὔ τί ys τὰς τῶν ἀγαϑῶν ταύτας εἶναι, 
ἀλλὰ τὰς τῶν φαύλων, oi περὶ τὰ τοιαῦτα ἀναγκχά- 
ξονται πλανᾶσϑαι δίκην τίνουσαι τῆς προτέρας τρο- 
φῆς κακῆς οὔσης. καὶ μέχρι γε τούτου πλανῶνται, 
ἕως ἂν τῇ τοῦ ξυνεπαχολουϑοῦντος τοῦ σωματοειδοῦς 


᾿ἐπιϑυμίᾳ πάλιν ἐνδεθῶσιν εἰς σῶμα. 
Cap. XXXI ᾿Ενδοῦνται δὲ, ὥςπερ εἰκός, εἰς 


I 
^ x N 
καὶ ov τί ye τὰς 


tur καὶ οὔτε yt. 
bere videtur, 


Sic Coisl. Tub. Vat. Ven. .4 Z. Par. A. 
CEGHIL. Ambr. Vindobonenses Flor. a. c. d. i. Zitt. 
Dein Ald. Steph. τὰ τῶν &y. quod Ven. 11. ha- 


Legeba- 


τῆς προτέρας τροφῆς] τρυφῆς Bodl. ἃ m. sec. et Coisl. 
Vind. Y. Par. CEHIL,. Flor. b. c, i. m. Zitt. quod vitiosum esse 


arguit adiectum κακῆς οὔσης. 
E. εὶς τοιαῦτα 501] 


rus De Spectris II. f. Casau- 
bon. ad Persium Sat. V. p. 
467 sq. Fischerus. Appulei. 
Apol. p. 315. Elmenh. At ti- 
bi duat deus ista; sem- 
per obvias species mor- 
tuorum, quidquid mani- 
um est usquam, quidquid 
Lemurum, quidquid Ma- 
nium, quidquid Larva- 
rum, oculis tuis oggerat; 
omnia noctium occursa- 
cula, omnia bustoruut 
formidamina, omnia se- 
pulcrorum . terricula- 
menta. 

καὶ οὔ τί γε τὰς τῶν 
ἀγαϑ.ῇ Sic legendum esse pro 
οὔ τέ ye, primus Fischerus 
docuit. Eodem modo erratum 
Patmenid. p. 150. B., ubi Hein- 
dorfius οὔτοι ye requirebat. Isto 
οὔτε sequente ἀλλὰ nihil fre- 
quentius. v. De Rep. II. p. 373. 
E. IV. p. A38. E. Theaet. p. 
156. E. ibid. p. 161. B. Cratyl. 
. 993. B. Sympos. p. 199. B. 
ipp. mai. p. 297. Est no- 


Síc Coisl Vind, Y. Par. ACL. 


strum nichnt etwa, quod 
saepe fortiter negat. ta infra 
p. 82. C. Cf. Hermann. ad 
Viger. p. 803. 

τῆς προτέρας TQ9ogic] 
Etymol. M. et Suidas: τρο- 
φῆ — λαμβάνετιιε καὶ ἐπὶ τῆς 
ἀγωγῆς καὶ παιδείας. 

Cap. XXXI. E. εἰς τοι- 
ara ἤϑη —]( Vocabulum 
ἤϑη etsi male negavit Hein- 
dorf. de sedibus ac domi- 
ciliis a scriptoribus Atticis 
usurpari (meliora enim docuit 
Astius ad Legg. p. 92), ta- 
men hoc certe loco non potest 
cum Fischero illa significa- : 
tione accipi. Neque enim ver- 
bum μεμελετηχυῖαι huic rationi 
convenit, et quae deinceps se- 
quuntur longe aliam suadent 
interpretationem. Recte H ein- 
dorf., ἤϑη τοιαῦτα, inquit, 
sunt ἢ. l. ζῶα τοιούτοις ἤϑεσι 
χρώμενα. Ceterum copiosius de 
huius voc. significationibus dis- 

utavit Beckerus  Specim. 

hilostrat. p. 11 sqq. et p. 30. 
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. ξοιαῦτα ἤϑη, omoi ἄττ᾽ ἂν xoi μεμελετηχυῖαε τύ- 
χωσιν ἐν τῷ βίῳ. To ποῖα δὴ ταῦτα λέγεις, ὦ Σώ- 
xporeg; Οἷον τοὺς μὲν γαστριμαργίας τε xoi ὕβρεις 
καὶ φιλοποσίας μεμελετηκότας καὶ μὴ διευλαβημένοις 
elg τὰ τῶν ὄνων γένη καὶ τῶν τοιούτων ϑηρίων εἰ- 
.X0g ἐνδύεσϑαι. ἢ οὐχ οἴει; Πάνυ μὲν οὖν εἰκὸς 82 
λέγεις. Τοὺς δέ ys ἀδικίας vs καὶ τυραννίδας καὶ 
ἁρπαγὰς προτετιμηχότας εἰς, τὰ τῶν λύχων τε xol 
ἑεράχων καὶ ἐκτίνων. γένη. ἢ ποῖ ἂν ἄλλοσε φαῖμεν 
τὰς τοιαύτας ἰέναι; ᾿Αμέλει, ἔφη ὁ Κέβης, εἰς τὰ 


Flor. a. c. m. Zitt. et corr. Ven, “4. Ante Bekker, εἰς τα τοιαῦτα 
legebatur. 

xai gi Àonoacíac] Hanc lectionem firmant Bodl. Coisl. 'T'ub. 
Vat. Ven. 44 Z1. Par. G. Aug. Ambr. Flor. d. Vind. 1. 3.4. 6. 8. 
et qui hunc locum exscripserunt, Athenaeus, Euseb. '"heodoret. 
Stob. Synes. Male vett. editt. φιλοτησίας. Dein libri permulti 


διειλαβουμένους , errore. 


φαῖμεν τὰς T.] V. φαμέν, quod cum Fischero ex 


Par. G. Euseb, Theodor. mutavi. 


De re ipsa v. Wyttenbach. 
ad h. l. Similia de animi hu- 
mani in aliorum corpora anima- 
lium migratione Pythagoreos du- 
ces sequutus Plato fingit etiam 
Tim. p. 42. et 91 sqq. - Phaedr. 
p. 249. De Rep. X. extr. Py- 
tlagoreos vero hanc sententiam 


 &b Aegyptiis sumsisse mutuam, 


arguere videtur Herodot. II. 
c. 123. 

xui. φιλοποσέαςῇ Quod 
vulgo legebatur φιλοτησίας,. ἢ. 
e. propinationes benevo- 
las, invitationes ad bi- 
bendum, id lenius est, quam 
ut cum ceterorum vitiorum, 
quae hic recensentur, turpitu- 
dine una commemorari potue- 
rit. Recte codd. optimi atque 
"Theodoretus, Athenaeus, Sto- 
baeus, alii, φιλοποσίας. — y «- 
στρεμαργέα est voracitas, 
heluatio. ὕβρεις autem de 
flagitiis et stupris intelli- 
gendum. 

καὶ μὴ διευλαβημένουςἾ 
Fieinus: neque quidquam 


pensi pudorisque habue- 
runt. "Theodoretus καὶ μηδὲν , 
διευλαβημένους. quod probabat 
Heindorf. Equidem vulga- 
tum, quod codd, mss. omnes 
tuentur, servandum duxi: sen- 
sum autem hunc esse puto: 
qui sibi non prorsus ab 
ilis vitiis caverunt, qui 
illa non omni mod o fuge- 
runt, 
P.82. Πάνυ μὲν οὖν εἷ- 
«ὃς λέγεις Ne quis distin- 
guendum opinetur; Πάνυ μὲν 
οὖν᾽ εἰκὸς λέγεις, prorsus eadem 
ratio est Hipp. Mai. p. 282. A. 
πάνυ μὲν οὖν ὀρϑῶς λέγεις, Me- 
non. p. 76. C. πάνυ μὲν οὖν χά- 
Quoi. Legg. L p. 643. A. πάνυ 
μὲν οὖν δρῶμεν. ταῦτα. Charmid, 
P. 116. E. ταῦτ᾽ οὖν πάνυ μὲν 
οὖν οὐκ οἴομαι οὕτως ἔχειν ubi 
advertas repetitum οὖν. Phileb. 
p. 41. EL πάνυ μὲν οὖν τούναν- 
τίον, ὦ Σώκρατες, εἴρηκας. Pro- 
tagor. p. 312. B. πάνυ μὲν οὖν 
pos δοκεῖ τοιαύτη εἶναι — ἡ μέ- 
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τοιαῦτα. Οὐχοῦν, ἢ δ᾽ 0g, δῆλα δὴ xai τἄλλα, 
oí ἂν ἑχάστη ἴοι κατὰ τὰς αὐτῶν ὁμοιότητας τῆς με- 
λέτης; 4ῆλον δή, ἔφη" πῶς δ᾽ ov; Οὐκοῦν εὑ- 
δαιμονέστατοι, ἔφη, καὶ τούτων εἰσὶ καὶ δὶς βέλτι- 
στον τόπον ἰόντες pi τὴν δημοτιχήν τε καὶ πολιτι- 
| χὴν ἀρετὴν ἐπιτετηδευκότες, ἣν δὴ καλοῦσι. σωφρο- 
σύνην τε χαὶ δικαιοσύνην, ἐξ ἔϑους τε καὶ μελέτης 
γεγονυῖαν ἄνευ φιλοσοφίας τὸ καὶ νοῦ; Πῇ δὴ οὗ- 
τοι εὐδαιμονέστατοι ; Ὅτι τούτους εἰκὸς ἔστιν εἰς τοι- 


oi ἂν ἑκάστη Loi] Sic Dodl. a. m. sec. et August. Lege- 
batur ante Fischerum ἡ ὧν £x. Pro ἑχάστη Bodl. Tub. Ven. Π. 
c. d. Vind. d» Par. G. Flor. d. a. m. sec. et i. ἃ. pr. m. Coisl. 
rec. et corr. Par. E. ἕκαστα, quod errore natum videtur propter 
finitimum δῆλα δὴ καὶ τάλλα. Recipiendum duxit Bernhardy Syn- 
tax. p. 430. Sed neutrum genus, quia sententiam efficeret nimis 
late patentem, nobis minus aptum videtur. Nec pertinent huc 
quae de pronomine demonstrativo exposuit Matthiae Gr. $. 439. 
Vat. habet ἕκαστον, Ceteri tuentur ἑκάστη. 


B. Ὅτι τούτους sixoc] Bodl. Ven. Π. ὅτι οὐ v. sed in 


δῆλα δὴ καὶ τἀλλα] Haec 
verba explicantur ji, quae pro- 
xime adduntur, o; à» — μιελέ- 
της: quo quaeque migret, 
in quarum bestiarum cor- 
pora quaeque abeat pro 
similitudine morum et 
studiorum, ipsi cum illis 
communium. 

Οὐκοῦν εὐδαιμ. — καὶ 
τούτων] vel horum, qui 
non studuerunt animum suum 
a rebus terrenis abstrahere. De 
populari et civili virtute 
gradum obtinente vide inferio- 
rem ann. ad p. 68. C. Praete- 
rea audias Wyttenbachium. 
Mirum accidit, inquit, hos po- 
pularis et civilis studiosos ad- 
iungi istis vitiosis et flagitiosis 
et in commune genus τῶν φαύ- 
λων p. 81. D. nominatum poni: 
qui omnes, sive meliores sive 
peiores, distinguuntur a philo- 
sophis mox phi seq. initio. 
Haec postea distinctio a Stoicis 
faxime celebrafa est, omnes 


non σοφοὺς uno nomine φαύλους 
appellantibus. Sed et ab aliis 
ita factitatum, v. c. Plutarch. 
Sap. Conviv. p. 157. A. τοῖς μὲν 
σοφοῖς μέτρον ὅ. νόμος δέδωκε" 
πρὸς δὲ τοὺς φαύλους ἐρῶ λόγον 
τῆς ἐμῆς ϑυγατρός —. Est au- 
tem civilis virtus infimo 
gradu, .quum quatuor omnino 
sint virtutum gradus, ut quidem 
posteriores Platonici eos de- 
scripserunt, principe Plotino 
Ennead. I. Lib. ll. , unde pro- 
fecti sequentes passim memora- 
runt, v. c. Porphyrius de 
Gradibus p. 34. Haec Wyt- 
tenbachius: qui neglexit lo- 
cum ipsius Platonis de Republ. 
X. p. 619. C. D., ubi eadem 
sententia paene iisdem verbis 
illustratur , neque vidit, poste- 
riorum Platonicorum sententiam 
ab ipsius Platonis ratione ali- 
quantum differre. Nani illi qua- 
tuor fere virtutum genera Plo- 
tino duce statuerunt, primum 
virtutis politicae, alterum 
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οὔτον πάλιν ἀφικνεῖσθαι πολιτικόν τὸ καὶ ἦμερον 
γένος, ἤ nov μελιττῶν ἢ σφηκῶν ἢ μυρμήχων, ἢ 
καὶ εἰς ταὐτόν γε πάλιν τὸ ἀνθρώπινον γένος, καὶ 
γίγνεσϑαι ἐξ αὐτῶν ἄνδρας μετρίους. —Fixog. 

-Cap. XXXII. Εἰς δέ ye ϑεῶν γένος μὴ φιλο- 
σοφήσαντι καὶ παντελῶς καϑαρῷ ἀπιόντι οὐ ϑέμις 
ἀφιχνεῖσϑαι, ἄλλῳ ἢ τῷ φιλομαϑεῖ. ἀλλὰ τούτων 
ἕνεχα, ὦ ἑταῖρε Σιμμία τε καὶ Κέβης, οἱ ὀρϑῶς 
φιλοσοφοῦντες ἀπέχονται τῶν κατὰ τὸ σῶμα ἐπιϑὺυ- 


Bodi. οὐ punctis notatum. 
Οὐ — μετρίους. 


Orellius inde coni. legendum esse: 


πολιτικόν τε xai ἥμ.] τε additum e Bodl. Vat. Tub. Ven. 


H. Vind. Par. G. Ambr. 


Flor. d. Deinde 7 ante xai εἰς 7. om. 


Coisl. Ven. 44. Vind. Y. Par. ACEHL. Aug. Zitt. Flor. a. b. i. m. 
ἄλλῳ ἢ τῷ φιλομαϑεῖ Par. G. Tub. et pr. m. Bodl. Ven. 
Jl. ἀλλ᾽ ἢ τῷ q. quod rec. Bekker. et 'Tur. Vaticanus habet; οὐ δ᾽ 


ἄλλῳ ἢ τῷ q. 


C.. oí ὀρϑῶς φιλοσοφοῦντες) V. φιλόσοφοι, quod e 
Dodl. Vat. Ven. 14. Tub. Vind. 1. 4. 6. Par. G. Ambr. Flor. d. 


mutatum. 


purgatoriae, tertium ani- 
mi iam purgati, quartum de- 
nique, quod exemplares vir- 
tutes haberet. Hic autem tres 
tentum distinxit virtutis gra- 
dus, de quibus ad p. 68. B. C. 
sqq. explicavimus. 


Cap XXXI. Eig; δέ γε 
ϑεῶν yérog —] Locus multum 
vexatus, de cuius tamen scri- 
ptura codd. nihil propemodum 
variant. Bodl. Tubing. aliique: 
ἀλλ᾽ ἢ τῷ φιλομκϑεὶ Vatican. 
οὐ ϑέμις ἀφικνεῖσθαι οὐδ᾽ ἄλλῳ 
ἢ τῷ φιλομαϑεῖ. Ex quibus al- 
terum difficultates, si quae sint, 
non tollit, alterum, quod gram- 
matici emplastri speciem habet, 
mirum quantum languoris affert 
orationi. ltaque Wy ttenbach. 
verbis transpositis scribendum 
putabat: εἰς δέ γε ϑεῶν γένος 
μὴ o) θέμις ἀφικνεῖσθαι ἄλλῳ 
ἢ τῷ φιλομαϑεὶῖ φιλοσοφήσαντι 
καὶ παντελῶς καθαρῶς ἀπιόντι, 
in deorum autem genus 


nefas est alii pervenire, 
quam doctrinae studioso - 
philosophnato et plane pu- 
roabeunti. Heindorfiusau- 
tem germanam scripturam fuisse 
hanc suspicabatur: ἀλλὰ μόνῳ 
τῷ φιλομαϑεὶ τούτων ἕνεκα x. 
v. À. Vereor tamen ulla ut opus 
sit verborum correctione,  Vi- 
detur enim istud: ἄλλῳ 7 τῷ 
φιλομαϑεῖ, per epexegesin ad- 
ditum esse superiori μὴ q«àoco- 
φήσαντε καὶ παντελῶς καθαρῷ, 
quia ὁ φιλομαϑής, qui idem est 
ὁ φιλοσοφήσας, luculentius op" 
ponitur roig φιλοχρημάτοις, qu- 
λάρχοις et φιλοτέμοις, qui dein- 
ceps commemorantur. Quocirca 
oppositionis ratio effecit, ut sen- 


'fentia isto modo dilatata sit at- 


que unam eandemque rem bis 
designatam habeamus. Veram 
esse hanc sententiam nostram, 
unumquemque docebunt, quae 
proxime deinceps disputantur, in ἢ 
quibus identidem οἱ φιλομαϑεῖς 
ceteris e regione ponuntur, Ce- 
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μιῶν ἁπασῶν xai καρτεροῦσι xai ow παραδιδόασιν 
αὐταῖς ἑαυτούς, οὔ τι οἰκοφϑορίαν τε καὶ πενίαν 
φοβούμενοι, ὥςπερ οἱ πολλοὶ χαὶ φιλοχρήματοι, οὐδὲ 
αὖ ἀτιμίαν τὲ καὶ ἀδοξίαν μοχϑηρίας δεδιότες, ὥς- 
πὲρ οἱ φίλαρχοί τε καὶ φιλότιμοι, ἔπειτα ἀπέχονται 
αὐτῶν. Οὐ γὰρ &v πρέποι, ἔφη, ὦ ΣΣώχρατες, ὁ 
Κέβης. Οὐ μέντοι μὰ. Δία, ἦ δ᾽ ὅς. τοιγάρτοι τού- 
τοῖς μὲν ἅπασιν, ἔφη, ὦ Κέβης, ἐκεῖνοι, οἷς τι μέ- 
Às τῆς αὑτῶν ψυχῆς, ἀλλὰ μὴ σώματα πλάττοντες 
ζῶσι, χαίρειν εἰπόντες oU κατὰ ταὐτὰ πορεύονται 


οὗ τι oixog 9ogía»] Sic Bodl. Ven. 4 Πϑῆ Par. ACHI. 
Flor. a. b. c. d. i. m. et pr. Coisl. Par. G. Vulgo οὔτε οἰκοφϑ. 
Par. E. οὗτοι, quod in Vind. d. superscriptum. conf. p. 81. D. 


ibique ann. 


terum Plato ipse Reip. Il. 
p. 376. B. τό γε φιλομαϑὲς καὶ 
φιλόσοφον ταὐτόν, lbid. IX. p. 
580. B. φιλομαϑὲς δὴ xai φι- 
λόσοφον αὐτὸ καλοῦντες κατὰ 
τρόπον ἂν καλοῖμεν. 


οὔ τι οἰκοφϑορίαν τε καὶ 
π. φ.] Voc. οἰκοφϑορίαν. rei 
familiaris iacturam, ex- 
plicuit Wyttenbach. ad Plu- 
tarch. p. 66. Proxima οὐδὲ αὖ 
— ἀπέχονταε αὐτῶν integram 
per se sententiam efficere veris- 
sime monuit Heindorf. De 
ἔπειτα post participium — illato 
v. annot. ad p. 70. E. De sen- 
tentia conf. Theaetet. p. 176 


D. σώματα πλάττοντες 
(.] Dicuntur σῶμα πλάττειν 
proprie, qui corpus artifi- 
ciose fingunt et formant, 
similiter atque Latine homines 
delicati dicuntur fingere in- 
cessum, fingere vultum. 
Quod quum indicium sit insignis 
cuiusdam corporis curae, facile, 
opinor, intelligitur sensum ver- 
borum esse hunc: qui quidem 
animum suum curant, ne- 
que corpus unice colunt 
et fovent. ltaque non placet 


4 


Heindorfii sententia, qui in 
πλάττοντες latere suspicatur ver- 
bum aliquod significatione ser- 
viendi blandiendique 
praeditum. Neque etiam nume- 
rus pluralis σώματα / offendit, 
quum haec dicautur de iis omni- 
bus, qui corporis maiorem cu- 
ram gerunt quam animi. Quid, 
quod isto multitudinis numero 
res ipsa etiam gravius et maiore 
cum contemtu significatur, quam 
numero singulari, quo Hein- 
dorf. opus esse putabat. — 
χαίρειν εἰπόντες, h. e. non cu- 
rautes, sperueutes et con- 
temnenutes. 

Cap.XXXIll. γιγνώσκουσι 
γάρ - οἱ φιλομαϑεῖς]) Ani- 
madvertenda est vis et consue- 
tudo nominum φελομαϑὴς et 
φιλόσοφος, quae subinde idem 
significant, quum φιλομαϑὴς sit 
genus, φιλόσοφος species; omnis 
φιλόσοφος et φιλομιαϑής, at non 
contra omnis φελομαϑής idem sit 
φιλόσοφος. Quam consuetudinem 
Cicero secutus frequens do- 
ctos et doctissimos pro 
philosophis dixit. Platoni 
Phaedone p. 67. B. oí ὀρϑὼς 
φιλομαϑεῖς sunt philosophi: 


PMAEDO. p. 82. St. 119 


αὐτοῖς, ὡς ovx εἰδόσιν ὅπῃ ἔρχονται, αὐτοὶ δὲ ἡγού- 
pévou οὐ δεῖν ἐναντία τῇ φιλοσοφίῳ πράττειν καὶ τῇ 
ἐχείνης λύσει τὸ καὶ χαϑαρμῷ ταύτῃ τρέπονται, ἐκείνῃ, 
ἑπόμενοι, 1) ἐχείνη ὑφηγεῖται. 

Cap. XXXIII. Πῶς, ( “Σώχρατες; ᾿Εγὼ ἐρῶ, 
ERA γιγνώσκουσι yaQ, 5) ὃς, οἱ φιλομαϑεῖς , ὅτι 
παραλαβοῦσα αὐτῶν τὴν ψυχὴν ἢ φιλοσοφία ἀτεχνῶς 
διαδεδεμένην ἐν τῷ σωματι καὶ προςκεχολλημένην, ἀναγ- 
χαζομένην δὲ ὥςπερ Ó& εἱργμοῦ διὰ τούτου σχοπεῖ- 


L] » 
σϑαι τὰ οντα, 


Ἁ 


σώματι. 
cipere. 


ἀλλὰ μὴ αὐτὴν Ov 


αὑτῆς, καὶ 


D. σώματα πλάττοντες] Bodl. a pr. m. et Ven. ἢ. Tub, 
Orellius coni. σῶμα τε. quod TTuricc. non debebant re- 


ἀτεχνῶς διαδεδεμένην) δεδεμέγην Vat. Ambr. et ἃ pr. m. 


Flor. δεδεμένην. 


idem p. 83. E. Republ. V. p. 
466. quo pertinet Procli Quae- 
atio p. 422. τίς ἡ τῶν φιλοσόφων 
φιλομαϑία καὶ 59 τῶν πολλῶν. 
Republ. IV. p. 506. C. de opti- 
mo genere hominum, "quod φι- 
λοκερδεὶ οἱ φιλοτίμῳ opponitur, 
φιλομαϑὲς δὲ καὶ φιλόσοφον κα- 
λοῦντες αὐτὸ χατὰ τρόπον ἄν 
καλοῖμεν, VI. p. 467. D. τοῦτο 
μὲν δὴ τῶν φιλοσόφων Φύσεων 
πέρι ὡμολογήσϑω ἡμῖν, ὅτι μα- 
ϑήματός γε ἀεὲ ἐρῶσιν, ὅδα ἂν 
αὐτοῖς δηλοῖ ἐκείνης τῆς οὐσίας 
τῆς αεὶ οὔσης καὶ μὴ πλανωμέ- 
νῆς ὑπὸ γειέσεως καὶ φϑορᾶς. 
Republ. V]. p. A71. E. δ γε ὃν- 
τως φελομαϑής. Wyttenbach. 

E. ὅτι παραλαβοῦσα αὐὖὐ- 
τῶν T. y.]. Παραλαμβάνειν di- 
citur de omnibus iis, qui ali- 
quem accipiunt  instituenduin, 
erudiendum, praeceptis, monitis, 
consiliis augendum et forman- 
. dum, omninoque tractandum, ut 
hoc loco de philosophia, quae 
studet animum a vinculis cor- 
poris liberare et exsolvere. De 
quo usu verbi v. Alcibiad, I. 
p. 121. E. Apol. p. 13. B. Quia 
' autem ostendit simul Socrates, 
qualis sit animi in corpore con- 


ditio, Infra demum multis ver- 
sibus post ad institutam dispu- 
tationis seriem revertitur: quae 
res ordinem verborum et ora- 
tionis sensum paullo impeditio- 
rem et obscuriorem reddit. — 
Dicitur vero animus in corpore 
tanquam carcere quodam vin- 
ctus teneri eique quasi agglu- 
tinatus esse: quo indicare vo- 
luit philosophus, tam  arctam 
esse animi atque corporis copu- 
lationem, ut ille omnia corpo- 
ris opera et ministerio interve- 
niente considerare soleat. Cra- 
tyl. p. 400. B. καὶ γὰρ σῆμά τι- 
vég φασιν αὐτό (τὸ σῶμα) εἶναι 
τῆς φυχῆς ὡς τεϑαμμένης ἐν τῷ 
γτῦν nugóvi, Hinc intelligitur, 
quid sit ὥςπερ δι᾿ εἰργμοῦ — 
οκοπεῖσϑαι τὰ ὄντα. lta enim 
scribendum esse, neque vero 
εἰργμοῦ. quod in libris aliquot 
hic et deinde scriptum exstat, 
docent verba Eustathii ad 
Odyss. «. p. 1387. ed. Rom. 
καὶ τὸ εἴργω΄ δὲ ἐπὶ uiv τοῦ κω- 
λύω ἐψίλουν (οὗ rro), καὶ 
δῆλον ἐκ τοῦ ἀπεῖρξεν. ἐπὶ 

τοῦ ἐγκλείω ἐδάσυνον, ὡς δηλοῖ 
τὸ καθεῖρξεν" δὅϑεν καὶ δασύνε- 


ται καὶ ἡ εἷρκτη. 
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ἐν πάσῃ ἀμαϑίᾳ κυλινδουμένην, xoi ToU εἱργμοῦ τὴν - 
δεινότητα κατιδοῦσα, ὅτι δι᾽ ἐπιϑυμίας ἐστίν, ὡς 
ἄν μάλιστα αὐτὸς ὁ δεδεμένος ξυλλήπτωρ εἴη τῷ δε- 
δέσϑαι, — ὅπερ οὖν λέγω, γιγνώσκουσιν οἱ φιλομα- 
ϑεῖς, ὅτι οὕτω παραλαβοῦσα ἡ φιλοσοφία ἔχουσαν 
αὐτῶν τὴν ψυχὴν ἠρέμα παραμυϑεῖται καὶ λύειν 
ἐπιχειρεῖ ἐνδεικνυμένη, ὅτι ἀπάτης μὲν μεστὴ ἡ διὰ 
τῶν ὀμμάτων σχέψις, ἀπάτης δὲ ἡ διὰ τῶν ὦτων 
xai τῶν ἄλλων αἰσϑήσεων, πείϑουσα δὲ ix τούτων 
μὲν ἀναχωρεῖν ὅσον μὴ ἀνάγκη αὐτοῖς χρῆσϑαι, αὐ- 
τὴν δὲ εἰς αὑτὴν ξυλλέγεσϑαι xoi ἀϑροίζεσϑαι πα- 
ραχελευομένη, πιστεύειν δὲ μηδενὶ ἄλλῳ ἀλλ᾽ ἢ av- 


E. κυλινδουμένην) V. καλεινδουμένην, quod hie quoque 


optimi plurimique libri aspernantur. 


μίας ἐστίν. 


Dein Flor. d. 9 δι’ ἐπιϑυ- 


P.83. ἐκ τούτων μὲν ἀναχωρεῖν] ἀποχωρεῖν Vat. Ven. 
Il. Vind. Φ. Ambr. et ἃ pr. m. Flor. d 

C. ἐπιϑυμιῶν καὶ λυ πῶ ν] λυπῶν καὶ ἐπεθυμιῶν Vat. Vind. 
Φ. Par. G. Ambr. Flor. d. Eodem ordine iidem libri mox cum 


ἐν πάσῃ ἀμαϑίέᾳ x.] Poli- 
tic. p. 309. A. à» ἀμαϑίᾳ καὶ 
ταπεινότητι κυλινδούμενοι, The- 
aet. p. 172. D. ἐν δικαστηρίοις 
ἐκ νέων κυλινδούμενοι. Synes. 
Epist. 32. ἐν καπηλείοις κυλιν- 
δηϑείς. Alia dabit Bergler. 
ad Alciphr. T. 1. p. 132. 

ὅτι δι᾽ ἐπιϑυμίας ἐστίν, 
ὡς ἂν μ. -- τῷ δεδέσθαι) 
H eindorfius τὸ δι᾽ ἐπειϑυμίας 
εἶναι passive capiendum  puta- 
bat, ut διὰ χαρίτων, διὰ onou- 
δῆς, διὰ μνήμης, δι᾽ «εὐχῆς iras 
atque ὡς pro ὥςτε dictum acci- 
piebat, ut idem etiam exprimi 
' Sic potuerit: decre Gv μάλιστα 
τὸν δεδεμένον ξυλλήπτορα εἶναι 
τῷ δεδέσθαι, Quae ratio non 
uno noniine displicet. mo o 
eloyuoc dicitur δι᾽ ἐπθϑυμίας εἷ- 
ψαι, quatenus per cupiditatem 
extitit; id quod recte vidit 
Hermannus. In quo ipso di- 
ritas claustri istius cernitur ; 
nam ἐπιϑυμία ipsius animi est, 
sicuti Rep. IV. p. 436. Tim. p. 


69. C. D. Phileb. p. 35. O. al. 
edocemur. Jtaque captivus ipse 
dicitur ξυλλήπτωρ εἶναι τῷ δεδέ- 
σθαι. Nam ὡς ἂν --- εἴη est: 
quomodo — esse possit, 
sicuti ὡς dr c. optativo usurpa- 
tur etiam Pliaedr. p. 230. B. 
231. A. 205. D. Gorg. p. 453. 
A. al. pendetque ex δε àmóv- 
μίας ἐστίν,  ltaque totus locus 
sic interpretandus est: et quum 
philosophia diritatem 
claustri istius perspexit, 
quippe quod extitit per 
cupiditatem ac studium, 
quomodopotissimum vin- 
ctus ipse adiuvare queat 
captivitatem suam. Pro τῷ 
δεδέσθαι facile quis cum Η ein- 
dorfio desideraverit τοῦ δεδέ- 
σθαι, quae est verbi συλλαμ- 
βάνειν et ξυλλήπτορα εἶναι usi-- 
tata constructio, de qua consu- 
las Matthiae Gr. Gr. $. 325. 
Cautius tamen hac de re sta- 
tuendum. Nam dativum codd. . 
omnes tuentur; nec videmus 


PHAEDO. p. 83. St. 121 


τὴν αὑτῇ, Ó τι ἂν νοήσῃ αὐτὴ καϑ᾽ αὑτὴν αὐτὸ 
xad αὑτὸ τῶν ὄντων" 0 τι δ᾽ ἂν δι᾿ ἄλλων σχοπῇ ἐν 
ἄλλοις ὃν ἄλλο, μηδὲν ἡγεῖσϑαι ajo és εἶναι δὲ τὸ 
μὲν τοιοῦτον αἰσϑητόν τὸ χαὶ ὁρατόν, ὃ δὲ αὐτὴ 
ὁρᾷ νοητόν tt καὶ αξειδές. ταύτῃ οὖν τῇ λύσει οὐκ 
οἰομένη δεῖν ἐναντιοῦσϑαι ἡ τοῦ ὡς ἀληϑῶς φιλο- 
σόφου ψυχὴ οὕτως ἀπέχεται τῶν ἡδονῶν T5 χαὶ ἐπι - 
ϑυμιῶν καὶ λυπῶν καὶ φόβων χαϑ᾽ ὅσον δύναται, 
λογιζομένη, ὅτι, ἐπειδάν τις σφόδρα 7001 ἢ φοβη-- 
27 ἢ λυπηϑῇ ἢ ἐπιϑυμήσῃ, οὐδὲν τοσοῦτον καχὸν 
ἔπαϑεν an αὐτῶν, ὅσον ἂν τις οἰηϑείη, οἷον ἢ 


γοσήσας ἤ τι ἀναλώσας διὰ τὰς ἐπιϑυμίας, ἀλλ᾽ 


Jambl. 7 λυπηθῇ ἢ φοβηϑῆ. 
nem non sum ausus mutare. 


Non male; quanquam veterem lectio- 


ὅσον ἂν τις οἱηϑείη) Codd. Bodl. Vat. Tub. Ven. II. 
Vind. 5. Par. CEGHIL. Ambr. Aug. Flor. a. b. d. i. m. ὧν ἄν 


τις. οἰηϑείη, quod. e compendio scripturae natum videtur. 


Recte 


Bas. 1. et Steph. ὅσον à» τις, quod praeter Flor. c. Zitt. Par. A. 


tuetur etiam Coisl. 


gravem eius mutandi necessita- 
tem, modo eum cum εἴη arctius 
cohaerere animady erterimus, hoc 
sensu: quomodo 'ipse vin- 
etus captivitati suae sit 
adiutor. 


P. 83. ἠρέμα παραμυ- 
ϑεὶται) Vide p. ad 70. B. 


|^. B. 9 τε 9 ἂν δι᾿ ἄλλων 
— ἐν ἄλλοις ὃ»ν ἄλλο] Op- 
ponitur δι᾽ ἄλλων praecedenti 
αὐτὴ καϑ' αὑτὴν, ita ut signi- 


ficet δι᾽ αἰσθήσεων vel διὰ τοῦ 
σώματος. Eodem modo τὸ à» 
ἄλλοις ὧν ἄλλο opponitur τῷ 


καθ᾽ αὐτό, ita ut intelligendae 
sint res sensibus subiectae, quae, 
quoniam obnoxiae sunf perpe- 
tnae vicissitudini et gnutationi, 
à» ἄλλοις ἄλλα esse dicuntur. 
Nam illud, quod aequale, pul- 
crum, magnum, parvum voca- 
mus, sibi nullo modo constat, 
sed alio tempore aliud videtur; 
ipsa autem aequalitas, pulchri- 
tudo, magnitudo eadem est ac 


sibi semper similis. — τῶν àr- 
των pendet e pronomine δ΄ τι. 

οὕτως ἀπέχεται τῶν ἡἠδ.] 
Ita οὕτως post participia poni, 
dictum est ad p. 61. 

ἔπαϑεν ἀπ᾿ αὐτῶν) Sc. 
τῶν ἡδονῶν καὶ φόβων καὶ λυ- 
πῶν καὶ ἐπιϑυμιῶν, quod ex 
verbis praecedentibus cogitatione 
repetendum. Istud ἀπὸ autem 
ne quis in ὑπὸ mutandum aut 
pro eo positum  opinetur, in 
huiusmodi locis indicat alicuius 
rei occasionem vel opportunita- : 
tem, non ipsam causam effici- 
entem. v. Hermann. ad So- 
phocl. Electr. v. 635. Itaque 
haec ita convyertas: indem sie 


bedenkt, dass, wenn je- 
mand sehr heftig sich 
freut oder fürchtet, — 


er nicht (etwa nur) ein so 
grosses Uebel von daher 
erleidet etc. Praeterea no- 
fauddum τοσοῦτον nunc minuendi 
potius quam augendi significa- 
tionem habere, qui usus latuisse 
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πάντων μέγιστόν τε καχὸν xai ἔσχατόν ἐστι, τοῦτο 
πάσχει καὶ οὐ λογίζεταν αὐτός. Tí τοῦτο, ὦ Xo- 
κρατερ; ἔφη ὁ Κέβης. Ὅτι ψυχὴ παντὸς ἀνθρώπου 
ἀναγκάζεται ἅμα τὸ ἡσϑῆναι ἢ λυπηϑῆναι σφόδρα 
, ἐπέ tQ xoi ἡγεῖσϑαι, περὶ ὃ ἂν μάλιστα τοῦτο πά- 
671, τοῦτο ἐναργέστατόν τὲ εἶναι xat ἀληϑέστατον, 

οὐχ οὕτως ἔχον. ταῦτα δὲ μάλιστα " τὰ * ὁρατά. 

ἢ οὔ; Πάνυ γε. Οὐκοῦν iv τούτῳ τῷ πάϑει μά- 

D λιστα κχαταδεῖταεν ψυχὴ ὑπὸ σώματος: Πῶς δή; 

dur d Ὅτι ἑκάστη ἡδονὴ xci λύπη ὥςπερ ἧλον ἔχουσα προς- 
ηλοῖ αὐτὴν πρὸς τὸ σῶμα καὶ προςπερονᾷ καὶ ποιεῖ 
σωματοειδῆ, δοξαάξζουσαν ταῦτα ἀληϑὴ εἶναι, ἅπερ 
ἂν καὶ τὸ σῶμα φῇ. ἐκ γὰρ τοῦ ὁμοδοξεῖν τῷ σώ- 
ματι xc) τοῖς αὐτοῖς χαίρειν ἀναγκάζεται, οἶμαι, 


C. μέγεστόν τε xaxov) Sic Bodl. Vat. Ven. II. Vind. Φ. 
Par. CGI. Ambr. Aug. Vett. editt. κακῶν. ΄ 


Ὅτεψ 


υχὴ παντὸς à»vO.] V. Ὅτι ἡ ψυχή, quod cum Bodl. 


* Coisl. Vat. Ven. II. Tub. Aug. Par. G. Ambr. correctum. 
àní to καὶ yy.) Perperam Steph. 2ni τῷ xoi jy. quum iam 
Aldus et Bass. emendatam habeant scripturam. 


εἶναι xai ἀληϑέστατον͵ Sic codd, plerique omnes, in 
lisque Bodl. Coisl. Vat. Ven. Z1I. 'Tub. Flor. d. Vulgo legebatur 


καὶ ἀληϑέστατον εἶναι. 


μάλιστα τὰ ὁρατα) τὰ cum Bekkero inserui de coniectura 


Beindorfi. | 


videtur interpretes. Nec tamen 
rara sunt eius exempla. v. So- 
phist. p. 217. E. De Rep. X. p. 
608. B. Schaefer. Praefat. ad 
Julian. Or. p. XII. Lexic. Xe- 
nophont. T. IV. p. 320. et de 
simili usu Lat. tantum Ma- 
nut. ad Cicer. Epist. ]. 7. Vulgo 
in talibus locis μόνον intelligen- 
dum existimant, cuius vocis no- 
tio utique proximorum verborum 
oppositione continetur, quae ef- 
ficit, ut τοσοῦτον cum τονώσει 
pronuntiari debeat. v. Schae- 
ferum ad Lambert. Bos. p. 
308 sq. 

C. Ὅτι ψυχὴ παντὸς ἀν- 
ϑρώπου) Ante. ψυχὴ et σῶμα, 
quando de genere dicuntur, see- 


penumero articulum omitti iam 
alibi monuimus. Sic paullo post: 
xaraÓtita, ψυχὴ ὑπὸ σώματος, 
ubi vulgo legitur καταδεῖται ἡ 
ψιχὴ ὑπὸ σώματος. Sed veris- 
sime observavit Heindorf. ad 
p. 64. E., ubi duo nomina ali- 
quo modo inter se iuncta pari- 
ter definita sint aut indefiuita, 
articulum fere aut praefigi utri- 
que aut in utroque omitti. Quo- 
circa aut 2 ψιχὴ ὑπὸ τοῦ σώ- 
ματος dicendum fuit, aut arti- 
culo utrinque abiecto ψυχὴ ὑπὸ 
σώματος. Quanquam haec lex 
non est adeo immutabilis, ut 
non subinde ab ea recedatur. v. 
Lege- X p. 896. O. sqq 


καὶ οἵα μηδέποτε — 


PHAED O. p. 84. δι. 198. 
ὁμότροπός τὸ καὶ ὁμότροφος γίγνεσϑαι καὶ οἵα μη- 
δέποτε καϑαρῶς εἰς “Αιδου ἀφικέσϑαι, ἀλλ᾽ ati τοῦ 
σώματος ἀναπλέα ἐξιέναι, gre ταχὺ πάλιν πίπτειν 
εἰς ἄλλο σῶμα καὶ ὥςπερ σπειρομένη ἐμφύεσϑαι, καὶ 
ἐκ τούτων ἄμοιρος εἶναι τῆς τοῦ ϑείου τε καὶ καϑα- E 
QoóU xoi μονοειδοῦς συνουσίας. ᾿4ληϑέστατα, Ey, 
λέγεις, ὁ Κέβης, ὦ Σώκρατες. | 

X Cap. XXXIV.  Tovrov τοίνυν ἕνεκα, ὦ Kíi- 
fus, οἱ δικαίως φιλομαϑεῖς κόσμιοί τ᾽ εἰσὶ καὶ ἂν- 
Optio, , οὐχ ὧν οἱ πολλοὶ ἕνεχά φασιν. ἢ σὺ οἴει: 
Ov δητα ἔγωγε. Οὐ γάρ" ἀλλ᾽ οὕτω λογίσαιϊτ᾽ ἂν 
ψυχὴ ἀνδρὸς φιλοσόφου, xci οὐκ ἂν οἱηϑείη͵ τὴν ὲν 
φιλοσοφίαν χρῆναι ἑαυτὴν λύειν, λυούσης δὲ "lix vue 
αὐτὴν παραδιδόναι ταῖς ἡδοναῖς καὶ λύπαις ἑαυτὴν 


8Βὲ 


D. καταδεῖται ψυχη]Ί V. 9 ψυχή. 
tunt Bodl. Vat. Coisl. Ven. ΞΣΠ. Tub. Par. CGHL. Flor. a. m. 
Zitt, Sequitur enim ὑπὸ σώματος. Alioquin e Vat. Vind, &. Par. 
GL. Ambr. et rec. Bodl. ὑπὸ τοῦ σώματος fuerit recipiendum. 


καὶ οἵα μηδέποτε] V. οἷα, quod DBekkerus e ΠΒοάϊ, Coisl, 
Ven. 5. Vind. Yd. Par. GI. emendavit. Deinde τοῦ σώματος 
ἀναπλέα Bodl Ven. I]. Tub. Vulgo ἀναπλέα τοῦ σώματος. Vind. 
d. ἀνάπλεω. Aug. ex corr. ἀνάπλεως, quod firmant alii, in quibus 
est ἀνάπλεα. 


Articulum reete omit- 


κοσμιοί τ᾽ εἰσὶ xai ἀνδρεῖοι) ve e Vat, Ven. [I. Vind. 
(Db. Par G. Ambr. Flor. d. et rec. Bodl. additum. 


ἀφικέσθαι] h. e. xai τοιαύ- 
T", ὥςτε μηδέποτε ἀφ. Male 
vulgo οἷα, quod mircris etiam 
Heindorfios et W ytten- 
bachios fefellisse. 


τοῦ σώματος árvanàiéa] 
corpore polluta et inqui- 
nata. vid. Rulnken. ad. Tim. 
Gloss. p. 30 sqq. 


Cap. XXXIV. οἱ δικαίως 
φιλομα ϑ eic] Intelliguntur o£ 
ὀρϑῶς φιλόσοφοι. V. ad c. XXXIII. 
in. 


κόσμιοι] bh. 6. σώφρονες, 
qui cupiditatibus abstinent, non 
iis indulgent. 


ἀνδρεῖοι) ut'Lat. fortes, 


qui voluptates spernunt, repu- 
diant, neque earum illecebris 
cedunt. 

οὐχ ὧν οἱ πολλοὶ ἕνεκά 


φασι] Hoc dicit Socrates: 
Sapientes temperantes 
sunt atque fortes non 


propter ea, propter quae 
vulgus hominum censet 
eos fortes atque tempe- 
rantes esse. ]ltaque frustra 
C. Fr. Hermannus locum de 
vitio suspectum habuit, qui pri- 
mum quidem iu Diar. Schol. 
Darmstad. a. 1830. Sect. 1]. n. 
41. verba ἕνεχά φασι e glosse- 
mate orta putavit, postea au- 
tem in Museo Rhen. a. 1845. 
Vol. IV. Fas. 3. et in Scriptis 


| P 
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Kee 6 . 
πάλιν cU ἐγκαταδεὶν καὶ ἀνήνυτον ἔργον πράττειν, 
Πηνελόπης τινὰ ἐναντίως ἱστὸν μεταχειριζομένης " 
ἀλλὰ γαλήνην τὸ τῶν παρ σ ευάζουσα, ἑπομένη. τῷ 
λογισμῷ καὶ cci b τούτο σά, τὸ ἀληϑὲς καὶ τὸ 
ϑεῖον καὶ τὸ ἀδόξαστον ϑεωμένη xoà ὑπ᾽ ἐκείνου 
τρεφομένη ζῆν τε οἴεται οὕτω" δεῖν, ἕως ἂν ζῆ, καὶ 
ἐπειδὰν τελευτήσῃ, εἰς τὸ ξυγγενὲς xai slg τὸ τοιοῦ- 
τον ἀφικομένη ἀπηλλάχϑαε τῶν ἀνθρωπίνων καχῶν. 
ix δὴ τῆς τοιαύτης τροφῆς οὐδὲν δεινὸν μὴ φοβη- 


P. 84, πάλιν αὖ ἐγκαταδεῖν») αὖ om. Vat: Vind, Φ. Par. 

G. Flor. c. d. Zitt. Dein marg. Bodl, ἐπικαταδεῖν. 
ἑστὸν μεταχειριζομένης) Sic libri omnes praeter Vat. 
Ven. 5. Ambr. Flor. a. d et Par. G. rec., qui cum editt. omni- 
bus habent μεταχειριζομένην.  Genitivum etiam Tamblichus tuetur. 
Et recte is se habet, si quidem μεταχειριζομένης non. ad animam 
referendum est, verum ad philosophiam, ut colaereat participium 
non cum Πηνελόπης, sed cum praecedentibus illis, λυούσης δὲ éxet- 
ψης. Enimvero animus est veluti íorog, in quo tractando philo- 

sophia occupata est. Verum vidit Hermannus | c. 
. ζῆν τε οἴεται οὕτω δεῖν) Sic Bodl. Ven. II. Tub. 
Iamblich. Vett. editt. hunc habent vecborum ordinem, Cv» τε ote- 
ται δεὶν οὕτως. Vat. Vind, . Par. G. Ambr. Flor. d. ζῆν τε oi- 


τῶς οἴεται, quod susceperunt Bekker. et Turr. 
ἐκ δὴ τῆς τοιαύτης) Bekker ex uno Ven. 1]. δὴ in δὲ 


Miscell. p. 80. censuit pro q«oi 
scribi oportere φαένονται. 

P. 84. xai ἀνήνυτον — 
μεταχειρεζομένη ςἿ Penelope 
enim, ut narrat H o πὶ er. Odyss. 
11. 104 sqq. quo procos falleret, 
retexebat noctu quae interdiu 
texuisset: sed philosophia telam 
propemodum  retextam rursus 
contexi videt, quandoquidem ani- 
mus per philosophiam a cor- 
poris vinculis liberatus denuo il- 
lius illecebris capi sese patitur. 
Hinc intelligitur, quid sit ἔνα»- 
τίως. Ceterum verba ita inter- 
pretanda sunt; αὐτὴν παραδιδύ- 
y4& — ὥςτε πάλιν αὖ ἐγκαταδεῖν, 
voluptatibus et dolori- 
bus se rursustradere con- 
stringendum et opus irri- 
tum facere. 

γαλήνην, τούτων T Hoc 
pronomen Heindorf. refert ad 


verba τὸ ἀνήνυτον ἔργον no«r- 
τειν Íl, τ. ἐν σι. μ. Kectius, 
opinor, Fischerus intelligit 
τῶν ἡδονῶν xai λυπῶν, 


καὶ ἀεὶ ἐν τούτῳ οὐσα) 
H. e. et semper in eo oc- 
cupata, s. id semper agens, 
ut rationi obtemperet. v. 
ad Criton, p. 47. B. Menex. p. 
244. C. 

τὸ ἀδόξαστον͵ Intelligitur 
illud, quod quia certam veram- 
que scientiam (ἐπιστήμην) efficit, 
incertam opinionis rationem (δό- 
£a») prorsus aspernatur. Etenim 
δόξα oritur e consideratione re- 
rum sensibus subiectarum ; ἐπε- 
στήμη autem est scientia, quae 
veritatis aeternae, h. e. idearum, 
contemplatione comparatur. . 


B. ἐκ δὴ τῆς v. τ. οὐδὲν 
δεινὸν μή -- h. e. non est 


PIIAED O. p. 81, St, 125 


Jo Ag ef lob esl 
Ü9, ταῦτα γε ἐπιτηδεύσασα a" “Σιμμία τε xci Κί- 
fne , ὅπως μὴ διασπασϑεῖσα ἐν τῇ ἀπαλλαγῇ τοῦ 
σώματος ὑπὸ τῶν ἀνέμων διαφυσηϑεῖσα καὶ διαπτο- 
μένη οἴχηται καὶ οὐδὲν En οὐδαμοῦ fj. 

Cap. XXXV. Σιγὴ ovv ἐγένετο, ταῦτα εἰπόν- 
τος τοῦ “Σωχράτους, ἐπὲ πολὺν χρόνον, καὶ αὐτός τ Q , 
πρὸς τῷ εἰρημένῳ λόγῳ ἦν ὁ «Σωχράτης, ὡς ἰδεῖν 
ἐφαίνετο, καὶ ἡμῶν οἱ πλεῖστοι. Κέβης δὲ xoi Ziu- 
μίας σμιχρὸν πρὸς ἀλλήλω διελεγέσϑην. καὶ ὁ Xu- 


mutavit. Quod quanquam etiam Tub. et lambl. habet, tamen non 
probamus. , Aptius δὴ in argumentationis conclusione. 

ταῦτα γ᾽ ἐπιτηδεύσασα) Libri 9', quod cum Fischero 
et Bekkero de sententia Stephani in γ᾽ mutavimus, Heindorfius 
ex Aug. dedit ταῦτ᾽ ἐπιτηδεύσασα. Ceterum vana est opinio Wyt- 
tenbachii verba transponenda iudicantis. y. ann, 

ὑπὸ τῶν ἀνέμων] Vett. editt, ὑπὸ τενῶν ἀν. invitis codi- 
cibus, ut videtur, omnibus. Pro vulg. διαπταμένη ex Bodl. pr. 
Coisl. Ven. AH. Par. CEI. Ambr. Aug. Florentinis restitutum 
διαπτομένη, quod magis Atticum habetur. Par. H. Tub. διαττομένη. 
Par. G. διαπτωμένη. Recte Porsonus ad Med. v. 1. ,,Attici in 
praesenti adhibent πέτομαι. πέταμαι. in aoristo ἐπτόμην, ἐπτάμην, 
quorum prius ita praeferendum iudico, ut contra librorum tamen 
consensum nihil mutetur. Platonis libri in hoc quidem opere o 
tuentur. conf. p. 70. A. p. 109. E. 


periculum, ne metuat, ut 
Apolog. Socrat. p. 28. B. Gorg. 
p. 920. D. Herodot. I. 84. 
Xenoph. Hellen. Il. 1, 6. 
Verba connectenda sunt hoe 
modo: ὅπως μὴ ταῦτά γε ἐπιτη- 
δεύσασα διασπασϑεῖσα οἴχηται. 
]stud ταῦτα yt ἐπιτηδεύσασα 
cur ita praemissum sit, nemi- 
nem, opinor, praeteribit. 

Cep. XXXV. C. αὐτός τε 
πρὸς τῷ εἰρημένῳ λόγῳ ἢ »] 
h. e. ipse defixus erat in 
cogitatione eorum, quae 
disputata erant, s. habi- 
tam disputationem mente 
secum cogitabat. Loquendi 


genus illustraverunt Buddeus. 


Commentar. Ling. Gr. p. 987. 
Vigerus p. 662. Wytten- 
bach. ad Plutarch. de Sera 
Num. Vind. p. 21. et annot, ad 


ὡς ἰδεῖν ἐφαίνετο͵ ἢ, e. 
ut quidem apparebat, ubi 
quis eum intuebatur. Nam 
errat Fischer., qui ἰδεῖν in- 
terpretatur βλέπειν, vultum 
habere, vultum induere. 
Errat etiam Heindorf., qui 
ἐδεῖν passive dictum putat, com- 
parans formulam καλὸς ἐδεῖν et 
similia, in quibus et ipsis ideiv 
active accipiendum. Nam xe- 
Aog ἰδεῖν proprie est: schón 
anzusehen, h. e. pulcher, 
si quis eum videat. De Rep. 
X. p. 615. E. διάπυροι ἰδεῖν. 
Timaeus p. 432. B. παντοδαπὴν 
ἰδεῖν φαίνεσθαι. lamblich. My- 
ster. Aeg. I. 8, p. 90. ὀλεγο- 
δρανοῦσιν, ὡς ἐδεῖν, φαίνονται, 
h. et ut apparet, si quis 
eos adspiciat, conf. Mat- 
thiae Gr, $. 5395. a. 
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χράτης ἰδὼν αὐτὼ ἤρετο, Τί; ἔφη" ὑμῖν τὰ λεχϑέν- 
τα μῶν μὴ δοκεῖ ἐνδεῶς λελέγ dnd ι; πολλὰς γὰρ 
δὴ ἔτι ἔχει ὑποψίας xai avia d εἴ ys δή τις 
αὐτὰ μέλλει ἱκανῶς διεξιέναι. εἰ μὲν οὖν τι ἄλλο, 
σχοπεῖσϑον, οὐδὲν λέγω" si δέ τι περὶ τούτων 5 sd. 
ρεῖτον, μηδὲν ἀπόχνήσητε καὶ αὐτοὶ εἰπεῖν καὶ διεξ- 
ἐλθεῖν, εἴ πῃ ὑμῖν φαίνεται βέλτιον λεχϑῆναι, καὶ 
αὖ καὶ ἐμὲ ξυμπαραλαβεῖν, εἴ τι μᾶλλον οἴεσϑε μετ᾽ 
ἐμοῦ εὐπορήσειν. Καὶ ὁ «Σιμμίας ἔφη, Καὶ μήν, 
ὦ “Σώχρατες, tendi σοι ἐρὼ. πάλαι γὰρ ἡμῶν 
iode ἀπορῶν τὸν ἕτερον π δωϑεῖ καὶ κελεύει 


E s 


μῶν 


Coisl. 


a, διὰ τὸ ἐπιϑυμεῖν μὲν ἀχοῦσαι, ὀκνεῖν δὲ 
dies. H5 σοι ἀηδὲς ἢ διὰ τὴν παροῦσαν 


μὴ δ. ἐνδ. λελέχϑαι) V. λέγεσθαι, quod e marg. Bodl. 
Vat. Vind. o. Par. CG. Ambr. Flor. .c. d. m. correctum. 


De particulis μῶν μη, quas Wyttenbach. in μῶν πῃ mutatum ivit, 


conf, annot. 


el δέτι περὶ τούτων ánog.] Editt. omnes εἰ δὲ περὲ τού- 


τῶν. 


εἰϑέτι͵ 


Restitui τὸ e Vat. Ven. II. Fior. d. i. Ambr. 
Tub. habet εἰ δ᾽ ἔτε, unde Heindorf. coniiciebat εἰ δ᾽ ἔτι 


In Bodl. est 


τι. Verbum ἀπορεῖν ita cum accusativo iunctum illustravit Hein- 


Τί: ἔφη" ὑμῖν τὰ Àez OG. év- 
τα μῶν μὴ δοκεῖ ἐν, À.] 
μῶν μὴ δοκεῖ: es scheint 
doch nicht etwa. v. annotat. 
ad Lysid. p. 208. C. Her- 
maun. ad Viger. p. 789 sq. 
Cum vi praemissum ὑμῖν est 
propter oppositionis rationem; 
μῶν μή autem mediae interro- 
gationi interpositum, ut Reip. 
Vl. p. 905. C. 

D. καὶ αὐτοὶ εἰπεῖν] His 
verbis respondent illa καὶ αὐ 
καὶ ἐμὲ ξυμπαραλαβεῖν. 


ἐγέλασέ τε ἡ ρέμα καί 
φησι] Hac praesentis cum 
&oristo coniunctione nihil fre- 
quentius. vid. Heindorf. ad 
h. 1. Astius ad Phaedr. p. 335. 
M atth. $. 504. 


E. ἢ nov χαλεπῶς —] 
Recte Hesychius ἢ που inter- 


pretatur ὄντως nov, wahrlich 
wol. v. Gorg. P 448. A. 469. 
B. Euthyphr. 4. A. Lysid. 
1. 207. D. Euthydem. p. . 299. 
À. De Rep. X. p. 595. 


δὃτε yt] prorsus erondet 


Lat. quandoquidem. v. ad 


Protag. p. 356. C. 


μὴ δυςκ, — διάκειμα (ἢ 
Heindorfius et Buttman- 
nus Gr. Ampl. T. I. p. 567. 
διάκειμαι pro  coniunctivo ha- 
bent, cuius tamen formae certa 
exempla desunt. Nam infra p. 
93. A. non est dubium quin 
ovyxénzas cum libris scribendum 
sit. Apud Isocratem autem 
de Antidos, P. 404. ed. Bekker, 
ὅπως ἂν ὑμεῖς σαφέστερον εἰδό- 
τὲς τὴν δύναμεν αὐτῶν οὕτω διά-.: 
κεισθε πρὸς ἑχάστους recte edi- 
tor doctissimus legendum .cen- 


PHAEDO, p. 8ὅ. St. 127 


ξυμφοράν. Καὶ ὃς ἀκούσας ἐγέλασέ τὸ ἠρέμω καί 
φησι, Βαβαί, ὦ Σιμμία" 7 nov γαλεπῶς ἂν τοὺς 
. ἄλλους πείσαιμι ἀνθρώπους, ὡς οὐ ξυμφορὰν ἡγοῦ- 
μαι τὴν παροῦσαν τύχην, ὅτε γε μηδ᾽ ὑμᾶς δύναμαι 
πείϑειν, ἀλλὰ φοβεῖσϑε, μὴ δυοκολώτερόν τε νῦν 
, διάχειμαι ἢ ἐν τῷ πρόσϑεν βίῳ. καί, ὡς ἔοικε, τῶν 
κύκνων δοχῶ φαυλότερος- ὑμῖν εἶναι τὴν μαντιχήν; 
οἵ, ἐπειδὰν αἴσϑωνται, ὅτι δεῖ avtovg ἀποϑανεῖν, 
ἄδοντες xoi ἐν τῷ πρόσϑεν χρόνῳ, τότε δὴ πλεῖστα 
καὶ μάλιστα ἄδουσι, γεγηϑότες, ὅτι μέλλουσι παρὰ 
τὸν ϑεὸν ἀπιέναι, οὗπερ εἰσὶ ϑεράποντες. “οἱ δὲ ἄν- 
ϑοωποι διὰ τὸ αὑτῶν δέος τοῦ ϑανάτου καὶ τῶν 
κύκνων καταψεύδονταν, καί φασιν αὐτοὺς ϑρηνοῦν- 


dorf. ad Cratyl. p. 409. D. Mox Bodl. a pr. m. Ven. X. in marg. 
Tub. Aug. διελθεῖν pro διεξελϑεῖν. 

. D. τοὺς ἄλλους πείσαιμι ἀνθρώπους] V. τοὺς ἄλλους 
ἄνθρ. n&c. quod ex plurimis libris mutatum. "Vu'garem ordinem 
Tur. servarunt. : 

E. ὅτε γε μηδ᾽ ὑμᾶς] V. ὅτε. quod correctum e Coisl. 
Vat. Tub. Ven. Z, Par. CGHIL. Vindobonensibus, Flor. a. d. i 
m. Aug. Ambr. Zitt. v. ad Protagor. p. 356. C. 

πλεῖστα xai μάλιστα) xoà μέγιστα Par. L. 


ctarunt I. H. Vossius in Epi- 
stoll. Mytholog. T. 11. p. 98. 


set διαχέησϑε. taque διάκειμαι 
cum Hoogeveenio De Part. 


p. 684. ed. Schütz. Matthiaeo 
Gr. T. 11. p. 1003. et Grase- 
ro Adversar. p. 39. pro indi- 
cativo accipio, ut μὴ sit num. 
Lysid. p. 218. D. φοβοῦμαι, μὴ 
— λόγοις ψεύδεσιν ἐντετυχήκαω- 
μεν. Thucyd. HI. 33. νῦν δὲ 
φοβοῦμαι μὴ ἀμφοτέρων ἡμαρ- 
τήχαμεν. Alia dabit Elmslei, 
ad Medeam. 310. Nec abludit 
Plat, Hipp. mai. p. 296. A. 
φοβοῦμαι, τί ποτ᾽ αὖ λέγομεν. 

οἵ, ἐπειδὰν αἴσϑωνται 
»Notissima est, ad quam hic 
allndit Socrates, veterum opinio, 
Vide, si tanti est, quae colle- 
git Davisius ad Cic. "Tusc. 
Disp. 1.30.* FORSTER. Ad- 
das etiam Beckium ad Ari- 
Stoph. Avv. v. 771. Elegantis- 
sime vero hoe argumentum tra- 


sqq. et Hamaker. Lectt. Phi- 
lostrat. p. 10 sqq. Pro καὶ πλεῖ- 
στα xal μάλιστα Blomfield. 
Glossar. ad Aeschyl. Agam. v. 
1419. legendum censebat καὶ 
πλεῖστα καὶ κάλλιστα, collato 
Porson. ad Eurip. Phoeniss. 
v. 818. Coniectura sanequam 
elegans, sed minus necessaria. 


οὗπερ dioà OtQanorrec] 
Mox ipse dicit τοῦ ᾿“πόλλωνος 
ὄντες. V. Aelian. Hist. Anim. 
II. 32. 


P. 85. xai τῶν κύκνων 
καταψεύδονται] ἢ. e. etiam 
de cygnis falsa commis 
niscuntur. Legg. VII. d. 821. 
B. καταψευδόμεθα — μεγάλων 
ϑεῶν. Legg. ΗΠ. p. 700. E. VII. 
p. 700. E. De Rep. 11]. c. 5. al. 
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τας τὸν ϑάνατον ὑπὸ λύπης ἐξῴδειν, xoi οὐ λργέ- 
ζονται, ὅτε οὐδὲν ὄρνεον QÓu, ὅταν mew) ἢ Quoi 
ἤ τινα ἄλλῃν λύπην λυπῆται, οὐδὲ αὐτὴ 9 τε ἀπε)" 
δὼν xoci Mii xci ὁ ἔποψ» à δή φασι διὰ λύ- 
ny» ϑρηνοῦντα ᾧδειν" ἀλλ᾽. οὔτε ταῦτά μοι φαίνε- 
ται λυπούμενα ttv οὔτε οἱ κύκνοι. ἀλλ᾽ ἅτε, οἶμαι, 
τοῦ ᾿Δπόλλωνος ὄντες μαντικοί τέ εἰσι καὶ προειδότες 
τὰ ἐν “Αιδου ἀγαϑὰ ᾧδουσι καὶ τέρπονται ἐχείνην 
τὴν ἡμέραν διαφερόντως ἢ ἐν τῷ ἔμπροσϑεν χρόνῳ. 
ἐγὼ δὲ καὶ“ αὐτὸς ἡγοῦμαι ὁμόδουλός rs εἶναι τῶν 
κύχνων x&i ἱερὸς τοῦ αὐτοῦ ϑεοῦ, xal οὐ χεῖρον 
ἐχδίνων τὴν μαντικὴν ἔχειν παρὰ τοῦ δεσπότου, οὐδὲ 


P. 85. ἢ ῥιγοῖ) Nullus cod. ῥιγῷ habet. 

ἃ δή φασι) V. ὃν δὴ φ. quod e Bodl. Coisl, Tub. Ven. a. b. 
c. 4, Vind. 1. Y 6. Par. ACGHIL,. Flor. ἃ. b. c. d. i. m. Zitt. 
Bas. 2. Stobaeo inde a Fischero mutatum. Paullo ante καὶ ἡ 
χελιδών, inserto articulo, Par. G. et pauci alii, quod dedit Bekker. 

B. 4óovo: καὶ v.] Vulg. ἀδουσέ τε καὶ v. Sed vt om. 
Bodl. Tub. Vind. Y. Zitt. et pr. Ven. 5 Π. cum Stobaeo. Mox 
ἔμπροσθεν pro πρόσϑεν scriptum e Bodl. Coisl, Vat. Ven. 51. 
Tub. Vind. Y Φ. Par. CIL. Ambr. Flor. b. c. d. i. m. aliis. 

ὁμκόδουλός τε εἶναι] V. ye. Sed «e habent Coisl. Ven. 
4Z. Par. ACHIL. Ambr. Aug. Vind, 3. Flor. ἃ. b. c. i. m. et 
edit. Bas. 2. Restituit iam Fischerus. 


B. διαφερόντως ἢ ἐν τῷ 


ἐξάδειν] Stephan. expli- 
lung. yQ.] h.e. magis quam. 


cat extremum canere, can- 


tandi arte defungi. Re- 
ctius Heindorf.: cantando 
vocem emittere. Mox de 
forma Quoi, pro qua Gorg. p. 
907. D. Attice ῥιγῷ scriptum 
est, vide Buttmann. Gr. 
ampl. T. I. p. 506. 

ἃ δη φασι] Pluralis nume- 
rus requiritur propterea, quod 
Socrates non solum ad fabulam 
de upupa, sed etiam ad narra- 
tiones de ceteris avibus hic 
memoratis respicit. Male vulgo 
ὃν δή. Ceterum de CTereo, 
Thraciae rege, in upupam, de 
Procne, eius uxore, in lusci- 
niam, et de Philomela, huius 
sorore, in hirundinem mutatis 
nota sunt omnia, v. Ovid. 
Metam. 11]. 14 sqq. ibique intpp. 


Etenim διαφερόντως non solum 
genitivum adsciscit, sed etiam 
cüm 7 construitur, ut infra c. 
XLIV. ἐκεῖ εὖ πράξειν διαφερόν- 
τως ἢ ἐν ἄλλῳ βίῳ piove. de 
Republ. V]L p. 538. Prorsus 
eodem modo verbum διαφέρειν 
particulam 2 comitem habet, 
Phaedr. p. 228. D. oic ἔφη δια- 
φέρειν τὰ τοῦ ἐρῶντος ἢ τὰ τοῦ 
μή. Xenoph. Anab. III. 4, 20. 
πολὺ διέφερε — ὁρμῶντας ἀλέ- 
ξασϑαι ἢ πορευομένους μάχεσθαι. 
]dem de Vectigal; 1V. 25. Me- 
morab. Ill. 11, 14. al. 


παρὰ τοῦ δεσπύτου) ab 
Apolline, cuius in potestate se 
esse dicit. Respicitur simul ad 
veterum Graecorum opinionem, 
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δυσϑυμότερον αὐτῶν τοῦ βίον ἀπαλλάττεσθαι. ἀλλὰ 
τούτου γε ἕνεχα λέγειν T& χρὴ xci ἐρωτᾶν ὅ τι ἂν 
βϑούλησϑε, ἕως ἄν oi ᾿41ϑηναίων ἐῶσιν ἄνδρες ἕνδεκα. 
Καλῶς, ἔφη, λέγεις; ὃ «Σιμμίας" καὶ ἐγώ τέ σον 
ἐρῶ ὃ ἀπορῶ, καὶ αὖ ὅδε, 7 οὔκ ἀποδέχεται τὰ &l- 
ρημένα. ἐμοὶ γὰρ δοκεῖ, ὦ “Σώχρατες, περὶ τῶν τοι- 
οὕτων ἴσως ὥςπερ xal σοί, τὸ μὲν σαφὲς εἰδέναι ἐν 
τῷ νῦν βίῳ ἢ ἀδύνατον εἶναι ἢ παγχαάλεπόν τι, τὸ 
μέντοι αὖ. τὰ λεγόμενα, περὶ ] qUtv μὴ οὐχὶ παντὶ 
τρόπῳ ἔλέγχειν καὶ μὴ προαφίότασϑθαι, πρὶν ἂν παν- 
ταχῇ σκοπῶν ἀπείπῃ τις, πάνυ μαλϑακοῦ εἶναι ἀν- 
δρός" δεῖν γὰρ περὶ αὐτὰ ἕν γέ τι τούτων διαπρά- 


ὃ τι ἂν βούλησϑε)] Soloece vulgo βούλοισθε, quod emen- 
datum e Bodl. Tub. Coisl. Ven. 4.5 I1. Vind. Φ. Par. AGL., Ambr. 
August. Flor. a. b. c. d. i. m. Zitt. 

ἕως ἂν οἱ 4ϑηναέων ἐῶσιν] Vett. editt. foc MOmyvalu» 
Particulam ἄν praebent Coisl. Vat. Vind. Φ. Par. AEGHI. Ambr. 
Flor. a. i. m. Articulum οὗ a&utem una cum ἂν suppeditavit unus 
Aug., unde iam Fischerus restituit. | 

C: τὸ μέντοι αὖ τὰ À.] av om. Coisl. Par ACEGHIL. 
Ven, .4. Aug. Flor. a. b. c. d. i. m. et corr. Vat. In Vind. 4. 
Ambr. est τὸ δέ τοι αὖ τὰ À. Ven. Il. habet τὸ δὲ τοιαῦτα λεγό- 
pera, Mox Steph. μὴ ante προαφίστασθαε temere omisit, Cornario 
obsecutus, 


qua morientes credebant futura 
divinare. . 

τούτου γε ἕνεκα] H. e. si 
res ex eo pendet, si hoc 
spectatur. v. ad Remp. I. p. 
329. B. 337. D. Tum advertas 
. dictionem: o£ ἄνδρες ἕνδεκα, quae 
idem valet quod simplex formula 
οὗ ἕνδεκα. — Efficiunt enim ἄνδρες 


ἔγδεκα unam notionem , ut arti- 


culus recte potuerit isto modo 
preemitti. Mox quod dicitur δ 
ἀπορῶ, alia huius structurae 
exempla collegit Heindorf. ad 


Cratyl. p. 409. D. 

C. 00e] Cebes. Deinde 
ἀποδέχεσθαι probandi, as- 
sentiendi significatione posi- 
tum, ut saepe, | 

καὶ μὴ nQoag.] Haec ab 
. Simmina adiiciuntor, ut intelli- 
Plat. Opp. Vol. I. Sect. ll. 


gatur, quid sit παντὸ τρόπῳ 
ἐλέγχειν, quae scita est Fi-- 
scheri observatio. Itaque non 
est quod cum Stephano et 
Forstero μὴ deleamus. Nam 
μὴ προαφίστασθαε in unam no- 
tionem coit, ut particulae μή 
οὐ etiam ad haec verba referenda 
sint. Quum autem μὰ ov ibi 
ponatur, ubi sententia negativa 
negatur, sicuti primus observa- 
vit Hermann. Mus. Antiquit. 
Stud. p. 220., facile intelligitur 
verba nérv μαλθακοῦ drógàc 
εἶναι idem valere quod ἄνανδρον 

εἶναι. Sententia loei haec est: 
si quis non omni modo 
rem exploret, et non pri- 
us desistat, quam fessus 
sit veri investigatione, 
id parum virile esse, Ce- 
terum similiter Politic. c. 25. 
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ξασϑαι, ἢ μαϑεῖν ὅπῃ ἔχει ἢ εὑρεῖν, 2, εἰ ταῦτα 
ἀδύνατον, τὸν γοῦν βέλτιστον τῶν ἀνϑρωπίνων λό- 
γων λαβόντα xoi δυςεξελεγκτότατον, ἐπὶ τούτου ὀχού- 
μένον, ὥςπερ ἐπὶ σχεδίας, κινδυνεύοντα διαπλεῦσαι 
τὸν βίον, εἰ μή τις δύναιτο ἀσφαλέστερον xoi ἀχιν- 


D. ὀχήματος καὶ λόγου ϑείον) Tur. 7 om. de sententia 


Heindorfii. male. 


ϑέον — μὴ προαφίστασϑαι, ngiv 
ἂν iv αὐτῇ τὰς διαφορὰς εἰδῇ 
πάσας. -- ἀπειπεῖν, ἀπαυ- 
dà», ἀπαγορεύειν dicuntur 
li, qui defatigantur eoque re- 
diguntur, ut negent se amplius 
ferre aliquid posse; qui despe- 
rant aut diffidunt se aliquid fa- 
cere posse. 


διαπλεῦσαι τὸν βίον) 
Dictionem διαπλεῦσαι τὸν βίον, 
ab optimis quibusque scriptori- 
bus frequentatam, illustrarunt 
praeter alios Wesseling. ad 
Herodot. V. 6. et Toup. ad 
Suid. I. p. 20. Similiter Ci ce- 
ro Tuscul. I. 320. ltaque du- 
bitans, circumspectans, 
haesitans, multa adversa 
reverens, tanquam ratis 
in mari immenso, nostra 
vehitur oratio, ubi v. Davi- 
siu s. 


ἐπὶ βεβαιοτέρου ὀχήμα- 
τος ἢ λόγου ϑείου) Hic 
quoque locus interpretes mul- 
tum vexavit, usque dum ei Car. 
Fr. Hermanni doctrina et 
iogenium lucem diu desideratam 
attulit. Is enim in Comment. 
De magistris Socratis p. 37. De 
.Menone p. VIIL et in libro: 
Abhandlungen u. Beitráge zur 
klass. Philol. p. 82. scite obser- 
vavit θεῖον λόγον non esse alium, 
.quam qui divino beneficio atque 
᾿ϑείᾳ μοίρᾳ hominibus obtingat. 
Itaque intelligitur δόξα ὀρθή, 
quam Platonem constat ita tri- 
buisse mortalibus, ut eam to- 
tam a $óO«g μοέρᾳ repeteret. 
Quod qua ratione ita statuerit 


et iudicaverit, copiosius expo- 
suimus in Comment. De gradi- 
bis virtutum secundum Plato- 
nem Lipsiae 1844. nomine Scho- 
lae Thomanae edita p. 19 sqq. 
Enimvero ut paucis dicamus, 
quod res est, praeter.veri scien- 
tiam, ἐπιστήμην, certis et explo- 
ratis philosophiae rationibus con- 
firmatam, quae unis sapientibus 
esset propria, philosophus sta- 
tuit etiam rectam opinionem 
(δόξαν ὀρϑήν). quae etiamsi 
non. illius constantiam et firmita- 
tem haberet, tamen proxime ad 
eius laudem accederet et in re- 
bus humanis saepe longe esset 
uflliissima. Eam autem voluit 
homini divina quasi sorte, ϑεέᾳ 
μοίρᾳ. obtingere, quoniam non 
aliunde proficisceretur quam a 
praestanti quadam naturae in- 
dole et ingenii felicitate, qua 
quis tamquam inscius ad verum 
rectumque deferretur. Quam 
quidem εὐδοξίαν, h. e. recte 
opinandi feliciterque — divinandi 
facultatem, praeclare descripsit 
in Menone p. 94. E. — 96. D. 
sqq. atque claris verbis ibidem 
p. 100. B. ϑείᾳ μοίρᾳ attribuit. 
Rectam opinionem vero etiam 
alibi illustravit, veluti Republ. 
V. p. 479. B. C. 476. D. sqq. 
Symp. 202. A. sqq. Theaet. 
p. 190. A. sqq. Phileb p. 37. 
A. 599. Soph. p. 263 sqq. Quo- 
circa θείους esse et ϑείᾳ μοίρᾳ 
aliquid facere iudicavit subinde 
eos, qui singulari quadam prae- 
diti ingenii felicitate — veluti 
coeco quodam mentis ,animique 
instinctu sponte reperirent et 
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δυνότερον ini βεβαιοτέρον ὀχήματος ἢ λόγου ϑείου 
τινὸς διαπορευϑῆναι. καὶ δὴ καὶ νῦν ἔγωγε οὐκ ἐπαι- 
σχυνϑήσομαι ἐρέσϑαι, ἐπειδὴ xoi σὺ ταῦτα λέγεις, 
οὐδὲ ἐμαυτὸν αἰτιάσομαι ἐν ὑστέρῳ χρόνῳ, ὅτι νῦν 
οὐκ εἶπον ἃ ἐμοὶ δοκεῖ. ἐμοὶ γάρ, ὦ ΣΣώχρατες, ἐπει- 


ἃ ἐμοὶ δοκεῖ] V. uo,, invitis Bodl. Ven. 31]. Vind. Y. 
Deinde Aug. ἐμοὶ uiv γὰρ ὦ Z., probante Heindorfio. 


 assequerentur, quod verum, re- 
ctum ac laudabile esset; v lon. 
p. 934 A. B. C. 536. D. Apo- 
log. Socr. p. 22. A. Men. p. 99. 
C. D. E. al. Atque similiter 
etiam ea, quae isto modo ho- 
minibus obtingerent, et ϑεῖα 
dixit et ϑείᾳ μοίρᾳ 'iis tributa 
iudicavit. Unde memoratur 9 «í« 
φύσις De Rep. 1l. p. 366. C. 
VI. p 493. A. coli. 492. A. et 
499. B., et τῆς ϑείας μοίρας 
saepius eo nomine mentio fit, 
Phaedr. p. 244. C. Prot. p. 322. 
A. Apol. Socr. p. 33. C. Qui- 
bus ita expositis sponte intelle- 
ctum iri existimamus, hoc loco 
quinam dicatur ϑεῖος λόγος. Est 
enim ratio divina quadam 
naturae praestantia ac fe- 
licitate inventa, sive re- 
cta opinio, iu quam quis vel 
sine philosophiae studio mera 
mentis animique bonitate deve- 
nerit, quaque commode uti pos- 
sil ad vitam bene tranquilleque 
degendam. Quod ubi ita sta- 
tuerimus, universus locus con- 
tinuo erit ad intelligendum fa- 
cilimus, — Etenim βεβαιότερον 
ὄχημα manifestum est pertinere 
ad veritatis scientiam, quam 
philosophus ἐπιστήμην vocavit; 
ϑεῖος λόγος autem estinter τοὺς 
ἀνθϑρωπένους λόγους, h. e. ratio- 
nes, quas vulgo sequuntur ho- 
mines, etiamsi non ad certae 
explorataeque veritatis rationem 
studio sapientiae partam perve- 
nerint. taque sententia verbo- 
rum denique huc redit; opore« 
tere, si fieri non possit, 
üt quis veram noscat aut 


exquirat rationem, certe 
quidem optimam humana- 
rum rationum accipere 
eaque tamquam rate ali- 
qua fretum conari per vi- 
tae pelagus navigare, nisi 
quis possit tutius id fa. 
cere in firmiore vehens 
veliculo (veri scientia et co- . 
gnitione) quam recta aliqua 
opinione divinitus quasi 
suscepta adiutus ac su- 
stentatus. Ne vero haereas 
in isto: 7 μαϑεῖν, ὅπῃ ἔχει, 5 
εὑρεῖν. conf. Cratyl. p. 438. A. 
ἐκ ποίων ὀνομάτων ἢ μεμαϑη- 
κὼς ἢ εὑρηκὼς ἣν τὰ πράγματα 

Ibid. p. 439. B. ὅντινα, τοίνυν 
τρόπον δεὶ μανθάνειν ἢ εὑρί- 
σκειν τὰ ὄντα. Alcib. 1. 112. D. 
οὔτε μαϑὼν φαίνει παρ᾽ οὐδενὸς 
ovr' αὐτὸς ἐξευρών, lbid. 106. 
B. Lachet. p. 186. E. οὔτε γὰρ 
εὑρετὴς οὔτε μαϑητὴς οὐδενὸς 
περὲὸ τῶν τοιούτων γεγονέναι. 
Phaedon. c. 47, οὔτ᾽ ἄρ᾽ αὐτὸς 
εὑρεῖν οὔτε παρ᾽ ἄλλσυ μαϑεῖν 
οἷος τ᾽ ἐγενόμην. Menon. p. 86. 
B. C. Legg. ΧΙ]. p. 968. D. 
Nimirum significantur hac for- 
mula duae veri rectique adipi- 
scendi viae et rationes, altera di- 
scendi, altera quaerendi ac scru- 
tandi. Unde De Rep. X. p. 618. 
C. τούτον τοῦ μαϑήματος καὶ 
ζητητὴς καὶ μαϑητὴς ἔσται, 
ἐάν ποϑὲν οἷός τ᾽ ἢ μαϑεῖν 
καὶ ἐξευρεῖν. Sed hoc apud 
Platonem minime infrequens est. 
Ceterum patet, istis: εἰ μή τις 
δύναιτο etc. iterari atque expli- 
cari quod antecessit: εἰ ταῦτα 
dóiraros... Repetita igitur hié 
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δὴ xai πρὸς ἐμαυτὸν καὶ πρὸς τόνδε σχοπῶ, τὰ 
εἰρημένα οὐ πάνυ φαίνεται ἱκανῶς δἰρῆσϑαι. 

A Cap. XXXVI. Καὶ ὁ Σωχράτης, Ἴσως vao, 
ἔφη, ὦ ἑταῖρε, ἀληϑῆ σοι φαίνεται" ἀλλὰ λέγε, ὅπῃ 
δὴ. οὐχ ἱκανῶς. Ταύτῃ ἔμοιγε, ἢ δ᾽ Og, ἧ δὴ καὶ 
περὶ ἁρμονίας ἄν τις καὶ λύρας τε καὶ χορδῶν τὸν αὐ- 


᾿ τὸν τοῦτον λόγον εἴποι, ὡς ἡ μὲν ἁρμονία ἀόρατόν τι 


4 , , ^ / , i PUMA - 
καὶ ἀσώματον xci παγκαλον τι καὶ ϑεῖὸν ἔστιν ἐν τῇ 


E. ἦ δὴ καὶ περὶ ἀρμ.} Libri ἤδη.  Correxit Forsterus. 

éópgaróv» τι καὶ doouarov) τι om. Coisl. Ven, A. Par. 
CEHIM. Aug. Flor. a. b. c. i m. Bekkerus alterum illud τε post 
πάγκαλον illatum uncis seclusit tanquam suspectum. Sed repetitio 
voculae eo defendi potest, quod duo discernuntur praedicatorum 
genera, ἀόρατον xal ἀσώματον, εἰ πάγκαλον καὶ ϑεῖον. p. 93. A. 
οὐδὲ μὴν ποιεῖν τε οὐδέ τι πάσχειν. p. 103. D, ἕτερόν τι πυρὸς τὸ 
ϑερμὸν καὶ ἕτερόν τι χιόνος τὸ ψυχρόν. 

P. 86. σώματά τε καὶ σωμ.] V. σῶμα 
peditarunt Bodl. Vat. Tub. Ven. 21, Vind. f. 
Par. G. Ambr. al. et editt. Bass. 


τε, Plaralem sup- 
2. 4. 5. 6. Flor, d. 


quoque protasis enuntiati hypo- παρενϑέτως interiectorum ratio 


thetici est, de qua loquendi ra- 
tione ad p. 67. E. exposuimus. 


πρὸς ἐμαυτὸν xai πρὸς 
τόνδε σκοπῶ) h. e. quando 
et mecum haec animo re- 
puto, et cum lioc una con- 
sidero. 


Cap. XXXVI. E. 5 δὴ xal 
περὶ ἀρμ.} h. e. quatenus 
quis idem illud etiam de 
lyra — dicere possit. 


ἡρμοσμένη λύρᾳ] est lyra 
modulata, eine gestimm- 
te Lyra. 


P. 80. ἐπειδὰν οὖν ἢ xa- 
τάξῃ ---} Haec usque ad ver- 
ba ngív τι ἐκείνην παϑεῖν pro- 
tasin continent, cuius apodosis 
etsi reticetur, tamen inferius ad 
sensum subiicitur inde a verbis 
δῳα οὖν πρὸς τοῦτον τὸν λόγον 
x. T. À. ita quidem ut etiam 
verborum: xal γὰρ ov», ὦ Σώ- 
κρατες, ἢ κατακαυϑῇ ἢ xaraca- 
πῇ, per liberiorem quandam ora- 
4ionis sonformationem et quasi 


ducatur. 

τῷ αὐτῷ λόγῳ, ὥςπερ av) 
Cave cum Forstero et Fi- 
schero ᾧπερ scribendum opi- 
neris. Priscianus XVIII. p. 
1195. ,,Demosthenes ἐν «à πρώ- 
τῳ Φιλιππικῷ, μὴ τὸν αὐτὸν 
τρόπον ὥςπερ οὗ δικαζομενοι, 
ἀντὶ τοῦ ὄνπερ.““ Platon. Legg. 
p. 071. C. τοῦτον δὲ εἶναι τὸν 
πλάστην τὸν αὐτὸν, ὥςπερ τότε. 
Lysid. p. 209. C, τῷ γεέτονε ἄρ᾽ 
οὐχ ὁ αὐτὸς δρος, ὥςπερ τῷ 
πατρέ;ξ Xenoph. Anabas. I. 
10, 10. xaà dj βασιλεύς — εἰς 
τὸ αὐτὸ σχῆμα κατέστησεν ἐναν- 
τίαν τὴν φάλαγγα, ὥςπερ τὸ 
πρῶτον μαχούμενος συνήει. Cf. 
Heindorf. ad h. l. Lobeck. 
ad Phrynich. p. 426 sq. Rei- 
sig. ad Sophocl. Oed. Colon. 
v. 903. et Bremius ad Demo- 
sthen. de Cherson. p. 93. 15. 
ed. Reisk. Apparat Critic. et 
Exeget. à Schaefero instruct. 
T. 1. p. 498. Eodem modo po- 
situm etiam καϑάπερ Legg. 
VI. p: 156. E. IX. p. 869. D. 
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zs xai σωματοειδῇ xai ξύνϑετα καὶ γεώδη ἐστὶ xoà τοῦ 
ϑνητοῦ ξυγγενῆ. ἐπειδὰν οὖν ἢ κατάξῃ τις τὴν λώ- 
ραν ἢ διατέμῃ ἢ καὶ διαῤῥήξη τὰς χορδάς, εἴ τις 
διισγυρίζοιτο τῷ αὐτῷ λόγῳ, ὥςπερ σύ, ὡς ἀναγχὴ 
ἔτει εἶναι τὴν ἁρμονίαν ἐκείνην χαὶ μὴ ἀπολωλέναι — 
οὐδεμία γὰρ μηχανὴ ἂν εἴη. τὴν μὲν λύραν ἔτι εἶναι 
διερῥωγυιῶν τῶν χορδῶν xai τὰς χορδὰς ϑνητοειδεῖς 


ξύνϑετα καὶ γεώδη] V. ξύνθετά τε καὶ y. Sed om. τᾶ 
Βοά!. Tub. Ven. Π. Vind. 4. Flor. d. Zitt. Aug. alii cum ed. Bas. 
2. Deinceps vett. editt, xaà ἔστε pro ἐστὲ καί, quod libri plerimi 


atque optimi confirmant. 


ἢ κατάξῃ] Vat. pr. κατατάξη. Vat. ex corr. κατεάξη, de qua 


forma v. Taylor. ad Lys. p. 156. et Heindorf. ad h. 1. 


Dein vett. 


editt, διατέμῃ καὶ δικῤῥήξη, quod e Ven. II. praeeunte Bekkero mu- 


tavimus. 


In Coisl. Ven. 4. Vind. d$. Par. CEGH L. Ambr. Aug. 


Flor. b. c. d. m. scriptum exstat διατέμῃ ἢ διαῤῥ. omisso καί, 


μηχανὴ ἂν εἴη] Bekkerus ἂν uncis inclusit. v. ann. 


813, B. 874. A. al. quod qui 
attenderint, ii non iam amplius 
ὥςπερ in illis locis in prononem 
relativum mutatum ibunt. 
οὐδεμέα yàp μηχανὴ ἂν 
εἴη —] Haec si pertinent ad 
erationem obliquam, ἄν cum I. 
Bekkero delendum est. Sic 
enim Phileb. p. 58. A. ἤκουον 
— Γοργίου πολλάκις, ὡς ἡ τοῦ 
πείϑειν δύναμις. πολὺ διαφέρει 
πασῶν τεχνῶν" πάντα γὰρ ὑφ᾽ 
αὐτῇ δοῦλα — ποιοῖτο, ubi v. 
quae annotavimus. Charmid. p. 
155 E. De Rep. IV. p. 420. C. 
V. p. 493. B. C. X. p. 614. D. 
Xenoph. Cyrop. l. 1, 2. De- 
mosthen. Olynth. I. p. 15. I. 
20. ed. Reisk. et innumeris aliis 
locis v. etiam Schaefer. Ap- 
parat ad Demosthen, 1 p. 216. 
Hermann. De part. ἄν p. 139, 
Matthiae Gr. $. 529. 3. Ve- 
rum ut cautius de liac re sta- 
tüamus, codd. manu scriptorum 
consensus suadet, Suadent etiam 
talia, qualia leguntur infra p. 
p. 87. E. ἀναγκαῖον μέντ᾽ ἂν εἴη 
— προτέραν ἀπόλλυσθαι" ἀπο- 


λομένης δὲ τῆς ψυχῆς 10x! $89 
τὴν φύσιν τῆς ἀσθενείας ἐπιδει- 
x»vo& τὸ σῶμα: Ubi Heindor- 
fius perperam post qvo:» pu- 
tabat ὧν excidisse: et de Legg. 
1V. p. 719. B. σμικρῷ δὴ πρό- 
cOtv ἄρα οὐκ ἠκούσαμέν cov λέ- 
γονιος) ὡς τὸν νομοϑέτην οὐ δεῖ 
τοῖς ποιηταῖς ἐπιτρέπειν ποιεῖν 
ὃ ἂν αὐτοῖς ἢ φίλον; οὐ γὰρ ἂν 
εἰδεῖεν τί ποτ᾽ ἐναντίον τοῖς νό- 
μοις ὧν λέγοντες βλάπτοιεν τὴν 
πόλιν, ubi item codd. omnes ὧν 
tuentur. Videlicet talium loco- 
rum sententia est ὑποϑετικῶς 
accipienda, ita ut locum liabere 
putetur rectae atque obliquae ora- 
tionis tamquam permixtio quae- 
dam, quam nec Platonem refu- 
visse certissimis constat rei exem- 
plis, qualia in hoc ipso libro 
extant complura, ut p. 95. D. 
87. E. p. 90. B. v. etiam ad 
Sympos. p. 210. B. Quocirca 
h. 1, Simmias existimandus est 


verba: οὐδεμία γὰρ μηχανὴ ἄν. 


εἴη --- πρέν τι ἐκείνην παϑεῖν, 


A4 


per parenthesin de suo adiicere, : 


quo sententia alterius clarius 


15:1 PLATONIS 


οὔσας, τὴν δὲ ἁρμονίαν ἀπολωλέναε τὴν τοῦ Ütíov 
τε xoà ἀϑανάτου ὁμοφυὰ τε καὶ ξυγγενῆ, “προτέραν 
τοῦ ϑνητοῦ ἀπολομένην ---- ἀλλὰ φαίη, ὡς ἀναγχὴ ἔτι 
που εἶναι αὐτὴν τὴν ἁρμονίαγ, χαὶ πρότερον τὰ ÉU- 
λα τε χαὶ τὰς χορδὰς καταδαπήσεσϑαι, πρίν τι ἐκεί- 
γην παϑεῖν" xoi γὰρ οὖν, ὦ ΣΣώχρατες, οἶμαι 
ἔγωγε xai αὐτόν σε τοῦτο ἐντεϑύυμησϑαι, ὅτι τοι- 
ojróv τι μάλιστα ὑπολαμβάνομεν τὴν ψυχὴν εἶναι, 
ὥςπερ ἐντεταμένου τοῦ σώματος ἡμῶν καὶ ξυνεχομέ- 
yov ὑπὸ ϑερμοῦ καὶ Ra xai ξηροῦ καὶ ὑγροῦ 
καὶ τοιούτων τινῶν, v? εἶναι χαὶ ἁρμονίαν αὐ-- 
τῶν τούτων τὴν ψυχὴν ἡμῶν, ἐπειδὰν ταῦτα καλῶς 


xol μετρίως χραϑῇ πρὸς ἄλληλα. εἰ οὖν τυγχώνει ἡ 
ψυχὴ οὖσα ἁρμονία mg δῆλον ὅτι, ὅταν zs E 


1] . 


dp ogvi] Sic Par. Flor. ἃ. c. m. et corr. Vind. f. Lege- 
batur ὁμοφυῆ. quod tenent mordicus Turicenses. 
B. φαίη óc ἀνάγκη] ὡς additum e Vat, Par. C. Ven. H. 


Flor. c. d. m. 


transitio ad rectam orationem merito displicuit. 


Vulgo erat: φαίη" Era yx ἔτε nov x,^r. À., quae 


' Turicenses ὡς 


omisso de conieciura Baiteri scripserunt φαέη ἀνάγκη ἔτι. 
τὰ ξύλα τε καὶ τὰς χορδὰς] particulam τὲ, omissam vul- 


go, recepi ex Vat. Ven. .5.. 
Zitt. 


Vind. Y $, Par. G. Ambr, Flor. d. 
In Bodl. τε superscriptum. 


ὅτι τοιοῦτόν τι] Sic codd, plerique omnes pro vulg. ὅτε 


τοιοῦτό τι. 


C. el οὖν τυγχάνει) Sic. Bodl. 
Vind. Y. Par. GH FL. Aug. Florentini sex, Zitt, al. 


τυγχανῃ. 


Mnstretur. Ceterum. Steplia- 
nus cur pro yag desideraverit 
γε, caussam nullam videmus. 
ἀλλὰ φαίη, oc dvay- 
x54 —] Liberiore usus est ora- 
tionis forma. Nam ἀλλὰ dicitur 
quasi praecessisset εἴ τις ἀρνοῖ- 
τὸ μὴ ἀπολωλέναι. — Etenim haec 
quoque cum εἴ τις cohaerent. 
Quocirca non opus est con- 
iectura Heindorfii, qui ex 
scriptura cod. Augustani, ἀλλὸ 
φαίη ἂν vic, ἔτι nov εἶναι, eruit 
hanc lectionem: ἀλλά, φαίη àv 
τις, ἀνάγκη ἔτι nov ε.. ut iam 
hime deflectere incipiat sermo 


Coisl. Vat, Tub. Ven. Z. 
Legebatur 


ab instituta ratione liberiusque 
vagari, donec infra inde a ver- 
bis ὅρα οὖν in ordinem quasi 
revocetur. 

τοῦτο ἐντεϑυμῆσθαι) h. 
e. tecum reputasse, ita 
ut in-animo tuo quasi re- 
sideat luius rei cogita- 
tio. Quod moneo ideo, quia 
Fischerum video ἐνθυμεῖσθαι 
coniecisse. 

dgqmegirrezauévovu — xai 
ὑγροῦ) Explicant haec usque 
ad τὴν ψυχὴν ἡ μῶν praegressum 
illud τοιοῦ τόν τι. Ceterum nemo 
non videt Simmiam hanc sen- 
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f, 


τὸ σῶμα qu» ἀμέτρως ἢ ἐπιταϑῇ ὑπὰ νόσων καὶ 
ἄλλων χκαχῶν, τὴν μὲν ψυχὴν evayxg εὐϑὺς ὑπάρ- 
χει ἀπολωλέναι, καίπερ οὖσαν ϑειοτάτην, ὥςπερ xai 
αὐ ἄλλαι ἁρμονίαι αἵ τ᾽ ἐν τοῖς φϑόγγοις καὶ ἐν 
τοῖς τῶν δημιουργῶν ἔργοις πᾶσι, τὰ δὲ λείψανα 
τοῦ σώματος ἐχαστου πολὺν χρόνον παραμένειν, ἕως 
ἂν ἢ χατακαυϑῇ ἢ κατασαπῇ. ὅρα οὖν πρὸς τοῦτον 
τὸν λόγον τί φήσομεν, ἐάν τις ἀξιοῖ χρᾶῶσιν οὖσαν 
τὴν ψυχὴν τῶν ἐν τῷ σώματι ἐν τῷ καλουμένῳ ϑα- 
γάτῳ πρώτην ἀπόλλυσϑαι. 


Cap. XXXVII. Διαβλέψας οὖν ὁ Σωχράτης, 
ὧςπερ τὰ πολλὰ εἰώϑει, καὶ μειδιάσας, Δίκαια μέν- 
T0», ἔφη, λέγει ὁ Σιμμίας. εἰ οὖν τις ὑμῶν εὐπορώ- 


ἢ inviaci] ὑποταϑὴ Bodl. Y. Par. 


G. Aug. 
εὐθὺς ὑπάρχει) Plurtmi libri cum, Bodl. ὑπάρχειν. Quod 


si verum est, ex corr. Ven. 7f. ἀνάγκην scribendum. Sed vera-est 
lectio vulgata. 


καὶ ἐν τοῖς τῶν 0.] καὶ a£ ἂν τ. iterato articulo Bodl. Vat. 
Vind. Y. Ven. 11. Flor. 4d. Zitt. Vereor tamen ne is ex corre- 
ctione originem duxerit. v. ann. 

D. ΔδΔιαβλέψας οὐν]ῇ Vett. editt. διαβλεψάώμενος 
Bodl. Coisl. Ven. £411. Tub. Aug Ven.2 3. Par. CEHIL 
a. b. c. d. i. m. Vulgatum Bodl. in marg. adscriptum liabet. 


λέγει ὃ Σιμμίας] Articulum praebuerunt Bodl. Ven. Il. 
Vind. Y d» Par. G, Tub. Flor. d. Zitt. 


Coisl. Ven, H. Vind. 


invitis 
Flor. 


tentiam ita commemorare, ut 
eam appareat ínisse tum admo- 
dum pervulgatam. De eius pa- 
tronis ac defensoribus disputavit 
ad h. l. Wyttenbecli, qui 
illam docte demonstrat Parme- 
nidi, Zenoni Eleatae, Dicaearcho, 
aliis, placuisse, v. Aristotel. 
de Anima. 4. Metaph. 1V. 5. 
Diogen. Laert. 1X. 29. Ne- 
mes. De nat. hom. p. 41. Ma- 
«rob. in Somn. Scip. 1.14. Cic. 
Tusc, 1. 10. Acad. II. 39. Lu- 
cret. ΠῚ. v. 98— 105. ibique 
intpp. 

C. αἵ v 


ἐν τοῖς φϑ ὁγ- 


yoic καὶ ἐν τοῖς τῶν 0.] Ατ- 
ticulus quia ad utrumqne mem- 
brum pertinet, ze primae sta- 
tim adhaesit voci, neque ai 
post x«i iterandum est, v. ad 


Hipp. mai. p. 283. A. Criton. 
p. 43. B. 
Cap. XXXVII. Ὁ. “έκαια 


μέντοι, ἔφη, λ.] In his μέν- 
τοι, ut Lat. vero, affirmaudi 
potestatem habet, ut p. 68. B. 

p. 73. D. p. 8t. D. Sophist. p. 
515. B. Kristoph. Equitt. v. 
178. Xenoph. Cyrop. 1. 4, 
19. al. 
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τέρος ἐμοῦ, τί οὐκ ἀπεχρίνατο; καὶ γὰρ OV φαῦ- 
λως ἔοικεν ἁπτομένῳ τοῦ λόγου. δοκεῖ μέντοι pos 


v^. χρῆναι πρὸ τῆς ἀποκρίσεως ἔτι πρότερον Κέβητος 
"Th ἀκοῦσαι, τί αὖ ὅδε ἐγκαλεῖ τῷ λόγῳ ,ν«ἵνα χρόνου 


ἐγγενομένου βουλευσώμεϑα τί ἐροῦμεν, ἔπειτα ἀκού- 
σαντας ἢ ξυγχωρεῖν αὐτοῖς, ἐάν τι δοχῶσι προςῴδειν" 
ἐὰν δὲ μή, οὕτως ἤδη ὑπερδικεῖν τοῦ λόγου. ἀλλ’ 
ἄγε, ἦ δ᾽ ὅς, ὦ Κίβης, λέγε, τί ἦν ὃ σὲ αὖ ϑρᾶτ- 
τον ἀπιστίαν παρέχειν, Αέγω δή, 5 δ᾽ ὃς ὁ Κέβης. 
ipo) γὰρ φαίνεται ἔτι ἐν τῷ αὐτῷ ὁ λόγος εἶναι, 


E, ἵπειτα ἀκούσαντες V. ἔπειτα δὲ ἀκ. sed. δὲ ignorant 
Coisl. Vat. Tub. Ven. 441]. Vind. Φ. Par. EGHIL. Ambr. Aug. 


Flor. a. b. e. d i. conf. annot. 


ἀλλ᾽ ἄγε, ἡ δ᾽ ὃς, ὦ K] V. ἀλλά ye, quod Bekker. e Ven. 


Il]. emendavit. Aug. ἀλλ᾽ ἄγε δή. 


ví d» ὃ σὲ αὖ 99.] V. τί ἣν τὸ σὲ αὖ 99. quod ex Aug. 
Par. L. et Ven. 7. emendatum. "Verum iam Stephan. coniectura 


assecutus erat, 


Μέγω δή) V. δέ, invitis libris paene omnibus. 


ví οὐκ ἀπεκρίνατο! h. e. 


.is quantocius respondeat. 


Bene Weiskius ad Xenoph. 
Cyrop. lI. 1, 4. haec, inquit, 
interrogatio alacritatem 
quandam animi et avidi- 
tatem sciendi exprimit. 
v. ad Phileb. p. 54. B. 

οὐ φαύλως ἔοικεν ànto- 
μένῳ τοῦ Àoyov] h. e. non 
male videtur meam dis- 
putationem "reprehende- 
re et impugnare. ,Se- 
quuntur enim verba, τί «v ὅδε 
ἐγκαλεῖ τῷ λόγῳ. Sic ἅπτεσθαι 
positum Phileb. p. 14. D μὴ 
δεῖν τῶν τοιούεων ἅπτεσθαι. — 
Ἔοικε cum dativo participii iun- 
ctum ad Reip. VII. p. 527. D. 
illustravimus. M 

E. ἔπειτα ἀκούσαντας] 
Vett. editt, ἔπειτα δέ. Sed so- 
let ita post εἶτα et ἔπειτα omitti 
δὲ particula, etiamsi praecesserit 
πρῶτον μέν. Cuius rei exempla. 
Heindorfius ad h. l. attulit. 
Praeterea notandum est anaco- 


luthon, Nam quum antea dictum 
sit: ἢ ξυγχωρεῖν, nunc legitimo 
sermone sequi oportebat: 7 
ὑπερδικεῖν τῷ λόγῳ, x. v. 4. Sed 
pro ἢ quum repente inferatur 
ἐὰν δὲ μή. tota orationis con- 
formatio- alia extitit atque ex- 
pectabatur. 

ἐάν τε δοκῶσι ngocddesy] 
h. e. si quid dicere vide- 
buntur, quod consonum 
sit neque absurdum, h. e, 
si quid veri dicere videbun- 
tur. Utitur enim Socrates hoc 
verho pro λέγειν τε propterea, 
quod agitur de harmonia. Si- 
militer c. XLI. ludit in ver- 
bi8: οὗτος οὖν σοι ὁ λόγος ἐκεί- 
γνῷ πὼς ξυνάσεταε ; καὶ n» — 
πρέπει ye, εἴπερ τῳ ἄλλῳ λόγῳ, 
ξυνῳδῷ εἶναι καὶ τῷ περὶ ἀρμο- 
vías. 

ὑπερδικεῖν τοῦ λόγου) 
Rostram rationem defen- 
dere ac tueri. 

ἐν τῷ αὐτῷ ὁ À, &i vae] h. 
e. iisdem, quibus antea, dubi- 
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καί, ὅπερ. ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν ἐλέγομεν, ταὐτὸν ἔγχλη- 
μα ἔχειν" ὅτι μὲν γὰρ ἦν ἡμῶν ἡ ψυχὴ καὶ πρὶν 
εἰς τόδε τὸ εἶδος ἐλϑεῖν, οὐκ ἀνατίϑεμαι μὴ οὐχὶ 
πάνυ χαριέντως καί, εἰ μὴ ἐπαχϑές ἔστιν εἰπεῖν, 
πάνυ ἱκανῶς ἀποδεδεῖχϑαι" ὡς δὲ καὶ ἀποϑανόντων 
ἡμῶν ἔτι που ἔστιν, οὔ μοι δοκεῖ τῇδε. ὡς μὲν οὐκ 
ἰσχυρότερον καὶ πολυχρονιώτερον ψυχὴ σώματος, οὐ 
ξυγχωρῶ τῇ «Σιμμίου Ἀντιληψψ δῖ" δοκεῖ: γάρ μοι πᾶσι 
τούτοις πάνυ πολὺ διαφέρειν. τί οὖν͵ ἂν φαίη ὁ λό- 
γος, ἔτι ἀπιστεῖς, ἐπειδή ys ὁρῷς ἀποϑανύντος τοῦ 


P. 87. 


οὐκ ἀνατέϑεμαι) Libri omnes dvreríOeues, Verum 


debemus Turnebo et conficmat Olympiodorus. 
ἔτι nov ἔστιν] ἔσται Bodl. Vat. Tub. Flor. d. i. Par. G. 


Ambr. Error ex accentus ratione repetendus. 


'Turicenses tamen 


ἔσται scripserunt coll. p. 77. B. C. 


ὡς μὲν οὐκ ἰσχυρότερον) Steph. coni, ὡς μέντοι οὐκ loy. 
Sed nihil offensionis habet hoc asyndeton, nec libri a vulgata 


leetione recedunt. 


tationibus — laborare, De 
proximis cf. Phileb. p. 22. C. 
οὐδὲ γὰρ ὁ σὸς νοῦς, ὦ Σώκρα- 
τες, ἔστι τἀγαθόν, ἀλλ᾽ ἕξει που 
ταὐτὰ ἐγκλήματα, 


P. 87. εἰς τόδε τὸ εἶδος]. 


h. e. in corpus haüamanu m. 
Nam pronomen zoóe idem est 
quod ἀνθρώπινον, quod supra 
additum erat uomini εἶδος, v. c. 
xxl. 


ovx àvatíO ceuas] non re- 
tracto.  ,, Verbum, monente 
Suida, frequens Platoni in si- 
gnificanda mutatione sententiae 
aut propositi: v. c. Menone p. 
89. D. Protagora p. 211. M. 
Charmid. p. 240. C. Gorg. p. 
461. D. translatum ἃ πεττῶν, 
calculorum, ludo, annotavit 
quoque Harpocration, ubi 
videatar H. Valesius p. 89.: 
et Ernestus ad Xenoph. Mem. 
Il. 4, 4.* WYTTENB. De con- 
struetione v. ad Gorg. p. 493. C. 
Matth. ad Eurip. Orest. 244. 


Deinde χαριέντως est scite, 
eleganter, 


εἰ μὴ ἐπαχϑές)] nisi di- 
ctu molestum et grave 
4it. Nam ἐπαχϑές saepe di- 
citur de nimia et intempestiva 
sui aliorumve laudatione, quae 
ipsis iis, ad quos pertinet, mo- 
lesta accidit; ut Legg. Ill. p. 
688. D. Charmid. p. 158. D. 
Demosthen. pro Coron. p. 
331 B. al. Plura Wyttenbach. 
ad ἢ. |. ea de re disseruit. 


τῇδε) 
χϑαι. 

τί οὖν ἂν φαίη ó λόγος, 
ἔτι ἀπιστεῖς) De collocatione 
ἂν particulae v. ad Criton, p. 
92. D. et quae ad h. lI. collegit 
Heindorf., qui tamen attulit 
etiam ea, quae non videntur huc 
pertinere, v. Erfurdt. ad So- 
phocl, Oed. Tyr. v. 929. Inter- 
punctionem, in talibus locis in- 
tolerabilem, tollendam  iudica- 
vimus. 


80, ἑκανῶς ἀποδεδεὶ.- 


8T 


- 
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ἀνθρώπου τὸ γε ἀσϑενέστερον ἔτι ὄν, τὸ δὲ πολυ- 
χρονιώτερον οὐ δοκεῖ σοι ἀναγχαῖον εἶναι ἔτι σώζε- 


., 90a, ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ; πρὸς δὴ τοῦτο τόδε ἐπί- 
᾿ὄκεψαι, εἴ τι λέγω" εἰκόνος γάρ τινος, ὡς ἔοιχε, xa- 


γὼ ὥςπερ Σιμμίας δέομαι. ἐμοὶ γὰρ δοκεῖ ὁμοίως 
λέγεσϑαι ταῦτα, ὥςπερ ἂν τις περὶ ἀνθρώπου ὑφαν- 
του πρεσβύτον ἀποθανόντος λέγοι τοῦτον τὸν λό- 
γον, ὅτι οὐκ ἀπόλωλεν ὁ ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ ἔστι που 


οἰνατινἔσως, τεχμήριον δὲ παρέχοιτο ϑοὶμάτιον, ὃ ἠμπεί- 


τιτων 


χῆᾶτο αὐτὸς ὑφηνάμενος, ὅτι ἔστι σῶν καὶ οὐκ ἀπό- 
λωλε, xai εἴ τις ἀπιστοῖ αὐτῷ, ἀνερωτῴη, πότερον 


C πολυχρονιώτερόν ἐστε τὸ γένος ἀνθρώπου ἢ ἱματίου 
τῆν gov $ 1 


dices 2f 


NL χρείῳ τε ὄντος x«i φορουμένου, ἀποχριναμένου 


δέ τινος, ὅτι πολὺ τὸ τοῦ ἀνθρώπου, οἴοιτο ἀπο- 


B. 9 ἡμπείχετο)]͵ Sic Bodl. Vat. Ven. EII. Vind. Y ὦ. sex 
Vindobonn., Flor. a. b. c. Par. G. et corr, Ven. 4. Vett. editt, 
ἠμπίσχετο, quod in Bodl. supra versum et in Vat. margini ad- 
scriptum.  Elmsleius ad Eurip. Med. 1128. suspicatur aut ἡμπί- 
eytro aut ἡμπέσχετο legi oportere. Contrarium statuit Buttmannus 
Gr. Ampl. T. 1. P. I. p. 143., quem vide. 

xai εἴ τις dz uo Toi αὐτῷ] Libri omnes ἀπιστῶν, quod 
Heindorfius in. ἀπιστοίη mutavit, in qnam rationem incidit etiam 
Dobraeus Adversar. T. I. p. 151. Bekkerus scripsit ἀπεστοῖ, quod 
nos cum 'Curicenss, vero propius putavimus. Vulgatam scriptu- 
ram defendit nuper Bernhardy Syntax. p. 471. collatis locis de 
Rep. IlI. p. 414. C. Aristoph. Nubb. 230. Horum tamen locorum 
prorsus diversa ratio est, ut in quibus participium neutiquam pro 
verbo finito positum sit. Similiora sunt quae collegerunt Hermann. 
ad Viger. p. 832. Seidler, ad Eurip. Electr. 533. Góller, ad "Thucyd. 
1, 25. Matthiae Gr. δ. 556. ann. 2. Quamquam ne haec quidem 
satis valere videntur ad vindicandam codicum lectionem. taque 
hic quoque coniecturae suum locum deberi facile nobis persuasimus. 
Dein ἀνερωτῴη Bodl. Vat. Ven. ZIT. 'Tub. alii multi, pro vulg. 
ἀνερωτῷ. Denique pro ἀποχριναμένου δὴ ex uno Par, G. δὲ scripsi- 
mus, praeeunte Heindorfio et Bekkero, 


B. ὥςπερ d» τις περὸ scherus de Forsteri con- 
&v99.] Scribendum alicui vi-  iectura scripsit ἀλλ ἔστί που’ 
deatur ὥςπερ ἂν εἴ τις n. Sed σῶς. Nimirum in fraudem in- 
recte omittitur εἰ, quum ὥςπερ — ducti sunt viri optimi vitio ad- 
significetquemadmodum,ve- modum  pusillo. Legebatur 
lut. Sed pluribus rem expo- enim vulgo ἀλλ᾽ ἐστί που ἴσως. 
suimus ad Apolog Socrat. p. Recte Ficinus: sed forte 
23. B. alicubi superesse. 

ἀλλ᾽ ἔσιι nov ἴσως) Fi- D. καὶ οὐδέν τι μᾶλ- 
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δεδεῖχϑαι, ὅτε παντὸς ἄρα μᾶλλον O0 γε ἄνθρωπος 
σῶς ἔστιν, ἐπειδὴ τό ys ὀλιγοχρονιώτερον οὐχ ἀπό- 
λωλε. τὸ δ᾽, οἶμαι, ὦ Σιμμία, οὐχ οὕτως ἔχει" σκό- 
s, γὰρ xoi σὺ ἃ λέγω" πᾶς ἂν ὑπολαβοι, ὅτι εϑή- P 
Ü'te λέγει ὃ τοῦτο λέγων. ὁ γὰρ ὑφάντης οὗτος πολ- 
λὰ χατατρίίνας τοιαῦτα ἱμάτια xci ὑφηνάμενος ἐκεί- 
γων μὲν ὕστερος ἀπόλωλε πολλῶν ὄντων, τοῦ δὲ τε- ὃ 
λευταίου, οἶμαι, πρότερος, χαὶ οὐδέν τι μᾶλλον τού- 
του ἕνεκα ἄνθρωπός ἐστιν ἱματίου φαυλότερον, οὐδ᾽ 
ἀσϑενέστερον. τὴν αὑτὴν. δὲ ταύτην ; οἶμαι. εἰκόν 
δέξαιτ᾽ ἄν ψυχὴ πρὸς σῶμα, xo] τις ᾿χέζων αὐτὰ 
ταῦτα nior αύτω etg ἀν, μοι "φαίνοιτο λέγειν, 
ὡς ἡ μὲν ψυχὴ πολυχρόνιόν ἔστι, τὸ δὲ σῶμα ἀσϑε-. 
ψέστερον καὶ ὀλιγοχρονιώτερον. ἀλλὰ γὰρ ἂν φαίη 


C. ἐπειδὴ τό γε ὀζιγοχρονεώτερον! ye vulgo omissum 
libri fere omnes reddiderunt. 

πᾶς dv vnoÀ.] γὰρ in editt. omnibus post «às interpositum 
om. Coisl. Vat. Tub. Vind. 5. Par. CEHIL Ambr. Aug. Flor. 
ἃ. b. c. d. i. m. et a pr. m. Ven. JI. Eieci, quum videatur esse 
supplementum grammaticorum asyndeti elegantiam non percipien- 
tium. . Tenuerunt vero nuperi editores. 

D. τὴν αὐτὴν δὲ ταύτην] δὲ vulgo omissum e Bodl. 
Cois| Vat. Tub. Ven. 417. Aug. Flor. a. b. c. d. i. m. Par. CE 
GHIL. Ambr. al. restitutum est. Dein vett. editt. ἡ ψυχὴ πρὸς 
σῶμα : articulum unus fere Ven. Z. tuetur; plerique omnes recte 
omittunt ; sequitur enim πρὸς σῶμα. 

μέτρι᾽ ἄν uos φαίνοιτο] V. μέτριά μοι q. 4, quod emen- 
datüm e Bodl. Coisl. Vat. Tub. Ven. £I. et plerisque aliis. Dein 
vett. editt, ὡς ἡ ψυχὴ μέν. quem ordinem recentiores editores e 
Bodl. Tub. Ven. 21]. Vind. Y. Zitt. mutarunt. Pro πολυχρονεώ- 
τερον, quod olim e Vat. Flor. d. Zitt. Par. L. revocaram, nunc 
tenui zoAvygoriov , praesertim quum Bekkerum videam alteram 
lectionem ex uno tantum Par. enotavisse. Nec desunt alia com- 
parativi et positivi ita consociati exempla. 

λλὰ γὰρ ἂν φαίη) V. φαίην, quod e Bodl. Coisl. Vat. 


λον —] Recte Ficinus: ne- 
que propterea magis se- 
quitur hominem esse ve- 
ste viliorem atque debi- 
liorem. — Mox Heindor- 
fius de coniectura scripsit καί 
τις λέγων ταὐτὰ ταῦτα, eadem 
haec, libris invitis. ἘΠῚ ferri 
potest αὐτὰ ταῦτα, haec ipsa, 


quanquam illud sententiae magis 
accommodatum est. 

μέτρι᾽ ὧν uos q. À.] recte 
et rationi convenienter 
dicere. v. ad Criton. p. 46. C. 

ἀλλὰ yàg ἂν φαίη) Intell. 
ὃ λέγων ταῦτα περὶ αὐτῶν, Nam 
quod vulgo legebatur φαίην. id 
perturbat sententiae rationem. 
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ἑχάστην τῶν ψυχῶν πολλὰ σώματα κατατρίβειν, dÀ- 
Aeg τε καὶ εἰ πολλὰ ἔτη βιῴη" εἰ γὰρ ῥέοι τὸ δῶ- 
μα καὶ ἀπολλύοιτο ἔτε ζῶντος τοῦ ἀνθρώπου, ἀλλ᾽ 
ἢ Ψυχὴ act TO κατατριβόμενον ἀνυφαίνοι, ἀναγχαῖον 
μέντ᾽ ἂν εἴη, ὁπότε ἀπολλύοιτο ἡ ψυχή, τὸ τελευ- 
ταῖον ὕφασμα τυχεῖν αὐτὴν ἔχουσαν καὶ τούτου μό- 
vov προτέραν ἀπόλλυσθαι" ἀπολομένης δὲ τῆς ψυχῆς, 
τότ᾽ ἤδη τὴν φύσιν τῆς ἀσϑενείας ἐπιδεικνύοι τὸ 


Tub. Ven. A411. Vind. Φ. Par. ΟΗ͂Ι,. Vind. 1. 2. 4. 6. Flor. a. 
li, c. 1. Zitt, et corr. Ven. 5, emendatum. 


ἄλλως re καὶ ei] V. ἄλλως re κἂν 7, quod correctum. e 
Bodl. Ven. ZI. Vind. Y. Zitt. In Tubing. seriptum: ἄλλως τε 
εἰ καὶ x. Dein vett. editt. βιῷ, pro quo βιῴη suppeditarunt Bodl. 
Vat. Vind. I1. Tub. Aug. Flor. d. i. Zitt, Vind. Y $. Pear. CG. 


Ambr. 


ἄλλως τε καὶ el πολλὰ 
ἔτη βιῴη)] praesertim si 
multos annos vivat, Quod 
in cod. Tub. scriptum extat, 
ἄλλως τε εἰ καὶ nx, id quomodo 
ab altero differat, docet Her- 
mannus ad Viger. p. 781. aun. 
3i sq. Eodem modo Xenoph. 
Mem. 1. 2, 59 ἄλλως vs ἐὰν 
πρὸς τούτῳ καὶ ϑρασεῖς doi. 
Sympos. I. 8 ἄλλως τε ἢν xal 
μετ᾽ αἰδοῦς καὶ σωφροσύνης. ut 
legit Aristides. lbid. 1I. 3 ἄλλως 
τε ἣν xal νύμφαι τύχωσιν οὖσαι. 
-- Mox ἀνυφαένοι est rursus 
contexat. 


E. τὴν φύσιν τῆς ἀσϑ ε- 
ν»είας ἐπιδεικνύ oi] Nisi post 
qvo excidit ἄν, quod Hein- 
dorf. suspicabatur, certe illud 
e superioribus facile intelligi 
potest, Quanquam ne hoc qui- 
dem opus videtur. v. ad p. 86. 
Α. — τὴν φύσιν τῆς ἀσϑενείας 
dicit ipsam ἀσθένειαν, quam lo- 
quendi rationem iam alibi atti- 
gimus, v. Abresch. Animadv, 
ad Aeschyl p. 174. 


P. 88. «i γάρ τις καὶ 
πλέον ἔτι —] .Schleier- 


macher. ἢ post λέγοντι delen- 
dum censebat, que*facto verba 
καὶ πλέον ἔτε cum ξνγχωρήσειε 
connecti, pronomen σὺ autem 
ad Socratem referri oportere 
arbitrabatur, X Quae ratio etsi 
primo adspectu habet quo se 
magnopere commendet, tamen 
magnis obnoxia est difficultati- 
bus. Nam primum ἤ in omni- 
bus libris servatur constanter. 
Deinde nescio quid molesti habet 
istud: τῷ λέγοντι ἃ σὺ λέγεις, 
pro quo simpliciter coi poterat 
dici, Quocirca H eindorf. ma- 
lebat Cebetem haec, ut proxime 
praégressa,- ad Simmiam  cou- 
versum dicere, qui quum supra 
p. 85. D. sqq. concessisset ani- 
mos humanos ante hanc vitam 
fuisse, deinde tamen animo cum 
harmonia comparato negaverat 
maiorem illius esse firmitatem 
ac diuturnitatem, quam corporis. 
Itaque verbis πλέον Fr. cum λέ- 
yorr, copulatis sensum  verbo- 
rum lunc esse putabat: nam 
etiam si quis assentiatur 
ei, qui vel plus concedat, 
quam tu, largiens illj hoc, 
non solum εἰς, Qua ratione 


. . PMABEDO. p. ER, St. 

DRE ASTE 
σῶμοι xci ταχὺ σαπὲν διοίχϑίτο. ὥςτε τούτῳ τῷ λό- 
γῷ οὔπω ἄξιον πιστεύσαντα ϑαῤῥεῖν, ὡς, ἐπειδὰν 

ἀποθάνωμεν, ἔτι που ἡμῶν. ἡ ψυχὴ ἔστιν. εἴ γάρ 88 
τις καὶ πλέον ἔτε τῷ λέγοντι ἢ ἃ σὺ λέγεις ξυγχω- 
ρήσειε, δοὺς αὐτῷ μὴ μόνον ἐν τῷ πρὶν καὶ γενέ- 
σϑαι ἡμᾶς χρόνῳ εἶναι ἡμῶν τὴν ψυχήν, ἀλλὰ μη- 
δὲν χωλύειν. xoi ἐπειδὰν ἀποϑαάνωμεν ἐνίων ἔτι 
εἶναν καὶ ἔσεσϑαι καὶ πολλάχις γενήσεσϑαι καὶ ἀπο- 
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E. ἀπολομένης δὲ τῆς q.] Vitiose editt. vett. ἀπολλυμέ- 
φης. Nam corpus extincto demum animo putrescere potest. Ve- 
ram lectionem" habent Bodl. Coisl. Vat. Tub. Ven. £Z[l. et alii 


plurimi. 
invitis. 


P. 88. ἡ 


Deinde vett. editt. errore ἐπιδεικνύοετο σῶμα, codicibus 


μῶν τὴν ψυχὴν) τὰς ψυχὰς Bodl. Ven. I. ex 


corr. Vind. Y, Tub. Zitt. quod ediderunt Turicenses; sed conf. 


probata quod verba πλέον ἔτι 
ita przemissa sunt, nihil sane 
frequentius est hoc hyperbato, 
in quo nescio cur Schleier- 
macher. adeo offenderit, ut 
maluerit locum coniectura ten- 
tare. Cui quoniam video exem- 
pia ab Heindorfio allata non 
satisfecisse, alia addere non erit 
supervacaneum. . Isocrat. 
Areopagit. c. XI. ἀλλ᾽ ἐκεῖνο 
μόνον ἐτήρουν, ὅπως μηδὲν μήτε 
τῶν πατρίων καταλύσουσε. μήτε 
ἔξω τῶν νομιζομένων προς ϑήσουσι, 
| e. τῶν ἔξω νομιζ. Plat. Legg. 
I. p. 636. B. καὶ δὴ καὶ παλαιὸν 


, ^ ^ M , 
φόμιμον δοκεὶ τοῦτο τὸ ἐπιτήδευμα 


A , M P] M 3 
.x&TG φύσιν τὰς περὲ τὰ ἀφροδίσια 


ἡδονὰς οὐ μόνον ἀνθρώπων, ἀλ- 
λὰ καὶ θηρίων διεφθαρκέναι. 
Xenoph. Cyrop. II. 1, 26 εἷ- 
xov» yàg οἱ μὲν ταξίαρχοι ὑφ᾽ 
ἑαυτοῖς τὰς τάξεις κεκοσμημένας, 
ubi Muretus corrigebat τὰς 
vq ἑαυτοῖς. Neque tamen nunc 
H eindorfii ratione acquiesci- 
mus. Nam.etiamsi haec ad Sim- 
miam dici utique nobis persua- 
serimus, tamen καὶ πλέον ἔτι 


.Qum ξυγχωρήσεια cohaerere cen- 


semus; τοῦ λέγοντε autem inter- 


.87. E. extr. p. 86. C. E. p. 95. BD. 


pretamur disserenti, ei qui 
immortalitatem animorum 
defendit; atque ἢ ἃ σὺ λέγεος 
putamus idem esse quod ἢ ἃ 
σὺ συγχωρεῖς. Quocirca universi 
loci sententiam hanc esse puta- 
mus: Nam etiamsi quis ei, 
qui disserit de animorum 
immortalitate eamque de- 
fendit, adeo plura, quam 
tu dicis concedenda esse, 
largiatur, «concedatque 
etiam animi vim eamesse, 
quae multa deinceps cor- 
pora per longissimum 
tempus occupare et inha- 
bitare queat; tamen inde 
Bondum consequitur, ut 
eidem etiam iímmortalitas 
animorum concedenda sit. 
Sequitur enim ex illis hoc 
unum tantum, animi vim 
esse maxime diuturnam; 
aeternam eam esse atque 
immortalem, non sequi- 
tur. Potest enim animus 
in multis illis generatio- 
nibus paullatim viribus 
deficere et aliquando 
prorsus interire. Conf. infra 
pag. 95, C. D. 
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ϑανεῖσϑαι avOig* οὕτω γὰρ αὐτὸ φύσει ἰσχυρὸν 
εἶναι, ὥςτε πολλάχις γιγνομένην τὴν ψυχὴν ἀντέχειν . 
δοὺς δὲ ταῦτα ἐχεῖνο μηκέτι συγχωροίη» μὴ οὐ πο- 
γεῖν αὐτὴν ἐν ταῖς πολλαῖς. γενέσεσι xci τελευτῶσάν 
γε ἔν τινε τῶν ϑανάτων παντάπασιν ἀπόλλυσϑαι, 
τοῦτον δὲ τὸν ϑάνατον xci ταύτην τὴν διάλυσιν 
τοῦ σώματος, ἣ τῇ ψυχῇ φέρει ὄλεϑρον ; μηδένα 
φαίη εἰδέναι " ἀδύνατον γὰρ δίναν ὁτῳοῦν αἰσϑάνε- 
σϑαι ἡμῶν" εἰ δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει a ovósvi προφήκει 
ϑάνατον ϑαῤῥοῦντι μὴ οὐκ Xo tul ϑαῤῥεῖν, ὃς 
ἂν μὴ ἔχη ἀποδεῖξαι, ὅτε ἔστι ψυχὴ παντάπασιν 
ἀϑάνατόν τὰ καὶ ἀνώλεθρον" εἰ δὲ μή, ἀνάγκην 


γιγνομένην τὴν ψυχὴν ἀντέχειν] Articulum addidi e 
Vat. Par. AC. Ambr. Flor. a. c. d. m. Dein vett, editt. μηκέτε 
ἐκεῖνο, quem ordinem e Bodl. Vat. Ven. 5 ἢ. Flor. d. Zitt. Vind, 
Y D. Ambr. mutavimus. Pro ovyyogoi Bekker. ex Coisl. nos e 
Flor. b. συγχωροίη scripsimus, Ceterae editt. συγχωροῖ. 

. ἣ τῇ ψυχῇ φέρει ὅλεϑρον) Bodl. Vind. Y. Tub. Zitt. 
et corr. Ven. 1. Par. G. εἰ τῇ y. 

ὃς ἂν μὴ ἔχῃ] Sic optimi libri una consensione, Vett. 
editt. ἔχοι. | 

ἀνάγκην εἶναν ἀεί) Vind, d. Par. L. et pr. Coisl. Ven. 
4. ἀνάγκη. In Vind. d» praeterea εἶναι deest, 

παντάπασιν ἀπόληται) Par. L. et corr. Ven. H. ἀπόλ- 
λυται. 


dem verbi usum. notavimus De 
Rep. Vl. p. 492. C., ubi vi 
ann. 


οὕτω γὰρ αὐτὸ φύσει 
lo y.] Pronomen αὐτὸ refertur 
ad ψυχήν. Infra P. 109. A. 


πάμμεγά τι εἶναι αὐτό, int, τὴν 
γῆν. Menon. . 79. C. ἐπειδὴ 
. τοένυν ἡ αὐτὴ ἀρετὴ πάντων ἐστί, 
πειρῶ εἰπεῖν καὶ ἀναμνησθῆναι, 
τί αὐτό φησι Σοργίέας εἶναι, 
Plura ad Phileb. p. 28. A. 
Poterat igitur , deinceps pergere 
hoc modo : ὥςτε πολλάκις γι- 
γνόμενον ἀντέχειν, | Sed perspi- 
onitatis causa dicit γιγνομένην 
τὴν Ψψυχὴν ἀντέχειν, — Ceterum 
ἀντέχειν prorsus respondet no- 
stro widerhalten, i. e. du- 
rare, permanere, διαμένειν, 
σώζεσθαι, quomodo a Dinar- 
cho usurpatum esse hoc verbum 
Suidas docet v, ἀντέχει, Eun- 


δοὺς δὲ ταῦτα ἐκεῖνο μη- 
κέτε ovyx.] Pertinent haee 
quoque ad protasin, inde a 
verbis εἰ yaQ τις καὶ πλέον x. 


T. λ. inchoatam. — μηκέτι 
cvyx. non iam illud 'con 66. 
dat. — De voculis μὴ οὐ post 


nDerantem sententiam usu legi- 
timo illatis p. 85. C. diximus, 

πονεῖν) i. e. frangi viri- 
bus, confici, fatiscere.. 

àv» ταὶς πολλαὲς yevéct- 
ci] quum migrat saepius 
et proficiscitur in alia 
atque alia corpora. — Pro 
xmi τελευτῶσαν Stephanus 
coni. ἀλλὰ xai rel., quod rece- 


PHANRDO. p. 88. $t. 143 
εἶναι ἀεὶ τὸν μέλλοντες ἀποθανεῖσθαι δεδιένα, ὑπὲρ 
τῆς αὑτοῦ ψυχῆς, μὴ ἐν τῇ νῦν τοῦ σώματος δια- 
ξεύξει παντάπασιν ἀπόληται. 

Cap. XXXVIIL ..—. Ilíyreg ovy  ἀχούσαντες ti- 
πόντων αὐτῶν ἀηδῶς OwrtÜ nusv, wg ὕστερον ἐλέγο- 
μὲν πρὸς ἀλλήλους, ὅτι ὑπὸ τοῦ ἔμπροσϑεν λόγου 
σφόδρα πεπεισμένους ἡμᾶς πάλιν ἐδόκουν ἀναταρά- 
ξαι xai εἰς ἀπιστίαν καταβαλεῖψ ον, ,Upvo» τοῖς προς 
εἰρημένοις λόγοις, ἄλλα xol εἰς χὰ ὕστερον μέλλοντα 
quo soia, ἡ οὐδενὸς ἄξιοι εἶμεν κριταὶ ἡ xoi 
τὸ πράγματα αὐτὰ ἄπιστα ἢ. . 

' ' 2*3 ; γγκκχν να. 

EX. Ny τοὺς ϑεούς, ὦ Φαίδων, συγλνώμην 


C. ἀηδῶς διετέθϑημεν)] Steph. errore ἀηϑές. 

j οὐδενὸς ἄξιοι εἶμεν κριταὶ --- ἄπιστα ἢἣ.} Vett. 
editt. εἴημεν. Bodl. Vind. Y. Par. G. Tub. Zitt Ven. ἃ. b. ἦμεν, ΄ 
quod cave temere arripias. Nam istud μὲν dubium non est quin 
ex εἶμεν sit depravatum, quae forma dici non potest quam saepe 
a scribis temerata sit, Proximum ; autem, quod libri omnes 
tuentur, nunc nolim cum Bekkero de coniectura Heindorfii in 
εἴη mutare.  Optativus enim meram animi cogitationem indicat; 
coniunctivus rei obiective spectatae atque porro adhuc experiundae 
rationem et, ut barbare dicam, possibilitatem. ^ Coniunctivum de- 


fendunt etiam Beruhardy Syntax, p. 401. et Reinh. Klotz ad 


Devar. De Partic, Vo 


δ. 520. 


pit Forsterus. Nimirum non 
viderunt homines doctissimi μὴ 
oU etiam pertinere ad xoi τε- 
λευτῶσαν — ἀπόλλυσθαι, tan- 
dem perire.. 

B. ed dà τοῦτο οὕτως 
᾿ ἤχει —] Debebat dehinc inferri 
apodosis huius argumenti: ta- 
men inde nondum conse- 
quitur, animum esse im- 
.mortalem, ita ut de eius 
interitu nobissecuris esse 
Jiceat. Sed repente abrupto 
sermone, neglecta apodosis for- 
ms, iam subiungit haec: si 
vero haec ita sese habent, 
tonsentaneum est, nemi- 
mem, de morte qui bono 
animo sit, nonimpruden- 
ter bono animo esse, nisi 


11. p. 668. conf. Matthiae Gr. Ampl. 


possit docere, animum 
omnino esse, immortalem 
interitusque expertem, 
Est igitur haec liberior ac solu- 
tior orationis conformatio, plane 
accomodata illa fervidius loquen- 
tis disputationi, | Ad ἀνάγκην 
εἶναι, ex praecedenti zgocrxt 
per zeugma repetas eixog ἐστιν. 
δεδιέναι ὑπὲρ τῆς wv- 
xs] ut p. 78. B. est: für die 
Seele fürchten. Aliud est 
δεδιέναι περί τινος, quod Hein- 
dorf. usitatius esse dicit. 

Cap. XXXVIII. C, εἰς àzi- 
στέαν x. —] Dativus τοῖς προ- 
εἰρημένοις λόγοις pendet e no- 
mine verbali ἀπιστίαν, de qua 
constructione vid. ad Phileb. p. 
90. et ad Euthyphron. p. 101. 
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ye ἔχω ὑμῖν. χαὶ γὰρ αὐτόν μὲ νῦν ἀχούσανταά GOV 
τοιοῦτόν τι λέγειν πρὸς ἐμαυτὸν ἐπέρχεται, Τίνε οὖν 
D ἔτι πιστεύσομεν λόγῳ; ὡς γὰρ σφόδρα πιϑανὸς ὦν, 
ὃν ὁ Σωχράτης ἔλεγε λόγον, νῦν εἰς ἀπιστίαν χατα- 
πέπτωκε. ϑαυμαστῶς γάρ μου ὁ λόγος οὗτος ἀντι- 
λαμβάνεται καὶ νῦν καὶ ἀεί, τὸ ἁρμονίαν τινὰ ἡμῶν 
4 4 , Z. Re νὰν t 
εἶναι τὴν ψυχὴν, καὶ (Qgmt0 ul nat μὲ ρηϑείς, 
ὅτι xoi αὐτῷ μοι ταῦτα προὐδέδοχτο. χαὶ πάνυ δέο- 
, e 3 ^ LÀ 1 , Ψ 
μαι πάλιν, ὡςπερ ἐξ ἀρχῆς, ἄλλου τινὸς λόγου, Og 
μὲ πείσει, ὡς τοῦ ἀποϑανόντος οὐ συναποϑνήσκει 


M 


D. ὡς γὰρ σφόδρα πιϑανὸς ὧν] Ald. Bas. 1. Steph. o 


γὰρ σφ. 7. 
Coisl. πιστευσωμεν. 


raeter codicum fidem et auctoritatem. Paullo ante 


ὅτι καὶ αὐτῷ gor] καὶ add. Bodl. Vat. Coisl. Tub. Aug. 
Ven. All. septem Vindobb., Flor. a. b. c. d. i. m. Par. CGHL 


Ambr. Zitt. et rec. Ven. 4. 


sq. Sed mutata deinde con- 
structione εἰς rà ὕστερον μέλ- 
λοντα dicitur. — Ceterum simi- 
lis dictio est Phileb. p. 15. E. 
εἰς ἀπορίαν — αὐτὸν καταβαλ- 
λειν. 

τοιοῦτον τι λέγειν πρὸς 
ἐμαυτὸν ἐπέρχεται) h. e. 
meum etiam animum ta- 
lis fere subit cogitatio. 
Nam λέγειν πρὸς ἑαυτὸν est 
secum cogitare.  Usurpatur 
autem ?néyycoOa, vel de con- 
silio capiendo vel de cupiditate 
subito oborta, eoque differt ab 
εἰςέρχεσθαι, quod fere recorda- 
tionem animique affectum signi- 
ficat, monente H ermanno ad 
Tgieian. De Histor. Conscr. p. 

D. ὁ λόγος οὗτος ἀντι- 
λαμβάνεται) h. e. mirifice 
me capit, ita ut ab altera 
illa sententia quasi abs- 
trahar et abducar.  Per- 
peram Heindorf.: mirifice 
me capit et delectat haec 
tua ratio. Nec alia ratio est 
loci ab illo comparati Parmenid. 
8 10. νέος — εἰ ἔτε xai οὔ πώ 


Habet etiam Bas. 2. 


σου ἀντείληπται φιλοσοφία, ὡς 
Urs ἀντιλήψεται, h. e. necdum 
philosophia te ita cepit, 
ut imperitae multitudinis 
opiniones asperneris. Quod 
autem Echecrates fatetur ratio- 
nem istam sibi placere eximie 
adeoque iam antea fuisse pro- 
batam, id minime mirum accidit, 
siquidem ipse fuit Pythagoreus. 
v. Cic. De Fin. V. 29. Menag. 
ad Diog. Laért. VIII. 46. p. 
δ. et ann. ad in. Phaedon. 
Pythagoreos autem constat omnia 
ad numeros ac sonorum rationes 
revocavisse, quod ipsum etiam 
animi natura fecerunt, quam 
voluerunt contineri harmonia, 
Rem egregie exposuit Wy tte n- 
bacli, ad Phaedon. p. 248. 


καὶ νῦν καὶ dt(] nunc, ut 
semper antea. vid. Schae- 
fer. ad Sophocl. Antig. 181. 


καὶ ὥςπερ ὑπέμνησέ pue] 
et me quasi commonefe- 
cit me ipsum quoque in 
eadem fuisse sententia, 
wt Phaedr. p. 260 E. et al. 
Heindorf. Cratyl. p. 384. C. 


PHAEDO. p. 80. St. 145 


t , T3 1 , - € / Ad d 
ἡ Ψυχή. λέγε ovv πρὸς Διὸς, πῇ ὃ «Σωχρατὴης μετῆλ- 


ϑὲ τὸν λόγον: καὶ πότερον χαχεῖνος, ὥςπερ ὑμᾶς E 
, , jJ /, * » 3 1 
φής, ἔνδηλός τι ἐγένετο ἄχϑόμενος ἢ oV, αλλὰ 
A πῤάως ἐβοήϑει τῷ λόγῳ; καὶ ἱκανῶς ἐβοήϑησεν ἢ 
ἐνδεῶς ; πάντα ἡμῖν δίελϑε ὡς δύνασαι ἀχριβέστατα. 
(414. Καὶ μήν, ὦ ᾿Εχέχρατες, πολλάχις ϑαυμάσας | 
Σωχράτη οὐ πώποτε μᾶζλον ἡγάσϑην ἢ τότε παρα- 
γενόμενος. 


οὐδὲν Gon 


Hevog καὶ 


E. ἐἔνδηλύός τι ἐγένετο ἀχϑ.] τι om. Coisl. Tub. Ven. 4. 
Vind. Ψ. Par. CEGHLIL. Flor. a. b. c. d. i. m. sed v. ann. 


καὶ ἱκανῶς ἐβ.} V. ἢ καὶ ἔκ. 


Recte omittit 7 Vat. In Flor. 


d. εἰ xai ἱκανῶς ἐβ. legitur, quod desiderabat Stephanus. 


P. 89. 
Flor. b. i. male. 


ὥςπερ interpretatur propemo- 
du m. 

πὴ ὃ Σ. μετῆλϑε τὸν Ào- 
γον —] quomodo S, per- 
secutus sit et ad finem 
perduxerit  disputatio- 
nem de animi immorta- 
litate. 

E. ἔνδηλος τι ἐγ. ἀχϑό- 
μενος] Recte iudicavit Hein- 
dorf. τὸ ad ἀχϑόμενος perti- 
" pere, ]ta Sophist. in. ἂν — τὸ 
τῷ μήκει πονῶν ἄχϑῃη. Xenoph. 
Cyrop. 1. 4, 25 μὴ 4 παιήρ τι 
&xy9ovo. Demosth. Epistol. 
.p. 1478. 9 εἰ ἀχϑεσϑέντες τι 
o μηδὲ πρὸς τελευτήσαντας 

ἀπαλλαγήσονται, Alia — dabit 
"Schaefer. ad Demosthen. Ap- 
parat. T. V. p. 377. — πράως 
| βοηθεῖν τῷ λόγῳ, aequoanimo 
succurrere rationi, i. e. 
eam defendere et vindi- 
care a dubitationibus et 
reprehensionibus, ita ut 
adversariorum sententias 
ngon moleste feras. 

. P.89. τὸ μὲν οὖν ἔχειν —] 
Nofabilis — subiecti — attractio. 
Nam proprie esse debebat: τὸ 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. II. 


ἔχειν ὅ τι λέγοι) λέγεε Vat. Ven, 4, Par. El. Aug 


μὲν οὖν ἔχειν ἐκεῖνον ὃ λέγοι. 
Sententia autem haec est: Quod 
ille habebat quae ad il- 
las dubitationes respon- 
deret, id quidem non mi- 
rum est. 

ὡς ἡδέως xal εὐμενῶς) 
h. e. δτε οὕτως ἡδέως καὶ εὐμε- 
ψῶς. vid. ad Criton p. 43. B. 
— ἀποδέχεσθαι h. 1. non habet 
probandi significationem, ut 
putabat Ruhnken. ad Tim. 
Glossar. p. 9., sed est simpli- 
citer excipere, aurem prae- 
bere, audire, anhóren, auf- 
nehmen. Audisse vero Socra- 
tes adolescentium dubitationes 
dicitur non solum lubenter 
ac benevole, sed etiam dy«- 
μένως, h. e. ita, ut eorum acu- 
men et ingenium admiraretur. 
Frustra igitur fuit qui ἀσμένως 
corrigendum putaret, quo nihil 
potuit excogitari ieiunius. 
Quod post πρῶτον μὲν infertur 
ἔπειτα — ἔπειτα, pro usitatiore 
πρῶτον μέν. ἔπειτα. ἔτι δὲ καί, 
eius rationis exempla sunt Ae- 
schyl. Agam. v 1318. Ari- 
stoph. Plut. v. 1103. Xenoph. 


10 


τὸ uiv ovv ἔχειν ὅ τι λέγοι ἐχεῖνος ἴσως 89 
Ve 4, ἢ . ^ , » 
js αλλ᾽ ἔγωγε μαλιστα ἐϑαυμασα -αὖ- 


“ -- —- t c , N tid 
τοῦ πρῶτον μὲν τοῦτο, ὡς ἡδέως καὶ € 
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ou du] 
ἀγαμένως τῶν νεανίσχων τὸν v» λῤχον ἀπεβέξατο, i ἔπειτα 


"Cx ἡμῶν ὡς ὀξέως ἤσϑετο ὃ ἡεπόν δειμεν ὑπὸ τῶν λό- 
yov, ἔπειτα ὡς εὖ ἡμᾶς ἰάδατο καὶ ὥςπερ περευ- 
γότας καὶ 7j οὺς ἀνεκαλέσατο xai προὔτρεψε 
πρὸς τὸ παρέπεσϑαί τε xoi ξυσχοπεῖν τὸν λόγον. 
EX. Πῶς δή: ΦΑ͂ΙΔ4. ᾿Εγὼ ἐρῶ. ἔτυχον γὰρ ἐν 

Β δεξιᾷ αὐτοῦ καϑήμενος παρὰ τὴν κλίνην ini χαμαι- 
ζήλου τινός, ὁ δὲ ἐπὶ πολὺ ὑψηλοτέρου ἢ ἐγώ. κα- 

dem ms ταψήσας οὖν μου τὴν κεραλὴν xci ξυμπιέσας τὰς 
TeMv-o ἐπὶ τῷ αὐχένι τρίχας — εἰώϑει γάρ, ὁπότε τύχοι, 


παίζειν μου εἰς τὰς τρίχας ---- Αὔριον δή, ἔφη, 
ἴσως, ὦ Φαίδων, τὰς καλὰς ταῦτας xóuag aO 


ve 
Qt. 


"Eowxsv, ἣν δ᾽ ἐγώ, ὦ Σώκρατες. ÜUx, ἂν γε duoi 


ξνσκοπεῖν τ. à] ὃ ξυνσκοπεῖν Dodl. Coisl. 
iv δεξιῶ αὐτοῦ καϑήμενος Sic Bodl. Tub, Ven, Ζ5Π. 


Par. G. Vind. Φ. Zitt. 


Vulgo erat καθήμενος ἐν δεξιὰ αὐτοῦ. 


D. ἐπὲὶ πολὺ ὑψηλοτ. V. πολλῷ. invitis plurimis optimis- 


que libris. 


οὔκ, ἄν γε ἐμοὶ z.) Vat. 


ἔμοιγε π. 


ἡμῖν o λόγος veÀ.] V. ἡμῶν, invitis codicibus. 
Mox ἀναβιώσεσϑαι Vat. Ven. £. Par. C. 


etiam Bas, 2. tuetur. 


Cyrop. IV. 5, 1. Mem. ΠΙ. 11, 
14. IV. 5, 1. Plat. Legg. ll. 
p. 669. B. Alia etiam Hein- 
dorfius congessit, — Deinde 
advertas metaphorae elegantiam. 
Quum enim verbum πεπόνϑειμὲν 
de aegrotis et victis intelligi pos- 
sit, utitur verbo ἰάσασθαι, ani- 
mum sanare i. e. a dubita- 
tionibus liberare, et verbis 
πεφευγότιις καὶ ἡττημένους x. T. 
A. inchoatam imaginem magis 
etiam exornat, 


B. ἐπὶ χαμαιζήλον τι- 
ν ὅς) Intell. δίφρου vel ϑρανίου. 
Timaeus Glossar. v. χαμαίζη- 


λος" διφρίον μικρὸν ἢ ταπεινὸν 


σκεμπόδιον, 


κόμας ἀποκερεῖ) deton- 
deri tibi iubebis. Hoc au- 
tem facere in luctu solebant. v. 
lunius de Coma s. v, Kirch- 


Mox Vat. cotr. ἀποκερεῖς, quod est in Flor. d. Aug. 


Vind. d$. Ambr. Ven. Π. à» 


Dativum 


mann. De funeribus IT. 13. et 
intpp. ad Aelian. V. H. VIT. 
8. Taylor. ad Aeschin. adv. 
Ctesiph. Orat. Gr. Vol. III. p. 
605. 

Ovx, ἄνγε ἐμοὶ ne(O v] 
Sic De Rep. V. p. 480. A ovx, 
ἄν γ᾽ ἐμοὶ πεέϑωνται. Xeno- 
phon. Hellen. I. 7, 19 o/x, ἂν 
ὑμεῖς γέ uos πείϑησθε. 


᾿Αλλὰ τί] se. βούλει ποιῶ. 

v. Euthyphron. p. 14. D. et 
quae collegit Heindorf. ad 
h. 1. 


ἐάνπερ y ἡμῖν ὃ λόγος 
τελευτήσῃ Nota est. dictio 
et Platoni frequentata à λόγος 
οἴχεται, ὁ λόγος ἐκφεύγει, ὃ 
λόγος σώζεται, quam pro sen- 
tentiae ratione hoc loco sapien- 
ter permutavit cum alia minus 
usitata, Sententia autem liaec 


PHAEDO. p. 89. St, un . 
min. ᾿Αλλὰ. τί; ἦν δ᾽ ἐγώ. Τήμερον , ἔφη, xà- 
γὼ τὰς ἐμὰς καὶ σὺ ταῦτας, ἐάνπερ γε ἡμῖν ὁ λό- 
γος τελευτήσῃ καὶ μὴ δυνώμεϑα αὐτὸν ἀναβιώσα- 
σϑαι, καὶ ἔγωγ᾽ ἄν, ἜΣ οὐ sy καί; us διαφύγοι ὁ 
λόγος, ἔνορκον ἂν ποιησαίμην, ὥςπερ ᾿Αργεῖοι, μὴ 
πρότερον κομήσειν, πρὶν ἂν νιχήσω ἀναμαχόμενος 
τὸν Σιμμίου τε καὶ Κέβητος λόγον. ᾿Αλλ᾽, ἦν 9 
ἐγώ, πρὸς δύο λέγεται ovÀó ὁ HooxAQc οἷός τε "vos. 
᾿Αλλὰ καὶ. ἐμέ, ἔφη, τὸν lóÀsuv παρακάλει, ἕως ἔτι 


φῶς ἐστιν. 


ἔφη. 


Παρακαλῶ τοίνυν, ἔφην, ovy ὡς Ἥρα- 
κλῆς, αλλ᾽ ὡς ᾿Ιόλεως τὸν ἩΗρακλῆ. 


Ovóàv διοίσει, 


- 7 ^ 
* * 


- ti. £z 
Cap. XXXIX. ᾿4λλὰ πρῶτον εὐλαβηϑῶμέν τι 


C. οὐδ᾽ ὁ Ἡρακλῆ ς] Articulum add. Coisl. Vat. Tub. Ven. 
AZII. Vind, Y. Par. ACGHI. Ambr. Flor. a. b. c. d. i. m. Zitt. 
Verbum λέγεται, in editt. omnibus post 'Hoexàzc interpositum, cum 


Bodl. 


οὐχ ὡς Ἡρακλῆς ovy ὡς ὁ Ἡρακλῆς Coisl. 


Par. IL. 


Ven. ZII. Vind. Y. ante οὐδ᾽ collocavi. 


Ven. 44. 


Οὐδὲν διοίσει, ἔφη) Deest ἔφη in Coisl. Ven, 44. Par. 


CEHIL. Flor. a, b. c. i. m. 


est: si apparuerit dispu- 
tationem de animi immor- 
talitute institutam vanam 
esse et falsam, ita ut 
nullo modo ab illis du- 
bitationibus et reprehen- 
sionibus possit liberari 
ac vindicari. 


εἰ — us διαφύγοι ὃ λό- 
γος] h. e. si recta ratio 
me fugeret et quasi ela- 


beretur; si non possem argu-. 


mentis idoneis docere animum 
esse immortalem. 


ἔνορκον à» ποιησαέμη »] 


iureiurando me obstrin-.' 


gerem. 


ὥςπερ ᾿4ργέϊοε] Hi. enim 
ab Lacedaemoniis victi consti- 
tuerunt non prius comas alere, 
quam victoriam 


reportassent, 


- 


narrante Herodot. I. 82. De 
πρότερον πρίν, πρῶτον not», 
ngocOs πρίν, πάρος πρίν v. 
Duker. ad Thucyd. VI. 57. et 
Ruhnken ad Hom. h. in Ce- 
rer. v. 333. 

πρὸς δύο οὐδ᾽ o 'Hgoa- 
κλῆς} Proverbii origo incerta, 
sententia satis aperta est. v. 
S choliast. ad ἢ. L, quem do- 
cta annotatione illustravit αὶ u hn- 
kenius, cuius disputetionem 
nuper cum eruditis communi- 
cavit Geelius in Bibliotheca 
Crit. Nov. Vol. Il. p. 15 ui 
conf. Eustathius ad lliad. 
v. 149. p. 882. 35. ed. Rom. 


ἕως ἔτι φῶς ἔστι] ante 
quam sol occidit. Nam 
damnati post solis occasum ve- 
nenum haurire solebant v. cap. 


10 * 


’ 
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πάϑος μὴ πάϑωμεν. Τὸ ποῖον; ἦν δ᾽ ἐγώ. Μὴ 

D γενώμεϑα, ἢ δ᾽ ὅς, μισολόγοι, ὥσπερ οἱ μισώνϑρω- 
ποι γιγνόμενοι" ὡς οὐχ ἔστιν, ἔφη, O τι ἂν τις μεῖ- 

᾿ς fov τούτου xaxov πάϑοι ἢ λόγους μισήσας. γίγνεται 
δὲ ἐκ τοῦ αὐτοῦ τρόπου μισολογία τὸ καὶ μισανϑρω- 
πία. 4j τε γὰρ μισανϑρωπία ἔρδύεξωι ἐκ τοῦ σφόδρα 
τινὶ πιστεῦσαι ἄνευ τέχνης oi ἡγήσασϑαν παντά- 

πασί τε ἀληϑῆ εἶναι xoi ὑγέη καὶ πιστὸν τὸν &y- 
ϑρωπον, ἔπειτα ὀλίγον ὕστερον εὑρεῖν τοῦτον πονη- 

. ρόν τὸ xoi ἄπιστον, καὶ αὖϑις ἕτερον. χαὶ ὅταν 

τοῦτο πολλάκις na τις, καὶ ὑπὸ τούτων μάλιστα, 

doa. OUg ἂν ἡγήσαιτο οἰχειοτάτους τε καὶ ἑταιροτάτους, 
4; be E τελευτῶν δὴ ϑαμὰ προρκρούων μισεῖ τε πάντας καὶ 
ἡγεῖται οὐδενὸς οὐδὲν υγιὲς εἶναι τὸ παράπαν. ἢ 

οὐκ ἤσϑησανι οὕτω πως τοῦτο γιγνόμενον; Πάνυ 


D. παντάπασέτε ἀληϑὴ εἶναι Par. G. Ven. Π, Tub. 
cum Stobaeo π. τε dÀ., quod recepit etiam Heindorf. Vulgo γε 


scribitur. 


Deinde exspectabas ὑγιᾶ, siquidem grammatici vere 


praecipiunt. Sed conf. Matthiae Gr. S. 113. 1. 


E. οὕτω πως vo? to y.] V. οὔπω τοῦτο y. Par. E. habet 
οὕτω τ. δ. quod dedit Bekker. Bodl. Tub. Vind. Y. Ven £. et pr. 
Il. σὺ τοῦτο y. Vind. d». πάνυ τ. y. Vat. Flor. d. et rec, Ven. 11. 


οὕτω πως γιγνόμενον τοῦτο. 


Flor. ἃ. b. c. m. Par. C. οὕτως πως 


τοῦτο γιγν. Aug. ἢ οὐκ ἤσϑησαι τοῦτο γιγν, 


Cap. XXXIX. Τὸ ποῖον; 
h. e. ποῖόν ἐστι τοῦτο τὸ πάθος, 
δ᾽ λέγεις; ut vere explicat Her- 
mann, ad Viger. p. 705. Exem- 
pla dictionis plurima collegit 
ad ἢ. 1. Wyttenbachius., 

D. τούτου κακὸν m. ἢ 
λόγ. uic.] De verbis ἢ λόγ. 
puc. post τούτου illatis v. ad 
Gorg. p. 500. C. οὐ τί dv μᾶλ- 
λον σπουδασειέ τις — ἢ τοῦτο, 
ὅντινα χρὴ τρόπον ζῆν. Crit. 
p. 44. c. Legg. VII. p. 811. D. 
col. Matthiae Gr, $. 450. 
Eodem modo Cicero de N. D. 
|. 15. Quo quid absurdius, 
quam aut res sordidas at- 
que deformes deorum ho- 
nore afficere? De partici- 
plo μισήσας cf. p. 83. C. 


πανταάπασίέ re dàqó 5 ei- 
*&& xal vy.] Ne temere tra- 
iectam putes voculam ce, v. 
ann, ad p. 86. C. — ἔπειτα 
etiam hic pro κἄπειτα dictum ; v, 
Apolog. Socr, p. 23. C. 


E. Οὐκοῦν αἰσχρόν" Int. 
τοῦτό ἐστε. De iis, quae paullo 
ante praecedunt, cf. Aristoph. 
Plut. 362 φεῦ, ὡς οὐδὲν ἀτεχνῶς 
ὑγιές ἔστιν οὐδενός. Infra p. 90. 
C. ὅτι οὔτε τῶν πραγματων oj- 
δενὸς οὐδὲν ὑγεὲς οὐδὲ βέβαιον, 
Cratyl. extr, ὡς οὐδὲν ὑγεὲς οὐ- 
δενός. 


P. 90. τοὺς μὲν χρ. x. 
πον. σφόδρα] Pertinet σφό-- 
ἄρα ad χρήστους καὶ πονηρούς, 


PHAEDO. p. 90, St. rio 

γε, ἦν δ᾽ ἐγώ. Οὐκοῦν, ἢ δ' ὅς, αἰσχρόν; καὶ 

δῆλον , ὅτε ἄνευ τέχνης τῆς περὶ ταἀνϑρώπεια ὁ TOL— cj δ." 
οὗτος χρῆσϑαι ἐπιχειρεῖ τοῖς ἀνθρώποις; εἰ γάρ ποῦ ΧΗΣ m 
μετὰ τέχνης ἐχρῆτο, ὥρπερ ἔχει, οὕτως ἂν ἡγήσατο, NAM. 
τοὺς μὲν χρηστοὺς xoi πονηροὺς σφόδρα ὀλίγους 90 "7 
εἶναι ἑκατέρους, τοὺς δὲ μεταξὺ πλείστους. Πῶς 
λέγεις: ἦν δ᾽ ἐγώ-.. “Ὥςπερ, ἦ δ᾽ ὅς, περὶ τῶν σφό- 
δρα μικρῶν καὶ μεγάλων" οἴει τι σπανϊώτερον εἶναι 
ἢ σφόδρα μέγαν ἢ σφόδρα μικρὸν ἐξευρεῖν ἄνϑρω- 
πον 5 κύνα ἢ ἄλλο ὁτιοῦν; ἢ αὖ ταχὺν ἢ βραδύν, 
ἢ αἰσχρὸν ἢ καλόν, ἢ λευχὸν͵ ἦ μέλανα ; ἢ οὐχὶ 
ἤσϑησαι, ὅτι πάντων τῶν τοιούτων τὰ μὲν ἄκρᾳ 
τῶν ἐσγάτων σπάνια καὶ ὀλίγα, τὰ δὲ μεταξὺ ἄφϑονα 
χαὶ πολλά: Πανυ 78. ἦν δ᾽ ἐγώ. Οὐκοῦν οἴξι, 
"ἔφη, εἰ πονηρίας ἀγὼν προτεϑείη, πάνυ ἂν ὀλίγους Β 

A) em mI Me bee d ὰκν Perge dye Ut ΝΕ 


ἐπιχειρεῖ roig d»Ogunoscs] ἀνθρωπείοις Bodl. 
Vind. Y. Par. G. Zitt. et pr. Z[1., quod habet Bas. 2. 

οὕτως ἂν ἡγήσατο] Sic Bodl. ἃ pr. m. Tub. Vat. Ven. & 
Vind. Ambr. Flor. i. et Stob. Vulgo legebatur ἡγήσαιτο. 

P. 90. λέγεις; ἦν δ᾽ yo] Bodl. Ven. I1 Y. ἔφην ἐγώ, quod 
Turicensem invasit. 

ἢ αἰσχρὸν ἢ καλόν] Hunc ordinem tuentur Bodl. Ven. 
£I], Vind. Y. Zitt, Vulgo legitur ) καλὸν ἢ aloygov. Dein pro 
οὐκ meínonr. e Coisl, Vat, Ven. Az. Par. ACEGHIL. Ambr. 
Flor, a. b. c. d, i. m. scripsi οὐχὲ ἤσϑησαι. 


ema ve 


Tub. 


non ad óAfyove, neque assen- 
tior Heindor fio, scribendum 
putanti τοὺς μὲν X0. x. T. σφό- 
δρα σφόδρα ὀλίγους εἶναι. Ni- 
mirum ὀλίγους cum τονώσει pro- 
nuntiandum. — Nec probo Do- 
braeum Adversar. T. ]. p. 
2711. σφόδρα delendum iudicane 
tem utpote ex sequentibus or- 
tum. Recte Apulei. De Doctr. 
Plat. II. p. 22. ed. Elm. sed 
apprime bonos et sine me- 
diocritate deterrimos pau- 
cos admodum  rariores- 
que, et, ut ipse ait, nu- 
merabiles esse: eos au- 
tem, qui nec plane optimi 
nec omnino deterrimi sint, 
sed quasi medie morati, 
plures esse. Adverbium ita 


᾿ πειντοδαπά. 


nomini postpositum non rari usus 
est. Phileb. p. 20. A. τὸ πολὺ 
λίαν καὶ ἄπειρον. Sophist. P- 
225. P. xarà rà σμικρὰ λίαν καὶ 
Criton. p. 45. B. 
ἄλλοι πολλοὶ πάνυ. Euthyphr. 
p. 9. C. οὕτως ὀξέως ἀτεχνῶς, 
ubi comparare debebam Ari- 
stoph. Avv. v. 823. ed. Dind. 
καλὸν γὰρ ἀτεχνῶς καὶ μέγ᾽ 
εὗρες τοὔνομα, Menex p 235. 
Α. γενναίως πάνυ, Soph. Ant. 
469. oxi g ἄγαν. Eur. Hipp. 
489. oí καλοὶ λέαν λόγοι. Ari- 
stoph. Rann. 615. πρᾶγμα 
γενναῖον πάνυ. Ibid. 1134. noà- 
λοὺς πάνυ. al. 


τὰ μὲν ἄκρα τῶν ἐσχά- 
tà») Die Extreme. 
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καὶ ἐντκαῦϑα τοὺς πρώτους φανῆναι; Lixóg y8, ἦν 
δ᾽ ἐγώ. Eixóg γάρ, ἔφη" ἀλλὰ ταύτῃ μὲν οὐχ ὅμοιοι 
οἱ λόγοι τοῖς ἀνθρώποις εἰσίν, ἀλλὰ σοῦ νῦν δὴ 
προάγοντος ἐγὼ ἐφεσπόμην, "ἃ "alle Vj, 1, ἐπειδάν 
| Tig πιστεύσῃ λόγῳ τινὶ αληϑεῖ εἶναι ἄνευ τῆς περὲ 
τοὺς λόγους τέχνης, κάπειτα ὀλίγον ὕστερον αὐτῷ 
δόξῃ ψευδὴς εἶναι, ἐνί θές μὲν, ὧν, ἐνίοτε 97 ov ὦν, 
καὶ αὖϑις ἕτερος καὶ ἕτερος" xai μάλιστα δὴ οἱ περὶ 
τοὺς ἃ ἱκοὺς λόχους διατρέψαντες οἶσϑ᾽ ὅτε τε- 


ca Tus iiv ΤΠ’ n Hi nu, 7: cad » Ln. P4410, 


B. τοῖς ἀνθρώποις εἰσέν] εἰσὶν om. Bodl. Tub. Zitt. et 
a pr. m. Ven. ΖΦ. Recte fortasse. : 

ἐγὼ ἐφεσπόμην]) V. εἐφεποίμην. Par. H. Flor, d. et corr. 
Vat. ἐφειπόμην. Multi ἐφεπόμην. In Coisl, Par. AC. Flor. a. c. 
m., marg. Bodl. et corr. Ven. I1. est ἐφεσπόμην. "Tub. cum allis 
ἐφεσποίμην, quod receptam lectionem confirmat. 

αὐτῷ δόξῃ] Tub. δόξει, quod placebat Heindorfio. 

περὶ τοὺς ἀντιλογικούς] V. αἰτιολόγους. errore; in ali- 
quot codd. scriptum αἰτιολογικούς. 

C. γεγονέναι τε xal καταν.} luterposifam post γεγο- 
νέναι particulam ze omittunt Coisl, Vat. Aug. Ven. .4. Vind. d. 
Par. CEGHIL. Ambr. Flor, a. b. c. d. i. m. Zitt. Abiecit etiam 


B. Εἰκὸς yao, !oq: ἀλλὰ 
ταύτῃ μὲν x. A] Sed non 
in eo oí λόγοε hominibus 


similes sunt, quod illo- 


rum perpauci extremita- 
tes attingant, plurimi me- 
diam teneant rationem 
et viam: nam ad hanc rem 
eo, quod a te interrogza- 
bar, πῶς λέγεις (p. 90. A), 
delatus sum: sed en tenus 
cum illis habent aliquid 
similitudinis, qüod, si 
quis arte cogitandi dis- 
serendique careat, modo 
veri, modo falsi viden- 
tur, ita ut facile in eam 
inducaris opinionem, nil 
esse in tota philosophia 
certae firmaeque scien- 
tiae. De repetito ἀλλὰ v. ad 
Euthyphron. p. 15 sq. 


σοῦ zQoayo»roc] te du- 
cente, sc. interrogatione illa 
πῶς λέγεις, 


ἀλλ᾽ ἐκείνῃ) sc. δ'μοιοί εἰσι. 
Post j desideratur verbum fini- 
tum. Quod ne deesset, H ein- 
dorfius ex cod. Tub. δόξει 
recepit: quo facto κάπειτα posi- 
tum est pro ἔπειτα, usu haud 
infrequenti. v. Heindorf. ad 
h. 1, et Schaefer. — Melett. 
Crit p 86. Neque tamen ne- 
cessarium videtur codd. scri- 
pturam δόξῃ abiicere; nam illud 
κἄπειτα vereor ut huic loco con- 
veniat; post ἢ autem nihil ad- 
ditur amplius, propterea ,quod 
per ista ἐπειδάν τις πιστευσῇῃ λ, 
— ἕτερος καὶ ἕτερος. Sententia 
satis iam declarata est. Schlei- 
ermacherus: ,Der Nach- 
trag verliert sich hier, 
aber auf eine Weise, wie 
wir es auch allenfalls er- 
tragen kónnen, in den 
Zwischensatz.** Lenior foret 
anacoluthia, si ἡ post ἐκείνῃ ab- 
esset. Praeterea notendum ad 
protasin:; ἐπειδάν τις πιστεύοη: 


Ν 
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λευτῶντες οἴονται σοφώτατοι γεγονέναι τὸ καὶ κατᾶς 
γενοηχέναι μόνοι, ὅτι οὔτε τῶν πραγμάτων οὐδενὸς 
οὐδὲν ὑγιὲς οὐδὲ βέβαιον οὔτε τῶν λόγων, ἀλλὰ 
, EE, j f ^» v. , 2) 
πᾶντα τὰ Ὀνταῦ αἴεχγνὼς ὥςπερ ἐν Evolno, ἄνω καὶ 


κάτω στρέφεται καὶ γρόνον οὐδένα ἐν οὐδενὶ μένει. TAM 


Πάνυ uiv ovv, ἔφην ἐγῴ, ἀληϑὴ λέγεις. Οὐκοῦν, 
- ἢ » ATA AO y 1 / Ω, » 

ὠ Φαίδων, ἔφη, oixroov αὖ εἴη ro παϑὸος, εἰ ὃν- 
τος δή τινος ἀληθοῦς καὶ βεβαίου λόγου καὶ δυνα- 
τοῦ κατανοῆσαι, ἔπειτα διὰ τὸ παραγίγνεσϑαι τοι- 


Bekkerus, Sed quum Bodl. Tub, Ven. Z7]. eam tueantur, et ex 
iis defensionem paratam habeat, quae ad Phaedr. p. 212 B. de 
hoc usu vocularum τὲ καὶ observavimus, procul dubio retinenda est, 

ἄνω καὶ κάτω στρέφεται), καὶ om. Vat. Ven. ΛΔ. Flor. a. 
b. c. i. m. Par. CEHI. Ambr. et pr. Coisl. Par. G. Utrumque 
Platoni frequens, et ἄνω κάτω, et ἄνω xai κάτω. v. ad Phaedr. 
p. 273. D. 

εἰ ὄντος δή τινος Coisl. Vat. Aug. Flor, d. alii non pauci, 
pro δὴ habent γε. 

D. ἔπειτα διὰ vo παραγ. Stephanus eumque sequuti 
editores post ἔπειτις inseruerunt verba τούτου ἐκπεσὼν dnogz, quae 
neque in codd. mss. reperta sunt, neque sententiae bene congruunt, 


racliti 


desiderari apodosin, ut supra p. 
86. St. Sed quod scriptoris 
menti obversatum est, id expri- 
mitur verbis: x«i μάλιστα δὴ x. 
1. À. 

C. οἱ περὶ τοὺς ἀντελο- 
γικοὺς À. δ.] Qui rationi 
de omnibus in utramque 
partem disputandi ope- 
ram navant, (nfra p. 101. 
E. ἅμα δὲ οὐκ à» φύροιο ὥςπερ 
οἱ ἀντελογικοί, ubi v. ann. 


ὥςπερ ἐν Εὐρέπῳ]͵]Ίἅ Erat 
Euripus fretum inter Doeotiam 
et Euboeam, «cuius undae se- 
pties die et nocte reciprocare 
dicebantur. Vocabulum ἀτεχνῶς 
loquutionibus proverbialibus ad- 
ditum exemplis illustravimus ad 
lon. p. 534. E. 


avo καὶ κάτω στρέφεται 
h. e. omnia esse incerta 
nec. praebere ullam sci- 
eutiae firmitatem et cón- 
stantiam, Male igitur de He- 


placito cogiterunt, qui 
omnia perpetua dixit agitatione 
ferri. Formulam ἄνω x«i κάτω 
orgé£peoO8 «i, sursum de- 
orsum ferri, praeter alios 
illustravit Wesseling. ad He- 
rodot. p. 195. III. 195. 

x«i δυνατοῦ κατανοῆσαι) 
Fuerunt qui im talibus activum 
pro passivo positum dicerent. 
lniuria. Nam sententia haec 
est: et quem quis possit 
cognoscere et intellige- 
re, Sic infra p. 92. D. vno- 
ϑεσις ἀξία ἀποδέξασθαι, digna, 
quam quis accipiat. v. 
Zeun. ad Viger, p. 187. Dor- 
vill. ad Chariton. p. 4G). et 
526. ed. Lips. Brunck. ad So- 
plocl. Philoctet. v. 1167. Mat- 
thiae 8. 535. 1. Buttmann. 
δ. 127. 3. De ἔπειτα — post 
participium illato v. ad p. 70. E. 

D. ἔπειτα διὰ τὸ παραγ. 
τι] Nonne miserandum 
fuerit, si quis. etiamsi sit 
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οὕτοις τισὶ λόγοις τοῖς αὐτοῖς τοτὲ μὲν ÓOXQUOLAV 
ἀληϑέσιν εἶναι, τοτὲ δὲ μή, μὴ ἑαυτόν τις pd 
μηδὲ τὴν ἑαυτοῦ ἀτεχνίαν, ἀλλὰ τελευτῶν διὰ τὸ 
ἀλγεῖν ἄσμενος ἐπὶ τοὺς λόγους ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τὴν ai- 
τίαν ἀπώσαιτο, καὶ ἤδη τὸν λοιπὸν βίον μισῶν τε 
καὶ λοιδορῶν τοὺς λόγους διατελοῖ, τῶν δὲ ὄντων 
τῆς ἀληϑείας τε χαὶ ἐπιστήμης στερηϑείη; Νὴ τὸν 
Δία, ἦν δ' ἐγώ, οἰκτρὸν δῆτα. 

Cap. XL. Πρῶτον μὲν τοίνυν, ἔφη, τοῦτο sv- 
λαβηϑῶμεν, καὶ μὴ παρίωμεν εἰς τὴν ψυχήν, ὡς 


. [d , ? C Lj 
τῶν λόγων κινδυνεύει οὐδὲν ὑγιὲς εἶναι, ἀλλὰ «πολὺ 


μᾶλλον, ὅτι ἡμεῖς οὔπω 
vr) vt 

τοτὲ δὲ μή, μὴ ἑαντόν τις Yischerus de Mudgii conie- 
ctura scripsit τοτὲ δὲ μή. καὶ μὴ tauro» τις αἰτιῷτο, quo non 
opus est. Paullo ante τοιούτοις τισὶ λόγοις praebuit Par. G. unde 
revocavit Dekker. Vulgo legebatur τοιουτοισὲ λύγοις, quod tenet 
etiam Tur. 

τοὺς λόγους διατελοὶ] Verba τοὺς λόγους om. Bodl, Tub. 
Ven. Π. pr. m. 

οἰκτρὸν δῆτα] ὡς οἰκτρὸν ὃ. Ven. Z, Viud. Y. et supra 
versum Bodl. cum Steph. Dein Vind. d. Par. G. Ambr. et marg. 
Bodl, εὐλαβητέον, 

μὴ παρέωμεν] Sic codd. optimi et plurimi. V. παριῶμεν. 
De hac accentus discrepantia v. Buttmann. Gramm. Ampl. TT. ]. 
p. 938. ann. 33. ed. 1. coll. p. 543. — p. 522. ed. 2. 

coi uiv ov»] οὖν utpote de vitio suspectum seclusimus. 


P. 91. ὅταν περί του ἀμφισβητήσωσιν]) V.. ἀμφισβη- 


ν 


ὑγιῶς ἔχομεν, ἀλλ᾽ ἀνδρι- 
* o νὴ 


vera quaedam et certa scherus ante μὴ ἑαυτόν τες 
ratio, tamen, quia in αἰτεῷτο addidit xai, illo ἀπορῇ 
eiusmodi rationes inci- insuper in ἀποροὶ commutato. 
derit, quae alias verae Cap. XL. ἀλλὰ πολὺ μᾶλ- 
videntur, alias falsae, λον] Int. ἐννοῶμεν. 

non ipsum se nec suam ἀνδριστέον)] naviter id 
inertiam  accuset, sed agendum esse, ut etc. Paullo 


tandem propter molesti- 
am (διὰ τὸ ἀλγεῖν) et prae 
indignatione culpam a se 
in rationes studiose amo- 
liatur ac transferat etc. 
Perperam igitur Stephanus 
post ἔπειτα addidit verba τού- 
τοῦ ἐκπεσὼν ἀπορὴ in nullo co- 
fice ms. reperta; qui pannus 
ut firmius tenaciusque assuere- 
tur, e Mudgii coniectura F'i- 


ante παριέναι εἰς τὴν wy» 
est Lat. ἰπάυσογα in ani- 
m u m. 

P. 91. περὶ αὐτοῦ τού- 
του] Sc. animum esse im- 


mortalem neque morte 
interire. 
ὅπως δὲ — ταῦτα δόξει 


vid. Matth. Gr. $. 623. Rost. 
ὃ. 122. 11. Buttm. S. 126. 4. 
Legebatur. δόξη. 
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8o Y» xoi προϑυμητέον ὑγιῶς ἔχειν, σοὶ μὲν [οὖν] xci 
τοῖς ἄλλοις xai τοῦ ἔπειτα βίου παντὸς ἕνεχα 7; ἐμοὶ 
δὲ αὐτοῦ ἕνεκα τοῦ, ϑαγῴτρυ" ὡς eM ovslu ἔχωγε 91 
ἐν τῷ παρόντι περὶ ᾿αὐτοῦ τούτου οὐ φιλοσόφως ἔχειν, 
ἀλλ᾽ ὥςπερ oí πάνυ ἀπαίδευτοι φιλονείχως.. καὶ γὰρ 

ἐχεῖνοι: ὅταν περί του , «puo, ητήσωσιν, ὅπῃ μὲν ἔχει Purses 
περὶ ὧν ἂν ὁ λόγος ῇ οὐ φροντίζουσιν, ὅπως δὲ ἃ mint -— 
αὐτοὶ ἔϑεντο ταῦτα δόξει τοῖς παροῦσι, τοῦτο προ- 7 
ϑυμοῦνται. xoi ἐγώ μοι δοχῶ ἐν τῷ παρόντι rocoU- 

τον μόνον ἐχείνων διοίσειν" οὐ γὰρ ὕπως τοῖς πα- 

ροῦσιν ἃ ἐγὼ λέγω δόξῃ ἀληϑῆὴ εἶναι προϑυμηϑήσο- 

μαι, εἰ μὴ εἴη πάρεργον, ἀλλ᾽ ὅπως αὐτῷ ἐμοὶ ὅ τι 


τῶσιν, quod e Coisl. Vat. Ven. 4. Vind, D. Par. ACEGHLI. 
Flor. a. b. c. d. i. m. Aug. mutatum. Antiquum servat Tur. 

ταῦτα δόξει V. δόξη,. quod e Bodl, Coisl. Ven. 44. 
Vind. Y. ?. Pear. CHIS. Ambr. Flor. a. b. c. d. i, m. et pr. 
Ven. IJ. Par. G. praeeunte Bekkero mutavimus. 

δόξῃ ἀληϑὴ εἶναι) Hic coniunctivum tuentur Bodl, Vat. 
Ven. 411. Vind. Φ. Par. EGHIL. Aug. Flor, c. i. Legebatur 
δόξει. quod tenuit Dekker. Etiam paullo post δόξῃ pro vulg. 
δόξει e Vat. Ven. ΜΠ. Vind. b. Par. EGL. "Tubing. et marg. 
Bodl. revocavi, De illis Socrates universe loquitur narratque quid 

᾿ fieri soleat, unde utitur tempore futuro: de semet ipso ita dicit, 

ut rei eventum tanquam incertum ac dubium describat, "Turicens. 
ubique δόξε 

nQo8 vig copa] Sic pro v. προϑυμήσομαι Bodl. Ven. 
Π. Τυῦ. et corr. Par. G. Utrumque probum. v. Schneider. ad 
Reip. V. p. 470. A. conf infra p. 115. C. 


exprimit. De quo v. Herzog. 
ad Caesar. B. Gall. 1. 31. ld 
vero hic cur adeo necessarium 
putemus , ut vel invitis codd, εἰ 


εἰ μὴ εἴη πάρεργον] Nisi 
id quasi obiter fiat. Hoc 
dicit Socrates: se illud agere, 
ut ipse sibi persuadeat, non 


aliis, immortalem esse animum; — inferciendum censeamus nullo 
sed fieri posse, ut eadem ar- modo intelligo. Pro αὐτῷ iuo 
gumenta etiam alios moveant, Heindorfio iudice αὐτῷ μοι . 
Quod εἰ μὴ εἰ εἴη πάρεργον de- per usum MOVE requiritur, . 
siderat C. Fr. Hermannus, Sed v. Sympos. 220. E. 


ut in codd. quibusdam Reip. 
Il. p. 411. E. perscriptum le- 


, gitur, in eo nos viro doctissimo 


fatemur neutiquam assentiri. 


Nam differunt el μή, nisi, et. 


εἰ μὴ εἰ, nisi si, inter se non- 


mihil eo, quod εἰ μὴ ei et nisi 


si conditionem aliquanto fortius 


et gravius, quam alterum illud, 


συνδεέσωσε καὶ τὰ nda xai αὐτὸν 
ἐμέ. Epthydem, p. 273. B. ὁ δὲ 
παρ᾽ αὐτὸν ἐμέ. Epist. VII. p. 
329. D. φιλοφρόνως πάντας 
ἀνελάμβανε, καὶ δὴ καὶ αὐτὸν 
ἐμὲ παρεμυϑεῖτο. Nimirum quem- 
admodum ἐμὲ αὐτὸν dicitur, 
sicubi in αὐτὸν cadit maior 
quaedaur vis atque gravitas, ita 
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B μάλιστα δόξῃ οὕτως ἔχειν. λογέζομαι γάρ, ὦ φίλε 


ἑταῖρε — xai ϑέασαι ὡς πλεονεχτιχῶς — εἰ μὲν 
τυγχᾶνεε ἀληϑὴ ὄντα ἃ λέγω, καλῶς δὴ ἔχει τὸ πει- 


σϑηναι" 


εἰ δὲ μηδὲν ἔστι τελευτήσαντι, ἀλλ᾽ 


* 
ουν 


τοῦτόν. γε τὸν χρόνον αὐτὸν τὸν πρὸ τοῦ Üavcrov 
v - - H , 
ἥττον τοῖς παροῦσιν ἀηδὴς ἔσομαι ὀδυρόμενος. ἡ δὲ 


--μταδ. ἄγνοια uou. αὕτη oU ξυνδιατελεῖ, χαχὸν γὰρ ἂν ἦν, 


ἀλλ᾽ ὀλίγον ὕστερον ἀπολεῖται. παρεσχευασμένος μὲν 
δή, ἔφη , 0 “Σιμμία τε καὶ Κέβης; οὑτωσὶ ἔρχομαι 
ἐπὶ τὸν λόγον. ὑμεῖς μέντοι, ἂν ἐμοὶ πείϑησϑε, σμι- 
€ χρὸν φροντισαντὲς “Σωχράτους , τῆς δὲ ἀληϑείας πο- 


B. καὶ 9£«ca:] καὶ om, Coisl, Vat. Tub. Ven. ΧΑ. Vind. 


€. Par. EGH IL. 
quod vide ne verum sit. 
plorata delere. 


Ambr. Aug. Flor. b. 
Nolui tamen x«i in causa nondum ex- 


i. et pr. Dodl. Ven, 1I. 


el μὲν τυγχανει7 & μὲν yàg. Vat. Vind. Φ. Par. G. Ambr. 


Flor. d et supra versum Bodl. 


v. ann. Dein vulgo legebatur 
optimis codicibus. 
tatum. 


Sed γὰρ a criticis invectum puto. 
| ἐγὼ λέγω. invitis multis iisque 
Nec tamen e Bodl. aliquid discrepantiae no- 


παρεσκευασμένος ub» δὴ] μὲν om. Vat. Tub. Vind. d. 


Ambr. et pr. Bodl. Ven. Π 


mutato ordine αὐτὸν ἐμὲ in usu 
fuit, ubi ἐμὲ aliquantum ponderis 
haberet. ^ Ceterum etiam alios 
scriptores ita locutos esse, discas 
ab Lehrsio Quaestt. Epic. p. 
113., qui veterum Grammatico- 
rum attulit testimonia. 

B. λογίζομαι γὰρ —] Fi- 
cinus: sic enim cogito, 
dulcis amice, quasi legerit 
λογίζομαι γὰρ ὧδε, quod tamen 
in nullo cod, repertum est. 

Qéusons ὡς πλεονέκτι- 
κῶς] vide quanto cum 
commodo meo. Ante εἰ ji» 
τυχάνεν Heusdius ὡς addi 
iubebat, Sine causa. Gorg. p- 
461. D. διοῖν ὄντοιν τοῖν πρα- 
γμάτοιν δύο λέγω τέχνας" τὴν μὲν 
(sic enim codd. optimi pro καὶ 
τὴν μὲν) ἐπὶ τῇ ψυχῇ πολιτικὴν 
HP UA 4. Legg. VII. p. 791. 
A. ubi v. varr. lectt. X]I. p. 


597. A. Plura dedi ad Phileb. 
p. 12. E. 

εἰ δὲ μηδέν ἔστι τελειι- 
τήσαντι) sin post mor- 
tem sensus omnis atque 
ipse animus exstinguitur. 
De ἀλλ᾽. οὖν et ἀλλά — ye in 
apodosi frequentato dictum ad 
Protagor. p. 333. A. — Mox 
verbum ξυνδιατελεῖν manendi 
significatu — simpliciter positum 
est et sine participio, quod fue- 
runt qui perperam iudicarent 
intelligendum esse v. Hinden- 
burg. ad Xenoph. Memor. l. 
6, 2. 

C. εὐλαβούμενοι. ὅπως 
μη — οἰχήσομαι.)) 86 con- 
structione v. praeter alios R ost. 
$. 122. 11. annot. 8. 

ὥςπερ μέλιττα τὸ x.] Éu- 
polis de Pericle: οδέως ἐκήλει 
καὶ po roc τῶν ῥητόμνων τὸ κέν- 
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Av μᾶλλον, ἐὰν μέν τι ὑμῖν δοχῶ «ληϑὲς λέγειν, 
ξυνομολογήσατε" εἰ δὲ μή, παντὶ λόγῳ ἀντιτείνετα, 
εὐλαβούμενοι, ὅπως μὴ ἐγὼ ὑπὸ προϑυμίας ἅμα 
ἑαυτόν τε χαὶ ὑμᾶς ἐξαπατήσας ὥςπερ μέλιττα τὸ 
χέντρον ἐγκαταλιπὼν οἰχήσομοαι. 

Cap. XLI. '41A ἰτέον, ἔφη. πρῶτόν μὲ ὑπο- 
μνήσατε ἃ. ἐλέγετε; ἐὰν μή φαίνωμαι μεμνημένος. 
«Σιμμίας μὲν γάρ, ὡς ἐγῴμαι, ἀπιστεῖ T8 χαὶ φο- 
| βεῖται, μὴ ἢ ψυχὴ ὅμως καὶ ϑειότερον χαὶ χαλλιον 
ὃν τοῦ σώματος προαπολλύηται ἐν ἁρμονίας εἴδει 


* 
ουσα" 


ἀληϑές.. 


ἅμα ἑαυτόν τε καὶ ὑμᾶς Bekker. e Ven. 5. 


᾿ ἐμαυτόν. Non probo. v. 


C. ἀληϑὶς λέγειν] Sic optimi omnes. 


Κέβης δέ μοι ἔδοξε τοῦτο μὲν ἐμοὶ ξυγχω- 


Vett. editt, λέγειν 


Fallitur Bernhardy Synt. 


p. 272. hunc usum pronominis reflexivi plurali numero concedens, 


singulari eripiens. 


πρῶτόν ut ὑπομνησατε] Coisl. 
quantum suspicor omnes πρῶτον μὲν ὕπομιν, 


Dekker. 


idem de Coisl. et Parr. refert. 


Ven. I1, Tub. Par. IL. 


Errare enim videtur 


in Ven. JI. quoque πρῶτον μέν μὲ legi narrans, quod 
Nam Bastius quidem e Ven. pro- 


tulit quod ex Tub. quoque notatum est, πρῶτον μὲν ὑπ. omisso μέ. 


vQov ἐγκατέλειπε τοῖς ἀκχροωμέ- 
»o 8p. Diodor. Sic. XII. 40., 
ubi v. Wesseling. coll. Wyt- 
tenb. ad Plut. de S. N, V. p. 
8. sq. Lucian. Nigrin. p. 24. 
καὶ γάρ τοι, κατὰ τὸν κωμικόν, 
ὡς ἀληϑῶς ἐγκατέλιπέ τι κέντρον 
τοῖς ἀκούουσιν, . Cicero de 
Orat. III. 34. tantamque in 
eo (Pericle) vim fuisse (di- 
xerunt), ut in eorum men- 
tibus, qui audissent, qua- 
si aculeos quosdam re- 
linqueret. V. Wyttenbach. 
ad Plutarch. De sera Numi 
Vindict. p. 8. 

Cap. XLI 442A ἱἑτέον, 
ἔφη] Sed accedendum 
est ad ipsam disputatio- 
nem. Formulam illustravit W y t- 
tenbach. Bibl. Crit, P. 1. p. 
50. XII. p. 12. Deinde nota- 
bis asyndeton, quod H eindor- 


fium tam veliementer offendit, 
ut πρῶτον μέν τε ὑπ. scribi vo- 
luerit. Nimirum πρῶτον est 
antc omnia; nec opus est 
ullo coniunctionis vinculo in 
hoc disputationis principio. Eo- 
dem modo Apolog. Socrati. p. 
38. D. Protagor. p. 338. C. 
De Rep. lll. p. 412. C. 


D. ὅμως - κάλλιον óv] 
De ὅμως sic participio suo prae- 
mitti solito v. de Republ. VI. 
p. 495. D. 'l'heaetet. p. 145. D. 
Xenoph. Cyrop. VIII. 2, 21. 
cfr. ad Lysid. p. 213. A. Te- 
rent. Eun. I. 2, 90. Tamen 
contemtus abs te haec 
habui in memoria. 


ἐν ἁρμονίας εἴδει orca] 
l. e. ἁρμονία οὖσα. Genus di- 
ctionis illustravit Heusdius 
Specim. Crit. p. 44. 


corr, dedit 
quae de hoc pronominis usu commen- 
tatus sum ad Alcibiad. ll. p. 143. B. 


- 


180 PLATONIS 

ρεῖν, πολυχρονιώτερον ys tiva. ψυχὴν σώματος, ἀλλὰ 
τόδε ἄδηλον παντί, μὴ πολλὰ δὴ σώματα xai πολ- 
λάκις χατατρίψασα ἡ ψυχὴ τὸ τελευταῖον σῶμα χα- 
ταλιποῦσα νῦν αὐτὴ ἀπολλύηται, καὶ ἢ αὐτὸ τοῦτο 
ϑάνατος, ψυχῆς ὕλεϑρος, ἐπεὶ σῶμά γ᾽ ἀεὶ ἀπολλύ- 
μενον οὐδὲν παύεται. ἄρα ἄλλ᾽ ἢ ταῦτ᾽ ἐστίν, ὦ 
Σιμμία re καὶ Κέβης, ἃ δεῖ ἡμᾶς ἐπισχοπεῖσϑαι ; 
Ξυνωμολογείτην δὴ ταῦτ᾽ εἶναι ἄμφω. Πότερον οὖν, 
ἔφη, πάντας τοὺς ἔμπροσϑεν λόγους oUx ἀποδέχεσϑε, 
ἢ τοὺς μέν, τοὺς Ó' ov; Τοὺς μέν, ἐφάτην, τοὺς 
δ᾽ οὔ. Τί οὖν, ἢ δ᾽ ὅς, περὶ ἐκείνου τοῦ λόγου 
λέγετε, ἐν ᾧ ἔφαμεν τὴν μάϑησιν ἀνάμνησιν εἶναι, 
καί, τούτου οὕτως ἔχοντος, ἀναγκαίως ἔχειν ἀλλοϑί 
που πρότερον ἡμῶν εἶναι τὴν ψυχήν, πρὶν ἐν τῷ 
σώματι ἐνδέθῇναι; ᾿γὼ μέν, ἔφη ὁ Κίβης, καὶ 
τότε ϑαυμαστῶς ὡς ἐπείσϑην vm αὐτοῦ καὶ νῦν 
ἐμμένω ὡς οὐδενὶ λόγῳ. Καὶ μήν, ἔφη ὁ “Σιμμίας, 
καὶ αὐτὸς οὕτως ἔχω, καὶ πάνυ ἂν ϑαυμάζοιμι, εἴ 


E. ἔχειν ἄλλοϑί που] που om. Coisl. Vat. Ven. I7, Tub. 
Par. EGHIL: In Bodl. supra versum adscriptum est. 

P. 92. καὶ νῦν ἐμμένω ἐμμενῶ Ven. II. male. . 

ἄλλα nor? ἔτι ἔτι om. Bodl. Vat. Ven. Π. Vind. Φ, Tub. 
Ambr. Zitt. probantibus 'Turicensibus, Pro vulg. ἄλλο e Ven. IT. 


Vind. 4» Flor. d. i. praeeunte Bekkero ἄλλα scripsi. - Tur. ἄλλο 
tuentur. 


ἀλλὰ τόδε ἄδηλον navz(] 
Intell φάναι. quod latet in 
praec. ξιγχωρεῖν. Nil hac figura 
sermonis usitatius est. 


E. πάντας τοὺς ἔμπρ. λ. 
οὐκ ἀποδέχεσϑε] ἀποδέχε- 
σθαι est probare, ut c. 
39. al. 


Τί οὖν — negl ἐκείνου 
τοῦ λόγου. --Ἴ Si fuit ani- 
mus, antequam corpus nascere- 
tnr, sequitur ut ab harmonia 
plane diversus sit. — De for- 
mula ἐμμένειν τῷ λόγῳ v. ad 
Criton. p. 49. E. 


P. 92. οὐ γάρ nov d mo- 
᾿δέξει γε σαυτοῦ λέγοντος] 


Sic paullo post: ἀνάγκη οὖν — 
pure ἐμαυτοῦ μήτε ἄλλου ἀπο- 
δέχεσθαι λέγοντος. Ἰηΐτα p. 96. 
E. ὅς γε οὐκ dnoófyouas ἐμαυ- 
τοῦ οὐδὲ ὡς — δύο ἐγένετο. v. 


ad Euthyphron. p. 9. E. 


B. ὅτι ταῦτά cot ξυμβ. 
λ.1 Intell. ὡς πρότερον ἡν ἀρ- 
μονία ξυγκειμένη) πρὶν ἐκεῖνα 
εἶναι, ἐξ ὧν ἔδει αὐτὴν ξυντε- 
θῆναι. 

ἔκ τῶν οὐδέπω ἄντων] i. 
e. ix τῶν τοῦ σώματος, ἃ οὔ- 
ne 5». 

τοιοῦτόν ἔστι, o ἀπει- 
κάζεις Breviter dictum est 
pro τοιοῦτόν ἔστιν οἷον ἐκεῖνο: 
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μοι περί γε τούτου ἄλλα ποτ᾽ ἔτι δόξειεν. Καὶ ὁ 
Σωχράτης ᾿Αλλ᾽ ἀνάγκη σοι, ἔφη, ὦ ξένε Θηβαῖε, 
ἄλλα δόξαι, ἐάνπερ μείνη ve ἡ οἴησις, τὸ ἁρμονίαν 
μὲν εἶναι ξύνϑετον πρᾶγμα; ψυχὴν δὲ ἁρμονίαν τινὰ 
ix τῶν κατὰ τὸ σῶμα ἐντεταμένων ξυγκεῖσϑαι. οὐ 
γάρ που ἀποδέξει γε σαυτοῦ λέγοντος, ὡς πρότερον 
ἣν ἁρμονία ξυγκειμένη, πρὶν ἐκεῖνα εἶναι, ἐξ ὧν 
ἔδει αὐτὴν ξυντεϑῆναι. ἢ ἀποδέξει; Οὐδαμῶς, ἔφη, 
ὦ “Σώκρατες. Ἰσϑάνει οὖν, ἢ δ᾽ Og, ὅτι ταῦτά 
σοι ξυμβαίνει λέγειν, ὅταν que μὲν εἶναι τὴν ψυχήν, 
πρὶν καὶ εἰς ἀνθρώπου εἶδος τε καὶ σῶμα ἀφικέσθαι, 
εἶναι δ᾽ αὐτὴν ξυγχειμένην ix τῶν οὐδέπω ὄντων; 
οὐ γὰρ δὴ ἁρμονία γέ σοι τοιοῦτόν ἐστιν, ᾧ ἀπει- 
κάζεις, ἀλλὰ πρότερον xoi ἡ λύρα χαὶ αἱ χορδαὶ 
xci οἱ φϑόγγοι ἔτι ἀνάρμοστοι ὄντες γίγνονται, τε- 
λευταῖον δὲ πάντων ξυνίσταται ἡ αἀρμονία καὶ πρῶ- 
τον ἀπόλλυται. οὗτος οὖν σοι Ó λόγος ἐχείνῳ πῶς 
ξυνῴσεται; Οὐδαμῶς, ἔφη ὁ Σιμμίας. Καὶ μήν, ἦ 


ἄλλα δέξαι] δοξάσαι Bodl. Vat. Ven. ZIT, Tub. Vind, f. 
9. 4. 5. Flor. d. Zitt. Par. G. Ambr. quod nollemus nuperi edi- 
tores amplexi essent. 


B. ὅτι ταῦτά σοι E.] Sic Dodl, Coisl. Tub. Aug. Par. 
CEG Hl. Ambr. Flor. a. b. c. i. m. Vind. Y. pr. et corr. Ven. 
&. Vett, editt. ὅτε οὐ ταῦτά σοι. 


ᾧ ἀπεικάζεις, Comparavit Ἡ ein- 
dorf. de Repubi. 1. p. 349. D. 
τοιοῦτος ἄρα ἐστὶν ἑκάτερος αὐ- 
τῶν οἷςπερ ἔοικεν. Nec abludit 
quod ibid. p. 350. C. legitur: 
ὡμολογοῦμεν, ᾧ γε ὅμοιος ἑκάτε- 
gos εἴη, τοιοῦτον καὶ ἑκάτερον 
εἶναι, i. e. τοιοῦτον ἑκάτερον 
εἶναε οἷος ᾧ ὅμοιος εἴη. Nisi 
forte praestat explicatio Mat 
.thiae ad Eurip. Orest. 904. 
τοιοῦτον ἐκείνῳ, ᾧ σὺ ἀπεικάζεις: 
. Sed τοιοῦτο cum dativo construi 
postea idem vir doctus Gr. Gr. 
$. 385. not. c. recte negavit. 
Comparaverat autem  Simmias 
harmoniam cum animo: quem 
cum concessisset prius esse, 


quam in corpus migraret, fassus 
erat simul etiam hoc, harmo- 
niam esse prius quam ea, ex 
quibus exsisteret. Haec ieitur 
Socrates arbitratur non inter se 
convenire. 


C. οὗτος οὖν σοι ὃ λό- 
γος ἐκείνῳ πῶς ξυνάσεται; 
Haec igitur ratio, qua sta- 
tuis animum esse larmoniam, 
quomodo concinet cum 
illa, qua concessisti discere 
nihil aliud esse nisi recordari 
animumque faisse, priusquam 
in corpus migraret? Sic συνά- 
óev positum etiam Gorg. P. 
461. A. 
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δ᾽ 0g, πρέπει ys εἴπερ TQ ἄλλῳ λόγῳ ξυνῳδῷ εἷ- 
vau καὶ τῷ περὶ ἁρμονίας. Πρέπει γάρ, ἔφη ὁ 
Σιμμίας. Οὗτος τοίνυν, ἔφη, σοὶ οὐ ξυνῳδός, αλλ᾽ 
ὅρα, πότερον αἱρεῖ τῶν λόγων, τὴν μάϑησιν ἀνά- 
μνησιν εἶναι, ἢ Ψυχὴν ἁρμονίαν; Πολὺ μᾶλλον, 
| ἔφη; ἐχεῖνον, ὦ “Σώκρατες. 00€ μὲν γαρ uot γέγονεν 
ἄνευ ἀποδείξεως μετὰ εἰκότος τινὸς καὶ εὐπρεπείας, 
ὅϑεν xai τοῖς πολλοῖς δοχεῖ ἀνθρώποις" ἐγὼ δὲ τοῖς 
διὰ τῶν εἰχόξων τὰς͵ ἀποδείξεις ποιουμένοις λόγοις 
ξύνοιδα οὖσιν ἀλαζῦσι, καὶ ἄν τις αὐτοὺς μὴ φυ- 
λάττηται, εὖ μάλα ἐξαπατῶσι, καὶ ἐν γεωμετρίῳ καὶ 
ἐν τοῖς ἄλλοις ἅπασιν. ὁ δὲ περὶ τῆς ἀναμνήσεως 
x«i μαϑήσεως λόγος Óv ὑποϑέσεως αξίας ἀποδέξα- 
σθαι εἴρηται. ἐῤῥήϑη γάρ nov οὕτως ἡμῶν εἶναι ἡ 
ψυχὴ καὶ πρὶν εἰς σῶμα ἀφικέσϑαι, ὥςπερ αὐτῆς 
ἔστιν ἡ οὐσία ἔχουσα τὴν ἐπωνυμίαν τὴν τοῦ ὃ ἔστιν. 
ἐγὼ δὲ ταύτην, ὡς ἐμαυτὸν πείϑω, ἱκανῶς τὲ καὶ 


C. ἔφη ἐκεῖνον, ὦ Z.] Hunc ordinem tuentur Bodl. Tub. 
Ven. £ II. Vind. Y. Zitt. Vett, editt. ἔφη, ὦ Z., ἐκεῖνον. 

D. ἐῤῥήϑη γάρ nov] Aliquot libri cum Bodl. corr. ἐῤ- 
ῥέϑη. Perpetua est harum formarum permutatio. v. Lobeck. ad 
Phrynich. p. 447. Platoni ubique 299797 tribuendum esse proba- 
biliter disputat Schneider. ad Reip. V. p. 450. A. 

E. Τί δέ, ἢ δ᾽ ὅς, — τῆδε; δοκεῖ coi] Ita haec distin- 
xit Bekkerus. Vulgo post τῇδε deerat interpunctio, unde factum, 


60€ μὲν γάρ μοι yty. —] E. Quod vero εὐπρέπεια de 
"Oda sc. quum dixi animum probabilitate et verisimi- 
harmonia contineri. litudinis specie dicitur, 

μετὰ εἰκότος x. v. .] ita — eodem modo "Thucyd. I. 38. 
ut sequerer verisimilitu- τὸ εὐπρεπὲς τοῦ λόγου ἐκπονήσας 
dinem, l. e. rationem ἃ si- παράγειν πειράσεται. Ibid. 1II. 
militudine ductam, et spe- .11. εὐπρέπεια τοῦ λόγου. Alia 
ciem: ego vero novi τοὺς huius loquendi usus exempla 
διὰ τῶν εἰκότων τὰς ἀποδείξεις — Heldius ad Plutarch. Timol. 
ποιουμένους λόγους, disputa- ΙΧ. p. 360. congessit. — Dein 
tiones, in quibus adhi- ἀλαζών est fallax. T im. Gloss. 
bentur demonstrationes p.22. ἀλαζών" ψευδής, ubi v. 
a verisimilibus ductae,  Rubhnken. coll. Hemsterhus. 
esse vanas, et, nisi quis δὰ Lucian. Dial. Mort. 38. 
sibi ab iis caveat, facile ξύνοιδα οὐσιν ἀλαζόοσε, 
in fraudem inducere, De robe scio esse fallaces. 
τῶν εἰκότων usu. disputat philo- am συνειδέναι τινί τι, aliquid 
sophus Phaedr. p. 353. B. 855. de aliquo scire, rariore usu 
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, / Y € , 1 
αἀναγχὴ OUV μοι, ὡς Éoixe, διὰ 


ταῦτα μήτε ἐμαυτοῦ μήτε ἄλλου ἀποδέχεσϑαι λέγον- 
τος, ὡς ψυχή ἐστιν ἀρμογία, 


Cap. XLII. 
δοχεῖ σοι Ὧν 


? ec reAcn 4 ]^ wv *Y* ἐν. 
ἄλλως πὼς ἔχειν 
χέηται ; 


Τί δέ, ἢ δ᾽ ὅς, ὦ Σιμμία, τῇδε; 
vig ἢ ἀλλῃ τινὶ συνϑέσει προςήχειν 
ἢ ὡς ἂν ἐκεῖνα ἔχῃ, ἐξ ὧν ἂν ξυγ- 
Οὐδαμῶς. Οὐδὲ μὴν ποιεῖν τι, ὡς ἐγῴ- 


"δέ A 1ÀÀ  « i - ν᾿ ^ 
Beot, Οὐδὲ τι σασχξυν. C^^0 παρ Ede X6.yo ἢ ποῦ 
t 


» , mt 
ἢ πασχῇ. Avvégm. 
ἁρμονίαν τούτων, ἐξ 
»" , 
μΞυνεδόχει. 


χινηϑῆναι ἢ φϑέγξασϑαν ἢ 
Πολλοῦ μέντοι, ἔφη. 


τοῖς αὑτῆς μέρεσιν. 


οὐχ οὕτως ἁρμονία πέφυχεν 
, , * / * 
Ov μανϑάνω, ἔφη. Ἢ οὐχί, ἢ 


€ »* € - 
ὡς ἂν αρμοσϑῇῃ; 


Οὐκ ἄρα ἡγεῖ 
T , - !y e 

ὧν ἂν ξυντεϑῇ, ἀλλ᾽ ἔπεσϑαι. 
Πολλοῦ ἀρα δεῖ ἐναντία ys ἁρμονίαν 


αἰ γε προσήκει 


/ ^ 
τι ἀλλο ἐναντιωϑῆναι 
Τί. δέ; 


^4 , , 
εἶναι ἑκάστη couovia, 


δ᾽ ὅς, ἂν μὲν μᾶλλον ἀρμοσϑῇῆ καὶ ἐπὲ πλέον, 


ut Wyttenbachius τῆδε delendum censuerit. 
Winckelmannus ad Eutlydem. p. 41. scribendum censet: 


lebat. 


Heindorfius rods ma- 


τί δέ, ἢ δ᾽ ὅς, à X., τῇδε δοκεῖ σον" ἁρμονία x. v. À 


P. 93. 


ἁρμονίαν xvvnO gva«] Plurimi libri, inter quos 


est etiam Bodl. Coisl. Ven. II. Tub., habent ἁρμονέα, ut scripse- 


runt Turicenss. 


Ἢ οὐχί, ἢ δ᾽ 66,] Heindorf. delendum censebat. 


ponitur, de quo v. Wytten- 
bach. ad ἢ. I. 

ὥςπερ αὐτῆς ἔστεν ἡ οὐ- 
σία —] h. e. quemadmo- 
dum pertinet ad eam ἡ 
οὐσία, quam nomine rov 
ὄντος insignimus. Etenim 
quod in animum humanum ca- 
dit idearum cognitio, inde su- 
periore. disputatione  docebatur 
eum fuisse antequam nascere- 
mur. v. p. 760. C. D. [taque 
locus male a quibusdam con- 
ijectura tentatus est, 
, Cep. XLI P. 93. ἄλλο 
παρ᾽ ἃ ἂν ἐκεῖνα —] Aliud 
quid, nisi quod illa etc. v. 
ad p. 107, A. Docet vero So- 


crates dehinc alio etiam argu- 
mento animum non esse har- 
moniam. Nam harmoniam aliam 
alia magis esse posse harmo- 
niam: neminem autem recte 
dicturum , animum alium, magis 
esse animum quam alium. Unde 
coguosci et intelligi utriusque, 
et animi et harinoniae, magnam 
esse diversitatem. 

ἐναντία γε ἁρμονίαν κι- 
ψΨηϑθϑῆναι —] ἐναντία est se- 
cus,contra, et coniungi debet 
cum κινηθῆναι ἢ φϑέγξασϑαι. 

B. ἂν μὲν μᾶλλον ἅρμο- 
σϑὴ καὶ ἐπὶ πλέον] In his 
ini πλέον est plus, usu frequen- 
tissimo, v. ad Gorg. p. 493. À. 
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δ᾽ ὅς, πρέπδι γε εἴπερ τῷ ἄλλο 
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" jl re ὧν ἁρμονία 


vou xci τῷ περὶ ἁρμονίας. / S É "n' ἔλαττον, ἦτ- 


«Σιμμίας. 

ὅρα, πότερον αἱρεῖ, τ 

μνησιν εἶναι, 7 —, 

ἔφη, ἐκεῖνον, ὦ ' 

x , , 

ἄνευ ἀποδείξεως. 

e - . 

οϑεν xai τοῖς POE 

διὰ τῶν εἶχέ 
3 

ξύνοιδα ov 


λάττηται E αὐ" 


Οὗτος τοίνυν, v 


αἱ ἐλαάττων)ὴ Vett. editt, 
, (^ καὶ ἔλαττον, Coisl. Ven, I]. ἧττον item firmant. 


τ 'H οὖν ἔστι τοῦτο 

P1 σμικρότατον μᾶλλον 
7. ἐπὶ πλέον καὶ μᾶλλον 
αὐτὸ τοῦτο εἶναι, ψυχήν; 


zx, ^^ Dis δή, Apu, πρὸς Διός" 
wy T& ἔχειν καὶ ἀρετὴν καὶ 
Jod νοιέών τὲ xoà μοχιϑηρίαν καὶ 
" pr. αἀληϑῶς λέγεται; 


᾿“ληθϑῶς 


ἥττων τε καὶ ἐλάτ- 


σϑα ͵ t A "T ini πλ.] ψυχὴν coniecturae Heusdii de- 


rei 8i qui- 
t IL amittit, ut hoc 
ΟΝ ἐνδέχεται legitur 
4p. 211. C. De Rep. IX. 
5 Ὁ. Tertia persona non 
" 45 jolute ponitur , ut com- 
D^, subiectum αὐτό s. τὸ 
μα iatelligi queat. ]ta p. 
7. τοῖς δ g^ Mois ἀπιστίαν 
χει. P. οὐκ ἔοικε 
d nicht ühnlich. Reip. 
v p. 4939. D. οὐ yàg εὐκύλῳ 
puxtr.. Theaet.. p. 1" 1. B. τοῦτ᾽ 
ἔχει κομψότατον, res hoc habet 
lepidissimum. — lbid. 187. 
ϑράττει μέ πως, 65 beunru- 
higt mich, ubi plurima id 
genus notavimus , quibus addas 
licet Legg. VI. p. 793. B. 759. 
B. Vlll. p. 839. C. X. p. 3506. E. 
Verba proxima: μᾶλλόν τε ἂν 
ἁρμονία εἴη. interpreteris: sie 
würde in hóherm Grade 
Harmonie sein. Adverbium 
cum adiectivo eodem modo co- 
pulatum Protagor. p. 356. A. 
γιγνύμενα πλείω καὶ ἐλάττω καὶ 
μᾶλλον καὶ ἧττον. lbid, p. 357. 
A. Phileb. p. 41. C. τίς μᾶλλον 
καὶ τίς σφοδροτέρα ἡδονή, ubi 
olim frustra haesi. Hipp. mai. 
p. 299. D. εἰ μείζων τις ἡδονὴ 


ν ὁρμονίαν εἶναι V. τὴν ψυχήν. 


Articulum 


ἢ ἐλάττων ἢ μᾶλλον ἢ ἧττόν 
ἔστιν. De Rep. IX, p. 585. C. 
μᾶλλον &ivat aot δοκεῖ͵ 

εἰ δ᾽ rri» τε καὶ ἐπ᾿ ἔλ. 
Notabis lioc εἰ, quum antea di- 
ctum sit ἐὰν — ἀρμοσϑῇ. X e- 
noph. Cyrop. IV. 1, 15. ἢν 
μὲν τοίγυν --- σωφρόνως διαφυ- 
λάττωμεν αὐτήν, ἴσως δυναίμεθ᾽ 
ἂν ἀκινδύνως εὐδαιμονοῦντες γη- 
ρᾶν' εἰ δ᾽ ἀπλήστως χρώμενον 
ταύτῃ ἄλλην καὶ ἄλλην πειρασό- 
μεϑα διώκειν x, τ. À. Isocrat, 
Archid. 44, p. 211. ed. Lang. 
ἐὰν μὲν γὰρ ἐθέλωμεν ἀποϑνή- 
σκειν ὑπὲρ τῶν δικαίων — ἀσφα- 
λῶς ἡμῖν ἐξέσται ζὴν εἰ δὲ φο- 
βηϑησόμεθα τοὺς κινδύνους x. v. 
λ. Ft Gorg. p. 470. A. Ly- 
sid. 210. D. De Rep. VII. 
P. 540. C. Sic etiam ἢν vel 
ἐὰν praecedente εἰ subiicitur, 
Herodot. 111. 36. εἰ uiv μετα- 
μελήσει τῷ Καμβύσῃ - δῶρα 
λάμψονται" jv δὲ μὴ μεταμελὴ -- 
ται x. T, À Isocrat. Panath. 
94. P 484. εἰ μὲν περὶ μόνης 
αὐτῆς ποιήσει τοὺς λόγους — 
δμοια φανεῖται -- δὰν δὲ — 
λέγῃς τὰς πράξεις x. τ. à. Plat. 
Legg. XII. P 961. B. Usum 
loquendi copiosius nuper illustra- 
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μέντοι. Τῶν οὖν τιϑεμένων ψυχὴν ἁρμονίαν εἶναι 
τί τις φήσει ταῦτα ὄντα εἶναι ἐν ταῖς ψυχαῖς, τήν 
& ἀρετὴν xoi τὴν χαχίαν; πότερον ἁρμονίαν αὖ 
ἃ ἄλλην χαὶ ἀναρμοστίαν ; καὶ τὴν μὲν ἡρμόσϑαι, 
ἀγαϑήν, καὶ ἔχειν ἐν αὑτῇ ἁρμονίῳ οὔσῃ ἄλλην 
guovícv, τὴν δὲ ἀνάρμοστον αὐτήν τε εἶναι καὶ 
ovx ἔχειν ἐν αὑτῇ ἄλλην; Οὐκ ἔχω ἔγωγε, ἔφη ὁ 
“Σιμμίας, εἰπεῖν" δῆλον δέ, ὅτι τοιαῦτ᾽ ἄττ᾽ ἂν λέ- 
you ὁ ἐχεῖνο ὑποθέμενος. ᾿Αλλὰ προωμολόγηται, ἔφη, 
μηδὲν μᾶλλον μηδ᾽ ἧττον ἑτέραν ἑτέρας ψυχὴν ψυ- 


nec opus esse nec a codicibus suppeditari veteres editt. videtur 


latuisse. 


Unus fere Par. E. eum servat. 


αὖ τινὰ ἄλλην) V. τινὰ aV, invitis libris melioribus omnibus. 
D. μηδὲν μᾶλλον μηδὲ ἧττον͵] Pro μηδὲν Ald. Bas. I. 
Steph. uz, quod vix unus alterve codicum tuetur. 


vit Weberus ad Demosth. 
Orat. adv. Aristocrat. p. 413. 


μᾶλλον ἑτέραν ἑτέρας vy.) 
Heusdius Spec. Crit. p. 21. 
μᾶλλον delendum censet, assen- 
ftiente Heindorfio. "Vide ta- 
men ne librorum scriptura ita 
possit explicari: ut animus 
alter altero magis plus 
atque magis et minus at- 
que minori gradu hoc 
ipsum sit, videlicet animu s. 
De collocatione verborum ἐτέ- 


«a» ἑτέρας ψυψὴν ψυχῆς v. ad - 


Hipp. mai. p. 299. D. et mox 
p. 93. C. 

Φέρε δή, ἔφη, πρὸς Διός 
Aliud sequitur argumentum, quo 
probetur animum non esse har- 
moniam. Etenim quum animo- 
rum variae sint virtutes et varia 
vitis, ita ut alii aliter morat 
et quasi temperati esse videan- 
tur; ei qui animum harmonia 
quadam. contineri arbitretur, ne- 
cessario, ait lioc esse conceden- 
dum, in ipsa harmonia, h. e. 
animo, alias rursus easque mul- 
tiplices inesse harmoniae species 
et formas: id quod per ipsam 
rei nataram fieri nullo modo 

Plat. Opp. Vol, I. Sect. 1l. 


possit. Praeterea si verum ait, 
quod antea concessum sit ab 
utrisque, animum alio alium non 
magis aut minus esse animum, 
illum, qui animum dicat esse 
harmoniam, cogi eo facile posse, 
ut fateatur nullum omnino ani- 
mum melius alio ant peius mo- 
ratum esse ac temperatum: quod 
qui dicat, eum nihil aliud dicere, 
Disi hoc, non posse alium ani- 
mum alio esse sapientiorem, 
iustiorem, probiorem. Hoc au- 
tem pugnare cum iis, quae ipsa 
hominum vita quotidie doceat. 
Porro si harmoniae notionem 
aceuratius rimeris magisque ur- 
eas et premas, quam hactenus 
actum sit; affirmari non iniu- 
ria licere, veram harmo- 
niam nulo unquam tempore 
nullaque ratione dissonam esse 
posse  maleque  temperatam. 
Quippe discordia harmoniae con- 
centum turbari ipsamque  bar- 
moniem deleri. ἴδ δὶ quis 
animum dicat esse talem bar- 
moniam, eum nil aliud nisi boc 
contendere, animum bumanum 
turpitudinis et pravitatis omnino 
esse expertem, animantium au- 
tem animas eiusdem virtutis et 
11 
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χῆς εἶναι. τοῦτο δ᾽ ἔστι τὸ ὁμολόγημα, μηδὲν μᾶλ- 
λον μηδ᾽ ἐπὶ πλέον μηδὲ ἧττον μηδ᾽ ἐπ᾿ ἔλαττον 
ἑτέραν ἑτέρας ἁρμονίαν ἁρμονίας εἶναι. ἢ γάρ; 
Πάνυ ys. Τὴν δέ γε μηδὲν μᾶλλον μηδὲ ἧττον ἀρ- 


᾿μονίαν οὖσαν μηδὲ μᾶλλον μηδὲ ἧττον ἡρμόσϑαι. 


- 7» 


ἔστιν οὕτως; "Ἔστιν. Ἡ δὲ μήτε μᾶλλον μήϑ᾽ ἧττον 
ἡἠρμοσμένη ἔστιν ὃ τι πλέον ἢ ἔλαττον ἁρμονίας με- 
τέχει, ἢ τὸ ἴσον; Τὸ ἴσον. Οὐκοῦν ψυχὴ ἐπειδὴ 
οὐδὲν μᾶλλον οὐδὲ ἧττον ἄλλη ἄλλης αὐτὸ τοῦτο, 
ψυχή, ἐστίν, οὐδὲ δὴ μᾶλλον οὐδὲ ἧττον ἥρμοσται; 
Οὕτως. Τοῦτο δέ γε πεπονθυῖα οὐδὲν πλέον ἀναρ- 
μοστίας οὐδὲ ἁρμονίας μετέχοε ἄν; Οὺ γὰρ ovv. 
Τοῦτο δ᾽ αὖ πεπονθυῖα ἀρ᾽ ἂν τι πλέον χακίας ἢ 
ἀρετῆς μετέχοι ἑτέρα ἑτέρας, εἴπερ 7) μὲν καχία ἀταρ- 
μοστία, ἡ δὲ ἀρετὴ ἁρμονία εἴη; V Οὐδὲν πλέον. 
Μᾶλλον δέ γέ που, ὦ Σιμμία, χἀϊὰ τὸν ὀρϑὸν 
λόγον κακίας οὐδεμία ψυχὴ μεϑέξει, εἴπερ ἁρμονία 
ἐστίν. ἁρμονία γὰρ δήπου παντελῶς αὐτὸ τοῦτο 





kJ , 
ὦν οὖσα, ἁρμονία, ἀναρμοστίας οὔποτ᾽ ἄν μετάσχοι. 


E. οὐδὲ δὴ μᾶλλον οὐδὲ ἧττον] Bekkerus invitis libris 
οὐδὲν dedit, quo nunc non opus est. 

94. αὐτὸ τοῦτο, ψυχαί, εἶναι) Vett. editt, αὐτὸ 
τοῦτο τὸ w. εἶναι, quod Bekkerus post alios ex Par. El]. mutavit. 
Dmittunt articulum etiam Ald. Bas. 1. codd. Zitt, Flor. i. et Sto- 

aeus. 

πάσχειν à» ταῦ ταΊ ἂν e Stobaeo additum, 

B. ὀρϑὴ ἡ ὑπόϑεσις] Articulum reddiderunt Coisl. Vind. 
o. Par. CHL. Ambr. Aug. Flor. a. c. i. 

κατὰ τὸ σῶμα παϑήμασεν͵]Ἵ Editt. πάϑεσεν, quod e Vat. 
Vind. 1. 3. θ, Flor. d. Ambr. mutavi. 1n Coisl, istud παϑεσε 


praestantiae esse participes, qua 
praediti sint animi hominum. 

P.94. B. καὶ πάσχειν ἂν 
ταῦτα ὁ λόγος, εἰ dg Oy) x. 
τ. λ.} h. e. et rationi s. αἱ 8- 
putationi nostrae putasne 
fore ut hoc accidat, si qui- 
dem vera esset illa sum- 
tio, quae animum ait esse 
harmoniam? 

πάσχειν ἂν ταῦτα] sc. ut 
tam temeraria et absurda sta- 


tuat. — Proxima, Οὐ δ᾽ ὅπως- 
τιουῦν referas pariter δι ἢ) xai 
καλῶς δοκεῖ οὕτω λέγεσθαι, at- 


que ad πασχειν ἂν ταῦτα ὁ 
λόγος 
Cep. XLI. Τί δέ; ἡ δ᾽ 


óc] Animum novimus et eum 
praecipue prudentem ac sapien- 
tem in homine dominari, neque 
corporis perturbationihus et cu- 
piditatibus — semper indulgere, 
sed iis saepissime — adversari. 
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Ov μέντοι. Οὐδέ ys δήπου ψυχή, οὖσα παντελῶς 
ψυχή, καξίας. Πῶς γὰρ ἔκ ys τῶν προειρημένων; 
Ex τούτου ἄρα τοῦ λόγου ἡμῖν πᾶσαι ψυχαὶ "nay- 
τῶν ξωων ὁμοίως ἀγαϑαὶ ἔσονται, εἴπερ ὁμοίως ψυ- 
χαὶ πεφύχασιν αὐτὸ τοῦτο, ψυχαί, εἶναι. "Euowye 
δοκεῖ, ἔφη, ὦ “Σώχρατες. TH καὶ καλῶς δοχεῖ, 5» δ᾽ 
ὅς, οὕτω λέγεσϑαι, καὶ πάσχειν ἂν ταῦτα ὁ λόγος, 
εἰ ὀρϑὴ ἡ ὑπόϑεσις ἦν, τὸ ψυχὴν ἁρμονίαν εἶναι; 
Οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν, ἔφη. 

Cap. XLIH. — Tí δέ; ἡ δ᾽ ὅς' τῶν ἐν ἀνϑρώ- 
mo πάντων ἔσϑ᾽ 0 τι ἀλλο λέγεις ἄρχειν ἢ ψυχήν, 
ἄλλως τε καὶ φρόνιμον; Οὺκχ ἔγωγε. Πότερον ξυγ- 
χωροῦσαν τοῖς κατὰ τὸ σῶμα παϑήμασιν, ἢ καὶ 
ἐναντιουμένην: λέγω δὲ τὸ τοιόνδε, οἷον xo ucro 
ἐνόντος καὶ δίψους ini τοὐναντίον ἕλχειν, τὸ μὴ 
πίνειν, χαὶ πείνης ἐνούσης, ἐπὶ τὸ μὴ ἐσθίειν" καὶ 
ἄλλα μυρία που ὁρῶμεν ἐναντιουμένην τὴν ψυχὴν 
τοῖς χατὰ τὸ σῶμα. ἢ οὔ; Πάνυ μὲν οὖν. Οὐ- 
χοῦν αὖ ὡμολογήσαμεν ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν μήποτ᾽ 


omissum est. Dein vett. editt, post καὶ ἐναντεουμένην addunt. τοῖς 
παϑήμασιν. Plerique codd. ér«rr. παϑήμασι,. omisso articulo. 
Abiecimus inutile hoc additamentum cum Vat. Vind. 1. 3. 6. Ambr. 
Flor. d. et Stobaeo , Bekkeri secuti auctoritatem. 

οἷον ! καύματος ἐνόντος) Pro οἷον ed. Steph. liabet ὡς ei. 
Bas 2. οἷον εἰ. Cod Bodl. ὡςεὶ; sed εἰ delendum esse in marg. 
corrector monuit, οἷον tuentur plerique omnes, in quibus est 
Coisl. Vat. Aug. Vind. d. Flor. d. Ambr. G Ven. 45. 

μυρία nou óg.] nov μυρία Par. G., quod dedit Bekkerus. 

. ἐν τοῖς ἔμπροσϑ εν) Sic Vat. Ven. 3. Vind. Y. d». Par, 

G. Ambr. Flor. d. Zitt. et rec. Bodl. Editt. habent πρόσϑεν. 


Quod quidem in animum, si is' 


esset ipsius corporis intentio 
quaedam, nullo modo conveniret, 
quippe qui cum iilis ipsis, quae 
habent remissionem aut inten- 
tionem, nunquam discreparet, 
sed semper concordaret. 

καὶ ἄλλα μυρία που ὁρῶ- 
μεν} De curtata hac loquendi 
forma satis dictum est ad Apo- 
log. Socr. p. 41. C. coll, Heusd. 
specim. p. 13. 


C. Οὐκοῦν αὖ og. à» τοῖς 
πρόσϑεν])] P. 92. E. τί δὲ — 
τῇδε; δοκεὶ σοι ἁρμονίᾳ ἢ ἄλλῃ 
τινὲ συνϑέσει προφήκειν ἄλλως 
πως ἔχειν ἢ ὡς ἂν ἐκεῖνα ἔχη, 
ἐξ ὧν ἂν συγκέηται;ξ; — Ad haec 
Heindorfius: ,,A nemine 
adliuc interpretum intellecta haec 
ἐναντία ἄδειν οἷς ἐπιτείνοιτο etc, 
sic expedienda vidit Spaldin- 
gius meus: ἐναντία ἄδειν vov- 
τοῖς ἃ (κοϑ᾽ ὃ) ἐπιτεένοετο καὶ 


11 * 


104 PLATONIS 


à» αὐτήν, ἁρμονίαν γε -ovca», ἐναντία ἄδειν οἷς 
ἐπιτεένοιτο -χαὶ χαδᾷτο "Xa πάλλοιτο καὶ ἄλλο ὅτι- 
oUv πάϑος πάσχοι ἐκεῖνα, ἐξ ὧν τυγχάνει οὖσα, 
ἀλλ᾽ ἕπεσθαι ἐκείνοις xoi οὔποτ᾽ ἂν ἡγεμονεύειν; 
'Ωμολογήσαμεν, ἔφη" πῶς γὰρ οὔ; Τί ovv; νῦν οὐ 
πᾶν τοὐναντίον ἡμῖν φαίνεται ἐργαζομένη, ἡγεμο- 
γεύουσά τὲ ἐκείνων πάντων, ἐξ ὧν φήσει τις αὐτὴν 
D εἶναι, xoi ἐναντιουμένη ὀλίγου πάντα διὰ παντὸφρ 
τοῦ βίου καὶ δεσπόζουσα πάντας τρόπους, τὰ μὲν 
χαλεπώτερον κολάζουσα xoi μετ᾿ ἀλγηδονων, τα τε, 
χατὰ τὴν γυμναστικὴν χαὶ τὴν ἰατρικήν, 


τὰ δὲ ξρα- «.". 
ὄτερον, xai τὰ μὲν ἀπειλοῦσα τὰ δὲ γουϑετόῦσα y 


ταῖς ἐπιϑυμίαις καὶ ὀργαῖς καὶ φόβοις, ὡς ἄλλη 


ΝΣ 


ἐξ ὧν τυγχάνει οὐ σα] τυγχάνοι Coisl. Flor. d. et ἃ. m. sec. 


Vat. probante Bekkero. 


Sed indicativus defendi recte poterit ex 


iis, quae supra ad p. 61. B. ad Protagor. p. 320. D. notavimus. 


conf. Matth Gr. $. 529. 3. 


ἐξ ὧν φήσει vic] Sic Ven, X. Ante Bekkerum scribebatur 


φησί τις. 
D. 


Td τε κατὰ τὴν γυμναστικὴν καὶ τὴν lavg.] AL 


terum τὴν om. Vat Flor. d. Vind. ὦ. Par. G. Ambr. 


jvínane uv 9] ἠνείπαπε Bodl. 
τοῦ σώματος παϑημ 


Vat. Par. 6. 


, 


érev»] V. παϑῶν, quod mutavi 


ex Coisl, Vat. Ven. 4. Vind. 4. Par. CEGIL. Ambr. Aug. Flor. 


χαλῷτο — ἐκεῖνα ἐξ ὧν τυγχάνει 
οὐσα. i. e. ἐναντία ἄδειν ταῖς 
ἐπιτάσεσι καὶ χαλάσεσι καὶ παλ- 
μοῖς καὶ ἄλλῳ ὁτρμοῦν πάϑει 
ἐκείνων, ἐξ ὧν τυγχάνεε οὖσα. 
Iam nemo ἢ. 1. he literulam qui- 
dem movere voluerit.** —Veris- 
sime. Nempe ad οἷς intelligenda 
notio est in verbis ἐπειτείνοιτο, 


χαλῶτο et πάλλοιτο comprehensa, 


veluti ἐπιτάσεσι, χαλάσμασι, παλ- 
σεσεν. 


D. rà τε κατὰ τὴν γυ- 
μναστικὴν) Exspectabas τὰ 
κατὰ τήν τὰ γυμναστικὴν καὶ 
τὴν ἰατρικήν. Sed v. ad p. 86. 
Ὁ, p. 89, D. 


τὰ dà νουϑθετοῦσα ταῖς 
ἐπεθϑυμέαις) Dativus non pen- 
det e »ovÓtrovc«a, quod verbum 
cum quarto casu construi solet, 


sed ex ἀπειλοῦσα. verbo remo- 
tiore. quidem, sed eo graviore. 
Quam constructionem illustravit 
Lobeckius ad Sophoclis Aiac. 
v. A79. p. 295. et Heindorf. 
ad h. 1. eonf. Matth. $. 428. 2. 
Soplocl. Antig. 533. καὶ συμ- 
μειτίσχω καὶ φέρω τῆς αἰτέας. 
Oed. Col. 1332. óc μ᾽ ἐξέωσε 


κἀπεσύλησε πάτρας. — Eandem 


"rationem sequitur Plato etiam 


Legg. Xl. p. 934. E. XII. p. 
964. B. sq. Plaut. Mercat. V. 
4, 35. Serva et subveni 
l'une senem. Terent. Adelph. 
V. ἢ, 19. Tu illas abi et. 
traduce. Virgil. Aen. Nec 
veterum memini laetorve 
malorum. Qui nuper voluit, 
commhte post φνουϑετοῦσα po- 
sito, dativum 'ex proximo pen- 
dere διαλεγομένη. is non repu- 
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οὖσα ἄλλῳ πράγματι διαλεγομένη ; οἷόν που καὶ 
Ὅμηρος ἐν Ὀδυσσείᾳ πεποίηκεν, οὗ λέγει τὸν Ὀδυσσέα, 
»στῆϑος δὲ πλήξας κραδίην ἡνίπαπε μύϑῳ" 
τέτλαϑε δή, χραδίη" καὶ κύντερον ἄλλο ποτ᾿ ἔτλης." 
&Q' οἴει αὐτὸν ταῦτα ποιῆσαι διανοούμενον ὡς ἀρ- 
μονίας αὐτῆς οὔσης καὶ οἵας ἄγεσθαι ὑπὸ τῶν τοῦ 
σώματος παϑημάτων, ἀλλ᾽ οὐχ οἵας ἄγειν τε ταῦτα 
χαὶ δεσπόζειν, xci οὔσης αὐτῆς πολὺ ϑειοτέρου τι- 
νὸς πράγματος ἢ καϑ᾽ ἁρμονίαν; Νὴ Δία, ὦ Σώ- 
χρατες, ἔμοιγε δοκεῖ. Οὐκ ἄρα, ὦ ἄριστε, ἡμῖν οὐ- 
δαμῇ καλὼς ἔχει ψυχὴν ἁρμονίαν τινὰ φάναι εἶναι" 
οὔτε γὰρ ἄν, ὡς ἔοικεν, Ὁμήρῳ, ϑείῳ ποιητῇ, ὁμο-- 
λογοῖμεν οὔτε αὐτοὶ ἡμῖν αὐτοῖς. "Ἔχει οὕτως, ἔφη. 


a. b. c. d. i. m. marg. Bodleiani et Ven. 5. Etiam Base. 2. et 
Stob. παϑημάτων confirmant. Mox voc. πράγματος deest in Coisl. 
Ven. “. Par. CEH IL. Flor. a b. c. m. i. Aug. Stobaeo. 

ὦ Σώκρατες; ἔμοιγε δοκεῖ) Vett. editt. inserta negandi 
particula οὐκ ἔμοιγε δοκεῖ, quam ferremus, si praecederet Ma 
Δία. Nunc eam et loquendi consuetudo repudiat, et codd. fere 
omnes, in quibus sunt etiam Bodl. Tub. Coisl. Vat. Ven. 71, Per. 


G. , omittunt. 


P. 95. Ἔχει οὕτως, !*o41 Hoc reposui ex Coisl. Vind. 4. 


Ambr. Vat. Ven, Π. Vind. 6. 
Ἔχειν οὕτως ἔφη. 


tavit, ita moleste ἀπειλοῦσα et 
ψουϑετοῦσα CASU SUO esse cari- 
turum , ad διαλεγομένη autem 
sponte αὐτοῖς intelligi. 

οὗ λέγει τὸν Ὀδυσσέα͵ 
Odyss. XX. v. 17. Exspectabas 
i τοῦ Ὀδυσσέως: sed v. ad 

. (9. B. 

4 διανοούμενον ὡς ἀρ- 
itr — ovomnc] Cratyl. 

439. C. διανοηθέντες — ὡς 
ἰόντων 1€ ἁπάντων καὶ ῥεόντων. 
Legg. l in. μῶν — λέγεις ὡς 
τοῦ Μίνω φοιτῶντος πρὸς τὴν 
τοῦ πατρὸς ἑκάστοτε Ξυνουσίανς 
Phileb. p. 10. D. ταύτην φήμην 
παρέδοσαν ὡς ἐξ é 
πολλῶν ὄντων τῶν ἀεὶ λεγομένων 
εἶναι. ubi v. annot. coll. A st. 
ad Polit. 1. 1. — καὶ οἵας dys- 
οϑαε, i. 6. xal τοιαύτης ὥςτε 
ἄγεσθαι. v. Matthiae 6. 479. 


νὸς μὲν xai. 


Flor. a. c. d. m. Editt. omnes: 


ἢ καϑ' ἁρμονίαν] quam 
ut cum harmonia compa- 
rari possit, pervulgata lo- 
quendi ratione, de qua v. Mat- 
thiae. δ. 449. Ceterum eandem 
rem Plato illustrat etiam De 
Rep. IV. p. 440. οὐκοῦν xal 
ἄλλοθι πολλαχοῦ αἰσθανόμεθα 
ὅταν βιαάζωνταί τινα παρὰ τὸν 
λογισμὸν ἐπιθυμίαι," λοιδοροῦντά 
τε αὐτὸν καὶ θυμούμενον τῷ 
βιαζομένῳ ἐν αὐτῷ, καὶ ὥςπερ 
δνοὶν στασιαζόντοιν ξύμμαχον 
τῷ λόγῳ γιγνόμενον τὸν ϑύμον 
τοῦ τοιούτου, X, τ. À. conf. etiam 
De Rep. IV. p. 454. A. et 11]. 


p. 434. A 


ἣ dia — ἔμοιγε δοκεῖ) 
Iniei Homerus baec ita ceci- 
nisse, ut animum putarit im- 


. perare corpori. 
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Cap. XLIV. Fi» δή, ἢ δ᾽ ὃς ὃ Σωχραάτης, 
τὰ μὲν Aouovieg ἡμῖν τῆς Θηβαϊχῆς ἱλεά πως, ὡς 
ἔοικε, μετρίως γέγονε" τί δὲ δὴ τὰ Καδμου, ἔφη, 
ὦ Κέβης, πῶς ἱλασόμεϑα καὶ τίνει λόγῳ: ΣΣύ μοι 
δοχεῖς, Eq: ὁ Κέβης, ἐξευρήσειν" τουτονὶ γοῦν τὸν 
λόγον τὸν πρὸς τὴν ἁρμονίαν ϑαυμαστῶς μοι εἶπες 
ὡς παρὰ δόξαν. Σιμμίου γὰρ λέγοντος, ὅτε ἠπό- 
ρει, πάνυ ἐθαύμαζον, εἴ τι ἕξει τις χρήσασϑαι τῷ 
λόγῳ αὐτοῦ" πάνυ οὖν μοι ἀτόπως ἔδοξεν εὐθὺς 
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τουτονὶ γοῦν] Coisl. Vat. Ven. 4. Vind. d. Par. G. Aug. 
Florentini τοῦτον. Deinde Heindorf, de coniectura Forsteri scri- 
psit δ τι ἡπόρει, quo non opus est. Nec necessaria est correctio 
Fischeri ad Weller. T. 11. p. 275. scribendum iudicantis εἴ τι ἕξοι, 

B. πάνυ οὖν uot ἀτόπως] Vett. editt. πάνυ uo. οὖν ἀτ. 
Bodl. Ven. 1]. Vind. Y. 'Tub. Zitt. πάνυ μὲν οὖν uot ἀτόπως. 
Coisl. Vat. Vind. d. Par. CGHL. Ambr. Aug. Flor. c. d. m. 


πάνυ οὖν μοι dv. Das, 2. zavv μέντοι οὖν dr. 
ταὐτὰ δὴ οὐκ à» O.] V. ταῦτα, quod iam Fischerus e 


Cap. XLIV. P. 99. Εἶεν 
05] Reisig. in Comment. exe- 
gett. ad Sophocl. Oed. Col. v. 
1333. ,,Hac voce, inquit, utun- 
tur Graeci in omni genere ser- 
monis, ubi ad alia progrediun- 
tur: atque est plane, ut Gram- 
matici definiunt, συγκατάϑεσις 
μὲν τῶν εἰρημένων, συναφὴ δὲ 
πρὸς τὰ μέλλοντα. “5 v. nostra 
'ad Euthyphron. p. 88 sq. 

τὰ μὲν ομονίας —] So- 
crates εἴϑων  Harmoniam The- 
bani Simmiae, h. e. eius sen- 
tentiam de animo, propitiam 
factam esse h. e. refutatam di- 
Gt. Harmonia autem fuit uxor 
Cadmi, regis "Thebanorum. v. 
Hesiod. 'Theog. v. 937. 975. 
Palaephatus s. 7. Apollod. 
IH. 4, 2. Ad alteram autem 
dubitationem ἃ Cebete itidem 
Thebano  allatem transiturus 
Cadmi facit mentionem. ]taque 
τὰ KaÓpov vocat Cebetis ratio- 
nem, qui concesserat quidem 
animos post mortem superesse ; 
eosdem nunquam  interituros 
esse negaverat. ἤῆυστικῶς hunc 


locum interpretatur Olympio- 
dorus ap. Wyttenbach. p. 
290 sq.; ineptis argutiis eum 
vexarunt Dacierius aliique. 

ϑαυμαστῶς — ὡς παρὰ 
δόξαν͵ Sic c. 45. ϑαυμαστῶς 
ὡς ἐπεθύυμησα c. 49. extr. ϑαυ- 
μαστῶς γάρ poe δοκεῖ ὡς ἔναρ- 
γῶς — εἰπεῖν ἐκεῖνος ταῦτα. p. 
99. D. ὑπερφυῶς μὲν οὖν. ἔφη, 
ὡς βούλομαι. 

εἴ To ἕξει τις χρ.} h. e. 
si quis haberet quod eius 
disputationi responderet. 
Prorsus eodem modo Hipp. 
Mei, p. 299. B. ἀλλ᾽ ἔχεις τι 
χρῆσθαι τῷ λόγῳ, ἤ τι καὶ ἄλλο 
ἐροῦμεν: De εἰ post ϑαυμάζειν 
posito hodie nota sunt omnia, 
Ex correctione ortum est quod 
legitur in aliquot codd, ὅτε pro 
e τι. 

B. τὴν πρώτην ἔφοδον 
οὐ δέξασθαι] bh. e pri-. 
mum impetum non susti- 
nere, Proxina sic intelligas: 
οὐκ à» θαυμάσαιμι, el καὶ ὁ 
τοῦ Κάδμου λόγος (i. e. mea 
ipsius ratio) ταὐτὰ πάϑοι. 


- 
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τὴν πρώτην ἔφοδον ov δέξασϑαι τοῦ coU λόγου. 
ταὐτὰ δὴ ovx àv ϑαυμάσαιμι xoi τὸν τοῦ Καδμου 
λόγον εἰ πάϑοιλ 2 ᾽γαϑέ, ἔφη ὁ “Σωχράτης, μὴ 
μέγα λέγε, μή τίξ "ἡμῶν βασκανία περιτρέψῃ τὸν λό- 
γον τὸν μέλλοντα λέγεσϑαι. ἀλλὰ δὴ ταῦτα μὲν τῷ 


ϑεῷ μελήσει, ἡμεῖς δὲ Ὁμηρικῶς ἐγγὺς ἰόντες n&- 


ρώμεϑα, εἰ ἄρα τι λέγεις. ἔστε δὲ δὴ τὸ χεφάλαιον 
ὧν ζητεῖς" ἀξιοῖς ἐπιδειχϑῆναι ἡμῶν τὴν ψυχὴν ἀνώ- 
λεϑρόν τε xai ἀϑάνατον οὖσαν, εἰ φιλόσοφος ἀνὴρ 


Ficino et Aug. emendavit, consentiente Ambr. 


Vat. Flor. d. habet ὥςτε. 


Pro ταὐτὰ δὴ 


ἡμῶν Bacxa»ta] Heindorfius ἡμῶν in. ἡμῖν mutandum conie- 


cit. 


Et ita scriptum in Par. L., unde restituit Bekker. 


Sed pen- 


det ἡμῶν ex τὸν λόγον, estque non sine caussa priore loco collo- 
catum. ' Igitur optimorum et plurimorum codd. lectionem servare 
consultum duximus, conf. etiam ad p. 117. A. c. 46. in. 

τὸν μέλλοντα λέγεσϑαι) ἔσεσϑαι Bodl. Coisl. Ven. A115. 


Tub. Aug. Par. CEHIL. Flor, alii. 


Sed Bodl, Ven. 5. Par. C. 


alii, λέγεσθαι habent in margine adscriptum, 


μὴ μέγα λέγε, μή τις f.] 
Nam magnifica et superba di- 
cta sequitur βασκανία. invidia 
et vindicta divina, Nemesis, 
Φιλέεε yàg ὁ ϑεὸς τὰ ὑπερέχοντα 
πάντα κολούειν, Herodot. VII. 
11. Eurip. Herc. Fur. 1244. 
ἔσχε τὸ στύμ᾽, ὡς. μὴ μέγα λέ- 
γων μείζω πάθης. ltaque Graeci 
ut fascinum ἃ se amoliren- 
tur ac deprecarentur, uteban- 
tur verbis μετὰ προβασκανίου, 
ἀβασκάντως, pariterque Latini, 
ne laus nimia laudatis invidiam 
conflaret, ad arcendum fascinum 
.praefari solebant praefiscin e. 
v. Muret. V. L. VIII. 3. Wes- 
seling. ad Herod. I. 32. I. H. 
V oss. ad Virgil. Eclog. VII. 27. 
et Wyttenbach. ad ἢ. 1. Ad 
formulam μὴ μέγα λέγε conf. 
Aristoph. Rann. 851. ὦ δαιμότι᾽ 
ἀνδρῶν. μὴ μεγάλα λίαν λέγε. 

περιτρέψη τὸν Àoyov] 
Quemadmodum ἔφοδον δέχεσθαι, 
et ἐγγὺς ἐέναι, obviam ire, 
ita etiam περιτρέπειν est ver- 
bum militare, quod significat 
in fugam convertere, fa- 


cere ut milites terga ver- 
tant. Sensus igitur hic est: 
ne disputatio nostra ir- 
rita reddatur et parum 
efficax. Ruhnkenius περὲ- 
στρέψῃ coniecit, 

Ὁμηρικῶς  Pyy. ἱόντες 
more heroum Homerico- 
rum, i.e. hostiliter ac 
fortiter. Respicit tamen simul 
ad formulam Homericam ἐγγὺς 
ἰέναι. v. ad Euthyphr. p. ὃ. C. 

ἀξιοὶς ἐπιδειχϑῆναε,͵ ἢ. 
e. ἀξιοῖς δεῖν ἐπιδειχϑῆναι. vid. 
H eindorf. ad Protagor. p. 346. 
B. qui verissime iudicavit in 
talibus δεῖν. si rem diligentius 
saestimes, non videri omissum 
esse, sed verba ἡγεῖσϑαι. Aoyt- 
ζεσθαι, οἴεσθαι, δοκεῖν. νομί- 
Der, significare aequum 8. 
opus iudicare. ]d ita esse 
evincunt tales loci, qualis est 
Homer. lliad, IX, 621. οὐ γάρ 
μὲ δοκέεν μύϑοιο τελευτὴ τῇδε 
γ᾽ ὁδῷ κρανέεσθαι, ubi nemo 
δεῖν extrinsecus assumi voluerit. 

C. εἰ φιλόσοφος ἀνὴρ 
μέλλων ἀπ. si vir philo- 
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μέλλων ἀποθανεῖσθαι, ϑαῤῥῶν τε καὶ ἡγούμενος 
ἀποθανὼν ἐκεῖ εὖ πράξειν διαφερόντως ἢ &h ἐν ἄλλῳ 
βίῳ βιοὺς ἐτελεύτα, μὴ ἀνόητόν τὸ xoi ἠλίϑιον 


! ϑάῤῥος ϑαῤῥήσει. τὸ δὲ ἀποφαίνειν, ὅτε ἰσχυρόν τί 


ἐστιν ἡ ψυχὴ καὶ ϑεοειδές, καὶ ὅτι ἦν ἔτι πρότερον, 
πρὶν ἡμᾶς ἀνθρώπους γενέσθαι, οὐδὲν κωλύειν φὴς 
πάντα ταῦτα μηνύειν ἀϑανασίαν μὲν μή, ὅτι δὲ 
πολυχρόνιόν τέ ἐστι ψυχὴ καὶ ἦν που πρότερον ἀμή- 
χανον ὅσον χρόνον καὶ ἤδει τε καὶ ἔπραττε πόλλ᾽ 
ἄττα" ἀλλὰ γὰρ οὐδέν τι μᾶλλον ἦν ἀϑάνατον, ἀλλὰ 
C. διαφερόντως 7 εἰ ἐν ἄλλῳ .] εἰ additum est e Bodl. 
Tub. Ven. il. iad, Yd. Par. Gl. Ambr. Flor. i, Zittav. Do- 
braeus in Adversar, T. 1. p. 271. post βίῳ excidisse putabat à. 
noi» ἡμᾶς ἀνθρώπους y.] Vett. editt, om, ἀνθρώπους, 


invitis codd. fere omnibus. Paullo ante ὅτε ante ἦν non iteratur 
in Coisl, Ven 44. Per. CEHIL. Tub. aliis. Bodl. et Ven. Π. id 


habent supra versum adscriptum. 


dum quiddam, firmum, 


sophus morte ámminente 
animo confirmatus et hac 
spe sustentatus, fore, ut 
post mortem illic melius 
secum agatur, quam si in 
alio vitae genere (neque 
eo, quo philosophi utuntur) a e- 
tatem transegisset, non 
temere et stulte talem 
tantamque fiduciam suse- 
cepturus sit. 


ἢ εἰ ἐν ἄλλῳ βίῳ B. ἐτ.] 
Docuit enim Socrates in supe- 
rioribus eos, qui maxime phi- 
losophiae operam dederint, fa- 
cillime ad deos evolare et ad 
maximam pervenire felicitatem 
BC beatitatem. 


τὸ δὲ ἀποφαίνειν, ὅτι 
ἐσ y.] Locus valde impeditus et 
lurimis virorum doctorum con- 
ecturis tentatus. ^ Nihilominus 
et codd. omnea de eius scriptu- 
Τὰ consentiunt, nec quidquam 
loco movendum nobis videtur. 
Sed videamus de singulis. Quod 
autem, inquit, aliquis do- 
ceat animum esse vali- 


divinum, atque vixisse 
prius quam nos homines 
nasceremur, id ais nihil 
impedire, quominus haec 
omnia ostendant haud 
quidem immortalitatem, 
sed hoc, animum esse diu- 
turnum, atque immensum 
quantum temporis spati- 
um iam antea viguisse, 
multaque et cognovisse 
et fecisse. In his molesta 
visa sunt ista: ἀθανασίαν μὲν 
μή. ὅτε δὲ πολυχρόνιον x. v. À. 
maluitque Heindorfius scrí- 
tum esse hoc modo: οὐδὲν xo- 
ὕειν φὴς πάντα ταῦτα μηνύειν 
οὐ τὴν ἀθανασίαν, ἀλλὰ μόνον 
ὅτι πολυχρόνιόν τέ ἔστε x. τ. À. 
Nimirum sententia utique haec 
est: haec omnia ais nihil 
impedire, quominus sta- 
tuamus animum non esse 
immortalem, sed tantum 
hoc, esse eum diuturnum 
et longaevum, Sed nihil ta- 
men in Graecis mutandum vide- 
tur. Nam quod simpliciter dici 
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xai αὐτὸ τὸ εἰς ἀνθρώπου σῶμα ἐλϑεῖν ἀρχὴ ἦν αὖ- 
τῇ ὀλέϑρου, ὧςπερ νόσος" xoi ταλαιπωρουμένη τε δὴ 
τοῦτόν τὸν βίον ζῴη καὶ τελευτῶσα γε ἐν τῷ καλου- 
μένῳ ϑανάτῳ ἀπολλύοιτο. διαφέρει δὲ δή, φῇς, οὐ- 
δέν, εἴτε ἅπαξ. εἰς σῶμα ἔρχεται, εἴτε πολλάκις, πρός 
y& τὸ ἕχαστον ἡμῶν φοβεῖσϑαν' προςήκδι γὰρ φο- 
βεῖσϑαι, s μὴ ἀνόητος εἴη, τῷ μὴ εἰδότε μηδ᾽ ἔχοντι 
λόγον διδόναι, ὡς ἀϑάνατόν ἔστι. τοιαῦτ᾽ ἄττα 
ἐστίν, οἶμαι, ὦ Κέβης, ἃ λέγεις' καὶ ἐξεπίτηδες 
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πολυχρόνιόν τέ ἐστε Ψυχή) V. ἐστιν ἡ ψυχή. Sed arti- 


culum pauci tuentur libri, neque ii optimi. Vat. Vind. d. Par. C. 
πολυχρονιώτερον. 


D. διαφέρει: δὲ δή, φῇς, οὐδὲν] Ita Bekker. cum Ἠείη- 
dorf. scripsit auctoritate Par. CEL. quibuscum Flor. a. b. c. d. 
i. m. consentiunt, Et ea scriptura propter sequens προςήκει re- 
quiritur, quod alioqnin sine codicibus in ngoc;xe» mutari oporte- 
ret, Vulgo διαφέρειν δὲ δὴ q. quod servat Tur. 


poterat sic: πάντα ταῦτα μηνύ- 
ειν μόνον, ὅτε πολυχρόνιόν τέ 
ἔστε x, τ. λ.. id interposita con- 
trariae rationis mentione plenius 
sic enuntiatur: ἀϑανασία μὲν pij, 
ὅτι δέ etc., in quibus verba, 
ἀθανασίαν μὲν μή. compensant 
quodammodo vocis μόνον omis- 
sionem. Neque obscurum est, 
cur dictum sit μή. neque ov, 
quum res ex mente Cebetis ex- 
plicetur. Quod quo iure ita 
statuamus, facilius perspicies ex 
hac interpretatione: ,,dieses, 
: sagst du, hindere nicht, 
dass dieses alles anzeige 
nicht etwa eine Unsterb- 
lichkeit, sondern dass die 
Seele etwas lange dau- 
erndes sei. "Franseamus ad 
proxima. Et haec quidem: ἀλ- 
Àà γὰρ οὐδέν τε p. x. T. À. item 
e Cebetis mente dicuntur, quam- 
quam variata orationis structura 
enuntiantur libere; ita, ut La- 
tine exprimi hoc modo possint: 
ast enim nihilo magis ani- 
mum fuisse immortalem 


(intel, in seperiore illa vita, 


qua nondum cum hoc corpore 
coniunctus vixit), sed hoc 
ipsum, quod in hu. 
manum corpus migrave- 
rit, fuisse ei, tanquam 
morbum aliquem, princi- 
pium et fontem interitus. 
Optativi porro ζῴη et ἀπολλύοιτο 
iustam habent rationem et causam. 
Quippe ubi quis oratione utens 
obliqua inducitur, haud raro 
optativus sine coniunctione et 
ἂν infertur, sicuti iam supra 
ostendimus ad p. 86. A. coll. 
Matth. ὃ. 539. 3. Schaeferi 
Melett. p. 102. taque pergas 
Latine sic: itaque eum et 
hanc vitam transigere ae- 
rumnosam et morte, quae 
dicatur, tandem consumi, 
Quocirca vides rursus hic modos 
audácius variari atque rectam 
orationem, ut p. 86. A. 87. E. 
cum obliqua misceri; cuius. per- 
mixtionià exempla notavimus 
etiam ad Sympos. p. 210. B. 
Lachet. p. 186. B. Alcib. 11. p. 
141. E. ' 


* 
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πολλάχις ἀναλαμβάνω, ἵνα μή τι διαφύγῃ ἡμᾶς, εἰ 
τέ τι βούλει, προςϑῆς ἢ ἀφέλῃς. Καὶ ὁ Κέβης, 
᾿Αλλ᾽ οὐδὲν ἔγωγε ἐν τῷ παρόντι, ἔφη, οὔτ᾽ ἀφε- 
λεῖν οὔτε προςϑεῖναι δέομαι" ἔστι δὲ ταῦτα ἃ λέγω. 
Cap. NLV. Ὁ οὖν “Σωκράτης συχνὸν χρόνον 
ἐπισχὼν xci πρὸς ἑαυτόν τι σκεψάμενος, Οὐ φαῦλον 
πρᾶγμα, ἔφη, ὦ Κέβης, ζητεῖς" ὅλως γὰρ δεῖ περὶ γε- 
νέσεως xoci ᾳφϑορᾶς τὴν αἰτίαν διαπραγμετεύσασϑαι. 
96 ἐγὼ ovv Ow δίειμι περὶ αὐτῶν, ἐὰν βούλῃ, τά γ᾽ 
ἐμὰ πάϑη" ἔπειτα ἄν τί σοι χρήσιμον φαίνηται ὧν 
ἄν λέγω, πρὸς τὴν πειϑὼ περὶ ὧν λέγεις χρήσει. ᾿Αλλὰ 


E. διαφύγῃ ἡμᾶς) Sic Fischerus ex Aug. scripsit pro 
vulg. διαφύγοι. 
. 96. negl ὧν λέγεις] περὶ ὧν ἂν λέγῃς Bodl. Ven. Π. 
Ambr. Tub. Flor. d. Zitt. quod non praeferam. Bene Ficinus: si 
quid eorum, quae dixero, ad quaestionis tuae veri- 
tatem aperiendam conducere putabis. Vat, A£yrc, omis- 


80 ἄν. 


E. εἴ τέτι βούλει, προς- 
ϑῆς ἢ ἀφέλης] h. e. καὶ ἕνα, 
εἴ τι βούλει, προςϑῆς ἢ ἀφέλῃς. 

προςϑεῖναι δέομαε) i. e. 
βούλομαι. Nos: ich verlange 
nichts hinzuzusetzen. 

Cap. XLV. P. 96. Οὐ φαῦ- 
λον πρᾶγμα] rem non fa- 
cilem. Photius p. 642. 23. 
Dobraeo Adversar, T. 1. 211. 
legisse videtur Φαῦλον πρᾶγμα, 
sine ov, sicut bis est apud Sui- 
dam in v. Εὔδεα et Φαῦλον: 
quae lectio nihili facienda. 

rà y! ἐμὰ πάϑη] h. e. ἃ 
ἐγὼ ἔπαϑον., quid mihi ac- 
ciderit in causa eorum 
naturaque investiganda. 

ἐγὼ γάρ, ἔφη, ὦ Κέβης, 
ψέος ὧν 9.} Quae hic ἃ So- 
crate narrantur, ea etsi fuerunt 
qui ad ipsum pertinere puta- 
rent, tamen de Platone potius 
intelligenda esse quum alia do- 
cent, tum quae p. 100. B. de 
idearum doctrina narrantur, cer- 
tissime arguuBt. v. Prolegg. 
ad Phileb. p. XXI. Hermann. 
Histor. Philos. Platon. p. 49. 


seq. et p. 687. ann. 631. 

ἣν δὴ καλοῦσι περὶ φύ- 
σεως ἱστορίαν) i e. par- 
tem philosophiae physi- 
cam. Nam ἱστορία φύσεως 
universe significat cognitionem 
ei scientiam naturae ex  con- 
templatione et ratione, h. e. tam 
experientia quam ratione (theo- 
ria) ductam, de quo usu lo- 
quendi v. Wyttenbach. ad 

. I. 


ὑπερήφανος yao uos ἐδά- 
κει εἶναι] Sc. αὕτη ἡ σοφία. 
Itaque haec, εἰδέναι τὰς αἰτέας, 
epexegesin continent. Apte con- 
tulit Heindorf. Gorg. p. 462. 
C. οὐκοῦν καλόν cos δοκεῖ ἡ 
ῥητορικὴ εἶναι, χαρίζεσθαι oiov 
τ᾿ εἶναι ἀνθρώποις; 

ἄνω κάτω μετέβαλλον] 
h. e. in perpetua versabar in- 
cohstantia et dubitatione. Nam 
usurpatur haec formula etiam 
de iis, qui prae consilii inopia 
se huc et illuc versant nec pos- 
sunt ad exitum rei pervenire. 
v. Gorg. p. 481. E. Advertas 
autem in proximis variationem 
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μῆν, ἔφη ὁ Κέβης, βούλομαί ys. "Axove τοίνυν ὡς 
ἐροῦντος. ἐγὼ γάρ, ἔφη, ὦ Κίβης, νέος ὧν ϑαυμα- 
στῶς ὡς ἐπεθύμησα ταύτης τῆς σοφίας, ἣν δὴ xa- 
λοῦσι περὶ φύσεως ἱστορίαν. ὑπερήφανος yag μοι 
ἐδόχεε εἶναι, εἰδέναι τὰς αἰτίας ἑχάστου, διὰ τί γί- 
γνεται ἕχαστον xoi διὰ τί ἀπόλλυταν xoi διὰ τί 
ἔστι" καὶ πολλάχις ἐμαυτὸν ἄνω κάτω μετέβαλλον 
σχοπῶν πρῶτον τὰ τοιάδε, ἀρ᾽ ἐπειδὰν τὸ ϑερμὸν 
καὶ τὸ ψυχρὸν σηπεδόνα τινὰ λάβῃ, ὥς τινὲς ἔλεγον, “ 
τότε δὴ τὰ ζῶα ξυντρέφεται; καὶ πότερον τὸ αἷμά 
ἐστιν ᾧ φρονοῦμεν, ἢ ὃ cnp, ἢ τὸ πῦρ, ἢ τούτων 


ὑπερήφανος γάρ no«] V. ὑπερήφανον, invitis Bodl. Coisl. 
Vat. Tub. Ven. A45 II. Vind. Y. Par. EG. Aug. Flor. a. b. c. i. 
m. v. annot. Dein Coisl. Ven. “4. Par. CEHIL. Flor. a. b. c. 


i. m. ἑστορίας pro αἰτίας, quod in nonnullis margini appositum. 


ἄνω κάτω μετέβαλλον] V. ἄνω καὶ κάτω. 


ZIl. Tub. Vind. Y, Par. CHIS. Ambr. 


tunt. Bodl, Vat. Ven. .4 
Aug. Florentini, 


constructionis, — quandoquidem 
post μετέβαλλον σχοπῶν, primum 
infertur πότερον — ἔστιν, 
deinde autem ἐκ τούτων δὲ y(- 
y*o:ro, modo optativo, sub- 
iicitur. Similis ratio est p. 95. 
D., ubi post ἦν in obliqua ora- 
tione ζῴη et ἀπολλύοιτο infertur. 

B. σηπεδόνα τινὰ λάβῃ) 
Ne quis miretur, cur animalia 
σηπεδόνε nutriri dicantur. Κατὰ 
σῆ ψεν enim, secundum medicos, 
uti notat Athenaeus VII. I. 
p. 21θ.. ἡ πέψις, h. e. putre- 
dine cibi fit concoctio: 
ideoque inquit Galenus in 
Hippocrat. ,Aphorism. Vl. 1. 
παλαιά τις ἣν συνήϑεια τούτοις 
τοῖς ἀνδράσιν ἄσηπτα καλεῖν 
ἅπερ ἡμεῖς ἄπεπτα λέγομεν. 5 
FORSTER. 

ὥς τινες ἔλεγον] TIonici 
philosophi, veluti Anaxago- 
ras et Archelaus. De ' iilo 
Laert. ll. 9. τὰ ζῶα γενέσϑαν 
ἐξ ὑγροῦ τε καὶ ϑερμοῦ καὶ γεώ- 
δους. De hoc idem lI. 16. ἔλεγε 
δύο αἱτίας εἶναι γενέσεως 9ερ- 
μὸν καὶ ψυχρόν. Alterum locum 


Copulam omit- 


adscripsimus, ut intelligatur, quo 
iue Curt. Sprengelius 
Histor. Medicin. Τ I. p. 443. 
ψυχρὸν in ὑγρὸν mutari apud 
Platonem voluerit. 

Cv»1oégerzas:] | Etymol. 
M. Suidas, Phavorinus, 
Photius interpretantur per 
συνίσταται. πήγνυται, CORB gU- 
lantur. 

τὸ αἷμά ἔστιν ᾧ φρο- 
»οῦμεν)] Fuit haec sententia 
Empedoclis, v. Plutarch. de 
Placit. Phil. 1V. 5. Stob, Eclogg. 
p. 1026. ed, Heeren, Cicero 
Tusc. I. 9. et quae collegit D a- 
vis. ad Cic. I. c. 

ἢ ὁ dgjo] Anaximeni hanc 
sententiam tribuit Plutarch. de 
Placit. Phil. I. 3. Itemque τοῖς 
ἀπὸ "Zratayogov ibid. 1]. 4. 
Anaximandro autem, Anaxime- 
ni, Anaxagorae et  Archelao 
Theodoret. Therapeut. p. 545. 
Idem etiam Diogeni (Apollonia- 
tae) et aliis quibusdam proba- 
tum esse tradit Aristot. de 
Anim. ]. 2. Forster. 


ἢ τὸ πῦρ) Ex Heraclii 
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uà» οὐδέν, ὁ δὲ ἐγχέφαλός ἔστιν ὁ τὰς αἰσϑήσεες 
παρέχων τοῦ ἀχούειν xoci ὁρᾶν καὶ ὀσᾳράϊνεσϑαι, éx 
τούτων δὲ γίγνοιτο μνήμη καὶ δόξα, ἐκ δὲ μνήμης 
καὶ δόξης, λαβούσης τὸ ἠρεμεῖν, κατὰ ταῦτα γίγνε- 
σϑαι ἐπιστήμην. χαὶ αὖ τούτων τὰς φϑορὰς σκοπῶν, 
xai τὰ περὶ τὸν οὐρανόν τε χαὶ τὴν γῆν πάϑη, τε- 
λευτῶν οὕτως ἐμαυτῷ ἔδοξα πρὸς ταύτην τὴν σχέψιν 
ἀφυὴς εἶναι, ὡς οὐδὲν χρῆμα. τεκμήριον δέ σοι ἐρῶ 
ἱκανόν" ἐγὼ γὰρ ἃ καὶ πρότερον σαφῶς ἠπιστάμην, 
ὥς γε ἐμαυτῷ xai τοῖς ἄλλοις ἐδόχουν, τότε ὑπὸ 
ταύτης τῆς σχέψεως οὕτω σφόδρα ἐτυφλώϑην, ὡςτε 
ἀπέμαϑον καὶ ταῦτα, ἃ πρὸ τοῦ ᾧμην εἰδέναι, περὰ 
ἄλλων τε πολλὼν xcl διὰ τί ἄνϑρωπος αὐξάνεται," 
τοῦτο γὰρ ᾧμην πρὸ τοῦ παντὶ δῆλον εἶναι, ὅτι διὰ 
τὸ ἐσθίειν xoi πίνειν" ἐπειδὰν γὰρ ἐκ τῶν σιτίων 


C. óc γε ἐμαντῷ] Pro ye vett. editt. cum Ven. “3, δή. 

D. τοῖς δὲ ὀστοῖς) Sic Bodl. a m. sec., Par. CEHIL. 
Flor. a. b. c. i. m. Aug. Vulgo erat ὀστέοις, Vat. Vind. d» Par. 
G. Ambr. ὀστέοις ὀστέα. Sed hanc formam 'Thomas M. , Moeris, 
alii, tanquam minus Atticam notarunt. 

ἱκανῶς μοι δοκεῖν) Sic codd. fere omnes, certe quidem 
meliores omnes. Vett, editt. ἑκανόν, 


eiusque discipulorum sententia. 


Huiusmodi enim ipsius ἀναϑυ-- 


píacw apud Aristot. de Anim. 
]. 2. fuisse constanter tradunt 
veteres. Forster, Conf. Schlei- 
ermacher. de Heraclifo in op. 
Mus. der Alterth, Wiss. V. If. 
p. 485 sqq. 

ὁ δὲ ἐγκέφαλος} De ce- 
rebro animae sede v. W ytten- 
bacl. ad h. I. Diog. L. VIII. 
30. Pythagoram narrat τὸν Ov- 
μόν cordi, τὰς φρένας autem 
atque τὸν γοῦν cerebro tanquam 
sedi ac domicilio assignavi$se. 
Alii similiter. v. Cicer. Tusc. 
l. 9, 19. Plutarch. De pla- 
cit. plilosoph. IV. 5. Athen. II, 
p. 66. 
ἐκ τούτων δὲ γίγνοιτο] 
Optativus positus non perinde 
8C si praecessisset tempus prae- 


teritum, lac ratione: 7 τούτων 
οὐδέν, ἀλλ᾽ ὅπερ ἔλεγόν τινες, 


δτε ὁ ἐγκέφαλος εἴη — ἐκ τού- 


των δὲ γίγνοιτο μνήμη καὶ δόξα, 
quod putabat Heindorfiíus, 
sed quia Socrates, relicta con- 
structione inchoata, ad obliquam 
transit orationem. v. supra ad 
p. 86. A. et 95. E. Hinc dein- 
ceps infinitivus γίγνεσθαι infer- 
tur. Quod certe neminem mo- 
rabitur. Nam eodem modo etiam 
post ὡς et participium, quod 
accusativi cum infinitivo positi 
instar est, deinde transitur ad 
usum infinitivi Charmid. p. 164. 
D. Legg. |. p. 626. D. XII. p. 
964. E. 8]. — Pro xarà ταῦτα 
Heindorfíus κατὰ ταὐτὰ scri- 
bendum censet hoc sensu: eo- 
dem modo, quo μνήμη καὶ 
δύξα e sensibus oriuntur. Sed 
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ταῖς μὲν δαρξὶ σάρχες προςγένωνται, roig δὲ οστοῖς 
ὀστᾶ, καὶ οὕτω χατὰ τὸν αὐτὸν λόγον καὶ τοῖς ἀλ- 
λοις τὰ αὐτῶν οἰκεῖα ἑχάστοις προςγένηται, τότε δὴ 
τὸν ὀλίγον ὄγκον ὄντα ὕστερον πολὺν γεγονέναι, xai 
οὕτω γέγνεσϑαι τὸν σμιχρὸν ἄνϑρωπον μέγαν. οὕτω 
τότε ᾧμην᾽ οὐ δοχῶ σοι μετρίως; ᾿ἔμοιγε, ἔφη ὁ 
Κέβης. «Σχέψαι δὴ καὶ τάδε ἔτι. Qu» γὰρ ἔγωγε 
ἱκανῶς μοι δοχεῖν, ὁπότε τις φαίνοιτο ἄνϑρωπος 
παραστὰς μέγας σμιχρῷ μείζων εἶναι αὐτῇ τῇ κεφαλῇ, 
χαὶ ἵππος ἵππου" καὶ ἔτι γε τούτων ἐναργέστερα, τὰ 
δέχα por ἐδόκει τῶν ὀχτὼ πλείονα εἶναι διὰ τὸ δύο 
αὐτοῖς προςεῖναι, καὶ τὸ δίπηχυ τοῦ πηχυαίου μεῖζον 
εἶναι διὰ τὸ ἡμίσει αὐτοῦ ὑπερέχειν. Νῦν δὲ δή, 
ἔφη ὁ Κέβης, τί σοι δοκεῖ περὶ αὐτῶν; llópow που, 
ἔφη, νὴ di ἐμὲ εἶναι τοῦ οἴεσθαι περὶ τούτων TOV 


καὶ ἵππος ἵππου] Sic Tub. Vat. Ven. Π. Vind. Y ᾧ. Par. 

G. Ambr. Flor. d. Zitt. Aug. et a pr. m. Bodl. Ven. 5. Vett. 

editt. xai ἵππος ἵππῳ. 

. αὐτοῖς προςεῖναι Hanc lectionem debemus Bodl. 

rec., Coisl. Tubing. Vat Ven. Δ. Par. CEGHI. Ambr. pr. Par. 
L. Aug. Florentinis, aliis. Nam Steph. προςϑεῖναι edidit. 

zepi τούτων τον τὴν αὐτ.} vov addunt Ven. 71 11.. Vind. 


verum est xarà ταῦτα, quod 
post λαβούσης τὸ ἠρεμεῖν non 
aliter infertur quam alibi οὕτως 
frequentari solet. 

λαβούσης τὸ ἡἠρεμεῖν] 
Nam una ἐπιστήμη ex Platonis 
sententia habet stabilitatem, fir- 
mitatem οἱ constantiam: δόξα 
in incerto vagatur, 

τὰ περὲ τὸν οὐρανόν 

τὲ κι T. y. παϑη] h e. ea, 
quae in coelo et terra 
eveniunt. 

ὡς οὐδὲν χρῆμα] ut qui 
maxime. v. Viger. p. 158. 
Similiter Latini: nihil vide- 
batur me esse ineptius 
ad haec investiganda 

D. οὐ δοκῶ cos μετρέως 
h. e. satis recte, vere. v. 
ad Criton. p. 46. C. Mox íxa- 
γῶς ϑοκεῖν dicitur. ᾿ 


μείζων εἶναι αὐτῇ τῇ κε- 
φαλῇ)] ,Verius puto μείζων 
εἶναι αὐτοῦ τῇ κεφαλὴ καὶ Vn- 
zov, i. e. maior ille esse 
per caput, et equus item 
equo maior 6886.“ WYT- 
TENB. Pro iz» codd. optimi 
utique ἵππου exhibent: sed αὐτῇ 
libri omnes tuentur. Nec ne- 
cessarium videtur hoc in αὐτοῦ 
mutare. Ceterum vulgo perpe- 
ram post σμικρῷ commate distin- 
guebatur. 


E. διὰ τὸ ἡμίσει αὐτοῦ 
ὑπερέχειν] P. 101. B. καὶ 
τὸ δίπηχυ τοῦ πηχνυαίου ἡμέσει 


εἰξῖζον εἶναι. a 
Πόῤῥω mov, ἔφη, νὴ 
4P δ᾽ Longe me abesse 


ab harum rerum cogni- 
tione: multum abesse, ut 
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τὴν αἰτίαν εἰδέναι, ὅς ys ovx ἀποδέχομαι ἐμαυτοῦ 
οὐδὲ ὡς, ἐπειδὰν ἑνί τις προοϑῇ ἕν, ἢ τὸ ἕν ᾧ 
προςετέϑη δύο γέγονεν, ἢ τὸ προςτεϑὲν καὶ ᾧ προς- 
ἐτέϑη διὰ τὴν πρόςϑεσιν τοῦ ἑτέρου τῷ ἑτέρῳ δύο 
ἐγένετο ᾿χϑαυμάξω γάρ, εἰ, ὅτε μὲν ἑκάτερον αὐτῶν 
χωρὶς αλλήλων ἦν, ἕν ἄρ᾽ ἑκάτερον ἣν xci οὐκ 
ἤστην τότε δύο, ἐπεὶ δ᾽ ἐπλησίασαν ἀλλήλοις, αὕτη 
ἄρα αἰτία αὐτοῖς ἐγένετο δυοῖν γενέσθαι, ἡ EvvoOog 
τοῦ πλησίον ἀλλήλων τεϑῆναι. οὐδέ ys ὡς, ἐάν τις 
ἕν διασχίσῃ, δύναμαι ἔτι πείϑεσθαι, ὡς αὕτη αὖ 


αἰτία γέγονεν, ἡ σχίσις, τοῦ δύο γεγονέναι" ἐναντία 
4 


Y $. Par. ACEGHIL. Ambr. Aug. Flor. a. b. c. i. m. 


“ιν 


In Tub. 


est περὶ τούτων ταύτην αὖτ. unde error natus, 


P. 97. 


Vulgo ordine inverso αὐτοῖς αἰτέα. 


«lv (a αὐτοῖς] Sic Bodl. Ven. £T. Vind. Y. Zitt. 


Dein τοῦ δύο γενέσϑαι Vat. 


Vind. Φ. Par. G. Ambr. Flor. d. Pro vulg. δύο, e Coisl. Par. 


harum rerum causas in- 
telligam. 

P. 97. ὅτε μέν — χωρὶς 
ἀλλήλων g»] h. e. quando 
alterum ab altero separa- 
tum et disiunctum esset. 

(| αἰτία ἐγένετο δυοῖν ye- 
»éo00a:] Ne quis requirat τοῦ 
δυοῖν γενέσθαι. — Nam αἴτιος 
etiam simplicem infinitivum sibi 
adiunctum habere exemplis do- 
cueruyt Schaefer. — Melett. 
Critt. p. 23. et Heindorf. ad 
Cratyl. $. 71. conf. ad Hipp. 
mai. p. 299. E.  Dativum δυοῖν 
recte pro δύο resposuit Fi- 
scherus, ut constructio sit 


eadem, quae cap. 39. τοῖς αὐ- 


τοῖς τοτὲ μὲν δοκοῦσιν ἀληϑέσιν 
εἶναι. Noli autem cum Hein- 
dorfio verba sic construere; 
αὕτη ἄρα ἢ ξύνοδος αὐτοὶς «l- 
τία ἐγένετο δυοῖν γενέσϑαι; qua 
constructione admissa non po- 
teris reddere idoneam huius 
verborum collocationis rationem. 
lmo vero αὕτη, quod refertur 
ad ἐπεὶ δ᾽ ἐπλησίασαν ἀλλήλοις, 
continet subiectum, cui deinde 


ἡ ξύνοδος per appositionem ad- 
ditur; «iría autem praedicatum 
est: unde intelligitur, cur arti- 
culus ante ἡ αἰτέα omissus sit. 
Germanice dixeris; wenn die- 
ses die Ursache gewor- 
den ist, dass sie zwei 
wurden, nemlich die Ver- 
einigung. Eodem modo dein- 
de: ὡς αὕτη av αἰτία γέγονεν, 
ἡ σχίσις, τοῦ δύο γεγονέναι. 
Hunc usum pronominis illustra- 
vit Reisig. Coniect. in Ari- 
stoph. p 177. sqq. conf. ad Apo- 
log. p. 18. A. Sympos. p. 179. 
C. Denique ista: τοῦ πλησίον 
ἀλλήλων τεθῆναι, valent ad de- 
clarandum id, in quo ἡ ξύνοδος 
posita sit et unde ea proficisca- 
tur. De quo genitivi usu conf, 
Politic. p. 294. B. ἀνομοιότητες 
— τοῦ μηδὲν ἡσυχίαν ἄγειν, ubi 
v. ann. Ibid. p. 305. D. τὴν αὖ- 
τῆς ἰδίαν ἀρετὴν παρεχομένη τοῦ 

49^ ὑπό τινων δώρων --- ἡττη- 
ϑεῖσα --- ἐϑέλειν ἂν τὰ ἀλλήλων 
ἐγκλήματα διαιρεῖν. Tim. p. 58, 
B. 5j τῆς πιλήσεως σύνοδος, coi- 
tio, quae efficitur per co- 
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γὰρ γίγνεται ἢ τότε αἰτία ToU δύο γίγνεσθαι" τότε B 
μὲν γὰρ ὅτι ξυνήγετο πλησίον ἀλλήλων καὶ προρετί-- 
Ü«ro ἕτερον ἑτέρῳ, νῦν δ᾽ ὃτι ἀπάγεται xoi χωρίξε- 
ται ἕτερον ἀφ᾽ ἑτέρου" οὐδέ γε, διότι ν γίγνεται 
ὡς ἐπίσταμαι, ἔτι πείϑω ἐμαυτόν, οὐδ᾽ ἄλλο οὐδὲν 
ἑνὶ λόγῳ διότι γίγνεται ἢ ἀπόλλυται ἢ ἔστι, κατὰ 
τοῦτον τὸν τρόπον «τῆς μεθόδου, ἀλλά τιν᾽ ἄλλον. 
τρόπον αὐτὸς six; φύῤρω, Tovróv δὲ οὐδαμῇ προς- 
ise, 


"Cap. XLVI. ᾿4λλ᾽ ἀκούσας μέν ποτε ix βιβλίου 
τινός,͵ ὡς ἔφη, ᾿Αναξαγόρου ἀγαγιγνώσχοντος, xai 


CEHLIL. Flor a. b. c. i. m. Aug. Vind. 3. Y., scripsimus δυοῖν 


cum Bekkero, idque iam Aldus edidit, 
οὐδέγε ὡς, ἐών Tic] ὡς om. Vat. Flor. d. Bekkerus uncis 


inclusit. 


ἢ vore] V. καὶ τότε, quod correxit Heindorf. 


Ven. 11. 


arctationem, s. in coar- 
ctatione posita est. Legg 
l. p. 651. B. 5 ζήτησις τοῦ και- 
v5 ζητεῖν μουσικὴ χρῆσθαι. lbid. 
IV. p. 723. D. διατριβὴν πλείω 
τῆς μελλήσεως. Ib. VI. p. “110. 
C. δουλεία τῆς τῶν αριανδυ-- 
γῶν καταδουλώσεως. ὙΠ]. p. 848. 
Β. τὴν τῆς ὁμοιότητος ἰσότητα. 
IX. p. 870. A. ἡ τοῦ κακῶς 
ἐπαινεῖσθαι — φήμη. His adde 
etiam Matthiae Gr. $. 375. c. 


οὐδέ yt ὡς, ἐών τις ὃν 
9.] ,,Particula ὡς ante verba 
ἐάν’ τις poterat et debebat per 
leges grammaticas omitti. Sed 
sermo scilicet familiaris sequi- 
tur hanc gratam negligentiam.* 
FISCHER. Volebat Socrates di- 
cere: οὐδέ γε ὡς. ἐάν τις ἕν δια- 
σχίσῃ. αὕτη αὖ αἰτία γέγονεν, 
δύναμαι ἔτε πείϑεσθιιι, — Nunc 
vero postremis verbis alio loco 
collocatis ὡς istud iterare coa- 
ctus erat, 


ἐναντία γὰρ γίγνεται 5 
τότε] Nam contraria haec 
est huius rei causa at- 


consentiente 


que opposita quasi illi, 
quam antea dicebam, An- 
tea enim dicebat mirari se, si 
coniunctione rerum singu- 
larum fieret, ut duae res exsiste- 
rent: nunc ait idem sibi acci- 
dere, si duae res exsistant dis- 
iunctione. Ferri non potest, 
quod vulgo legebatur » τότε. 


B. ἀλλά «v» ἄλλον — 
εἰκῆ φύρω] Aliam quan- 
dam rationem quasi com- 
misceo temere et commi- 
niscor. Metaphora ducta est 
ab iis, qui farinam aut terram 
aqua subigunt, ut Aristoph. 
Avv. 462. προςπεφύραται λόγος 
εἷς μοι, ὃν διαμάττειν οὐ κωλύει, 
Deinde προςέεσϑαε est admit- 
tere, probare, 


Cap. XLVI. C. ὡς iom, 
».] Ad ὡς “ἔφη intell. ὁ ἀνα- 
γιγνώσκων, lntelliguntur Anaxa- 
gorae Φυσικά. v. Athenaeus 
11. 16. Laert. 11, 6. 11. Do- 
cuit autem ille primus regi 
omnia et administrari vi et ra- 
tione mentis infinitae, quem νοῦν 
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C λέγοντος, ὡς ἄρα νοῦς ἔστιν ὁ διαχοσμῶν τε καὶ 
πάντων αἴτιος, ταύτῃ ἤδη τῇ αἰτίῳ ἥσϑην τε xoi 
ἔδοξε μοι τρόπον τινὰ εὖ ἔχειν τὸ τὸν νοῦν εἶναι 
πάντων αἴτιον, καὶ ἡγησάμην, εἰ τοῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, 
τόν γε νοῦν χοσμοῦντα πάντα χοσμεῖν xoi ἕχαστον 
τιϑέναι ταύτῃ, ὅπῃ ἄν βέλτιστα ἔχῃ εἰ οὖν τις βού- 
λοιτο τὴν αἰτίαν εὑρεῖν περὶ ἑχάστου, ὅπῃ γίγνεται 
ἢ ἀπόλλυται ἢ ἔστι, τοῦτο δεῖν περὶ αὐτοῦ εὑρεῖν, 
ὅπῃ βέλτιστον αὐτῷ ἐστιν ἢ εἶναι ἢ ἄλλο ὁτιοῦν 
D πάσχειν ἢ ποιεῖν' ἐκ δὲ δὴ τοῦ λόγου τούτρυ οὐδὲν ; 
, ἄλλο, σχοπεῖν προφήκειν ἀνθρώπῳ "xol, περὶ “αὐτοῦ 
"Wei περὶ τῶν ἄλλων, ἀλλ᾽ ἢ τὸ ἄριστον καὶ τὸ βέλ- 
τιστον. ἀναγκαῖον δὲ εἶναι τὸν αὐτὸν τοῦτον καὶ τὸ 
χεῖρον εἰδέναι" τὴν αὐτὴν γὰρ εἶναι ἐπιστήμην περὶ 
αὐτῶν. ταῦτα δὴ λογιζόμενος ἄσμενος εὑρηκέναι ᾧμην 
διδάσχαλον τῆς αἰτίας περὶ τῶν ὄντων χατὰ γοῦν 


αν 


C. ταύτῃ ἤδη τῇ αἰτίᾳ) Hoc dedi e Coisl. Ven. 4. Vind. 
d. Par. CEHIL. Aug. Flor, a. b. c. i. m. Ceterae editt, δὴ 


habent. 


D. καὶ περὶ αὑτοῦ] αὐτοῦ ἐκείνου Bodl. Ven. £17. Vind. 


Y. Tub. Zitt. 


ἡ γῇ πλατεῖα ἐστιν) ἐστὶν ἣ γῇ nÀ. Vat. Vind. d. Par. 
G. Ambr. Flor. d. Deinde ἐπεχδιηγήσασθαε Vat. Vind. Par. GI. 


vocavit, v. Phileb. p. 28. C. D. 
p. 90. D. ibique ann, Qua in 
re usus est verbis διακοσμεῖν et 
κοσμεῖν, quae Cicero interpre- 
tatur in ordinem adducere. 
v. Phileb. p. 28. E. Cratyl. p. 
413. C. Xenoph. Mem. IV. 7. 
coll. Valcken. Diatr. in Eurip. 
Fragm. p. 40. B. 

τὴν αἰτίαν εὑρεῖν περὶ 
ἑκάστου) P. 96. E. negl zov- 
TO» TOV τὴν αἰτίαν εἰδέναι. Mox 
p. 97. D. ἄσμενος εὑρηκέναι ᾧμην 
διδάσκαλον τῆς clilag περὶ τῶν 
ὄντων. P. 98. D. καὶ αὖ περὶ 
τοῦ διαλέγεσθαι ὑμῖν ἑτέρας τι- 
Ἰὰς τοιαύτας αἱἰτέας λέγοι. De 
Rep ] p. 329. D. Schaefer. 
ad Demosth. T. V.-p. 312. 

D. καιὰ νοῦν ἐμ] Ludi- 


bundus hac formula utitur, re- 
spiciens ad γοῦν illum Anaxago- 
rae. Ceterum conf. Tim. p. 27. 
C. πάντα κατὰ νοῦν ἐκείνοις͵ 
lbid. p. 17. €. ῥηθεῖσα πᾶσι 
κατὰ νοῦν. lbid. p. 36. D. ἐπειδὴ 
δὲ κατὰ νοῦν τῷ ξυνιστάντε πᾶσα 
ἡ τῆς ψυχῆς ξύστασις ἐγίγνετο." 


πότερον ἡ γῆ πλ.} De hac 
re ut docet Forsterus, ante 
Anaxagoram dissentiebant Ana- 
ximander et Anaximenes; hic 
terram faciebat πλατεῖαν 8, τρα- 
πεζοειδῆ. ille x(ove, 8. cylindro, 
comparabat, quorsum  pertine- 
re videtur vox στρογγύλη. v. 
Laert. 11. f. 2. 11. 4. Plut. 
de Placit. Phil. Il], 10. Euseb. 
"Praep. Ev. 1. 8. Nisi malueris 


t 
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ἐμαυτῷ, τὸν Αναξαγόραν, καί pot φράσειν πρῶτον 
μέν, πότερον ἡ γῆ πλατεῖα ἔστιν ἢ στρογγύλη, ἐπειδὴ 
δὲ φράσειεν ; ἐπεχδιηγήσεσϑαι τὴν αἰτίαν χαὲ τὴν 
ἀνάγχην, λέγοντα τὸ ἄμεινον καὶ ὅτι αὐτὴν ἄμεινον 
ἦν τοιαύτην εἶναι" καὶ εἰ ἐν μέσῳ φαίη εἶναε αὖ- 
τήν, ἐπεχδιηγήσεσϑαι, ὡς ἄμεινον ἣν αὐτὴν ἐν μέσῳ 
εἶναι" xol εἴ μοι ταῦτα ἀποφαίνοιτο, παρεσχευέ- 
σμὴῆν ὡς οὐχέτι ποϑεσόμενος αἰτίας ἄλλο εἶδος. 
καὶ δὴ καὶ περὶ ἡλίου οὕτω παρεσχευάσμην, ὡς- 
αὕτως πευσόμενος, χαὶ σελήνης καὶ τῶν ἄλλων 
ἄστρων, τάχους τε πέρι πρὸς ἄλληλα καὶ τροπῶν 
χαὶ τῶν ἄλλων παϑημάτων, πῇ ποτε ταῦτ᾽ 
ἄμεινόν ἔστιν ἕκαστον καὶ ποιξῖν χαὶ πάσχϑεν ἃ πά- 
σχει. οὐ γὰρ ἄν ποτε αὐτὸν ᾧμην, φασχοντά γε ὑπὸ 
νοῦ αὐτὰ κεκοσμῆσϑαι, ἄλλην τινὰ αὐτοῖς αἰτίαν 
ἐπενεγκεῖν ἢ ὅτι βέλτιστον αὐτὰ οὕτως ἔχειν ἐστίν, 


Ambr. Tub. Aug. Flor. d. m. 
. ταῦτα ἀποφαίνοιιο daogafro, Bodl. ex corr. Par. 


CEGI. Flor. a. b. c. i. 

P. 98. ὡς οὐκέτι noOtcoóuevoc] Sic Ven. «4. et Par. 
E. Legebsatur olim ὑποϑησόμενος. Bodl. Coisl. Ven. 14. alii, ὑπο- 
ϑέμενος. In marg. Ven. 4. adscriptum ἴσ. ποϑήσων. August. de 
οὐκ ἔτι ποτέἐσσόμενος. unde verum eruit Heindorfius. 


cum Heindorfio putare verbo 
πλατεῖα scholam lonBieam signmi- 
ficari, illud στρογγύλη autem, 
quod quoniam τῇ πλατείᾳ oppo- 
nitur, σφαέρας vel certe σφαε- 
ροειδοῦς habere videtur signifi- 
cationem, ad Pytlagoreos prae- 
cipue spectare. v. Voss. ad 
Virg. Georg. IV. 357. p. 849 sqq. 


E. εἰ ἐν μέσῳ φ. εἶναι) 
Ut familia lonica οἵ Eleatica. 
vid. Laert. IX. 2. Plutarchi. 
de Placit. Philos. 111. 4. Ci- 
cer. 'l'uscul, I. 17, 28. 


P. 98. ὡς οὐκέτι ποϑε- 
σόμενος} Sensu cassum est 
quod vulgo legebatur ὡς οὐχέϑ᾽ 
ὑποϑδησύμενος. Eustath. ad 
Odyss. B. 375. p. 1450., ubi 


Plat. 0». Vol. 1. Sect, 1]. 


hunc locum memorat, ut ποϑέ- 
c«v pro ποϑῆσαι Atticum esse 
doceat, sic scriptum exhibet, 
ὡς οὐκέτι ποϑέσων ἄλλο el- 
δος αἰτέας. Sed quum duo codd. 
ap. Bekkerum praebeant xo- 
ϑεσόμενον, eademque forma: fa- 
teri teste Fischero ad Wel- 
ler. T. II. p. 324. usus sit L y- 
sias p. 314. ed. , Reisk. , Don 
dubitavimus ὡς οὐκέτι ποϑεσό- 
μένος  Platonk reddere, quod 
ipsum etiam Heindorf. con- 
jectura assecutus erat. Deinde 
ὡςαύτως pertinet ad οὕτω, εἰ 
saepe dieitur? οὕτως ὡφαύτως. 
τάχους τε πέρι πρὺς ἄλ- 
ληλα] De velocitate et 
celeritate, quae eius ra- 
tio inter ea intercederet. 
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ὥςπερ ἔχει" ἑκάστῳ οὖν αὐτὸν ἀποδιδόντα τὴν αἰτίαν 
καὶ κοινῇ πᾶσι τὸ ἑχάστῳ βέλτιστον ᾧμην καὶ τὸ 
χοινὸν πᾶσιν ἐπεχδιηγήσεσϑαι ἀγαϑόν. χαὶ οὐκ ἂν 
ἀπεδόμην πολλοῦ τὰς ἐλπίδας, ἀλλὰ πάνυ σπουδῇ 
λαβὼν τὰς βίβλους ὡς τάχιστα οἷός T ἦν ἀνεγίγνω- 
σχον, iv ὡς ταχιστὰα εἰδείην τὸ βέλτιστον xai τὸ 


χεῖρον. 


Cap. XLVII. ᾿Α4πὸ- δὴ ϑαυμαστῆς, ὦ ἑταῖρε, 


. ἐλπίδος ὠχόμην φερόμενος, ἐπειδὴ προϊὼν xci ἀνα- 


γιγνώσχων ὁρῶ ἄνδρα τῷ μὲν νῷ οὐδὲν χρώμενον, 
οὐδέ τινας αἰτίας ἐπαιτιώμενον εἰς τὸ διαχοσμεῖν τὰ 
πράγματα, ἀέρας δὲ xoi αἰϑέρας xai ὕδατα αἰτιώ- 
μένον καὶ ἄλλα πολλὰ xoi ἄτόπα. καί μοι ἔδοξεν 
ὁμοιότατον πεπονϑέναι, ὥρπερ ἂν εἴ τις λέγων, ὅτι 


ΝΑ S 


B. ἑκάστῳ οὖν αὐτὸν] αὐτῶν Tub. Ven. ZII. Vind. Yd. 


Par, C. G. Ambr. Zitt. alii nonnulli, 


Mox ἐπεχδιηγήσασθαι Coisl. 


Vat. Tub. Ven. 4. Vind. d. Par. G L. Ambr. Aug. Flor. d 
ὦ ἑταῖρε, ἐλπίδος ἐλπίδος ὦ ἑταῖρε Bodl. Ven. Z. Vind. 


Y. Zitt. 


C. ὁμοιότατον πεπονθέναι) Vat. Vind. , Ambr. Flor. 


d. ὁμοιότατόν τι m. 


E. al. 


B. οὐκ ἄν ἀπεδόμην noà- 
λοῦ τ. ἐλπ.Ί Non vendi- 


dissem magno hanc spem, 


h. e. certissime sperabam me 
illas res esse  auditurum οἱ 
cogniturum. De formula na»v 
σπουδὴ, admodum cupide, 
studiosissime, v. Valcken. 
ad Phalarid. Epp. p. XVII. — 
τὰς βίβλους int. τὰ φυσικὰ Ana- 


. ΧΒΡΟΓΒΟ. 


Cap. XLVII. 2429 δὴ ϑαυ- 


μαστῆς —] A magna igi- 


tur illa spe quasi depul- 
sus ferebar s. de praecla- 
ra hac spe confestim de- 
pellebar. Similiter dicitur 
καταβάλλεσθαι ἀπ᾿ ἐλπίδος Eu- 
thyphr. p. (5 E. 

ὁρῶ ἀνδρα τῷ u. ».] Ne 


Sed v. De Rep. 1]. p. 368. A. VII. p. 536. 
Deinde εἰ, quod vulgo deest, e Bodl. Coisl. Vind. 4I. Tub. 
Aug. Florentinis, aliis, restitutum. 


quis cum Heindorfio ἄνδρα 
pro τὸν ἄνδρα dictum putet, ve- 
rissime iudicavit Wyttenbach. 
ἄνδρα venuste et cum irrisione 
quadam indefinite positum esse, 
ut articulo non opus sit. Apte 
comparat vir doctissimus. So- 
phocl. Aiac. 1162. , ubi Mene- 
laus ad Teucrum: δὴ ποτ᾽ ei- 
do» ἄνδρ᾽ ἐγὼ γλώσσῃ ϑρασύν, 
ipsum demonstrans Teucrum: 
qui viciesim 1170. ἐγὼ δέ γ᾽ 
ἄνδρ᾽ ὄπωπα μοιρίας πλέων, item 
ipsum demonstrans Menelaum. 
Aristoph. Acharn, 1128. in 
huiusmodi altercatione Lamachus 
ad Dicaeopolin: ἐνορῶ γέροντα 
δειλίας φευξούμενον. v. Her- 
ma τ. &ad Sophocl. Oedip. Col. 
v. 32. 
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“Σωχράτης πάντα, ὅσα πράττει, νῷ πράττει, xcnera 
, , ^ , T ΄ 
ἐπιχειρήσας λέγειν τὰς αἰτίας ἑχάστων ὧν πράττω, 
ὔ ^ , ei i ων -φ , , 
λέγοε πρῶτον μέν, ort δια ταῦτα νῦν ivOaOs χαϑη- 
μαι, ὅτι ξύυγκέϊταί μου τὸ σῶμα ἐξ ὀστῶν καὶ νεύ- 
* N , - ἢ να 
ρων, καὶ τὰ μὲν ὀστὰ ἔστε στερεὰ xoi διαφυὰς ἔχει 
Ἣ ) ) , IN —- . Passi ud ^ 4: Ἀν δοῦν 
25 ig ἀπ’ ἀλλήλων, τὰ δὲ νεῦρά οἷα ἐπετείνεσϑαε 
"ket ανίεσϑαι, περιαμπέχοντα τὰ ὀστᾶ μετὰ τῶν σαρ-- D 


$9591 τῶν, 


C4 TA 


κῶν x«i δέρματος, ὃ ξυνέχει αὐτά" αἰωρουμένων οὖν yt ds 
τῶν ὀστῶν ἐν ταῖς αὑτῶν ξυμβολαῖς. χαλῶντα xai Je p 
ξυντείνοντα τὰ νεῦρα χαμπτεσϑαί που ποιεῖ οἷόν v wr 
εἶναι ἐμὲ νῦν τὰ μέλη, καὶ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν ' 5577, 
ξυγχαμῳφϑεὶς ἐνθάδε κάϑημαι" καὶ αὖ περὶ τοῦ δια- 7 6 
λέγεσϑαι ὑμῖν ἑτέρας τινὰς τοιαύτας αἰτίας λέγοι, ΜΝ ys 
φωγᾶς τε χαὶ ἀέρας xat &xoag καὶ ἀλλα μυρία TOL- ., Án, 


. ι p 4x 


ἐξ dovóàv] Sic hic et paullo post Coisl. Ven. “4. Par. CE 
HIlL. Flor. a. b. c. i. m, al. Vulgo ὀστέων. Dein codd. aliquot 
στεῤῥά. — Receptam formam Plato etiam alibi usurpavit, veluti 
Tim. p. 31. B 32. B. 43 C. 55. A. B. 56. B. De Rep. l. p. 348. 
E. IV. p. 422. D. VII. p. 528. A. Phaedr. p. 239. C. Men. p. 76. 
A. Theaet. p 148. B. Politic, p. 309. B. Phileb. p 51. C. ]ta- 
que non exputo, cur Bekker. hoc loco ex uno Ven. 5 suo στεῤῥὰ 
scripserit. ΄ 


“214! 


D. ὑμῖν ἑτέρας τινὰς] 
Φ. Ambr. addidimus. 


τῷ μὲν νῷ οὐδὲν yo.] De 
his Forsterus: ,,Eandem pror- 
sus de eo sententiam fert Ari- 
stoteles: ᾿ναξαγύρας μηχανῇ 
χρῆται τῷ νῷ πρὸς τὴν κοσμο- 
nod«v' καὶ διαν ἀπορήσῃ διὰ 
τίν᾽ αἰτίαν ἐξ ἀνάγκης ἐστί, τότε 
ἕλκεε αὐτόν" ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις 
πώντα μᾶλλον αἰτιᾶται τῶν γε- 
νομένων ἢ) νοῦν. Metaph. 1, 4.*: 
Plato ipse hoc nomine Anoxa- 
goram reprehendit etiam Legg. 
XII. p. 967. A. sqq. 


C. χἄπειτα ἐπιχειρ. De 
κἄπειτα pro ἔπειτα poni solito 
v. Heindorf. ad p. 90. B. 
Quod autem deinde prima per- 
sona κάθημαι ponitur, etsi prae- 
cessit ὅτε Σωκράτης — πράττει, 


τιγὰς cum uno Bekkero e Vind. 


de lic orationis conversione v. 
Rulnken, ad Hymn. in Cerer. 
v. 269. et mea ad Euthyphron. 
p. 9. A. Similiter Legg. VII. 
py. 79. C. Κλεινίᾳ £vraxolovO4- 
cai, ubi subsequitur ὦ θαυμά- 
cie, quia Κλεινίᾳ idem est quod 
cof, — δικφιαὲὶ ἢ. |. sunt os- 
sium commissurae et qua- 
si incisurac, ut loquitur Ci- 
cero de Nat. Deor. II. 53. 


3 . 
ott ἐπιτείνεσθαι] d. e. 
— ? 
τοιαῦτα ὡςτε ἐπιτείνεσθαι. 


D. φωνάς τε καὶ ἀέρας---} 
Varias huiusmodi opiniones, 
quales hic ridet Socrates, vide 
apud Plutarch. de Placit. Phi- 
los. p. 902. alibique.* FOR- 
STER. 
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E avra αἱτιωμενος, ἀμελήσας τὰς ὡς ἀληϑῶς αἰτίας 
λέγειν, ὅτε, ἐπειδὴ “ϑηναίοις ἔδοξε βέλτιον εἶναι 
ἐμοῦ καταψηφίσασθαι, διὰ ταῦτα δὴ καὶ ἐμοὶ βιέλ- 
τιον αὖ δέδοχται ἐνϑάϑε χαϑῆσϑαι, καὶ διχαιότερον 
παραμένοντα ὑπέχειν τὴν δίκην, ἣν ἂν χελεύσωσιν" 
90 ἐπεὶ νὴ τὸν χύνα, Og iyQuoi, πάλαι ἂν ταῦτα τὰ 
veUpa x«i τὰ ὀστᾶ ἢ περὶ Μέγαρα ἢ Βοιωτοὺς ἦν, 
ὑπὸ δόξης φερόμενα τοῦ βελτίστου, εἰ μὴ δικαιότε- 
ρον ᾧμην καὶ χαλλιον εἶναι πρὸ τοῦ φεύγειν τε xai 
ἀποδιδράσκειν ὑπέχειν τῇ πόλει δίχῃν, ἡντιν᾽ àv τάττῃ. 
ἀλλ᾽ αἴτια μὲν τὰ τοιαῦτα χαλεῖν λίαν ἄτοπον di 


J 


E. ὃν d» κελεύσωσι»]} κελεύωσιν  Coisl. Ven. 4. Par. 
CEHIL. Aug. Flor. a. b. c. i. m. 

P. 99. ταῦτα τὰ νεῦρα xai τὰ ὀστὰ] Vulgo re post νεῦρα 
interponitur, quod omisi auctoritate Coisl. Vat. Vind. 4. Par. 
CEGHIL. Ambr. Flor. a. b. c. d. i. m. Aug. et Eusebii. Ser- 
varunt Bekker. et Tur. 

οὐκ ἂν οἷός τ᾽ ἢν] Sic Ven. «4. Par. 1. A. pr. Οοἶϑὶ. Par. 


EK. Ante Bekkerum scribebatur ἡ. 

καὶ ταὐτῃῇ νῷ πράττω Hanc lectionem tuentur Flor. a. 
b. c. d. m. Vatican. Ven. 7. ἃ sec. m. Par. C. Ceteri libri 
ταῦτα habent, quod mihi quidem ex errore natum esse videtur. 


E. βέλτιον εἶνα ἢ Vide ad 
Criton. c. XVI. De iureiurando 
Socratis νὴ τὸν κύνα v. ad Apo- 
log. p. 22. A. et Gorg. p. 284. B. 


P. 99. ἢ περὲ Μέγαρα ἢ 
Βοιωτούς} Nam fuerunt lae 
civitates Atticae confines maxi- 
meque propinquae, quorsum So- 
crates potuisset aufaügere facilli- 
me, si amicorum consiliis, de 
quibus v. Criton. c. 4. et c. 15,, 
obtemperare voluisset. 

πρὸ τοῦ φεύγειν]  Con- 
structionem — illustravimus . ad 
Apolog. p. 28. D. et Criton. p. 
94. B. Usum verbi dnodióga- 
σκεεν attigimus ad Criton. p. 48. D. 

B. καὶ ταύτῃ νῷ πράτ- 
τω] Sententia haec est: οἴ quod 
hactenus menteagam, qua- 
tenus ossa' et. nervos habeam, 
ueque vero eatenus, quod 


sequar id, quod optimum 
Sit. Vides omnia esse satis 
expedita, Nam ταύτῃ est ὅτε 
διὰ ταῦτα ποιῶ ἃ ποιῶ, et op- 
ponitur verbis τῇ τοῦ βελτίσιου 
αἱρέσει, Perperam igitur Hein- 
dorf. ex codd. ταῦτα scripsit, 
quo mirum quantum turbatur 
verborum intellectus :; quem ve- 
reor ut vir doctus recte iuvare 
studuerit scribendo καὶ ταῦτα 
πράττων. 
τὸ γὰρ μὴ διελέσθαι) 
Mudgiue corrigebat: τὸ γὰρ 
ἂν εἴη μὴ ὃ... in quibus TO pro 
τοῦτο positum ferri non potest. 
Lenius Wyttenbachius: τὸ 
δ᾽ dy jv μὴ διελέσθαι οἷόν τ᾽ 
εἶναι, hoc autem erat non 
posse distinguere aliud 
esse veram causam, aliud 
id, sine quo causa non 
possit esse vera cnusa. 
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δέ τις λέγοι, ὑτε ἄνευ ToU τὰ τοιαῦτα ἔχειν xoà ὀστᾶ 
καὶ νεῦρα καὶ ὅσα ἄλλα ἔχω, οὐκ ἂν οἷός τ᾽ ἦν ποιεῖν 
τὰ δόξαντα μοι, ἀληϑὴ ἂν λέγοι ' ὡς μέντοι διὰ ταῦτα 
ποιῶ ἃ ποιῶ, καὶ tovt] γνῷ πράττω, ἀλλ᾽ οὐ τῇ τοῦ 
βελτίστου αἱρέσει, πολλὴ ἂν χαὶ μακρὰ ῥφϑδυμία: εἴη τοῦ 
λόγου. τὸ γὰρ μὴ διελέσϑαει olov τ᾿ εἶναι, ὅτι ἄλλο μέν 


τί ἐστι τὸ αἴτιον τῷ ὄντι, ἄλλο δ᾽ ἐχεῖνο, ἄνευ οὗ τὸ αἴ. 


τιον οὐχ ἂν ποτ᾽ εἴη αἴτιον" ὃ δή μοι φαίνονται ha. 
φῶντες oi πολλοὶ ὥρπερ ἐν σχότῳ, ἀλλοτρίῳ ὀνόματι 
προςχρώμενοι, ὡς αἴτιον αὐτὸ προραγορεύειν. διὸ δὴ * 
καὶ ὁ μέν τις ϑένην περιετιϑεὶς τῇ γῇ ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ " 


Nihil profecit Heindorf. corrigendo ταῦτα πράττων. Nec accusati- 
vum ταῦτα remotiorem esse putaverim , quem qui explicavit aic: 
καὶ ταῦτα ποιῶν πράττως id snultum vereor ne pro Graeco ha- 
buerit, quod ab Graecitate omnino abliorreat. 

p. ὥςπερ àv σκότῳ) V. σκύτει. Illud e Vat, Vind, f. Par.' 
GHIL. Ambr. Aug. Flor. b. d. et correctis Flor. c. i. Tub. m 
E. suscepimus. Legitur σκότου De Rep. V. p. 46. A. VII. 
518. A. Dativum σκότῳ habes De Rep. VI. p $508 D. VII. 
548. A. VII. p. 517. D. Contra σκότους habetur Cratyl. p. N 


D. De Rep. VII. p. 516. E. Legg. IX. p. 864. C. 
ἀλλοτρίῳ ὀνόματι) Sic Coisl. Ven. 4. C. Per. ACGHIL. 
Flor. a. b. c. m. Vind. 3. Stobaeus. Vett. editt. ὄμματε. 


Sed non opus est mutatione. 
Nam post οὐκ ἄν ποτ᾽ εἴη ai- 
rio» Sermo eleganti aposiopesi 
abruptus est, ut intellirendum 
sit. εὔηϑες 5. φαῦλόν, ἔστιν. 
Sympos. p 77. C. τὸ ovv τοιού- 
iu» πέρι πολλὴν σποιδὴν ποι- 
jonas, Ἔρωτα ὃδὲ μηδένα πω 
ἀνθρώπων τετολμηκέναι -- ἀξίως 
ὑμνῆσαι. Xenopli. Mem, ]. 4, 
12, ubi v. intpp. Genus lo- 
quendi. TAS. Hermann. 
ad Viger. p. 145. A. et Mat- 
thiae Gr. $. 943. 4. De ipsa 
re v. Tim. p. 46. D. δοξαζεταε 
dà ὑπὸ tov πλείστων οὐ ξυναίτια 
ἀλλ᾽ αἴτια εἶναι τῶν πάντων ψύ- 
χοντα καὶ ϑερμαίνοντα, πηγνύντα 
τε καὶ διαχέοντα, καὶ ὅσα τοιαῦ- 
τα. ἀπεργαζόμενα. 
ψηλαφῶντες Phavori- 
nus: ψηλαφῶ" λέξις αὕτη pov- 


σική" ἐπεὶ ἀυρίως ἐπὶ χορδῶν τὸ 


ψηλαφᾶν λέγεται παρα τὸ ψαλ- 
τήριον ἀφᾶν. Hinc est. pal- 
pando 
Prorsus eodem modo, quo hic 
legitur, verbo utitur Lucas 
Actor, XVII. 27. 

ἀλλοτρίῳ ὀνύματιε] — Sic 
recte, opinor, Stobaeus, co- 
dices aliquot manuscripti et 
Ficinus, Vulgo ἀλλ. ὄμματε, 
quod defendit R eisigius 
Enarrat. Oedip. Col. v. 142. 
,Alieno oculo, inquit, sigaifi- 
cantur ea membra, quibus in 
tenebris rem obscuram tentant. 
Haec enim non sunt intellecta 
ab editoribus Platoais.** conf. 
Tim. P. 90. A. 

ὡς αἴτιον} quasi sit 
causa. 

δίνην περιτεϑεὶς τῇ yii—) 
lungendum , opiaer :- δίνην ὑπὸ 
τοῦ οὐρανοῦ. vorticem, qui- 
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μένειν δὴ ποιεῖ τὴν γῆν, ὁ δὲ ὥςπερ καρδόπῳ πλατείᾳ 


βάϑρον τὸν ἀέρα ὑπερείδει" 
C βέλτιστα αὑτὰ τεϑῆναι δύναμιν οὕτω viv χεῖσϑαι, 


τὴν δὲ τοῦ ὡς οἷόν τε 


ταύτην οὔτε ξητοῦσιν οὔτε τινὰ οἴονται δαιμονίαν 


"HERI ἰσχὺν ἔχειν, ἀλλὰ ἡγοῦνται τούτου ᾿ἥτλαντα ἄν ποτε 


Πα ἥν ἰσχυρότερον καὶ ἀϑανατώτερον xoci μᾶλλον ἅπαντα 
. ξδυνέχοντα ἐξευρεῖν, καὶ ὡς ἀληϑῶς ταγαϑὸν καὶ δέον 
o oo P». ξυνδεῖν xoi ξυγέχειν οὐδὲν οἴονται. ἐγὼ μὲν οὖν τῆς 


f n 
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τὸν ἀέρα ὑπερείδει) τὸν ἀέρα κάτω ὑπερείδει Vat. Vind. 


Q. Par. σα. Ambr. Flor. a. e. d. m. 


et rec. Ven. ἢ 


C. τούτον Ἄτλαντα ἂν nore] Hunc ordinem praestant 


Bodl. Ven. 


λαντα. 


ΞΠ. Vind. Y. Zitt, Editt. habent τούτου ἄν ποτε “4τ- 
Paullo ante vett. editt. αὐτοῦ τεθῆναι, invitis codicibus. 


τῆς τοιαύτης αἱτέας] Sic Vatic. Vind. Y. Par. G. Ambr. 


Tub, F lorr alii. 


Vulgo τῆς aberat, quod nec Tur. receperunt. 


Pro τοιαύτης non pauci habeut ταύτης. 


a coelo fit, ut sensus inter- 
prete Wyttenbachio lic sit: 
alius turbinem  circum- 
dans terrae stabilem sci- 
licet eam facit. Claudian. 
Mall. "Theod. cons. '76. hic 
semper lapsurae pondere 
terrae conaturrapido coe- 
li fulcire rotatu. Unde fa- 
cile perspicias, quorsum turbo 
iste pertineat. Nomen substan- 
tivum cum praepositione iunctum 
ne quem male habeat, contulisse 
juvabit Plat. 'Sophist. p. 230. 
D. ῥυμή τις ὑπὸ λόγον. ubi v. 
ann. Legg. 11]. P. 698. A. ἐλευ- 
ϑερία ἀπὸ τῶν ἀρχῶν. De Rep. 
Il. p. 390. C. ““ρεώς τε καὶ 
Ἀφροδίτης ὑπὸ Ἡφαίστου δε- 
σμός. Ibid. II. p. 358. A. εὐδο- 
κιμήσεις διὰ δύξι «v, Ibid. p. 363. 
D. E. μισϑοὶ παρὰ ϑεῶν. Xe- 
noph. Cyrop. li. 3, 2. ἥδε- 
σθαε τῇ ὑπὸ πάντων Tu. De 
Rep. ]l. p. 359. A. ro ὑπὸ τοῦ 
»outov ἐπίταγμα. Soph. El. 549. 
πει ϑωκακοῦ πρὸς ἀνδρός. v. M at- 
thiae ad Eurip. Med. v. 1250. 
De re ipsa Wyttenbachius: 
Pertinet haec δένης reprehen- 
sio maxime ad Empedoclem, 
cuius ista diserta fuit opinio; 


ut apparet ex Aristot. de 
Coelo 1I. 13. quod caput instar 
est commentarii in hunc Plhae- 
donis locum.** Similiter statue- 
runt Leucippus ac Democritus 
teste Diog. Lauért. IX. 45. et 
Sext Emp. adv. math. IX. 
114. 

ὁ δὲ ὥςπερ καρδόπῳ β.] 
Aristotel. l. c. Δναξιμένης δὲ 
καὶ ᾿ναξαγύρας καὶ Δημόκριτος 
τὸ πλάτος αἴτιον εἶναί φασιν τοῦ 
μένειν αὐτήν. οὐ γὰρ τέμνειν, 
ἀλλ᾽ ἐπιπωματίζειν τὸν ἀέρα τὸν 
κάτωθεν, ὥςπερ, φαίνεται τὰ 
πλάτος ἔχοντα τῶν σωμάτων ποι- 
εἶν. ταῦτα γὰρ καὶ πρὸς τοὺς 
ἀνέμους ἔχει δυςκινήτως διὰ τὴν 
ἀντέρεισιν. ταὐτὸ δὴ τοῦτο ποι- 
εἴν τῷ πλάτει φασὶ τὴν γῆν πρὸς 
τὸν ὑποκείμενον ἀέρα" τὸν δὲ 
οὐκ ἔχοντα μεταστῆναι τόπον 
ἑκανὸν ἀϑρόον τῷ κάτωϑεν ἠρε- 
μεῖν κι 3. λ. ἶοα. κάρδοπος, 
mactra, ad ridiculum traducit 
Aristoph. Nubb. v. 670 sqq. 
neque sine irrisione Plato ipse 
posuisse videtur. 

C. τὴν δὲ τοῦ ὡς οἷόν 
τε -1} 6. τὴν δὲ δύναμιν 
τοῦ οὕτω νῦν αὐτὰ κεῖσθαι, ὡς 
οἷόν τὲ βέλτιστα τεθῆναι x. τ. λ. 
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τοιαύτης αἰτίας, ὅπῃ ποτὲ ἔχεε, μαϑητὴς ὁτουοῦν 
ἥδιστ᾽ ἂν γενοίμην" ἐπειδὴ δὲ ταύτης ἐστερήϑην καὶ 
οὔτ᾽ αὐτὸς εὑρεῖν οὔτε παρ᾽ ἄλλου μαϑεῖν οἷός τε 
ἐγενόμην, τὸν δεύτερον πλοῦν ἐπὶ τὴν τῆς αἰτίας ζή- 
τησιν 1j πεπραγμάτευμαι, βυύλει σοι, ἔφη, ἐπίδειξιν 
ποιήσωμαι, ὦ Κέβης Ὑπερφυῶς μὲν οὖν, ἔφη, ὡς 
βούλομαι. 


Cap. XLVIITI. "Eóofe τοίνυν uot, 7? δ᾽ Og, με- 


D. j πεπραγμάτευμκι) Vulgatum 7» auctoritate Colis!. 
Vat. Ven. ΜΠ. Vind. Φ. Par. CEGHIL. Ambr. Flor. a. b. c. i, 
m. Vind. 8. 6. 8. in 7 mutavimus, Bodl. habet 7, adscripta in 
marg. adnot i» &ÀÀe* ἢ πεπράγμευται v. ann. Paullo ante editt, 
vett. ov? à» αὐτός. adversautibus codicibus plerisque omnibus et 
ratione grammatica reluctante, | 

D. ἐπίδειξιν ποιησωμα!εὴ) Bodl. Coisl. Tub. Vat. Ven.- 
44. Vind. Φ. Par. CEHIL. Flor. i. d. m. cum Ald. Bas. 1. 2. 


ἀλλὰ ἡγοῦνται τ, sed ἔχειν; quibus quoniam opposita 


putant se hoc Atlante, i. 
e. ea causa, quae ex optima 
rerum omnium conditione re- 
petitur, inventuros esse 
validiorem etiam et diu- 
turniorem magisque om- 
nia continentem. Ceterum 
Wyttenbachius totam hanc 
Qjow, quae est ab ἀλλὰ ἡγοῦν- 
ται — ad ἐξευρεῖν suo loco mo- 
tam et post οὐδὲν οἴυνται resti- 
tuendam iudicabat. Cui viri do- 
ctissimi sententiae nos non acce- 
dimus. Neque opus esse arbi- 
tramur H eindorfii coniectura, 
qui quum in cod. quodam Pa- 
ris. scriptum reperisset: zo δὲ 
ὡς ἀληθῶς δέον ταῦτα καὶ ξυνέ- 
χον ξυνδεῖν καὶ ξυνέχειν οὐδὲν 
οἵονιαι. Platonis manum hanc 
fuisse suspicatus est: τὸ δὲ ὡς 
ἀληθῶς δέον ταῦτα xul ξυνέχον. 
τὸ ἀγαϑὸν καὶ δέον, ξυνδεῖν καὶ 
ξυνέχειν οὐδὲν οἴονται. Nam ὡς 
ἀληθῶς coniungendum est cum 
verbis οὐδὲν οἴονταε, revera 
pro nihilo habent, Sed uni- 
versa haec sententia: καὶ ὡς ἀλ, 
— οἵονται arctissime cohaeret 
cum superioribus: τὴν δὲ τοῦ 
ὡς οἷόν τε — δαιμονίαν ἰσχὺν 


sunt haec: ἀλλὰ ἡγοῦνται — 
éfergeiv, quae arctissime cogi- 
tatione connectenda erant, te- 
mere ab interpretibus segregata 
et divulsa suut. Ceterum τὸ 
δέον, id quod oportet, of- 
ficium quasi ligans, quibus- 
dam a verbo δεῖν, ligare du- 
ctum videri Plato in Cratylo 
tradit p. 418. E. sq. ro δέον 
φαίνεται δεσμὸς εἶναι. ἘΦ hanc 
rationem Stoicis placuisse item- 
que a Plotino Ennead. VI. 2. 
esse adhibitam, Wyttenbach. 
ad ἢ. 1. docte disputavit. 

D. τὸν δεύτερον πλοῦ »] 
“Δεύτερον πλοῦν facere dicuntur 
qui, aliqua re primo infeliciter 
tractata, denuo eam esggrediun- 
tur. Eustath. ad Odyss. 
1453. ed. Rom, ΞΞ p. 106. Bas. 
δεύτερος πλοῦς λέγεται, ὅτε ἀπο- 
τυχών τις OUQÍov κώπαις πλέῃ, 
κατὰ Παυσανίαν. Exempla pro- 
verbii larga manu dederunt 
Gataker. ad Antonin. IX. 2. 
p. 263. Dorvill. ad Charit. p. 
310. et Ruhnken. ap. Wyt- 
tenbach. ad h. 1. p. 263. 

ἢ nengaypu.] Verba sic in- 
ter se cohaerent: βούλει oo: inl- 


up 
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τὰ ταῦτα, ἐπειδὴ — τὰ ὄντα OXOTUAV , δεῖν. 


4. L 


. AJ 


εὐλαβηϑῆναι, μὴ πάϑοιμι ὅπερ οἱ τὸν ἥλιον λει. - : 


ποντα ϑεωροῦντες καὶ σχοπούμενοι " διαφϑείρονται 
γάρ mov Lo, τὰ ὄμματα, ἐὰν μὴ ἐν ὕδατι ἢ τινι 


E τοιούτῳ σχοπῶνται τὴν εἰχόνα αὐτοῦ. τοιοῦτον τι 


χαὶ ἐγὼ διενοήϑην, καὶ ἔδεισα, μὴ παντάπασι τὴν. 


ψυχὴν τυφλωϑείην βλέπων πρὸς τὰ πράγματα, τοῖς 


ὄμμασι καὶ ἑχάστῃ τῶν αἰσϑήσεων ἐπιχειρῶν ἅπτε- 


. σϑαι αὐτῶν. ἔδοξε δὴ μοι γρῆναι εἰς τοὺς λόγους 
ee καταφυγόντα ἐν ἐχείνοις σκοπεῖν τῶν ὄντων τὴν 


ἀλήϑειαν. ἴσως μὲν οὖν ᾧ εἰκάξω τρόπον τινὰ οὐκ 


100 ἔοικεν" οὐ γὰρ πάνυ ξυγχωρῶ τὸν ἐν τοῖς λόγοις 


σχοπούμενον τὰ ὄντα ἐν εἰκόσι μᾶλλον σχοπεῖν ἢ 
τὸν ἐν τοῖς ἔργοις" ἀλλ᾽ οὖν δὴ “ταύτῃ ys ὥρμησα, 


χαὶ ὑποϑέμενος ἑκάστοτδ λόγον, ὃν ἂν χρίνω ἐῤῥω- 


μενέστατον εἶναι, ἃ μὲν ἂν μοι δοχῇ τούτῳ ξυμφω- 


ποιήσομαι. quod aegre defendas ex iis, quae Werfer. Act. Mon. I 
p. 234. et ego ad Phileb. p. 77. observavimus.: 

ϑεωροῦντες xal σκοπούμενοι)Ἶ Quod vulgo additum le- 
gebatur, πάσχουσι. id omisimus cum Bodl. Tub. Vind. Y. Zitt. 


. Ven. £11. 1n Bodl. Ven 5 11. famen adscriptum est. 


ἢ τινε τοιούτῳ] V. ἢ Er τινε τ. invitis Bodl, Vat. "Tub. 
Ven. £1I. Vind, ὙΦ. Par. G. Ainbr. Flor. d. Zitt. 
. ᾧ εἰκάζω) V. ὡς εἰχάζω, Recte Par. G. pr. m. et marg. 
Bodl. » In Zitt. est. Q ὡς εἰκάζω. 
P. 100. τὸν ἐν τοῖς λόγοις σκοπ. τοῖς om. plurimi cum 
Coisl. Vat. Ven. “4 Parr. Flor. d. ]ta etiam mox ante ἔργοις. 


' mant ; codd. non pauci 


det ποιήσωμαι; 3 (q uomodo) 
πεπραγμιάτευμιαι τὸν δεύτερον 
πλοῦν ἐπὶ τ. τ. αἷτ. 6G.  Confir- 
iique 
optimae notae libri. Fuit tamen 
qui ἣν defenderet, usus illis, 
"i Schaefer. ad Demosth. 
p. 903. Reisig ad Oed, 
Col n "595. Hermann. ad Vi- 
ger. p. 760. exposuerunt. Et 
eam rationem iam Fischerus 
init, qui iunxit τὸν δεύτερον 
πλοῦν ἐπίδειξιν ποιήσωμαι, i. e. 
ἐπιδείξωμαι. — Verum. satius. est- 
librorum auctoritati obtemperare. 
Cap. XLVYUI. E. τῶν ὅὄν- 
των τὴν ἀλή ϑειαν]ῦ bh. e 


rerum vim et naturam. v. 


ad Phileb. p. 48. C, 


οὐκ ἔοικεν) Dictum, ut Pro- 
tagor. p. 312. A. et Republ. V. 
p. 453. D. De tertia persona 
absolute posita v. ad p. 93. B. 
Schleiermacherus: Doch 
vielleicht àhnelt das Bild 
auf gewisse Weise nicht 
so, wie ich es aufgestellt 
habe. 


P. 1090. τὸν à» τοῖς λο- 
γοις gxo πο Unt »0» —] In- 
telligit eun, qui rationibus utens 
ipsam rerum naturam contempla- 


tur, eique opponit τὸν σκοπούμε- 
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νεῖν, τίϑημι ὡς ἀληϑὴ ὄντα, καὶ περὶ αἰτίως καὶ 
περὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων, ἃ δ᾽ ἂν μή, ὡς οὐκ ἀλη- 

35. βούλομαι δέ cot σαφέστερον εἰπεῖν. & λέγω" οἷ- 

μαι γάρ σε »)v ov μανϑάνειν. Οὐ μὰ τὸν día, 
ἔφη ὁ Κίβης, οὐ σφόδρα. 

ἜΟΙΣ ΧΙΙΧ, 7424, ἢ δ᾽ ὅς, ὧδε λέγω, οὐδὲν U 
καινόν, ἀλλ᾽ ἅπερ ἀεὶ xai ἄλλοτε xai iv τῷ mapt- 
ληλυϑότι λόγῳ οὐδὲν πέπαυμαι λέγωγ. ἔρχομαι γὰρ 
δὴ ἐπιχειρῶν σοι ἐπιδείξασϑαι τῆς αἰτίας τὸ εἶδος, ὃ 
πεπραγμάτευμαι, καὶ εἶμι πάλιν ἐπ᾿ ἐκεῖνα τὰ πολυ [7 
ϑρύλητα xci ἄρχομαι ἀπ᾽ ἐκείνων, ὑποϑέμενος stro 
τι χαλὸν αὐτὸ xaÜ' αὑτὸ καὶ ἀγαϑὸν καὶ μέγα καὶ 
τάλλα πάντα" ἃ εἰ μοι δίδως τε xol συγχωρεῖς εἶναι 
ταῦτα, ἐλπίζω σοι ἐκ τούτων τήν τε αἰτίαν ἐπιδεί- 
ἕξειν xol ἀνευρήσειν, ὡς ἀϑάνατον ἡ ψυχή. ᾿Αλλὰ 
μήν, ἔφη ὁ Κέβης, ὡς διδόντος σοι οὐκ ἂν φϑά- C: 


καὶ ntgi τῶν ἄλλων] περὸ om. Vat. Vind. Ψ. Tub. Par. 
Gl. Ambr. Flor. d. et corr Bodl. Dein Bo«l Vat. Ven. E. Zitt. 
Vind. Y b. Par. G. Ambr. ἁπάντων ὄντων. Ven. 4]. rec. ésarter 
τῶν ὄντων. quod glossema redolet. 


B. ἀεὶ x«i ἄλλοτε] Sic Ven. II. Tub. et pr. Bodl. 
pro x«i legebatur τε, 


τὰ πολυϑρυύλητα) Hauc scripturam tuentur Dodl. Vat. Vind. 
Y. Par. CH. Vett. editt. πολυϑρύλλητα. conf, p. 65. D. p. 76. 
D. v Eustath. ad lliad. XXIll. 396. ν᾽») πλείων χρῆσις o:ó& δι᾿ ἑνὸς 


, 
προφεύειν. 


Olim 


vor ἐν τοῖς ἔργοις. eum, qui ex ef- 
fectis atque oculorum , aurium, 
denique sensuum ope eam co- 
gnoscere studet, Et hunc qui- 
dem censet non minus imaginem 
rerum, non res ipsas videre, 
quam qui rationis principia se- 
quatur. 


Cap. XLIX. B. ἀεὶ καὶ ἄλ- 
λοτε- καὶ ἐν v. n, 2] quum 
in aliis sermonibus, tum 
iR disputatione superio- 
r e: videl. c. XIX. sqq. 


ἔρχομαι yàp δὴ ἐπιχει- 
ρῶν) Ne quis desideret ἐπι- 
χειρήρων. aut cum Fischero 


ἐπιχειρῶν pro futuro Attico ha- 
beats ipsum verbum ἐπιχειρεῖν 
per se liabet vim futuri, ut liaee 
fere idem valeant quod ἔρχομαι 
ἐπιδειξόμενος, 

οὐκ ἄν φϑώνοιρ, πε- 
pgaívor] quantocius exin- 
de.cetera collige. Nam πεέ- 
ραίνειν in dialecticis significat 
concludere, colligere re- 
liqua e sumtis. Formula 
οὐκ’ ἄν φϑάνοις est proprie: 
non antevertes, non oc- 
cupabis, du dürftest nicht 
zuírüh kommen. Unde eius 
usus repetendus. Deinde τὰ ἑξῆς 


ἐκείνοις sunt ea, quae dein- 
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voig περαίνων. — .Zxóne, δή, ἔφη, τὰ ἑξῆς ἐκείνοις, 
ἐάν σοι ξυνδοχῇ, ὥςπερ ἐμοί. φαίνεται γάρ μοι, εἴ 
τί ἐστιν ἄλλο χαλὸν πλὴν αὐτὸ τὸ xcÀóv, οὐδὲ δι᾽ 
ἕν ἄλλο καλὸν εἶναι ἢ διότι μετέχει ἐκείνου τοῦ χα- 
λοῦ" xoi πάντα δὴ οὕτω λέγω. τῇ τοιᾷδε αἰτίᾳ Évy- 
χωρεῖς: Ξυγχωρῶ, ἔφη.Ὺ Οὐ τοίνυν, ἢ δ᾽ ὅς, ἔτει 
μανϑάνω, οὐδὲ δύναμαι tag ἄλλας αἰτίας τὰς σοφὰς - 
. ταύτας γιγνώσχειν" ἀλλ᾽ ἐαν τίς μοι λέγῃ, διότι χα- 
4óv ἐστιν ὁτιοῦν, ἢ ὅτι χρῶμα εὐανϑὲς ἔχον, ἢ 


ἢ ὅτε χρῶ μαἹ ὅτε om. Tub. Ven. IJ. et pr. Bodl. 

D. ἁπλῶς x«i ἀτέχνως) Sic Ven. 5. Vind. Y. Par. σα. 
Flor. d. m. et corr. Coisl. Ven. 4. pro vulg. ἀτεχνῶς. 

p ἡ ἐκείνου τοῦ καλοῦ] Articulum e Vat. Vind. d. Par. 
G. Flor. d. recepi, praeeunte Bekkero. 


ceps sequuntur, ut Cratyl. 
p. 399. A. p. 420. D. Legg. VII. 
p. 196. E. al. 

οὐδὲ δι᾽ ἕν ἄλλο x.] h. e. 
ne per ullam quidemaliam 
rem pulcrum esse, i. e. per 
nihil quidquam aliud esse pul- 
crum. Prorsus sic Xenoph. 
Cyrop. 1l. 1, ὃ ὅτε οὐδὲ δι᾽ ἕν 
ὥλλο τρέφονται, conf. Plat. 
Symp. p. 214. D. ibique ann. et 
supra p. 72. D. 

διότι μετέχει) Huius με- 
τοχῆς alibi saepius facit men- 
tionem philosophus. Qui quo- 
niam τὰ εἴδη nomiusbat notio- 
nes rerum generales per 86 
exstantes; res in sensus caden- 
tes ad ea ita referebat, ut las 
diceret per illa suam naturam 
et formam accepisse. Quod ta- 
men qua ratione factum esset, 
accuratius hoc loco definire no- 
luit, ostendere studuit in Par- 
menide. V. Prolegg. nostra ad 
. Parmenidem p. 140. sqq. p. 272. 
sqq. Dubitationem de his rebus 
ipse Plato prodidit in Parmeni- 
de p. 130. E — 132. 

τῇ τοιᾷδε air(q ξυγχω- 
ρεῖς;] Comparat Heindorf. 
Politic. p. 298. A. συγχωρεῖς 
οὖν οἷς λέγει (Σωκράτης): Ad- 


- 


dimus Euri p. Hipp. 299. συγ- 
χωρεῖν λόγοις. Horat. Sermon. 


]L. 3. v. 305. concedere 


veris. 

ἢ δτι χρῶμα edavO. ἔχον) 
Intell. ἐστέν. Nam ἔχον ἐστὶ 
haudquaquam rarum est. - Men. 
p. 82. C. οὐ καὶ ταντασὶ τὰς 
διὰ μέσου ἐστὶν ἔχον; Sed v. ad 
h. 1. Heindorfium. 

D. ταράττομαι yàg iv 
Toig; ἄλλοις ncs] nam si 
quis alia affert argumen- 
ta, in iis haereo et quasi 
perturbor, ita ut quid ve- 
rum sit, intelligere non 
queam. — Mox pro vulg. 
ἀτεχνῶς ex aliquot codd. rece- 
pimus ἀτέχνως, sine arte, 
quod exigebat sententia. Har- 
pocrat, ᾿Ατεχνῶς, περισπωμέ- 
»wc μὲν ἀντὶ τοῦ σαφῶς ἡ βε- 
βαίως ἢ ἀσφαλῶς 9 φανερῶς" 
παροξυτόνως δὲ ἀντὶ τοῦ ἀμελῶς 
καὶ ἄνευ τέχνης. 

εἴτε πκρουσέα εἴτε κοι- 
ψωνία —] Dubitabat enim Pla- 
to, quo modo species rerum 
aeternae cum rebus ipsis con- 
junctáe essent: certe quidem 
non reperiebat vocabulum , quo 
illam coniunctionem apte signi- 
ficaret. v. Parmenid,. p. 130. E. 
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σχῆμα, ἢ ἄλλο ὁτιοῦν 1 τῶν τοιούτων, τὰ μὲν ἄλλα 


fy "8j * 3t λιν 3$ he 


χαίρειν ἐώ, 


΄ταράττομειν γὰρ ἐν τοῖς ἀλλ ι(ς, πᾶσι, 


τοῦτο δὲ ἁπλῶς χαὶ ἀτέχνως xoi ἴσως εὐήθως ἔχω. 


παρ᾽ 


ἐμαυτῷ, ὅτι οὐκ ἄλλο τε ποιεῖ αὐτὸ χαλὺν ἢ 


" ἐκείνου τοῦ καλοῦ εἴτε παρουσία εἴτε κοινωνία, [εἴτ6] 


“.. pny. δὴ 
΄ ΤᾺΣ ΜΟΥ ΣΥΕΣ 


καὶ ὅπως προςγενομένη" 
ἀλλ᾽ ὅτι τῷ χαλῷ πάντα τὰ καλὰ γί- 


οὐ γὰρ ἔτι τοῦτο 


γνεται καλά. τοῦτο γάρ μοι δοκεῖ ἀσφαλέστατον εἷ- 
vo καὶ ἐμαυτῷ ἀποχρίνασϑαι xci ἄλλῳ, καὶ τούτου 


καὶ ὅπως προς γενομένη) Vind. 
a. c. m. προςγιγνομένη Vat. Flor. d. προςγινόμενον. 


ται in multis libris deest. 


ἀποκρένασϑαι xai ἀλλῳ] Coisl. 


(b. Per. C. Ambr. Flor. 
Deinde γέγνε- 


Ven. 4. Par. CEHIL. 


Flor. a. b. c. m. Aug. ἀποκρίνεσθαι, quod edidit Bekker. 


— 132. p. 133. Ὁ. Itaque hoc 
loco dicit ἐκείνου τοῦ καλοῦ εἴτε 
παρουσία εἴτε κοινωνία. Sed quod 


sequitur εἴτε -- προςγενομένη, 
id manifestam suscepit labem. 
Codd. nihil variant, praeter- 


quam quod pauci προςγενόμενον 
vel προςγινομένη exhibent. Ut 
paucis dicam quod sentio, aut 
εἴτε ante ὅπῃ delendum, quod 
placuit Daehnio meo De aliq. 
locis Platon. p. 18. aut legen- 
dum est προςαγορενομένη. in 
quam suspicionem video Wyt- 
tenbachium incidisse; quod 
ubi probaveris, sententiam lia- 
bebis expeditam, simplicem, ve- 
ram. Est autem laec: nihil 
aliud reddere illud pul- 
crum, nisi ipsius puleri- 
tudinis sive praesentia si- 
ve communio sive quo- 
cunque alio nomineappel- 
létur, vel sive communio 
quocunque demum ratio- 
ne effecta. Loquendi genus 
docte illustravit ad h. 1. Wyt- 
tenbah. Priorem rationem 
quodammodo confirmant quae 
exposuit Olympiod. p. 189. 
ed. Finkh. Τίς δὲ μετοχὴ roig 
τῆδε τῶν χωριστῶν εἰδῶν; εἰ μὲν 
γαρ παρουσέα, οὐκ ἔστε χωρι- 


στά" εἰ δὲ χοινωνέα, ἵσται τι 
καὶ ἀλλο πρὸ αὐτῶν, οὐ κοινῇ 
ταῦτα μετείληφε, καὶ τοῦτο ἐπ᾿ 
ἄπειρον. ἢ πὴ καὶ πὼς ἑκάτε- 
ρον, καὶ παρουσία xai κοινωνίνε, 
κατὰ τὴν ἐκεῖϑεν μέϑεξιν. Quam- 
quam idem p. 148. veterem scri- 
pturam tuetur. Ne vero mireris 
istud ὅπῃ xai ὅπως coniunctum, 
huius locutionis exempla colle- 
git Iacobsius ad Philostrati 
lmagg. p. 635. quibus adde De 
Rep. p. 612. A. p 62]. B. 
Legg. X. p. 899. A. B. XII. p. 
966. A. Simile est quod supra 
legimus οὐδαμῇ οὐδαμῶς, p. 78. 
D. conf. ad Phil. p. 60. C 

ov γὰρ ἔτι τοῦτο δ. nam 
quaenam ratio inter res 
singulares earumque spe- 
cies aeternas intercedat, 
id nondum certo dixerim. 
Aristotel. Met. I. 6. τὴν μέν- 
τοι y& μέϑεξ ἐν. -- ἥτις ἂν εἴη, 
τῶν εἰδῶν. ἀφεῖσαν ἐν κοινῷ ζη- 
tti», Colligas ex hoc loco non 
sine aliqua veri similitudine 
Platonem, quo tempore Phae- 
donem acripsit , nondum in lu- 
cem  emisisse "Parmenidem , in 
quo libro de gravissimo loco 
subtiiissime. disputavit. 

καὶ τούτου ἐχόμενος — 
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ἐχόμενος ἡγοῦμας ovx ἂν sors πεσεῖν, ἀλλ᾽ ἀσφαλὲς 
εἶναε χαὶ ἐμοὶ xai ὁτῳοῦν ἄλλῳ ἀποχρίνασϑαε, ὅτε 
τῷ κχαλῷ τὰ χαλὰ γίγνεται καλά. ἢ οὐ καὶ σοὶ δο- 
xii; oxi. Καὶ μεγέϑει ἄρα τὰ μεγάλα μεγάλα 
καὶ τὰ μείζω μείζω, xai σμικρότητι τὰ ἐλάττω ἐλάττω : 
Ναί. Οὐδὲ σὺ ἄρ᾽ ἂν ἀποδέχοιο, εἴ τίς τινα φαίη 
ἕτερον ἑτέρου τῇ χεφαλῇ μείζω εἶναι, καὶ τὸν ἐλάττω τῷ 
αὐτῷ τούτῳ ἐλάττω, αλλὰ διαμαυτύροιο ἄν, ὅτι σὺ 
μὲν οὐδὲν ἄλλο λέγεις ἢ ὅτι τὸ μὲν μεῖζον πᾶν ἕτερον 
ἑτέρυν οὐδενὶ ἀλλῳ μεῖζον ἐστιν ἢ μεγέϑει, xai διὰ 
τοῦτο μεῖζον, διὰ τὸ μέγεϑος, τὸ δὲ ἔλαττον οὐδενὶ 
ἄλλῳ ἔλαττον ἢ σμιχρότητι, καὶ διὰ τοῦτο ἕλαττον, 
διὰ τὴν σμικρότητα, φοβούμενος, οἶμαι, μὴ τίς σοι 
ἐναντίος λόγος ἀπαντήσῃ, ἐὰν τῇ κεφαλῇ μείζονα 
τινα φῆς εἶναι καὶ ἐλάττω, πρῶτον μὲν τῷ αὐτῷ τὸ 
μεῖζυν μεῖζον εἶναι καὶ τὸ ἔλαττον ἔλατεον, ἔπειτα 
τῇ χεφαλῇ σμικρᾷ οὔση τὸν μείζω μείζω εἶναι, καὶ 
τοῦτο δὴ τέρας εἶναι, τὸ σμιχρῷ τινε μέγαν τινὰ 6i- 


E. διῳοῦν ἄλλῳ ἀποκρίνασθαι) Bekker. e solis Par. 
ΕἸ. ἀποκρένεσθαι dedit. Paullo post vett. editt, ἢ οὐ καί cos do- 
xti. Perperam. 

Οὐδὲ σὺ ἄρ᾽ ἄν ἀπ.] V. ἂν ay ἀπ. praete fidem melio- 
rum librorum. n Tub. Ven. Π. Vind. Y. Par. G. ἂν omissum. 

P. 101. ὅτε τὸ μὲν μεῖζον] μέν, quod olim aberat, ad- 
ditum e Vat, Vind. «b. Ambr. Flor. d. et rec, ἢ], 

λόγος ἀπαντήσῃ] V. ἀπαντήσοι, quod tuetur Par, E. 

|B. voir πλείονα εἷναι) δυεῖν Dekk. e Ven, .4. Par. 
CEHL dedit, quibuscum Flor. a. b. c. i. m. consentiunt. 
ἢ δικσχισϑέντος V. ἢ σχισθέντος, invitis codd. pleris- 


que omnibus. 


οὐκ ἄν noit πεσεὶν) hoc 
firmiter tenentem me pu- 
to non unquam ρ886 la- 
psurum et erraturum. De 
usu part. ἐχόμενος sic cum ge- 
nitivo iuncti v. inttpp. ad.Ari- 
stoph. Plut. 101. 

E. οὐδὲ σὺ ἄρ᾽ ἂν ἀπο- 
δέχοιο] h. e. neque tu igi- 
ter probares: quem usum 
verbi iam saepius attigimus. 

τῇ κεφαλῇ p.] non signi&- 
cat: um den Kopf grósser, 


sed potius: vermóge des 


Kopfs. 


P. 101. μή τές σοι — 
ἀπαντήσῃ) lI. 6. ne quae 
contraria ratio tibi oc- 
currat h. e. ab aliquo aflera- 
tur. Ut si quis quaerat, num 
aliquis maior sit altero, quod 
capie maior sit et tu id aíüir- 
mes: possit alter colligere ca- 
ptiose maius aliquid fieri re pac- 
va, veluti capite. 
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γαι, ἢ ovx ἂν φοβοῖο ταῦτα; Koi ὁ Κέβης γελά- 
σας, Ἔγωγε, ἔφη. Οὐκοῦν, ἢ δ᾽ ὅς, τὰ δέχα τῶν 
ὀχεὼ δυοῖν πλείω δἔἶγαι, καὶ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν - 
ὑπερβαλλειν, φοβοῖο àv λέγειν, ἀλλὰ μὴ πλήϑεε xa 
διὰ τὸ πλῆϑος;: καὶ τὸ δίπηχυ τοῦ πηχυαίου ἡμέσϑεε 
μεῖζον δῖναι, ἀλλ᾽ οὐ μεγέϑει; ὁ αὐτὸς γάρ ποῦ 
φόβος. Πάνυ γε, ἔφης dí δέ; ἐπὶ ἑνὸς προςτα- 
ϑέντος τὴν πρόρϑεσεν αἰτίαν εἶναι τοῦ δύο γενέσϑαι 
ἢ διασχισϑέντος τὴν σχέσιν οὐκ εὐλαβοῖο ἂν λέγειν, C 
xci μέγα ἂν βοῴης, ὅτι οὐκ οἶσϑαᾳ ἄλλως πως Éxa- 
στον γιγνόμενον ἢ μετασχὸν τῆς ἰδίας οὐσίας ἐχά- 
OTOU, OU ἂν μετάσχη, καὶ ἐν τούτοις οὐκ ἔχειρ ἀλ- 
λην τινὰ αἰτίαν τοῦ δύο γενέσϑαε ἀλλ᾽ ἢ τὴν τῆς 
δυάδος μετασχεσιν, καὶ δεῖν τούτου μετασχεῖν τὰ 
μέλλοντα δύο ἔσεσϑαι, xoci μονάδος, ὃ ἂν μέλλῃ Bv 
ἔσεσϑαι, τὰς δὲ σχίσεις ταύτας καὶ προςϑέσεες καὶ 
τὰς ἄλλας τὰς τοιαύτας κομψείας igne ἂν χαίρειν, 
παρεὶς ἀποχρίνασϑαι τοῖς σεαυτοῦ σοφωτέροις" σὺ 
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C. μέγα ἂν βοῴης] Bodl. Ven, II, Vind. Y. Tub. Zitt. 
μεγάλα ἂν p. Vat. μέγαν ἂν B. Pro ὅτε οὐκ o/09« Bodl. Vat. Tub. 
Ven. 5 H1. Vind, Y d. Par. G. Ambr. Flor. d. Zitt. cum Bas. 2. 
habent óz« οὐκ οἰόμεθα. Ficinus: altiusque exclamares, 
nescire te, quonam alio pacto quidquam fiat nisi 
participatione quadam essentiae unicuique propriae. 


οὗ d» μετάσχῃ) V. μετάσχοι, quod emendatum: ex Coisl, 
Ven, «43. Vind. Y. Aug. Por. GHL. Ambr. Flor. b. c. i. al. 
παρεὶς ἀποχκρένασϑαι) Vat. Flor. d. ἀποχρίνεσθαι. Deinde 


ἑαυτοῦ Bodl. Vind. &, Par. GL. ἑαυτοῦ. et mox τὴν ἑκυτοῦ ox. 
Bodl. pr., Vind, 4. Ambr. recte fortasse; v. ad p. 91. C. 


B. καὶ τοῦτο δὴ τέρας 
εἶναι Τέρας vocatur in dia- 
lecticis τὸ παράδοξον, ἄτοπον, 
ἀδύνατον. 'Theaet. p. 163. D. 
τέρας γὰρ ἂν εἴη o λέγεις, Par- 
menid. p. 164. B. εἰ γὰρ αὐτὰ 
τὰ ὅμοιά τις ἀπέφαινε ἀνόμοιιι, 
τέρας ἄν. οἷμαι, ἣν. Phileb. p. 
14. E. ὅτι τέρατα διηνάγκασται 
φάναι, ubi vid. annotat. 

ἀλλὰ μὴ nÀ.] Post ἀλλὰ 
μὴ int. φοβοῖο a». 


τὴν πρόςϑεσιν αἰτίαν 


εἶναι τοῦ ὃ. y.] De hoc ar- 
gumento v. supra c. XLV. sqq. 


C. τῆς ἰδίας οὐσίας £xd- 
στου] h. e. τῆς ἰδέας ἑκάστου. 
Six mox 7 τῆς δυάδος μετά- 
σχεσις intelligitur numeri bi- 
narii per se spectati yge- 
τάσχεσις. 


τὰς τοιαύτας κομψείας) 
i, e. ποικίλας λαλιὰς ναὶ merovg- 
γίας, αἵ interpretatur Hesy- 
chius. Proximis verbis alla- 


*u mmm... 
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δὲ δεδιὼς ἂν, τὸ λεγόμενον, τὴν σαυτοῦ σχιὰν xci 
τὴν ἀπειρίαν, ἐχόμενος ἐκείνου τοῦ ἀσφαλοῦς τῆς 
ὑποθέσεως, οὕτως ἀποχρίναιο ἄν; εἰ δὲ τις αὐτῆς 
τῆς ὑποϑέσεως ἔχοιτο, χαίρειν ἑῴης ἂν xoi οὐχ ἀπο- 
χρίναιο, ἕως ἂν τὰ ἀπ᾽ ἐκείνης ὁρμηϑέντα σχέψαιο, 
εἴ σοι ἀλλήλοις ξυμφωνεῖ ἢ διαφωνεῖ; ἐπειδὴ δὲ ἐχεί- 
νης αὐτῆς δέοι σὲ διδόναι λόγον, ὡςαύτως ἂν δι- 
δοίης, ἄλλην αὖ ὑπόϑεσιν ὑποθέμενος, ἥτις τῶν 
ἄνωθεν βελτίστη φαίνοιτο, ἕως ἐπί τι ἱκανὸν ἔλϑοις, 
ἅμα δὲ οὐκ ἂν φύροιο, ὥςπερ οἱ ἀντιλογιχοί, περὲ 
τε tijg ἀρχῆς διαλεγόμενος χαὶ τῶν ἐξ ἐχείνης ὡρμη- 
μένων, εἴπερ βούλοιό τι τῶν ὄντων εὑρεῖν ; ἐκείνοις 
μὲν γὰρ ἴσως οὐδὲ εἷς περὶ τούτου λόγος, οὐδὲ φρον- 


D. οὕτως ἀποκρέναιο &v;] ἀποχρένοιο ἂν Coisl. Ven, Λ. 
Vind. Φ. Par. CEGHIL. Ambr. Aug. ἀποκρένοι᾽ ἂν Vat. Flor. d. 


dit fortasse ad versum Eurip. 
Antiopes, de quo egit Valcken. 
Diatrib. p. 86. ἄλλοις τὰ κομψὰ 
ταῦτ᾽ ἀφεὶς σοφίσματα. 

Ὁ. δεδιὼς ἄν, τὸ λεγό- 
μενον —] Scholiastes ad 
ἢ. l. τὴν αὐτοῦ σκιὰν δέδοικεν" 
ἐπὶ τῶν σφόδρα δειλοτάτων" μέ- 
μνηται ταύτης ““ριστοφάνης Ba- 
βυλωνίοις: ubi, teste Wytten- 
bachio, haec annotavit Ruhn- 
kenius: ,,Heliodor, II. p. 
1(. Brouklius. ad Propert. II. 
29, 19. Cicero Attic. X. 20, 
Anonymus de Incredibil, V. 
Apostolius p. 229.«* 

τὸ λεγόμενον] quod est 
in proverbio, ut in pro- 
verbio dicitur, ut Rep. X. 
621. C. al. 

ἐχόμενος Px, v. dog. τ, 
ὑπ.} firmiter teneus tu- 
tam illam rationem: videl. 
esse aliquid magnum, par- 
vum, pulcrum per se, cuius 
vi efficiatur, ut res sensibus 
subiectae magnae, parvae, pul- 
crae videantur. 

εἰ δέ τις — ἔχοιτο] Ani- 
madversione dignus est hic usus 


verbi ἔχεσθαι, quod .quia 'cum 


genitivo constructum proprie si- 
gnificat alicui rei adhaeres- 
cere, non solum est aliquid 
firmiter retinere, propter- 
ea quod illud amas», di- 
ligis, probas; sed etiam ali- 
quid urgere, premere, ag- 
gredi, oppugnare, ut ἢ. I. 
Nam sententia haec est: si 
quis vero lianc tuam sum- 
tionem premeret, illum 
non curares neceirespon- 
deres, donec vidisses, 
utrum eas, quae ex illa 
consequuntur, tuo iudicio 
inter se consentirent 
necne. In his olim suspectam 
labebam ἄν particulam, cuius 
usum tamen vindicarunt Her- 
mannus De Part. ὧν Libr. IIT. 
Cap. 4. et Klotz. ad Devar. 
De particulis Vol. 11. p. 569. 
Ponitur enim optativus pro con- 
iunctivo propter antecedentem 
optativum , unde particulae ra- 
tio atque causa intelligitur. De 
Rep. lll. p. 413. D. τοῦτό γ᾽ 
ἂν μάλιστα quoi, ᾧ ξυμφέρειν 
ἡγοῖτο --- καὶ ὅταν μάλιστα --- 
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Tig ἱκανοὶ γὰρ ὑπὸ σοφίας ὁμοῦ πάντα xvxovreg 
ὅμως δύνασϑαε αὐτοὶ αὑτοῖς ἀρέσχειν" σὺ δ᾽, εἴπερ 
εἰ τῶν φιλοσόφων, οἶμαι ἂν ὡς ἐγὼ λέγω ποιοῖς. 
᾿Δληϑέστατα, ἔφη, λέγεις, ὃ τε Σιμμίας ἅμα καὶ ὁ 
Κέβης. EX. Νὴ día, ὦ Φαίδων, εἰκότως γε" ϑαυ- 
μαστῶς γὰρ μοι δοκεῖ ὡς ἐναργῶς τῷ καὶ σμιχρὸν 
γοῦν ἔχοντι εἰπεῖν ἐχεῖνος ταῦτα.  (DAl4. Πανυ 
μὲν οὖν, ὦ ᾿Εχέκρατες, xai πᾶσι τοῖς παροῦσιν ἔδο- 
ξεν. EX. Kei γάρ. ἡμῖν τοῖς ἀποῦσι, νῦν δὲ 
ἀχούουσιν. 

Cap. L. ᾿Αλλὰ τίνα δὴ ἣν τὰ μετὰ ταῦτα λε- 
χϑέντα; ΦΑ14. Ὡς μὲν ἐγὼ οἴμαι, ἐπεὶ αὐτῷ 
ταῦτα ξυνεχωρήϑη, καὶ ὡμολογεῖτο εἶναί τι ἕχαστον 


Sic etiam statim post non pauci. 


E. οὐδὲ εἷς περὶ τούτου] Sic Tub. Ven, ZII. .V. οὐδείς, 


οἴοιτο συμβαίνειν. ubi coniun- 
ctivus repidiandus erat, Alci- 
biad. Il. p. 146. A. φαίης à», 
ὁπύταν ὁρῴης x. τ. Δ. Men p. 
97. C. οὐκ ἂν ἀεὶ τυγχάνοι, 
ἕωςπερ ἂν δοξαζοι. ΤΠεδεῖ, p. 
155. A. μηδὲν ἂν μεῖζον μήτε 
ἔλαττον γενέσθαι. ἕως ἴσον ἂν 
εἴη. De Rep. VI. p. 501. C. ubi 
ἂν tenendum. "Tim. p. 56. D. 
μέχρι πὲρ ἂν αὐτῆς — γένοιτο. 
Andocides De myster. p. 39. 
ed. Reisk. ἕως ὧν — ποιήσειαν. 
Est igitur haec quasi quaedam 
modi attractio. Dativum oo, in- 
terpreteris tuo iudicio, ut 
Reip. I. p. 334. E. conf, Mat- 
thiae Gr. ὃ. 388. 

ὥςπερ oí. ἀντιλογικοί) 
De his v. p. 90. C. Intelligun- 
tur Sophistae in contrarias par- 
tes. disputantes omniaque mi- 
scentes et confundentes, Deyk- 
sius De Megaricis p. 60. in- 
primis de Gorgia et Protagora 
cogitandum censet. Sententia 
verborum haec est: sin au- 
tem oporteat te adversa- 
rio, qui contrariam tuae 
thesi rationem veram es- 


se contendat, tuae ipsius 
theseos dare rationem; 
hanc identidem sic dabis, 
ut aliam rursus ei hypo- 
thesin tanquam fundamen- 
tum subiicias, quae inter 
magis universales optima 
videatur, idque facies, 
donec ad id perveneris, 


P d 


LI 
v Bentet oe am" 


102 


quod proposito satisfa- 


c1at. 
Cap. L. P. 102. ei»aí t. 
ἕχαστον —] h. e. unam- 


quamque idearum esse 
aliquid et per se consi- 
stere; eo autem, quod ce- 
terae res, ab ideis diversae, 
i. e. sensibus subiectae (τάλλα), 
illarum participes sirt, 
fieri, ut et ipsae illarum 
cognomen accipiant. Ut 
quum verum a veritate, bonum 
a bonitate, pulcrum a pulcritu- 
dine, magnum a magnitudine 
appellatur. Parmenid. p. 140. 
C. δοκεῖ σοι εἴδη εἶναι ἅττα, ὧν 
τάδε τὰ ἀλλα μεταλαμβάνοντα 
τὰς ἐπωνυμίας αὐτῶν ἴσχειν. οἷον 
ὁμοιότητος μὲν μεταλαμβάνοντα 
ὅμοια, μεγέθους δὲ μεγάλα, κάλ- 
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τῶν εἰδῶν xe? τούτων TGÀÀa μεταλαμβάνοντα αὐτῶν 
τούτων τὴν ἐπωνυμίαν ἴσχειν, τὸ δὴ μετὰ ταῦτα 
ἠρώτα, Li δή, 5 δ᾽ 0g, ταῦτα οὕτω λέγεις, cp. 
οὐχ, ὅταν Σιμμίαν “Σωκράτους quo μείζω εἶναι, 
(Φαίδωνος δὲ ἐλάττω, λέγεις τότ᾽ εἶναι dy τῷ “Σιρι- 
μἰᾳ ἀκφότερα, καὶ μέγεϑος καὶ σμικρότητα; "ἔγωγε. 
᾿Αλλὰ γάρ, ἢ δ᾽ 0g, ὁμολογεῖς τὸ τὸν Σιμμίαν ὑπερ- 
ἐχειν Σωχράτους οὐχ ὡς τοῖς ῥήμασι λέγεται, οὕτω 
καὶ τὸ ἀληϑὲς ἔχειν; οὐ γάρ που πεφυχέναι Σιμμίαν 
ὑπερέχειν τούτῳ τῷ «Σιμμίαν εἶναι, ἀλλὰ τῷ μεγέϑει, 
ὃ τυγχάνει ἔχων" οὐδ᾽ αὖ Σωχρότους ὑπερέχϑιν, ὅτι 


P. 102. C. τοῦ μὲν τῷ μεγέϑει ὑπερέχειν) | Steph. 
τοῦ μὲν τῷ μεγέθει ὑπερέχειν τὴν σμικρότητα παρέχων" τῷ δὲ τὸ 
μέγεθος τῆς σμικρότητος παρέχων ὑπερέχον. Recte libri mss, omnes 
pro priori παρέχων tenent ὑπερέχων, quod etinm in Ald. et Bass. 
legitur. Deinde Aug. τῷ δὲ μεγέθει τῆς σμικρότητος παρέχων ὑπερ- 
οχήν. Pro τῷ δὲ τὸ μέγεθος Coisl. Par. H. et marg. Flor. a. τὸν 
dà τὸ μέγεθος. Articulum τὸ ante μέγεθος τῆς σμικρότητος vulgo 
interpositum extrusi cum Coisl. Ven. “4. Per. CEGHIL. Flor. 
b. i, Etiam Schleiermacherus illum abesse malebat. Loco geni- 


Plus difficultatis habent 
p. x. τ. À. quae 


1365. 


λους Óà xai δικαιοσύνης δίχαιά 


1 καὶ καλὰ γέγνεσθαι. Nam' 
tdÀÀe sunt res in sensus caden- 
tes, quae in Parmenide p. 157 


— 159. al. modo τὰ ἄλλα, modo 


τὰ ἕιερα vocantur. Sic etiam 
Sympos. p. 211. B. 
| C. ἐπωνυμέαν ἔχει — εἷ- 
να! ἢ ἢ. e. λέγεται 8. ὀνομάζε- 
1&4 εἶναι. Apte Heindorf. 
comparat Herodot, 1l. 44. 
igóv Ἡρακλέος, ἐπωνυμίαν ἔχον- 
τος Θασίοι εἶναι. ὔ 
τοῦ μὲν τῷ uey.] Vógeli- 
nus Praefat. ad Phaedrum ed. 
min. p. 10. hic eliminandum cen- 
set ὑπερέχων. Sed prior sen- 
tentiae particula  sincerissima 
est, modo τὴν σμικρότητα ὑπερ- 
ἔχων ex codd. legns, quod 
Stephamus nescio cur in πα- 
ρέχων mutavit. Nam ὑπερέχειν 
τινὰ recte dici ipse Stepha- 
nus in 'Theiauro L. Gr. T. I. 
p. 1359. docuit, et post eum 
Valcken. ad Eurip. Hippol. v. 


proxima: τῷ δὲ 
corrupta visa sunt B οἴη ἀοτίϊο 
et Wyttenbachio. Náàm quum 
cod, Aug. habeat: τῷ δὲ μεγέϑει 
τῆς σμικρύτητος παρέχων ὑπε- 
ροχήν. pro τῷ δὲ autem Mei- 
bomius in marg. edit. Bas. 2. 
adscripserit zov δέ: Heindorf. 
his in unum coniunctis legendum 
censuit: τοῦ δὲ τῷ μεγέθει τῆς 
σμικρότητος παρέχων ὑπεροχήν, 
alterius vero magnitudini 
parvitatem suam superat 
dam praebens. Aliter Wyt- 
tenbachius, qui locuni sic re- 
fingi iussit: τῷ μὲν τῷ μεγέϑει 
ὑπερέχειν τὴν σμικρότητα παρέ- 
χων, τῷ δὲ τὸ μέγεθος τῆς σμι- 
κρότητος ὑπερέχον. At non vi- 
detur opus esse mutatione. Nam 
verbe ita connectenda sunt: τῷ 
δὲ μέγεθος παρέχων, ὑπερέχον 
τῆς σμιχρότητος SC. τῆς ἑαυτοῦ. 
Jtaque locum sic interpretamur: 
Simmias medium tenet 
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ΣΣωχράτης ὁ ΖΣωχράτης ἐστίν, ἀλλ᾽ ὅτι σμιχρότητα 
ἔχεν ὁ ὡΣΣωχράτης πρὸς τὸ ἐχείνου μέγεϑος. ᾿4ληϑῆ. 
Οὐδέ γε αὖ ὑπὸ Φαίδωνος ὑπερέχεσϑαι τῷ ὅτι Φαί- 
δων ὁ Φαίδων ἐστίν, «AM ὅτι μέγεϑος ἔχει ὁ Φαί- 
δων πρὸς τὴν «Σιμμίου σμικρότητα. "Ἔστι ταῦτα... 
Οὕτως ἄρα ὁ «Σιμμίας ἐπωνυμίαν ἔχει σμιχρός τε 
καὶ μέγας εἶναι, ἐν μέσῳ ὧν ἀμφοτέρων, τοῦ μὲν 
τῷ μεγέϑει ὑπερέχειν τὴν σμικρότητα ὑπερέχων, τῷ 
δὲ μέγεϑος τῆς σμικρότητος παρέχων ὑπερέχον. Koi 
ἅμα μειδιάσας, "Eoo, ἔφη, καὶ ξυγγραφικῶς ἐρεῖν, 
ἀλλ᾽ οὖν ἔχει γέ που ὡς λέγω. Ξυνέφη. “έγω δὲ 


tivi τῆς σμικρότητος in. Coisl, Par. G. legitur τὴν σμικρότητα. 
Denique pro ὑπερέχον Ven. Z. a. pr. m. et Par. G. praebent ὑπερ. 
ἔχειν. . 
D. ἔχει γέ nov ὡς λέγω] που codd. optimi ac plurimi: 
habent. Legebatur olim πως. Dein Coisl. Vat. Ven. 44. Vind, 4. 
Par. G. Flor. d. aliique non pauci “έγω δὴ τοῦδ᾽ ἕνεκα. Pro 
ἐθέλειν, quod Bodl. Coisl. Ven. z. Vind Y. Par. G. Flor. a. bis 
deinceps suppeditarunt, vett. editt, bis scriptum habent θέλειν, 
Par. ]. δυεῖν, quod dedit Bekker. 


locum inter utrumque, 
quippe simul et parvus et 
magnus, dum alterius (So- 
cratis) parvitatem exsupe- 
rat eo, quod magnitudine 
exsuperat (ei antecellit), a l- 
teri autem (Phaedoni* com- 
cedit eam magnitudinem, 
quae suam ipsius (Simniae) 
parvitatem superet. Nimi- 
rum loquitur Socrates ludibun- 
dus, ita, ut in re perquam vul- 
gari. summam diligentiam "sectari 
videatur. Quamobrem etiam 
verbum ὑπερέχειν ter in eadem 
re repetere non dubitavit. Quod 
quorsum pertineat, proxime se- 
quentia satis declarant. 


. D."Eoixa, ἔφη, xai ξυγγρ. 
ἐρεῖν) lstud ξυγγραφικῶς alii 
aliter interpretantur. Fische- 
rus enim explicat: historico- 
rum more, Wyttenbachius: 
scriptorum civilium s.pu- 
blicorum ratione. Hein- 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. 1], 


dorfius: quasi ξυγγραφῇ 
sive chirographo caveh- 
dum sit. Postrema interpre- 
tatio proxime ad verum accedit. 
Nam ut Wyttenbachii ratio 
speciosa sit, quippe quae ex 
loco Gorgiae p. 451. B. con- 
firmari posse videatur, tamen 
ea, re diligentius considerata, 
vix cuiquam probabitur. Nam 
in Gorgiae loco manifesto respi- 
citur ad unam formulam: τὰ 
μὲν ἄλλα ὁμοίως, scriptoribus 
civilibus crebro usurpatum, de 
qua formula dixit Boeckhius 
Corp. luscriptt. 1. p. 124. ad m. 
84. Hoc autem loco omnino de 
diligentia et -cautione loquehdi 
cogitandum esse liqnet. Quam- 
obrem ξυγγραφικῶς interpretan- 
dum est: modo et ratione eo- 
rum, qui syngraphas (Con- 
tracte) scribunt; in quibus 
componendis summam cautionem 
ac diligentiam requiri , constat. 
Unde etiam Gaius 1. 112. syn- 
13 
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τυῦδ᾽ Évexa, βουλόμενος δόξαε σοὶ ὅπερ ἐμοί. ἐμοὶ 
γὰρ φαίνεται οὐ μόνον αὐτὸ τὸ μέγεθος οὐδέποε᾽ 
ἐϑέλειν ἅμᾳ μέγα καὶ σμιχρὸν εἶναι, ἀλλὰ καὶ τὸ 
àv ἡμῖν μέγεϑος οὐδέποτε προςδέχεσϑαι τὸ σμιχρὸν 
οὐδ᾽ ἐϑέλειν ὑπερέχεσϑαι, ἀλλὰ δυοῖν τὸ ἕτερον, ἢ 
φεύγειν καὶ ὑπεκχωρεῖν, ὅταν αὐτῷ moocín τὸ ivav- 
τίον. τὸ σμιχρόν, ἢ προςελϑόντος ἐχείνον ἀπολωλέ- 
ψαι, ὑπομένον δὲ χαὶ δεξάμενον τὴν σμικρότητα οὐκ 
ἐϑέλειν εἶναι ἕτερον ἢ ὕπερ ἦν' ὥςπερ ἐγὼ δεξάμι- 
yog xoi ὑπομείνας τὴν σμιχρότητα, xoi ἔτι ὧν ὅς- 
περ εἰμί, οὗτος ὁ αὐτὸς σμιχρός εἰμι" ἐχεῖνο δὲ οὐ 


E. ἔτι ὧν ὅςπερ εἰμί] ὧςπερ Coisl. Par. ΟἹ. Ambr. 
ὅπερ Vat. Flor. d. Wyttenbaeh. mavult ὄςπερ ἦν, quod nemo am- 


plectetur. 


ὡς δ᾽ αὕτως δ᾽ om. Ven. A. Par. CEHIL. 


b. i. m.. 


Aug. Flor. 


τῶν ἐναντίων ἔτε ov] αἴτιον Bodl. Ven. Il. Vind. Y. 


grapharum formulas arbitratur 
quam maxime certis et 
solemnibus verbis oportere 
compositas esse. Nimirum iocose 
haec dicit Socrates respiciens 
quae modo de Simmiae magni- 
tudine et parvitate exposuit, in 
quibus istud: ὑπερέχειν τῷ με- 
γέϑει, ὑπερέχων τὴν σμικρότητα, 
et παρέχων μέγεθος ὑπερέχον 
σμικρότητος Speciem habet ma- 
ximae diligentiae et accurationis, 
qualem alias in syngraphis ani- 
madvertere liceret. Cavendum 
vero, ne ideo cum Wytten:- 
bachio putes pro ἐρεῖν. requiri 
potius εἰρηκέναι. Imo futurum 
rectissime ponitur. Hoc -enim 
dicit Socrates: Dum isto mo- 
do dissero, videor adeo 
usurus essediligentia ista 
eorum, qui syngraphas 
scribunt. Tum vero pergens: 
sed misso isto res certe 
ita sese habet, opinor, ut 
dico. — Mox quod post τοῦδε 
ἕνεκα infertur βουλόμενον, i. e. 
ὅτε βούλομαι, constructionem 
ad ἢ, 1, deelaravit Heindor- 


fius, praeter quem consulas 
etiam Matthiae Gr. $. 565. 2. 
οὐδέποτ᾽ ἐθέλειν ἅμα 
p.] Notus est hic usus verbi 
ἐθέλειν, quo etiam ad res ina- 
nimatas trausfertur. — Falluntar 
tamen qui illud per δύνασθαι 
interpretantur. v. Wesseling. : 
ad Herodot. I. 109. Gataker. 
Advers. p. 43. Dorvill, ad 
Charit. p. 429. Ast. ad Plat. 
Phaedr. p. 235. Sententia haec 
est: non solum species 
magnitudinis (αὐτὸ τὸ μέ- 
γεθος) non est simul spe- 
cies parvitatis; sed ne illa 
quidem magnitudo, quae 
nobis inest, (quam nos 
concretam magnitudinem 
solemus appellare) par- 
vitatem usquam in se 
complectitur. 
ὑπομένον δὲ καὶ δεξά με- 
vo» —] lunge: οὐκ ἐθέλειν δὲ 


εἶναι ἕτερον ἢ ὅπερ ἣν ὑπομένον 


καὶ δεξάμενον τὴν σμικρότητα, 
nec vero velle aliud esse 
atque antea, dum susce- 
perit ac subierit parvita- 
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τετόλμηκε μέγα Ov σμιχρὸν εἶναι" ὡς Ó αὕτως καὶ 
τὸ σμιχρὸν τὸ ἐν ἡμῖν οὐκ ἐϑέλει ποτὲ μέγα yíiyve- 
σϑαι οὐδὲ εἶναι, οὐδὲ ἄλλο οὐδὲν τῶν ἐναντίων ἔτι 
ὃν ὅπερ ἦν ἅμα τοὐναντίον γίγνεσθαί τε καὶ εἶναι, 
ἀλλ᾽ ἤτοι ἀπέρχεται ἢ ἀπόλλυται ἐν τούτῳ τῷ πα-108 
ϑήματι. Παντάπασιν, ἔφη ὁ Κέβης, οὕτω φαίνε- 
ταί μοι. 

Cap. LL Καί τις εἶπε τῶν παρόντων ἀκούσας 
— ὅςτις δ᾽ ἥν, οὐ σαφῶς μέμνημαι ---- Πρὸς ϑεῶν, 
οὐχ ἐν τοῖς πρόσϑεν ἡμῖν λόγοις αὐτὸ τὸ ἐναντίον 
τῶν νυνὶ λεγομένων ὡμολογεῖτο, ix τοῦ ἐλάττονος 


Flor. a. Zitt. Inepte. 

P. 103. à» τοῖς πρόσϑεν riv] Vett. editt. ἔμπροσθεν, 
invitis libris optimis Bodl. Vat, Tub. Coisl. Ven. £IJ. Vind. 6. 
Par. G. Aug. Flor. d. aliis. Pro ἡμῖν autem, quod iam ἃ Fischero 
ex Aug. restitutum confirmant Vat. Vind. d. Par. GI. Ambr, 


vulgo ὑμῖν scribebatur. 


tem, lh. e. nec vero velle su- 


"cipere parvitatem eoque modo: 


aliud esse quam quod erat an- 
tea. Quam sententiam suo ipsius 
exemplo illustrans Socrates dein- 
ceps addit hoc: Ita ego quum 
susceperim et subierim 
parvitatem et adliuc idem 
sim qui antea, idem íllo 
parvus sum. Illud vero 
(magnum) non sustinet par- 
cum esse, quippe quum 
id ipsius adversetur na- 
turae. "Tum vero, explicata 
magnitudinis concretae . ratione, 
quum iam suo ipsius exemplo 
parvitatis quoque rationem obi- 
ter significaverit (pertinent enim 
verba: ὥςπερ ἐγὼ σμικρός elus, 
ad antegressae sententiae expli- 
cationem), tamen etiam parvi- 
tatis vim rationemque declarare 
instituit, Quocirca denique haec 
subiungit: pariter vero 
etiam (ὡς δ᾽ αὕτως καὶ) par- 
eum, quod in nobis inest, 
non vult unquam magüllum 
fieri aut esse, omninoque 
nihil eorum, quae sunt 


contraria, in contrarium 
abire. Istud ὡς δ᾽ αὕτως, pro 
quo codd. quidam ὡςαύτως 
offerunt, extat etiam Legg. V. 
p. &9. A. 1X. p. 879. D. Po- 
litie. p. 310. D. Xenoph. 
Hellen. II. 2, 9. Cyrop. Il. 1, 
26. Eurip. Med. 313. al. To4- 
μᾶκ de rebus inanimatis usur- 
patum illustravit Gataker. 
Miscell. IX. p. 318. et Wyt- 
tenbach. ad h. I. 

Cap. LI. P. 103. αὐτὸ τὸ 
ἐναντίον — ἐκ τοῦ —] Ver- 
ba ἐκ τοῦ ἐλ. usque ad ἐκ τῶν 
ἐναντίων per epexegesin addita 
sunt superioribus. Praeterea aní- 
madvertendum etiam est, quum 
αὐτὸ τὸ ἐναντίον (grade das 
Gegentheil) in nominativo 
casu positum sit propter v. 
ὡμολογεῖτο, deinde etiam con- 
structionem nominativo cum in- 
finitivo contínmari, perinde ac 
si non ὡμολογεῖτο, sed ἐλέγετο 
positum esset. — Istud ἐκ τῶν 
ἐναντίων explicat praegressum 
αὕτη. Ceterum respicitur ad 
p. *0. D. sqq. 
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τὸ μεῖζον γίγνεσθαι καὶ ἐκ τοῦ μείζονος τὸ ἔλαττον, 
καὶ ἀτεχνῶς αὕτη εἶναι ἡ γένεσις τοῖς ἐναντίοις, ix 
τῶν’ ἐναντίων ; νῦν δέ μοι δοχεῖ λέγεσθαι, ὅτι τοῦτο 
οὐκ ἄν ποτε γένοιτο. Καὶ 0 «Σωχράτης παραβαλὼν 
B τὴν χεφαλὴν καὶ ἀκούσας, ᾿Ανδριχῶς, ἔφη, ἀπεμνη- 
μόνευκας᾽ οὐ μέντοι ἐννοεῖς τὸ διαφέρον τοῦ τε νῦν 
λεγομένου xai τοῦ τότε. τότε μὲν γὰρ ἐλέγετο ix 
τοῦ ἐναντίου πράγματος τὸ ἐναντίον πρᾶγμα γίγνε- 
σϑαι, νῦν δέ, ὅτι αὐτὸ τὸ ἐναντίον ἑαυτῷ ἐναντίον᾽ 
οὐχ ἄν ποτε γένοιτο, οὔτε τὸ ἐν ἡμῖν οὔτε τὸ ἐν 
τῇ φύσει. τότε μὲν γάρ, ὦ φίλε, περὶ τῶν ἐχόντων 
τὰ ἐναντία ἐλέγομεν, ἐπονομάζοντες αὐτὰ τῇ ἐκείνων 
ἐπωνυμίᾳ, νῦν δὲ περὶ ἐχείνων αὐτῶν, ὧν ἐνόντων 
ἔχει τὴν ἐπωνυμίαν τὰ ὀνομαζόμενα" αὐτὰ δ᾽ ἐχεῖνα 
C οὐκ ἄν ποτέ φαμὲν ἐϑελῆσαι γένεσιν ἀλλήλων δέξα- 


C. οὐκ ἄν ποτέ φαμεν ἐθελῆσαι V. φαῖμεν, quod e 
Bodl. Coisl. Vat. Tub. Ven. 4 II. Vind, Φ. Par. CEGHIL. Ambr. 
Aug. Flor. b. c. d. i. m. mutatum. Referendum est ἂν ad infiniti- 
vum ἐθελῆσαι. . 

C. ἦρα μή nov, ἔφη, ὦ K.] ἴφη ex optimis ac plurimis 
codd. restitutum est. T 

Οὐδ᾽ αὖ, ἴφη ὁ Κέβης) αὖ, quod olim deerat, codd. fere 
unanimi consensione tuentur. Pro Οὐδ᾽ Dodl. Vat. Coisl. Ven. 
ΛΠ. Par. EGHI, Flor. d. i. ὁ δ᾽. Fortasse legendum Οὐχί αὖ. 
Dein vett. editt. pro καίτοι οὔ τε, quod Coisl, Par. G. et marg. 

. Bodl. suppeditarunt, καὶ τοιοῦτό τὸ habent. 


contrarium unquam in se 
admittere contendimus. 
Distinguitur hoc loco τὸ ἐν ἡμῖν 


παραβαλὼν — τὴν κεφ. 
capite admoto, Nam ille 
summissa voce locutus erat. 


ἀνδρικῶς — ἀπεμν,) gna- 


viter — rem retulisti. 
Solent enim vocabula a pugna 
et certamine repetita ad dispu- 
tationem tranaferri.- Voc. d»- 
δρικῶς Wyttenbachius ad 
h. 1. illustrat. 


- B. τότε μὲν γὰρ ἐλ έγ. ---Ἴ 
Sententia haec est: Antea lo- 
quebamur de rebus con- 
trariis et disiunctis: nunc 
de ipsa contrarii specie 
agitur, quam neque in no- 
bis neque in rerum natura 


ἐναντέον et ro ἐν τῇ φύσει ἐναν- 
τίον, ut supra D. οὐ μόνον αὐὖ- 
τὸ τὸ μέγεθος --- ἀλλὰ καὶ τὸ 
ἐν ἡμῖν μέγεθος " commemoraba- 
tur: ex quo loco quid sit τὸ ἐν 
τῇ φύσει ἐναντίον, facile intelligi 
potest: nimirum species contra- 
rii, quae a rebus ipsius disiuncta 
ac separata per se consistit, 
Eundem usum loquendi labes De 
Rep. X. p. 597. B. οὐκοῦν τριτ- 
ταί τινὲς κλῖναι αὗται γίγνονται, 
μία μὲν ἐν τῇ φύσεε ovon, μέα 
δὲ ἣν ὃ τέκτων εἰργάσατο κ. τ. 


À. Parmenid. p. 132. D. τὰ μὲν 
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σϑαι. Καὶ ἅμα βλέψας slg τὸν Κέβητα εἶπεν, ρα 
μή που, ἔφη, ὦ Κέβης, χαὶ σέ τι τούτων ἐτάῤαξεν 
ὧν ὅδε εἶπεν » Οὐδ᾽ αὖ, ἔφη ὁ Κέβης, οὕτως «ἔχω: 
χαίτοι οὔτι λέγω, ὡς οὐ πολλὰ με ταράττει. ξυνω- 


μολογήχαμεν ἄρα, 5 δ᾽ ὅς, ἁπλὼς τοῦτο, μηδέποτε 


ἐναντίον ἑαυτῷ τὸ ἐναντίον ἔσεσϑαι. Παντάπα- 
σιν, ἔφη. 
ΝΠ ca els 
Cap.. LIT. "Eri δή μοι χαὶ τόδε p ἔφη, 


εἰ ἄρα ξυνομολογήσεις. ϑερμόν τι χαλεῖς καὶ ψυ- 
d »* 34 ) v - , Ὁ Ν “- 1 , 

χρὸν ; ἔγωγε. do On:Q χιόνα xoi πῦρ; Mao Δί 

' ovx ἔγωγε. '4ÀÀ ἕτερόν τι πυρὸς τὸ ϑερμὸν καὶ D 

ἕτερόν τι χιόνος τὸ ψυχρόν; Nel. ᾿Αλλὰ τόδε γ᾽ 

οἶμαι δοκεῖ σόι, οὐδέποτε χιόνα γ᾽ οὖσαν, δεξαμένην 

τὸ ϑερμόν, ὥςπερ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν ἐλέγομεν, ἔτι 


εἰ ἄρα ξυνομολογήσεις. ϑερμόν τι x.] Steph. ξυνομο- 
λογήσεις ϑερμόν τι καλεῖν, invitis libris omnibus, Gorg. p. 463. 
E. σῶμα nov καλεῖς τις lbid p. 495. C. ἐπιστήμην που καλεῖς τι; 
Prot, p. 358. D. τέ οὖν, ἔφην ἐγώ" καλεῖτε τι δέος καὶ φόβον; ubl 
plura id genus adscripsi, 


WM ὅπερ 


χιόνα xai πῦρ) Sic codd. longe plurimi atque 
optimi. 


Vett. editt. Mg" οὐχ ὅπερ χιών. 
D. χιόνα γ᾽ oí cav] y" eum Bekkere e Vind. 6. Ambr. 


εἴδη ταῦτα ὥςπερ παραδείγματα 
ἑστάναι ἐν τῇ φύσει, τὰ δὲ ἄλλα 
τούτοις ἐοικέναε. 


C. γένεσεν ἀλλήλων ὃ ἐ- 
tac 9&.] mutuam origi- 
nem, ita ut alterum ex 
"altero nascatur. 


Οὐδ᾽ αὖ —-* καίτοι οὔτι 
λέγω —] Pro οὐδ᾽ αὖ scriben- 
dum esse οὐκ «v, recte videtur 
coniecisse Heindorf. Respicit 
autem Cebes ad p. 77. A., ubi 
appellatus — erat καρτερώτατος 
ἀνθρώπων πρὸς τὸ ἀπιστεῖν. 
Itaque se ait mom denuo nunc 
ἀπιστεῖν τῷ λόγω: Proxima, quáe 


vulgo perperam sic scribebantur : 
καὶ τοιοῦτό τι λέγω, ὡς —, hanc 
continent sententiam : 
quam haudquaquam dico 
me non multis turbari, h. 
e. quanquam fateor me alias 
esse hominem, qui sibi aegre de 
aliqua re persuaderi patiatur, 
Post οὐ πολλά ue Heindorfio 
ἀεὶ vel ἑκάστοτε excidisse vide-- 
batur: quo addito orationem 
plus perspicuitatis habituram es- 
se nemo diffitebitur. — Mox. 
ἁπλῶς est simpliciter, sine. 
ulla exceptione, 


Cap. LII. D. ὥςπερ ἐν τοῖς 
ἔμπρ. ἐλέγομεν] p. 102. D. E. 


quan-, 
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ἔσεσϑαι ὅπερ ἦν, χιόνα xai ϑερμόν, ἀλλὰ προςιόν - 
τος τοῦ ϑερμοῦ ἢ ὑπεχχωρήσειν αὐτῷ ἢ ἀπολεῖσϑαι. 
Πάνυ γε. Καὶ τὸ πῦρ γε. αὖ προριόντος τοῦ ψυ- 
χροῦ αὐτῷ ἢ ὑπεξιέναν ἢ ἀπολεῖσϑαι, οὐ μέντοι 
ποτὲ τολμήσειν δεξάμενον τὴν ψυχρότητα ἕτι εἶναι 
ὅπερ ἦν, πῦρ καὶ ψυχρόν. -᾿“ληϑῆ, ἔφη, λέγεις. 
"Ἔστιν ἄρ᾽, ἢ δ᾽ ὅς, περὶ ἔνια τῶν τοιούτων, (grs 
μὴ μόνον αὐτὸ τὸ εἶδος ἀξιοῦσϑαι τοῦ ἑαυτοῦ ὀνό- 
ματος elg τὸν ἀεὶ χρόνον, ἀλλὰ καὶ ἄλλο τι, ὃ ἔστι 
μὲν οὐχ ἐκεῖνο, ἔχει δὲ τὴν ἐχείνου μορφὴν ἀεί, ὅταν- 
stQ 7. ἔτι δ᾽ ἐν τοῖςδε ἴσως ἔσται σαφέστερον ὃ λέγω. 


τοῦ ἑαυτοῦ ὀνόματος] Editt. omnes τοῦ αὐτοῦ ὀνόματος. 
Optime vero Coisl. Vat. Ven. 41]. Vind. Φ. Pear. CEGHIL. 
Ambr. Aug. Flor. b. c. d. i. m. ἑαυτοῦ quod nescio cur Heindorfius 
adeo spreverit. Est enim verborum sententia lmaec: Est igitur 
nonnullarum istiusmodi rerum hlaec ratio, ut non 
solum ipsa earum species (εἶδος) suum sibi nomen 
vindicet perpetuo, sed etiam aliud quidpiam illud 
sibi attribuat, quod etsi non est ipsa species, tameu 
semper, quandocunque est, illius habet formam. Nam 
post ἀλλὰ xai ἄλλο τι liquet repetendum esse ex antecedentibus, 
ἀξιοῦσϑαι τούτου τοῦ ὀνόμαιος.. Reflexivum tuentur quae adduntur 


E. Ἔστιν ἄρ᾽, ἢ δ᾽ ὅς, 
περὶ ἔνια τῶν τοιούτων, 
ὥςτε —] Non solum ipsa con- 
traria sese invicem non admit- 
tunt, sed ne illa quidem , quae, 
quum non sint per se et proprie 
contraria, tamen semper aliquid 
contrariorum secum ferunt, vi- 
dentur suscipere eam formam, 
quae est contraria formae ipsis 
odhaerenti: imo lac accedente 
aut pereunt aut refugiunt, lta 
numerus teruarius, quum ipse 
non sit alii cuidam contrarius 
neque habeat quod ei oppositum 
videatur, tamen quia semper in 
se continet formam imparilitatis, 
nunquam paris numeri naturam 
suscipit. 
et caloris. Nam quum aliud sit 
ignis, aliud calor, frigori contra- 
rius; tamen ignis semper calo- 
rem labet adiunctum, ideoque 
non potest, quamdiu maturam 


Eadem ratio est ignis. 


suam retinet, frigus ita in se 
suscipere, ut fiat ignis (rigidus, 
sed frigore accedente solet 
evanescere. Pariter nix, quae 
semper cum frigore liabet con- 
iunctionem , calore accedente 
refugit atque interit: quamdiu 
vero nix permanet, calida "fieri 
nullo modo potest.  'lTrauefert 
haec philosophus deinde ad ani- 
mum, eiusqué immortalitatem 
inde demonstrare conatur. Quod 
quidem his conclusionibus stu- 
det efficere. Animus, inquit, in 
quodcunque corpus ingreditur, 
illuc semper secam vitam afferre 
solet. Quum autem mors vitae 
sit contraria, sequitur, ut ne 
animus quidem patiatur et in 
se recipiat formam contrariam 
ei, quae cum ipso necessitate 
quadam coniuncta est, quam vi- 
tam esse dicimus. Quidquid 
vero mortem non admittit, sed 
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τὸ γὰρ περιττὸν G&í που δεῖ τούτον τοῦ ὀνόματος 
τυγχάνειν, ὅπερ νῦν λέγομεν" ἢ οὔ; Πάνυ ye. 
3 , ^- 3 - Qv 4 
doa μόνον τῶν Ovtwv, τοῦτο γὰρ ἐρωτῶ, ἢ xai 
» ^, ] , e L , « 
ἄλλο τι, ὃ ἔστε μὲν οὐχ OrtsQ TO περιττόν, ὅμως δὲ 104 
δεῖ αὐτὸ μετὰ τοῦ ἑαυτοῦ ὀνόματος χαὶ τοῦτο χα- 
λεῖν ἀξί, διὰ τὸ οὕτω πεφυκέναι, ὥςτε τοῦ περιτ-- 
τ ,ὕ ) , ) A -« 
τοῦ μηδέποτε ἀπολείπεσϑαι ; λέγω δὲ αὐτὸ εἶναι οἷον 
καὶ ἡ τριὰς πέπονθε xoi ἀλλα πολλά. σχόπει δὲ 
4 - , 3*y » “ ^ “ὦ 
περὶ τῆς τριαδος᾽ ἀρὰ οὐ δοκεῖ σοι τῷ τε αὑτῆς 
ὀνόματι ἀεὶ προςαγορευτέα εἶναι xol TQ τοῦ περιτ- 
- δὰ , * ^ , , 
τοῦ, ὄντος οὐχ οὕὑπερ τῆς τριᾷδος; αλλ᾽ ὅμως οὕτω 


mox p. 104. A. δεῖ αὐτὸ μετὰ τοῦ ἑαυτοῦ ὀνόματος καὶ τοῦτο 
καλεῖν ἀεί, 

τε δ᾽ ἐν τοῖςδε] Ven. A4. Par. CEHIL. Aug. Flor. b. c. 

i. m. ed. Das. 2. ἐν τῷδε, quod debetur iia, qui pluralem propte- 

rea, quod deinde anum "antum τοῦ περιττοῦ exemplum affertyr, 


ferri non posse existimarent. 


P. 104. 


σκόπει δὲ περὶ τῆς τριάδος 'V. 9j. 


Recte δὲ 


,Praestant Bodl. a. pr. m. ει. A4 1I. Vind. 5. Par. CEGHI. Vat. 


' Aug. Flor. b. c. d. m. 


οὐχ οὗπερ τῆς τριάδος) Sic Bekker. et Turic. de con- 


iectura Heindorfii. 


aspernatur, id est immortale. 
Ex quo sponte consequitur ani- 
mum esse immortalem ideoque 
nunquam interiturum. P. 103. 
E. — P. 106 E. — Verba ἔστεν 

dp — ὥςτε sq. infinitivo sic 
interpretamur: Ita igitursese 
habet, ut —. 
Heindorf, Isocrat. Archid. 
Ρ. 124. A. ed. Stepli. εἰ dà πολ- 
Aaxtq γέγονεν, ὥςτε καὶ τοὺς 
μείζω δύναμιν ἔχοντας ὑπὸ τῶν 
ἀσθενεστέρων κριετηϑῆναι. et 
Sophocl. Philoct. v. 656. ag 
ἔστιν, ὥςτε κἀγγύϑεν car λαβεῖν. 
conf Hermann. δή Viger. 
p. 949. Mox ἐν τοῖς δε ἔσως 


ἔοται σαφέστερον est; an 


diesem wird es vielleiclt 
deutlicher sein. v. ad Rem- 
publ. 1. p. 292. D. Pliaedr. p. 
52. C. Plite. p. 17. A. p. 21. 
A. Men. p. 82. 

P. 104. Nh r0) ἑαυτοῦ 


Comparavit. 


Codd. omnes ὅπερ. 


ὀνόματος καὶ τοῦτο κα- 
λεῖν] quod tamen prae- 
terquam quod suo ipsius 
nomine appellatur, etiam 
nomine τοῦ περιττοῦ aB8p- 
pellandum est,  Formulam 
τοῦτο καλεῖν, τοῦτο ὀνομάζειν, 
τοῦτο ἐρεῖν, alibi attigimus, ve- 
luti Crat, p. 406. 
óvsroqoódy 2 τῆς 
τριάδος) Codd. manuscripti 
cum vett. editt. unanimi eom. 
sensu scriptum exhibent ὁ’ 
Quam lectionem recte iudicavit 
Heindorf. ferri non posse; 
scribi ,enim , debuisse aut órróq- 
οὐχ ὅπερ j τριάς (ἔστιν); aut 
ὄντος οὐχ οὗπερ τῆς 1Qu«deq. 
Posterius consentiente Im. Bek- 
kero nunc recepimus, probante 
etiam Lobeckio ad Phrymnich. 
p. 755. Aliter El msieiu s, 
ad Aristoph. Acher. v. 
qui allatis exemplis ἃ rist. 
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πὼς néguxs χαὶ ἢ τριὰς καὶ ἢ πεμπτὰς καὶ ὁ ἥμι- 
συς τοῦ ἀριϑμοῦ ἅπας, ὥςτε οὐκ ὧν ὅπερ τὸ -ε- 
ροιττὸν ἀεὶ ἕχαστος αὑτῶν ἐστι περιττός. καὶ εὖ τὰ 


. δύο xai τὰ τέτταρα καὶ ἅπας 0 ἕτερος αὖ στίχος 


τοῦ ἀριϑμοῦ οὐκ ὧν ὅπερ τὸ ἄρτιον, ὅμως ἕχαστος 
αὐτῶν ἄρτιός ἐστιν ἀεί. ξυγχωρεῖς, ἢ οὔ; Πῶς γὰρ 
οὔκ; ἔφη. Ὃ τοίνυν, ἔφη, βούλομαι δηλῶσαι, ἄϑρει. 


ἔστι δὲ τόδε, ὅτι φαίνεται οὐ μόνον ἐχεῖνα τὰ àvav- 


τία ἄλληλα οὐ δεχόμενα, ἀλλὰ καὶ ὅσα οὐχ ὄντα 
ἀλλήλοις ἐναντία ἔχει cti ravavría , οὐδὲ ταῦτα 
ἔοιχε δεχομένοις ἐκείνην τὴν ἰδέαν, ἣ ἂν τῇ ἐν av- 
τοῖς οὔσῃ ἐναντία ῇ, ἀλλ᾽ ἐπιούσης αὐτῆς ἤτοι ἀπολ- 
λύμενα ἢ ὑπεχχωροῦντε. ἢ οὐ φήσομεν τὰ τρία xoi 


B. καὶ τὰ τέτταρα] V. τέσσαρα, quod ex optimis ac plu- 
rimis libris mutatum.  Articulum τὰ hic om. Vat. Vind. 4. Par. 


GHL. Ambr. Flor. d. m. 


j ἂν τῇ ἐν αὐτοὶς οὔσῃ Pv. 5] Y. à» αὐτῇ. quod iam Fi- 


sclherus emendavit ex Ficino. 
ex corr. 


Habent αὐτοῖς Coisl. 


et Vind. d. 


C. πρὶν ὑπομεῖναι V. πρινὴ V. e. nol» 5. Sed 7 iguo- 
rant Vat. Coisl. Tub. Ven. .411. Vind. Y. Par. CEGHIL. Anbr. 
Flor. b. c. d. i. m. Particulis πρὶν 5) scriptores Atticos antiquiores 
prorsus abstinuisse observavit Guil. Dindorf. Praefat. ad Demosth. 


Acharn. v. 601. et Xenoph. 
Hist. Gr. I. 4, 16. veterem 
scripturam tueri conatus est. 
Atqui recte iudicavit A. Mat- 
thiae Gr. Gr. &. 473. b. p. 
1052. ed. 3. horum locorum ra- 
tionem omnino diversam esse, 
quippe qui ita demum huic loco 
forent consimiles, si apud Pla- 
tonem scriptum legeretur ὄντος 
οὐχ οὑπερ ἡ τριας. 


καὶ ὁ ἥμισυς τοῦ ἀρι- 
Ono) ἅπας] h. e. et tota 
altera dimidia pars nu- 
merorum, videl. imparium. 
Nam omnis numerorum multi- 
tudo duabus aequalibus partibus 
constat, altera parium, altera 
imparium. Opponitur. mox ἅπας 
ὁ fregoc στίχος τοῦ ἀριϑμοῦ, i. 


ft. series numerorum pa-. 


rium. Constructionem verbo- 


rum ὁ ἥμισυς τοῦ ἀριϑμοῦ il- 
lustrat Matti. S. 320. 


D. δσα οὐκ ὄντα — ἔχει 
ἀεὶ τἀναντία] quae quum 
non habeant contrarium; 
tamen non ca rent eodem, 
videlicet quia ἔχει τὴν τῶν ivav- 
τίων μορφὴν del, ὅτανπερ ; 
veluti nix, ignis, numeri. Paullo 
ante ἐκεῖνα tà ἐναντία sunt αὐτὰ 
τὰ εἴδη τῶχ ἐναντέων. 


ἣ ἂν τῇ ἂν αὐτοῖς οὔσῃ] 
Recte Ficinus: quae ipsi 
speciei, quam in se ha- 
bent, contraria sit, 


ἤτοι ἀπολλύμενα ἢ ὑπεκ- 
χωροῦντ αἹ Constructionis mu- 
tationem, qua ἔοεκε primum cum 
dativo participii, deinde cum 


ob», ἔφη ὁ Κίβης. 
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ἀπολεῖσϑαι πρότερον καὶ ἄλλο ὁτιοῦν πείσεσϑαι, πρὶν 
ὑπομεῖναι ἔτι τρία ὄντα ἄρτια γενέσθϑαι;.- Πάνυ μὲν 
) 4 Y ) € 
Qvóà μήν, ἢ δ᾽ og, ἐναντίον 
V " , 1 Ύ , 53 , 

γέ ἐστι δυὰς τριάδι. | Ov yep ovv. Ovx ag«a.uovov 

τὰ εἴδη τὰ ἐναντία ovy ὑπομένει ἐπιόντα ἄλληλα, 

ἀλλὰ καὶ ἄλλ᾽ ἄττα τὰ ἐναντία οὐχ ὑπομένει ἐπιόντα. 
᾿“ληϑέστατα, ἔφη, λέγεις. 

] / pj y 

Cap. LII. Βούλει ovv, ἢ à ὅς, ἐὰν οἷοί τε 

Ύ € / € - - 9 ’ ’ 1 ? 

ὠμεν, ὁρισωμεϑα οποῖα ταῦτ ἐστίν; Ilavv ys. 4o 

3 M 7 , » P we € D , 

ovv, ἔφη, ὦ Κέβης, raós εἴη ἂν, ἃ ὁ τι ἂν κατα- 

A / 3) , A € ^ , ? 3 LI 

σχῇ μή μόνον ἀναγκαξει τὴν αὐτοῦ ἰδέαν αὗτο 

ἴσχειν, ἀλλὰ καὶ ἐναντίου αὑτῷ «tt τινος; llog λέ- 

e D «4 : L e 
γεις; “ςπερ ἄρτι ἐλέγομεν. οἶσϑα yop Ónnov, Oti 


T. I. p. IV. sq. Bodl. 29:»7. in quo libro punctorum signa vitiosam 
lectionem indicant. 

D. αὐτὸ logtiv] Steph. σχεῖν. invitis codd. Idem deinde 
de Cornarii coniectura acripsit: ἀλλὰ καὶ μηδ᾽ ἐναντίαν αὐτῇ δέ- 
χεσϑαι. Ald. Bas. 1. ἀλλὰ καὶ μηδ᾽, ἐναντίον αὐτῷ δήνος. Β85. 2. 
μηδ᾽ ἐναντίου αὐτῷ ἀεί τινος. Bodl. Ven. 5 Π. Tub. Flor. ἃ. Zitt. 
Vind. Y. ἐναντίον αὐτῷ ἀεί τινος. Vat. Coisl. Vind. d» Par. 6. 
Flor. d, ἐναντίου ἀεί τινος αὐτῷ. Ven. A4. Par, CEHL. ἐναντίον 
δεὶ ἀεί τινος αὐτῷ. Aug. Flor. b. c. i. m. ἐναντίον δεῖ αὐτῷ τινος, 
Ambr. ἐναντέου δεῖ ἀεί τινος αὐτῷ. Par. l. ἐναντίον δεῖ αὐτό τινος.. 


nominativo iunctum est, tetigit 
Matthiae Gr. ᾧ. 555. 2. 

C. ἀλλὰ καὶ ἄλλ᾽ ἄττα 
— ἐπιόντα]. P. 103. E. ἔστεν 
ἄρα — περὶ lua τῶν τοιούτων, 
ὥςτε μὴ μόνον αὐτὸ τὸ εἶδος 
ἀξιοῦσϑαι τοῦ αὐτοῦ ὀνόματος 
— ἀλλὰ “καὶ ἄλλο τι, ὃ ἔστι μὲν 
οὐκ ἐκεῖνο, ἔχει δὲ τὴν ἐκείνου 
μορφὴν ἀεί, 


Cap. LIII. D. 44e! οὖν — 
τάδε εἴη] Nonne quae, 
quum ipsa non habeant 
contrarium, tamen non 
recipiunt nliarum forma- 
rum contrarium, fuerint 
illa, quae, quodcunque 
occupaverint, id cogunt 
non solum suam ipsorum 
tenere formam, sed etiam 
semper contrarii cuius- 


dam? Veluti, quae tria sunt, 
ea necessario sunt non tantum 
tria, sed etiam imperia. Quid- 
quid autem impar est, id habet 
etiam contrarium , quod par 
vocamus, ideoque est in numero 
τῶν ἐναντίων. — Unde accidit, 
ut numerus ternarius paris nu- 
meri naturam, τὸ «rio», asper- 
netur. Locum satis expeditum 
Cornarius temeraria muta- 
tione corrupit, eiusque lectionem 
Stephanus adeo in ordinem. 
verborum recepit. Pro αὐτῷ 
τινος Heindorfius scribendum 
coniectabat αὐτοῦ τινος. —At 
αὐτοῦ ἐναντίου ferri propterea 
non potest, quod non intelligitur 
contrarii species. Delendum vi- 
detur αὐτῷ, quod vel incerta 
sedes, quam in codicibus habet, 
suspectum arguit. 
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teg πέφυκε xoi ἡ τριὰς καὶ ἡ πεμπτὰς xci ὁ ἦμι- 
συς τοῦ ἀριϑμοῦ ἅπας, ὥςτε οὐκ ὧν ὅπερ τὸ πε- 
ριττὸν ἀεὶ ἕχάαστος αὐτῶν ἔστι περιττός. καὶ cv τὰ 
δύο καὶ τὰ τέτταρα καὶ ἅπας ὁ ἕτερος cU στίχος 
τοῦ ἀριϑμοῦ οὐκ ὧν ὅπερ τὸ ἄρτιον, ὅμως ἕκαστος 
αὐτῶν ἄρτιός ἐστιν ἀεί. ξυγχωρεῖς, ἢ οὔ; Πῶς γὰρ 
οὔκ; ἔφη. Ὃ τοίνυν, ἔφη, βούλομαι δηλῶσαι, ἄϑρει. 
ἔστι δὲ τόδε, ὅτι φαίνεται οὐ μόνον ἐκεῖνα τὰ ivav- 
τία ἄλληλα οὐ δεχόμενα, ἀλλὰ καὶ ὅσα οὐκ ὄντα 
ἀλλήλοις ἐναντία ἔχει ἀεὶ ταναντία, οὐδὲ ταῦτα 
ἔοικε δεχομένοις ἐκείνην τὴν ἰδέαν, ἣ ἂν τῇ ἐν αὐὖ- 
τοῖς οὔσῃ ἐναντία ῇ, ἀλλ᾽ ἐπιούσης αὐτῆς ἤτοι ἀπολ- 
λύμενα ἢ ὑπεχχωροῦντι. ἢ oU φήσομεν τὰ τρία xoi 


B. xai τὰ τέτταρα] V. τέσσαρα, quod ex optimis ac plu- 
rimis libris mutatum.  Articulum τὰ hic om. Vat, Vind. 4. Par. 
CGHL. Ambr. Flor. d. m. . 

j à» rg ἐν αὐτοῖς οὔσῃ ἂν. ἢ) V. ἐν αὐτῇ, quod iam Fi- 
scherus emendavit ex Ficino. Kusbent αὐτοῖς Coisl. et Vind. e, 
ex Corr. 

C. nei» ὑπομεῖναι) V. πρινὴ 1. e. ng» 5. Sed καὶ igno- 
rant Vat. Coisl. Tub. Ven. 411. Vind. Y. Par. CEGHIL. Ambr. 
Flor. b. c. d. i. m. Particulis πρὶν 57 scriptores Atticos antiquiores 
prorsus abstinuisse observavit Guil. Dindorf. Praefat. ad Demosth. 


Acharn. v. 601. et Xenoph. 
Hist. Gr. I. 4, 16. veterem 


rium.  Constructionem verbo- 
rum ὁ ἥμισυς τοῦ ἀριϑμοῦ il- 


scripturam tueri conatus est. 
Atqui recte iudicavit A. Mat- 
thiae Gr. Gr. S. 473. b. p. 
1052. ed. 3. horum locorum ra- 
tionem omnino diversam esse, 
quippe qui ita demum huic loco 
forent consimiles, si apud Pla- 
tonem scriptum legeretur ὄντος 
οὐχ οὗπερ ἡ τριάς. 


καὶ ὁ ἥμισυς τοῦ ἀρι- 
ϑμοῦ ἅπας ἢ. e. et tota 
&ltera dimidia pars nu- 
merorum, videl. imparium. 
Nam omnis numerorum multi- 
tudo duabus aequalibus partibus 
constat, altera parium, altera 
imparium. Opponitur mox ἅπας 
ὁ ἕτερος στίχος τοῦ ἀριϑμοῦ, i. 


f. Series numerorum pa-. 


lustrat Matth. S. 320. 


DB. ὅσα οὐκ ὄντα — ἔχει 
dtl τἀναντία] quae quum 
non habeant contrarium, 
tamen non carent eodem, 
videlicet quia ἔχει τὴν τῶν ivav- 
Tío» μορφὴν ἀεί, ÓravneQ j, 
veluti nix, ignis, numeri. Paullo 
ante ἐκεῖνα τὰ ἐναντία sunt «vta 
τὰ εἴδη τῶν ἐναντίων. 


j ἂν τῇ ἐν αὐτοῖς οὔσῃ] 
Recte Ficinus: quae ipsi 
speciei, quam in se ha- 
bent, contraria ait, 


ἤτοι ἀπολλύμενα ἢ ónex- 
χωροῦντα] Constructionis mu- 
tationem, qua ἔοεχε primum cum 


dativo participii, deinde cum 


PHAEDO. p. 102. St, 201 


ἀπολεῖσϑαι πρότερον xai ἄλλο ὁτιοῦν πείσεσϑαι, πρὶν 
ὑπομεῖναι ἔτι τρία ὄντα ἄρτια γενέσϑαι;. Πάνυ μὲν 
͵ ) ͵ Ύ ) € 

οὗν, ἔχη 0 Κέβης. Οὐδὲ μήν, ἡ δ᾽ ὃς, ἐναντίον 
γέ ἐστι δυὰς τριάδι. Οὐ γὰρ οὖν. Οὐκ ἄρα. μόνον 
τὰ εἴδη τὰ ἐναντία οὐχ ὑπομένει ἐπιόντα ἄλληλα, 
ἀλλὰ xci ἀλλ᾽ ἄττα τὰ ἐναντία οὐχ ὑπομένει ἐπιόντα. 
᾿“ληϑέστατα, ἔφη, λέγεις. 

. Cap. LIII. Δούλει οὖν, ἢ δ᾽ ὅς, ἐὰν οἷοί τε 
Ύ « / € - -— ) ’ , y , 
ὠμεν, ὁρισώμεϑα ὁποῖα ταῦτ᾽ ἐστίν; llavv ys. 4o 
Ύ y y ΄ » Μ Δ ω «^ 4 
ov», ἔφη, ὦ Κέβης, ταδὲ εἴη ἂν, ἃ ὁ τι ἂν κατα- 
σχῃ μὴ μόνον ἀναγχάζεν τὴν αὑτοῦ ἰδέαν αὐτὸ 
ἴσχειν, ἀλλὰ χαὶ ἐναντίου αὐτῷ ἀεὶ τινος; Πῶς λέ- 

" » «4 Y / e 

y&g; Φἄςπερ ἄρτι ἐλέγομεν. οἶσϑα γὰρ δήπου, οτι 


T. I. p. IV. sq. Bodl. πρενή. in quo libro punctorum signa vitiosam 
lectionem indicant. 

D. αὐτὸ logsiv] Steph. σχεῖν. invitis codd. Idem deinde 
de Cornarii coniectura scripsit: ἀλλὰ καὶ μηδ᾽ ἐναντίαν αὐτῇ δέ- 
χεσϑαι. Ald. Bas. 1. ἀλλὰ καὶ μηδ᾽, ἐναντίον αὐτῷ δήνος. Das. 2. 
μηδ᾽ ἐναντίου αὐτῷ ἀεί τινος. Bodl. Ven. ZI. 'Tub. Flor. ἃ. Zitt. 
Vind. Y. ἐναντίου αὐτῷ ἀεί τινος. Vat. Coisl, Vind. d» Par. 6. 
Flor. d. ἐναντέου ἀεί τινος αὐτῷ. Ven. 4. Par. CEHL. ἐναντέον 
de; ἀεί τινος αὐτῷ. Aug. Flor, b. c. i. m. ἐναντίου δεῖ αὐτῷ τινος. 
Ambr. ἐναντίου δεῖ ἀεί τινος αὐτῷ. Par. l. ἐναντίον δεῖ αὐτό τινος. 


nominativo iunctum est, tetigit 
Matthiae Gr, ᾧ. 555. 2. 

C. ἀλλὰ καὶ ἀλλ᾽ ἄττα 
— ἐπιόντα]. P. 103. E. ἔστιν 
ἄρα — περὶ ἕνια τῶν τοιούτων, 
ὥςτε μὴ μόνον αὐτὸ τὸ εἶδος 
ἀξιοῦσϑαι τοῦ αὐτοῦ ὀνόματος 
— ἀλλὰ καὶ ἄλλο τι, ὦ ἔστι μὲν 
οὐκ ἐκεῖνο, ἔχει δὲ τὴν ἐκείνου 
μορφὴν ἀεί, 


Cap. LIII. D. Ὡρ᾽ οὖν — 
τάδε εἴη) Nonne quae, 
quum ipsa non habeant 
contrarium ,. tamen non 
recipiunt nliarum forma- 
rum contrarium, fuerint 
illa, quae, quodcunque 
occupaverint, id cogunt 
' non solum suam ipsorum 
tenere formam, sed etiam 
semper contrarii cuius- 


dam? "Veluti, quae tria sunt, 
ea necessario sunt non tantum 
tria, sed etiam imparia. Quid- 
quid autem impar est, id habet 
etiam contrarium , quod par 
vocamus, ideoque est in numero 
τῶν ἐναντίων. X Unde accidit, 
ut numerus ternarius paris nu- 
meri naturam, τὸ ἄρτιον, asper- 
netur. Locum satis expeditum 
Cornarius temeraria muta- 
tione corrupit, eiusque lectionem 
Stephanus adeo in ordinem 
verborum recepit. Pro αὐτῷ 
τινος Heindorfius scribendum 
coniectabat αὐτοῦ τινος. Αἴ 
αὐτοῦ ἐναντίου ferri propterea 
non potest, quod non intelligitur 
contrarii species. Delendum vi- 
detur αὐτῷ, quod vel incerta 
sedes, quam in codicibus habet, 
suspectum arguit. 


«ἔλθοι. 
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ἃ dv ἡ τῶν τριῶν ἰδέα κατάσχη, ἀνάγκη αὐτὸϊς οὐ 
μόνον τρισὶν εἶναι, ἀλλὰ καὶ περιττοῖς. Πάνυ γε. 
Eni τὸ τοιοῦτον δή, φαμέν, ἡ ἐναντία ἰδέα ἐχείμῃ 
τῇ μορφῇ, ἣ ἂν τοῦτο ἀπεργάζηται, οὐδέποτ᾽ ἂν 
Οὐ γάρ.  Eigyatero δέ γε ἡ περιττή; (Ναί. 
᾿Βναντέα δὲ ταύτῃ ἡ τοῦ ἀρτίου; Ναί. ᾿Βπὶ τὰ 
τρία ἄρα ἡ τοῦ ἀρτίου ἰδέα οὐδέποτε gie. Οὐ 
δῆτα. "Auoiga δὴ τοῦ ἀρτίου τὰ τρία. "ΔΑμοιρα. 
᾿νάρτιος ἄρ᾽ ἡ τριάς. Ναί. Ὃ τοίνυν ÉAsyov Ópi- 
σασϑαι, ποῖα ovx ἐναντία τινὶ ὄντα ὅμως οὐ δέζε- 
ται αὐτό, τὸ ἐναντίον, οἷον νῦν ἡ τριὰς τῷ ἀρτίῳ 


Pronomen αὐτῷ delendum videtur, quod ex inepto glossemate or- 
tum esse vel incerta sedes arguit. 
E. Ὃ τοίνυν ἔλεγον ὁρίσασϑαι Stephanus, non per- 
specta constructionis ratione, de coniectura Cornarii scripsit ὥρε- 
σται. In Vat, Vind. «. Par. C. Ambr. Flor. d. m. et rec. Coisl. 


^ περιττόν. 


j ἂν τοῦτο ἀπερ.] Sc. vo 
Deinde ἡ περιττή 
(sc. μορφη) intelligitur 7 τοῦ 
περιττοῦ μορφή. 

E. Ὃ τοένυν ἔλεγον ὁρί- 
aac O9 ai) quod igitur di- 
cebam definiri oportere. 
Loquendi genus tetigi ad p. 95. 
D. Ne quis autem apodosin 
desideret, omissa est illa qui- 
dem per anacoluthiam, ita ta- 
men, ut ipsa sententia mutata 
orationis conformatione inferatur 
inde a verbis: αλλ᾽ ὅρα 05, εἰ 
οὕτως 0Q. 

ὅμως δὺ δέχεται αὐτὸ, 
τὸ. ἐναντίον, } Sceribebatur; 
αὐτὸ τὸ ἐναντέον. Quod adeo 
aegre tulerant 1. Dekkerus et 
C. Fr. Hermannus (in libro; 
Aufsátze u. Deitráge zur 
klass. Philol. p. 83), ut τὸ 
ἐναντίον" vel invitis codicibus 
eliminandum iudicaverint. Nos 
vero irterposita iam post αὐτό 
virgula omnes dubitationes de 
veteris lectionis veritate sublatae 
esse putamus — ]ta enim τὸ 
ἐναντίον liquet per appositionem 
perspicuitatis gratia pronomini 


αὐτό, quod ad τι refertur, sub- 
lectum esse, id quod saepissime 
ita apud Platonem fieri memi- 
nimus. v. Gorg. p. 476. E. 4178. 
C. 494. B. 501. A. Protag. p. 
323. B. 351. A. 360, E. So- 
phist. p. 216. C. Mem. p. 87. E. 
De Rep. 1. p. 335. E. 338. D. 
IX. p. 593. D. M. p. 383. H. 
ΠῚ. p. 407. A. X. p. 604. D. 
606. B. Pliaed. p. 67. D, Conf. 
Matthiae Gramm. Gr. S. 472. 
c. coll. 288, ann. 9. 

τὸ γὰρ ἐναντέον αὐτῷ 
ἀεὶ ἐπιφ.] sc. τῷ ἀρτίῳ, Hoc 
dicit: nam ἡ τριὰς parilita- 
ti, τῷ dgrlv , semper affert 
τὸ ἐναντίον, h. e. impar, ro 
περιττον. 

P. {(|. ἀλλὰ καὶ ἐκεῖνο, 
ὃ ἂν ἐπιφ.] h. e. sed illud 
etiam, quod contrarium 
afferat ei, ad quod acce- 
dat, id ipsum nunquam 
esse recepturum contra- 
rium eius, quod afferat. 
Veluti nix habet coniunctionem 
eum τῷ ψυχρῷ, propterea quod 
ia ἐδ !rigus inest. Hoc autem 
ψυχρὸν est in numero τῶν drew 
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οὐκ οὖσα ἐναντία οὐδέν τε μᾶλλον αὐτὸ δέχεται, τὸ 
yap ἐναντίον αὐτῷ ἀεὶ ἐπιφέρει, χαὶ ἡ δυὰς τῷ πε- 
ριττῷ xoi τὸ πῦρ τῷ ψυχρῷ καὶ ἄλλα πάμπολλα — 
ἀλλ᾽ ὅρα δή, εἰ οὕτως ὁρίζει, μὴ μόνον τὸ ἐναν- 
τίον τὸ ἐναντίον μὴ δέχεσϑαι, ἀλλὰ xoi ἐκεῖνο, ὃ 
ἂν ἐπιφέρῃ τι ἐναντίον ἐκείνῳ, ἐφ᾽ ὃ τι ἂν αὐτὸ ἴῃ, 
αὐτὸ τὸ ἐπιφέρον τὴν τοῦ ἐπιφερομένου ἐναντιότητα 
μηδέποτε δέξασθαι. πάλιν δὲ ἀναμιμνήσκου" οὐ γὰρ 
χεῖρον πολλάκις ἀχούειν. τὰ πέντε τὴν τοῦ αυτίυν 
οὐ δέξεται, οὐδὲ τὰ δέκα τὴν τοῦ περιττοῦ, τὸ 
διπλάσιον. τοῦτο μὲν οὖν καὶ αὐτὸ ἄλλῳ ἐναντίον, 


Ven, H. ὁρίσασθαι δεῖν, quod ex glossemate natum. 


, 
Mox Dek- 


kerus istud τὸ ἐναντέον post oU δέχεται αὐτὸ tanquam suspectum 


uncis inclusit. Vat. αὐτῷ. 
P. 105. 


. τέων, i. e. earum ferum, quae 


habent mutuam contrarietatem, 
ut loquar cum Macrobio. 
Quocirca ἐπιφέρει τε ἐναντίον 
ἐκείνῳ. ip 9 τι ἄν ἴῃ : aflert 
énim τὸ ψυχρόν. Quae quum 
ita sint, nec unquam δέξεται τὴν 
τοῦ ἐπιφερομένου ἐναντιότητα, 
aut calorem in se recipiet. Di- 
citur autem τὸ ἐπιφερύμενον, 
quidquid ab aliquo alii cuidam 
rei affertur. His ita explicatis 
perspicuum fore arbitramur pes- 
sime Dobraeum Adverser. T. 
jJ. p. 151. éxe(ro post. ἐναντέον 
delendum censuisse , ut. ἐναντίον 
easet e contrario. Ceterum 
ne quem forte offendat loc αὐτὸ 
τὸ ἐπιφέρον, est haec repetitio 
verborum  antecedentium o dà» 


ἐπιφέρῃ τι, ἃ familiari sermone. 


minime illa aliena. 

οὐ yàg χεῖρον) Nam ad- 
modum utile fuerit. v. 
inttpp. ad Aristoph. Equitt. 80. 
et Suidas & Vv. Οὐ χεῖρον, 
-peinde post τὴν τοῦ ἀρτίου in- 
tell. ida» 8 μορφήν. Dura el- 
Hpsis, quem vellem libri mas. 
amoyissent, — vo δεοπλάσεον» 


τοῦ ἀρτίον οὐ δέξεται] οὐκ ἐδέξατο Vat. 


€. 


Colaeret cum τὰ δέκα, hoc sen- 
su: numerus quinarius 
nunquam fiet numerus 
par; nec numerus dena- 
rius, duplo maior ille qui- 
nario numero,.unquam fiet 
numerus impar. Quae te- 
nentibus non difficilis videbitue 
interpretatio proximorum verbo- 
rum, quae Heindorf, invitis 
libris sic corrigebat: καὶ αὐτὸ 
ἄλλο ἢ érariíov, Etenim τοῦτο 
intelligitur zo δοπλάσιο»; ad ἄλλῳ 
autem mente cogitendum est 5 
τῷ περιττῷ. Neque enim τὸ e- 
πλάσιον contrarium est τῷ πε- 
ρεττῷ, sed τῷ ἁπλῷ s. τῷ ἡμί- 
cti. ltaque sententia. verborum 
haec est: duplum" igitur 
quum et ipsum alii cuidam 
sit contrarium atque τῷ 
περιττῷ, tamen formam im- 
parilitatis non recipiet. 
Veluti numerus denarius quum 
non formae imparis numeri, sed 
speciei eius, numero quinario, 
contrarius sit, tamen nunquam 
fiet numerus impar.  Proxisas 
sic iungas: οὐ δὲ δὴ τὸ ἡμεόλεον 
οὐδὲ rdÀÀla τὰ τοιαῦτα, τὸ ἥμε- 


105 
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ὅμως δὲ τὴν ToU περιττοῦ οὐ δέξεται" οὐδὲ δὴ τὸ 
ἡμιόλιον οὐδὲ τἄλλα τὰ τοιαῦτα, τὸ ἥμισυ, τὴν 
τοῦ ὅλου, xci τριτημόριον αὖ καὶ navro τὰ τοιαῦτα, 
εἴπερ ἔπει τὸ καὶ ξυνδοκεῖ σοι οὕτως. Πάνυ σφόδρα 
καὶ ξυνδοκεῖ, ἔφη, καὶ ἕπομαι. 


Cap. LIV. Πάλιν δή μοι, ἔφη, ἐξ ἀρχῆς λέγε. 
xci μή μοι ὃ ἂν ἐρωτῶ ἀποχρίνου, ἀλλ᾽ ἄλλο, μιυ- 
μούμενος ἐμέ. λέγω δὲ παρ᾽ ἣν τὸ πρῶτον ἔλεγον 
ἀπόκρισιν, τὴν ἀσφαλῆ ἐχείνην, ἐκ τῶν νῦν λεγομέ- 
yov ἄλλην ὁρῶν ἀσφάλειαν. εἰ γὰρ ἔροιό με, ᾧ ἂν 
τί [ἐν τῷ] σώματι ἐγγένηται, ϑερμὸν ἔσται, οὐ τὴν 
ἀσφαλῆ σοι ἐρῶ ἀπόκρισιν ἐχείνην τὴν ἀμαϑῆ, ὅτι 
ᾧ ἂν ϑερμότης, ἀλλὰ κομψοτέραν ἐκ τῶν νῦν, ὅτι 
ᾧ ἂν πῦρ' οὐδὲ ἂν ἔρῃ, ᾧ ἂν σώματι τί ἐγγένηται, 


B. μή μορ ὃ à» ἐρωτῶ ἀποκρίνου, ἀλλ᾽ ἀλλο] Vett. 
editt. μοε μή, quod e Bodl. Coisl. Vat. Ven. Π. 'Tub. aliis non 
paucis emendatum. Pro 9$ Ven. Π. Par. CHIL. Aug. Flor. c 
Vind. 3. ó, quod recepit post Heindorfium Bekkerus, qui deinde 
etiam ἄλλῳ dedit e Ven, Δ. Par. CEHE LL. et rec. Coisl. Ven. £, 
quod habent etiam Flor. m. Ald. Bas. 1. 2. Omittunt ἄλλο Bodl. 
Vat. Vind. Y. Par. G. Tub. Flor. d. "Zitt, et pr. Coisl. Ven. z II. 
Unde Turicenses ediderunt: ànoxgo(rov, ἀλλὰ μιμούμενος ἐμέ. Quod 
vereor ut cuiquam placeat. In Vind. d. est ἣν ἄν ἐρωτῶ ἀπόκρισιν 
ἀποκρίνου, ἀλλ᾽ ἄλλην. quae manifesta est verae lectionis inter- 
pretàtio. v. ann, 

o d» τέ ἐν τῷ σώματι) Ald. Bas. 1. 2. Bodl. Ven. IJ. Viud. 


* 


gv καὶ τριτημόριον αὖ καὶ nd»- 
τὰ τὰ τοιαῦτα (δέχεται) τὴν 
τοῦ ὅλου, Videlicet pars di- 
midia, tertia, rel., etsi non 
habent totum sibi contrarium, 
— nam id quidem parti om- 
nino oppositum est —; tamen 
totum non in se recipiunt aut 
admittunt , sed eius formam 
prorsus aspernantur. | 


Cap. LIV. B. μή μοι ὃ 
ἄν ἐρωτῶ —) Hoc dicit: noli 


mihi respondere eodem vocabu- 


lo, quo in interrogando usus 
fuero, sed per aliud rem sighi. 
fica. Veluti quum ex te quaero, 
quanam re corpus calidum fiat, 


ne dicas calore, sed igne. 
Itaque. 9 dv ἐρωτῶ idem est 
quod δ᾽ ἄν ἐρωτῶ λέγων. Quod 
non perspicientes critici veram ' 
lectionem variis modis sollicita- 
runt. Quod recentiores dederunt 
ᾧ ἂν ἐρωτῶ, ideo ferri non po- 
test, quia ἐρωτᾶν τινε non ita 
usurpatur. 

λέγω δὲ παρ᾽ ἣν τὸ πρ.] 

Volo a te mihi ita responderi, 
quia video et intelligo (ρῶν) 
ex iis, quae modo disputavimus, 
(ἐκ τῶν νῦν λεγομένων. c. 52.) 
praeter — illam responsionem, 
quam supra (παρ᾽ ἣν và πρῶτον 
ἔλεγον ἀπόκρισιν €. 49, p. 100. 
C. D.) ostendi dari posse, recte 
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νοσήσει, οὐχ ἐρῶ, ὅτι ᾧ ἂν νόσος, ἀλλ᾽ ᾧ ἂν πυ- 
ρετὸς" οὐδ᾽ ᾧ ἂν ἀριϑμῷ τί ἐγγένηται, περιττὸς 
ἔσται, οὐκ ἐρῶ ᾧ ἂν περιττότης, ἀλλ᾽ 'Q ἂν μονας, 
καὶ τἄλλα. οὕτως. αλλ᾽ ὅρα, εἰ ἤδη ἱκανῶς -οἶσϑ᾽ 0 
τι βούλομαι. a πάνυ íxovog, ἔφη. "Anoxoíivov 
δή, ἦ δ᾽ ὅς, ᾧ ἂν τί ἐγγένηται σωματι, ξῶν ἔσται; 
Ὧι ἂν ψυχή, ἔφη. Οὐκοῦν ἀεὶ τοῦτο οὕτως ἔχει; 
Πῶς γὰρ οὐχί; ἡ δ᾽ ὅς. Ἢ ψυχὴ ἄρα ὅ τι ἂν 
αὐτὴ κχατασχῃ, ἀεὶ ἥκει ἐπ᾿ ἐχεῖνο φέρουσα ζωήν; 
Ἥκει μέντοι, ἔφη. Πότερον δ᾽ ἔστι τι ζωῇ ἐναντίον, 
ἢ οὐδέν; "ἔστιν, ἔφη. Τί; Θάνατος. Οὐκοῦν 


M M , τ ΣΝ AS " ᾿- - 
ψυχὴ τὸ ἐναντίον ᾧ αὐτὴ ἐπιφέρει «el οὐ μὴ more 


δέξηται, ὡς ἐκ τῶν πρόσϑεν ὡμολόγηται; Καὶ μάλα 
σφόδρα, ἔφη Ó Κέβης. 
Cap. ΠΥ. Τί οὖν; τὸ μὴ δεχόμενον τὴν τοῦ 


Y o. Tub. Zitt. δ᾽ à» τέ à» τῷ σώματι, unde Heindorf. extudit 
ὅταν τί, Sed recte Steph. consentientibus libris plurimis scripsit 
à ἂν τί, legendum tamen existimans ᾧ ἂν ri σώματι. Mox simili 
errore Ald. Bas. 1. 2. Bodl, Tub. Ven. I1. alii, ὅτε ὃ ἂν θερμότης. 


C. περιττὸς ἔσται V. περιττὸν Foros, praeter fidem libro- 
rum praestantissimorum, Bodl. Coisl. Vat. 'Tub. Ven. Π 5. Vind. 
Y. Par. G. Ambr, Flor. a. b. c. d. Zitt. al. 


D. Kai μάλα σφόδρα, ἴφη ὁ K.] fgg σφόδρα Vind. Φ. 
Ambr. probante Bekkero. Paullo ante Su ἡ ante ψυχὴ 
vulgo interpositum om. Bodl. Tub. Ven. 4. Vind, Y. Vat. Par. A. 
Zittav. Itaque nunc delevi. 


et sine ullo erroris periculo — statuamus, illud impedit, quod 
(τὴν ἀσφάλειαν). dari posse deinde item commemoratur certa 
aliam aeque veram et certam aliqua res, unde exemplum re- 
(ἄλλην ἀσφάλειαν). * Fischer. petitur, ut quum dicitur: ᾧ d» 
— |n proximis ex Ald. et Bass. ἀριϑμῷ x. τ. à. Et praeluditar 
coniecit Heindorfius: ὅταν — prima hac quaestione quodam- 
τί ἐν τῷ σώματι; ὅτε ὅταν OtQ- — modo etiam alteri, quae ad cor- 
μότης et ὅτε ὅταν πῦρ. Acute poris valetudinem pertinet, Ce- 
profecto. Quamquam locus for- — terum de interrogativo relativis 
tasse alia ex parte laborat. Nam — enuntiatis interposito si quis e- 
offendit sane istud ἐν τῷ ante doceri cupit, adeat is A. Mat- 
σώματε illatum, praesertim quum  thiae Gr. Gr. $. 488. 12. ubi 
etiam deinde scriptum sit: à ὧν quae huc faciunt dilucide expo- 
σώματε τί ἐγγένηται. Hoe igitur sita leguntur. 

ἐν τῷ expungendum censemus. 

Nam quominus cum Vógelino D. Οὐκοῦν ψυχὴ τὸ ἔναν- 
Praef. ad Phaedr. ed. min. p. τέον à αὐτὴ] h. e. τὸ ἐναντίον 
1i. etiam σώματι eliminandum τούτου ὃ αὐτὴ img. ' 


’ 
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ἀρτίου ἰδέαν τί νῦν δὴ ὠνομάξομεν ; ᾿Ανάρτιον, 
ἔφη. Τὸ δὲ δίκαιον μὴ δεχόμενον xoi ὃ ἂν μουσι- 
EK xov μὴ δέχηται; ᾿Αμουσον, ἔφη, τὸ δὲ ἄδικον. 
Εἶεν" ὃ 0 ἂν ϑάνατον μὴ δέχηται, τί χαλοῦμεν ; 
᾿ϑάνατον, ἔρη. Οὐχοῦν ψυχὴ οὐ δέχεται ϑάνατον. 
Οὔ. ᾿άϑανατον ἄρα ἡ ψυχή: dOaverov. Εἶεν, 
ἔφη τοῦτο μὲν δὴ ἀποδεδεῖχθαι φῶμεν; ἢ πῶς Óo- 
κεῖ; Καὶ μάλα y& ἱκανῶς, ὦ ΣΣώχρατες. Tí οὖν, 
ἢ δ᾽ ὅς, ὦ Κέβης; εἰ τῷ ἀναρτίῳ ἀναγκαῖον ἦν 


106 ἀνωλέϑρῳ εἶναι, ἄλλο τι τὰ τρία ἢ ἀνώλεϑρα ἂν 
ἦν: Πῶς γὰρ οὔ; Οὐκοῦν εἰ xoi τὸ ἄϑερμον. 


) - Ύ } " «4 t ,ὔ 4 / 
ἀναγκαῖον ἣν ανωλεϑρον croit, οποτε τις ἐπὶ χιόνα - 
V , t " ^ € M 3 “ * 
ϑέερμὸν ἐπαγάγου ; ὑπεξήει ἂν ἢ χιὼν οὐσα σῶς καὶ 
αἴηχτος; οὐ y«p ἂν ἀπωώλετὸ yt, οὐδ αὖ ὑυπομέ- 


τί νῦν δὴ ὠνομαζομεν] Dodl. Ven. Il. τί νῦν ταῦτα ovo- 
μάζομεν. 

E. Οὐκοῦν ψυχὴ οὐ δέχεται 5j ante ψυχὴ vulgo posi- 
tum om. Coisl. Vat. Vind, Φ. Par. CGHL. Ambr. Aug. Flor. a. 
c. d. i. m. Servarunt Bekkerus et Turic. Etiam mox ἡ deest in 
Vat. Par, CHL. Ambr. Flor. c. m. 


3» 


ἄλλο τι τὰ τρία ἢ ἀνώλεθρα) Bekker. 7 delevit cum 
Par. EGHI. et pr. Ven. 41. Omittunt etiam Aug. Flor. b. i. 
In Coisl. Par. G. Ven. £. pr. et rec. Ven. f. vocula post ἄλλο 
τι interposita, sicut scriptum est apud Stobaeum. Optimi igitur 
libri receptam scripturam tuentur. 


P. 106. ϑερμὸν ἐπαγάγοι] Coisl. Vat. Flor. a. d. ἐπάγει 
Heindorf. coni. ἐπῆγεν. Paullo ante codd. Bodl. 'Tub. Ven. 11. 


Cap. LV. E. "4M uowvoor, 


πρόεισιν ἐκ τῶν ὑποθέσεων τοιῷδε 


ἔφη, τὸ δὲ ἄδικον) Plenius 
dici poterat τὸ μὲν ἄμουσον, τὸ 
δὲ ἄδικον. Sed de omisso ὁ μὲν 
sequente ὁ δὲ v. ad Protag. p. 
320. H. et 8331. B. coll. Her- 
mann, ad Viger. p. 699. 

τί καλοῦμεν] quo nomi- 
ne vocamus? ut paullo ante 
τί νῦν δὴ ὠνομάζομεν ; v. Val- 
ckenar. ad Phoeniss. v. 12. 
Sympos. p. 212. C. el δὲ δ᾽ τε 
καὶ ὅπη χαίρεις ὀνομάζων, τοῦτο 
ὀνόμαζε. 

Οὐκοῦν ψυχὴ οὐ δ.} 
Olympiodorus: 5 ἀπόδειξις 


συλλογισμῷ" 5 ψυχὴ ᾧ ἂν na- 
QU, ζωὴν τούτῳ ἐπιφέρει. πᾶν 
δὲ δ᾽ ἐπιφέρεε τε, ἄδεκτόν ἔστι 
τοῦ ἐναντίου αὐτῷ. ἡ ψυχὴ ἄρα 
ἄδεκτός ἔστε τοῦ ἐναντίον ὦ ἐπι- 
φέρει. - τὸ ἐναντίον ἐστὲν οὐ ἐπι- 
φέρει Θάνατος. ἡ ψυχὴ ἄρα 
ἄδεκτος θανάτου. cf. Maxim. 
Tyr. Diss. XV. 5. Alcin. 
Doctr. Plat, €. 25. ext. 


ἄλλο τι τὰ τρία ἢ ἀνώ- 


Ae 9 0«] Mio τι ἤ est nonne. 


v. Apolog. c. XII. Criton. c. 
XIV. .Notanda est vero collo- 


- 
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vovoa ἐδέξατ᾽ ἂν τὴν ϑερμότητα, 4n, ἔφη, 
λέγεις. ὥς δ' αὕτως, οἶμαι, χἀν el τὸ ἄψυχτον 
ἀνώλεϑρον ἥν, ὁπότε ἐπὶ τὸ πῦρ ψυχρόν τι ἐπήξει, 
«οὔποτ᾽ ἂν ἀπεσβέννυτο οὐδ᾽ ἀπώλλυτο, ἀλλὰ σῶν 
ἂν ἀπελϑὸν ᾧχετο. ᾿Ανάγκη, ἔφη. Θυκοῦν xoi ὧδε, 
ἔφη, avayxü περὶ τοῦ ἀϑανάτου εἰπεῖν; εἰ μὲν τὸ 
ἀϑάνατον χαὶ ἀνώλεϑρόν ἔστιν, ἀδύνατον ψυχῇ, 
ὅταν ϑάνατος ἐπ᾿ αὐτὴν iy, ἀπόλλυσθαι" ϑανατον 
μὲν γάρ. δὴ ἐκ τῶν προειρημένων οὐ δέξεται οὐδ᾽ 
ἔσται τεϑνηκυῖα, ὥςπερ τὰ τρία οὐχ ἔσται, ἔφαμεν, 
ἄρτιον, οὐδέ γ᾽ αὖ τὸ περιττόν, οὐδὲ δὴ τὸ πῦῤ 
ψυχρὸν, οὐδέ γε ἡ ἐν τῷ πυρὶ ϑερμότης. ἀλλὰ τί 
κωλύει, φαίη ἂν τις, ἄρτιον μὲν τὸ περιττὸν μὴ 
γίγνεσϑαι ἐπιόντος τοῦ ἀρτίου, ὥςπερ ὡμολόγηται, 


Vind. Y. Par. CHIL. Aug. aliique non pauci habent εἰ xai τὸ 
ϑερμὸν ἀν. Quin Coisl. Par. G. Ambr, Flor. d., corr, Vat. εἰ καὶ 
"τὸ ψυχρὸν ἀν. 'Videlicet boni grammatici non potuerunt conco- 
quere istud ἄϑερμον, quod tamen Plato propter oppositionis ra- 
tionem procudere non dubitavit. 


Mile δ᾽ αὕτως] Bodl. Ven. ZII. óc«vrec, quod miramur ἃ 
Turic. in vulgatae lectionis locum invectum esse. 


ς ψυχρόν τι ?mnges] Vat. ἐποίη. unde Dekker. effinxit ànío:, 
quod praeter ceterorum librorum testimonia recepit. Recte se 
babet imperfectum propter sequentia, οὔποτ᾽ d» ἀπεσβέννυτο : quan- 
quam etiam optativus, siquidem librorum niteretur auctoritate, pos- 
set tolerari. 


B. οὐδὲ δὴ τὸ πῦρ vy.] τὸ om. Bodl. Ven. 17. Tub. Vind. 
Y. et pr. Ven. Z. Zitt. Vereor ut recte. 


catio verborum, quae ex vul- P. 106. ὁπότε τις — ἐπα- 


ari ratione liaec esse debebat: 
ἄλλο τι ἢ τὰ τρία dvol. ἘΠ 
video sic in libris quibusdam 
scriptum exstare, Sed noli da- 
. bitare de receptae lectionis ve- 
ritate. Nam τὰ τρέα quia ma- 
iore cum vi pronuntiandum est, 
recte ita praemittitur. — Dici 
etiam hoc modo poterat: ἄλλο 
τι τὰ τρία ἂν ἥν ἢ ἀνώλεθρα; 
in quo nemo paullo considera- 
tior heerebit. ldem verborum 
ordo infra p. 106. E. ἄλλο τι 
ψυχὴ 5, εἰ ἀϑάνατος τυγχάνει 
οὖσα; καὸὲ ἀνώλεθροος ἂν εἴη. 


. scribendum censuit. 


y4yo:] Haec quum de actione 
frequentius repetita intelligi non 
possint, referri autem necessa- 
rio debeant ad ista: ὑπεξήει ἂν 
ἢ χιών; Heindorfius ἐπῆγεν 
Non opus. 
De Rep. ΠῚ. P. 406. E. ὅτι ἣν 
τε αὐτῷ ἔργον, ὃ εἰ μὴ πράττοι, 
οὐκ ἐλυσιτέλει cum conf. Matth. 
Gr. ὃ. 508. C 


κἂν el τὸ Gy vxrov) Wyt- 
tenb. coni. ἄψυχον, quo nop 
opus est, quum Plato ad prae- 


gressum jilud ἄτηκτον respiciat. 


» 





208 PLATONIS 


. 
C ἀπολλυμένου δὲ αὐτοῦ avr ἐκείνου ἄρτιον γεχονέ- 
ναι; τῷ ταῦτα λέγοντι οὐχ ἂν ἔχοιμεν διαμάχεσϑαιυ, 
ὅτι οὐχ ἀπόλλυται" τὸ γὰρ ἀνάρτιον οὐκ ἀνώλεϑρόν 
ἐστιν" ἐπεὶ εἰ τοῦτο ὡμολόγητο ἡμῖν, ῥῳδίως ἂν διδ- 
μαχόμεθα, ὅτι ἐπελθόντος τοῦ αρτίου τὸ περιττὸν 
xoi τὰ τρία οἴχεται ἀπιόντα" xoci 'περὶ πυρὸς καὶ 
ϑερμοῦ καὶ τῶν ἄλλων οὕτως ἂν διεμαχόμεϑα. ἢ oU; - 
Πάνυ μὲν οὖν. Οὐχοῦν xoi νῦν περὶ τοῦ ἀϑανά- 
του, εἰ μὲν ἡμῖν ὁμολογεῖται xai ἀνώλεϑρον εἶναι, 
ψυχὴ ἂν εἴη πρὸς τῷ αἀϑάνατος εἶναι χαὶ ἀνώλε- 
D ϑρος" εἰ δὲ μή, ἄλλου ἂν ϑέοι λόγου. “4λλ᾽ οὐδὲν 
' δεῖ, ἔφην τούτου yt ἕνεκα" σχολῇ γὰρ ἂν τι ἄλλο 

φϑορὰν μὴ δέχοιτο, εἰ τὸ γε ἀϑάνατον ἀΐδιον ὃν 

φϑορὰν δέξεται. 


"ar 


» 


ἀπολλυμένου δὲ αὐτοῦ] ἀπολομένου Bodl. Ven. 3. Vind. 
Y. et pr. Ven. 1]. Flor. ἃ. c. m., ut scripserunt Turicenses. 

C. ἔχοιμεν διαμαάχεσϑαιῦ διαμαχέσασϑαι Vat, Ven. 4. 
Vind. ὦ. Par. CI. Ambr. Aug. Flor. a. b. c. d. i. m. 

εἰ μὲν ἡμῖν ὑμολογεῖτα (] ἡμῖν om, Coisl, Vat. Vind, 4. 
Par. ὦ. Ambr. Flor. d. Mox Vind. ὦ. Ambr. εἶνας post πρὸς τῷ 
ἀϑάνατος ignorant. At eo omisso scribendum füit πρὸς τῷ ἀϑα- 
ψάτῳ. Tub. πρὸς τὸ ἀϑάνατον εἶναι. 

D. εἰ τό ye ἀϑάνατονΊ εἴ γε τὸ ἀϑ. Bodl. Ven. II. Vind. 
Y. quod etsi probarunt nuperi editores, tamen amplecti noltimus. 
Profectum enim ab iis est, qui ye inter articulum et nomen illatum 
temere aegre ferrent. At nimirum adhaerescere solet vocula arti- 
culo, quum ad nomen pertineat articulo subiunctum, ut ἢ. 1. ubi 
ad ἀϑάνατον pertinet, lioc sensu: wenn sogar das Unsterb- 
liche Zerstórung aufnelimen soll, Ald. Bass. xai ἀΐδιον 


B. 


ἀπολλυμένου δὲ αὐ- 
τοῦ ἀντ' ἐκείνου ἄρτιον y.] 
Utrumque pronomen, et αὐτοῦ 
et ἐκείνοι, ad τὸ περιττὸν refe- 
rendum est, hoc sensu: quum 
autem τὸ περιττὸν interie- 
rit, eius loco τὸ agrtov 
oriri?-Eodem modo p. 60. D. et 
111. A. τὰς δὲ ὥρας αὐτοῖς κρᾶ- 
σιν ἔχειν τοιαύτην, ὥςτε ἐκείνοις 
ἀνόσους εἶναι, ubi αὐτοί et ἐκεῖ- 
»o, ad. idem subiectum referas. 
Euthyphr. p. 14. D. αἰτεῖν τε 
φὴς αὐτοὺς (τοὺς ϑεούς) καὶ 
διδόναι ἐκείνοις; Xenoph. Cy- 
rop. IV. 2, 12. τέλος δ᾽ εἶπεν, 


bd 


ὅτε ἡγήσοιντο αὐτοῖς οἱ πεζοί, 
ἐκείνους δὲ ἕπεσθαι σὺν τοῖς Vn- 
ποις ἐκέλευσεν, lbid. IV. 5, 20. 
j»íxn o£ φίλοε αὐτοῦ τοὺς 
ἐκείνου ἐχϑρυοὺς ἀπολλύουσιν. 
v. Heindorf. ad p. {{|]. A. 
et Schneider. ad Cyrop. V. 

9 

C. τῷ ταῦτα λ. --͵ δια- 
μάχεσθαί τινι ὅτι οὐκ ἀπόλλυ- 
ται est: contendere con- 
tra aliquem numerum im- 
parem non interire. 

εἰ τοῦτο ὡμολόγητο 
ἡ μῖν] si nobis constaret, 
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Cap. ΕΥ̓]. Ὁ δέ γε ϑεός, οἶμαι, ἔφη ὁ “Σω- 
κράτης, καὶ αὐτὸ τὸ τῆς ζωῆς εἶδος καὶ εἴ τι ἄλλο 
ἀϑάνατόν ἐστι, παρὰ πάντων ἂν ὁμολογηϑείη μηδέ- 

HI / 4 , A e. 
vote ἀπόλλυσθαι. Παρὰ movtov μέντοι v9 día, 
ἔφη, ἀνθρώπων τέ ys καὶ ἔτι μᾶλλον, ὡς ἐγῴμαι, 

A —- t / » t 1 ) L4 b] ) , 
παρὰ ϑεῶν. Οπότε δὴ τὸ αϑαάνατον xci αδιαφϑο- 
ρόν ἐστιν, ἄλλο τι ψυχὴ ἤ, εἰ ἀϑαάνατος τυγχάνει 

kd * , , * D 5 , ?pv / 

ovoe, καὶ ανωλεϑρος ἂν εἴη: IloAÀg evayxg. ᾿Επιόν- 
τος ἄρα ϑανάτου ἐπὶ τὸν ἄνϑρωπον, τὸ μὲν ϑνη- 
TOV, ὡς ἔοιχεν, αὐτοῦ ἀποϑνήσκει, τὸ δ᾽ ἀϑάνατον 
σῶν καὶ ἀδιάφϑορον οἴχεται ἀπιόν, ὑπεκχωρῆσαν τῷ 

" P 1 ^ » p Ύ 
ϑανατῳ. Φαίνεται. Hovrog μᾶλλον apa, ἔφη, ὦ 
Κέβης, ψυχὴ ἀϑάνατον καὶ ἀνώλεϑρον, xoi τῷ ὄντι 
ἔσονται ἡμῶν αἱ ψυχαὶ ἐν “Διδου. — ÜOvxovy ἔγωγε, ὦ 


ἂν φϑ. d., unde Stephan. fecit καὶ ἀΐδιον ὃν φ, Deest ὃν Coisl. 
Vat. Ven. /£. Vind. ᾧ. Par. CEGH1L. Ambr. Aug. Flor. a. b. 
c. d. i. m. qui x«i servant. Sed x«i omittentes tuentur ὅν Bodl. 
"Tub. Ven 5/1. Vind. Y. Zitt. quos nunc sequi consultum duximus, 
Pro δέξεται, quod e Vat. Ven. .. 1]. Vind. Y. Flor, d, restitutum, 
vett. editt. δέξαιτο. 


ἀνθρώπων ré ye xal ἔτι μᾶλλον) Steph. ἀνθρώπων ys 
καὶ, quod Bekker. e.Ven. «4. Par. CEGHIL. Aug. Flor. a. b. 
c. i. m. in τε xai mutavit. Ald. Dass. cum Bodl. Tub. Ven. £ 1]. 
Vind. Y. τέ ye , quod ego duxi servandum. 


E. ἄλλο τι ψυχὴ 5, εἰ ἀϑ. Bekker. et Tur. ἢ delent 
cum Ven. l1]. Par. EGHIL. et pr. Coisl. Ven. 44. Alii voculam 
post ἀλλο c. inferciunt. "Tenuimus quod optimi tuentur. v. ad 
p. 105. E. 


si de eo consentiremus, sqq MHic quidem argute ἀϑώ 


numerum imparem mane- 
re neque interire. 

πρὸς τῷ ἀϑάνατος elvai] 
animus, praeterquam 
quod sit immortalis, 
etiam interitus expers 
erit. Huius constructionis 
formam ad Reip. X. p. 610. E. 
et Phaedrum p. 240. B. E. il- 
lustravimus. Quod autem phi- 
losophus immortalitatem ab in- 
teritus libertate distinxit, rei mul- 
tum disceptatae lucem affundent 
quae disputantur de eodem ar- 
gumento Legg. X. p. 904. A. 


Plst. Opp. Vol. 1. Sect. 1|. 


τάττον dicitur, à. à» θάνατον μὴ 
δέχηται" ἀνώλεθρον autem, quod 
superveniente contrario οὐκ ἀπόλ- 
λυται, id quod monet etiam 
Aristot. Top. VI. p. 694. — 
T. 1. p. 376. ed. Sylburg. 


D. τούτου γε $»exa] 
quantum quidem ad id 
attinet, usu frequenti. 


Cap LVL E. Παντὸς 


«μᾶλλον ὥρα] Ita ut nibil 


supra. v. Heindorf. ad 

Phaedr. p. 193. A st. ad Phaedr, 

p. 225. 
14 , 


107. 


. 
- 
L] 
» 
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“Σώκρατες, ἔφη, ἔχω παρὰ ταῦτα ἄλλο τι λέγειν 
οὐδέ mu ἀπιστεῖν τοῖς λόγοις. ἀλλ εἰ δή τὺ “Σιμμίας 
ὅδε ü τις ἄλλος ἔχει λέγειν, εὖ ἔχει μὴ κατασιγῆσαι. 
ὡς οὐχ οἶδα, εἰς ὃντινάα τις ἄλλον χαιρὸν ἀναβαλ- 
λοιτο ἢ τὸν νῦν παρόντα, περὶ τῶν τοιούτων βου-- 
λόμενος ἤ τι εἰπεῖν ἢ ἀχοῦσαι. ᾿“λλὰ μήν, ἢ δ᾽ ὃς 
ὁ Σιμμίας, οὐδ᾽ αὐτὸς ἔχω ἔτι, ὅπῃ ἀπιστῷ ἔχ γε 
τῶν λεγομένων ὑπὸ μίντον τοῦ μεγέϑους περὶ ὧν 
οἱ λόγοι εἰσί, καὶ τὴν ανϑρωπίνην ἀσϑένειαν ἀτι- 
μάζων, ἀναγχάζομαι ἀπιστίαν ἔτι ἔχειν παρ᾽ ἐμαυτῷ 
περὶ τῶν εἰρημένων. | Ov μόνον γ᾽, ἔφη, ὦ “Σιμμία, 


ὁ «Σωχράτης, ἀλλὰ ταῦτα LM εὖ ) λέγεις, xai τὰς ὑπο- 


L 


P. 107. εἰς ὅντινά τις ἄλλον καιρὸν dva.) Coisl. 
Par. 6. εἰς ὅντιν᾽ ὧν τις. Vat. Vind. d» Ambr. Flor. d. εἰς δντενά 
τις ἂν ἄλλον. dud Bekker. recepit; hoc nos olim amplexi sumus. 
Vereor tamen nunc ne ἄν debeatur grammaticis nudi optativi vim 
non percipientibus. — Etenim addito ἄν sententia. verborum haec 
est: nescio ad quodnam aliud tempus quis hoc differre 
possit. Omissa particula locus sic interpretandus: nescio, ad 
quodnam tempus quis hoc differre velit, s. se differre 
posse credat. Ex quibus alterum totius loci rationibus videtur 
convenientius esse. v. Iteisig. De ἂν particula p. 135, Matthiae 
Gr. p 1027. Hermann. De part. ἂν p. 1054. sqq. 

ἀσθένειαν ἀτιμάζων) οὐκ ἀτιμάζων Coisl. Par. G. Vat. 
Flor. d. et marg. Bodl. 

B. καὶ τὰς ὑποθέσεις] Sic Bodl. Ven. £1. Vind. Y, 
rov γε intell; ἀπιστέαν σε δεῖ 
ἔχειν M: τῶν εἰρημένων. Phi- 


P. 107. ἔχω παρὰ va2ca] 
Constructionem  illustravi ad 


. Criton. cap. extr. ad Phileb. p.  leb. 


21. D. cf. etiam supra ad p. τά. 
Α. c, XIX. Cicero de Offic, 
I. 2. nec quidquam aliud 
est philosophia, si inter- 


pretari velis, praeter stu- 


dium sapientiae. 


x«i τὴν ἀνθρωπίνην 
ἀσθένειαν ἀτιμάζων] i. e. 
,.humanam imbecillitatem 
huic rei perspiciendag 
imparem esse existimans, 
diffidens imbecillitati 
humanae, v. Wyttenbach, 
ad ἢ, 1. 


B. Οὐ μόνον y y — ἀλλὰ 
ταῦτά τε εὖ ÀA] Post οὐ μιό- 


. 23. A. D. οὐ uovor ye, 
ἀλλ Pu καὶ ἀγνοεῖς. Euthyphron. 
p. 6. C. μὴ pora. γε, ἀλλὰ x. 
vr. Δ. Menon. p. 71. B. ταῦτα 
περὸ σοῦ καὶ οἴκεδε ἀπαγγέλλω- 
utis Zux. Mi AU ror yt, ὦ 
ἑταῖρε, ἀλλὰ καὶ ὅτε οὐδ᾽ ἄλλῳ 
πω ἐνέτυχον εἰδύτι, Legg VI. 

152. A. KA. oir εἴρηκας, 
d Ξένε. 40. οὐ μόνον γε, 
ἀλλὰ καὶ δράσω. X enoph. ΓΝ 
rop. 1. 6, 17. ἡ καὶ σχολή, ἔφη, 
ἔσταε -- σωμασκεῖν τοῖς σιρατιώ- 
ταις; Οὐ μὰ 4C, ἔφη ὁ πατήρ, 
οὐ μόνον yt, ἀλλὰ καὶ ἀνάγκη. 
Ibid. VIII. 3, 7. οὐ μόνον γε — 
ἀλλὰ καὶ σκευοφορήσω.  Perpe- 
ram Stephanus locum cum 
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Üécsg τὰς πρώτας, καὶ εἰ πισταὶ ὑμῖν εἰσιν, ὅμως 


ἐπισκεπτέαι σαφέστερον" καὶ ἐὰν αὐτὰς ἱχαγνῶς διέ- 


λητε, ὡς ἐγῴμαι; ἀχολουϑήσετε τῷ λόγῳ, xaO . ὅσον 
δυνατὸν μαλιστ᾽ ανϑρωπῳῷ ἐπαχολουϑῆσαι" x&v τοῦτο 
αὐτὸ σαφὲς γένηται, οὐδὲν ζητήσετε περαιτέρω. ᾿Δλη- 
27, ἔφη, λέγεις. ᾿ 
y Cap, , LVIL. iia τόδε γ᾽, ἔφη, ὦ ἄνδρες, 
δίκαιον διανοηθῆναι, ὅτι, εἴπερ ἡ ψυχὴ ἀϑάνατος, 
ἐπιμελείας δὴ δεῖται οὐχ ὑπὲρ τοῦ χρόνου τούτου 
μόνον, ἐν ᾧ καλοῦμεν τὸ ζῆν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ παν- 
τός, Xoi ὁ κίνδυνος νῦν δὴ καὶ δόξειεν ἂν δεινὸς 
εἶναι, εἴ τις αὐτῆς ἀμελήσει. εἰ μὲν γὰρ ἦν ὁ ϑά- 


Tub. Aug. alii. Legebatur καὶ τάς γε ὑποθέσεις. Deinde ἐμὶν de- 
betur Coisl. Vat. Tub. Ven. 51]. Vind. Y. Par. GH. Aug. Flor. 
a. b. c. d. m. Zitt. Legebatur olim πευταὶ ἡ μῖν, 
᾿Αλλὰ τόδε γ᾽, ἔφη) γ᾽ add. Bodl, Ven, 2471. Vind. Y. 
Par. CEHIL. Aug. Flor. a. b. c. i. m. Zitt. alii, Vett. editt. 
omittunt. - 
. C. ἐν ᾧ καλοῦμεν] ἐν ᾧπερ Coisl. Vat. Vind. d. Par. G. 
Ambr. Paullo ante quod vulgo additum legebatur post εἴπερ ἡ ψυχὴ 
ἀθάνατος verbum ἐστεν, omisimus ex auctoritate Bodl. pr. 'Tub. 
Aug. Ven. 27]. pr. et A4. Par. ACEHIL. Flor. a. b. c. i. m. 
Stob. Taniblich. 
δόξειεν ἂν δεινὸς εἶνᾳι] V. δύξειεν ἂν μάλιστα δεινός, 
quod e Bodl. Coisl. Ven. 411. Tub. Ambr. Vind. d. Par. CEG 
HIL. Aug. Flor. a. b. c. i. mutatum.. In Vat. est μάλιστα δόξεεεν 


Cornario male affectum ratus 
' verba transposuit sic: οὐ μόνον 
γε. ἔφη. ὦ 2, ὁ Zuxg., ταῦτά 
τὲ εὖ λέγεις, ἀλλὰ καὶ τάς γε 
ὑποθέσεις x. r. à. Mox pro 
ἐπισκεπτέαι exspectabas énioxen- 
᾿ τέον aut ἐπισκεπτέα. Quod quum 
in libris non repertum sit, ora- 
tio in nominativum transire pu- 
tanda est propter intermedia 
verba: καὶ εἰ πευταὺ ἡ μὲν dor, 
quibus postrema accommodata 
sunt. - 
Cap. LVII. C. ἐν o xa- 
λοῦμεν τὸ ζῆν] l e. i» c 
ἔνεστε τοῦτο, ὃ καλοῦμεν τὸ ζῆν, 
in quo est quod vitam di- 
cimus. Homer. ll. 24. 1757. 


xai ᾿Δλεισίου ἔνϑα κολώνη κέκλη-" 


ται. Pind. Nem. IX. 07. 59 


᾿“ρείας πόρον ἄνθρωποι καλέουσι, 
Sophocl. Oed. T. 1439. ἔνϑα 
κλήζεται οὑμὸς Κιϑαιρών. Xe- 
noph. Hist. Gr. V. 1, 10. ἔνϑα 


ἢ Τριπυργία καλεῖται, ubi est 


quae Τριπυργίά vocatur, 
Qecon. 1V. 6. πλὴν τοὺς ἐν ταῖς 
dxgonoltow, ἔνϑα δὴ ὁ σύλλο- 
γος καλεῖται. Plura habet W y t- 
tenbach. ad h. l. — De sen- 
tentia conf. Reip. X. p. 608. C. 
πᾶς γὰρ οὗτος γε ὁ ἐκ παιδὸς 
μέχρε πρευβύτου χρόνος πρὸς 
τὸν πάντα ὀλίγος πού τις ἂν 
εἴη x. τ. À. 


εἴ τις αὐτῆς ἀμελὴή σε} 
Futurum post ορίδίίνπι. v. 
Matth. $. 524. 1. Rost. $. 
121. 8. Δ. 8. 


11." 
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γνάαῖος ToU παντὸς ἀπαλλαγὴ, ἕρμαιον àv ἦν τοῖς 
καχοῖς ἀποθανοῦσι τοῦ τὲ σώματος ἅμα ἀπηλλάχϑαι 
καὶ τῆς αὐτῶν χακίας μετὰ τῆς ψυχῆς" νῦν δὲ ἐπειδὴ 
ἀἐϑάνατος φαίνεται οὖσα, οὐδεμία ἂν εἴη αὐτῇ ἄλλη͵ 
ἀποφυγὴ xaxov, οὐδὲ σωτηρία, πλὴν τοῦ ὡς βελτί- 
στην τε xci φρονιμωτάτην γενέσϑαι. οὐδὲν γὰρ ἄλλο 
ἔχουσα tig “Αϊιδου ἡ ψυχὴ ἔρχεται πλὴν τῆς παιδείας 
τε xci τροφῆς, ἃ δὴ καὶ μέγιστα λέγεται ὠφελεῖν ἢ 
βλάπτειν τὸν τελευτήσαντα εὐθὺς ἐν ἀρχῇ τῆς ἐκεῖσε 


«vr 04. Mox ἀμελήσει Tub. Ven. 1]. lamblich. et Stobaeus. Vett. 
editt. ἀμελήσειε, quod minus aptum. 7 


αὐτῶν κακίας] αὐτῶν Turic. male conf. p. 63. A. 
D. x«i τροφῆς] Coisl. Par. G. xai φρονήσεως) quod glos- 


sema sapit. v. ann. 


τοῦ παντὸς ἀπαλλαγὴ) 
h. e. ab omnibus discessio, 
non solum a corpore. Voc. 
ἀπαλλαγή,  observante lHein- 
dorfio, ductum est ab ἀπαλ- 


λαττεσϑαι, verbo passivo, non - 


ab ἀπαλλάττειν. Sic illud ubi- 
que capiendum. De Republ. X. 
p. 610. D. ἀπαλλαγὴ γὰρ ἂν 
εἴη κακῶν, Ibid. IX. p. 584. B. 
λυπῶν τινες ἀπαλλαγαί, Prota- 
gor. p. 994. B. Aeschyl. 
Prom. v. 324. 779. Eurip. He- 
raclid. v. 986. al. — Ο ἕρμαιον, 
interprete Scholiasta, est ro 
ἀπροςδόκητον κέρδος" ἀπὸ τῶν 
iv ταῖς ὁδοῖς τιϑεμένων ἀπαρ- 
χῶν, ἃς οἱ ὁδοιπόροι κατεσϑί- 
ουσι. ταύτας δὲ τῷ Ἑρμῆ ἀφιε- 
ροῦσιν ὡς ὄντε καὶ τούτῳ i» 
τῶν ἐνοδίων ϑεῶν. v. Ruhnk. 
ad Tim. p. 121. — Paullo in- 
ferius τροφὴ per metaphoram 
dicitur de nutrimento et pabulo 
animorum, quod ex cognitione 
rerum et sapientia hauritur. 


D. λέγεται δὲ οὕτως, ὡς 
&Qa] Narrat Olympiodorus 
tertiam huius dialogi partem vo- 
cari νεκυίαν: quo nomine: con- 
stat rhapsodiam 4 Odysseae Ho- 


mericae ab veteribus dictam esse. 
v. Valcken. ad Herodot. ll. 
p. 157. Platonis autem quum 
tres sint vexvice '8. fabulae de 
inferis, in Phaedone, Gorgia 
p. 512 sqq., de Republica X. 
p. 614 ed. Steph., singulaeque 
singulis invicem lucem affundact, 
omnes: inter se diligenter com- 
parandae sunt. Ninirum plilo- - 
sophus fabulosas istas narratio- 
nes pro varietate consilii sui 
etiam variavit multipliciter, ut 
in singulis iudicandis diligenter 
videndum sit, quid ei in illis 
scribendis maxime fuerit propo- 
situm. Ceterum Platonem omni- 
no tenendum est mythos ad 
philosophiae disciplinam  ratio- 
nemque ideo traduxisse, quia 
multa esse in illa vidit ita com- 
parata natura sua, ut non tam 
demonstrari aut argumentorum 
subtilitate confirmari, quam pro- 
babiliter sumi, credi et quasi 
mente divinari possent. His igi- 
tur illustrandis adhibuit narra- 
tiones fabulesas, quae nescio 
quid religiosi spirantes mentes 
animosque legentium tamquam 
ad quoddam veritatis augurium 
traducerent et infinito quedam 
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πορείας. λέγεται δὲ οὕτως, ὡς ἄρα τελευτήσαντα 
ἕχαστον ὁ ἑκάστου δαίμων, Ognso ζῶντα elige, 0U- 
τος ἄγειν ἐπιχειρεῖ elg δή τινα τόπον, oL δεῖ τοὺς 
ξυλλεγέντας διαδικασαμένους sig “Διδον πορεύεσϑαι 
μετὰ ἡγεμόνος ἐχείνου, ᾧ δὴ προςτέταχται τοὺς ἐν- 
ϑένδε ἐκεῖσε πορεῦσαι. τυχόντας δ᾽ ἐχεῖ ὧν δεῖ τυ- 
χεῖν καὶ μείναντας ὃν χρὴ χρόνον ἄλλος δεῦρο πάλιν 
ἡγεμὼν κχκομίξει ἐν πολλαῖς χρόνου καὶ μακραῖς "6- 
ριόδοις. ἔστι δὲ ἄρα ἡ πορεία οὐχ ὡς ὁ ioyvAov 


μέγιστα λέγεται gg.) Sic Bodl. Ven. 211. Zitt, Vind. Y, 
Legebntur λέγεται péyiatat ὠφελεῖν. 


οὗ δεὶ τοὺς ξυλλ.] οὐ δὴ Par. L. -Mox τοὺς ἐνθώδε Ven. 


44, Par. HIL. Ambr. 


E. ἐκεῖ ὧν δεῖ] ἐκείνων Bodl. 


multi, errore manifesto. 


altioris sapientiae desiderio re- 
plerent. De qua re fusius ali- 
quando in Prolegomenis ad Phae- 
drum explicabimus, Nunc con- 
tulisse iuvabit ann. ad p. .114. 
D. et quae de eodem argumento 
breviter quidem, sed luculente 
disseruit Fr. Astius De Vita 
et Scriptis Platon. p. 165. 


ὁ íxaoctov. δαίμων) In- 
telligitur daemon, qui vulgari 
opinione cuique homini in vita 
dux et comes additus putabatur. 
v. Cratyl. p. 397. Sympos. p. 
202. Tim. p. 40. al. De Rep. 
p. 617. E. Praeclare Menan- 
der ap. Clem. Atex. p. 727. ed. 
Potter. ἅπαντι δαίμων ἀνδρὶ 
συμπάραστατεῖ εὐθὺς γενομένῳ 
μυσταγωγὸς τοῦ βίου. Hic di- 
citur hominem ζῶντα εἰληχέναι, 
sorte sibi assignatum accepisse, 
ut Polit. X. p 617. E. Tlieocr. 
]V. 40. Lysiae Epitaph. p. 
130. al. Plura v. ap. V/yt- 
tenbach. ad h. I. 


εἰς δή τινα vro mov] lta δή 
indefinitis adiicitur, üt eorum 
vis adaugeatur. Quamobrem ver- 
ba interprétari licet; in ali- 


quem scilicet locum, vel, 


Coisl. Vat. Ven. 11. alii 


in aliquem sane locum. v. 
Heindorf, i h. 1 p. 220. 
mea ad Phileb. p. 56. E. Bois- 
sonad. ad Philostr. Her. p. 299. 
Hermann: ad Soph. Ant. 158. 


οἱ Óti vr. ξυλλ. διαδικα- 
οαμένους}] quo qui con- 
gregati sunt, 608 iudi- 


cium subire oportet at- 
que in Orcum proficisci. 
Nam διαδικάζεσθαι est causam 
suam alicui iudicandam 
committere, iudicium su- 
bire, ut p. 113. D. 


τοὺς ἐνθένδε) v. ad cap., 


XXII. in. — πορεῦσαι" πέμψαι, 
ἀγαγεῖν, interprete.Hesychio. 
A» πολλαῖς xo. — πε- 
ρεόδοις] V. de Rep. X. p. 
614. sqqu. p. 617. D. Migrare 
animos in orbem in alia dein- 
ceps corpora praeter Pythago- 
reos etiam Empedocles docue- 
rat. vid. Celsus ap. Origeu. 
vili. p. 180. D. 
ὡς ὁ «Αἰσχύλου Τήλεφος 
À.] "P, Halic. Art. Rhe- 
tor. T. Il. 40. ed. Lips. T. 
II. p. 31. ed. Steph. μία γὰρ 
καὶ ἡ αὐτὴ οἶμος; κατὰ τὸν Ai- 
σχύλον, εἰς "iov φέρουσα. 
Clem. Alex. Stromm. IV. p. 
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108 7'j4igog λέγει" ἐκεῖνος μὲν γὰρ ἁπλὴν oiuóv φησιν. 
" εἰς "iov φέρειν, ἡ δ᾽ οὔτε ἁπλὴ οὔτς μία φαίνε- 
ταί μοε εἶναι. οὐδὲ γὰρ ἂν ἡγεμόνων ἔδει" οὐ ydo 
πού τις ἂν διαμάρτοι οὐδαμόσε μιᾶς ὁδοῦ οὔσης. 
γῦν δὲ ἔοικε σχίσεις τὸ καὶ περιόδους πολλὰς ἔχειν " 
ἀπὸ τῶν ὁσίων r6 καὶ νομίμων τῶν ἐνθάδε τεχμαι- 
ρόμενος λέγω. ἡ μὲν οὖν κχκοσμία τὰ χαὶ qpóviuog 
ψυχὴ ἕπεταί τὸ χαὶ οὐκ ἀγνοεῖ τὰ παρόντα" ἡ δὲ 


- 


P. 108. οὐ γάρ nov εἰς ἂν δ.) V. οὐδέ, quod e Bodl. pr. 
Tub. Ven. ΜΠ. Par. CEHIL. Aug. Flor. a, b. c. m. mutatum. 
Dein Vat. Aug. Coisl. Ven. 4. Vind. &, Par, CEGHIL. Ambr. 


pro διαμάρτοι, quod sententiae optime couvenit, simplex verbum 


«uapros praebent. 


ὁσίων ze xaà νομίμων] Hoc praeeunte Bekkero recep'mus 
e Bodl. Tub. Ven. 1]. Par. G. Vind. 1. 2. 6. Ven. c. et marg. 
Par. C. quanquam Coisl. Vat. aliique re ignorant. Ald. Bas. 1. 


- 


492. B. οὐκ ἔστιν οὖν xata τὸν 
-AiozvÀov Τήλεφον νοεῖν ἁπλὴν 
οἶμον εἰς “Ἅιδου φέρειν. De pro- 
ximis: ἢ δ᾽ οὔτε ἀπλὴ x. τ. À 
Olympiodorus p. 158. ed. 
Fincklh.: ὁ Σωχράτης,. inquit, 
διχῇ δείκνυσι" φιλοσύψως μὲν 
ἀπὸ τοῦ δεῖσθαι τὰς φυχὼς τῶν 
ἡγεμόνων" μιᾶς γὰρ οὔοης ὑδοῦ 
μὴ ἂν δεηϑῆναε τῶν ἀγυνιων" 
ἑερκτικῶς δὲ ἀπὸ τῶν dr τρεύδοις 
zu τῆς κάιης. Ketulit ἰσὶ- 
tur interpres verba ἀπὸ τῶν 
ὡσίων τὲ καὶ νομίμων τ. À ad 
sacra Ἠροδίοθ, Nec vero du- 
bium est aut incertum, iusta 
funebria, huic deae singulis men- 
sibus inter τὡς τρικκάδας facta 
esse, quae fuerunt Hecatae, diis 
inferis et manibus, qui tum pro- 
pitiabantur, sacrae. v. Harpu- 
eration. in T7iaxac. Athe- 
naeus Vll. p. 325. A. Hem- 
sterhus. ad Lucian. Diail. 
Mort. 1. 4. p. 471. ed. Leh- 
mann, Quae quidem sacra con- 
stat in triviis vel etiam in tu- 
mulis ac sepulcris facta esse. 
Ad ea igitur Plato utique re- 
spexit indeque Socratem fecit 
coniicientem, viam ad inferos 


multas habere scissiones et cir- 
cuitus n alia tamen sententia 
fuit H eindorfius, qui his ver- 
bis non llecates sacra sed my- 
steria tangi coniecit, in quibus 
anfractus illi in Orcum ducentes 
spectatorum oculis subiecti fue- 
rint. Cui prudenter adversatur 
Yobeckius Aglaoph. 11, p. 
1343. Quippe primum quidem 
non constat lioc unquam ita fa- 
ctum esse. Deinde nomine τῶν 
éofur. καὶ νομίμων nusquam my- 
steria significantur, sacra fune- 
bria atque iusta crebro denotan- 
tur, de qua re v. Valckenar. 
ad Ammon.. p. 189. sq. intpp. 
ad Hesych. 'T. l[. p. 194. 
W yttenbach. ad Plutarch. De 
Iside et Osir. p. 314. E. et ad 
h. |. Denique si illa ipsa 'l'ar- 
tari et Elysii divortia oculis ini- 
tiatorum fuissent subiecta, vix 
potuisset Plato dicere sese e re- 
bus omnibus ob oculos positis 
capereconiecturam. Ce- 
terum de τεχμαίρεσϑιιι sine ac- 
cusativo obiecti usurpari solito 
v. Heindorf. ad h. 1, et nos 
ad Criton. p. 44. A. Superest, 
ut verbo memoremus coniectu- 
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ἐπιϑυμητιχῶς τοῦ σώματος ἔχουσα, ὅπερ ἐν τῷ ἔμ-. 
προσϑὲεν εἶπον, περὶ ἐκεῖνο πολὺν γρόνον ἐξ οημένη 
καὶ περὶ τὸν ὁρατὸν τόπον, πολλὰ αντιτείνασα xoi 
πολλὰ παϑοῦσα, βίᾳ καὶ μόγις ὑπὸ τοῦ προςτε- 
ταγμένου δαίμονος οἴχεται ἀγομένη. ἀφιχομένην δὲ 
ὄϑιπερ αἱ ἄλλαι, τὴν μὲν ἀκάϑαρτον χαί τι πε- 
ποιηχυῖαν τοιοῦτον, ἢ φόνων ἀδίχων ἡπμένὴν ἢ ἀλλ᾽ 
ἄττα τοιαῦτα εἰργασμένην, ἃ τούτων ἀδελφά τὸ καὶ 
ἀδελφῶν ψυχῶν ἔργα τυγχάνει ὄντα, ταύτην μὲν ἅπας 


Steph. ἀπὸ τῶν ϑυσιῶν τε καὶ τομίμων. Bas. 2. ἀπὸ τῶν ϑυσιῶν' 
τε καὶ ὁσίων, Om. x«i νομίμων. unde jam Forster. restituendum 


vidit quod evulgavimus. 


ὅπερ à» τῷ ἔμπροσθε» V. noooOr», invitis libris Bodl. 
Coisl. Vat. ''ub. Ven. 5. I7. Vind. Y d. Par. G. Ambr. Zitt. Flor. d. 

B. βίᾳ καὶ poysc] V. μόλις, quod aspernantur Bodl. Vat. 
Coisl. Ven. 5 I4. Vind. Y d. Par. G. Ambr. Flor. d. Zitt., 


ram Dobraei, qui Advers. T. 
J. p. 152. Proclum et Olympio- 
dorum suspicatur legisse xai 


49:000rcg, idque probat collato 


Gorg.:p. 524. in. ἐν τῇ τριόδῳ. 
Sed non opus est mutatione. 


καὶ οὐκ ἀγνοεῖ] Heus- 
dius Spec. Crit. p. 22. καὶ οὐκ 
ἀγανακτεῖ Scribendum coniecit, 
non- satis perspecta, opinor, 5611:- 
tentiae ratione, quam recte ex- 
plicuit Wyttenb. lis verbis: 
non jgnorat res praesen- 
tes: praesens conditio ei 
non plane nova et inex- 
spectata accidit:  agno- 
scit eam sibi iam antea 
meditatione mortis et 
philosophia cognitam. 
Quod medium est inter cogui- 
tionem et ignorantiam. 1n isto 
τε xai ne quis cum Heindor- 
fio laereat, v. ad Gorg. p. 
460. D. 


ὅπερ iv τῷ lungo. εἶπον) 
P. 81. C. D. — περὸ τὸ σῶμα 


᾿ πτοεῖσθαε dicitur animus aegre 


a corpore discedens ideoque 
circa illud prae cupiditate quasi 
volitans ae trepidans, — ὁρατὸς 


τόπος est omnino locus ter- 
restris et adspepgtabilis: 
maxime tamen cogitendum vide- 
tur de sepulcro. cf. p. 81. C. 


D. πολλὰ ἀντιτείνασα) 
multum renitens, vehe- 
menter repugnans. Nam in 
his πολλὰ positum est ἀντὲ τοῦ 
κωαταπολὺ ἐπιῤῥηματικῶς. — vid. 
Bergler. ad Aristoph. Equitt. 
412. 


πολλὰ παϑοῦσα͵]ὔ  Intell. 
ὑπὸ τῶν τοῦ σώματος ἐπιϑυ- 
FT 


ἃ τούτων ἀδελφα] i. e. 
ὅμοια, παραπλήσια, συγγενῆ. 
Phileb. p. 21. A. τοῦ φρονεῖν 
καὶ votiv — xai ὅσα Τούτων 
ἀδελφά. Phaedr. p. 276. D. ἐτέ- 


Qoi; 76, ὅσα τούτων ἀδεῖφα. 


ἅπας φεύγει unusquis- 
que fugit. Eurip. Bacch. 70. 
στόμα T εὔφημον ἅπας ὁσιού- 
c9o, δὶ Elmsleius: 08] 
metrum, inquit, anapaesti- 
cum esset, potius πῶς 
ócvovoO wscripsissetpoe- 


:ta.* Nimirum ἅπας gravius di- 


cfum est quam πᾶς. Xenoph. 
Sympos. ll. 4. xai γὰρ δὴ μύρῳ . 
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φεύγει τὸ καὶ ὑπεχτρέπεται καὶ οὔτε ξυνέμπορος οὔτε 
ἡγεμὼν ἐϑέλει γίγνεσϑαι, αὐτὴ δὲ πλανᾶται ἐν πάσῃ 
ἐχομένη ἀπορίᾳ, ἕως ἂν δή τινὲς χρόνοι γένωνται, 
ὧν ἐξελϑόντων ὑπ᾽ ἀνάγκης φέρεται εἰς τὴν αὐτῇ πρέ- 
πουσαν οἴκησιν 'χ ἡ δὲ χαϑαρῶς τε xci μετρίως τὸν 
βίον διεξελϑοῦδα χαὶ ξυνεμπόρων χαὶ ἡγεμόνων ϑεῶν 
τυχοῦσα, ᾧκησε τὸν αὐτῇ ἑκάστη τόπον προφήκοντα. 

Cap. LVIII. — Fio; δὲ mo^Àoi καὶ ϑαυμαστοὶ 
τῆς γῆς τόποι, καὶ αὐτὴ οὔτε οἵα οὔτε 005 δοξα- 
Cerat ὑπὸ τῶν περὶ γῆς εἰωϑότων λέγειν, ὡς ἐγὼ 


C. εἰσὶ δὲ πολλοὶ] Ald. Bas. 1. Steph cum Par. E, no4- 


Ao? dé slow. 


ὑπό τινος πέπεισμαι V. πέπυσμαι, adversantibus codici- 


bus manuscriptis et ipsa loquendi consuetudine. 
D. Τλαύκου γέμοι τέχνη] Sic Coisl, Vat. Vind. o. Par. 


G. Ambr. Flor. b. d. Vulgo γέ uo: post τέχνη infertur, quod se- 


μὲν ὁ ἀλειψάμενος καὶ δοῦλος 
καὶ ἐλεύϑερος εὐθὺς ἅπας δμοιον 
ὄζει. Plat. Phaedr. p. 247. D. 
Aristopl. Rann. 2985. ed. 
Dind. Soph. Antigon. 312. 
Praeterea. Heindorf. contulit 
Politic. p. 258. C. Legg. l. p. 
628. B. 


ξυνέμπορος) Tim. Gloss. 
explicat voc. ovrodowogoc, ubi 
v. Ruhnken. 

ἐν πάση ἐχομένη ἀπ, De 
Rep. lI p. 395. D. ἐν ξυμφο- 
Qai; τε καὶ πένϑεσι καὶ ϑρήνοις 
ἐχομένην. Gorg. p. 522. E. ἐν 
πάσῃ ἀπορίᾳ ἔχεσθαι, v. ad Cri- 
ton. p. 43. C. 

C. ἕως àv —yésovca] h. 
e. donec certa quaedam 
temporum spatia elapsa 
sint. Nam χρόνοι sunt περίο- 
do. χρόνου πολλαὶ καὶ μακρκί, 
quas Socrates antea dicebat: 
unde intelligi potest, qnam vim 
habeat numerus pluralis yoovo:, 
cuius rationem fuerunt qui non 
perspicerent. Dicuntur autem 
χροόνοιγενέσθαι, ἢ. e. ἐξελϑεῖν, 
Nam aliud est quod p. 86. D. 
legebatur χρόνου ἐγγενομένου, 
quod cum ἰος loco conferri 


non debuit. — ^ Deinde ὑπ᾽ 
ἀνάγκης d. q. ἐξ ἀνάγκης, usu 
frequenti, Perperam enim F or- 
sterus et Fischerus ὑπ᾿ 
᾿νάγκης Scribendum putarunt, 
quod vel propter verbum φέρε- 
σθαι fieri nom potest, 

καϑαρῶς re xai μετρέως] 
i e. καϑαρῶς καὶ κοσμίως. v. 
Graev. ad Hesiod. O. et D. 
v. 306. . ' 

Cap. LVIII. ἐγὼ ὑπό τιρος 
πέπεισμα .)] Incertum est, 
quem philosophus intelligi velit. 
Nam de terra eiusque forma et 
conditione 'Thales, Ánaximander, 
Anaxagoras, Pythagoras, alii, 
quaesiverunt. Videtur tamen Py- 
thagoreorum placita respexisse. 

ὡς ἐγὼ ὑπό τινος πέπει- 
cuui] ut mihi quidam per- 
suasit. X Vulgatum πέπυσμαι 
corruptum esse quum praeposi- 
tio ὑπὸ arguit: debebat enim 
παρά τινος dici: tum verba ἃ 
σὲ πεέϑεε satis apertum reddunt. 
Gorg. p. 526. D. ὑπὸ τούτων 
τῶν λόγων πέπεισμαι. Ceterum 
solet Socrates apud Platonem 
ad incertos referre auctores ea 
omnia, quorum causa et ratio 
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ὑπό τινος πέπεισμαι. Καὶ ὁ Σιμμίας, Πῶς ταῦτα, 
y M , - "- ΄ ^ 
ἔφη, λέγεις, ὦ Sw xgartg; περὶ γάρ TOL τῆς γῆς καὶ , 
) : » ^ , - c 
αὐτὸς πολλὰ δὴ αἀχήκοα, ov μέντοι ταῦτα, ἃ σὲ 
) ες, »* y , , , ' , Ύ 
σιείϑει. ἡδέως ἂν ovv αχουσαιμι. “ἴλλα μέντοι, ὦ 
“Σιμμία, οὐχ ἡ Τλαύκου γέ μοι τέχνη δοχεῖ εἶναι 
ri "i e ) / € , n “Ὁ , 
διηγησασϑαι & y ἐστίν" ὡς μέντον ἀληϑῆ, χαλεπώ- 
τερὸν μοι φαίνεται ἢ κατὰ τὴν Γλαύκου τέχνην, καὶ 
ἅμα μὲν ἐγὼ ἴσως οὐδ᾽ ἂν οἷός τὲ εἴην, ἅμα δέ, εἰ 
καὶ ἠπιστάμην, ὁ βίος μοι δοκεῖ ὁ ἐμός, ὦ Σιμμία, 
τῷ μήκει τοῦ λόγου ovx ἐξαρχεῖν. τὴν μέντοι ἰδέαν 


quuti sunt etiam 'Turicenses. Heindorfius coni. οὐχὲ Πλαύκον τ. 
Eusebius: οὐχὲ ἡ I'À«vxor τ. 

οὐδ᾽ ἂν otoc τ᾽ εἴην] οὐκ ἂν Coisl. Vat. Vind d, Ambr. 
Flor. d. et corr. Par. G. Mox Eusebius habet καὶ εἰ ἠπιστώμην. 
Pro ἐξαρκεῖν Bodl. Tub. Vind. Y. ἐξαρκεῖ. 


in obscuro latet nullamque lia- 
bet explicationem. ta de Re- 
publ. 1V. p. 411. E. deorum 
aliquis hominibus musicam et 
gymnasticam artem dedisse di- 
citur v. ad Phileb. p. 30. 


| D. πολλὰ δὴ ἀκήκοα) 
Saepenumero ó; sic post πολύς 
additum reperitur, ut supra p. 
' 68. A. Protag. p. 361. E. Xe- 
noph. Cyrop. IV. 2, 25. Oecon. 
J. 23. al. v. Heindoyf: ad h. 
|l. Dici autem etiam pleniore 
forma πολὺς ἡδή. patebit e lo- 
cis ab Heindorfio ad Theaet. 
p. 151. C. collectis. 


ἡδέως ἂν oU v ἀκούσαεμ ι} 
P. 110. B. ἡμιεῖς γε τούτου τοῦ 
pi ϑου ἡ δέως ἂν ἀκούσαιμεν. Su- 
pra p. 57. A. 
ἀκούσαιμι. Theaet. p. 143. E. 
Tim. p. 19. C. De Rep. V. p. 
470. A. al Nam creberrime 
philosoplius hac formula usus 
est. 

οὐχ ἡ Γλαύκου — τέχνη] 
Proverbium de rebus non mul- 
tum ingenii et sollertiae requi- 
rentibus usurpatum. De origine 
. eius et causis multum inter se 


ἡδέως γὰρ dw 


dissentiunt grammatici, Diog 6- 


nian. Prov. IV, 8. Zenobius 
11. 91. Suidas in voc. Schol. 
ad h.l. alii, quorum opiniones re- 
censuerunt Fischer. et Hein- 


.dorf., qui scribendum censet 


οὐχὶ Γλαύκου τέχνη. conf. Xc- 
noph. Mem. 1. 7, 3. 

ἅμα μὲν yo] Xenoph. 
Cyrop. Ill. 1,2. ἅμα μὲν διέ- 
nejztev ἀϑροίζων τὴν αὐτοῦ δύ- 
eepar, — ἅγια δὲ ἵπεμιπεν εἰς τὰ 
ὄρη x. τ. λ. lbid. IV. 1, 13. 
Anab. ΠῚ. 4, (1. Sed frequen- 
tior est haec loquendi ratio, 
quam ut exemplis illustranda 
sit. Rarior eadem apud scri 
ptores.Latinos. Livius III. 50. 
Decemviri simul iis, quae 
videbant, simul his, quae 
acta Romae . audierant, 
perturbati. lbid. XXXI. 46. 
simul minarum, simul 
promissionum in futurum 
memores. Mox καὶ ταῦτα ἀρ- 
κεὶ est vel haec sufficiunt. 
v. ad Reip. VI. p. 506. D. VIII. 
p. 548. D. Menex. p. 247. C. 
Hipp. mai p. 302 B. Alibi fere 
ordine inverso dicitur ἀρκεῖ καὶ 
ταῦτα. 


d 


E 


109 


᾿ οὐρανοῦ. 
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τῆς γῆς, οἵαν πέπεισμαι εἶναι, καὶ τοὺς τόπους αὐτῆς 
οὐδέν us χωλύει λέγειν. ᾿Αλλ᾽, ἔφη ὁ Σιμμίας, καὶ 
ταῦυτὰα αἀρχεῖ. ᾿ | 

. “ἐπεισμαι τοίνυν, ἦ δ᾽ ὅς, ἐγώ, ὡς πρῶτον μέν, 
εἰ ἔστιν ἐν μέσῳ τῷ οὐρανῷ περιφερὴς οὖσα, μηδὲν 
αὑτῇ δεῖν μήτε ἀέρος πρὸς τὸ μὴ πεσεῖν μήτε ἄλλης 
ἀνάγκης μηδεμιᾶς τοιαύτης, ἀλλὰ ἱχανὴν εἶναι αὐτὴν 
ἴσχειν τὴν ὁμοιότητα τοῦ οὐρανοῦ αὐτοῦ ἑαυτῷ πάντῃ 


E. οἵαν πέπειομαι)] Vett. editt, πέπυσμαι, invitis codi- 


c.bus. 
P. 109. 
cum 


Aug. Flor. a. b. c d. i. m. 
legitur. Coisl. Par. G. 


- 


ἀλλὰ ἱκωνὴν εἰναι} V. ἱκανήν ye. Omisimus ye 
Bodl. Vat. Tub. Ven. 411. Vind. Φ. Par. CEHIL. Ambr. 
in [βοή]. supra versum adscriptum 
τε habent, Mox Coisl. Par. G αὑτοῦ τοῦ 


πρῶτον μὲν τοίνυν] τοίνυν, quod editt, ante Bekkerum 
negligunt, additum cst e '"l'ubing. Coisl. Vat. Ven. 71. Vind. 4. 
Par EGHIL. Ambr. Flor. a. b. c, d. i. m. Euseb. habet: πρῶ- 


E. ὡς πρῶτον — μηδὲν 
αὐτῇ δεῖν] Particulam ὡς in- 
finitivus recte sequitur, v. Xe- 
ΟΡ ἦν. Cyrop. 1. 6, 18. Hellen. 
Vl]. 5, 42. coll. aunot. ad c. 
VHI. p. 63. C. 

εἰ ἔστιν ἐν μέσῳ τ. οὐρ.] 
lia eam collocari statuit So- 
crates ap. Aeschinem. p. 112. 
ed. Clerc. et Plato in Timaeo 
p. 40. An vero ibi secundum 
hunc circa centrum suum vol- 
vatur, an prorsus quiescat, in- 
ter Aristotelem de Coeto II. 
13. et Proclum in Tin. p. 
2-0 sqq. nequaquam conveuit.** 
Forsterus, Proclus hoc loco 
utitur ad refutandos eos, qui 
ex Timaeo colligi posse puta- 
baut, Platonem statuisse terrant 
circum mundi po'um rotori ne- 
que immotam stare, De qua re 
vid. Rulinken. ad Tim. Lex. 
p. 69 — 12. Wyttenbach. 
Aunot, ad Dakii Posidonium p. 
61. et Boeckli, de Platonico 
Systemate Coelestium Globorum 
p. VII — XI. ᾿ 

P 100. ἀλλὰ ἑκανὴν ei- 


vut —] h. e. ἀλλὰ τὸ τὸν οὐ- 
Qurov αὐτὸν ἑαυτῷ πάντῃ ὅμοιον 
εἶναι x«l τὴν γὴν αὐτὴν ἰσόῤῥο- 
no» ἱκανὸν εἶναι, intell. ad eam 
sustinendam. Dativus ἕαυ- 
τῷ pendet e nomine ὁμοιύτης. 
'Theaet. p. 1160. D. φυγὴ δὲ 
ὁμοίωσις ϑεῷ κατὰ τὸ δυνατόν. 
Piura id genus dedimus ad Lu- 
thypliron, p. 13. D. et 15. A. Voc. 
ἰσύῤῥοπον Hesychius inter- 
pretatur v. ἰσοβαρές, ἴσον, ἐκ 
μεταφορᾶς τῶν μὴ ῥεπύντων ζυ- 
γῶν, χαὶ ἰσόσταϑμον ἢ ὅμοιον, 
Cogitandum de terrae aequi- 
libritate. Sententiam recte 
expressit Steplianus his ver- 
bis: verum ad eam reti- 
nendam satis esse, quod 
coelum sibi quaquaver- 
sus simile sit, et quod 
ipsa sit aequilibris. Ci- 
cero de Nat. Deor. 11. 39. ac 
principio terra universa 
cernatur, locata in me- 
dia sede muudi, solida et 
globosa, et undique ipsa 
in sese nutibus suis con- 
globata. De Orat. 1I. 45. 


? 
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καὶ τῆς γῆς αὐτῆς τὴν ἰσόῤῥοπίαν" ἰσόῤῥοπον γὰρ 
πρᾶγμα ὁμοίου τινὸς ἐν μέσῳ τεϑὲν οὐχ ἕξει μᾶλλον 
οὐδ᾽ ἧττον οὐδαμόσε χλιϑῆναι, ὁμοίως δ᾽ ἔχον axAt- 
γὲς μενεῖ. πρῶτον μὲν τοίνυν, ἢ δ᾽ ὃς, τοῦτο πέ- 
"euet. Καὶ oo ag 74 ἔφη ὁ “Σιμμίας. "Er τοί- 
yvy, ἔφη, παμμεγά τι εἶναι αὐτό, χαὶ ἡμᾶς οἰκεῖν 
τοὺς μέχρι Ηρακχλείων στηλῶν ἀπὸ (Φάσιδος ἐν αμι- 
χρῷ τινι μορίῳ, ὥςπερ περὶ τέλμα μύρμηκας ἢ βα- 


τον μὲν δή. Antiquum servarunt nuperi editores. Verbs 5 9 ὃς 
om. Coisl. Vat. Vindob. d. Par. G. Ambr. Flor. a. d. Alii post 
πέπεισμπε collocant, ut. Ven. ΜΛ Par. CEHIL. Flor. b. c. i. m. 
Paullo ante vulgo erat ἀκλινὲς μένει, invitis codicibus. 

μέχρι Ἡρακλείων V. μέχρις. lMlud praestant Dodl. Tub. 
Coisl. Vat Ven. 41. Vind, $. Par. CGHLI. Ambr. Aug. Floreu- 
fini, Zitt, Recte vett. grammatici praecipiunt zov et ἄχρι etiam 
ante vocales litteras tenendum esse, v. Phrynich. p. 14. ibique 
Lobeck. Apud Platonem rari sunt loci, in quibus μέχοις codicum 
auctoritate vel mediocriter firmetur. ltaque ille ubique ἄχοε et 
μέχρε scripsisse videtur. ες 


incolumitatis ac salutis ϑάλατταν οἰκοῦντας] τοὺς 
omnium causa videmus μέχρε "Ho. ἀπὸ ducióog, nos 
bunc statum esse luius qui terram habitemus in- 
totius mundi atque natu- dea Phaside usque ad co- 
rae, rotundum ut coelum, lumnas Herculis, li. e. qui 
terraque ut media sit, ea-  l£uropam incolamus. Nam 
que sua vi nutuque tenea- Europa ab occidente columuis 
tur. Plura Wyttenbachius — Herculis terminabatur, de qui- 
ad h. 1. Qui tamen quod sta- — bus vide Fischeri lundic ad 
tuit Platonem secum ipso discre- X Palaeplat. v. Ἡρηκλεῖον στῆλιες; 
pare, quippe qui in Timaeo p. ab oriente autem a multis cre- 
40. B. terram non in medio esse — debatur terminari Phaside, flu- " 
neque immotam manere, sed vio Co!chidos. v. Herodot. IV. 
circa mundi polum versari sta- 45. Itaque ab Aristide T. 
tuerit, in eo nonnihil fallitur, de 1l. p 307 ed. Cant. Europaei 
qua re v. Boeckh. De system. — dicuntur ὅσοι στηλῶν Ἡρακλέους 
coelestium globorum p. Vll.seqq. ἐντὸς καὶ ποταμοῦ Φώσιδος. Ver- 
et quae nos ad "l'imasi locum . ba περὶ τὴν θάλατταν ol»0) rtttg 
exposuimus. per rtinent ad ἡμᾶς, non ad βα- 

ὁμοίου τινός] hi. e. eius τρώχοις. Vocatur autem ἡ 9a- 
quod sibi ipsum simile  A«r:« simpliciter mare inter- 
est, ut Tim. p. 42. C. 607. B. al. num, quod hoc loco inde a 

πάμμεγά τι εἶναι αὐτο] Ponto iud ad columnas ter 
Referas αὐτὸ ad τὴν γῆν. Su- cus pernnere monca 


loquendi habes etiam Menex. p. 
Aa SB. A. οὕτω γὰρ αὐτὸ 230, E., aliqude eundem illu- 


φύσει ἐσχυρὸν εἶναι, intell. τὴν 
strarunt ' Markland. ad Max. 
yurír, ubi v. anuot, Tyr. p. 709. Sclweighaeu- 


B. τοὺς μέχρε 'Hy«x). — ser. ad Appian. Prooem. c. 3. 


-. 
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τράχους, περὶ τὴν ϑάλατταν οἰκοῦντας, χαὶ i ἄλλους 

ἄλλοϑε πολλοὺς ἐν πολλοῖς τοιούτοις τόποις οἰκεῖν. | 
εἶναι γὰρ πανταχῇ περὶ τὴν γῆν πολλὰ χοῖλα xci 
παντοδαπὰ χαὶ τὰς ἰδέας καὶ τὰ μεγέϑη, εἰς ἃ ξυν- 
εῤῥυηκέναι τὸ τε ὕδωρ καὶ τὴν ὁμίχλην καὶ τὸν 
ἀέρα" αὐτὴν δὲ τὴν yuv χκαϑαρὰν ἐν χαϑαρῷ χεῖ- 
σϑαι τῷ οὐρανῷ, ἐν ᾧπερ ἐστὶ τὰ ἄστρα, ὃν δὴ 
αἰϑέρα ὀνοιαάξειν τοὺς πολλυὺς τῶν περὶ τὰ τοιαῦτα 
εἰωθότων λέγειν" οὗ δὴ ὑποστάϑμην ταῦτα εἶναι καὶ 
ξυῤῥεῖν ἀεὶ εἰς τὰ κοῖλα τῆς γῆς. ἡμᾶς οὖν οἰκοῦν- 
τας àv τοῖς κοίλοις αὐτῆς λεληϑέναε xci οἴεσϑαι 
ἄνω ἐπὶ τῆς γῆς οἰκεῖν, ὥςπερ ἂν εἴ τις ἐν μέσῳ 
τῷ πυϑμένε τοῦ πελάγους οἰχῶν οἴοιτό τε ἐπὶ τῆς 


B. ἐν πολλοῖς τοιούτοις πολλοῖσε. Ven. A, Par. EHIL. 
Flor. b. c. i., quod dedit Bekkerus. Nos in his formarum varie- 
tatibus semper meliorum librorum auctoritati obtemperandum sta- 
tuimus, Ceterum Platonem illa dativi terminatione non raro usum 
esse satis certo constat, 


C. διὰ δὲ βραδυτῆτα])]Ί Vat. βραδύτητα. Sed verissime 
Grammaticus ap. Bastium Epist. Crit. p. 199. observavit nomina 
βραδυτής, ταχυτῆς et δηϊοτὴς accentum ferre in syllaba ultima. 


λήγοντα θηλυκὰ πρὸ τοῦ À ἕτε- 
ρον ἃ ἔχει, σκύλλα, κόλλα, ἅμελ- 
λα, ἅμαλλα, τελέσιλλα᾽ τὰ δὲ 
εἰς λη οὐκέτι, ὁμίχλης φύτλη, 
γενέθλη. οὕτω καὶ κίχλη j τε 


Vol. IIl. p. 110. Larcher. δά 
Herodot. ]. 185. Aptissime 
vero ad totius terrae, quam fin- 
git, magnitudinem homines com- 
parat cum bestiolis parvissimis, 


atque mare medium cum palude. 
Nam τέλμα est τόπος πηλώδης 
ὕδωρ ἔχων. interprete Etymo- 
logo M. et Hesychio. 

εἰς ἃ ξυνεῤῥνηκέναι} De 
infinitivo in oratione obliqua 
post relativa posito y. ad c. 
XVI. extr. — ὁμίχλη ἢ ὁμίχλα" 
ἀὴρ παχύς, σκοτεινός, ἀχλύς, 
ὑδατώδης σκοτία. Hesychius. 
Placuit autem veteribus Atticis 
. in. quibusdam nominibus litera 
ἢ pro a. Eustath. ad. Odyss. 
X. p. 195. κανονίζει δὲ ὁ αὐτὸς 
ῥήτωρ (Athenaeus: libr. VII. p. 
059. B.) καὶ ὅτι iro xí- 
x ἣν διὰ τοῦ ἢ λέγουσιν. καὶ ὅ 
λόγος οὕτως ἔχει, τὰ γὰρ εἷς λα 


ὄρνις καὶ ὁ χϑύς. κἀρέσκεται δὲ 
καὶ τῷ τοιούτῳ κανόνι καὶ 'Heu- 
διανός. — — Verba αὐτὴν δὲ τὴν 
γὴν opponuntur τοῖς κοίλοις, ita 
ut intelligatur ἡ ὡς ἀληϑῶς γῆς 
ut vocatur infra p. 109. 


C. οὗ δὴ ἀπο σεάθ μην] 
Dicitur ὑποστάϑμη quidquid 
subsedit, sedimen, faex, 
v. G ataker. ad Antonin. IX, 
36. Obss. Miscell. Vol. V. 
p. 230. Wesseling. ad Dio- 
dor. Sic. T. 1. p. 211. 


ἡμᾶς οὖν — λεληϑέναι 
Horum verborum sententiam re- 
cte sic declatavit Stephanus: 
ἃ nobis igitur ignor&ri 
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ταλάττης οἰχεῖν καὶ διὰ τοῦ ὕδατος ὁρῶν τὸν ἧλιον 
καὶ τὰ ἄλλα «orga τὴν ϑαλατταν ἡγοῖτο οὐρανὸν 
εἶναι, διὰ δὲ βραδυτῆτα τε xoi ἀσϑένειαν μηδεπώ- 
ποτὲ ἐπὶ τὰ ἄχρα τῆς ϑαλάττης ἀφιγμένος μηδὲ ἑω- 
ραχώς sim, ἔχδὺς καὶ ἀνακύψας ἐκ τῆς ϑαλάττης 
εἰς τὸν ἐνθαδε τόπον, ὅσῳ χαϑαρώτερος xai χαλλίων 
τυγχάνει ὧν τοῦ παρὰ σφίσι, μηδὲ ἄλλου ἀκηκοὼς 
εἴη τοῦ ἑωρακότος. ταὐτὸν δὴ τοῦτο καὶ ἡιιᾶς πε- 
πονϑέγναι" οἰχοῦντας γὰρ ἔν τινι χοίλῳ τῆς γῆς οἴε- 
σϑαι ἐπάνω αὐτῆς οἰκεῖν, xoi τὸν ἀέρα οὐρανὸν χα- 
λεῖν, ὡς διὰ τούτου οὐρανοῦ ὄντος τὰ ἄστρα χω- 
ροῦντα. τὸ δὲ εἶναι τοιοῦτον᾽ ὑπ᾽ ἀσϑενείας καὶ 


βραδυτῆτος οὐχ οἵους τε εἶναι ἡμᾶς διεξελθεῖν ἐπ᾿ 
ἔσχατον τὸν ἀέρα᾽ ἐπεί, εἴ τις αὐτοῦ ἐπ᾿ ἄχρα ÉÀ- 


conf. Boissonad. ad Philostr. Her. p. 336. 


D. τὸ δ᾽ εἶναι τοϊοῦτον] Vulgo: τὸ δὲ eive, ταὐτόν. 
Zitt. ταὐτὸν omittit. v. explicatt, Deinde Vat. rursus βραύγτητος, 
ut antea. 

E. αὐτοῦ ἐπ᾿ ἀκρα] ἀκρὸν Coisl. Vat. Vind. d. Par. CG. 
Ambr, Flor. 8. c d. m. Ante vett. editt. οὐχ οἵους εἶναι. invitis 
codd. fere omnibus. 


nos in illis concavitati- 968. A. Protag. p. 342. C. 


bus habitare. 

ἐν μέσῳ τῷ πυϑμένι v. z.] 
in imo mari: nam opponuntur 
tà ἄκρα τῆς θαλάττης. 


D. τοῦ παρὰ σφίσι] Ἐχ- 


spectas παρὰ oi vel παρ᾽ ἑαυτῷ, 
Sed ita post εἴ τις saepe infer- 
tur numerus pluralis. vid. ad 
Reip. V. p. 344. B. e 46*. D. 


ὡς διὰ τούτον — χως 
“ροῦντα]͵ h. e οἰόμενοι 8. νο- 
᾿μίζοντες διὰ τούτου (τοῦ ἀέρος) 
οὐρανοῦ ὄντος τὰ ἄστρα χωρεῖν, 
Constructio eadem est, quae de 
Republ. 10. p. 612. C. ngoayo- 
ῥεύουσι τοὶς πολίταις τὴν κατά- 
στασιν τῆς πόλεως ὅλην μὴ κι- 
νεῖν, ὡς ἀποθανούμενον ὃς ἂν 
τοῦτο δρᾷ. Leg. 1. θ49. D. VI. 
162. E. .106. E. 783. D. IX. 
853. C. 874. B. X. 886. D. XII. 


'Theaet. p. 157. E. Xenoph. 
Hellen. 1l. 3, 19. ubi post ὡς- 
neg et participium in altero 
membro subiungitur optativus. 
In his et similibus locis ponitur 
accusativus participii propterea, 
quod in ὡς inest notio verbi 
ἡγούμενος, νομίζων, οἰόμενος v. 
Matthiae ὃ. 565. ὁ. 


τὸ δὲ εἶναι τοιοῦτον Um) 


i ule )to -c 
doO.] Vulgo vaórov pro τοι 


οὔτον. Eusebius τοῦτον pro 
ταὐτόν exhibet. Unde Hein- 
dorf. correxit: τὸ δὲ εἶναι τοι- 
οὕτον᾽ ὑπ᾽ ἀσϑενείας x. B. quum 
tamen res ita se habeat, 
ut propter imbecillita- 
tem — ad extremum aé- 
rem emergerenequeamus. 
Ficinus baec ita convertit: 
idque nobis accidere pro- 
pterea, quod propter im- 
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Qoi ἢ πτηνὸς γενόμενος ἀνάπτοιτο, κατιδεῖν * ay * 
ἀνακχύψαντα, ὥςπερ ἐνθάδε οἱ ἐκ τῆς ϑαλάττης 
ἰχϑίες ἀναχύπτοντες ὁρῶσι τὰ ἐνθάδε, οὕτως ἂν 
τινα καὶ τὰ ἐκεῖ χατιδεῖν, καὶ εἰ ἡ φύσις ἱκανὴ εἴη 
ἀνέχεσϑαι ϑεωροῦσα, γνῶναι ἄν, ὅτι ἐκεῖνός ἐστιν 

110 ὁ ἀληϑῶς οὐρανὸς xoi τὸ αληϑῶς φῶς χαὶ ἡ ὡς 
ἀληϑῶς γῆ. ἥδε μὲν yap ἡ γῆ καὶ οἱ λίϑοι xoi 
ἅπας ὁ τόπος ὁ ἐνϑαδὲε διερϑαρμένα ἐστὶ χαὶ κατα- 
βεβρωμένα, ὥςπερ τὰ ἐν τῇ ϑαλαττῃ ὑπὸ τῆς ἅλ- 
pue καὶ οὔτε φύεται οὐδὲν ἄξιον λόγου ἐν τῇ ϑα- 
λαττῃ, οὔτε τέλειον, ὡς ἔπος εἰπεῖν, οὐδέν iori, σή- 


—- 
[3 


κατιδεῖν Gv ἀνωακυψανταΊί à» lic cum Heindorfio et 
Bekkero de Stephani coniectura inseruimus. Sequitur enim mox 
in epanalepsi: οὕτως ἄν τινα καὶ τὰ ἐκεῖ κατιδεῖν, quo loco scribae 

' servarunt voculam quippe finitimae syllabae similitudine non in 
fraudem inducti, Paullo ante Bodl. Tub. Coisl. Vat. Par. 1. Aug. 


: ἀνκπτοῖτος quod recepit Fischer. 
ἀνέχεσθαι ϑεωροῦσα)]͵, Sic Bodl. Tub. Ven. Il. Vind. Y. 
Par. 4. Flor. c. Zitt. Euseb. Legebatur olim ἀνασχέσθαι. 
ὁ ἀληϑῶς οὐρανός] Sic Bodl. Coisl. Vat. Tub Ven. AII. 
Vind, d Par. CEGHIL. Ambr. Florentini, et ex corr. Ven. &. 
Vett. editt ὁ ἀληϑινὸς οὐρανός. Deinceps eaedem habent: τὸ ἀλη- 
ϑινὸν φῶς, quod mutatum e Bodl. Tub. Ven. 5.11. Vind. Y. Zitt. 
Ceterum articulus ὁ atque τὸ in Bodl., ὁ etiam in aliis quibusdam 


libris deest, 


P. 110. 


becillitatem tarditatem- 
que ad supremum usque 
aérem transscendere ne- 
queamus, Veram esse lectio- 
nem de coniectura H eindorfii 
restitutam, nemo, opinor, temere 
dubitabit. 

E. οὕτως ἄν τινα καὶ τὰ 
ἐκεῖ x.] H. e. repetuntur post 
parenthesin superiora perspicui- 
tatis causa. Quae quidem libe- 
rior orationis conformatio ser- 
monum naturae et indoli con- 
venientissima est. Proximorum 
verborum sententia haec est; 
si naturanostra ferre 
posset eorum, quae in 
coelo atque in terrae su- 
perficie sunt, conspectum 
et contemplationem. v, 
Matth; $. 550. 


:'nos habitamus. 


ἥδε μὲν γὰρ ἡ yj] 
h. e. nam istae cavernae 
orbis terrarum, in quibus 
Neque enim 
totam terram intelligit , sed τὰ 
κοῖλα τῆς γῆς. ἐν oig ἡμεῖς  ol- 
κοῦντες λελήϑαμεν. 


eet 9» 4 « * . 

ὅπου ἂν xat γῆ 9] ubi- 
eunque in mari terra sit, 
Nam quaedam partes maris fin- 
guntur terra proreus carere, ita 
ut sint quasi moles quaedam 
ubi nihil crescat, ni- 


quarum , 
hil vigeat. Male Hein d οἵ- 
fius: ubicunque terram 


mere alluit obtegitque. 
Ceterum ipsa sententia exigere 
videbatur, ut mutaretur lectio 
ad hunc usque diem in omnibus 
editt. propagata: καὶ ἡ γῆ ἢ 9 


A 
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ραγγὲες δὲ xoi ἄμμος xci πηλὸς ἀμήχανος xci [jop- 
βοροί εἰσιν, ὅπου ἂν καὶ γῆ ἢ, καὶ πρὸς τὰ παρ᾽ 
ἡμῖν χαλλη xpivec chou οὐδ' οπωςτιοὺῦν ἄξια. ἐκεῖνα 
δὲ αὖ τῶν παρ᾽ ἡμῖν πολὺ ἂν ἔτι πλέον φανείη 
διαφέρειν. εἰ γὰρ δεῖ χαὶ μῦϑον λέγειν καλόν, ἄξιον 
ἀχοῦσαι, ὦ Σιμμία, οἷα τυγχάνει τὰ ἐπὶ τῆς γῆς 
ὑπὸ τῷ οὐρανῷ ὄντα. ᾿Αλλὰ μήν, ἔφη ὁ “Σιμμίας, 
ὦ «Σωχρατες, ἡμεῖς. 78 τούτου τοῦ μύϑου ἡδέως ἂν 
ἀκούσαιμεν. 

Cap. LIX. “έγεται τοίνυν, ἔφη, ὦ ἑταῖρε, 
πρῶτον μὲν εἶναι τοιαύτη ἡ γῆ avt ἰδεῖν, εἴ τις 


P. 110. ovrt φύεται οὐδὲν ἄξιον λόγου] Hunc ordi- 
nem verborum nunc primum restitui e Dodl. Ven. Z11. Vind. Y. 
Flor. d. Zitt Editt. habent: οὔτε φύεται ἃ ἄξιον λύγου οὐδέν. 

ὅπου ἂν καὶ γῇ 2] Edit. omnes 5 γῆ. Omisi articulum 
cum Vat. Par. C. Plor. a. d. m. v. ann. | 

πολὺ ἂν ἔτι πλέον] πολλοῦ Bodl. Vat. Tub. Vind. Y. Par. 
EHI. Zitt. Flor. b. i. m. et supra versum Par. C. conf. Bern- 
hardy Synt. p. 138. Deinde Coisl. Vat. Par. G. πλεῖον. Vind 4. 
Ambr. πλείω, frequenti confusione. 

B. καλόν, ἄξιον ἀκοῦσαι κιλὸν καὶ ἀξ. marg. Bodl. et 
Coisl. Ven. 5. Vind. Y d. Par. G. Ambr. Flor, d. et rec. Vat. 
In ὯΝ Π. 'Tub. et pr. Bodl. deest καλόν. 

ἡ γῆ αὗὑτη ἰδεῖν] Heiudorf. Bekker. et Turic. ex Eusebii 
libris αὐτὴ scripserunt. Deinde vulgo legebatur εἴ zi; ἄνωϑεν αὐὖ- 


id quod fecimus libris plurimis 
mss. consentientibus, 

καὶ πρὸς τὰ παρ᾽ ἡμῖν] 
nec ullo modo dignasunt, 
quae cum rebus. pulcris, 


pulcritudine res in no- 
stra terrae parte conspi-" 
cuas. Mox ad ἀξιον ἀκοῦσαν 
intell. ἐστίν, quae omissio est 
adeo frequentata, ut propemo- 


in hac nostra orbis ter- 
rarum parte et caverna 
conspicuis, comparentur. 
Eodem modo χυένεσϑαι πρός τι 
est Politic. p. 256. C. πρὸς ἀλ- 
ληλα τὰ μηκὴ κρίνοντες. Prota- 
gor. p. 3:7. D. εἰ δέον αὐτὸν 
xglreo 9r πρὸς ἀνθρώπους. [8 ο- 
crat. Panathen. ὃ 1. ἵνα πρὸς 
τὴν Uno toi αὐτὸν κρίνωσιν. 
ἐκεῖνα δὲ αὐ -- δέαφ ἕἔ- 
Qts»] h. e. contra autem 
illa, quae sunt in coele- 
stibus illis terrae regio- 
nibus, multo etiam ma- 
gis superare videantur 


: pserit, 


dum legitima iudicari debeat. 

τὰ ἐπὶ τῆς γῆς ὑπὸ τῷ 
οὐρανῷ ὄντα)] res quae 
sunt in coelestibus ter- 
rae regionibus. 

Cap. LIX. B. τοιαύτη ἡ 
γῆ αὕτη ἰδεῖν] ἈἘλοοεία dicit 
ἡ yj αὕτη, quum intelligat τὰ 
ἐπὶ τῆς γῆς ὑπὸ τῷ οὐρανῷ ὄντα, 
quae paullo ante memorata sunt. 
ltaque non video, cur H ein- 
dorfius ex Eusebio αὐτὴ scri- 
id ipsam rationem po- 
stulare contendens. Imo αὐτὴ 
ferri nullo modo potest. 
superiores illos atque divinio 


- 
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ἄνωϑεν ϑεῷτο, ὦςπερ οἱ δωδεχασχυτοι σφαῖραι, 
ποιχίλη, χρώμασι διειλημμένη, ὧν χαὶ τὰ ἐνθάδε εἷ- 
rat χρώματα ὡςπερ δείματα, οἷς δὴ οἱ γραφεῖς xa- 
ταχρῶνται. ἐχεῖ δὲ πᾶσαν τὴν γὴν ix τοιούτων εἶναι 
x«t πολὺ ἔτι ix λαμπροτέρων xai χαϑαρωτέρων ἢ 
τούτων" τὴν μὲν γὰρ ἀλουνργῆ trat xai ϑαυμαστὴν 
τὸ χαλλος, τὴν δὲ χρουσοειδῆ, τὴν δὲ ὅση λευχὴ γύ- 
“νου 3, χιόνος λευχοτέραν, xai ix τῶν ἄλλων γρωμα- 
των ξυγκειμένην ὠὡςαύτως xai ἔτι πλειόγων xci χαλ- 
λιόνων ἢ ὅσα ἡμεῖς ἑωράχαμεν. xci γὰρ αὐτὰ Ταῦτα 


τὴν θεῶτο. Pronomen post ϑεῶτο ponunt Bodl. Coisl, Vat. Vind. 
Y 6. Par. G. Ambr. Flor. 4 Zitt., et ita scripsit Rekkerus. Ego 
omittendum censui cum Tub. August. Ven. Δ. Par. CEHIL. 
Ven. 1]. Flor. a. b. i. m. Stobaeo. Eiecit etiam Heindorf. 


ποικίλη, χρώμασι διειλ.} ποικίλοις yo. Par. 1. et Euseb, 
probante Heindorfio. ποικέλη χρώμασε om. Coisl. Par. G. Nibil 
mutandum videtur, quandoquidem vocabuli ποεχέλη notio accuratius 
deinde declaratur verbis: χρώμασε διειλημμένη x. τ. Δ, Deinde 
Coisl. Par. G. inverso ordine χρώματα erat, 


C. ἁλουργὴῆ tiras] ἁλοιργὴῆν Coisl. Par. GL. Proximum 
καὶ om. Coisl. Ven. .4. Par. CEHIL. Flor. a. b. c. i. m. 


terrae regiones philosophus hoc — Conf. etiam Hermann. Hist. 
nomine nec potuit appellare nec — Phil. Plat. I. p. 687. ann. 634. 
usquam appellavit. Alia ratio C 
est p. 109. B. et p. 110. E,- ᾿ 
ubi ἡ γῇ αὐτὴ recte dicitur, 
quia terra ipsa opponitur [ἴ8.τὸ- 
bus, quae antea memoratae sunt. 
Neque inter codices manuscri- 
ptos, qui -plurimi collati sunt, 
repertus est, qui scripturam Eu- 
sebii confirmaret. 

εἴτις ἄνωθεν Otro) si 


αὐτὰ ταῦτα TG xoil« 
αὐτῆς] illas ipsas eius 
cavernas, quas antea memo- 
ravi. 

στέλβοντα — ποικιλίᾳ) 
nitertia et fulgentia in 
ceterorum colorum va- 
rietate. Male Mudgius coni. 
ἐν τῇ τῶν ἄνω χρωμ. 


quis eam desuper, in al- 
tiore loco collocatus, in- 
tueatur, dicitur illa spe- 
ciem habere pilorum e 
duodecim barticulisscor- 
teis compositarum. Refe- 
renda haec videntur ad dode- 
caédrum, cui Plato mundi figu- 
ram comparavit. v. Wyttenb. 
ad h. L, qui inter alia ostendit 
hoc Pythagorae arcanum teste 
lamblicho Vit. Pythag. ὃ. 89. 
δῦ Hippaso esse  evulgatum. 


D. ξυνεχὲς ποικίλον gav- 
τάζεσϑαι) Libri Eusebii ha- 
bent ξυνεχὲς καὶ ποικίλον. Quo 
non opus est. Nam plura epi- 
theta ita uni nomini non inter- 
cedente copula adiungi ad Remp. 
lI p. 350. D. monuimus. Con- 
ferantur: etiam Protag. p. 348, 
C. Legg. 873. C. Xenoph. 
Mem. 1. 4, 21. ibique Borne- 
mann. ed. min. Lips. p. 44. 
Matthiae Gr. $. 414., qui ex 
solis poetis id genus exempla 
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τὰ κοῖλα αὐτῆς, ὕδατός τε xci ἀέρος ἔμπλεα ὄντα, 
χρώματός τι εἶδος παρέχεσϑαι στίλβοντα "ἐν τῇ τῶν 
ἄλλων χρωμάτων ποικιλίᾳ, ὥςτε ἕν τι αὐτῆς εἶδος 
ξυνεχὲς ποικίλον φαντάζξεσϑαι. ἐν δὲ ταύτῃ οὔσῃ 
τοιαύτῃ ἀνὰ λόγον τὰ φυόμενα φύεσϑαι, δένδρα Ts 
xci ἄνϑη καὶ τοὺς. καρπούς" καὶ αὖ τὰ ὄρη ὡςαύ- 
τως καὶ τοὺς λίϑους ἔχειν ἀνὰ τὸν αὐτὸν λόγον τήν 
τε λδιότητα xoi τὴν διαφάνειαν καὶ τὰ χρώματα 
καλλίω" ὧν καὶ τὰ ἐνθάδε λιϑίδια εἶναι ταῦτα τὰ 
ἀγαπώμενα μύρια, σάρδια τὸ xoi ἰάσπιδας καὶ σμα- 


ἔμπλεα ovra] ἔχπλεα Bodl. Ven. Π. Vind. Φ. Par. CEG. 
Ambr. Flor. a. c. d. m. et corr. Ven. 4. quod 'Turicenses susce- 
perunt. . 

D. ποικέλον φαντάζεσθαι. ϑαυμαάζεσθαι Coisl. Vat. 
: Par.. G. Ambr. Flor. d. Deinde libri plerique cum editt. vett. 
ἀνάλογον,, quod correxit Fischer. 


, 'δένδρα τε xai ávÓm]'aÀog Coisl. Vat. Vind. D. Par. G. 


Ambr. Flor. d. et marg. Bodl. 


τήν τε λειότητα) V. τὴν τελειότητα. Receptam lectionem, 
iam ἃ Stepliano coniectura repertam, confirmant Coisl, Vat. Vind, 
YO. Par. CEGIL. Flor. a. b. c. d. i. m. et corr. Ven. ἢ. τήν 


τε λειότατα Ven. ΜΔ. 


attulit. Mox vulgo perperam 
ἀνάλογον  scribebatur. ^ Recte 
Fischnerus ἀνὰ λόγον edidit, 
quemadmodum paullo post le- 
gitur ἀνὰ τὸν αὐτὸν λόγον. 

τὴν τε λειότητα καὶ 1. 
δ. Egregia laec est Stepha- 
ni emendatio et nunc multorum 
librorum suffragiis comprobata, 
quam nescio cur recentiores Pla- 
' tonis interpretes praeter Hein- 
dorfium fere omnes aspernati 
sint. Quum enim montes et la- 
pides in hac terrae parte con- 
Spicgos  mutilatos, corruptos, 
deturpatos esse dixisset, nunc 
vicissim supernorum jllorum le- 
vitatem, pelluciditatem et pul- 
chram speciem 
Quod autem Fischerus dicit 
requiri nomen, quod non modo 
ad àAíGov;, sed etiam ad ὄρη 
referatur,. equidem non video, 
cur ea, quae de lapidibus nar- 
rantur, non simul quodammodo 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. II. 


commemorat. 


ad montes pertinere iudicanda 
sint. Sed, ut clarius pateat, cur 
τελειότητα reiiciendum sit; quid 
servata antiqua lectione repre- 
hensione dignum videatur, indi- 
cemus. Ac primo quidem haec 
inter se sic connectenda essent: 
ἔχειν τὴν τελειότητα καλλίω, quod 
quis non videt quam absurdum 
sit atque ineptum? Deinde τε- 
λειότητα, h. e. vocabulum, cuius 
notio patet latissime, coniun- 
geretur cum διαφάνειαν xai χρώ- 
ματα, quae minus late patent. 
Sin autem illud angustiore si- 
gnificatione accipiendum putes, 
ut significet integritatem, 
vereor, ne alia huius usus 
exempla desiderentur. Denique 
non opus est, ut integrita- 
tis illorum montium et lapidum 
hoc loco mentio fiat, quum ex 
ipsa disputatione intelligatur sa- 
tis perspicue, quorsum haec re- 
ferenda sint. — Mox verba sic 


15 
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ἄνωϑεν ϑεῷτο, ὥςπερ οἱ δωδεκάσκυτοι σφαῖραι, 
ποικίλη, χρώμασι διειλημμένη, ὧν καὶ τὰ ἐνθάδε εἷ- 
γαι χρώματα ὥςπερ δείγματα, οἷς δὴ οἱ γραφεῖς κα- 
ταχρῶνται. ἐκεῖ δὲ. πᾶσαν τὴν γὴν ἐκ τοιούτων εἶναι 
καὶ πολὺ ἔτι ix λαμπροτέρων xai χαϑαρωτέρων ἢ 
τούτων τὴν μὲν γὰρ ἁλουργῆ εἶναι καὶ ϑαυμαστὴν 
τὸ χάλλος, τὴν δὲ γρυσοειδῇ, τὴν δὲ ὅσῃ λευκὴ γύ- 
ψου ἢ χιόνος λευχοτέραν, καὶ ἐκ τῶν ἄλλων χγρωμά- 
των ξυγκειμένην ὡςαύτως καὶ ἔτι πλειόνων καὶ καλ- 
λιόνων ἢ ὅσα ἡμεῖς ἑωράχαμεν. καὶ γὰρ αὐτὰ Ταῦτα 


τὴν ϑεῶτο. Pronomen post ϑεῷτο ponunt Bodl. Coisl, Vat. Vind. 
Y o. Par. G. Ambr. Flor. d. Zitt., et ita scripsit Rekkerus. Ego 
omittendum censui cum "Tub. August. Ven. f. Par. CEHIL. 
Ven. 11. Flor, a. b. i. m. Stobaeo. Eiecit etiam Heindorf. 


ποικίλη, χρώμασε διειλ.} ποικίλοις yo. Par. 1. et Euseb. 
probante Heindorfio. ποικίλη χρώμασε om. Coisl. Par. G. Nihil 
mutandum videtur, quandoquidem vocabuli ποιεκέλη notio accuratius 


deinde declaratur verbis: 


χρώμασι διειλημμένη x. T. λ, 


Deinde 


Coisl. Par. G. inverso ordine χρώματα εἶναι. 
C. ἀἁλουργῆ eivai] ἁλουργῆν Coisl. Par. GL. Proximum 


xai om. Coisl. 


terrae regiones philosophus hoc 
nomine nec potuit appellare nec 
usquam appellavit. Alia ratio 
est p. 109. B. et p. 110. E, 
ubi 5; y; αὐτὴ recte dicitur, 
quia terra ipsa opponitur iis|re- 
bus, quae antea memoratae sunt, 
Neque inter codices manuscri- 
ptos, qui -plurimi collati sunt, 
repertus est, qui scripturam Eu- 
sebii confirmaret, 

εἴ τες ἄνωϑεν Otro] si 
quis eam desuper, in al- 
tiore loco collocatus, in- 
tueatur, dicitur illa spe- 
ciem habere pilorum e 
duodecim particulisscor- 
teis compositarum. Refe- 
renda haec videntur ad dode- 
caédrum, cui Plato mundi figu- 
ram comparavit. v. Wyttenb. 
ad h. L, qui inter alia ostendit 
hoc Pythagorae arcanum teste 
lamblicho Vit. Pythag. ὃ. 89, 
ab  Hippaso esse  evulgatum. 


Ven. 4. Par. CEHIL. Flor. a. b. c. i. m. 


Couf. etiam Hermann. Hist. 
Phil, Plat. I. p. 687. ann. 634. 


C. αὐτὰ ταῦτα τὰ κοῖλα 
αὐτῆς] illas ipsas eius 
cavernas, quas antea memo- 
ravi. 

στέλβοντα — ποικιλίᾳ) 
nitentia et fulgentia iu 
ceterorum colorum va- 
rietate. Male Mudgius coni. 
ἐν τῇ τῶν ἄνω χρωμ. 

D. ξυνεχὲς ποικίλον gav- 
τάζεσϑαι] Libri Eusebii ha- 
bent ξυνεχὲς καὶ ποικέλον, Quo 
non opus est. Nam plura epi- 
theta ita uni nomini non inter- 
cedente copula adiungi ad Remp. 
II p. 350. D. monuimus. Con- 
ferantur etiam Protag. p. 349. 


C. Legg. 873. C. Xenoph. 
Mem. T 4, 91. ibique Borne- 
mann. ed, min. Lips. p. 44: 


Matthiae Gr. $. 4M., qui ex 
solis poetis id genus exempla 
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τὰ κοῖλα αὐτῆς, ὕδατός τε xci ἀέρος ἔμπλεα ὄντα, 
χρώματός τε εἶδος παρέχεσϑαι στίλβοντα "ἐν τῇ τῶν 
ἄλλων χρωμάτων ποικιλίᾳ, ὥςτε ἕν τι αὐτῆς εἶδος 
ξυνεχὲς ποικίλον φαντάξζεσϑαι. ἐν δὲ ταύτῃ οὔση 
τοιαύτῃ ἀνὰ λόγον τὰ φυόμενα φύεσϑαι, δένδρα τε 
xci ἄνϑη καὶ τοὺς. καρπούς" xoi αὖ τὰ ὄρη ὡςαύ- 
τως χαὶ τοὺς λίϑους ἔχειν ἀνὰ τὸν αὐτὸν λόγον τήν 
τε λειότητα καὶ τὴν διαφάνειαν xci τὰ χρώματα 
χαλλίω" ὧν xai τὰ ἐνθάδε λιϑίδια εἶναι ταῦτα τὰ 
ἀγαπώμενα μόρια, σάρδια τὲ καὶ ἰάσπιδας καὶ σμα- 


ἔμπλεα ὄντα] hia Bodl. Ven, Π. Vind. Φ. Par. CEG. 
Ambr. Flor. a. c. d. m. et corr. Ven, Δ. quod 'Turicenses susce- 


perunt, 


D. ποικέλον φαντάζεσθαι. ϑαυμάζεσθαι Coisl. Vat. 


;. Par.. G. Ambr. Flor. d. 


Deinde libri plerique cum editt. vett. 
ἀνάλογον, quod correxit Fischer. 


( 'δένδρα ve καὶ ávOm]'aAog Coisl. Vat. Vind. ὦ. Par. G. 


Ambr. Fior. d. et marg. Bodl. 


τὴν τε λειότητα] V. τὴν τελειότητα. 


Receptam lectionem, 


iam a Stepliano coniectura repertam, confirmant Coisl. Vat. Vind, 
Yd. Par. CEGIL. Flor. a. b. c. d. i. m. et corr. Ven. 1I. τήν 


τε λειότατα Ven. 4l. 


attulit... Mox vulgo perperam 
ἀνάλογον  scribebatur. ^ Recte 
Fischerus ἀνὰ λόγον edidit, 
queniadmodum paullo post le- 
gitur ἀνὰ τὸν αὐτὸν λόγον. 

τὴν Tt λειότητα καὶ 1. 
δ. Egregia laec est Steplia- 
ni emendatio et nunc multorum 
librorum suffragiis comprobata, 
quam nescio cur recentiores Pla- 
' tonis interpretes praeter Hein- 
dorfium fere omnes aspernati 
sint Quum enim montes et la- 
pides in hac terrae parte con- 
spicgos — mutilatos, corruptos, 
deturpatos esse dixisset, nunc 
vicissim supernorum jllorum le- 
vitatem, pelluciditatem et pul- 
chram speciem 
Quod autem Fischerus dicit 
requiri nomen, quod non modo 
ad λίϑους, sed etiam δ΄ ὄρη 
referatur, equidem non video, 
cur ea, quae de lapidibus nar- 
rantur, non simul quodamnriodo 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. 1]. 


commemorat. 


ad montes pertinere judicanda 
sint. Sed, ut clarius pateat, cur 
τελειότητα reiiciendum sit; quid 
servata antiqua lectione repre- 
hensione dignum videatur, indi- 
cemus. Ac primo quidem haec 
inter se sic connectenda essent: 
ἔχειν τὴν τελειότητα καλλίω, quod 
quis non videt quam absurdum 
sit atque ineptum ? Deinde re- 
λειότητα, h. e. vocabulum, cuius 
notio patet latissime, coniun- 
geretur cum διαφάνειαν καὶ χρώ- 
ματα. quae minus late patent. 
Sin autem illud angustiore si- 
gnificatione accipiendum putes, 
ut significet integritatem, 
vereor, ne alia huius usus 
exempla desiderentur. Denique 
non opus est, ut integrita- 
tis illorum montium et lapidum 
hoc loco mentio fiat, quum ex 
ipsa disputatione intelligatur sa- 
tis perspicue, quorsum haec re- 
ferenda sint. — Mox verba sic 
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ράγδους καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα" ἐκχεὶ δὲ οὐδὲν ὁ τι 
οὐ τοιοῦτον εἶναι καὶ ἔτι τούτων χαλλίω. τὸ δ᾽ αἴ- 
τίον τούτου εἶναι, ὅτι ἐκεῖνοι οἱ λίϑοι εἰσὶ καϑαροὶ 
καὶ οὐ κατεδηδεσμένοι οὐδὲ διεφϑαρμένοι, ὡςπερ οἱ 
ἐνθάδε, ὑπὸ σηπεδόνος καὶ ἅλμης ὑπὸ τῶν δεῦρο 
ξυνεῤῥνηκότων, ἃ xai λίϑοις καὶ γῇ καὶ τοῖς ἄλλοις 
ζώοις τε χαὶ φυτοῖς αἴσχη τε χαὶ νόσους παρέχει. 
τὴν δὲ γῆν αὑτὴν χεχοσμῆσϑαι τούτοις τε ἅπασι χαὶ 
ἔτει χρυσῷ τε xoi ἀργύρῳ καὶ τοῖς ἄλλοις αὖ τοῖς 
τοιούτοις. ἐκφανῆ γὰρ αὐτὰ περφυχέναε, ὄντα πολλὰ 
πλήϑει xoi μεγάλα χαὶ πολλαχοῦ τῆς γῆς, ὥςτε αὐ- 
τὴν ἰδεῖν εἶναι ϑέαμα εὐδαιμόνων ϑεατῶν. ζῶα δ᾽ 


οὐ δὲν à τι οὐ 1.] Sic Dodl. Tub. Ven. 4Π. Par. CEHIL.: 
Aug. Flor. a. b. c. m. Vett, editt. οὐδὲν δ΄ τε μὴ τ. 
E. ἔτι τούτων καλλίω) Bekkerus ex uno Coisl. scripsit 


κάλλιον, sed v ann. 


οὗ λίϑοι εἰσὶ καϑαροί)] Hunc ordinem nunc restitui e 


Bodl. Ven. £11. Ven. a. b. Zitt. Editt. omnes καϑαροί εἰσι. 


Mox 


Eusebius: ὑπὸ σηπεδόνος καὶ ἅλμης καὶ ὑπὸ τῶν Évr. V. ann. 


« 


Ambr. Flor. d. et marg. Bodl. 
P. 111. 
ZII. Vind. Y. Tub. Zitt. 


ἐπ’ αὐτήν. 


ἀοτί, 
ad Phryn. p. 298. sqq. 


connectas: ὧν καὶ τὰ ἐνθάδε λι- 
ϑίδια ταῦτα τὰ ἀγαπώμενα εἶναι 
μόρια. ita. ut ταῦτα sint nota 
1118, celebrata illa: τὰ ἀγα- 
πώμενα autem, quae magni 
aestimantur. Tlemistius: 
Or. I. p. 19. ed. Dind. τῶν ἀγα- 
πητῶν λιϑιδίέων. --- ἀγαπᾶντα ἈσὮΪ 
aestimare, ad Phileb. p. 62. 
et Legg. Vll. p. 791. A. atti- 
gimus. 


E. οὐδὲν δ τι αὐ r.] h. 


e. nihil non ita esse com- 
paratum. Sic saepe οὐδὲν ó 
τι οὔ dictum reperitur. v. H ein- 
dorf. gd h. ]. et Schneider. 
ad Xenoph. Mem. I. 4,. 28. 
Perperam vulgo οὐδὲν ὅ τι μὴ 


ἃ καὶ λίϑοις] καὶ τοῖς λέϑοις Coisl. Vat. Vind. d. Par. 6. 
Idem deinde καὶ τῇ yi. 

x«i πολλαχοῦ τῆς y5c] πολλαχοῦ Bodl. Ven. 
Vulgo πανταχοῦ. 
εἶναι Bodl. 'Tub. Ven. IEZ. Vind, Y. ἐπ᾽ αὐτῇ. 
Genitivum, quem Vat. tuetur, exemplis defendit Hein- 


Mox pro ἐπ᾿ αὐτῆς 
Ceteri fere omnes 


ἐν μεσογαίᾳ] Steph. cum Par, E. ἐν μεσογείᾳ. v. Lobeck." 


v. — Deinde καλλίω additur, 
quia οὐδὲν 9 T» οὔ idem est 
quod πάντα, ut constructio con- 
formata sit κατὰ τὸ νοούμενον. 


ὑπὸ σήπ. κ' ἅλμης ὑπὸ 
τῶν δεῦρο. ξυνεῤῥνηκότω ν] 
Eusebius post ἅλμης interpo- 
nit καί, probante Heindorfio, 
A quo dissentit Wyttenbach., 
qui alterum ὑπὸ delendum cen- 
set, Uterque erravit. mpedi- 
tior paullo verborum structura 
sic expedienda est: οὐδὲ διεφ- 
ϑαρμένοι ὑπὸ σηπεδόνος καὶ ἀλ- 
μῆς, ὥςπερ oí ἐνθάδε ὑπὸ τῶν 
δεῦρο συνεῤῥυηκότων. 


καὶ τοῖς ἄλλοις ζώοις τε 


. teri omnes φρονήσει, quod servavit etiam Bekkerus. 
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ἐπ᾿ αὐτῆς εἶναι ἄλλα τε πολλὰ xoi ἀνθρώπους, τοὺς 
μὲν ἐν μεσογαίῳ οἰκοῦντας, τοὺς δὲ περὶ τὸν ἀέρα, 
ὥςπερ ἡμεῖς περὶ τὴν ϑαάλατταν, τοὺς δὲ ἐν γήσοις, 
ἃς περιῤῥεῖν τὸν ἀέρα, πρὸς τῇ ἠπείρῳ οὔσας" καὶ 
ἑνὶ λόγῳ, ὅπερ ἡμῖν τὸ ὕδωρ καὶ ἡ ϑάλαττά ἐστι 
πρὸς τὴν ἡμετέραν χρείαν, τοῦτο éxei τὸν ἀέρα, ὃ 
δὲ ἡμῖν ὁ ἀήρ, ἐκείνοις τὸν αἰϑέρα. τὰς δὲ ὥρας 
αὐτοῖς χρᾶσιν ἔχειν τοιαύτην, ὡςτε ἐκείνους ἀνόσους 
εἶναι καὶ χρόνον vs ζῆν πολὺ πλείω τῶν ἐνθάδε καὶ 
ὄψει xoi ἀκοῇ καὶ ὀσφρήσει χαὶ πᾶσι τοῖς τοιούτοις 
ἡμῶν ἀφεστάναν τῇ αὐτῇ ἀποστάσει, ἥπερ ἀήρ τε 
ὕδατος ἀφέστηχε καὶ αἰϑὴρ ἀέρος πρὸς χαϑαρότητα, 


τὰ ὕδωρ καὶ ἡ ϑαλατταΊ Sic Coisl. Vat. Ven. Zl. 'Tub. 
Aug. Vind. Par. EGHIL. Ambr. Flor. a. b. c. Ante Bekke- 
rum erat τὸ ᾿ὔδως τε καὶ L ϑάλαττα. 

B. ὃ δὲ "uiv ὁ ἀή 9] Articulum o vulgo omissum cum Bek- 
kero ex Ambr. restitui. Deinde pro ἐκείνοις vulgo erat ἐκεῖ, invitis 
libris plerisque omnibus. Pro τὰς δὲ ὥρας αὐτοῖς Bodl. Vat. Coisl. 
Tub. Ven. 11. Vind, Y«4. Par. G. Ambr. Flor. d. Zitt. τὰς dà 
wc αὐτῆς, quod ego non amplectar. Videtur enim genitivus cri- 
ticis deberi, quos servato αὐτοῖς proximum ἐκείνοις male liaberet. 
Sed v. ánn. 

καὶ ἀκοῇ καὶ ὀσφρήκει) Hoc recepi ex uno August. Ce- 
At sapientiae 
commemoratio ab hoc loco aliena est, in quo terrae illiuá prae- 
stantia ac temperies describitur, qua fiat, ut corpora atque'sensus 
evadant praestantiores. Nisi forte existimes philosophum etiam 
ingenii virtutem e coeli temperie pendere voluisse. 


, 


xal q.] et praeterea ani- 


malibüus et plantis. De hoc 
usu v. ἄλλος v. Heindorf. ad 
Gorg. p. 91. ad h. l. Ast ad 
Phaedr. p. 241. ad Rempubl. 
p. 419. 521. G41. Erfurdt. ad 
Soph. Oed. Tyr. v. 7., nos ad 
Apol. p. 36. B. Sympos. p. 191. 
b. Deinde recte τὴν δὲ γὴν αὐ- 
τὴν sequitur, propterea quod 
terra ipsa opponitur iis rebus, 
quae in ea reperiri antea dice- 
bantur. 


P. 11i. ὥςπερ ἡμεῖς πε- 
οὐ τὴν ϑάλατταν) [π|6]}, 
οἰκοῦμεν. Dorvill. ad Chari- 
ton. p. 938. ed. ed, Lips. 


,In' 


comparatione post ὥςπερ modo 
casus praecedenti nomini con- 
venit, modo nominativus poni- 
tur, intellecto verbo ex antece- 
dentibus.** 


τοῦτο — ἐκείνοις τὸν d, 
Durior est omissio ihfinitivi &7- 
ναι. liaque Heindorfius 
illum post ἐκείνοις excidisse pu- 
tabat. Simile quid tamen nota- 
vimus ad p. 74. E. unde vulgà- 
tam lectionem defendere liceat: 


B. ὥςτε ἐκείνους ἄν] De 
ἐκείνους post αὐτοῖς ita illato, 
ut utrumque pronomen ad unum 
idemque subiectum, referendum 
Sit, v. ad p. 106. 


15 Ὁ 


, 
"es * 
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xci δὴ καὶ ϑεῶν ἔδη τε xci ἱερὰ αὐτοῖς εἶναι, ἐν 
οἷς τῷ ὄντι οἰκητὰς ϑεοὺς eivai, καὶ φήμας τε xci 
μαντείας καὶ αἰσϑήσεις τῶν ϑεῶν καὶ τοιαύτας Evy- 
ουσίας γίγνεσθαι αὐτοῖς πρὸς αὐτούς" xai τόν γε 
ἥλιον χαὶ σελήνην xai ἄστρα ὁρᾶσϑαι ὑπ᾽ αὐτῶν 
οἷα τυγχάνει ὄντα, xai τὴν ἄλλην εὐδαιμονίαν τού- 
των ἀχόλουϑον εἶναι. 

Cap. LX. Καὶ ὅλην μὲν δὴ τὴν γῆν οὕτω πε- 
φυχέναε καὶ τὰ περὶ τὴν γῆν" τόπους δ᾽ ἐν αὐτῇ 
εἶναι χατὰ τὰ ἔγχοιλα αὐτῆς κύκλῳ περὶ ὅλην πολ- 
λούς, τοὺς μὲν βαϑυτέρους καὶ ἀναπεπταμένους μᾶλ- 
λον ἢ ἐν ᾧ ἡμεῖς οἰκοῦμεν, τοὺς δὲ βαϑυτέρους ὄν- 
τας τὸ χάσμα αὐτοὺς ἔλαττον ἔχειν τοῦ παρ᾽ - ἡμῖν 


ϑεῶν ἔδη τε καὶ ἱερὰ] Sic Ven. ΛΔ. Par. CEHIL. Flor. 
ἃ. b. c. i. m. Aug. et marg. Ven. 5. Vulgo θεῶν ἄλση. Coisl. 
Flor. d. τεμένη. Verum primus restituit Heindorfius. 

C. τούτων ἀκόλουθον εἶναι) τούτων, quod olim aberat, 
e Bodl. Coisl. Vat. Tub. Ven. £11. Vind. Y o. Par. G. Ambr. 
Flor. d. Zitt, restitutum. 

τὸ χάσμα αὐτοὺς ἕλαττον ἔχειν] Pro αὐτοὺς Tub. ha- 
bet αὐτῶν. ld in αὐτῶν mutatum Heindorf, et Bekker. receperunt. 
Quod vereor ne iusto calidius ab iis factum sit. Audiendus Wyt- 
tenbachius est, qui pronomen recte observavit post subiecti men- 
tionem saepe abundanter inferri, conf. Matthiae Gr. €. 467. 2. p. 


ϑεῶν ἕδη τε xal íega] 
Timaeus Gloss, p. 93. ἔδος 
τὸ ἄγαλμα, καὶ ὃ τόπος ἐν Q 
ἕδρυται, Sunt ἔδη templa sta- 
tuis ornata, quanquam sae- 
pius de simulacris dicitur. v. 
doctam Kochii disputationem 
Addend. in Tim. Glossar. p. 16. 
Ἱερὰ sunt quaevis loca diis 
consecrata, Minus aptum est 
9. ἄλση τε xal ἱερά, quanquam 
eam J]lectionem plurimi codd, 
cum vett. editt. tuentur. Nam 
ἄλση xai ἱερὰ fere sunt luci s. 
nemora diis consecrata. atque 
fana in iisdem exstructa, ut 
ap. Liv. XXXV; 51. fanum 
et lucus. Deinde φῆμαι sunt 
voces deorum. . Vocabuli ori- 


ginem et usum docte et subtili- . 


fer illustravit Wyttenbach. 


ad ]lulian. O:. in Constantii 
Laud. p. 150 sqq. ed. Lips. Ab. 
his discernuntur μαντεῖαι, quae 
sunt ipsa deorum respon-* 
sa. v. Wyttenbach. 1. c. p. 
137. “ἰσϑήσεις ϑεῶν autem cum 
Fischero referendas arbitror 
ad visa et somnia, quum dii 
hominibus vel vigilantibus vel 
dormientibus apparere videntur 
iisque aliquid siguificare. 

C. αὐτοῖς] hominibus, — 
πρὸς αὐτούς, 8C. τοὺς ϑεούς. 


τούτων ἀκόλουθον εἶ- 


ψαι] Ficimus: ceteris in 
rebus beatitudinem 608 
his rebus congruam pes- 
sidere. 

Cap. LX. C. τοὺς à? Ba- 
ϑυτέρους —] Eos autem, 


4 
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τόπου, ἔστι δ᾽ 
ἐνϑάδε εἶναν xoi πλατυτέρους. τούτους δὲ πάντας 
ὑπὸ 7ῆν εἰς ἀλλήλους συντετρήσϑαί τε πολλαχῇ, xai 
χατὰ στενὕτερα xal εὐρύτερα, xci διεξόδους ἔχειν, ἧ 


πολὺ μὲν ὕδωρ ῥεῖν ἐξ ἀλλήλων εἰς ἀλλήλους, ὡςπερ, 


εἰς χρατῆρας, καὶ ἀενάων ποταμῶν ἀμήχανα μεγέϑη 
ὑπὸ τὴν γῆν xoi ϑερμῶν ὑδάτων xal ψυχρῶν, πολὺ 
δὲ πῦρ xoi πυρὸς μεγάλους ποταμούς, πολλοὺς δὲ 
| ὑγροῦ πηλοῦ καὶ καϑαρωτέρου καὶ βορβορωδεστέρου, 
ὥςπερ ἐν «Σικελίᾳ οἱ πρὸ τοῦ ῥύακος πηλοῦ ῥέοντες 
ποταμοὶ xci αὐτὸς ὁ ῥύαξ᾽ ὧν δὴ καὶ ἑκάστους τοὺς 
τόπους πληροῦσϑαι, ὧν ἂν ἑχάστοις τυχῇ ἑκάστοτε 


ἡ περιῤῥοὴ γιγνομένη. ταῦτα δὲ πάντα κινεῖν ἄνω. 


645. Bernhardy Synt. p. 290. et intpp. ad Xenoph, Cyrop. I. 39, 15. 
D. καὶ xatd crévo vega] Coisl. Par. G. χαὲὶ κατὰ. τὰ 
στενότερα. [806]. in marg. Zitt. et Ven. a. στενώτερα. Male. Vere 
Etymol. Magn. p.275. observat στενότατος et κενύτατος dici, ὅπερ 
“ασὲ ἀπὸ τοῦ στεινὸς καὶ κεινὸς γεγονέναι, conf. Tim. p.66. D. 
Xenoph. Cyr. 11. 4, 3. Anab. 1l. 4, 19. Buttmann, Gr. Ampl. T. 
l. p. 264. Matthiae T. 1. p. 250. ἷ 
xal ἀενάων ποταμῶν] Vett, editt, ἀεννάων, Recte Flor. 
c. Zitt. ἀενάων. Ambr. ἀενέων. v. Pierson ad Moer, p. 23 sq. 
E. ὧν ἂν ἑκάστοις τύχῃ) Vett. editt, inepte τύχοι prae- 
ter fidem codicum fere omnium. 


qui profundiores sint, tur, reprehendit Aristot. Me- 


οὺς καὶ βραχυτέρους τῷ βάϑει rov D 


minus esse patentes quam 
in hac. nostra terrae parte. 
Nam τοῦ ἐνθάδε τόπου breviter 
dictum pro ἢ à» ᾧ οἰκοῦμεν 
ἡμεῖς, 

ἔστι δὲ οὕ ς] i. e. ἐνίους δέ. 
v. Matthiae $. 482. 

D. τούτους δὲ πάντας ---] 
Sequitur terrae inferae descri- 
ptio, quae quemadmodum tri- 
stem horridamque Orci imagi- 


nem exhibet, ita et ipsa multas . 


habet difficultates, ut non male 


videantur iudicasse, qui quum in . 


universa hac narratione mythica, 
tum in hac parte praecipue, quae 
de locis inferis egit, veritatem 
quam vocant poeticam deside- 
' reri contenderunt, | Et hunc qui- 
dem locum, qui proxime sequi- 


teorol. II. 2. 


καὶ κατὰ στενότερα xad 


εὐρύτερα Ὁ et angustio- 
ribus et latioribus mea- 
tibus. 
. ὥςπερ ἐν Σικελίᾳ] 
Ρύαξ eximie dici solere de 
fluento liquefactorum lapidum e 
faucibus Aetnae prorumpenti do- 
cuit Wesseling. ad Diodor. 
Sicul. V. 6. et XIV. 59. taque 
oí πρὸ τοῦ ῥύακος πηλοῦ ῥέοντες 
ποταμοὶ intelliguntur rivi luti 
atque cineris, quos Aetna 
evomit, priusquam erum- 
punt ignea fluenta. De re 
ipsa conf Humboldii Cos- 
mum Vol. I. p. 490. 8q. - 
ταῦτα δὲ πάντα xiveiv] 
Olympiodorus: τῆς τῶν ὑπο- 


112 
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καὶ κάτω, ὥςπερ αἰώραν τινὰ ἐνοῦσαν ἐν τῇ γῇ: ἔστε 
δὲ ἄρα αὕτη 7j αἰώρα διὰ φύσιν τοιάνδε τινώ. ἕν τι 
τῶν χασμάτων τῆς γῆς ἄλλως τε μέγιστον τυγχάνει 
ὃν xai διαμπερὲς τετρημένον δι᾿ ὅλης τῆς γῆς, τοῦτο 
ὅπερ Ὅμηρος εἶπε, λέγων αὐτὸ 

τῆλε μαλ᾽, ny βάϑιστον ὑπὸ γϑονός ἐστι Bd 

ρεϑρον" 
ὃ xoi ἄλλοϑι καὶ ἐκεῖνος καὶ ἄλλοι πολλοὶ τῶν ποιη- 
τῶν Τάρταρον κεκλήχασιν. εἰς γὰρ τοῦτο τὸ γάσμα 
συῤῥέουσί vs πάντες οἱ ποταμοὶ καὶ ἐκ τούτου πάλεν 
ἐχρέουσι" γίγνονται δὲ ἕκαστοι τοιοῦτοι, δε᾽ οἵας ἂν 
xal τῆς γῆς ῥέωσιν, ἡ δ᾽ αἰτία ἐστὶ τοῦ ἐχρεῖν τε 
ἐντεῦϑεν καὶ εἰορεῖν πώντα τὰ ῥεύματα, ὅτι πυϑμένα 
Y 


P. 112. εἰς γὰρ τοῦτο τὸ χάσμα Tub. εἰς rio τοι 
τοῦτο, quod recepit Heindorf. Dein vett. editt. καὶ ἐκ τούτου πά-- 
λὲν πάντες ἐκρέουσι. Sed πάντες om. codd, praeter Ven. Ζ., qui 


pro πάλιν habet πάντες, errore manifesto. 


γείων ῥευμάτων ἀντεϑέσεως αἰτίαν 
εἶναί φησι τὴν alogav, 5 ἔστιν 
ἀντιταλάντωσις, Ceterum αἰώραν 
est accusativus subiecti, πάντα 
ταῦτα vero accusativus obiecti, 
ut sententia haec sit: haec 
omnia autem moveri sur- 
sum deorsum quasi qua- 
dam oscillatione, .agitatione 
8. libratione reciproca, quae in 
ipsa terra sit. 


P. 112. ὅπερ Ὅμηρος —] 
lliad. 9. 13. . 

εἰς γὰρ τοῦτο] Referenda 
sunt haec ad superiora illa: ἕν 
τε — τετρημένον δι᾽ ge τῆς 
γῆς. quorum causam indicant. 


τοιοῦτοι, 9s οἵας ἂν x.] 
h. e. ofa ἐστὲν ἡ γῆ, δι᾽ ἧς ἂν 
ῥέωσιν. 


B. τὸ negl ἐκεῖνο —] ὥς, 
τὸ ὑγρόν. Rationem dicendi de- 
perat Bernhardy Synt. p. 

3. Dein eig τὸ ἐπέκεινα, 


dictum, ut "Thucyd. VIT. 37. 
ἐκ τοῦ ini θάτερα. Xenoph. 
Anab. V, 4, 3. οὗ ἐκ τοῦ ἐπέ- 
κεινα , ubi plura dabit Krüger. 
conf. Schaefer. ad Lamb. Bos. 
Ellips. p. 289. 


C. ὅταν τε οὖν ὁρμῆσαν 
-- ἐπαντλοῦντες) Wyt- 
tenbachius praeeunte Zeu- 
nio τότε κατ᾽ ἐκεῖνα τ. Q. legit, 
hoc sensu: quando igitur 
aqua per impetum suum 
recedit in locum e dia- 
metro nobis oppositum, 
quique scilicet infra voca- 
tur, nec tamen infra est, 
si quidem in. terra nit 
proprie infra et supra est, 
sed quum aqua in illum 
locum recessit, tunc in 
flumina, quae illic sunt, 
ex inferiore terra (ϑιὰ 
τῆς γῆς) emergens influit 
eaque implet, ut apud 
nos faciunt hi, qui aquam 
antlia haurientes eam al- 
teri aquae infundunt. Ali- 
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οὐκ ἔχει οὐδὲ βάσιν τὸ ὑγρὸν τοῦτο. αἰωρεῖται δὴ 
καὶ χυμαίνει ἄνω καὶ χάτω, καὶ ὁ ἀὴρ xol τὸ πνεῦ- 
μα τὸ περὶ αὐτὸ ταὐτὸν ποιεῖ' ξυνέπεται γὰρ αὐτῷ 
χαὶ ὅταν εἰς τὸ ἐπέχεινα τῆς γῆς ὁρμήσῃ καὶ ὅταν 
elb τὸ ἐπὶ τάδε, καὶ ὥςπερ τῶν ἀναπνεόντων atei ix- 
πνεῖ τὲ καὶ ἀναπνεῖ “ῥέον τὸ πνεῦμα, οὕτω καὶ ἐκεῖ 
ξυνχιωρούμενον τῷ ὑγρῷ τὸ πνεῦμα δεινούς τινας 
ἀνέμους καὶ ᾿ἀμηχάνους παρέχεται xoi εἰςιὸν καὶ ἐξιόν. 
e d ; e 

ὅταν τὲ OVV ὁρμῆσαν ὑποχωρήσῃ τὸ υδωρ εἰς τον € 
τόπον τὸν δὴ, κάτω καλούμενον, τοῖς xar ἐκεῖνα 
τὰ ῥεύματα διὰ τῆς γῆς εἰςρεῖ τε καὶ πληροῖ αὐτὰ 
ὥςπερ οἱ ἐπαντλοῦντες" ὅταν τε αὖ ἐκεῖϑεν μὲν ἀπο- 
λίπῃ, δεῦρο δὲ ὁρμήσῃ, τὰ ἐνθάδε πληροῖ αὖϑις, 


ς΄ 


B. περὶ αὐτό] Libri αὐτόν, quod mutavit Heindorf. in 


αὐτό, probante Bekkero, Astio, aliis. 


Masculinum ne ita quidem 


defendi potest, ut Platonem existimemus τὸν Τάρταρον in animo, 


labuisse, non τὸ ὑγρόν. 


ter Fr. Astius, qui orationem 
corruptam censet vocibus τοῖς 
et διά per fraudem illatis. Qui- 
bus extrusis sensum exsistere 
putat idoneum huncce: quando 
aqua prorumpens in lo- 
cum qui dicitur inferio- 
rem recedit, in flumina 
terrae, quae illic sunt, 
imfluit, eaque implet. No- 
bis vero ne litera quidem loco 
suo movenda videtur. Nam coi; 
κατ᾿ ἐκεῖνα τὰ ῥεύματα intelli- 
gendum de fluminum inferorum 
tractibus, in quos aqua cum im- 
petu ex supernis terrae partibus 
recedens infunditur, ita ut iam 
illi tantam aquarum vim recipi- 
ant, ut prorsus impleantur. Da- 
tivus autem aptus nexusque est 
ex εἰςρεῖ. quod cur cum eo 
casu iungi non posse putandum 
Sit, haudquaquam intelligitur. 
Similia certe luius constructio- 
nis exempla bene multa affert 
Matthiae Gr, Gr. $. 402. c. 
p. 902. sq. ed. 3. Itaque aqua 
(10 ὕδωρ) cum impetu recedens 


ad inferna dicitur infundi in loca 
inferiora, per quae flumina me- 
ant infera. Id autem rectissi- 
me iudicatur facere διὰ τῆς γῆς» 
per terram, quippe quum ex 
ex superioribus regionibus per 
terrae meatus feratur in regiones ' 
inferiores , ut facile pateat, διά. 
utique locum suum tenere re- 
ctissime. Denique facile intelli- 
gitur ad ὥςπερ o£ ἐπαντλοῦντες 
cogitatione addendum esse πλη- 
ροῦσι. ἢ. e. quemadmodüm, 
qui antlia (Pumpe) utuntur, 
faciunt, aquas, aquis af- 
fundentes, "Tenendum enim 
ἐπαντλοῦντες, nec vero ἔξαν»- 
τλοῦντες Scriptum esse, id quod 
interpretes non satis diligenter- 
animadvertisse videntur.  Cete- 
rum respondent inter se bina 
membra: ὅταν τὲ ov» oí ἐπαν- 
τλοῦντες, et ὅταν τε αὖ x, τ. À. 
Unde explicationem habet du- 
plex τε, de quo v. Klotz. ad 
Devar. Vol. Il. p. 739 sq. et 
K ühner. ad Xenophont, Mem. 
I. 1, 14. ᾿ 
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rà δὲ πληρωϑέντα ῥεῖ διὰ τῶν ὀχετῶν xai διὰ τῆς 
γῆς, καὶ εἰς τοὺς τόπους ἕκαστα ἀφικνούμενα, εἰς 
oUg ἑκάστους ὁδοποιεῖται, ϑαλάττας τὰ καὶ λίμνας 
καὶ ποταμοὺς xci χρήνας ποιεῖ. ἐντεῦϑεν dà πάλιν 
δυόμενα κατὰ τῆς γῆς, τὰ. μὲν μακροτέρους τόπους 
περιελϑόντα καὶ πλείους, τὰ δὲ ἐλάττους χαὶ βρα- 
χυτέρους, πάλιν εἰς τὸν Τάρταρον ἐμβάλλει, τὰ μὲν 
πολὺ χατωτέρω ἢ ἐπηντλεῖτο, τὰ δὲ ὀλίγον" πάντα 
δὲ ὑποχάτω εἰςρεῖ τῆς ἐχροῆς. καὶ ἔνια μὲν καταν- 
τιχρὺ ἢ εἰορεῖ ἐξέπεσεν, ἔνια δὲ κατὰ τὸ αὐτὸ μέρος" 
ἔστι δὲ xoi ἃ παντάπασι κύκλῳ περιελϑόντα, ἢ ἅπαξ 
ἢ καὶ πλεονάκις περιελιχϑέντα περὶ τὴν γῆν, ὥςπερ 


C. εἰς τοὺς τόπους ἕκασταΊ Steph. ἕκαστος, quod est 
in Par. L. Non opus mutatione. 


D. ἔστι δὲ καὶ ἃ παντάπασι) 


Bekkero adiecimus. 


καὶ e Coisl, Par. G. cum 


κάτω καϑέγτα) Vulgo καμφϑέντα. invitis codicibus omni- 
bus. Dein vett. editt. ἐμβάλλει, 7 δυνατόν ἐστιν, quod et ipsum 


codicum fere omnium testimoniis adversatur. 


Pro χαϑιέναι Ste- 


phan. dedit κατιέναι. quod unus habet Stob. 


-&lq οὗς ἑκάστοᾳφς ὃδδο- 
ποιεῖται Subiectum est τὰ 
ἐνθάδε' πληρωϑέντα: in quos 
singulos viam aibi fa- 
ciunt, 


D. ἢ ἐπηντλεῖτο]͵]Ί Speciosa 
sane coniectura Heindorfii 
est legendum putantis ἢ ἐξηντ- 
λεῖτο. Neque aliter Cornarius, 
qui vertit: multo inferius 
quam effusa essent. Nec 
tamen codicum lectionem dese- 
rendam arbitéamur. Quippe di- 
citur ἐπηντλεῖτο habita ratione 
verborum superiorum διὰ τῆς 
γῆς εἰςρεῖ καὶ πληροῖ αὐτὰ ὥςπερ 
οὗ ἐπαντλοῦντες. Breviter autem 
dictum est 2 ἐπηντλεῖτο pro ἢ 
ὅσον vel ἐξ οὗ ἐπηντλεῖτο, quod 
tamen eX antegresso πολὺ κα- 
τωτέρω facile intelligas, taque 

hoc dicitur: alia rursus in 
Tartarum effluunt, par- 
tim multo inferius, quam 


pro regionum altitudine, 


unde affundebantur, par- 
tim minus alte. 

ἔνια μὲν καταντικρὺ [d 
εἰςρεῖ}) Falso haec intellexit 
Aristoteles 1l. c., qui putat 
Platonem superiores Tartari re- 


giones opponere inferioribus, 
οἷον εἰ ῥεῖν ἤρξατο κάτωϑεν, 
ἄνωθεν εἰςβάλλειν, Nam. ex 


Platonis sententia omnia vzo- 
κάτω εἰςρεῖ τῆς ixgojc. ltaque 
ἀντικρὺ puto denotare oppositam 
Tartari partem, si transversam 
eius diametrum spectes. Ceterum: 
Wyttenb. scribendum putabat 
ἢ 5 εἰςρεῖ, qua mutatione vereor 
ut opus sit, v. Matthiae Gr. 
8. -481. ann. 2. 

ὥςπερ oí ὄφεες) Nam 
spiris serpentum similes sunt 
aquarum illi flesus et curvami- 
na. — Mox verba εἰς τὸ δὺυ- 
νατὸν arctissime connectas cum 
proximis xeére καϑέντα. hoc. 
sensu: quum se demise- 
runt quam fieri potest 
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oi ὄφεις, slg τὸ δυνατὸν κάτω χαϑέντα πάλιν ἐμ- 
βάλλει. δυνατὸν δ᾽ ἐστὶν ἑκατέρωσε μέχρε τοῦ μέσου 
καϑιέναι,. πέρα δ᾽ οὔ. ἄναντες γὰρ ἀμφοτέροις τοῖς 
ὁεύμασι τὸ ἑκατέρωϑεν γίγνεται μέρος. 

Cap. LXI. 1ὰ μὲν οὖν δὴ ἄλλα πολλὰ τε καὶ 
μεγάλα χαὶ παντοδαπὰ ῥεύματα ἐστι" τυγχάνει δ᾽ 
ἄρα ὄντα ἐν τούτοις τοῖς πολλοῖς τέτταρ᾽ ἅττα QeU- 
ματα, ὧν τὸ μὲν μέγιστον καὶ ἐξωτάτω ῥέον περὲ 
κύκλῳ ὁ καλούμενος ᾿ξχεανός ἐστι, τούτου δὲ χαταν- 
τιχρὺ καὶ ἐναντίως ῥέων, Ἀχέρων, ὃς δι’ ἐρήμων re 
. τόπων θεῖ ἄλλων xai δὴ καὶ ὑπὸ γῆν «ῥέων εἰς τὴν 
λίμνην ἀφικνεῖται τὴν ᾿Αχερουσιάδα, οὗ αἱ τῶν τε- 


E. ἄναντες γὰρ ἀμφοτέροις) Bas. 2. Bodl. Ven. 5 H. 


Vind. Y. ἄναντες yag πρὸς ἀμφοτέροις. 


Par. G. Ambr., 
τέροις, 
φοτέροις. 
tum videtur. 

δι᾽ ἐρήμων τε τόπων] 
a paucissimis codicibus. 


altissime. Nam χαϑιέναι. ut 
^ μεϑιέναι, ἐφιέναν, ἀφεέναι, ἐξιέ- 
ναι, intransitiva, quam vocant, 
siguificatione poni nihil habet 
insolentiae. v. Heindorf. ad 
Theaet. p. 168. B. Reisk. ad 
Aeschin. p. 38. Lobeck. ad 
Aiac. v. 248. et nostra ad Pro- 
tag. p. 336. A. De Rep. VIII. 
P. 5563. A. 

E. ἑκατέρωσε μέχρυ τ.} 
»Videlicet utrinque ad terrae 
centrum tenditur, ideoque ultra 
ipsum aut ex hac aut ex illa 
parte ferri praeter naturam erit.** 
Forsterus, Parum recte locum 
interpretatur Heindorf., qui 
ἑκατέρωσε pertinere — arbitratur 
ad illa ἔνεα μὲν καταντκχρὺ 3 
εἰςρεῖ ἐξέπεσεν, lua δὲ κατὰ τὸ 
αὐτὸ μέρος. 

Cep. LXL τυγχάνει δ᾽ 
ἄρα ὃν τα] Proclus in Remp. 
p. 306. ὁ à» τῷ Φαίδωνι Σω- 
κράτης xal - τῶν ποταμῶν 
ἐκεῖϑεν (ab Homero) τὴν ío1o- 


Alii, veluti Coisl. 


re, vulgo omissum, non abest nisi 


) 


ρίαν παρείληφε, καὶ γὰρ ὅτι nur- 
των ἐστὲν ,jJf2x&avóq μὲν πρῶτα, 
τὸν οὕπως ἔστι περῆσαι (Odyss. 
λ. A91.). καὶ περὲ τῶν ἄλλων ὡς- 
αὐτως᾽ .ΚΚωκυτός ϑ᾽ ὃς δὴ 
Σιυγὸς ὕδατός ἐστιν ἀποῤῥώξ'" 
(Odyss. x. 514... '09t», οἶμαι; 
καὶ o Σωκράτης Στύγιον αὐτὸν 
προςείρηκεν. Deinde vulg. 
ῥέον περὶ κύκλῳ Lobeckius ad 
Phryn. p. 9. tutatus est collato 
loco Plutarch. Amator. X. 18. 
T. XII. περὲ κύκλῳ δραμόντες. 
Cui addimus ipsi Plat. Legg. 
XH. p. 964. E. zegi ὅλην κύκλῳ 
τὴν πόλιν ὁρᾶν, Nam Hein- 


dorf. coni, πέριξ κύκλῳ, quod. 


sane frequens est, ut ap. A e- 
schyl. Pers. 3606. 416. al. 

s ἐρήμων τε τόπων -- 
καὶ δὴ καὶ ὑπ Sic Legg. I. 
p. 642. E. ϑυσίας τε ἐθύυσατό 
τινας, ἃς ὁ ϑεὸς ἀνεῖλε, καὶ δὴ 
καὶ φοβουμένων τὸν Περσικὸν 
V Orat στύλον εἶπεν x. τ. À. 


Tim. p. 22. A. οὗ δὴ Σόλων ἔφη 


Vat. 
omisso ἄναντες scriptum éxhibent πρὸς γὰρ ἀμφο- 
Elegans est coniectura Heindorfii: ἄναντες γὰρ πρόσω ἀμ- 
Quanquam πρὸς ex glossemate ad ἔναντες adscripto na- 


2398 
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τελευτηχότων ψυχαὶ τῶν πολλῶν ἀφικνοῦνται καί τι- 
νας δἱμαρμένους χρόνους μείνασαι, αἱ μὲν μακροτέ- 
ρους, αἱ δὲ βραχυτέρους, πάλιν ἐχπέμπονται εἰς τὰς 
τῶν ζώων γενέσεις. τρίτος δὲ ποταμὸς τούτων κατὰ 
μέσον ἐχβαλλει, καὶ ἐγγὺς τῆς ἐκβολῆς ἐχπίπτει εἰς 
τόπον μέγαν πυρὶ πολλῷ καόμενον, καὶ λίμνην ποιεῖ 
μείζω τῆς neg ἡμῖν ϑαλάττης, ζέουσαν ὕδατος xai 
πηλοῦ" ἐντεῦϑεν δὲ χωρεῖ κύκλῳ ϑολερὸς καὶ πηλώ- 
δης; περιελιττόμενος δὲ [τῇ γῇ] ἄλλοσέ τε ἀφικνεῖ- 
ται ναὶ παρ᾽ ἔσχατα τῆς Ἰχερουσιάδος λίάνης, ov 
ξυμμιγνύμενος τῷ ὕδατι" περιελιχϑεὶς δὲ πολλάχις 
ὑπὸ γῆς ἐμβάλλει κατωτέρω τοῦ Τ᾿ αρτάρου. οὗτος δ᾽ 
ἐστὶν ὃν ἐπονομάζουσι Πυριφλεγέϑοντα, οὗ καὶ οἱ 


P. 113. πυρὲ πολλῷ καόμενον)] Libri καιόμενον, 564 
iidem c. 64. καόμενον confirmant. conf. Pierson, ad Moer. p. 231. 

B. περιελιττόμενος δὲ τῇ γῇ} τὴν γῆν Coisl, Par. G. 
Flor. d. τὴν γῆν Coisl. Par. G. τῇ γῇ om. Euseb. οἱ Theodoret. 

ὃν ἐπονομάζουσε Πυριφλεγέϑοντα)]ὔ Voc. ἔτε vulgo 
post ὃν interpositum omisimus cum Coisl. Vat. Ven. 4f, Vind- Y Φ. 
Par. CEGHIL. Ambr. Aug. Flor. a. b. c. d. i m. et corr. Ven. 


511. |n Bodl. Tub. Zitt, aliisque scriptum: 9 ἔτε ὀνομ. 


πορευϑεὶς σφόδρα 16 γενέσθαι 
παρ᾽ αὐτοῖς ἔντιμος, καὶ δὴ καὶ 
τὰ παλὰιὰ ἀνερωτὼν — ἀνευρεῖν. 
Politic. p. 268. E. 270. C. Legg. 
X. p. 883. D. Sed satis exem- 
plorum collegimus ad Phileb. p. 
205. Male igitur τε post ἐρή- 
po» vulgo aberat. - 

P. 113. o) aí τῶν τετελ. 
v.] Ne quis oi corrigendum 
arbitretur, sententia verborum 
haec est: ad paludem Ache- 
rusiam pervenit eo loco, 
ubi plurimorum animae 
congregantur. Sic p. 108. 
DB. ἀφικομένην δὲ δϑιπιρ ab ἄλ- 
λαι (ψυχαὶ ἀφικνοῦνται). De re 


' ipsa v. p. 108. C. 


εἰς τὰς τῶν ζώων γεν, ut 
migrent rursus in ani- 
mantium corpora. v. p. 70, 
C. D 

τούτων κατὰ μέσον Éx- 


βαλλει] h. e, ἐκρεῖ, ut c. LX. 


et hic ἐκβολὴ dicitur. — κατὰ 
μέσον. Intell. inter Oceanum 
et Acheronta. 


τῆς naQ ἡμῖν θαλάττης] 
i. e. mari interno, quod 
vulgo mediterraneum appel- 
lant. 


B. περιελιττόμενος δὲ 
τῇ yj] Quum περιελιττόμενος 
τῇ γῆ non possis intelligere nisi 
de fluvio terrae superficiem am- 
biente, hoc autem loco de mea- 
tu fluvii subter terram cogitan- 
dum sit, probanda videtur con- 
iectura H eindorfii, qui τῆς 
γῆς legendum censet, quod ex 
ἄλλοσε pendeat. Et confirmant 
hanc rationem aliquot codd., in 
quibus τὴν γῆν scriptum legitur. 
Nisi forte malueris delere τῇ 
yi, quod neque Theodore- 
tus Cur. Aff. XI. p 1541. legit, 
et abest ἃ cod. Oxon. Euse- 


PHAEDO, p. 118. St. - 935 
ῥύακες ἀποσπάσματα ἀναφυσῶσιν, ὅπῃ ἂν τύχωσι᾽ 
τῆς γῆς. τούτου δὲ αὖ καταντιχρὺ ὁ τέταρτος ἐκχ- 
πίπτει εἰς τόπον πρῶτον δεινὸν τὲ καὶ ἄγριον, ὡς 
λέγεται, γρῶμα δὲ ἔχοντα ὅλον οἷον ὁ χυανός, ὃν 
δὴ ἐπονομάζουσι Z€rvyiov , καὶ τὴν λίμνην, ἣν ποιεῖ 
ὁ ποταμὸς ἐμβάλλων, Στύγα. ὁ δ᾽ ἐμπεσὼν ἐνταῦϑα 
καὶ δεινὰς δυνάμεις λαβὼν àv τῷ ὕδατι, δὺς xarc 
τῆς γῆς, περιελιττόμενος γωρεῖ ἐναντίος τῷ lvgi- 
,φλεγέϑοντι xoà anovrg ἐν τῇ Aycoovouxót λίμνῃ “ἐξ 
ἐναντίας" καὶ οὐδὲ τὸ τούτου ὕδωρ οὐδενὶ μίγνυται, 
ἀλλὰ χαὶ -οὗτος κύκλῳ περιελϑὼν ἐμβάλλει εἰς τὸν 
Τάρταρον ἐναντίως τῷ Πυριφλεγέϑοντι" ὄνομα δὲ 


τούτῳ ἐστίν, ὡς οἱ ποιηταὶ λέγουσι, Κωχυτός.. 


C. ἣν ποιεῖ ó ποταμός) 7» additum e Vind, Φ, Par. L, 


corr, Cois!l. et Theodoreto. 


ἐναντίος τῷ llvgugA.] ἐναντίος Bodl. Coisl. Ven. z II. 


Vind. Y $. Par. CGH. Aug. Flor. c. Zitt. 


Sic item mox Ven. 


4 [I. Vind Y. Par. CGHL. Aug. Flor. c. Zitt. Vulgo ἐναντίως. 
ὡς o£ ποιηταὶ λέγουσι) V. φάσκουσι, quod tenet fere 


unus Ven. AZ, 


Audias Elmsleium δὰ Eurip. Heraclid. 903. ed. 


Lips. ,,Praesens g&oxw, inquit, non est in usu, licet ab eo de- 


bii Praep. Evang, Xl. 38. p. 
961. 

κατωτέρω τοῦ Ταρτάρου 
h. e. in loca Tartari iufe- 
riora s, inferius in Tar- 
tarum. Nam fluvii illi omnes 
in Tartarum effunduntur. De 
ratione grammatica v. DBern- 
hardy Synt. p. 158. et Mat- 
thiae Gr. $. 340. 

ὅπη à» τύχωσι τῆς γῆς] 
h. e. a quo avulsas partes 
fluvii ardentes, ubicun- 
que terrarum sunt, eii- 
ciunt. 

εἰς τόπον πρῶτον Óti- 
νὸν) Haec sic accipienda sunt, 
ac si scriptum esset: ἐκπέπτει 
πρῶτον εἰς τόπον δεινόν τε καὶ 
&yg. Positum autem est hoc 
πρῶτον. quasi deinceps seque- 
rentur haecz ἔπειτα δὲ δεινὰς 
δυνάμεις λαβὼν — χωρεῖ, — 
5Kve?óg non modo est color 


M 


caeruleus, qualis est coeli 
et maris, sed etiam gemma - 
eiusdem coloris, sed Qaveéscen- 
tis, e genere iaspidum, (Plin. 
H. N. 37. 9.) vel, secundum 
alios, saphirorum. conf, Theo- 
plhrast. de Lapidd. p. 2:8. ed. 
Bas. Meurs. Cypr Il. 5. p. 94. 
et Schneiderus ad Anacr. 
Od XXIX.* FISCHER, Conf, 
Lexic. Schueideri 8. v. qui 
lapidem taguli, quem vo- 
cant, intelligit, 

C. ὃν δὴ iz. — Στύγα] 
Poterat loqui hoc modo: τοῦτον 
(τὸν  moregóv) ἐπονομάζουσι 
Σιύγιον' τὴν δὲ λίμνην, ἣν noc 
εἰ -- Στύγα. Sed saepius ita 
oratio solet conformari, ac si 
relativum non praecessisset. X e- 
noph. Anab. I. 1, 2. Κῦρον με- 
ταπέμπεται ἀπὸ τῆς ἀρχῆς. ἧς 
αὐτὸν σατράπην ἐποίησε καὶ στρα- 
τηγὸν δὲ αὐτὸν ἀπέδειξε πάντων. 
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Cap. LXII. Τούτων δὲ οὕτω πεφυκότων, ἐπει- 
δὰν ἀφίκωνται οἱ τετελευτηχότες εἰς τὸν τόπον, oi ὁ 
δαίμων ἕκαστον χομίζει, πρῶτον μὲν διεδιχάσαντο οἵ 
τε καλῶς xoi ὁσίως βιώσαντες καὶ οἱ μή. καὶ οὗ" μὲν 
ἂν δόξωσι μέσως βεβιωχέναν, πορευϑέντες ἐπὶ" τὸν 
᾿Αχέροντα , ἀναβάντες ἃ δὴ αὐτοῖς ὀχήματα ἐστιν, 
ἐπὶ τούτων ἀφικνοῦνται εἰς τὴν λίμνην, καὶ ἐχεῖ οἱ- 
χουσί τε καὶ χαϑαιρόμενοι τῶν τε ἀδικημάτων δι- 
δόντες δίχας ἀπολύονται, εἶ τίς τε ἡδίκηχε, τῶν τε 
εὐεργεσιῶν τιμὰς φέρονται χατὰ τὴν ἀξίαν ἕκαστος" 
ol δ᾽ ἂν δόξωσιν ἀνιάτως ἔχειν διὰ τὰ μεγέϑη τῶν 
ἁμαρτημάτων, ἢ ἱεροσυλίας πολλὰς καὶ μεγάλας ἢ 
φόνους ἀδίκους καὶ παρανόμους πολλοὺς ἐξειργασμέ- 
νοι ἢ ἄλλα ὅσα τοιαῦτα τυγχάνει ὄντα, τούτους 
δὲ ἡ προφήχουσα μοῖρα ῥίπτει εἰς τὸν άρταρον, 


rivari videantur praeteritum et modi obliqui. Legitur quidem apud 
Platonem in Phaedone. Sed non dubito locum mendosum 6856." ὁ 
Quod codd. suppeditarunt λέγουσε. id etiam Eusebius et Stobaeus 
praebent, , 

D. οὗ τε καλῶς καὶ ὁσέως) Steph. οἵ τε καλῶς καὶ ὁσίως 
καὶ δικαίως, quod est in uno Par. L. 

ἐπὶ τὸν χέροντα, ἀναβώντες} Vind. d. Flor. d. ante 
ἀναβάντες inferciunt καί. 


εἴ τίς τι ἡ δίκηκε] V. ἠδίκησε, adversantibus codd, longe 


Cyrop. VII. 2, 21. ἣν ἄλλοι τε 
μακαυνεωτάτην ἐνόμιζον εἶναι βιο- 
τήν, καὶ ἐγὼ συνεγίγνωσκον αὐὖ- 
τοῖς. Hellen. VII. 4, 32. v. 
Heindorf. ad ἢ. l. 

Cap. LXII. D. πρῶτον μὲν 
διεδικάσαντο] h. e. iudi- 
cium subeunt. De aoristo 
v. Matthiae ὃ. 503. Μέσως 
βεβιωκέναι dicuntur, qui neque 
iusigniter improbi neque eximie 
sancti .et probi fuerunt. Sic 
Plat. Legg. X. p. 907. A. 
ἀνθρώπων μέσων. εἶναι φήσομεν, 
oi τὸ δίκαιον οὐκ ἄν ποτε προ- 


δοῖεν ἕγεκα δώρων x. τ. À. Αρι-. 


leius Doctr. Platon. p. 22. ed, 
Elmenh. m edie moratus. Ta- 
cit Hist. 1. 49, ipsi medium 
erat ingenium, magis ez- 


-Ῥ. 


tra vitia quam cum virt u- 
tibus; ubi scriptor jpse satis 
dilucide declarat, quale ingenium 
medium vocaverit, 
ἀναβάντες ἃ δὴ αὐ7.} Iunc- 


tum ἀνα βαίνειν simplici, accusa- 


tivo, ut De Rep. Il. p. 365. B. 
Palaephat. Fab. 1. 5. ἀναβκί- 
ψειν τοὺς χκέλητας. Est enim 
talibus in locis conseendere. 
Frequentius hac ratione poetae 
usi gunt, ut Homerus. 

el; τὴν λέμνην] in pa- 
lIudem Acherusiam, quo ibi 
purgentur a vitiis et labibus jn 
vita euperiore contractis. v. p. 
113. € 

εὐεργεσιῶν τιμὰς φ.] 
recte factorum praemia 
consequuntur. Sic εὐεργε- 


PHAEDO. p. 114. St. ?31 
ὅϑεν οὔποτε ἐχβαίνουσιν. oi δ᾽. ἂν Ἰάσιμα μέν, με- 
γάλα δὲ δόξωσιν ἡμαρτηκέναι ἁμαρτήματα, οἷον πρὸς 
πατέρα ἢ μητέρα vm ὀργῆς βίαιόν τι πράξαντες, 
καὶ μεταμέλον αὐτοῖς τὸν ἄλλον βίον βιῶσιν, ἢ 
ἀνδροφόνοι τοιούτῳ τινὶ ἄλλῳ τρόπῳ γένωνται, τού- 
τους δὲ ἐμπεσεῖν μὲν εἰς τὸν Τάρταρον ἀναγχή, ἐμ- 
πεσόντας δὲ αὐτοὺς χαὶ ἐνιαυτὸν ἐχεῖ γενομένους ἐχ- . 
βάλλει τὸ κῦμα, τοὺς μὲν ἀνδροφόνους χατὰ τὸν 
Κωχυτόν, τοὺς δὲ πατραλοίας χαὶ μητραλοίας κατὰ 

τὰν Πυριφλεγέϑοντα ἐπειδὰν δὲ φερόμενοι γένωνται 
κατὰ τὴν λίμνην τὴν ᾿Ωχερουσιάδα, ἐνταῦϑα βοῶσι 

τὲ χαὶ καλοῦσιν, οἱ μὲν οὺς ἀπέχτειναν, οἱ δὲ οὕς 
ὕβρισαν, χαλέσαντες δ᾽ ἱκετεύουσι καὶ δέονται ἐᾶσαι 
σφᾶς ἐκβῆναι sig τὴν λίμνην καὶ δέξασθαι, καὶ ἐὰν D 
μὲν πείσωσιν, ἐχβαίνουσί τε καὶ λήγουσι τῶν κακῶν, 


114 


plurimis atque optimis. 
. ὅσα τοιαῦτα τυγχάνει ὄντα] Sic Bodl. Vat. Tub. 
Ven. £11. Vind. Y. Par. CHIL. Flor. a. b. c. i. m. Zitt. Olim 
scribebatur ὅσα τυγχάνεν ὄντα τοιαῦτα. Coisl. Par. G. ὅσα τυγχά- 
ψει τοιαῦτα ὄντα. Vind. d. Ambr. τοιαῦτα omittunt, 
P, 114. τὸ» ἄλλον βίον βιῶσεν βιώσωσιν Coisl. Par. G. 
D. ἐκβαίνουσέ τε καὶ Ajyovos] ὙΥ. ἀποβακίνουσι, quod e 
Vat. Vind. Y d, Ambr. Flor. d. Zitt. et corr. Bodl. atque pr. Ven. 


&. mutatum. . 


σία ap. Homer. Odyss. X. 374. 
ὡς κακοεργίης εὐεργεσίη μέγ 


ἀμείνων. et de Republ. X. p.. 


615. D. εἴ τενας εὐεργεσέας εὐερ-- 
γετηκότες καὶ δίκαιοι καὶ ὅσιοι 
γεγονότες εἶδν. 

καί. μεταμέλον αὐτοῖς] 
quum eos poenituerit, per- 
vulgata loquendi ratione, de 
qua consulas, si qua opus sit, 
Matth. S. 564. Apol. Socr. p. 
24. D. δῆλον yàg ὅτε οἶσϑα, 
μέλον γέ σοι. 

P. 114. εἰς τὸν Τάρτα- 
Qo» ἀνάγκη] Intell. ἐστέ, 
Observent autem tirones nomen 
ἀνάγκη in numéro eorum esse 
verborum, quibus ἐστὲ fere non 
solet adiici; v. Schaefer. ad 
^ Lamb. Bos, de Ellips. p. 605. 


τὸ κῦμα] Nam a«legtres 
(τοῦτο τὸ χάσμα) κειὸ κυμαένει 
ἄνω καὶ κάτω. 


κατὰ τὰν Κωκυτον in 
Cocytum, ita ut secundo 
fluvio deferantur, ut recte 
interpretatur Heindorfius. 
Xenoph. Cyr. VII. 5, 16. τὸ 
ὕδωρ κατὰ τὰς τάφρους ἐχώρει 
ἐν τῇ νυκτί, 


, € * , 
φερόμενοι) 580. ὑπὸ του- 
τῶν τῶν ποταμῶν, 


B. ἐὼν μὲν πείσωσιν] h. 
e. 8] eos exoraverint,. 


λήγουσε τῶν κακῶν] Eu- 
rip. Phoen. 1078. ἔξελθε — Aj- 


tac! ὀδυρμῶν πενθίμων τε δα- - 


κρύων. 
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εἰ δὲ μή, φέρονται αὖϑις εἰς τὸν Τάρταρον xaàxsi- 
ϑὲν πάλιν εἰς τοὺς ποταμούς, χαὶ ταῦτα πάσχοντες 
οὐ πρότερον παύονται, πρὶν ἂν πείσωσιν οὺς ἡ δίκη- 
σαν Χαὕτη γὰρ ἡ δίχη ὑπὸ τῶν δικαστῶν αὐτοῖς 
ἐτάχϑη, oi δὲ δὴ ἂν δόξωσι διαφερόντως πρὸς τὸ 
ὁσίως βιῶναι, οὗτοί εἰσιν οἱ τῶνδε μὲν τῶν τόπων 
τῶν ἐν τῇ γῇ ἐλευϑερούυμενοί τε καὶ ἀπαλλαττόμενοι 


’ 


C ὥςπερ δεσμωτηρίων, ἄνω δὲ εἰς τὴν χαϑαρὰν οἴκησιν 
ἀφιχνούμενοι καὶ ἐπὶ τῆς γῆς οἰκιξόμενοι. 


τούτων 


δὲ αὐτῶν οἱ φιλοσοφίᾳ ἱκανῶς καϑηράμενοι ἄνευ τε 


καὶ ταῦτα πάσχοντες 


Vind. Φ. Par. G. Ambr. Flor. d. 
ore ἠδίκησαν] Vind. d. Ambr. pro vulg. 


ἠδικήκασιν, quod dedit Bekker. 


καὶ αὐτὰ ταῦτα Tt 


Coisl. Vat 


ἢ δίκησαν habet 


πρὸς τὸ ὁσίως βιῶναι] πρὸς τὸ om. Vat. Flor. d. 'Theo- 
doretus post βιῶναι addit προκεκρίσϑαι, probante Heindorfio. 

C. καὶ ἐπὶ τῆς γῆς οἰκιζόμενοιἾ  Articulum τῆς in Pla- 
tonis codicibus omissum cum Fischero, Heindorfio, Bekkero, aliis, 


εἰς τοὺς ποταμούς] lo- 
micidae in Cocytum, parricidae 
et matricidae in Pyriphlegethon- 
tem. Proximorum verborum sen- 
tentia haec est: haec iis tam 
diu accidnnt; donec exo- 
raverint eos, quos laese. 
runt, ut ipsos sinant in 
paludem Acherusiam 
escendere. 

διαφερόντως πρὸς τὸ 
ὁσίως βιῶναι] Apud Theo- 
doretum Cur. Affect. VIII. p. 
118. et ΧΙ. p. 115. post βιῶναι 
additum legitur προκεκρίσθαι: 
quo recepto Heindorf. sibi 
videbatur locum , quem graviter 
affectum putabat,  persanasse. 
Et profecto eadem prorsus ver- 
borum iunctura est Xen oph. 
Mem. ΠῚ. 5, 19. τοὺς δὲ ὁπλίτας 


x«l τοὺς ἱππεῖς, οὗ δοκοῦσι κα- 


| λοκάγαϑίᾳ προκέκρίσϑαι τῶν πο- 


λιτῶν, ἀπειϑεστάτους εἶναι, h. e. 
qui videntur civibus prae- 
stare. Nihilominus de huius 
lectionis — veritate — dubitamus, 
quum inter plurimos Platonis 
codices mss., qui hodie collati 


sunt, ne unus quidem repertus 
sit, qui illam coufirmaverit. Ita- 
que facile alicni probabitur Fi- 
scheri et Wyttenbachii 
ratio, qui πρὸς τὸ ὁσέως inter- 
pretantur quod attinet ad 
sanctitatem. — Ac sane illi 
verum perspexerunt, modo ne 
τὸ ὁσίως pro nomine substan- 
tivo accepissent,  Intelligendus 
est potius infinitivus βιῶναι etiam 
ad πρὸς τὸ Ocíwc, ut plene dici 
potuerit sic: οἵ dà δὴ àv δόξωσε 
διαφερόντως βιῶναε πρὸς τὸ 
ὁσέως βιῶναι: qua ratione locum 
optime explicavit Matthiae Gr. 


δ. 631. 1. coll. δ. 272. a. anu. o.- 


Eodem modo Phileb. p. 61. C. 
ἄρα πᾶσαν ἡδονὴν᾽ πάσῆ φρονήσεν 
μιγνύντες τοῦ καλῶς (8c. μιγνύναι) 
μαλιστ᾽ ὧν ἐπιτύχοιμεν; Euthy- 
dem p. 281. A. ἀλλὰ μήν mov 
καὶ ἐν τῇ negó τὰ σκεύη ἐργασίᾳ 
τὸ ὀρϑῶς (sc. χρῆσθαι) ἐπιστή- 
μή ἐστὶν ἡ ἀπεργαζομένη. Symp. 
p. 181. B. ἀμελοῦντες δὲ τοῦ 
καλῶς ἢ μή; Sc. διαπράξασθαι. 
His vero acceptis Car. Fr. 
Hermanuum sententiam suam 
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σώμάτων ζῶσι τὸ παράπαν εἰς τὸν ἔπειτα γρόνον 
καὶ εἰς οἰκήσεις ἔτι τούτων καλλίους ἀφικνοῦνται, ἃς 
οὔτε ῥῴδιον δηλῶσαι οὔτε ὁ χρόνος ἱκανὸς ἐν τῷ 


παρόντι. 


Cap. LXHI. 


᾿Αλλὰ τούτων δὴ ἕνεκα χρὴ ὧν 


διεληλύϑαμεν, ὦ “ιμμία, πᾶν ποιεῖν, ὥςτε ἀρετῆς 


xat φρονήσεως ἐν τῷ βίῳ μετασχεῖν" 
ἄϑλον καὶ ἡ ἐλπὶς μεγάλη. 


καλὸν γὰρ τὸ 


Τὸ μὲν οὖν ταῦτα διισχυρίσασϑαι οὕτως ἔχειν, 
ὡς ἐγὼ διελήλυϑα, οὐ πρέπει νοῦν ἔχοντε ἀνδρί" ὅτι 


εχ Theodoreto, Eusebio et Stobaeo restituimus. 


verborum sententia : 


domicilium figentes in 


Est enim haec 
diviniore 


illa atque vera terra, quae antea descripta est. 
ἄνευ τε σωμάτων) Euseb. et Theodoret. ἄνευ τε καμάτων. 
D. ταῦτα διισχυρίσασϑθϑαι) διισχυρίζεσθαι Coisl. Vat. 
Vind. d. Par. G. Ambr Flor. d. Paullo ante vett. editt. πάντα 
ποιεῖν pro πᾶν ποιεῖν, quod hic propter codicum auctoritatem re- 


» Cipiendum fuit. 


de hoc loco nuper denuo ex- 
promtam aliquando retractaturum 
esse speramus et confidimus. : 

C. ἄνω δὲ εἰς τὴν x. ot- 
κησιν) lh. e. in supernas 
illas terrae regiones, ubi 
omnia sunt illustriora, 
pulcriora, diviniora. v. p 
109. sqq. 

oí φιλοσοφέᾳ £x. xaO m- 
Qd ptvor] qui animum a cor- 
.poris communione  avocarunt 
eumque cupiditatum vi opprimi 
non passi sunt. v. p 67. C Ad 
v. ἄνευ τε σωμάτων Olympio- 
dorus: αἱ καϑαρϑεῖσαι τελέως 
sl; τὸν ὑπερκόσμιον τόπον ἀπο- 
καθίστανται ἄνευ σωμάτων. 

Cap. LXIHI. πᾶν novti»] 
εἶ, e. omnia moliri, nihil 
intentatum relinquere, 
.Frequentius dicitur πάντα ποιεῖν. 
v. Heindorf. ad ἢ. l]. et mea 
ad Euthyphron p. 54. De sen- 
tentia v. Ρ (01. C. et De Rep. 
X. p. 608. B . μέγας γὰρ ὁ ἄγων 
— καὶ μὴν τά γε μέγιστα ἐπί- 
Ζειρα ἀρετῆς καὶ προκείμενα ἄϑλα 
οὐ διεληλύϑαμεν.. 


τὸ μὲν οὖν τ διισχ!)] Ete- 
nim quae fabuiose exposita sunt, 
ea non tam ad patefaciendam 
certae et exploratae veritatis ra- 
tionem quam ad verisimilitudi- 
nem et nentis quandam divina- 
tionem  declarandam per inen 
de qua re iam ad p. 107. 
dictum est. Audias ipsum Pia: 
tonem. etiam "Tim. p. 29. C. 
ἐὰν οὖν μὴ δυνατοὶ γιγνώμεθα 
πάντῃ πάντως αὐτοὺς αὑτοῖς 
ὁμολογουμένους λόγους καὶ ἀπη» 
κριβωμένους ἀποδοῦνει, μὴ 9.ιν- 
μάσῃς; ἀλλ ὧν ἄρα μηδενὸς, 
ἧττον. παρεχώμεϑα εἰκότας, 
ἀγαπᾶν χρή μεμνημένους, ὡς ὁ 
λέγων ἐγὼ ὑμεῖς τε καὶ οἱ χρεταὶ 
φύοιν ἀνθρωπίνην ἔχομεν; ὥςτε 
περὶ τούιων τὸν εἰκότα μῦ- 
ϑον ἀποδεχομένους πρέπει τού- 
του μηδὲν ἔτι πέρα ζητεῖν. Phaedr. 
P. 240. A. περὲ δὲ τῆς ἰδέας 
αὐτῆς ὧδε λεκτέον οἷον μέν ἐστε» 
πάντῃ πάντως ϑείας εἶναι καὶ 
μακρᾶς διηγήσεως" ᾧ δὲ ἔσε κεν, 
ἀνθρωπίνης τε καὶ ἐλάττονος, 
ταύτη οὖν λέγωμεν. Legg. X. 
P- 890. D. οἷον εἰς ἥλιον ἀπο- 
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μέντοι ἢ ταῦτ᾽ ἐστὶν ἢ τοιαῦτ᾽ ἄττα περὶ τὰς ψυχὰς" 
ἡμῶν καὶ τὰς οἰκήσεις, ἐπείπερ ἀϑανατόν ye ἡ ψυχὴ 
φαίνεται οὖσα, τοῦτο καὶ πρέπειν μοι δοκεῖ καὶ ἄξιον 
κινδυνεῦσαι οἰομένῳ οὕτως ἔχειν" καλὸς γὰρ ὁ χίν- 
δυνος, καὶ χρὴ τὰ τοιαῦτα ὥςπερ ἐπῴδειν ἑαυτῷ " διὸ 
δὴ ἔγωγε καὶ πάλαι μηκύνω τὸν "μῦϑον. ἀλλὰ τού- 
των δὴ ἕνεκα ϑαῤῥεῖν χρὴ περὶ τῇ ἑαυτοῦ ψυχῇ &v- 
δρα, ὅςτις ἐν τῷ βίῳ τὰς μὲν ἄλλας ἡδονὰς τὰς 
περὶ τὸ σῶμα καὶ τοὺς κοσμοὺς εἴασε γαίρειν, ὡς 
ἀλλοϊρίους τε ὄντας, καὶ πλέον ϑᾶτερον ἡγησάμενος 
ἀπεργάζεσθαι, τὰς δὲ περὶ τὸ μανϑάνειν ἐσπούδασέ. 
τε xai χοσμήσας τὴν ψυχὴν ovx ἀλλοτρίῳ, ἀλλὰ τῷ 
ἑαυτῆς κόσμῳ, σωφροσύνῃ re xal δικαιοσύνῃ καὶ ἀν- 


πρέπειν μοι δοκεῖ] V. ἐμοί, quod e Vat. Coisl. Tub. Ven. 
52 Π. Vind. Y 5. l'ar. G. Ambr. Zitt. Flor. d. emendatum, Mox 
Coisl. Vat. Vind. ὦ, Par. G. Ambr. Flor. d. περὶ τῆς ἑαυτοῦ vel 


αὑτοῦ ψυχῆς. 


E. ἀλλὰ τῷ ἑαυτῆς κόσμῳ) Sic nunc primum rescripsi 
e Coisl. Vat. Vind. Φ. Ambr. Paris. A. Flor. d. Legebatur «iz7«. . 


Etiam lamblichus p. 83. ἑαυτῆς habet. 


βλέποντες ποιησώμεθα τὴν dno- 
κρίσιν — πρὸς δὲ εἰκόνα τοῦ 
ἐρωμένου βλέποντας ἀσφαλέστερον 
ὁρᾶν. De Rep. IX. p. 588. C. 
sqq. al. Atque ad hanc rationem 
exigas etiam quae supra p. 108. 
D. et 110. B. lezuntur. Ceterum 
forma ac species orationis simil- 


.lima est supra p. 63. C, x«i 


τοῦτο uiv ovx ἂν διισχυρεσαέμην" 
ὅτι μέντοι παρὰ ϑεοὺς δεσπότας 
πάνυ ἀγαθοὺς ἥξειν, εὖ ἴστε, 


, ^ 
ὅτι, εἴπερ τι ἄλλο τῶν τοιούτων," 


διισχυρισαέμην ἂν καὶ τοῦτο. et 
Menon. p. 86. B. καὶ τὰ μὲν 
ἄλλα οὐκ ἂν πάνυ ὑπὲρ τοῦ λό- 
yov διισχυρισαίμην, ὅτι δὲ οἱόμε- 
vo, δεῖν ζητεῖν ἃ μή τις οἶδε, 
βελτίους ἄν εἶμεν --- negl τούτου 
πάνυ ἂν διαμαχοίμην. 

D. τοῦτο καὶ πρέπειν] 
h. e. voro δοκεῖ μοε καὶ πρέ- 
σειν οἰομένῳ οὕτως ἔχειν καὶ ἄξιον 
κινδυνεῦσαι (οἱομένῳ οὕτως ἔχειν), 


Turic. αὐτῆς. 


hoc et decere virum. sa- 
pientem videtur, et di- 
guum esse, quod quis vel 
cum periculo credat, De 
verbo ἐπίδειν ν p.77. E. Mox de 
structura verbi ϑαῤῥεῖν cum negl 
et dativo v. Matthiae Gr. ὅν 
989. b. 

E. xal πλέον θάτερον 
ἡγησώμενος dz] h. e. οἱ’ 
qui in ea fuit sententia, 
ut alienos illos esse et 
magis obesse quam pro- 
desse putaret. Etenim At- 
tici scriptores per euphemismum 
ϑᾶτερον solent vocare τὸ κακὸν, 
v. Wettsten. ad I. Timoth. 
V. 25. et Valcken. Diatrib, 
de Fragm. Eurip. p. 112. Iam 
vero πλέον ἐργάζεσθαι, πλέον 
ποιεῖν, εἰς πλέον ποιεῖν, est pro- 
ficere; v. intpp. ad Eurip. 
Hippolyt. 284. lphig. Aul. 1383. 
Sophocl, Oed. T. 911. Ita- 


.- 


- 
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Ópsíg χαὶ ἐλευϑερίᾳ xoi ἀληϑείᾳ, οὕτω περιμένει 
τὴν εἰς “Αιδου πορείαν, ὡς πορευσόμενος, ὅταν ἡ εἰ- 
μαρμένη καλῇ. ὑμεῖς μὲν οὖν, ἔφη, ὦ Σιμμία τε 
καὶ Κέβης καὶ οἱ ἄλλοι, εἰραῦϑις ἔν τινι χρόνῳ 
ἕχαστοι πορεύσεσϑε' ἐμὲ δὲ νῦν ἤδη καλεῖ, φαίη 
ἂν ἀνὴρ τραγικός, ἡ εἱμαρμένη, καὶ σχεδόν τί μοι 
ὥρα τραπέσϑαι πρὸς τὸ λοῦτρον" δοκχεῖ γὰρ δὴ βέλ- 
τιον εἶναι λουσώμενον πιεῖν τὸ φάρμαχον xol μὴ 


πράγματα ταῖς γυναιξὶ παρέχειν, νεχρὸν λούειν. 


Ca p. 


LXIV. Ταῦτα δὴ 
Κρίτων, Εἶεν, ἔφη, ὦ “Σώχρατες᾽ 


τί δὲ τούτοις fj 


ἐμοὶ ἐπιστέλλεις ἢ περὶ τῶν παίδων ἢ περὶ ἄλλου 


P. 115. 
Flor. b. c. i 


οὕτω περιμένε 3 παραμένει Ven. 7f. Par. EHIL, 


δοκεῖ γὰρ δὴ βέλτεον]) V. ἤδη, quod e Bodl. pr. m. Ven. 


AZII. Par. CEHIL. Flor. a. b. c. i. 


mutatum. August. et Tub. 


δὴ vel ἤδη omittunt, unde abiecit Heindorf, 


ἢ ἐμοὶ ἐπιστέλλεις} Sic Coisl. 
dorf. Ven, 44. Par- EGHIL. Aug. Flor. b. 


ut coniecerat Hein- 
BoàuréAAeg. Bodl. 


ἐπιτέλλει, ἃ pr. m, Vulgo ἐπιτέλλῃ. 


que τὸ ἕτερον ἀπεργάζεσθαι πλέον 
est malam rem peiorem 
reddere, malum augere. 
Formulam illustravit Hein- 
:dorf. ad Euthydem. p. 280 E. 
291 D. et Wyttenbach. ad 
h. 
, T 115. οὕτω περιμένει 
]ta οὕτω post participium inferri 
solere monui ad p. 6l. C. | 


εἰςαῦϑις x. v. À.] alias 


suo quisque tempore. 


φαίη ἂν ἀνὴρ τραγικός 
tragicus quispiam dixerit. 
Perstringit enim — granditatem 
- tragici sermonis cum leni ca- 
^ villatione. 


βέλτιον εἶνα 4] Formulam 
ad Criton. c. XVI. illustravimus. 


πράγματα ταῖς γυναιξὶ 
παρέχειν — λούεε»] Infini- 
.tivus λούειν νεκρόν per epexe- 


Plat. Opp. Vol, I, Sect. Il. 


zesin positus, ut Menon. p. 16. 
Ἁ. ἀνδρὶ πρεσβύτῃ πράγματα 
προςτάττεις ἀποκρίνεσϑαι. Ibid. 

. 10. B. τοῦτο τὸ ἔϑος ὑμᾶς 
εἴϑικεν, ἀφόβως ---- ἀποκρίνεσθαι. 
Criton. p. 45. C. tv. δέ, ὦ Σώ- 


κρατες, οὐδὲ δίκαιον μοι δοκεὶς 


᾿ἐπιχειρεῖν πρᾶγμα, σαὐτὸν προ- 


δοῦναι. . Ceterum de ritu mor- 
tuos lavandi laudant Meur- 
sium De .Funere Cap. 4. 


Kirchmannum De Funeribus 
l. 7. et Potterum Archnaeol. 
IV. 3. 

Cap. LXIV. B. ἢ ἐμοὶ ini- 
στέλλεις] PUE proprium 
est de extrema morientium vo- 
luntate. v. Valcken. ad Hip- 
polyt. p. 255. Quod vulgo lege- 
batur buc , id a prosa ora- 
tione alienum esse recte videtur 
iudicasse H eindorf. Homerus 
in eadem re eo utitur Iliad. X Xll. 
95. et 107. ubi v. Eustath... 

16 


εἰπόντος αὐτοῦ, ὁ 


ns 
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τυυ, Ó τι ἂν GOL ποιοῦντες ἡμεῖς ἐν χάῤιτε μάλιστα 
- r] UE , ) * Z2 , 

ποιοῖμεν; “περ αεὶ λέγω, ἔφη; ὦ Κρίτων, οὐδὲν 
καινότερον" ὅτι ὑμῶν αὐτῶν ἐπιμελούμενοι ὑμεῖς xci 
ἐμοὶ καὶ τοῖς ἐμοῖς καὶ ὑμῖν αὐτοῖς ἐν χάριτι ποιή- 
σετε OTI ἂν ποιῆτε, χἂν μὴ νῦν ὁμολογήσητε" ἐὰν 
δὲ ὑμῶν αὐτῶν ἀμελῆτε, καὶ μὴ ϑέλητε ὥςπερ κατ᾽ 
ἔχνη κατὰ τὰ νῦν τε εἰρημένα καὶ τὰ ἐν τῷ ἔμπρο- 

“ - , ) V A € I4 “ 
cÜcv χρόνῳ ζῆν, οὐδ᾽ ἐὰν πολλὰ ομολογήσητε ἐν τῷ 


παρόντι καὶ σφόδρα, οὐδὲν πλέον ποιήσετε. 


μάλιστα ποιοῖμεν) 


velnt Bodl. Vat, Vind. 


μεν. 
ὦ Κρίτων. 


Mox ὕοἱβὶ. Ven, “. Vind. Φ. 


Ταῦτα 


Non pauci libri iique partim optimi, 
Y d Par. G. Flor. d., soloece ποιῶς- 


Par. GL. Flor. d. ἔφη λέγω 


καὶ τοῖς ἐμοῖς) Desunt haec verba in Ven. .4. Par, 
CEHLILL. Flor. a. b. c. i. m. Aug. 
ὑμῶν αὐτῶν ἀμελῆτε͵] Sic Coisl. Vat. Ven. 44. Vind. d. 
Par. CEGHL. Ambr. Flor. a b. ὃ. d i. m. Legebatur olim : 
ὑμῶν μὲν αὐτῶν, quod miramur 'Turicensibus etiam nunc placuisse. 
τοίνυν προϑυμηϑησόμεϑα] Hane formam suppedi- 


tant Bodl. Coisl. Ven. 7. Vind. Y 4» Per. G. Zitt. 
Has formas a scribis inter se permu- 


rum erat προϑυμησόμεϑα, 


tari iam supra p. 91. A. observavimus. 


Ante Bekke- 


Deinde vett. editt. 94- 


πτομεν, quod e Bodl. Ven. I1, Vind. Y. Zitt. in coniunctivum 


ἂν χάριτι ποιοῖμεν] Xe- 
noph. Oecon. VIII. 10. ὅτῳ ἄν 
δέη — ἐν χάριτι διδόναι. Theo- 
crit. V. 69. τὸ δ᾽, ὦ ’γαϑέ, 
μήτ᾽ ἐμέ, Μόρσων, ἂν χάριτι 
κρίνῃς. μήτ᾽ ὧν τύ γα τοῦτον 
νάσῃς. vid. Heinsii Lectt. 
Theocritt. p. 326. 


οὐδὲν καινότερον] Ne 
quis hunc comparativum sim- 
pliciter pro positivo usurpari 
existimet, vid. ad Euthyphron. 
init. et Nitzsch. in Append. 
ad Plat. Ion. p. 56. sq. 


ὑμῶν αὐτῶν ἐπιμ.} ut 
virtute et sapientia augeamini. 

ἐμοὶ καὶ τοῖς ἐμοῖς. mi- 
hi et quae ad me perti- 
nent. 


C. οὐδ᾽ ἐὰν πολλὰ oo] 


.}}), e, etiamsi mihi assense- 


ritis, tamen nihil pr o- 


ficietis. 


Nam οὐδὲν πλέον 
ποιήσετε i, η. οὐδὲν ὄφελος ὑμῖν 
ἔσται. v. Viger. p. 138. 
οὗτος ὃ JZXoxg. ὃ νυνὶ 
διαλ.] Verba sic connectenda 
sunt: ὡς οὗτος ó Σωκράτης Oo 
γνυνὲ διαλ. καὶ δ, fx. v. À, ἐγώ͵ 
εἶμι. Non. persuadeo, inquit, 
Critoni huncee Socratem, qui 
nunc ipsum vobiscum colloqui- 
tur et omnia ea, quae dicun- 
tur, digerit et constituit, h. e. 
qui animo praeditus est atque 
mente, me ipsum esse. Totum 
hunc locum tractavit Tullius 
Disp. Tuscul. 1. 43. qui eum etiam 
eleganter interpretatus est. De 
eadem re ipsum philosophum au- 
dias etiam Legg. XII. p. 959. B. 
disputantem: πεέϑεσθαι δ᾽ doi 
τῷ νομοθέτῃ χρεὼν rà τε ἄλλα 
καὶ λέγοντε ψυχὴν σώματος εἶναι 
τὸ πᾶν διαφέμουσαν, ἐν αὐτῷ τε 
τῷ βίῳ τὸ παρεχόμενον ἡμῶν 
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μὲν τοίνυν προϑυμηϑησόμεϑα, ἔφη, οὕτω ποιεῖν" 
ϑάπτωμεν δέ σε τίνα τρόπον; Ὅπως ἄν, ἔφη , βού- 
λησϑε, ἐάνπερ ye λάβητέ μὲ καὶ μὴ ἐχφύγω ὑμᾶς. 
Γελάσας δὲ ἅμα ἡσυχῇ. καὶ πρὸς ἡμᾶς ἀποβλέψας. 
εἶπεν: Οὐ πείϑω, ἔρη, ὦ ἄνδρες, Κρίτωνα, ὡς ἐγώ 
εἰμε οὗτος ὁ Σωκράτης, ὁ νυνὶ διαλεγόμενος καὶ 
διατάττων ἕκαστον τῶν λεγομένων, ἀλλ᾽ οἴεταί με 
᾿ἐχεῖνον εἶναι, ὃν ὄψεται ὀλίγον ὕστερον vexoov, καὶ 
ἐρωτῷ δή, πῶς μὲ ϑάπτῃ. ὅτι δὲ ἐγὼ πάλαι. πολὺν 


mutatum. 'lum eaedem δὲ τίνα σὲ 190z0», quem verborum or- 
dinem libri meliores omnes ignorant. Post ἐάνπερ ye λάβητε de- 


est ue in Par. EHLL. Flor. a. b. c. i. m. 
ὁ νυνὶ διαλεγόμενος} o om. Ven. Π. Vind. Y. et pr. 


Ven, 5. 


ἕκαστον τῶν λεγομένων) V. ἕκαστα, quod habet Ven, 5., 


ceteri fere omnes ignorant, 


“- 


καὶ ἐρωτῶ 3, πῶς ue Qanvy] 95 insertum e Bodl. Coisl." 


Vat. Tub. Ven. 5. 


Stephanus fecit: 
πτει. 
v. ann. 


ἕκαστον τοῦτ᾽ εἶναι μηδὲν ἀλλ᾽ 
ἢ τὴν ψυχήν, τὸ δὲ σῶμα ἐνδαλ- 
λόμενον ἡμῶν ἑκάστοις ἕπεσθαε, 
καὶ τελευτησάντων λέγεσθαι κα- 
λῶς εἴδωλα εἶναι τὰ τῶν νεκρῶν 
σώματα, τὸν δὲ ὄντα ἡμῶν ἕκα- 
στον ὄντως αἀϑαάνατον εἶναι 
ψυχὴν ἐπονομαζόμενον , παρὰ 
Θεοὺς ἄλλους ἀπιέναι, δώσοντα 
λόγον x. τ. À. Cicero Somn. 
Scip. 13. Nec enim tu is es, 
quem forma ista declarat; 
mens cuiusque is estquis- 
que, non ea figura, quae 
digito demonstrari potest. 
conf. etiam Gataker. ad An- 
tonin. VII. 14. . 

ἐρωτᾷ δή, πῶς ut Qon] 
Verbum ϑάπτειν quum et . de 
humandis et de cremandis mór- 
tuis dicatur, de.quo v. Dorvill. 
ad Chariton.. p. 2423. ed. Lips. 
facile putes Critonem sciscitari, 
Socrates num cremari an humari 


Vind. Y d. et ceteris fere omnibus. 
etiam Ald. et Bass. Dein Ald. Bas. 1. 2. πῶς μὲ Oanrtw., 
πῶς δεῖ μὲ ϑάπτειν. 
Recte Bodl- Ven. 11. Vind. Y. Tub. Zitt. πῶς μὲ ϑάπτῃ. 


Habent 
Ex eo 
Plerique libri πῶς ue ϑά- 


corpus suum malit, Et Pho- 
cionem Plutarch. 27. narrat 
concremationem corporis sui im- 
peravisse. Sed possunt verba 
omnino de variis mortuos sepe- . 
liendi ritibus intelligi. Id quod 
probabilius statuetur. Nam Athe- 
nis quidem iam inde ab anti- 
quissimis temporibus mos cor- 
pora mortuorum terra humandi 
invaluerat. v. Cicer. De Legg. 
M. 25. Aelian, Varr. Histor, 
VII. 20. v. Bóttiger. Kunst- 
mytholog. I. p. 32—39. et 
Preller. Demeter u. Per- 
sephone p. 221. sq. Vulgata - 
lectio πῶς δεῖ μὲ θάπτειν, si in 
codd. msptis a Stephano reperta 
est, orta est ex interpretatione 
coniunctivi deliberativi, qui di- 
citur, cuius usum rariorem ter- 
tiae personae non perspexerunt, 
Quum enim Crito antea inter- 
rogasset Socratem : ϑάπτωμεν 


16 * 
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λόγον πεποίημαι, ὡς, ἐπειδὰν πίω τὸ φάρμαχον, οὐ- 
κέτι ὑμῖν παραμενῶ, αλλ᾽ οἰχήσομαι ἀπιὼν εἰς μα- 
κάρων δή τινας εὐδαιμονίας, ταῦτα μοι δοκῶ αὐτῷ 
ἄλλως. λέγειν, παραμυϑούμενος ἅμα μὲν ὑμᾶς, ἅμα 
δ᾽ ἐμαυτόν. ἐγγυήσασϑε οὖν με πρὸς Κρίτωνα, ἔφη, 
τὴν ἐναντίαν ἐγγύην ἢ ἣν οὗτος πρὸς τοὺς δικαστὰς 
ἠγγυᾶτο. οὗτος μὲν γὰρ 97 μὴν παραμενεῖν" ὑμεῖς 
δὲ ἢ μὴν μὴ παραμενεῖν ἐγγυήσασϑε, ἐπειδὰν ἀπο- 
ϑάνω, ἀλλὰ οἰχήσεσϑαι ἀπιόντα, ἵνα Κρίτων ῥᾷον 
φέρη, καὶ μὴ ὁρῶν μου τὸ σῶμα ἢ καόμενον ἢ κατ- 


E. ἢ καόμενον)] V. 
Par. CEHIL. 


Aug. Flor, a. b. c. i. 


καιόμενον; quod e Ven. Δ. Vind. d» 


m, mutatum. 


ὡς δεινὰ πάσχοντος) Vett, editt. ὡς δεινὰ ἄττα πάσχοντος. 


δέ σε τίνα τρόπον; hic quasi ex 
eius mente et animo interro- 
gationem repetens πῶς μὲ 9a- 
πτῃ dicit, h. e. wie er mich 
bestatten soll. Plat. de 
Legg. p. 719. E. πύτερον ovv ὁ 
τεταγμένος ἐπὶ τοῖς νόμοις μῆ- 
δὲν τοιοῦτον πρηςαγορεύη àv ἀρ- 
Xj τῶν νόμων — καὶ μὴ qat 
τε καὶ ἐπαπειλήσας τὴν ζημίαν 
ἐπ᾿ ἄλλον τράπηται νόμον, πα- 
ραμυϑίας δὲ καὶ πειϑοῦς — μη- 
δὲ ὃν προςδιδῷ ; lbid. VIII. p. 


839. A. εἴτε — διινεμηϑῦσι, 
ob sie sollen angesetzt 
werden. Sophist. p. "225. A. 


τῷ δὲ , λόγοις πρὸς λύγους τί 
τις, ὦ Θεαίτητε, ἄλλο εἴπῃ; 
Menon. p. 92. E. ἀλλὰ σὺ εἰπέ, 
παρὰ τίνας ἔλθη ᾿1ϑηναίων. Pro- 
teg. p. 348. b. περιιὼν ζητεῖ, 
ὅτῳ ἐπιδείξηται καὶ "ie ὅτου 
βεβαιώσηται. De Rep. I P: 348. 
E. οὐκέτι ῥάδιον ἔχειν δ' τί τις 
εἴπῃ. Aristoph. Nubb. 438. 
n0i τις φύγῃ: Sophocl. Oed. 
Col. 170. θύγατερ, noi τις φρον- 
τίδος ἔλθῃ; conf. Matthiae 
Gr. S. 516. 3. Prorsus ut ἢ. 1. 
Aristopl. Avv. v. 165. Epop. 
Tí cot πιϑώμεσθα; Cui Pisthe- 
taerus: Ὅ τι πίϑησθϑε; πρῶτον 
μὲν μὴ περιπέτεσθε, x. τ. À. 

D. εἰς μακάρων δή τι- 


vac] Cf. p. 107. D. οὗτος ἄγειν 
ἐπιχειρεῖ εἰς δή τινα τόπον. ibi- 
que annot, 


ἄλλως Ae y.] i. e. μάτην. 


yy vi σασϑε ov» με ng. 
K o.] Ἐγγνᾶσθαέ τινα est spon- 
sione facta aliquem ali- 
cui tradere, i, e. sponde- 
re pro aliquo, fidem prae- 
stare. Demosthen. p. 609. 
ed. Reisk. ταῦϑ' ὑπὸ τῆς ἑαυ- 
τοῦ γυναικὸς ὁρῷτο ποιῶν, ἣν 
ὡς Fev ϑερος ἐγγυήσατο. lbid. 
899. μάρτυρας ὑμῖν παρασχήσο- 
pn, ὡς οὐκ ἡγγνησάμην ἐγὼ 
τὸν Παρμένοντα. ]bid p. 1349. 
ἐγγνῶντα τὰς ἑτέρων ϑυγατέρας 
ὡς ἑαυτοῦ οὔσας. Quemadmo- 
dum autem Graeci dicunt μάχην 
μάχεσϑαι, ἔχϑος ἐχϑαίρεεν alia, 
ita hic ἐγγυᾶσθαι ἐγγύην legi- 
mus. Quoniam vero ἐγγυᾶσθαι 
accusativum personae adsciscit, 
etiam ἐγγύην ἐγγυᾶσθαί τινα 
recte dici potuit, eademque 
prorsus ratione dici solitum 
ἔχϑος ἐχϑαίρειν τινά, μῖσος μι- 
σεῖν τινα, et quae aliae sunt 
huiusmodi loquendi formulae v. 
Rost. δ. 104. 3. b. annot. 9. 

E. οὗτος μὲν γὰρ ἢ μὴν 
παραμενεῖν) Intell. ἡγγυήσα- 
το. — ἀγανακτῆ, indigne 


- 


. Bekk. ὡς δεῖν᾽ ἅττα m. 


/ 


PHAEDO, p. 116, St. 
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ορυττόμενον ἀγαναχτῇ ὑπὲρ ἐμοῦ, ὡς δεινὰ πάσχον- 


τὸς; 


μηδὲ λέγῃ ἐν τῇ ταφῇ, ὡς ἢ προτίϑεται “ΖΣω- 
χράτη ἢ ἐχφέρει ἢ κατορύττει. 


εὖ γὰρ ἶσϑι, ἢ δ᾽ 


ὅς, ὦ ἄριστε Κρίτων, τὸ μὴ καλῶς λέγειν οὐ μόνον 
εἰς αὐτὸ τοῦτο πλημμελές, ἀλλὰ καὶ κακόν τι ἐμποιεῖ 


ταῖς ψυχαῖς. 


2 U 6 . A s ’ , 
ἀλλὰ ϑαρρεῖν τε yon xoi φαναι roU- 


i] “- , N , e [14 τ 
μὸν σῶμα ϑαπτειν, χαὶ ϑαπτειν οὕτως, ὅπως ἂν 
n 3 E] , ^w L4 
σοι φίλον ἡ καὶ μάλιστα ἡγῆ νόμιμον εἶναι. 
ν — ) 3 € 4 - 3 ὔ 
Cap. LXV. Ταῦτ᾽ εἰπὼν ἐκεῖνος μὲν ἀνίστατο 
εἰς οἴκημά τι ὡς λουσόμενος, καὶ ὁ Κρίτων εἵπετο 


Abieci ἅττα cum: Bodl. Coisl. Vat. Tub. 


Ven. Z I]. Vind. Y 4$. Par. G. Ambr. Flor. d. Zitt. 


ferat, aegre ferat, doleat. 
Jnfra c. LXVI. ᾿Απολλύδωρος δὲ 
καὶ ἐν τῷ ἔμπροσϑεν χρόνῳ οὐ- 
δὲν ἐπαύετο δακρύων, καὶ δὴ καὶ 
τότε κλάων καὶ ἀγανακτῶν οὐ- 
δένα ὅντινα οὐ κατέκλασε. 

E. ὡς ἢ προτίέϑεται — κα- 
τορύττει) Ἐκφέρειν, κατορύτ- 


τειν οἱ προτέϑεσθαι sunt verba 


hac in re propria. v. Kirch- 
mann. de Funerib. Roman. libr. 
II. c. 1. et 1. 12. Medium ver- 
bum ne quem offendat, refertur 
illud ad ipsum Critonem tan- 
quam funeris dominum, ut qui 
suscepisset curam sepulturae. 


' Eurip. Alcest. 378, ubi Adme- 


| »exQo». 


tus mortem obiturus patrem mori 
pro se recusantem his verbis 
reprehendit : καίτοι γὰρ φυτεύων 
παῖδιις οὐκέτ᾽ ἂν φϑάνοις, οἵ 
γηροβοσκήσουσε καὶ ϑιανόντα σε 
περεστελοῦσι καὶ προϑῆήσονται 
Lex Attica ap. De- 
mosthen. in Macart. p. 1071. 
R. τὸν ἀποθανόντα προτέϑεσθαει 
ἔνδον. ὅπως ἂν βούληται. Lu- 
cian. de Luctu ᾧ. 21. μετὰ 
ταῦτα δὲ λούυσαντὲες αὐτὸν καὶ 
μύρῳ τῷ καλλίστῳ χρίδανϊες τὸ 
σῶμα καὶ στεφανώσαντες τοῖς 
ὡραίοις ἄνϑεσι προτίϑενται. 

oi μόνον tlg αὐτὸ τοῦ- 
τὸ} Non solum quod id ipsum 


attinet, 8c. τὸ μὴ καλῶς λέγειν 
-- Δα πλημμελὲς intell. ἐστιν. 
Nam quod Schaeferus Me- 
lett. p. 4. πλημμελεῖ scribendum 
coniecit, ferri illud propterea 
non potest, quod hoc verbum 
de rebus usurpari non solet. 
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Cep. LXV. P. 116. ἀνέστα- 


vo εἰς οἴκημά τι] h. e. sur- 
rexit et abiit in cubicu- 
lum quoddam. Aristoph. 
Plut. 683. ini τὴν χύτραν τὴν 
τὴς ἀϑάρης ἀνίσταμαι. E urip. 
, Heraclid. 59. ἀνίστασθαί σε χρὴ 
' εἰς Ἄργος. Haec eodem modo 
explicanda sunt, quo explicui- 
mus c. 1. verba ἐπειχωριάζειν 
"Wd Onrate, De voc. οἴκημα usu, 
quod de singulis aedificiorum 
partibus solet usurpari, ita ut 
pro varia singulorum locorum 
ratione variam habeat significa- 


tionem, v. Valckenar. ad 
Ammon. Ill. 4. et Dorvill. 
ad Charit, p. 537. — Deinde 


plenius dici poterat : περιεμένο- 
pev οὖν ror? μὲν πρὸς ἡμᾶς αὐ- 
τοὺς ὃ. — τοτὲ δέ —, Sed τοτὲ 
εὲν ante τοτὲ δὲ omitti solet, 
quemadmodum ὁ yi» ante ὁ δὲ 
omitti solere constat. v. Her- 
mann. ad Viger. p. 468. et 
Heindorf, ad h. Ι. 


* 
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αὐτῷ, ἡμὰς δ᾽ ἐχέλευε περιμένειν. περιεμένομεν οὖν 
πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς διαλεγόμενοι περὶ τῶν εἰρημένων 
χαὶ ἀνασχοποῦντες, τοτὲ δ᾽ αὖ περὶ τῆς ξυμφορᾶς 
διεξιόντες, ὅση ἡμῖν γεγονυῖα εἴη, ἀτεχνῶς ἡγούμε- 
VOL, ὥρπερ πατρὸς στερηϑέντες, διάξειν ὀρφανοὶ τὸν 
ἔπειτα βίον. ἐπειδὴ δὲ ἑἐλούσατο, καὶ ἠνέχϑη παρ᾽ 
αὐτὸν τὰ παιδία --- δύο γὰρ αὐτῷ υἱεῖς σμικροὶ 
ἦσαν, εἷς δὲ μέγας — καὶ αἱ οἰκεῖαι γυναῖκες ἀφί- 
xovto, ἐχείναις ἐναντίον τοῦ Κρίτωνος διαλεχϑείς τε 
χαὶ ἐπιστείλας ἅττα ἐβούλετο, τὰς μὲν γυναῖκας καὶ 
τὰ παιδία ἀπιέναι ἐχέλευσεν, αὐτὸς δὲ ἧκε παρ᾽ 
ἡμᾶς. καὶ Qv ἤδη ἐγγὺς ἡλίου δυσμῶν. χρόνον γὰρ 
πολὺν διέτριψεν ἔνδον. ἐλθὼν Ó' ἐκαϑέζετο λελου- 
μένος, xai οὐ πόλλ᾽ ἄττα μετὰ ταῦτα διελέχϑη. καὶ 
ἧχεν ὁ τῶν ἕνδεκα ὑπηρέτης καὶ στὰς παρ᾽ αὐτόν, 


ἐπιστείλας ἅττα ἐβ.] ἐπιτείλας Par. L. Flor, 


Vat. Vind. d. Par. 


P. 116. B. 
d. et pr. Coisl. 

καὶ ἧκεν ὁ τῶν lydexa] ἦλθεν Coisl. 
G. Ambr. Flor. d. 


C. οὐ xarayvocouat γε σοῦ] γε om. Bodl. Ven. 11. 
et pr. 4. 
ὅπερ τῶν ἄλλων καταγ.} Articdulum non dubitavi ex 


Coisl. Vat. Vind. d. Par. G. Flor. d. addere. Nam ita pulcre 
Socrates ceteris omnibus opponitur ab ipso undecim virorum mi- 
nistro. Dein Coisl. Ven. 4f. Par. CEHIL. Aug. Flor. a. b. c. 
d. i. m. παραγγεέλω. Αἱ ita sensus foret: quum iis denuntia- 


utitur- argumento, ut γυναῖκας 
dicat per uxores debere ex- 
Quam viri doctissimi 


, 4 3 bd - 
B. δύο γὰρ αὐτῷ vitis] 


Cf. ad Apol. Socr. p. 31. 


καὶ αἱ οἰκεῖαι ον αῖχες 
ἀφ. Qui fabulam de digamia 
Socratis pro vera liabuerunt, 
creduli mendaciorum patroni; 
ii hoc etiam loco abusi sunt ad 
causam suam defendendam. |n 
horum numero esse mireris 
etiam summum virum, Tiber. 
Hemsterhusium, qui ad Lu- 
cian.. Halcyon. T. 1. p. 181. 
et Praefat. p. XXXIII. ex his 
Platonis verbis clarum esse ar- 
bitratur utramque uxorem, Xan- 
thippen et Myrtonem, marito 
superstitem vixisse. Ad quam 
rem  comprobandam ille hoc 


plicari. 
sententiam 1o. Luzac. in Le- 
ctionibus Atticis, in quo libro 
totam illam de Socrate fabulam 
diligentissime examinavit et do- 
ctissimis argumentis * confutavit, 
38. sqq. ita redarguit, ut 
stultus sit qui eam nunc defen-. 
dendam suscipiat. Docuit au- 
tem Luzaciu s “οἰκείας γυναῖ- 
xag esse omnino mulieres 
de domo et familia, femi- 
nas propinquas vel do- 
mesticas | Nam Platonem, si 
uxores voluisset intelligi , sim- 
pliciter fuisse dicturum τὰς yv- 


PIIAEDO. p. 116, St. 79H 


7Q Zwxpareg, ἔφη, οὐ καταγνώσομαί γε σοῦ ὅπερ C 
τῶν ἄλλων καταγιγνωήκω, ὅτι. μοι χαλεπαίνουσι καὶ 
καταρῶνται, ἐπειδὰν αὐτοῖς παραγ γέλλω πίνειν τὸ 
| φάρμακον ἀναγκαζόντων τῶν ἀρχόντων, σὲ δ᾽ ἐγὼ 
χαὶ ἄλλως ἔγνωχα ἐν τούτῳ τῷ χδόνῳ γενναιότατον 
χαὶ πραότατον καὶ ἄριστον ἄνδρα ὄντα τῶν πώποτε 
δεῦρο ἀφικομένων, χαὶ δὴ καὶ νῦν εὖ οἵδ᾽ ὅτι οὐκ 
ἐμοὶ χαλεπανεῖς, γιγνώσκεις γὰρ τοὺς αἰτίους, «AA. 
ἐχείνοις. νῦν οὖν, οἶσϑα γὰρ ἃ ἦλϑον ἀγγέλλων, 
χαῖρέ τε χαὶ πειρῶ ὡς ῥᾷστα φέρειν τὰ ἀναγκαῖα. ἢ 
Khi ἅμα δακρύσας μεταστρεφόμενος emu. Καὶ ὁ 
Σωκράτης ἀναβλέψας πρὸς αὑτόν, Καὶ σύ, ἔφη, 
χαῖρε, καὶ ἡμεῖς ταῦτα ποιήσομεν. Καὶ ἅμα πρὸς 
ἡμᾶς, Ὡς ἀστεῖος, ἔφη, ὁ ἄνθρωπος" καὶ παρὰ 
πάντα μοι τὸν χρόνον προςήξδν καὶ διελέγετο ἐνίοτε 


vero, Recte Bodl. Tub, Ven. 5.7. alii mu!ti praesens tuentur. 
Vat. Par. G. παραγγέλω. formam soloecam, habent. 
- ἐμοὶ χαλεπανεῖς V. χαλεπαίνεις.  Mutavimus praeeunte 
Bekkero e Coisl. et Par. G. 

ἐν τούτῳ τῷ χρονῳ)] Vett. editt. τῷ omittunt, quod resti- 
tuendum iam Steph. vidit. Praebuerunt codices optimi atque plu- 
rimi.. Mox δεῦρο ἀφιγμένων  Coisl. Vat, Vind. d Par. G. Ambr. - 
Flor. d. recte fortasse. 

ἃ jAQov ἀγγέλλων) Editt. vett. et Bekker, ἀγγελῶν. Recte 
ἀγγέλλων tuentur Bodl. Ven. £11. Vind. Y d». Par. C. Ambr. Flor. 
ἃ. b. c. m. Zittav., ad quos accedunt Ven. 74. Par. HILL. qui lia- 


yaixxg, non τὰς οἰκείας yvvwi- 

xe. Jisdem fere rationibus 

Hemsterhusii sententiam et Elmslei. ad Eurip. Med. 

impugnavit Heindorf, ad h. 1.. 1024. Bornemanun. ad Xenoph. 
C. o) καταγνώωσομαί ys — Anab, vil. 1, 11. 

σοῦ] Nos: von dir werde D. καὶ παρὰ πάντα μοι 


De praesentis usu v. Bernhar- 
dy Synt, p. 3:0. Hermann. 


ich nicht denken. Euthyphr. 
. p. 2. B. ov yàg ἐκεῖνο γέ σου 
καταγνώσομιαι. ὡς σύ γε ἕτερον. 
Tim. p. 19. Alcibiad. 2. p. 
143. C. Demosth. in Mid. c. 
2. οὐ yàp ἂν καταγνοίην ὑμῶν 
οὐδενός. 

τῶν ἀρχόντων) Int. 
ἕνδεκα, 

ἃ Ἶλϑον ἀγγέλλων] qua- 


τῶν 


lia  untians venerim. Hic. 


nemo, opinor, ἀγγελῶν requiret, 


τὸν χρόνον] Solet ita παρὰ 
de tempore, quod vulgo prae- 
sens aut durans dicunt, sae- 
pissime usurpari. X enopl. Mem. 
lI. 1, 2. παρὰ τὴν ἐκείνου ἀρ- 
χήν, sub illius imperio, 
illo imperante. Sensus hic 
est: per totos hos trigin- 
ta dies, quos in carcere 
transegi, me .invisebat 
interdumque mecum conu 
fabulabatur. 


- 
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xoi ἣν ἀνδρῶν λῷστος, xoi νῦν ὡς γενναίως m 
ἀποδακρύει. ἀλλ᾽ ys δή, ὦ Κρίτων, πειϑωώμεϑα 
αὐτῷ, καὶ ἐνεγκάτω τις τὸ φάρμακον, εἰ τέτριπται" 
& δὲ μή, rupe tu ὁ ἄνϑρωπος. Καὶ ὁ Κρίτων, 
AAA οἶμαι, ἔφη, ἔγωγε , ὦ “Σώχρατες, ἔτι ἥλιον LE 
vau ἐπὶ τοῖς ὕρεσι xol οὕπω δεδυχέναι. xoi ἅμα 
ἐγὼ οἷδα καὶ ἄλλους πάνυ ὀψὲ πίνοντας, ἐπειδὰν 
παραγγελϑῃ αὐτοῖς, δειπνήσαντας τε xai πιόντας εὖ 
μάλα, καὶ ξυγγενομένους γ᾽ ἐνίους ὧν ἂν τύχωσιν 
ἐπιϑυμοῦντες. ἀλλὰ μηδὲν ἐπείγου" ἔτι γὰρ ἐγχωρεῖ. 
Καὶ ὁ “Σωχράτης, Εἰκότως γ᾽, ἔφη, ὦ Κρίτων, ἐκεῖ- 


bent ἀγγέλων. v. annot. In praecedentibus οὖν om. Bodl. Coisl. 
Vind. Y. Par. G. Tub. Zitt. 

D. ἀλλ᾽ ἄγε 05] Sic Bodl, Coisl, Vat. Ven. 5. Vind. Y. 
Par. G, Zitt. Vett. editt, ἀλλά γε δ΄. quod iam Forsterus mutan- 


dum vidit. 
E. 
Bas. I. Steph. ἐν τοῖς ὄρεσι. 


ἐπὶ τοῖς ὄρεσι] Sic Bas. 2. et codd. fere omnes. Ald. 


ὧν ἂν τύχωσιν] ἄν om. Bodl. Ven. I15. Vind. Y. Zitt, 
οὕς σὺ λέγεις V. ἃ σὺ λέγεις, quod tuetur Par, E. 
ταῦτα εἰκότως V. εἰκότως ταῦτα, invitis libris Bodl. Coisl. 


Vat, Ven. 5.1. Vind. Y ὦ. Par. 


τριψάτω ὁ ἄνθρωπος 
Sic ἄνθρωπος fere de homine 
vili et contemto dicitur: ut hic 
de ministro et appatitore unde- 
cimvirorum, et paullo post de 
carhifice. 'CTerebatur autem se- 
men cicutae, ut succus expri- 
meretur. v. Plin. H. N. XXV. 


E. καὶ tvyy.] Recte Ste- 
phanus: et quidem non- 
nullos suis amoribus po- 
titos. 


οὐδὲν γὰρ οἶμαι κερδαΐί- 


νειν} Cod. Bodl. supra vers. 
κερδανεῖν, — quod —arripuerunt 
Turicenses, Sed de infiitivi 


praesentis usu v. ad Criton. p. 
C., De re ipsa autem v. 
ΠΥ IV. 47. ibique Ga- 


G. Flor. d. Zitt. Dein Bodl. 


taker. Mox verba παρ᾽ ἐμαυτῷ 
ne otiosa esse putes, addita sunt 
illa, quo accuratius definiatur 
sententia formulae ὀφλεῖν γέλω- 
τα, Quam constat significare 
risum debere vel aliis vel 
sibi. Itaque prope necesse erat, 
ut adderetur παρ᾽ ἐμαυτοῦ, h. e. 
animo meo, Quo facto ma- 
.hifestum est sententiam esse 
" liane: puto mecicuta paullo 
post bibenda nihil lucrari 
aliud nisi hoc, ut mihimet 
ipsi ridiculus videar. Mox 
de πιϑοῦ καὶ μὴ ἄλλως ποίει v. 
Remp. 1. p. 328. A. Criton, p. 
94. A. p 46. A, Lachet. p. 181. 
C al. Verbis φειδόμενος οὐδε- 
νὸς ἔτι ἐνόντος respicitur ad 
versum Hesiodi Opp. et DD. 
367. μεσσόϑε φείδεσθαι, δειλὴ 
δ᾽ ἐνὲ πυϑμένι φειδώ. Seneca 


- 
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voí τε ταῦτα ποιοῦσιν, OUG σὺ “λέγεις, οἴονται γὰρ 
κερδανεῖν ταῦτα ποιήσαντες, καὶ ἔγωγε ταῦτᾳ εἰκότως 
οὐ. ποιήσω" οὐδὲν γὰρ οἶμαι χερδαίνειν ὀλίγον ὕστε- 117 
ρον πιὼν ἄλλο ys ἢ γέλωτα ὀφλήσειν παρ᾽ ἐμαυτῷ, 
γλιχόμενος τοῦ ζῆν καὶ φειδόμενος οὐδενὸς ἔτι ἐνόν- 
τος. ἀλλ᾽ ἴϑι, ἔφη, πιϑοῦ xoi μὴ ἄλλως ποίει. 
"Cap. LXVI. Καὶ ὁ Κρίτων ἀκούσας ἔνευσε τῷ 
παιδὶ πλησίον ἑστῶτι. χαὶ ὁ παῖς ἐξελϑὼν καὶ συ- 
χνὸν χρόνον διατρίψας ἧκεν ἄγων τὸν μέλλοντα δώ- 
σεν τὸ φάρμαχον, ἐν κύλικι φέροντα τετριμμένον. 
ἰδὼν δὲ ὁ Σωκράτης τὸν ἄνθρωπον, Εἶεν ἔφη, ὦ 


superscriptum habet χερδανεῖν, quod ediderunt 'CTuricenses.. Pro 
πιὼν Coisl. Vat, Par. G. Flor. d. ἀπιών. Bodl. Ven. 14. Par. C. 
ποιῶν, quod tamen in Bodl. emendatum. 

P. 117. οὐδενὸς ἔτε ἐνόντο ς ὄντος Ven. C. 5. Par. D. 
Flog C. Bas. 2. Dein pro vulg. πείϑου Bodl. Ven. IJ. Vind. Y. 
Zitt. 1.905 suppeditarunt, quod Turicenses non debebant tamquam 
alienum a pedestris orationis consuetudine repudiare. v. Cobet. ad 
Orat. de arte iuterpretandi p. 95 sq. coll. Aristoph. Plut. 103. 
Nubb. 87. Avv. 662. Lys. 485. Vesp. 728. 

χρόνον διατρίψας] ἐνδιατρίψας Coisl. Par. G. Flor. d. et 
a manu sec, Vat. 'Tum διδόγαν Bod!. Ven. H. Flor. a. c. m. et 
marg. Par. C. quod Turicenses ediderunt, 


' Epist. ]. Nam ut visum est 
máàioribus nostris: Sera 
parsimonia in fundo est. 
ltaque causa apparet, cur à»o»- 
τος tenendum sit, quod H ein- 
dorfius aliique in ὄντος mu- 
tarunt. 


Cap. LXVI. eie», ἔφη, ὦ 
B.] Quod Heindorfius ait, 
εἶεν ubivis habere vim quandam 
probandi, id nos quidem ve- 
rum esse haud cunctanter ne- 
gamus. v. ad p. 95. A. VVideli- 
eet probandi significatio non 
ipsi voculae inest, sed proximae 
potius sententiae vel disputatio- 
nis conversioni, ut lh. ]. Ube- 
rius de hac re dictum est ad 
Men. p. 75. C. Gorg. p. 472. 
D. 466. C. Apol. p. 19. A. Symp. 
p. 213. E. Deinde praemittun- 


tur verba σὺ γὰρ τούτων ἐπι- 
στήμων, quia Graeci eam sen- 
tentiae partem , quae causam 
indicat, quare aliquid fieri dici- 
tur, addita particula γὰρ prius 
solent enuntiare, quam ipsam 
rem posuerunt, Aeschyl. Agam. 
1077. ἐγὼ δ᾽. ἐποικτείρω yao, οὐ 
ϑυμώσομαι, Aristoph. Nubb. 
v. 8T. Avv. v. 662. Lysistr. v. 
485. Eurip. Phoeniss. v. 2371. 
δά quem locum consulendus A. 
Matthiae. Plat. Sympos. p. 
175. C. τὸν οὖν ᾿3γάϑωνα, tuy- 
χάνειν yàg ἔσχατον κατακείμενον 
poro», δεῦρ᾽ ἔφη φάναι, Σώκρα- 
τες. παρ᾽ ἐμὲ κατάκεισο. Ῥτοτ- 
sus, ut hoc loco, ibid. p. 204. 
C. xai ἐγὼ εἶπον, εἶεν δή. ὦ 
ξένη, καλῶς γὰρ λέγεις" τοιοῦτος 
ὧν ὁ Ἔρως τένα χρείαν ἔχει τοῖς 
ἀνθρώποις; 
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βέλτιστε, σὺ γὰρ τούτων ἐπιστήμων, τί χρὴ ποιεῖν; 
Οὐδὲν ἄλλο, ἔφη, ἢ πιόντα περιιέναι, ἕως ἄν σου 
βάρος àv τοῖς σχέλεσὶ γένηται, ἔπειτα κατακεῖσθαι" 
καὶ οὕτως αὐτὸ ποιήσεις. Καὶ ἅμα ὦρεξε τὴν χύλιχα 
^ 7, 3 Δ iH / ) 73 
TQ «Σωχρατει. xoi ὃς λαβων xal μαλα ἴλεως, ὦ 
)yp^ 7 3 e ) ) » - 
Exyéxgartg, οὐδὲν τρέσας οὐδὲ διχφϑείρας οὔτε τοῦ 
χρώματος οὔτε τοῦ προςώπου, ἀλλ᾽, ὥςπερ εἰώϑει, 
ταυρηδὸν ὑποβλέψας πρὸς τὸν ἄνϑρωπον, Ti λέρεις, 
ἔφη, περὶ τοῦδε τοῦ πώματος πρὸς τὸ ἀποσπεῖσαί 
- " , 2 - » TJ ! 
τινε; ἔξεστιν, ἢ οὔ; TocoUtov, ἔφη, ὦ «Σώκρατες, 
τρίβομεν, ὅσον οἱἰόμεϑα μέτριον εἶναι πιεῖν: Mav- 
/ y , e ) , » e": - 
ϑανω, ἢ δ ος᾽ αλλ εὐχεσϑαι γέ nov toig ϑεοῖς 
ἔξεστί τε καὶ χρὴ τὴν μετοίχησιν τὴν ἐνθένδε ἐχεῖσε 


B. οὕτως αὐτὸ ποιήσει V. ποιήσεις, invitis codicibus. 
Jam Ald. Bas. l. ποιήσει. - 

περὶ τοῦδε τοῦ πώματος Libri πόματος, quod sponte 
mutavi, v. ad Phileb. p. 34. E. 

C. ἀλλ᾽ ἐμοῦ ye βίᾳ καὶ αὐτοῦ doraxr(] xai αὐταῦ 
βίᾳ Ambr. αὐτοῦ βίᾳ Gor. omisso xal Ven. Z. Vind, Y. ἐμοῦ γε 
αὐτοῦ βίᾳ καὶ dcr. Aug. Vind, 1. Zitt. Vind. Π. cum Bas. 2. ἀλλ᾽ 
ἐμοῦ γε xai αὐτοῦ ἀστακτὶ καὶ βίᾳ. Coisl. Vat. Par. G. Ceterum 
Bodl. et Ven. H. ἀστακτεί, 


ταυρηδὸν ὑποβλέψας] h. 

torvo vultu intuens, 
defixis in. eum oculis. vid. 
Wyttenb. Epist. Crit. p. 46. 
Proximorum verborum senten- 
tia liaec est: licetne de hac 
potione libare aliquid 


ἕως ἄν cov βάρος] Ne 
quis cov in cov mutandum ar- 6. 
bitretur, v. ad Criton. c. XV. 
be Rep. VII. p. 518. C. Symp. 
p. 215. E. 


«4 [:À 2 Α 
B. καὶ οὕτως αὐτὸ ποὸι- 


j0€1] ,,atque ita, inter am- 
bulandum, per se ipsum ef- 
ficax erit, ut nulla alia re 
opus sit. 4lowiv, ut Latinum 
facere, de praesentibus 
remediis positum apud Dio- 
seoridem imprimis reperitur, v. 
c. 1. 95. ποιεῖ πρὸς φάρμακα, 
valet ndversus venena. 
HEINDORF, 


καὶ μάλα ἵλεως} admo- 
dum hilaris, Frequens est 
καὶ μώλα sic positum, ut καὶ 
vim  intendendi habeat.. Mox 
καὶ μάλα εὐχερῶς καὶ εὐκόλως 
ἐξέπιε. ΄ ᾿ 


alicui deo? 

μέτριον εἶναι m.] bh. e 
satis esse. | 

C. ἐπισχόμενος] admo- 
to ori poculo, vi verbi me- 
di. Nam ἐπέχειν τινὺ πιεῖν est 
praebere, admovere ali- 
cui potum, ut Arist. Nubb. 
1385. Lucian. Tox. 3T. ἅμα 
ἀμφότερος ἐπισχόμενοε πίνομεν. 
A Doll Rhod. 1. 472. ἢ καὶ 
ἐπισχόμενος πλέον δέπας ἀμφο- 
τέρησε πῖνε. Stesichor. ap. 
Athen, ΧΙ. p. 499. D. σκύφεον 
dà λαβὼν nit» ἐπισχόμενος. C. 
Fr. Hermannus in libro: 
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εὐτυχῆ γενέσϑαι" ἃ δὴ xoi ἐγὼ εὔχομαί τὲ καὶ jé- 
voro ταύτῃ. Καὶ ἅμα εἰπὼν ταῦτα ἐπισχόμενος καὶ 
μάλα εὐχερῶς καὶ εὐχόλως ἐξέπιε. καὶ ἡμῶν oi πολ- 
Aoi τέως μὲν ἐπιεικῶς οἷοί ts ἦσαν κατέχειν τὸ μὴ 
δακρύειν, ὡς δὲ εἴδομεν πίνοντα τε καὶ πεπωκότα, 
οὐκέτι, ἀλλ᾽ ἐμοῦ ys βίᾳ καὶ αὐτοῦ ἀστακτὶ ἐχώρει 
τὰ δάχρυα, ὥςτε ἐγκαλυψάμενος ἀπέκλαον ἐμαυτόν" 
οὐ γὰρ δὴ ἐκεῖνόν γε, ἀλλὰ τὴν ἐμαυτοῦ τύχην, οἵου 
ἀνδρὸς ἑταίρου ἐστερημένος εἴην. ὁ δὲ Κρίτων ἔτι 
πρότερος ἐμοῦ, ἐπειδὴ οὐχ οἷός τ᾽ ἣν κατέχειν τὰ 
δάκρυα, ἐξανέστη. ᾿“πολλόδωρος δὲ καὶ ἐν τῷ ἐμπρο- 
σϑεν. χρόνῳ οὐδὲν ἐπαύετο δακρύων, καὶ δὴ καὶ τότε 
ἀναβρυχησάμενος, κλάων καὶ ἀγαναχτῶν οὐδένα ὃν- 
τινα οὐ κατέχλασε τῶν παρόντων, πλήν γε αὐτοῦ 


ἀπέκλαον ἐμαυτόν] V. ἀπέκλαιον. Coisl, ἐπέκλαιον, Par. G. 
ἀπέκλαον. quod Bekker. restituit. 


D. χλάων xal ἀγανακτῶν] V. κλαίων, quod ^mutavit 
Bekker. 


ὅντινα οὐ κατέκλασε] Sic Coisl. Vat. Ven. a. b. c. d. 
Vind. Y, Par. CGHIL. Ambr. Flor. b. d. m. et corr. Bodl. Ven. 
4 II. Vulgo κατέκλαυσε. 


Gesammelte Abhandlun- crimaremur, Soph. Pliloct. 


gen etc. p. 89. hanc interpreta- 
tionem repudiat, atque verba 
explicat: spiritu represso, 
ideoque uno haustn ,,den 
Athem an sich haltend,* 
also ,in einem Zuge.* 
Quod nobis non placet, Nam 
primum ἐπισχόμενος nusquam 
ita usurpatur. Deinde qui quis 
' possit uno haustu poculum ebi- 
bere represso spiritu, non intel- 
ligimus, Denique quod ille cum 
nostra interpretatione censet pa- 
rum convenire καί ante μάλα εὐ- 
χερῶς insertum , id quo iure ita 
statuat, haudquaquam intelligi- 
mus, Respondent enim inter se 
xai μάλα εὐχερῶς καὶ εὐκόλως. 
Verum est igitur, quod posuimus 

κατέχειν τὸ μὴ δακρ. 
vix nobis temperare po- 
teramus, quo minus la- 


349. οὐ πολὺν χρόνον μ᾽ ἐπέσχον 
jg ue ναυστολεῖν ταχύ. v. Her- 
mann, ad Viger. p. 810. sq. 

ἐγκαλυψάμενος] os pal- 
lio meo obvolvens,. v. Dor- 
vill. ad Charit. p. 274. 

otov ἀνδρός] i. e. ὅτι τοι- 
ovrov. v. ad Criton. c. f. 

D. οὐδένα ὅντινα οὐ κα- 
τέκλασε)] Quam codices opti- 
mi confirmant lectionem χατέ- 
xÀacs, ἃ Stephano pro vulg. 
κατέκλαυοε de coniectura resti- 
tutam, eandem adiuvat etiam 
loquendi consuetudo, neque re- 
cte negavit Wyttenb. κατα- 
κλᾶν ita simpliciter — usurpari. 
Prorsus sic positum est ἐπικλᾶν 
Plutarch. Vit. Pericl. c. 37. 
j παροῦσα δυςτυχία τῷ Περικλεῖ 
περὶ τὸν οἶκον, ὡς δίκην τινὰ 
δεδωκότι τῆς ὑπεροψίας καὶ τῆς 
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βέλτιστε, σὺ γὰρ τούτων ἐπιστήμων, τί χρὴ ποιεῖν ; 
Οὐδὲν ἄλλο, ἔφη, ἢ πιόντα περιιέναι, ἕως ἂν σου 
βάρος àv τοῖς σχέλεσε γένηται, ἔπειτα κατακεῖσθαι" 
καὶ οὕτως αὐτὸ ποιήσει. Καὶ ἅμα ὦρεξε τὴν κύλικα 
^ , ᾿ « A / ) 7*3 
TQ «Σωχρατει. xoi ὃς λαβὼν xal μαλα ἵλεως, ὦ 
᾿χέχρατες, οὐδὲν τρέσας οὐδὲ διχφϑείρας οὔτε τοῦ 
χρώματος οὔτε τοῦ προςώπου, ἀλλ᾽, ὥςπερ εἰώϑει, 
ταυρηδὸν ὑποβλέψας πρὸς τὸν ἄνϑρωπον, Τί λέγεις, 
ἔφη, περὶ τοῦδε τοῦ πώματος πρὸς τὸ ἀποσπεῖσαί 
t » L ^w y 
τινε; ἔξεστιν, ἢ οὔ; Τοσοῦτον, ἔφη, ὦ «Σώχρατες, 
τρίβομεν, ὅσον οἰόμεϑα μέτριον εἶναι πιεῖν: Μαν- 
/ 3 , e ) ) » - - 
ϑάανω, ἢ Ó Og' αλλ εὐχεσϑαι γέ nov τοῖς ϑεοῖς 
ἔξεστί τὲ καὶ χρὴ τὴν μετοίκησιν τὴν ἐνθένδε ἐκεῖσε 


B. οὕτως αὐτὸ ποιήσει V. ποιήσεις. invitis codicibus. 
Jam Ald. Bas. 1. ποιησει. 

περὶ τοῦδε τοῦ πώματος Libri πόματος, quod sponte 
mutavi. v. ad Phileb. p. 34. E. 

C. ἀλλ᾽ ἐμοῦ γε βίᾳ καὶ αὐτοῦ ἀστακτί] καὶ αὐταῦ 
βίᾳ Ambr. αὐτοῦ βίᾳ dor. omisso καὶ Ven. Z. Vind. Y d, ἐμοῦ γε 
αὐτοῦ βίᾳ xai àor. Aug. Vind. 1. Zitt. Vind. II. cum Bas. 2. ἀλλ᾽ 
ἐμοῦ yt καὶ αὐτοῦ ἀστακτὶ xai βίᾳ. Coisl. Vat. Par. G. Ceterum 
Bodl. et Ven. JI. ἀστακτεί. 


ταυρηδὸν ὑποβλέψας h. 
torvo vultu intuens, 
defixis in eum oculis. vid. 


ἕως dv cov βάρος] Ne 
quis cov in cov mutandum ar- e. 
bitretur, v. ad Criton. c. XV. 


De Rep. VII. p. 518. C. Symp. 
p. 215. E. 


B. x«i οὕτως αὐτὸ ποι- 
ἢ 9ε.} ,,atque ita, inter am- 
bulandum, per se ipsum ef- 
ficax erit, nut nulla alia re 
opus sit, lowiv, ut Latinum 
facere, de praesentibus 
remediis positum apud Dio- 
seoridem imprimis reperitur, v. 
c. I. 95. ποιεῖ πρὸς φάρμακα, 
valet ndversus venena. 
HEINDORF, 


καὶ μάλα ἵλεως) admo- 
dum hilaris, Frequens est 
καὶ μώλα sic positum, ut καὶ 
vim  intendendi habeat.. Mox 
καὶ μάλα εὐχερῶς xai εὐκόλως 
ἐξέπεε. ᾿ 


Wyttenb. Epist. Crit. p. 46. 
Proximorum verborum senten- 
tia haec est: licetne de hac 
potione libare aliquid 
alicui deo? 

μέτριον εἶναι m.] bd. e. 
satis esse. 

C. ἐπισχόμενος] admo- 
to ori poculo, vi verbi me- 
dii. Nam ἐπέχειν τινὲ πιεῖν est 
praebere, admovere ali- 
cui potum , ut Arist. Nubb. 
1385. Lucian. Tox. 3T. ἅμα 
ἀμφότερον ἐπισχόμενον πίένομεν. 
Apoll: Rhod. I. 472. ἢ καὶ 
ἐπισχόμενος πλέον δέπας ἀμφο- 
τέρηοσε πῖνε. Stesichor. ap. 
Athen, Xl. p. 499. B. σκύφιον 
dà λαβὼν nit» ἐπισχόμενος. C. 
Fr. Hermannus in libro: 
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εὐτυχῆ γενέσθαι" ἃ δὴ xoi ἐγὼ εὐχομαί τὲ καὶ γέ- 
γοιτο ταύτῃ. Καὶ ἅμα εἰπὼν ταῦτα ἐπισχόμενος καὶ 
μάλα εὐχερῶς καὶ εὐκόλως ἐξέπιε. καὶ ἡμῶν οἱ πολ- 
Aoi τέως μὲν ἐπιεικῶς οἷοί τε ἦσαν κατέχειν τὸ μὴ 
δακρύειν, ὡς δὲ εἴδομεν πίνοντά τε καὶ πεπωκότα, 
οὐκέτι, ἀλλ᾽ ἐμοῦ ys βίᾳ xoi αὐτοῦ ἀσταχτὶ ἐχώρει 
τὰ δάχρυα, ὥςτε ἐγκαλυψάμενος ἀπέκλαον ἐμαυτόν" 
οὐ γὰρ δὴ ἐκεῖνόν γε, ἀλλὰ τὴν ἐμαυτοῦ τύχην, οἵου 
ἀνδρὸς ἑταίρου ἐστερημένος εἴην. ὁ δὲ Κρίτων ἔτι 
πρότερος ἐμοῦ, ἐπειδὴ οὐχ οἷός τ᾿ ἦν χατέχειν τὰ 
δάχρυα, ἐξανέστη. ᾿“πολλόδωρος δὲ καὶ ἐν τῷ ἐμπρο- 
σϑεν. χρόνῳ οὐδὲν ἐπαύετο δακρύων, καὶ δὴ καὶ τότε 
ἀναβθρυχησάμενος, κλάων xai ἀγαναχτῶν οὐδένα Ov- 
τινα οὐ κχατέχλασε τῶν παρόντων, πλήν γὲ αὐτοῦ 


ἀπέκλαον ἐμαυτόν] V. ἀπέκλαιον. Coisl, ἐπέκλαιον, Par. G. 
ἀπέκλαον. quod Bekker. restituit. 


D. χλάων xal ἀγανακτῶν] V. κλαίων, quod ^mutavit 
Bekker. 


ὅντενα oU κατέκλασε] Sic Coisl, Vat. Ven. a. b. c. d. 
Vind. Y. Par. CGHLI. Ambr. Flor. b. d. m. et corr. Bodl. Ven. 
A4Il. Vulgo κατέκλαυσε. 


Gesammelte Abhandlun- 
gen etc. p. 89. hanc interpreta- 
tionem repudiat, atque verba 
explicat: spiritu represso, 
ideoque uno liaustn ,,den 
Athem an sich haltend,* 
also ,in einem Zuge.* 
Quod nobis non placet. Nam 
primum ἐπισχόμενος nusquam 
ita usurpatur. Deinde qui quis 
possit uno haustu poculum ebi- 
bere represso spiritu, non intel- 
ligimus. Denique quod ille cum 
nostra interpretatione censet pa- 
rum convenire xa( ante μάλα εὐὖ-- 
χερῶς insertum , id quo iure ita 
statuat, haudquaquam intelligi- 
mus, Respondent enim inter se 
xai μάλα εὐχερῶς καὶ εὐκόλως. 
Verum est igitur, quod posuimus 

κατέχειν τὸ μὴ ÓOÓaxg.] 
vix nobis temperare po- 
teramus, quo minus la- 


crimaremur, Soph. Pliloct. 
349, οὐ πολὺν χρόνον μ᾽ ἐπέσχον 
jj ue ναυστολεῖν ταχύ. v. Her- 
mann, ad Viger. p. 810. sq. 

ἐγκαλυψάμενος] 08 pal- 
lio meo obvolvens. v. Dor- 
vill. ad Charit, p. 274. 

οἵου ἀνδρός] i. e. ὅτι τοι- 
ovrov. v. ad Criton. c. I. 

D. οὐδένα ὅντινα οὐ x«- 
τέκλασε)] Quam codices opti- 
mi confirmant lectionem x«zé- 
xÀ«ce, ἃ Stephano pro vulg. 
κατέκλαυσε de coniectura resti- 
tutam, eandem adiuvat etiam 
loquendi consuetudo, neque re- 
cte negavit Wyttenb. κατα- 
xÀà» ta simpliciter — usurpari. 
Prorsus sic positum est ἐπικλᾶν 
Plutarch. Vit. Pericl. c. 37. 
ἢ παροῦσα δυςτυχία τῷ Περικλεῖ 
περὲὸ τὸν οἶκον, ὡς δίκην τινὰ 
δεδωκότι τῆς ὑπεροψίας καὶ τῆς 
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ΠΣωχράτους. ἐκεῖνος δὲ, Οἷα, ἔφη, ποιεῖτε, ὦ ϑαυ- 
μάσιοι. ἐγὼ μέντοι οὐχ ἥκιστα τούτου ἕνεκα τὰς 
γυναῖκας ἀπέπεμψα, ἵνα μὴ τοιαῦτα πλημμολοῖεν * 
καὶ γὰρ ἀχήχοα, ὅτι ἐν εὐφημίᾳ χρὴ τελευτᾶν. ἀλλ᾽ 
ἡσυχίαν τε ἄγετε καὶ καρτερεῖτε, Καὶ ἡμεῖς ἀκού- 
σαντες ἠσχυνϑημέν τε καὶ ἐπέσχομεν τοῦ. δαχρύειν, 
ὁ δὲ περιελϑών, ἐπειδή οἱ βαρύνεσϑαι Épr τὰ σκέλη, 
κατεκλίϑη ὕπτιος" οὕτω γὰρ ἐκέλευεν ὁ ἄνθρωπος. 
καὶ ἅμα ἐφαπτόμενος αὐτοῦ οὗτος ὁ δοὺς τὸ φάρ- 
μαχον, διαλιπὼν χρόνον, ἐπεσχόπει τοὺς πόδας xai τὰ 
σκέλη, χἄπειτα σφόδρα πιέσας αὐτοῦ τὸν πόδα ἤρετο, 


E. οὕτω γὰρ ἐκέλευ εν] Imperfectum debemus Bodl. Coisl. 
Ven. A411 £. Vind, Y 6. Par. CGHIL. Flor. d. i. m. Zitt. Ante 


Bekkerum ἐκέλευσεν legebatur. 


P. 118. x«i πήγνυτο͵ πηγνύοιτο Vind. . Ambr, Vind. 9. 


6. Ven. Π. ex corr. et supra versum Bodl, 


In Tub. est πνέγοιτο. 


Post ἡμῖν Bodl, Vat. Par. C. Ambr. αὐτοῖς inferciunt, quod ortum 
est eo, quod alii οὕτως post jai» collocant. 


μεγαλαυχίας ἐκείνης, ἐπέκλασε 
τοὺς ᾿Αϑηναίους. Vit. Demo- 
sthen. c. 17. ὁρῶντες ἐπικλῶντα 
πολλοὺς καὶ ἀποθηλύνοντα τὸν 
Alog(rqv τῷ λύγῳ τούτῳ πρὸς 
οἶκτον. atque κατακλᾶν Achill. 
Tat. lll 10. ληστὴν μὲν καὶ 
Ἕλληνα καὶ φωνὴ κατέκλασε καὶ 
δέησις. ἐμάλαξεν, ubi v. [ἃ σοῦ 8 
et in Addit. ad Athen. p. 277. 
Similiter ϑραύειν ψυχὴν dixit 
Aristoph. Avv. v. 469. ed. 
Dind. De οὐδένα eodem casu 
posito, quem in pronomine re- 
lativo verbum exigit, v. Her- 
mann. ad Viger. p. 109, 


οἷα ποιεῖτε] est formula 
mirantis et indignantis, Euthy- 
phr. p. 15. E. οἷα ποιεῖς, o 
ἑταῖρε, ἀπ᾽ ἐλπίδος με καταβα- 
λών. Charmid. p. 166. C. Alci- 
biad. 1. p. 113. E. 


6v« ὃν εὐφημίᾳ χρὴ τ.] 
Pythagoricum hoc placitum fu- 
isse testatur Olympiodorus 


p. 171. ed. Finckh. Memorat 
illud Iamblich. Vit. Pythag. 
δ. 2391. coll. S. 149. 

E. οὗτος ὁ δοὺς τὸ q.] 
Haec verba U ptono ad Arrian, 
p. 177. et Wyttenbachio 
ad Plut. de Ser. Num. Vind. 
p. 92. glossema esse videntur. 
Non assentior, Nam sermo fa- 
miliaris talem verborum repeti- 
tionem cum  perspicuitate con- 
iunctam non aspernatur. Neque 
Plato ipse eiusmodi interpreta- 
menta repudiat, sicuti nuper ad 
Apol. Socr. p. 23. E. in tertia 
libri editione videmur docuisse. 
Quid, quod istis omissis verba 
sic collocari oportuit: καὶ ἅμα 
οὗτος ἐφαπτόμενος αὐτοῦ. 


διαλιπὼν χρ.}] intermis- 
so aliquo intervallo sub- 
inde videbat. Mox ὀλέγον 
χρόνον διαλιπὼν ἐκινήθη.  Dici- 
tur etiam simpliciter διαλιπών. 
v. Bast. Epist. Crit. p. 173. 


PHAED O. p. 118, St. 253 


: 3 / t τ ) 3 DU - 7T 
εἰ αἰσϑανοιτο᾽ ὁ δ ovx ἔφη. καὶ μετὰ τοῦτο av- 
dug τὰς χνήμας". καὶ ἐπανιὼν οὕτως ἡμῖν ἐπεδείκνυτο, 
Óri ψύυχοιτό τε καὶ πήγνυτο. καὶ αὐτὸς ἥπτετο καὶ 
εἶπεν, ὅτι, ἐπειδὰν πρὸς τῇ καρδίῳ γένηται αὑτῷ, 

, , 2 "Y , - y 
τότε οἰχήσεται. ἤδη οὖν σχεδόν τι αὐτοῦ ἣν τὰ 

* ΄ ^ 
περὶ τὸ dtQOV ψυχόμενα, xoi ἐχκαλυψάμενος, ivexe- 

/ u τ « ᾿ ΜΝ / y 
κάλυπτο. γάρ, εἶπεν, ὃ δὴ τελευταῖον ἐφϑέγξατο, (ὦ 
Κρίτων, ἔφη, τῷ ᾿Ασκληπιῷ ὀφείλομεν ἀλεχτρυόνα. 
, ) ᾽ ͵ s 1 , , , E -᾿ P 
«ÀAÀ ἀποδοτὲ καὶ μὴ ἀμελήσητε. 4λλα ταῦτα, ἔφη), 
ἔσται, ὁ Κρίτων. ἀλλ᾽ ὅρα, εἴ τι ἄλλο λέγεις. 
Ταῦτα épouévov αὑτοῦ οὐδὲν ἔτι ἀπεχρίνατο, ἀλλ᾽ 


πρὸς τῇ καρδίᾳ γένηται γένοιτο Coisl. Vat. Flor. 1. quod 


hic nemo amplectetur. 
' ptum est. 


Et in Vat, γένηται supra versum adscri- 


περὶ τὸ ἦτρον] Coisl. Ven. 4f. Par. EGI. jog. 


. Ἁ 
ἔφη, ἔσται, ὁ Κρίτων] Sic Coisl. Vat, Ven. ZII. Vind. 
ὙΦ. Par. Gl. Ambr. Flor. d.Zitt. Legebatur olim ἔσται, ἔφη, ὁ 


Κυίτων. 


P. 118. ἐπανιὼν οὕτως] 
. manu adscendens. Plin. 
Hist. Nat. XXV. 13. Semini 
et folifs(cicgtae) refrigera- 
toria vis; quae si enecat, 
incipiunt algere. —  Se- 
mine trito ex pressus(suc- 
cus) et sole densatus in 
pastillos, necat sanguine 
spissando, conf, etiam Aeli- 
an. Hist. An, IV. 223. κωνείου 
δ᾽ ἄνϑρωπος πιὼν κατὰ τὴν τοῦ 
αἵματος πῆξιν καὶ ψύξιν ἀπο- 
θνήσκει. De πήγνυτο optativo 
v. Buttm. Gramm. ampl. T. I. 
p. 939. Rost. ὃ. 19. annot. I. 
$. coll. annot. ad p. 77. B. 
αὐτὸς ἥπτετο)͵ ipse So- 
crates quoque tangebat 
membra frigentia seque 
dixit moriturum quum etc. 
Nam ita hàec cum Fischero 
intelligenda sunt. 
ad ministrum, — Parum recte. 
lta certe opus est coniectura 
Forsteri αὖϑις corrigentis. 


Alii referunt. 


De euphemismo τότε οἰχήσεται 
v. Bergler. ad Alciphr. I. 232. 

περὶ τὸ ἦτρον] Moeris: 
j1Qov τὸν ὑπὸ τὸν ὀμφαλὸν τό- 
nov “Αττικῶς" ὑπογάστριον .Ελ- 
ληνικῶς. Timaeus:, ἥἤτρον" ὁ 
μεταξὺ ὀμφαλοῦ τε καὶ αἰδοίου 
τόπος. 

ἐνεκεκάλυπτο ydp] ritu 
morientium. v. Xenoph. Cy- 
rop. VIII. 7, 28. Livius ἸΥ, 
12. VIII. 9. ubi Decii mors nar- 
ratur. Sueton. Caesar. c. 82. 

τῷ 0x4. 0g.] Egregie haec! 
Solebant enim aegroti, recupe- 
rata valetudine, Aesculapio im. 
molare gallum. Itaque Socrates 
indicare his verbis voluit 86 
nunc demum, solutis corporis 
vinculis, veram salutem esse 
consecuturum. v. Havercamp. 
ad Tertullian, Apolog. p. 46. p. 
380 sq. 

εἴ τι ἀλλολέγεις) si quid 
praeterea habeas, quod 
mihi mandes. 
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ὀλίγον χρόνον διαλιπὼν ἐκινήϑη rs xoi ὁ ἄνϑρωπος 
ἐξεχκάλυψεν αὐτόν, xol ὃς τὰ ὄμματα ἔστησεν" ἰδὼν 
δὲ ὁ Κρίτων ξυνέλαβε τὸ στόμα Ts καὶ τοὺς ὀφϑαλ- 


Love. 


Cap. LXVII. "^Hós ἡ τελευτή, ὦ ᾿Εχέκρατες, 
τοῦ ἑταίρου ἡμῖν ἐγένετο, ἀνδρός, ὡς ἡμεῖς φαῖμεν 
ἄν, τῶν τότε ὧν ἐπειράϑημεν ἀρίστου, χαὶ ἄλλως 
φρονιμωτάτου καὶ δικαιοτάτου. 


τῶν τότε] Desunt haec in 


Q. φρονιμωτάτου τε xai δικ. 


τὰ ὄμματα ἔστησεν] ocu- 
los fixerat, oculi eius 
obriguerant. v. Dorvill. 
ad Charit. p. 404. 

ξυνέλαβε v. στ, compres- 
sit 8. composuit os. vid. 
Kirchmann. de Funeribus I. 
6. p. 45. et Casaubon, ad 
Suet. Octav. 99. - 

Cap. LXVII. τῶν τότε ὧν 
ἐπειρά 9.]Haec Wyttenbach. 
et Heindorf. vitiata esse pu- 
tarunt, ex quibus ille τῶν πώ- 
ποτε BCribendum censuit, hic 
totum locum sic voluit refingi: 
ἀνδρός, ὡς ἡμεῖς φαῖμεν ἄν, 


, 
. πάντων, τότε ὡς ἐπειραϑῆμεν, 


ἀρίστου καὶ ἄλλως φρονιμωτά- 
του καὶ δικαιοτάτου, | Codices, 
medicinam si quam cupias, nul- 
lam afferunt, praeterquam quod 
Coisl. τῶν τότε omittit. Ac ne 
opus quidem est ulla, quan- 
doquidem locus est sanissimus. 
Nam respondent inter se invi- 
cem verba τῶν τότε ὧν ἐπει- 
ράϑημεν οἱ xol ἄλλως, ut Phae- 
do hoc dicat: viri, qui no- 
stra sententia eorum, 
quos tum, quum viveret, 
usu cognovimus, prae- 
stantissimus erat, et alio- 
quin (auch sonst) sapien- 
tissimus atque iustissi- 
m us. Conf. p. 116. C. σὲ δ᾽ ἐγὼ καὶ 
ἄλλως ἔγνωκα d» τούτῳ TQ yQó- 
γῳ γενναιότατον, καὶ δὴ νῦν καὶ 
ev. οἶδα ὅτι οὐκ ἐμοὶ χαλεπανεῖς. 
]taqne τότε positum est δέικτι- 


Coisl. Idem deinde cum Vind. 


κῶς, ut referendum sit ad vitam 
Socratis: tum, quum vive- 
ret et nobis eius familia- 
ritate uti liceret. Quod 
ne cui insolens videatur, vocu- 
lam non raro poni δεικτικῶς de 
tempore aliquo praeterito ad 
Politic. p. 263. E. ostendimus; 
docuit item Brunckius ad 
Aristoph. Lysistr. v. 1023. conf. 
etiam nostra ad primam edit. 
Phileb. p. 114. anni 1820. Et 
solemnis omnino est formula 
τῶν τότε in eiusmodi praeconiis. 
Plat. Epist. VII. p. 324. E. 
Σωκράτη οὐκ à» αἰσχυνοίμην cl- 
πὼν δικαιότατον εἶναι Ἰῶν τότε 
(den gerechtesten Mann 
seiner Zeit). Sympos. p. 173. 
B. ἐραστὴς ὧν ài» τοῖς μάλιστα 
τῶν τότε. Xenoph. Anab. Il. 
2, 20. χήρυκα ἄριστον τῶν τό- 
τε αἱ. Quae si vere ita iudica- 
vimus, univerai loci sententiam 
huc redire intelligitur: qui non 
modo aequalium ipsius, 
quos' cognovimus, opti- 
mus fuit, sed omnino 
omnium  sepiemtissimus 
et iustissimus.  Praeclarum 
vero virtutis praeconium , prae- 
sertim in tanta orationis brevi- 
tate, Nam ἄριστος pariter ac 
φρονιμώτατος καὶ δικαιότατος 
omnes mentis animique virtutes 
complectitur, quandoquidem δέ- 
xavoe Bensu latiore accipiendum 
est, Ceterum conf. ann..ad p. 
97. A. zz p. 4. buius edit, 


Pag. 1. ann. 
« 57. ann. 
« 62. anu. 


« 72. ann. 
« "76. ann. 


« 116. ann. 


. CORRIGENDA. 


col. 1. vers. 7. ab inf. dele ipse. 

col. IT. vers. 7. ab inf. lege eum pro cum. 

col. II. vers. 6. ab inf. lege breviter pro brevi- 
tate. 

col. I. vers. 11. lege Sic pro Six. 

col. I. vers. 4. lege solito pro eo, quod nunc pri- 
mum errore invectum est, solitis. 

col. I. vers. 13. ponas vide post inferiorem. 


« 193. ann. col. 1I. vers. 14. lege usurpat&m pro usurpatum. 
« 202. ann. eol. I. v. 9. lege Haec pro H..e. 


Alia leviora sunt quam ut de iis quidquam commonendum 


vicieatur. 


; 
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Erfordiae, Typis Hennings et Hopf. 
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PROLEGOMENA 


AD 


SYMPOSIUM. 


Symposium Platonis habendum esse in praestantissimis 
"veteris eloquentiae et philosophiae quae aetatem tule- 
runt monumentis una est et consentiens vox hominum 
erüditissimorum. Nec profecto iniuria. Nam eive spe- 
ctamus orationis elegantiam ac venustatem jn eo eni- ' 
tentem, nemo certe erit, quin plurimum voluptatis per- 
cipiat ex facilitate, perspicuitate, urbanitate, festivitate, 
ironia denique illa, quae per totum hbrum regnat et 
per omnes eius partes ita diffusa est, ut in summa re- 
rum varietate nihil ineptum sit, nihil frigidum, omnia 
habeant nativam quandam veneris atque gratiae dele- 
ctationem; sive consideramus rerum in eo tractatarum 
delectum, ordinem atque expositionem, quid tandem 
suavius aut iucundius fingi potest personarum colloquen- 
tium actionisque varietate illa ac dispositione, quae tan- 
tam in hoc libro habet verisimilitudinem, ut non solum 
loquentium ingenia et mores ad ipsam vitae veritatem 
expressi videantur, sed etiam ea, quae dicuntur atque 
aguntur, tam eleganti iudicio inter se nexa sint et co- 
pulata, ut inter legendum tibi videaris comico alicui 
dramati interesse? sive denique argumenti, de quo dis- 
seritur, gravitatem atque dignitatem respicimus, quis 
est, quin eam maximam esse fateatür, quandoquidem 
disputatur de amore atque pulcro, cui Platonem do- 
Plat. Opp. Vol. I. Sect. III. * 
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cuisse constat arctissimam cum vero atque bono inter- 
cedere necessitudinem? Sed quemadmodum de is 
praestantia et virtutibus consentiunt omnes, qui quidem 
aliquo pulcri venustique sensu pollent, ita de argumento 
eius atque proposito hominum doctorum sententiae ve- 
hementer inter se discrepant. Quorum varia ac diversa 
iudicia quoniam partim infra loco opportuniore referen- 
tur, partim nuper exposita sunt a Susemihlio in Phi- 
lologo Sehneidewini Vol. VI. Fasc. II. p. 177 sqq., no- 
lumus hic de mira ista ac prope incredibili opinionum 
dissensione explicare copiosius. Propositum enim nunc 
id unum est, ut ante omnia nostram ipsorum de re 
maxime controversa sententiam patefaciamus. Quod qui- 
dem ita facere animum induximus, ut primum summam 
dialogi paucis referamus, deinde vero de scripti fine et 
consilio éxponamus. Quo facto etiam de aliis quibusdam 
rebus admonebimus ad eius rationes aestimandas et iu- 
dicandas, ut Bperggnus, haud inutilibus futuris. Et in 
Sgumento quidem hbri enarrando ducem sequemur 

yttenbachium, qui Bibl. Crit. Vol. 1. P. 1. p. 35 
sqq. libri materiam eleganter in brévius contraxit, hoc 
tamen adhibito temperamento, ut, δὶ quid & viro egre- 
gio praetermissum sit, quod mentione dignum videatur, 
id eius verbis interseramus vel adiiciamus. Est igitur 
libri summa haec. | 

Ducit Apollodorus, qui familiaribus omnia haec nar- 
rasse dicitur, initium narraüonis 80 Aristodemo, qui 
Socrati, praeter consuetudinem lauto calceatoque, ob- 
viam veniens eum interrogat, unde tam elegans repente 
exstiterit *). Ad Agathonem, inquit Socrates, profici- 


*) Ita Wyttenbachius, obscurius paullo atque iusto brevius. 
Itaque iuvabit rem dilucidius enarravisse. Ἐπὶ igitur initium 
libri hoc. Apollodorus, fidelissimus Socratis amicus atque asse- 
ctator (p. 173. D. E.), dum familiaribus suis narraturus est de 
convivio ab Agathone, iuvene poeta tragico, propter victoriam, 
quam prima fabula in certamen commissa reportaverat, quon- 
dam celebrato, cui quum multi alii, tum etiam Socrates et Al- 
cibiades interfuerint, sese fatetur ad eam rem) non imparatum 
vel inexercitatum accedere. Nam muper demum ita accidisse, 
ut, quum e Phalero in urbem proficisceretur, & Glg&ucone, qui 
de illo convivio aliquid a Phoenice, Philippi filio, comperisset, 
eo nomine compellatus adeoque enixis rogatus precibus sit, ut 
omnem rem diligentius exponeret. Illum nimirum falso puta- 
visse, semet ipsum quoque epulis illis olim interfuisse, adeoque 
ignoravisse, quod tamen in vulgus notum sit, Ágathonem iam 
dudum relictis Athenis peregre mor&ri ideoque fieri non po-- 
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goor, invitatus ad convivium; nam heri, quum victoriae 
suae tragicae festum celebraret, nolui convivarum mul- 
ütudini me immiscere; quare promisi ei hodie ad coe- 
nam, atque ita me ornavi, ut elegans ad elegantem 


tuisse, ut ipse tum cum Socrate congrederetur, quippe: cuius 
familiaritate nondum per integrum biennium utatur. Ex quo 
clarissime [intelligitur Glauconem, istum rerum tum Athenis 
gestarum minus.fuisse curiosum. Atque idem videtur etiam a - 
'philosophia fuisse alienior, quandoquidgm Apollodorus ei iocose 
vertit opprobrio, quod omnia alia malit quam philosophiae stu- 
dium curare; de qua re v. p. 173. A. Addit deinde Apollo- 
dorus AÁgathonis convivium in es& incidisse tempora, quibus 
ipse adhuc fuerit puerulus, quandoquidem illud celebratum sit, 
quum Agatho prima tragoedia in certamen commissa victoriae 
praemium reportavert.. Ex quibus verbis apparet, quando con- 
vivium, de quo narratur, revera fuerit institutum, quippe quum 
memoriae prodiderit Athenaeus Lib. V. p. 217. C. ed. Casaub. 
et incertus Olympiadum scriptor ad Olymp. XC. 4. Agathonem 
primum in tragicarum fabularum commissione archonte Eu- 
phemo Olymp. XC. 4. in Lenaeis reportasse victoriam. Ex quo 
profecto sequitur, ut eodem tempore habitum sit convivium, de 
quo Plato in libro cognomine exposuit. Quamquam fidem Athe- 
naei suspiciosjor aliquis facile ideo in dubitationem vocaverit, 
quod grammaticus iste saeculi tertii post Chr. n. definire adeo 
ausus est, quot numero convivae epulis illis interfuerint. Putat 
enim aífuisse convivas duodetriginta. At enim vero confisus 
ille hac re videtur auctoribus, qui usi essent fontibus antiqui- 
oribus. Accedit etiam consensio alterius chronologi, qui certe 
sua non videtur ex uno Athenaeo hausisse. taque in ea su- 
mus sententia, ut Athenaei testimonio cum Fr. A. Wolfio 
alisque confidendum esse arbitremur, praesertim quum illo tem- 
pore etiam omnes, qui convivio interfuisse finguntur, ne Alci- 
biade quidem excepto, Athenis versari potuerint. lam vero 
tempus habiti colloquii facile apparet distinguendum esse ab 
eo tempore, quo Apollodorus de illo narravit familiaribus. Et 
hoc quidem ille sese affirmat fecisse bis, quandoquidem primum 
rem exposuerit Glauconi, paullo post autem eandem narraverit 
lis, qui apud Platonem ipsum audiunt verba facientem. Quod 
quando factum sit, item certius definiri potest. Meminit enim 
Apollodorus apud Platonem Socratis ita, ut hunc appareat tum 
adhuc in vivis fuisse. Nam cap. V. haec dicit: ἀφ᾽ “οὗ δ᾽ ἐγὼ 
— Σωχράτει συνδιατρίθβω, οὐδέπω τρέα ἔτη Bat(y.. Ex quo 
sequitur, ut narratio hominis ante Olymp. ΧΟΥ͂. 1. facta esso 
putanda sit, quo anno Socratem supplicio affectum esse constat. 
ltaque clarissime intelligitur Apollodorum quae narret intra 
Olymp. XC. 4. et Olymp.'XCV. 1. retulisse putari oportere. Sed 
potest tempus narrationis etiam aliquanto constitui accuratius. 
Nam quum Apollodorus apud Platonem p. 173. A. sese fateatur, 
quo tempore Agathonis convivium celebratum sit, adhuc fuisse 
puerulum, sponte intelligitur eum postea demum, aliquanto 
factum adultorem, rem cum familiaribus communieavisse, ut 
non multum fíalli-yideamur, si eum statuamus non ita multo 





X PROLEGOMENA 


venirem; sed vin' tu mecum, quanquam non invi 

ad eius coenam venire? Ego vero, inquit, ut tibi vi- 
detur. Igitur simul procedunt, Sed quum intraret aedes 
Aristodemus, solum se videt relictum; Socrates nus- 
quam apparet; substiterat enim in via, qui eius erat 
mos, cogitationi intentus. Postea venit et ad Agathonem 
considit. Convivae coena peracta libant, paeanem ca- 
nunt, ad potum se conferunt *). 

Ibi Pausanias [interior ille scilicet Agathonis ami- 
cus; v. Symp. M 93. B. coll. Protag. 315. D. E. X en. 
Symp. vin. 80.7 eiusmodi sermonis initium iniecit, quo 
convivas moneret, ut viderent, qua ratione suavissime 
biberent: ego enim, inquit, potius ex hesterno potu re- 
quiem quam nova pocula quaero. Hoc consilium reliqui 
probant; convenit inter eos, ut doctis potius sermonibus 
quam vino peragatur convivium. Suscipit sermonem 


ante obitum Socratis haec exposuisse. Atque hoc etiam ex eo 
fit verisimillimum, quod Agatho poeta ab eo dicitur nunc ipsum 
peregre versari, quem certum est Olymp. XCII. 3., quo anno 
Aristophanis 'Thesmophoriazusae acta est, usque Athenis com- 
moratum esse. Iam vero Agatho Olymp. XCIV. extrema diem 
supremum obiit, id quod Ritschelius De Vita Agathonis ar- 
gumentis probabilibus demonstravit. Itaque consentaneum est 
narrationem Apollodori in tempus inter Olymp. ΧΟΠ. 3. et 
Olymp. XCIV. 4. interiectum incidisse. Quamquam eam propter 
illam quam paullo ante attulimus caussam verisimillimum est 
ad Olympiadis XCIV. exitum referendam esse. Scite igitur at- 
que sollerter Plato rei narrationem in illud contulit tempus, quo 
Socrati vel maxime odium et invidia inde fuit conflata, quod 
quum alios iuvenes, tum inprimis Alcibiadem consuetudine sua 
corrupisset. Cuius rei ratio cognito demum planeque intellecto 
universi libri argumento penitus perspicietur. Atque indidem 
etiam intelligi poterit, cur ipsum convivinm iam ante multum 
tempus habitum fingatur. Sed revertamur aliquando rursus ad 
ipsum Symposii exordium. Narrat igitur Apollodorus 8686 etiam 
illud a Glaucone interrogatum esse, unde rem, accepisset. Cui 
se respondisse, notitiam illius acceptam referri Aristodemo; hunc 
enim illam sibi impertire potuisse utpote hominem Socratis stu» 
diosissimum (p. 173. B.), partem tamen narrationis etiam ipsi 
Socrati deberi a se de his rebus identidem interrogato. Quae 
quorsum spectent, nemini cuiquam dubium fore pntamus, Va- 
lent enim ad augendam confirmandamque rerum verisimilitudi- 
nem, efficiuntque, ut credibiliora videantur tum reliqua omnia, 
tum inprimis ea, quae infra de Socrate et Alcibiade narrantur. 

. Itaque Apollodorus sese ait de his rebus convivalibus ab Ari- 
stodemo acceptis iam tanto lubentius expositurum esse, quod 
nuper demum QGlauconi de iisdem narraverit, atque eas ita nar- 
rat, ut omnia ad Aristodemum auctorem referat. 


*) usque ad p. 176. À, 
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Eryximachus medicus, eumque rationibus ex arte sua 
depromtis confirmat, atque auctor [de sententia Phae- 
dri] est reliquis, ut singuli deinceps oratione laudes 
Amoris celebrent. Dimittitur tibicina ἢ). c 

Primus de Amore dicit Phaedrus [utpote primarius 
consili auctor], eumque Hesiodo Parmenideque aucto- 
ribus deorum omnium antiquissimum esse ostendit, et 
multis ex veteri historia propositis exemplis probat eius 
divinam esse vim ad hominum animos ad omnem vir- 
tutem incitandos**) [quandoquidem amantium animis 
ingeneret honestam verecundiam, praestantissimarum 
virtutum parentem . | | 

Secundus [post alios scilicet, quorum orationes Ari- 
stodemus transmisit silentio] est Pausanias, vir in pri- 
mis ἐρωτιχὸς et amator Agathonis. Hic reprehendit ph. - 
drum, quod simpliciter laudaverit Amorem, ac si unicus 
tantum esset Ámor. Verum, inquit, ut duplex est Ve- 
nus, altera coelestis, altera vulgaris, ita duplex est Amor, 
alter coelestis, vulgaris alter. Atque natura etiam hu- 
manarum actionum talis est, ut nulla in ae ipsa ait vel 
turpis vel honesta. |... Sed Athenienses et Lacedaemo- 
nii reliquas gentes quum aliarum legum sapientia vin- 
cunt, tum earum maxime, quae de Ámore sunt. Nam 
apud Persas et Graecos, qui horum imperio subiecti 
sunt, turpis habetur puerorum amor, quod tyrannidi 
maxime est infestus. Ápud Boeotos et Eleos contra im- . 
punita eius est licentia. Ápud nos vero et Lacedaemo- 
nios leges eum nec permittunt simpliciter nec vetant, 
sed cautionibus et certa ratione circumscribunt. Itaque 
Amor, &i ex mentis pulcritudine et virtutis studio sus- 
cipitur, laudatur; si vero ad corporis formam refertur, 
magna et amatoris et amati ignominia a legibus no- 
tatur ***). ! 

Proximus ei est Amstophanes; sed dicendi provincia, 
quae ordine ad eum venerat, quominus fungatur, pro- 
hibetur singultu, ex nimio cibo potuque vel alia caussa 
orto. Itaque ad proximum se convertit Eryximachum 
medicum, ab eoque postulat, ut vel ἃ singultu ipsum 
liberet vel pro se dicendi provinciam suscipiat. Ego 
vero, inquit Eryxirnachus, utrumque faciam: nam et 


*) usque ad p. 178. A. 
**) p. 178. A ... 180. C. 
***) p». 180. Ὁ. 185. C. 
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e ymposium Platonis habendum esse in praestantissimis 
"veteris eloquentiae et philosophiae quae aetatem tule- 
runt monumentis una est et consentiens vox hominum 
erüditissimorum. Nec profecto iniuria. Nam sive spe- 
ctamus orationis elegantiam ac venustatem jn eo eni- 
tentem, nemo certe erit, quin plurimum voluptatis per- 
cipiat ex faciltate, perspicuitate, urbanitate, festivitate, 
ironia denique illa, quae per totum hbrum regnat et 
per omnes eius partes ita diffusa est, ut in summa re- 
rum varietate nihil ineptum sit, nihil frigidum, omnia 
habeant nativam quandam veneris atque gratiae dele- 
ctationem; sive consideramus rerum in eo tractatarum 
delectum, ordinem atque expositionem, quid tandem, 
suavius aut iucundius fingi potest personarum colloquen- 
tium actionisque varietate illa ac dispositione, quáe tan- 
tam in hoc hbro habet verisimilitudinem, ut non solum 
loquentium ingenia et mores ad ipsam vitae veritatem 
expressi videantur, sed etiam ea, quae dicuntur atque 
aguntur, tam eleganti iudicio inter se nexa sint et co- 
pulata, ut inter legendum tibi videaris comico alicui 
dramati interesse? sive denique argumenti, de quo dis- 
seritur, gravitatem atque dignitatem respicimus, quis 
est, quin eam maximam esse fateatur, quandoquidem 
disputatur de amore atque pulero, cui Platonem do- 
Plat. Opp. Vol. I. Sect. III. * 
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cuisse constat arctissimam cum vero atque bono inter- 
cedere necessitudinem? Sed quemadmodum de is 
praestantia et virtutibus consentiunt omnes, qui quidem 
aliquo puleri venustique sensu pollent, ita de argumento 
eius atque proposito hominum doctorum sententiae ve- 
hementer inter se discrepant. Quorum varia ac diversa 
iudicia quoniam partim infra loco opportuniore referen- 
tur, partim nuper exposita sunt a Susemihlio in Phi- 
lologo Schneidewini Vol. VI. Fasc. IT. p. 177 sqq., no- 
lumus hic de mira ista ac prope incredibili pinionum 
dissensione explicare copiosius. Propositum enim nunc 
id unum est, ut ante omnia nostram ipsorum de re 
maxime controversa sententiam patefaciamus. Quod qui- 
dem ita facere animum induximus, ut primum summam 
dialogi paucis referamus, deinde vero de scripti fine et 
consilio éxponamus. Quo facto etiam de aliis quibusdam 
rebus admonebimus ad eius rationes aestimandas et iu- 
dicandas, ut Bperqmus, haud inutilibus futuris. Et in 
Sxgumento quidem libri enarrando ducem sequemur 

yttenbachium, qui Bibl. Crit. Vol. I. P. 1. p. 35 
sqq. libri materiam eleganter in brevius contraxit, hoc 
tamen adhibito temperamento, ut, si quid a viro egre- 

jio praetermissum 811, quod mentione dignum videatur, 
id eius verbis interseramus vel adiiciamus. Est igitur 
libri summa haec. 

Ducit Apollodorus, qui familiaribus omnia haec nar- 
rasse dicitur, initium narrationis ab Aristodemo, qui 
Socrati, praeter consuetudinem lauto calceatoque, ob- 
viam veniens eum interrogat, unde tam elegans repente 
exstiterit *). Ad Agathonem, inquit Socrates, profici- 


*) Ita Wyttenbachius, obscurius paullo atque iusto brevius. 
ltaque iuvabit rem dilucidius enarravisse. Est igitur initium 
libri hoc. Apollodorus, fidelissimus Socratis amicus atque asse- 
ctator (p. 173. D. E.), dum familiaribus suis narrasturus est de 
convivio ab Agathone, iuvene poeta tragico, propter victoriam, 
quam prima fabula in certamen commissa reportaverat, quon- 
dam celebrato, cui quum multi alii, tum etiam Socrates et Al- 
Cibiades interfuerint, sese fatetur ad eam rem, non imparatum 
vel jinexercitatum accedere. Nam nuper demum ita accidisse, 
ut, quum e Phalero in urbem proficisceretur, a Glaucone, qui 
de illo convivio aliquid a Phoenice, Philippi filio, comperisset, 
eo nomine compellatus adeoque enixis rogatus precibus sit, ut 
omnem rem diligentius exponeret. Illum nimirum falso pnta- 
visse, semet ipsum quoque epulis illis olim interfnisse, adeoque 
ignoravisse, quod tamen in vulgus notum sit, Agathonem iam 
dudum relictis Athenis peregre morari ideoque fieri non po- 
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goor, invitatus ad.convivium; nam heri, quum victoriae 

suae tragicae festum celebraret, nolui convivarum mul- 

titudini me immiscere; quare promisi ei hodie ad coe- 

nam, atque ita me ornavi, ut elegans ad elegantem 
| 


tuisse, ut ipse tum cum Socrate congrederetur, quippe cuius 
familiaritate nondum per integrum biennium utatur. Ex quo 
clarissime [intelligitur Glauconem, istum rerum tum Athenis 
gestarum minus.fuisse curiosum. Atque idem videtur etiam à - 
'philosophia fuisse alienior, quandoquidgm Apollodorus ei iocose 
vertit opprobrio, quod omnia alia malit quam philosophiae stu- 
. dium curare; de qua re v. p. 173. A. Addit deinde Apollo- 
dorus Agathonis convivium in ea incidisse tempora, quibus 
ipse adhuc fuerit puerulus, quandoquidem illud celebratum sit, 
quum Agatho prima tragoedia in certamen commissa victoriae 
praemium reportaverit.. Ex quibus verbis apparet, quando con- 
vivium, de quo narratur, revera fuerit institutum, quippe quum 
memoriae prodiderit Athenaeus Lib. V. p. 217. C. ed. Casaub. 
et incertus Olympiadum scriptor ad Olymp. XC. 4. Agathonem 
primum in tragicarum fabularum commissione archonte Eu- 
phemo Olymp. XC. 4. in Lenaeis reportasse victoriam. Ex quo 
profecto sequitur, ut eodem tempore habitum sit convivium, de 
quo Plato in libro cognomine exposuit. Quamquam fidem Athe- 
naei suspiciosjor aliquis facile ideo in dubitationem vocaverit, 
quod grammaticus iste saeculi tertii post Chr. n. definire adeo 
ausus est, quot numero convivae epulis illis interfuerint. Putat 
enim affuisse convivas duodetriginta. At enim vero confisus 
ile hac re videtur suctoribus, qui usi essent fontibus antiqui- 
oribus. Accedit etiam consensio alterius chronologi, qui certe 
Sua non videtur ex uno Athenaeo hausisse. Itaque in ea su- 
1m»:s sententia, ut Athenaei testinonio cum: Fr. A. Wolfio 
aliüsque confidendum esse arbitremur, praesertim quum illo tem- 
pore etiam omnes, qui convivio interfuisse finguntur, ne Alci- 
biade quidem excepto, Athenis versari potuerint. lam vero 
tempus habiti colloquii facile apparet distinguendum esse ab 
eo tempore, quo Apollodorus de illo narravit familiaribus. Et 
hoc quidem ille sese affirmat fecisse bis, quandoquidem primum 
rem exposuerit Glauconi, paullo post autem eandem narraverit 
iis, qui apud Platonem ipsum audiunt verba facientem. Quod 
quando factum sit, item certius definiri potest. Meminit enim 
Apollodorus apud Platonem Socratis ita, ut hunc appareat tum 
adhuc in vivis fuisse. Nam cap. V. haec dicit: ἀφ᾽ “οὗ δ᾽ ἐγὼ 
— Awxpáret συνδιατρίέβω, οὐδέπω τρία ἔτη ἑὰτίν. Ex quo 
sequitur, ut narratio hominis ante Olymp. ΧΟΥ͂. 1. facta esse 
putanda sit, quo anno Socratem supplicio affectum esse constat. 
Itaque clarissime intelligitur Apollodorum quae narret intra 
Olymp. XC. 4. et Olymp. XCV. 1. retulisse putari oportere. Sed 
potest tempus narrationis etiam aliquanto constitui accuratius. 
Nam quum Apollodorus apud Platonem p. 173. A. sese fateatur, 
quo tempore Agathonis convivium celebratum sit, adhuc fuisse 
puerulum, sponte intelligitur eum postea demum, aliquanto 
factum adultorem, rem cum familiaribus communicavisse, ut 
non multum falli:yideamur, si eum statuamus non ita multo 
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venirem; sed vin' tu mecum, quanquam non invitatus, 
ad eius coenam venire? Ego vero, inquit, ut tibi vi- 
detur. Igitur simul procedunt, Sed quum intraret aedes 
Aristodemueg, solum se videt relictum; Socrates nus- 
quam apparet; substiterat enim in via, qui eius erat 
mos, cogitationi intentus. Postea venit et ad Agathonem 
considit. Convivae coena peracta libant, paeanem ca- 
nunt, ad potum se conferunt *). 

Ibi Pausanias [interior ille scilicet Agathonis ami- 
cus; v. Symp. P: 93. B. coll. Protag. 315. D. E. X en. 
Symp. vin. 30.| eiusmodi sermonis initium iniecit, quo 
convivas moneret, ut viderent, qua ratione suavissime 
biberent: ego enim, inquit, potius ex hesterno potu re- 
quiem quam nova pocula quaero. Hoc consilium reliqui 
probant; convenit inter eos, ut doctis potius sermonibus 
quam vino peragatur convivium. Suscipit sermonem 


ante obitum Socratis haec exposuisse. Átque hoc etiam ex eo 
fit verisimillimum, quod Agatho poeta ab eo dicitur nune ipsum 
peregre versari, quem certum est Olymp. XCII. 3., quo anno 
Aristophanis 'Thesmophoriazusae acta est, usque Athenis com- 
moratum esse. Iam vero Agatho Olymp. XCIV. extrema diem 
supremum obiit, id quod Ritschelius De Vita Agathonis ar- 
gumentis probabilibus demonstravit. Itaque consentaneum est 
narrationem Apollodori in tempus inter Olymp. XCIIL. 3. et 
Olymp. XCIV. 4. interiectum incidisse, Quamquam eam propter 
illam quam paullo ante attulimus caussam verisimillimum est 
ad Olympiadis XCIV. exitum referendam esse. Scite igitur at- 
que sollerter Plato rei narrationem in illud contulit tempus, quo 
Socrati vel maxime odium et invidia inde fuit conflata, quod 
quum alios iuvenes, tum inprimis Alcibiadem consuetudine sua 
corrupisset. Cuius rei ratio cognito demum planeque intellecto 
universi libri argumento penitus perspicietur. Atque indidem 
etiam intelligi poterit, cur ipsum convivium iam ante multum 
tempus habitum fingatur. Sed revertamur aliquando rursus ad 
ipsum Symposii exordium. Narrat igitur Apollodorus 8680 etiam 
illud a Glaucone interrogatum esse, unde rem, accepisset. Cui 
se respondisse, notitiam illius acceptam referri Aristodemo; hunc 
enim illam sibi impertire potuisse utpote hominem Socrgtis stu» 
diosissimum (p. 173. B.), partem tamen narrationis etiam ipsi 
Socrati deberi ἃ se de his rebus identidem interrogato, Quae 
quorsum spectent, nemini cuiquam dubium fore putamus, Va- 
lent enim ad augendam confirmandamque rerum verisimilitudi- 
nem, efficiuntque, ut credibiliora videantur tum reliqua omnia, 
tum inprimis ea, quae infra de Socrate et Alcibiade narrantur. 
Itaque Apollodorus sese ait de his rebus convivalibus ab Ari- 
stodemo acceptis iam tanto lubentius expositurum esse, quod 
nuper demum (3lauconi de iisdem narraverit, atque eas ita nar- 
rat, ut omnia ad Aristodemum auctorem referat. 


*) usque ad p. 176. À, 
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Eryximachus medicus, eumque rationibus ex arte sua 
depromtis confirmat, atque auctor [de sententia Phae- 
dn] est reliquis, ut singuli deinceps oratione laudes 
Amoris celebrent. Dimittitur tibicina *). | 

Primus de Amore dicit Phaedrus [utpote primarius 
consili auctor] eumque Hesiodo Parmenideque aucto- 
ribus deorum omnium antiquissimum esse ostendit, et 
multis ex veteri historia propositis exemplis probat eius 
divinam esse vim ad hominum animos ad omnem vir- 
tutem incitandos**) [quandoquidem amantium animis 
ingeneret honestam verecundiam, praestantissimarum 
virtutum parentem |. | 

Secundus [post alios scilieet, quorum orationes Ári- 
. Stodemus transmisit silentio] est Pausanias, vir in pri- 
mis ἐρωτιχὸς et amator Agathonis. Hic reprehendit Phae- 
drum, quod simpliciter laudaverit Ámorem, ac si unicus 
tantum esset Ámor. Verum, inquit, ut duplex est Ve- 
nus, altera coelestis, altera vulgaris, ita duplex est Amor, 
alter coelesüs, vulgaris alter. Atque natura etiam hu- 
manarum actiomum talis est, ut nulla in se ipsa sit vel 
turpis vel honesta. . Sed Athenienses et Lacedaemo- 
nii reliquas gentes quum aliarum legum sapientia vin- 
cunt, tum earum maxime, quae de Ámore sunt. Nam 
apud Persas et Graecos, qui horum imperio subiecti 
sunt, turpis habetur puerorum amor, quod tyrannidi 
maxime est infestus. Apud Boeotos et Eleos contra im- 
punita eius est licentia. Apud nos vero et Lacedaemo- 
nios leges eum nec permittunt simpliciter nec vetant, 
sed cautionibus et certa ratione circumscribunt. Itaque 
Amor, ei ex ments pulcritudine et virtutis studio sus- 
cipitur, laudatur; 81 vero ad corporis formam refertur, 
magna et amatoris et amati ignominia a legibus no- 
tatur ***), | 

Proximus ei est Amstophanes; sed dicendi provincia, 
quae ordine ad eum venerat, quominus fungatur, pro- 
hibetur singultu, ex nimio cibo potuque vel alia caussa 
orto. Itaque ad proximum se convertit Eryximachum 
medicum, ab eoque postulat, ut vel & singultu ipsum 
hberet vel pro se dieendi provinciam suscipiat. Ego 
vero, inquit Eryximachus, utrumque faciam: nam et 


*) usque ad p. 178. A. 
**) p. 178. À ... 180. C. 
**) p. 180. C ... 185. C. 
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nunc ego tuo tempore dicam, tu postea meo; et auctor 
tibi sum, ut spiritum aliquamdiu cohibeas vel fauces 
ua perluas vel nares titillando sternuas, quo singultus 
tibi cesset. Orationem autem eiusmodi habet i- 
machus "). : 
Bene quidem mihi videtur, inquit, Pausanias duo 
. Ámoris genera fecisse, sed illud in eius. oratione de- 
sidero, quod imperio Amoris solas mentes humanas sub- 
lecit. Eius vero vis tam late patet, ut omnem et ani- 
morum et corporum naturam complectatur. Quod qui- 
dem quum aliunde multis partibus, tum ex nostra medica 
arte deprehendisse mihi videor. Nam ut animi duplici 
amore trahuntur, coelesti et vulgari, ita et corpora no- 
stra duplici voluptate ducuntur, altera sana, altera mor- 
bida: illam co at nostra ars, hanc expellit. Medi- 
cinae enim hoc est propositum, ut rerum sanarum cu- 
pidinem corpori inferat et res contrarias in concordiam 
redigat, repletionem et evacuationem, . calorem et frigus, 
siccitatem et humiditatem. Idem est finis idemque of- 
ficium aliarum artium, gymnasticae, agriculturae, mu- 
Bicae; idem religionis et divinationis, quibus deorum 
hominumque communio efficitur et continetur, et inter 
utrumque genus iustus amor conciliatur ae servatur **). 
Hic quum finem fecisset, Aristophanes repositas di- 
cendi partes suscipit, cuius tota oratio comica est et in 
ridiculo consumitur [quamquam ei hoc est propositum, 
quod sane grave est atque plenum severitatis, ut amo- 
rem 80 nativo quodam indigentiae sensu repetendum 
esse statuat]. Antiquitus enim, inquit, alia, ac nunc est, 
hominum erat natura: nam et singuli homines non sim- 
plex habebant corpus, sed geminum, ex. duobus cor- 
poribus concretum, et sexus erat triplex, marum mu- 
lerumque generi addito tertio ἀνδρογύνῳ, ex ambobus 
commixto. Forma igitur cuiusque hominis erat ista, ut 
duobus corporibus coniunctis dorsa extra verterentur, 
ünum esset caput, eiusque vultus aversi duo; motus 
talig, ut non currerent, sed quattuor pedibus brachiisque 
volutarent se mira velocitate. Sed quum pro corporum 
robore magnos elatosque spiritus gererent, deosque ipsos 
aggrederentur, Iuppiter deorum concilium convocat, quae- 
rii, quid agendum sit, utrum exstirpandi sint homines, 


*) p. 185. C . E. 
**) p, 186. À ... 188. E. 
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an ali& ratione puniendi et coercendi. . Diis trepidanti- 
bus dubiisque, optima tandem sententia ipsi lovi in 
mentem venit; dissecat homines singulos in duo cor- 
pora, quae formanda sanandaque Apollini tradit. Hic 
pellem, ut. contractas crumenas, in véntrem colligat ad 
umbilicum, vultum etiam in hanc partem vertit, ut sem- 
huius poenge monumentum in promtu haberent. 
dissectis ita hominibus, quilibet alteram sui par- 
tem quaerebat, et complexi se invicem, aliarum omnium 
rerum obliti, neglectoque cibo et potu, passim emorie- 
bantur. Et huic quoque calamitati Iuppiter subvenit; 
nam versis uniuscuiusque genitalibus membris in ad- 
versam partem effecit, ut non impliciti manerent, sed 
coitu semel facto satiati discederent ad reliqua vitae 
negotia. Verum remansit in hominum mentibus recu- 
perandae veteris naturae stimulus, quo quisque agitur, 
ut vetus sui dimidium quaerat; quo invento verus ex- 
sistit amor, et ita vehemens, ut nullius, nec ipsius deo- 
rum, felicitatis conditione nos avelli ac dissociari pa- 
tiamur, sed potius, 81 fierl possit, conglutinari et ex 
duobus in unum animum corpusque colliquescere veli- 
mus. ltaque ut quisque olim vel ex uno sexu vel ex 
duobus compositum habuit corpus, ità se nunc quoque 
ad alterius sexus hominem applicat exsistitque varium 
studium, moechorum moecharumque ex androgynis, .tri- 
badum ex mulieribus, paederastarum ex viris *). 
Sequitur.Ágatho, qui in priorum orationibus acute 
id reprehendit, quod in operibus amoris, non in amore 
ipso consumtae essent. Itaque facultate poetica ipsius 
imaginem amoris informat. Non enim, inquit, ut Par- 
menides Hesiodusque cecinerunt, antiquissimus est deo- 
rum, sed iuvenis, mollis, tener, floridus, pravitatis de- 
formitatisque inimicus, fortior omni vi atque potentia, 
deorum hominumque gubernator, ad omnes artes disci- 
plinasque certissimus dux [adeoque singulari iustitia, 
temperantia, fortitudine, sapientia denique insignis, ut 
merito natura sua et pulcerrimus et optimus esse ex- 
istimetur]. Atque hae oratione ita exsultavit iuvenis 
ingenium, ut omnes convivae eadem mentis concitatione 
abrepti plauderent et uno ore clamarent dignam eum 
et se ipso et deo habuisse orationem **). 


*) p. 189. A ... 193. D. 
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Iam vices veniunt ad Socratem. Hic reliquorum ora- 
tiones, quae nec ex firmo principio ductae nec ad cer- 
tam rationem adstrictae erant, revocat ad dialecticum 
acumen, et solita εἰρωνείᾳ orditur. Video, inquit, quam 
stulte egerim, o viri, quum profiterer me quoque inter 
vos laudes Amoris celebraturum. Nam et Agathonis 
magniloquentia it& modo perculsus sum, ut, si fieri 
potuisset, aufugissem, quod post eum nihi] dignum ve- 
stris auribus allaturum me sperarem, et ex aliorum 
orationibus intellexi me totius rationis laudandi esse 
ignarum. Hactenus enim in eo versatus gum errore, ut 

utarem laudatorem vera tantum debere expromere ex 
iisque pulcerrima eligere eleganterque pronuntiare ; nunc 
vero cognovi laudando omnem bene dicendi, veritatis 
nullam habendam esse rationem. Sed si me vultis meo 
more dicentem audire, dicam, ut potero. Hoc vero ἃ 
te, Phaedre, qui huius sermonis auctor es et praeses, 
peto, ut mihi Agathonem breviter quaedam interrogare 
iceat, ut, quum de principiis inter nos convenerit, to- 
tam inde meam disputationem ducam. Tuo quidem ar- 
bitratu, o Socrates, inquit Phaedrus. Atqui, mi 9, 
quum bene diepertiisti orationem tuam bifariam, ut 
primum diceres, qualis sit ipse Amor, deinde qualia 
eius sint opera, tum eam verbis ac sententiis magnifice 
exornasti. Tu igitur hoc mihi dicas, Amor sitne ali- 
cuius rej, an nullus. EHoc autem volo: quum omnes 
res vel per se ipsae intelligantur, vel ad alias referan- 
tur, ex quarum genere sit Ámor? ut patrem. v. c. di- 
cimus esse filii vel filiae: et frater est ob eam caussam 
frater, quod fratrem vel sororem habet. East Amor ali- 
cuius rej, o Socrates. Eam vero rem utrum cupit, 
necne? Cupit. Quod vero cupimus, illudne habemus, 
an non habemus? Non habemus, ut videtur. lt& non 
videri tantum, sed esse necesse est: nam quod quis 
possidet, illud non cupit; et 81 v. c. sanitatem corpo- 
ris possideat, ea quidem ut in posterum perpetuo frua- 
tur, potest cupere, nunc in praesentia non cupit, sed, 
sive velit sive nolit, eam possidet: Amorem vero esse 
puleritudinis tu ipse, Agatho, oratione tua dixisti. Et 
recte quidem, o Socrates; nam ita se res habet. Sed 
Amor cum cupiat ulcritudinem, necesse est, eam non 
habeat? Ita &it. Pulerum vero an non idem quoque 
bonum est? Est ita. Caret igitur pulcro bonoque Ámor? 
Non contra te possum disputare, Socrates, sed ita se 
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res habeat, ut tu dicis. Contra veritatem non . potes 
disputare, mi Agatho; nam contra Socratem quidem 
tin facile est *). ' 

Sed te iam dimittam et. potius sermonem referam 
Diotimae, quo me, cum Amorem, ut tu, praedicarem 
et deorum maximum vocarem, redarguit. Neque enim 
Amor, ut aiebat Diotima, est pulcer et bonus, neque 
etiam turpis et malus, sed in medio quasi collocatus, 
ut inter scientiam et ignorationem interiecta est vera 
opinio, et inter sapientes et ignorantes est philosophus. 

eque deus est, nam eorum est beatitudo, eaque po- 
sita est in possessione boni pulerique, quae Ámor, quia 
non habet, cupit; neque tamen homo est, sed ex dae- 
monum est genere, quorum hoc est munus, ut nuntii 
interpretesque deorum sint apud homines, et repleto 
hoc spatio totum universum uno vinculo contineant. 
Inde omnis divinatio atque religio pendet; deus enim 
eum hominibus non ipse agit, nisi intercedente daemo- 
num ministerio. Patre autem natus est Poro, matre 
Penia: unde factum, ut & matris indole haberet gqua- 
lorem, duritiem, vigiliam ad ianuas, a patre audaciam, 
dolum, ingenium efficax. Sed in hominibus qui dicitur 
Amor, est ille omnino cupiditas beatitudinis omni- 
bus innata. Quanquam Amoris nomen loquendi con- 
suetudo temere ab universo genere avellit et ad unam 
formam adstrinxit: quod in aliis quoque rebus factum 
est; velut poeta quum proprie sit omnis ille, qui, 

efficit, tamen nomen adhaesit parvae parti ei, quae 
in metris et musica .efficiendis versatur. Sic Amorie 
vis in angustius spatium redigitur et continetur studio 
pariendi et generandi pulcrum ex pulcro, tam quod ad 
animum, quam ad corpus. Nam ea est hominis natura, 
ut, quum ad iustam aetatem pervenerit, parere gestiat. 
Et corpore quidem hoc efficitur viri muherisque coitu, 
in quo profecto divina quaedam inest vis, ut hominum 
genus propagatione immortale fiat, quum singuli sirit 
mortales. Ac propter hanc ipsam coniugii divinitatem 
fit, ut pulera corpora consectemur, quae deformibus 
propiorem habent cum divina natura cohiunctionem. 

eterum ipse procreandae subolis stimulus ex illo pro- 
ficiscitur principio, quod quilibet, quantum fieri potest, 
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suam naturam augere et ultra huius vitae spatium pro- 
ferre suique memoriam superesse cupit. Sed multo 
est divinior praestantiorque animorum amor et coniun- 
ctio, quo sapientia et reliquae virtutes [ad vitam ci- 
vilem utiles] pariuntur, maxime a poetis et legi 
ribus: qua quidem amatoria arte tu quoque aliquando 
initiari possis. Sed ad perfectam et supremam myate- 
riorum sanctitatem eniti difficile est. Quan quibus 
gradibus eo perveniatur, tibi exponam. TPrimue est 
naturae motus, qui nos ad corporum pulcritudinem 
sentiendam impellit et ad unum corpus applicat, ex 
quo virtutem et bonorum sermonum íructum procreare 
eupiamus. Mox uno rada ascendimus,. quum hunc 
amorem non amplius ad unum quoddam adstringimus, 
sed puleris omnibus aeque tribuimus. Altior gradus 
est, quum iam solam ammi pulcritudinem consectamur 
prae eaque corporis florem contemnimus: unde fit, ut 
studia, leges moresque eos cognoscere velimus, quibus 
lis, quos amamus, via ad sapientiam virtutemque ape- 
riatur. Alius est gradus, quo scientiae et philosophiae 
venustatem percipimus et a singularium ad universa- 
lium rerum pulcritudinem convertimur. Hic si probe 
nos exercuerumnus, lux nobis oborietur pulcritudinis 
verae, constantis, immutabilis, aeternae, simplicis et 
remotae ab omni corporea natura. Quo adspectu ut 
fruamur, operae pretium est omnes subire labores *). 
Haec quum dixisset Socrates, aulae porta vehemen- 
ter pulsatur, auditur tibicinae vox et comissatorum 
clamor. lubet servos Agatho cognoscere, qui homines 
adsint, et 81 sint familiares, eos admittant, sin minus, 
ablegent. Ingruit derepente Alcibiades, ebrius, coro- 
natus, turbat convivium: dicit se venisse, ut coronet 
Agathonem: assidet ad eum, neque tamen ei proximum 
Socratem conspicit. Quo animádverso, exterritus re- 
silit, eum increpat, mox tamen coronat. Turbis paul- 
lum sopitis, Nimis, inquit, sobrii estis, amici, ac tristes: 
bibendum! affer, puer, magnam phialam. Heprehendit 
eum Eryximachus monetque ea lege eos bibere, ut 
singuli ad poculum laudes Amoris oratione celebrent. 
A]cibiades accipit conditionem dicendi, neque tamen de 
alio, vel hómine vel deo, quam de Socrate dicere vult. 
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Hunc igitur μὰ laudat, ut in ebrietate nil nisi verum 
pronuntare eum appareat ἢ). 

Describit faciem eius et vultum, quem cum Silenis 
comparat. In eius ironia quanta sit sapientia et elo- 
quentia, docet, patientiam et fortitudinem in militia 
laudat, immortalia de sui et aliorum iuvenum disciplina 
praedicat merita. Praeterea eius sanctitati in amore 
clarissimum dat testimonium, seque a Socrate non se- 
cus ac filium a patre amatum esse affirmat **). 

'Sodalibus eius oratione exhilaratis, mox alii super- 
veniunt comissatores, turbis repletur convivium, pota- 
tur, reliqui paullatim vel domum discedunt vel ibi ma- 
nentes somno sopiuntur. Agatho, Socrates et Aristo- 
phanes soli longam noctem usque ad solis ortum 

ibendo transigunt. Socrates disputat de' poetica et 
demonstrat eiusdem esse poetae officium et tragoediam 
et comoediam scribere. llh semisomni eum audiunt 
et tandem obdormiunt, primus Aristophanes, secundus 
Agatho. Socrates lautus cum Aristodemo in Lyceum 
se confert ibique toto die peracto sero domum abit 
dormitum ***). - 


Hoc igitur est libri argumentum leviter adumbratum, 
circumcisis multis venustatibus, quibus dialogus ad si- 
. militudinem vitae quotidianae et ipsius rerum veritatig 
conformatus. eat. | ᾿ 


Sequitur, ut quaerendum sit de universi operis fine 
. &c proposito, de quo usque ad hunc diem hominum ἡ 
doctorum iudicia vehementer discrepare iam antea 
- significavimus. De qua re paucis haec iuvabit expo- 
suisse. 

Contuentes igitur animo ac veluti lustrantes eas ora- 
. tiones omnes, quas Plato de amore habitas fingit, nul- 
lam certe reperiemus, quae vel subtilius elaborata sit vel 
ipsius Platonis sententiam clarius patefaciat, quam quae 
a Socrate recitatur. Quocirca ex ea maxime probabile 
est illud eognosci posse et intelligi, quod scriptori in 
scribendo Symposio fuerit propositum. ine igitur 


A 
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ducentibus nobis quaestionis nostrae exordium sperare 
sane licet futurum esse, ut rei obscurae lux sua af- 
fundatur. 

Quid igitur illud est, quod hac oratione a Socrate 
vel potius ab ipso Platone illustratur? Nimirum nihil 
alud profecto lic agitur, quam ut ostendatur, quae- 
nam vis et natura sit amoris philosophi et quomodo 
ad eum perveniatur. Nam primum quidem Socrates 
amoris naturam docet eam esse, quae semper ad aliud 
quid referatur, atque cerni in desiderio puleri quum 
proprio animo suscipiendi, tum in aliorum animis pro- 
creandi. Quo facto panduntur quasi amoris mysteria 
'" &e docetur, qua ratione paullatim ad summum illius 
fastigium escendatur. 

Etenim philosophia quum Platonis iudicio continea- 
tur infinita quadam veritatis cognoscendae cupiditate 
atque studio sapientiae, philosophus a vulgaris amoris 
affectu considerando profectus eum mente informavit : 
amorem, qui & rerum sub sensus subiectarum admira- 
tione avocatus totus pertineret ad studium absolutae 
veritatis, pulcritudinis et bonitatis, qualis unice in ideis 
sive rebus divinis cerneretur. (Quae quidem philoso- 

handi ratio quantumvis a nostrorum consuetudine gb- 

orreat, tamen Graecis mira accidere non potuit, apud 

uos si meminerimus qualis et quam late pervagatus 

erit amor masculorum, de quo post alios praeclare 
disputavit Iacobsius in libro: Vermischtes Schriften 
P. II. p. 212 sqq., ac nosmet ipsi etiam in Prolegome- 
nis ad Phaedrum et paucis infra explicabimus, facile 
inteligemus, qui fieri potuerit, ut Plato ab hoc &more 
profectus ad enthusiasmi philosophi imaginem adum- 

randam illustrandamque accederet *). Quod ut ita fa- 
cere posset, etiam ipsum nomen philosophiae effecit, in 
quo amoris et caritatis significatio continetur. Tradu- 
xit igitur philosophus amorem ab rerum hominumque, 
quos oculis cernimus, desiderio ad rerum divinarum 
studium, quarum speciem et formam immensa pulcri- 


ur — —Á 


*) Praeclare Iacobsius l. c. p. 251: ene Sitte 'enthált eben 80, 
wie die Liebe zum andern Geschlechte, alle Elemente des .Edelsten 
und des Nichtswürdigsten, der Tugend und des Lasters, des Besten 
und des Schlechtesten in sich, wie der aus dem Schoosse der Erde 
aufsteigende Nahrungssaft nach Beschaffenheit des Gefüsses, wel- 
ches ihn aufnimmt, hier eine edle Traube schwellt, dort ein ver- 
derbliches, Wahnsinn oder Tod bringendes Gift bereitet." 
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tudine fiütentem multo ardentius étiam sui desiderium 
excitare iudicavit, quam qoaloerrimam venustissimamque 
eorum, quos amemus, figuram, etiamsi in his quoque 
' divinae pulcritudinis imaginem quandam elucere statu- 
erit; v. Phaedr. p. 249. D. sq. 250. B. Ὁ. Habet igitur 
hic amor Arctissimam sane coniunctionem cum ipsa p ilo- 
sophia, cuius quasi quoddam fastigium est atque cülmen, 
siquidem hoc uno animus hominum et vera rerum cogni- 
tione imbuitur, et. virtutis perfectae consummataeque 
incenditur amore, et per rerum divinarum contempla- 
tionem ad beatissimae tranquillitatis limpidissimaeque 
voluptatis fructum perducitur. Pertinet enim ad rerum 
coelestium meditationem atque admirationem, quae men- 
tem & rerum sub sensus cadentium spectatione avocat 
&vocatamque ad absolutae perfectaeque . puleritudinis 
contemplationem convertit, quo ipso id efficitur, ut se- 
data rerum terrestrium atque vanarum cupiditate unice 
in virtutis et sapientiae admiratione et cognitione con- 
quiescat. 

Quippe 'amor Platonis omnino quidem nihil aliud 
est quam infinitum illud animi mentisque desiderium, 
humano generi divinitus ingeneratum, quo homines, cel- 
sioris praesertim indolis, ad divinarum rerum veritatem, 
ineffabili puleritudinis splendore radiantem, hoc est, ut 
nos interpretamur, animos sua ipsius maiestate atque 
dignitate mirum quantum oblectantem et delenientem, 
non modo cognoscendam atque amplexandam, sed etiam 
latius propagandam et cum hominibus spem sapientiae 
ro futuro facientibus, h. e. inprimis cum adolescenti- 
us bonae:indolis, communicandam nativo quodam im- 

etu usque impelluntur ac veluti amatorio quodam ar- 

ore abripiuntur. Etenim quod fieri assolet in amore 
corporum, ut quum affectus «moris specie pulcritudinis 
in ilis enitentis moveatur et excitetur, tum etiam ge- 
. nerandi pariendique cupiditas exoriatur, idem philoso- 

phus vult etiam rerum divinarum amori proprium esse, 
quem primum quidem censet idearüm pulcritudine tam- 
quam iomite quodam accendi atque inflammari, deinde 
vero etiam id propositum habere, ut vim suam i ani- 
mos aliorum transfundat in iisque tamquam sapientiae 
fetus atque partus efficiat. Quam quidem summi phi- 
losophi doctrinum magnopere cavendum est ne pro 
inani mentis somniantis deliramento habeamus; est enim 
profecto animi humani naturae plane consentanea. Eit- 
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enim animus philosophantium, h. e. rerum ultra vitam 
terrestrem positarum meditationi indulgentium, ubi ali- 
quando in se collectus est ac veluti congregatus, fieri 
sane ita solet, ut in ipso infinitus quidam sensus ac: 
prope dixerim propriae naturae infinitio oriatur, unde 
efficitur, ut ad naturae in 86 absolutae planeque divinse 
veluti divinationem quandam atque praesensionem eve- 
hatur. Quo quidem ipsius statu atque habitu simul 
etiam ardor quidam accenditur amori haud absimilis, 
quo ad rerum divinarum atque adeo ipsius divini in 86 
perfecti et absoluti, hoc est dei, infinitum quoddam tra- 
ducitur desiderium et ad absolutae perfectaeque natu- 
rae contemplationem et admirationem ineffabili quadam 
cupiditate fertur et abripitur. Nimirum coeunt tum 
quasi in unum et inita societate animum veluti ultra 
semet ipsum evehunt atque extollunt, quam cum Ter- 
tullano dicere licebit, mentis quasi quaedam sensuali- 
tas atque intellectualitas, eoque efficitur, ut interius 
sentiamus intercedere inter nos atque naturam mere 
intelhigibilem ac per se absolutam arctiorem quandam 
necessitudinem, ita ut etiam id, quod per se verum, 
bonum et pulcrum est, mente animoque nostro tam-. 
quam augurari et intueri videamur planeque amplecti 
studeamus. Hune igitur animi habitum, hunc illius quasi 
affectum Plato designavit, quum doctrinam de rerum 
divinarum vel idearum amore condidit; in quo certe 
ipsam naturam ducem atque magistram sequutus esse 
118 omnibus videri debebit, qui a sublimioris philoso- 
phiae studiis non sunt alieniores. Quae quidem. sen- 
tentia nostra quo magis intelligatur quibus caussis et 
rationibus nitatur, certe non inutile erit etiam Geerma- 
nice explicavisse quae modo oratione Latina explicare 
conati sumus. Redit igitur summa eorum, quae expo- 
suimus, fere huc: ,JDJer beim philosophischen Den 

in &ich gesenkte G'eist ahnet bald. ein. hóheres, übersinn- 
liches Sein (Sesendes), und es verbindet sich. dieses 
Ahnen selbst mit einem unendlichen, unbegrenzten Ge-. 
fühle (oder Bewusstsein) des hóhern Seelenlebens, zu- 
folge dessen er des Verháltnisses des eigenen Seins 
zum hóhern Sein inne wird. Dieser Zustand des Geistes 
ἐγ ein, wenn einerseits die erkennende Kraft desselben 
in ihrer obersten Spháre oder hóchsten Potenz über die 
Anschauung und das bloss verstandesmássige Denken 
hinausgeht und sich auf das Uebersinnliche, Unendliche 
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uttd Góottliche richtet, um desselben unmittelbar inne zu 
werden, und andererseits auch das Gefühl sich zw dem 
Vermógen, als seiner hóchsten Potenz, gestaltet, des Ver- 
háltnisses des eignen Seins zum hóchsten Sein inne zu 
werden und, den Zusammenhang desselben mit einem Ue- 
berweltlichen innerlich. unmittelbar zu vernehmen. Der 
daraus entspringende Zustand, ist die philosophische 
Liebe, wovon die gewóhnliche Liebe nur ein Ana- 
logon ist. Diese hóhere geistige Liebe zeigt sich nemlich 
einestheils in dem Ahnen und. Sehnen und bewunderungs- 
vollen Anschauen eines in beseligender Vollendung (ab- 
soluter. Schónheit) dem Geiste sich, darstellenden Seins 
und Lebens (s. d. Sophist. d. Plat.), und anderntheils 
in dem unendlichen Verlangen nach Vereinigung des ei- 
genen Selbst oder Ich mit dem unendlichen Sein oder 
dem Goóttlichen, wesshalb sie eben auch auf. geistiges Ev- 
fassen. (Emrkenntniss) desselben gerichtet ist, 80 daas 
sich mtt dem begeisternden .Ahnen, Sehnen und jenem 
Gefühle, ^vorauf der philosophische Trieb ruhet, auch 
das Bedürfniss der .Dialektik als des Schlüssels aller hó- 
hern Erkenntniss und alles wahren Wissens als ein eben- 
falls ursprüngliches (s. Phaedrus) von selbst verbindet. 
JDiese wahre und echte Liebe des Philosophen (der PAi- 
losophie) nun gewáhrt dem Menschen die hóchste Se- 
ligkeit, indem sie in ihm Endliches und Unendliches zur 
schónsten Harmonie gestaltet; und es ist demnach auch 
der Philosoph gleichzeitig eben so der vollkommene Mu- 
siker wte der vollkommene Erotiker." :. .. Sed 

ostrema haec alio loco copiosius explicavisse iuvabit. 

ersequamur nunc institutum disputationis iter. Pri- 
mum igitur ii, qui divino illo amore capti tenentur, 
plane defixi sunt in rerum divinarum contemplatione 
et admiratione, ut nihil sibi potius ducant, quam ut 
illis pro viribus potiantur. Quippe inest in illis utpote per- 
fectis et. absolutis summa pulcritudo, quae animos con- 
templantium mire capit, tenet, demulcet (v. Phae- 
drus cum Prolegg.). Verum enim vero neutiquam amor 
ille divinis his unis tantum finibus continetur, sed patet 
etiam aliquanto latius. Neque enim eó tantum refertur, 
ut divinae puleritudinis ac veritatis amor in proprio 
animo nutriatur .nutritusque idoneum accipiat pabulum, 
verum etiam illuc spectat, ut idem istud studium ve- 
ritatis traducatur ad alios, quorum animi sapientiae ca- 
paces sint, eoque modo pulcrum ex pulero generetur. 
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Nam est haec omnino, iudice Platone, amoris propfia 
natura, ut non modo pulcrum appetat, verum etiam pul- 
crum ex pulero generare gestiat. Quamobrem qui more 
philosophantium amant, ii non solum lubentissime suis 
Ipsi animis sapientiae tamquam fetus suscipiunt (v. 

haedr. p. 249. Ὁ. 2588. E. coll. De Rep. VL p. 490. 
B.), verum etiam cupidissime id student, ut pulcram 
sapientiae prolem ex puleris gignant et procreent, plane 
ilhs similes, qui pulerum corpus amantes inde liberos 
cupiunt generare, qui nominis sui immortalitatem ad 
seram usque posteritatem "servent atque ent; de 
qua re v. Synipos. p. 204. 209. D., ubi Diotima totum 
hune locum copiosius persequitur, atque contendas etiam 
Phaedr. p. 250. Α. 258. E. Quocirca amor divinus 
pertinet etiam ad vitam mortalem habetque eam vim, 
ut inter homines sapientiae studium incendatur et in- 
flammetur, nutriatur et amplificetur, quo vita mortalium 
existat quam beatissima. Atque haec ipsa caussa est, 
cur qui eo incensi sunt, ii studiose anquirant et inve- 
stigent adolescentes ad eam rem idoneos. Quos sicubi 
invenerunt, omni ope id agunt, ut ipsos quoque ad 
coelestis sapientiae amorem perducant et participes fa- 
ciant eius felicitatis, quae ex illius studio in philoso- 
hiae amantes certissime redundat; de qua re ἀρθεῖσαν 
ocus est Phaedr. p. 246. 256. Et in hoc quidem utro- 
que munere tam amplectendae et contemplandae quam 
propagandae et in ipsam vitam inducendae veritatis ae- 
ternae recte ac feliciter obeundo opus est dialectica, 
cuius facultas item animis humanis divinitus impertita 
est, sicuti quum alibi, tum inprimis Phaedr. p. 249. C. 
sqq. et Phileb. p. 16. C. docetur. Ea enim sicuti veri- 
tatis cognoscendae tamquam instrumentum suppeditat, 
cuius unius usu inextincto ili aeternae pulcritudinis 
desiderio subveniatur, ita etiam ad explicandas sapien- 
tiae copias patefaciendamque divini amori8 vim plane 
est necessaria, quandoquidem ad disserendi, colloquendi, 
sermocinandi usum et consuetudinem unice requiritur. 
Est igitur illa ars plane amatoria,' quippe quae amori 
in utroque genere tamquam obstetriciam praestet ope- 
ram inprimisque id efficiat, ut sapientine fetua et animis 
concipiantur et concepti quaerendo, disserendo, sermo- 
cinando feliciter in lucem educantur; v. Sympos. p. 208. 
E .. 209. E. De Republ. VI. p. 490. B. Phaedr. p. 249. 
E. sqq., al. Quamobrem secundum Platonem verus phi- 
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losophus item est et perfectus dialecticus et vero etiam 
germanus ἐρωτιχός, quippe cuius pectus usque conci- 
tetur acerrimo rerum divinarum intuendarum studio et 
amore et cujus con&ilia omnia perpetuo eo referantur, 
ut quo.ipHe tenetur sapientiae studio, idem etiam in 
alorum animis excitetur. De quibus rebus omnibus 
quum in ipso Symposio, μι 210.212. al., tum alibi 
quoque, veluti De Rep. ΠῚ. p. 408. B. C. VI. p. 414. 
485. A. 490. A. sqq. IX. extr. X. p. 611. E., inprimis- 
que Phaedr. p. 252. 279. A. divina disputatione expli- 
De hoc igitur amore tota illa oratione exponitur, 
quam Socrates gecum emulat a Diotima, femina san- 
ctissima et divinorum mysteriorum admodum gnara, 
communicatam esse. Posteaquam enim docuit amorem 
contineri studio.quodam ex pulcro pulcrum parendi . 
idque studium tam ad animum quam ad corpus perti- 
nere, deinceps veluti quandam amandi disciplinam tra- 
dit atque subtilter explicat, quibus quasi gradibus 
sensim ac.pedetentim ad sublimem illum divinae abso- 
lutaeque puleritudinie amorem perveniatur. Quo ipso 
ostendit philosophus bene se meminisse, nos esse ho- 
mines natos, in terrestri commorantes domicilio; et 
quemadmodum in Philebo summum bonum cerni voluit 
in eo, ut voluptas sapientia temperaretur, ita hoc in 
libro divinae sapientiae. et cognitionis fructum homini 
mato ita tantum obtingere posse censuit, si a rebus 
corporeis, in quibus divinarum rerum species expressa 
 cerneretur, paullatim ad divinae pulcritudinis prae- 
stantiam intuendam procederet. Sapientissima autem 
praecepta sunt, quae de divino amore excitando, alendo, 
do denique traduntur. Quoniam enim pulcri- 
tudinis species primum in individuis emicat, a quorum 
contemplatione omnis nostra scientia ducit originem, 
ante omni& hoc ait agendum esse,. ut mentem animum- 
que ad unum aliquod corpus applicemus eoque utamur 
Sic, ut virtutis et sapientiae veluti semina quaedam 
.spargamus. Quo ipso significatur, quid philosophus de 
vulgari illa cum adolescentulis familiaritate senserit. 
Nempe probavit eam ita demum, si ad virtutis et sa- 
pientiae incrementum conduceret. Praeterea vero illam 
praeparationis loco haberi voluit ad amorem eum, qui 
Supra res terrestres evectus ad rerum divinarum con- 
templationem contenderet. Proximum igitur huic gra- 
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dum voluit esse hunc, ut non ad unum aliquod corpus 
animum adiiciamus, sed expetere discamus 1d pulcrum, 
quod pluribus rebus commune sit. Enimvero & multis 
vidit progrediendum ad unum esse, hoc est ad genus 
atque speciem in rebus singulis comprehensam. Pru- 
dentissime vero a corporea pulcritudine ordiendum cen- 
suit atque inde progrediendum ad animum. Nam animi 
certe puleritudinem animadvertere longe est difficilius 
quam corporis. ltaque tertium gradum fecit eum, quo 
neglecta corporis forma solam animi pulcritudinem con- 
sectemur. Quam fere eandem rem Socrates etiam apud 
Xenophontem Symp. c. 8. explieat, ubi docet, quanto 
praestabilior sit amor puerorum ex mentis animique 
eorum admiratione oriundus, quam qui ex corporis 
forma et obscenis cupiditatibus originem habeat. Quem- 
admodum autem Plato in corporum amore ab indi- 
. viduis ad genera procedi voluit, ita in hac animorum 
admiratione ante omnia censuit ea cognoscenda 6886, 
quae, quoniam incurrunt in oculos, ad intelligendum 
facillima sunt ideoque ad animi cultum adhiberi queunt : 
commodissime. Posuit igitur iam eum animorum &mo- 
rem, qui ad amasii sapientiam virtutemque augendam 
mores, leges et instituta considerat atque inde vitae 
sapienter regendae praecepta ducit. In quo manifestum 
est ob oculos ipsum habuisse discrimen ilud, quod 
inter δόξαν et ἐπιστήμην itemque inter virtutem civilem 
atque philosopham statuit, de quo v. ann. ad Phae- 
don. p. 85. C. p. 68. C. Hoc ipso autem rursus multo 
est generosior et elatior ille, qui a rebus singularibus 
ad res universales earumque pulcritudinem convertitur. 
Harum enim observatione atque studio pervenitur ad 
Sclentiam et philosophiam, quae una est certissima 
puleri doctrina. Quam qui in amando sequitur, is quar 
tum iam gradum amoris obtinet proxime ue abest a 
summo amoris fastigio et quasi culmine. Nam hoc qui 
est congequutus, is missis rebus humanis iam usque con- 
templatur pulcrum illud aeternum, quod non nascitur 
neque interit, non augetur nec imminuitur, supra omnem 
temporum locorumque vicissitudinem elatum, neque ho- 
mjnum opinionibus aut aliis rebus fortuitis continetur, 
verum per se sibique ipsi constat, ab omni corporis 
labe purum, sincerum, intemeratum. Ad illud igitur 
pulerum perfectum amatorem adscendere et pervenire 
debere aibitratur. Si enim purum, sincerum, divinum 
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illud contemplatus fuerit pulcrum, tum vero eum ceri-. 

set non vana virtutis simulacra, sed ipsam: virtutem 

generaturum eoque ipso deo gratum atque immortalem 
turum esse. 

En habes iam Platonicam amandi disciplinam paueis 
verbis descriptam, qua utique quinque 111 amoris gra- 
dus distinguuntur, quos a recentioribus Platonicis plu- 
rimum celebratos esse constat; conf. etiam ipsum Plato- 
nem Phaedr. p. 249. A. sqq. p. 250. Α. 253. D. Legg. 
VIII. p. 837. BE De Rep. VI. p. 490. B. Quos qui- 
dem jum philosophus posuit subtihterque discrevit, 
non modo qua via ad perfectissimum amorem perve- 
niatur et qua.in re 18 quaerendus sit, subtiliter de- 
monstravit, verüm etiam quid de variis amoris gene- 
ribus iudicandum et quale cuique pretium statuendum 
Sit,.prudenter exploravit adeoque terrestris amor, qui 
ad. pueros erudiendos et ad variam virtutem confor- 
mandos pertineat, qua ratione cum divinarum rerum 
studio cohaereat et quomodo ad eius dignitatem et 
excellentiam evehi possit, ut sapientiae fetus in ani- 
mis gignantur, praeclare docuit. ltaque si in ullum 
Platonis locum, certe in hanc Socratis orationem con- 
veniunt quae alicubi *) Muretus in laudem summi 
philosophi scripsit: ,,Tu, divine Plato", inquit, ,,tu, quo- 
modo animi nostri ἃ vitiorum sordibus purgari possint, 
ostendisti; tu, quemadmodum hominibus adhuc 1n terra 
versantibus coelestem quodammodo vitam vivere liceat, 
aperuisti; tu divina cum humanis, quantum quidem . 
humano ingenio id perfici potuit, copulasti; tu ea tra- 
didisti, quae nos, nos inquam ipsi, qui a deo per filium 
adoptati et coelesti doctrina imbuti sumus, a te dici 
potuisse miramur." 


- lam vero explorata Platonis de amore sententia, in 
qua illustranda dubium non est quin positum sit sum- 
mum consilium, quod philosophus in condendo hoc 
opere sequutus est, sequitur, ut quaerendum sit, qua 
ratione. reliquae libri partes cum divino hoc loco co- 
haereant, ut totius operis unitas atque partium con- 
venientia pérspiciatur. Advertit autem animum ante 


*) Oratt. V. P. II. p. 322. cd. Ruhnk. 
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reliquas orationes omnes Álcibiadis declamatio, quae 
quum ordine, quo collocata'est, tum ipso etiam argu- 
. mento, quod explicat, maxime est insignis. Itaque jam 
exquirere iuvat, quid inter hanc atque Socratis oratio- 
nem intercedat necessitudinis. De qua re nolumus- re- 
ferre, quaenam virorum doctissimorum sententiae fue- 
rint. Praestat vitatis ambagibus statim expromere, quid 
nos ipsi sentiamus. Putamus autem eam esse utriusque 
orationis coniunctionem, ut altera alteram pulcerrime 
illustret et utraque ad unam eandemque caussam re- 
feratur, ita quidem, ut concretum, quod dicunt, singu- 
lari artificio cum abstracto ac reale cum ideali conso- 
cietur. Etenim idem ille Socrates, qui modo philosophi 
amoris vim naturamque oratione sua pulcerrime illu- 
stravit, quum per totum librum, tum maxime hac Al- 
eibiadis oratione tamquam perfectus amator, hoc est 
tamquam sapiens, cuius mens et animus ab omni hu- 
mili cupiditate alienus et ad divinae sapientiae ac vir- 
tutis meditationem atque exercitationem conversus est, 
elegantissime describitur, ut illud ipsum, quod Diotimae 
oratione explicatur, ipsius exemplo et imagine expres- 
sum cernatur. Qua quidem in re admirabilis quaedam 
Platonis ars atque sollertia elucet, qui, dum divini 
amoris naturam patefacit et eius disciplinam quandam 
tradit, eadem opera magistri virtutem atque sanctita- 
tem ad posteritatis memoriam consecravit. Sed nimi- 
rum philosophus in omnibus fere libris suis hoc sane 
usus est artificio, ut argumentorum ex philosophia de- 
promtorum explicationem copulaverit cum earum rerum 
tractatione, quae ad ipsius aequales inprimisque ad 
Socratem pertinerent, hoc quidem moderamine, ut 
utriusque rei expositio eundem habeat finem et ad 
idem propositum redeat. Quod prorsus ita factum etiam 
in Symposio est, in quo et amor philosophi describitur 
et Socratis tamquam philosophi amatoris virtus nobili- 
tatur, utriusque autem materiae tractatio tam arcto 
vinculo colligata est, ut utra sit potior magisque a 
Platone respectata, facile possis dubitare atque ambi- 
gere. Est autem operae pretium videre, quanta cum 
sapientia philosophus hanc philosophi amatoris, imagi- 
nem adumbraverit, quod. quidem prorsus ad ipsam rem 
accommodate fecisse existimandus: est. 
Etenim perfectus amator etsi ex Platonis mente item 
est perfectus philosophus, tamen prudentissime philo- 
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sophus non omnes virtutes, quae alias sapienti tri- 
buuntur, nunc in Socrate suo laudavit, sed memoravit 
tantum eas, quae cum amoris natura arctiore quadam 
necessitudine continerentur, has ipsas vero ita illustravit, 
ut, quum ad perfecti erotici imaginem adumbrandam 
faciant, tamen quam fidelissime ipsius vitae veritati 
accommodate descriptae sint. Itaque ostendit Socratis 
fortitudinem, quae animum a molhtie alienum declarat; 
ostendit temperantiam et continentiam, quae animi ar- 
gumentum est'humilis abiectaeque voluptatis fructum 
generose adspernantis; ostendit denique sapientiae cu- 
piditatem, qua mens a rerum terrenarum cogitatione 
perpetuo ad rerum coelestium contemplationem evehi- 
tur; iustitiae autem et cognatarum virtutum ideo nul. 
Jam mentionem iniecit, quia cum amoris affectu minus 
cohaerere viderentur, quamquam Platonis iudicio qui 
sapientia, fortitudine et temperantia ornatus est, is ne 
iustitia quidem caret, quam constat ab eo pro absolu- 
fione quadam atque perfectione ceterarum virtutum 
omnium esse habitam. De qua re diximus in Prole- 
gomm. ad Rempubl. p. XX XI.sq. Atque haec tenen- 
tes, quorsum spectent quae passim variüs Symposii 
' locis de Socratis moribus et ingenio narrantur, nullo 
negotio perspiciemus. Nunc enim facile apparet, cur 
ille in principio libri dicatur, dum ad epulas iret, re- 
pente meditabundus in vicinae cuiusdam domus vesti- 
ulo substitisse; in aprico item est, cur extremo con- 
vivio solus maneat sobrius et vel fortissimos potatores, 
Agathonem: et Áristophanem*), alacritate vincens haud- 
quaquam obdormiscat; porro manifestum erit omnibus, 
quorsum referenda sint quae de arte viri amatoria aliis- 
que eius virtut&ibus dicuntur; denique vix cuiquam 
poterit dubium videri, quorsum spectet longa illa atque 
.copiosa Alcibiadis oratio, qua, quum ceteri convivae 
Amorem praedicavissent, repente unius Socratis laudes 
celebrantur. Nimirum haee omnia manifesto eo perti- 
nent, ut virtutes amatoris philosophi in uno Socrate 
: maxime expressas fuisse legentes edoceantur. 

Sed missis ceteris locis, in quibus de Socratis in- 
genio et moribus agitur, dicamus de una Alcibiadis 
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*) Quid Aristophanes potando valuerit, perspicitur e verbis Eryxi- 
machi p. 176. B. C. Nee voro Àgathonem hac in arte fuisse in- 
exercitatum, suspicari licet ex versibus Aristophan. Rann. 83 sqq. 
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declamatione, quo facilius perspiciatur, quanta cum sol- 
lertia totum hoc argumentum a Platone tractatum sit. 
Et primum quidem non sine idonea caussa ita insti- 
tutum est, ut Alcibiades convivio paene peracto et 
veró etiam temulentus ingrediatur. Nam sobrium si 
Plato induxisset, multo minorem vim eius oratio habi- 
tura esset. Nune vero ille nihil reverens iudicia homi- 
num ipsius cum Socrate familiaritatem improbantium 
intima pectoris sensa proloquitur, ut neque reticere 
quidquam neo ullam rem fingere aut comminisci - velle 
videatur. Quod autem ultimus omnium advenit atque 
eo ipso tempore, quo Socratis oratio modo absoluta 
est et ad finem perducta, prorsus divina arte hoc ita 
a Platone excogitatum esse existimo. Nam ita is, qui 
Diotimae orationem ἃ Socrate enarratam non audivis- 
set, tamen stupentibus ceteris convivis omnibus eam 
proponit Socratis imaginem, quae prorsus ad Diotimae 
Sententiam expressa atque illustrata videatur. In quo 
quantum insit venustatis ac leporis, certe nemo erit, 
quin semel monitus protenus animadvertat. Sed quum 
vel scenieus apparatus in hac.sermonis parte sit arti- 
ficiosissime delectus et adornatus, tum ipsum argumen- 
tum orationis ab Alcibiade recitatae omnes habet ele- 
gantiae numeros. Depingitur enim Socratis forma atque 
species sic, ut omnia et ipsi rerum veritati accurate 
conveniant et ad scriptoris consilium prudentissime 
sint attemperata. Quorsum pertinet ante omnia illud, 
quod eum cum Silenis atque Satyris comparat atque 
pus in recessu habere docet, quam fronte promittat. 
am cum Satyris atque Silenis quum eum communem 

. habere dicit iocandi ridendique consuetudinem, tum tan- 
tam ait esse orationum eius vim et gravitatem, ut nemo 
sit, quin 118 vehementissime commoveatur, seque ipsum 


fatetur eius monitis, praeceptis, cohortationibus ita per- . 


celli solere, ut ipsum saepissime consiliorum . suorum 
maxime poeniteat. Quibus verbis quis est quin eum de- 
pingi videat amatorem, qui et ipse sit sapientissimus 
et amasium suum orationis suae gravitate atque vi ad 
omnem virtutem et sapientiam perducere ef possit et 
soleat? Nimirum inde certissime intelligitur Socratem 
ita Alcibiadis flagrasse amore, ut philosophiae ope pul- 
crum ex pulcro gignere perpetuo conatus sit. ens 
autem deinde Alcibiades 1n eadem imagine, quam antea 
proposuisset, externa quidem specie ait eum videri lu- 
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bidinosum, sed intus in pectore tantam inclusam habere 
temperantiam, ut nullis umquam illecebris ad illicitum 
amorem pellici potuerit, idque se ipsum expertum dicit 
esse, quum forma sua Socratem putaret expugnatum 
esse velletque ipsi morem gerere, quo fieret sapientior; 
tum enim ab se continentiam eius atque temperantiam 
frusira fuisse tentatam. Quae cur ita ab Alcibiade.nar- 
rentur, pulere vidit Quintilianus VIII. 4, 23., cuius 
haec sunt verba: Nec mihi videtur in Symposio 
Plato, quum Alcibiadem confitentem de se, 
quid a Socrate pati voluerit, narrat, ut illum 
culpasret, haec tradidisse, &8ed' ut Socratis in- 
victam continentiam ostenderet, quae cor- 
rumpi speciosissimi hominis tam obvia vo- 
luntatenon posset. Quamquam Plato praeterea etiam 
maius quiddam spectavit. Informavit enim hoc loco eius 
amatoris imaginem, qui contemto corporis flore unice 
animi pulcritudinem admiratur, quam sapientis virtutem . 
esse antea Diotimae oratione demonstratum esse vidi- 
mus; quin etiam eum descripsit sapientem, qui amasii 
animum ad mirabilem illam divinae puleritudinis spe- 
ciem contemplandam convertere conatur, sicuti apparet 
'ex ilis pag. 218. E. Itaque toto hoc loco egregie do- ' 
cetur Socratem usque pro viribus ad summum illud 
amoris philosophi fastigium contendisse atque illam ipsam 
in amando sublimitatem sequutum esse, quam in Dio- 
timae oratione adumbratam legimus. Áb hac vero con- 
- tinentiae. atque temperantiae in Socrate elucentis de- 
scriptione facilis sane atque percommoda est transitio 
ad praedicandam eius fortitudinem, quae eam ipsam ob 
caussam iam p. 219. D. una cum σωφροσύνῃ commemo- 
ratur. Enimvero qui iracundam animi partem sive τὸ 
ϑυμικὸν ita cohibet, regit ac moderatur, ut rationi opi- 
tuletur eiusque praecepta strenue tutetur, is Platonis 
sententia fortis est atque magnanimus; de qua philo- 
sophi sententia in libris de opüma civitate eleganter 
explicata disputavimus Prolegg. ad Remp. p. XXXI 
e8qqd. Quam quidem virtutem etiam perfecto amatori 
propriam esse oportere, id vero nemo negabit, qui per 
eam continentiae atque temperantiae quasi vim suam 
. atque robur accedere reputaverit. Itaque prudentissime 
Alcibiades laudationem Socratis ita finit, ut copiose or- 
nateque exponat, quanta ille semper fuerit in laboribus 
perferendis constantia, in tolerandis aerumnis patientia, 
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in adeundis periculis vitate, denique in omnibus 
rebus gerendis fortitudime. Nec vero illum hoc eodem 
tempore narrat alienum fuisse a sublimium rerum me- 
ditatione, quandoquidem aliquando ad Potidaeam, quum 
in subtiliorem aliquam quaestionem incidisset, ἃ summo 
mane usque ad solis ortum sub dio immotus eodem 
i& loco steterit, donec quod quaesierat invenisset. Quo 
certe flagrantissimum sapientiae studium arguitur, quoà 
ne tum quidem restingui potuerit, quum gravissimae 
corporis molestiae et aerumnae perferendae essent at- 
que tolerandae. 
Haec igitur sunt fere illa, in quibus exponendis at- 
ue illustrandis Alcibiadis versatur oratio. Laudat enim 
m sapientiae, continentiae et fortitudinis nomine, 
sed laudat ita, ut laudes eius omnes, quamvis id non 
ubique statim appareat, ad amoris philosophi in viro 
conspicui praestantiam et virtutem referantur. Nam sa- 
pientia cernitur in eius sermonibus, quibus amasium 
solet ad omnem virtutem summamque sapientiam fle- 
etere et conformare; continentia posita est in eo, quod, 
etiamsi ad lubidinem explendam sollicitetur, tamen ni- 
hil nisi animi pulcritudinem intuetur atque eos, quibus- 
eum conversatur, ad divinarum rerum pulcritudinem 
contemplandam amandamque instituit; demque fortitudo 
inde cognoscitur, quod valet magno corporis animique 
robore, quod quum eum ab omni mollitie alienum red- 
dit, tum res externas in eius redigit potestatem, quo 
magis sc rerum divinarum meditationi et virtutis studio 
liberrime dedat. Itaque amatoris perfecti imaginem tam 
plene cumulateque hie descriptam videmus, nihil ut 
reperiatur, quod ulla ex parte desiderari queat. Quam- 
quam tenendum est, de quo iam antea monuimus, ex- 
hiberi Socratem nobis ad ipsam vitae veritatem descri- 
ptum, ut haudquaquam iam ideis potitus esse. existi- 
mandus sit, sed tantum is videatur, qui studio sapientiae 
Kane deditus sit idque vita et moribus palam faciat. 
am quominus eum talem fingi putemus, qui iam summa 
quaeque in philosophia assequutus sit, vel illud pro- 
hibet, quod: Diotima quoque p. 210. À. dubitat, num 
iam perfectum atque summum gradum amatoriorum 
mysteriorum consequutus sit. 
Atque his ita expositis mirari sane licebit eorum iu- 
dicium, qui haec omnia existimarunt ideo sic a Platone 
exposita esse, ut Socrates ab impuri amoris suspicione, 


v 


Φ AD SYMPOSIUM, XXXI 


in quam apud aequales incidisset, iustis vindiciis libe- 
raretur. Neque enim quisquam veterum acriptorum, quod 
nos quidem meminerimus, memoriae prodidit malos ru- 
mores de viri pudicitia Athenis, dum viveret aut paullo 
post, manavisse. Etenim Xenophon quidem Mem. I. 
2, 1. quod commemorato altero accusationis capite: Σω- 
χράτης νέους διέφϑειρε, continuo ostendit Socratem omnino 
fuisse τῶν ἀφροδισίων ἐγχρατέστατον, id nihil probat. Multo 
minus autem auctoritatis habent quae Pogteriorie geta- 
tis scriptores tradiderunt. Nam quae habet Porphy- 
rius apud Theodoretum Gr. Affect. Cur. Ser. 4. pr. et 
apud ilum contra lulian. p. 186. D., ea quum e 
male intellectis Platonis et Xenophontis locis ducta sint, 
nullus momenti sunt; nec quisquam huc revocabit io- 
eos Luciani in Ámoribus c. 24. T. II. p. 424. Sed 
veterum criminationes dudum prudenter refutavit Ma- 
ximus T yrius Diss. 25. 26. et 27. al. 9. 10. et 11., ut 
rofecto supervacaneum, immo ineptum Platoni videri 
debuerit innocentiam et sanctitatem Socratis, » nullo 
umquam in controversiam vocatam, defendere velle eo- 
que modo malas suspiciones excitare potius, quam eas- 
dem refellere. Ut igitur largiendum sit, quod certe non 
abhorret a verisimilitudine, Platonem id egisse, ut So- 
cratem propter familiaritatem Alcibiadis, quam ei multi 
crimini vertisseent, defenderet, tamen. ea defensio ad 
alud quid, nec vero ad impudicitiae crimen pertinet ; 
tota autem haec oratio id habet propositum, ut philo- 
sophi amatoris imago ob oculos ponatur. | 
Atque ex his omnibus perspicuum fore arbitramur, 
quam arcte quae & Socrate et ab Alcibiade disputata 
sunt, inter ἦρθα cohaereant, ut profecto affirmare liceat, 
ista omnia'arte prorsus singulari ita esse exposita, ut, 
quantumvis prima especie diversa esse videantur, tamen 
revera ad unum eundemque finem egregie corispirent. 


Sequitur iam, ut de ceterorum quoque convivarum 
orationibus quid iudicari oporteat, exquirendum sit. Du- 
bitatum est enim & Schleiermachero, Rückerto, 
Hommelio, aliis, ee quorsum spectent et quo modo 
cum universi operis argumento cohaereant. De qua re 
etsi ad hunc usque diem in varias partes disputatum 
est, tàmen neminem quemquam novimus, qui quid rei 
8it plane perviderit. Certe nos nusquam reperisse mee . 
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minimus, quod nobis omni ex parte probaretur. Nolu- 
mus vero iam recensendis iudicandisque variis senten- 
tiis et opinionibus de re: admodum controversa prolatis 
bonum tempus consumere; quas si qui plenius cupiant 
cognoscere, ii legant eam, quam supra memoravimus, 
Susemihlii commentationem inde 8 p.182. Iuvabit 
potius paucis exposuisse, quid nos ipsi de re gravis- 
sima sehtiamus, atque iudicii nostri caussas et rationes 
ita asseruisse, ut cur ab aliorum rationibus disceden- 
dum statuamus, quam clarissime perspiciatur. 

Videtur autem nobis omnino de illis orationibus ita 
esse statuendum, ut eas ad argumenti primarii expli- 
cationem et illustrationem non minus necessarias esse 
existimemus quam orationes Socratis atque Alcibiadis, 
de quibus modo explicavimus. Nam quum Platoni in 
scribendo Symposio hoc maximé propositum fuisse ap- 
pareat, ut non solum vim ct naturam divini amoris, 
qui philosophorum proprius esget, illustraret, sed etiam . 
qua via et ratione ad illius laudem atque praestantam 
perveniretur, luculente doceret atque ostenderet idque 
etiam illustri Socratis exemplo declararet ac pateface- 
ret, fieri profecto non potuit aliter, quam ut etiam fun- 
dus quasi designaretur atque demonstraretur, unde iis 
esset proficiscendum, qui ad excelsum illud sapientiae 
fastigium escendere vellent. Quamobrem philosophus 
disputationem sollertissime ita instituit, ut divino illi 
amori veluti ex adverso eum amorem collocaverit, qui 
in quotidiana Graecorum vita regnabat atque sublimiori 
ili veluti ex altera parte respondere videbatur. Qui 
quidem amor certe non est alius, quam castus ille ho- 
nestusque amor puerorum et adolescentium, a foeda 
lubidine seiunetus atque immunis, ideoque etiam legi- 
bus publicis permissus atque optimis quibusque ita pro- 
batus, ut in eo non exiguum virtutis quum reliquae, 
tum inprimis belheae ac civilis praesidium et adiumen- 
tum positum esse ludicaverint. De qua quidem re pe- 
culiari disputatione in praefatione ad alteram Phaedri 
editionem explicabitur. Etenim hunc amorem, inter 
Graecos legitime usitatum communique more receptum, 
qui ἃ foedae lubidinis usu, in quem sane item subinde 
potuit degenerare, probe distmguendus est, hunc igitur 
amorem, castum, honestum et virtutis studio alendo 
vel inprimis idoneum, Plato censuit non uno nomine 
cum divinae sapientiae amore philosophis proprio con- 
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iunctum esse, ut uterque tamquam ἀντίστροφος inter se 
mutuo quodam vinculo copulatus esse putari deberet. 
Nam primum quidem utriusque origo atque fons visus 
ipsi ést in una maxime pulcritudine quaerendus esse. 
Quemadmodum enim ipsius sententia divinus amor ex« 
citatur ineffabili idearum pulcritudine, quae: sese menti 
in divinarum rerum contemplatione versanti tamquam 
spectandam praebet, de quo philosophi placito supr& 
explieatum est, ita etiam amor iste in vita communi 
usitatus ea pulcritudine, quae est quasi divinae pulcri- 
tudinis species in humana figura relucens, cietur at- 
que accenditur; de qua sententia legendus est Phaedr. 
p.249. D. 250. D. 251. E. Deinde Plato etiam finem 
Btatuit utrique amori quodammodo communem esse. Et 
divinum quidem 'amorem totum vidimus pertinere ad 
divinae sapientiae fructum et cognitionem. Quod simi- 
liter certe etiam de honesto puerorum amore ita iudi- 
eari oportet. Tantum abest enim, ut ille ad lubidinem 
explendam fuerit comparatus, ut omnis ad χαλοχάγα- 
ϑίας studium pertinuerit, quod a Graecis inprimisque 
Atheniensibus quanti aestimatum . sit, adeo notum est, 
ut de hac re exponere velle propemodum importunum 
videri possit. Quippe innatum est sane generi humano 
desiderium quoddam semet ipsum quasi altius paulla- 
tim educandi, ideoque ita fieri assolet, ut qui sunt ae« 
tate provectiores et prudentia atque sapientia excellen. 
tiores reliquos usque conentur ad maiorem humanitatis 
cultum perducere. Quod quidem desiderium etiam in 
communi vita Graecorum mirum quantum eluxit. Prae- 
terea vero etiam tertium quiddam est, unde utriusque 
amoris cognatio et necessitudo perspiciatur. Pertinet 
enim uterque amor non ad feminas, sed ad mares in- 
primisque erectioris ingenii adolescentes. Quod quan- 
tumvis primo adspectu permirum videatur, tamen re 
accuratius cognita in ipsa eius natura positum esse 
nullo negotio intelligetur. Etenim primum quidem Pla- 
tonicus ille amor, quem philosophus sapientium voluit 
esse proprium, cur non ad mulieres pertineat, caussae 
in promtu sunt. Nam philosophantem mulierem ecquis 
est quin miretur tamquam singulare quiddam? Est 
enim profecto: muliebris ingenü ea indoles, quae ad 
philosophiae sublimitatem haudquaquam facta videatur, 
ut iure in miraculis numeretur, si qua mulier Diotimae 
. instar ipsa philosophiae penetralia intraverit atque sa- 
Plat. Opp. Vol. I. Sect. III. **»* 
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pientiae mysteria pandere instituerit. Quamobrem.Plato 
amorem suum ad unos viros atque adolescentes retulit, 
ita quidem, ut alteri iuniorum magistri, alteri pruden- 
tiorum atque aetate provectiorum veluti discipuh ha- 
berentur. Qua in re exemplo esse potuit mos Pytha- 
goreorum, qui semet ipsos mutua caritate prosequeban- 
tur et in omni vitae genere ad virtutem et sapientiam 
exhortabantur, ita quidem, ut aetate minores maioribus 
et aetate pariter atque intelligentia provectioribus ob- 
temperarent atque morigerarentur. Quod si ita est, di- 
sciplina Platonis amatori hac quoque in parte Pytha- 
gorici quiddam refert, quod sane etiam ideo memorabile 
est, quod libri isti amatori, qui ad celsioris philoso- 
phiae rationes spectant, sine controversia illo demum 
tempore ab eo scripti sunt, quo Italia inferiore et Si- 
cilia lustrata interioribus tamquam sacris rationis Py- 
thagoricae initiatus fuit. Sed revertamur ad propositum. 
Pertinet igitur amor Platonis ad unos mares, quam- 
'quam ipse in Symposio Diotimae, celsioris atque san- 
ctioris Ingenii mulieri, singulares ob caussas, de quibus 
mox dicetur, illius interiorem tribuit notitiam. em 
vero ratio est etiam honesti illius marium amoris, qui 
in Graecia pervulgatus fuit, sicuti in ipso Symposio 

. 181. B. . E. coll. 182. 184. A. 185. B. ostenditur 
Quod certe nemo mirabitur, qui rem omnem perpen- 
derit diligentius. Nam primum quidem in Graecia ve- 
tere mulieres non ea fortuna et vivendi conditione usae 
sunt, ut ad vitae publicae communionem vel adspira- 
rent vel adspirare possent, etiamsi concedendum sit 
hic et illic easdem fuisse liberiores, id quod de Spar- 
tanis memoriae proditum esse novimus. Quis igitur est, 
quin protenus videat, cur amor ille, qui ad virtutem 
civilem atque bellicam vel inprimis spectabat, non ad 
ilas pertinuerit, sed potius ad adolescentes translatus 
sit? Deinde nec illud hac in caussa temere negligendum 
eat, quod Graeci inter femineum amorem atque amorem 
masculum plurimum discriminis intercedere voluerunt. 
Nam illum quidem restrinxerunt ad unam maxime do- 
mesticam erga feminas caritatem, ita ut eum philosophi 
saepe ne dignum quidem amoris nomine iudicaverrmt, 
de qua re v. Plutarch. Amator. p. 750. C. ed. Franc. 
Hunc autem eum esse iudicaverunt, qui maxime vale- 
ret ad studium virtutis in animis eorum incendendum 
atque inflammandum, quorum aliquando esset civium 
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suorüm saluti prospicere eamque omni ope sua iuvare 
atque sustentare. In quo manifesto hoc sequuti sunt, ut 
etiam ad virtutem iudicaverint opus esse animi quo- 
dam affectu amori haud absimih, quippe quo virtue 
et citius eliceretur et certius confirmaretur, quam .cen- 
tenis prudentige ac sapientiae praeceptionibus animi ar- 
dorem saepe non excitantibus, sed opprimentibus, neque - 
mentem impetu furoris et enthusiasmi extimulantibug 
et impellentibug. Quod quis est quin ultro fateatur 
eiusmodi 6686, ut a prudenti virtutis disciplina neuti- 
quam abhorrere existimandum seit? Sed praeter haec 
etiam aliud quid animadvertisse iuvabit, quod ad rem 
praesentem pertinere arbitramur. Est. enim divinus hu- 
manusque amor, de quo loquimur, Platone iudice etiam 
mutua naturae suae contrarietate ita cognatus, ut alter 
usque δα alterum spectet atque referatur. Nam alter 
tamquam in coelo constitutus est versaturque in eummo 
sapientiae fastigio vel expetendo vel admirando; alter 
in media vita communi viget atque eo valet, ut: eius 
imbecilltati.succurratur, quo possit sese erigere altius. 
Alter porro ad exploratae veritatis rationem refertur, 
quae semper sibi constat atque aeterna est, quam qui- 
dem Plato eximie appellat ἐπιστήμην; alter vero opi- 
nionis, τῆς δόξης, rationibus nititur, quandoquidem tam- 
quam extrinsecus originem habet suam neque mentis 
in se collectae studio ac desiderio debetur. Alter deni- 
que etiam efficaciae suae nomine cum altero tamquam 
reciproca continetur necessitudine, quandóquidem divi- 
nus 1116 amor vitam mortalem divina luce sua quasi 
ornat et collustrat, efficitque, ut ea ex humilitate sua 
paullatim extolli et ad divinae sapientiae laudem pro- 
pius adduci possit; humanus autem amor praebet quasi 
solum ac fundamentum, cui insistentes mortales queant 
ad illius amoris praestantiam felicius eluctari. Sed nolu- 
mus plura memorare, quae ad caussam praesentem facere 
videantur. Etenim vel ex 118, quae exposuimus, safis 
clare appariturum esse arbitramur, inter divinum Pla- 
tonis amorem atque amorem adolescentium apud Grae- 
cos usitatum utique arctiorem quandam intercedere ne- 
cessitudinem. | 

Atque hinc iam nullo negotio intellectum iri putamus, 
primarium Symposii argumentum profecto exegisse at- 
que postulavisse, ut etiam amor vitae quotidianae non 
modo leviter adumbraretur, sed copiosius describeretur. 
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Quum enim philosophus docere voluerit, quanam via 
et ratione ad divini amoris excellentiam perveniri atque 
escendi queat, eamque rem etiam Socratis exemplo red- 
diderit illustriorem, non modo divini amoris vim ratio- 
nemque debuit ob oculos ponere, sed etiam depingere 
amoris genus illi tamquam e regione pogitum et in msg- 
xima diversitate tamen item maxime affine et co 
tum. Nam alioquin fieri certe nullo modo potuisset, ut 
doctrina ipsius amatoria in quo fundamento esset po- 
sita, plane intelligeretur recteque iudicaretur. Itaque 
prudentissimo consilio exhibuit etiam descriptionem ter- 
restris illius amoris, de quo modo exposuimus. Id ipsum 
autem sollertissima opera ita iussit fieri, ut variae de 
eo argumento declamationes a variis oratoribus et con- 
. vivis recitarentur. Quod quidem tanto sollertnís ita fa- 
. etum esse liquet, quod totus iste amor non cum ἐπι- 
στήμῃ cohaeret, sed pertinet unice ad opinionem, 
utpote in usu vitae et experientia positus, ut profécto 
magna sententiarum varietas, quae largam dicendi ma- 
teriam praeberet, de ipso locum habere potuerit. 

. Et haec quidem quum iam certius explorata habean- 
tur, quorsum orationes illae pertineant et quid 11a omnino 
propositum sit, propemodum sponte apparet. Nihilo- 
minus nutem operae pretium est considerare etiam di- 
lgentius, quo artificio philosophus in hoc argumento 
tractando usus sit. Pendet enim ex huius rei animad- 
versione utique magnam certe partem rectum de iis 
iudicium. 

Itaque primum quidem animadvertendum est ora- 
tionum illarum omnium tam materiam quam formam 
variis perorantium ingeniis atque studiis accommodate 
delectam esse. Quamobrem aliter verba facit Phaedrus, 
quem ex dialogo cognomine novimus fuisse hominem 
mollem ac delicatulum eundemque Siculorum rhetorum 
inprimisque Tisiae et Lysiae disciplinae deditum AM 
Phaedr. p. 227. A. coll. Symp. p. 176. D. Phaedr. 
p. 227. sqq. p. 278. A., 21.); aliter dicit Pausanias, Pro- 
dici disciplinae addictus (v. Prot. p.315. D.), amator Ága- 
thonis, ut est Protag. p. 315. D. E. et Symp. p. 193. 
C., vir inprimis ἐρωτιχός, ut mirandum non sit eum va- 
rias amandi rationes inter varias Giraecorum gentes .re- 
gnantes accuratius novisse; aliter rursus disputat Ery- 
ximachus medicus, quem ex Protagor. p. 815. C. ung 
cum Phaedro constat Hippiae sophistae fuisse asseclam ; 
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aliter porro loquitur Aristophanes, poeta comicus, qui 
.mori suo convenienter de re satis gravi ioculariter fe- 
stiveque disserit, de quo infrá di&putabimus pluribus; 
aliter denique declamat Agatho, iuvenis poeta tragicus, 
homo mollis ac teneri animi, itemque orationis gran- 
dis, altisonae, calamistratae denique affectatione insignis, 
qui etiam ex Gorgiana disciplina orationis veneres re- 

etebat, sicuti quum ex Aristoph. Rann. v. 25 sq. 

hesmoph. v. 58., tum e Pla t. Protag. p. 815. E. Sympos. 
p. 198. B. C. condiscimus. Itaque ad haec dihgenter 
attendere opus est, quippe quibus neglectis neque dis- 
putationis argumentum neque' compositionis ars at- 
que ratio usquequaque perspici poterit. Sed praeterea 
etiam aliud quid observari oportet, quod fere eodem 
pertinet. Usus enim philosophus est hac opportunitate 
sic, ut, dum oratores variae eruditionis ac doctrinae 


variique studii et ingenii fecit dicentes, non modo omnino. 


ostenderit, quanto intervallo vulgaris amandi ratio ac 
disciplina & divini amoris excellentia atque dignitate re- 
mota sit, sed etiam simul leniter cavillatus sit atque 
subsannaverit artes vel dicendi vel disserendi vel iudi- 
candi, quibus illi utuntur, utpote in scholis rhetorum et 
sophistarum multum celebratas, adeoque vaniloquentiam 
omnium riserit et castigaverit. Quod etsi subinde te- 
ctius factum est, tamen ita factum esse liquet, ut non 
eine festivitate quadam atque lepore mores et opiniones 
aequalium corripiantur, atque simul ostendatur, quanto 

raestabilior eit dialectica illa ratio, qua mox Socrates 
in suo sermone utitur. Verum hoc dum ita dicimus, 
etiam tertium quiddam admonemur, quod in legendis 
iudicandisque orationibus ills diligenter tenendum est. 
Quum enim oratores illi omnes versentur in describendo 
vulgari amore, Socratico illi, vel potius Platonico, tam- 
quam e regione collocato, iis etiam ita accidit, ut in 
disserendo vel argumentando multipliciter vacillent at- 
que labantur. Quamobrem Plato scite venusteque rem 
sic instituit, ut non modo subinde vitia ab iis admissa 
notentur, sed etiam bene recteque disputandi praecepta 
veluti per occasionem interserantur. Quo quidem etsi 
legentes non plene perfecteque ad artem dialecticam 
instituuntur, tamen illud certe efficitur, ut quantum ei 
tribuendum sit, identidem admoneantur, quo facilius 
deinde: Socraticae orationis praestantiam iudicare queant 


XXXVIII PROLEGOMENA 


' et hoc quoque nomine tamquam praeparati ad eam au- 
diendam t. 

Haec igitur fere sunt, quae nostro quidem iudicio 
'in legendis quinque prioribus orationibus inprimis te- 
neri oporteat et unde de earum argumento pariter at- 
qué fine iudicium repetendum sit. Átque indidem etiam 
facile intelligas, de quo sane multum est dubitatum, 
quonam communi vinculo illae omnes inter se conti- 
neantur. Versantur enim, quantumvis id vario .modo 
fiat, in describenda et adumbranda honesti erga ado- 
lescentes amoris natura, ita quidem, ut quum eius fines 
accuratius designentur, quibus vel a foeda lubidine vel 
etiam ab aliis amoris generibus discernatur, tum etiam 
ostendantur bona atque commoda, quae inde tam in 
privatam quam in publicam vitam redundare soleant. 
Quo ipso 1d efficitur, ut denique imaginem eius amoris, 
qui amori divinae sapientiae tamquam ex altera parte 
respondet et in maxima diversitate tamen item arctiorem 

uandam cum illo habet necessitudinem, varie ac mul- 
tipliciter adumbratam ac propemodum expressam cernere 
videamur. Sed haec quo clarius etiam perspiciantur, 
videamus nunc ordine deinceps de orationibus singuli 

Primus igitur dicendi partes Phaedrus suscipit. Quod 
cur ita fiat, Plato ipse satis cjare significavit p. 177. A. 
sqq., ubi ille narratur creberrime miratus adeoque con- 
questus esse propterea, quod nullaedum Amoris lau- 
dationes publicatae sint, atque auctor dicitur extitisse 
consilii, quod IEiryximachus medicus Ágathonis convivis 
impertiüt, quoque permoti esse finguntur, ut singuli 
Amoris laudes in orbem eunte dicendi negotio praedi- 
care instituerint. Nimirum caussam illius desideri, quo 
hominis flagravit animus, cognoscimus ex Phaedro dia- 
logo p. 242. A. B. 243. C. 258. E. 259. B. sqq., ubi 
sermonum vel audiendorum vel habendorum adeo cu- 
pidus fuisse dicitur, ut in tali occupatione summam 
vitae voluptatem ponendam esse arbitratus sit. Is igi- 
tur merito oratorum tamquam agmen ducit. Laudat 
vero Ámorem non sine vana quadam doctrinae ex poe- 
tis et mythologis haustae iactatione tamquam numen 
divinum, quod quidem primum omnium antiquissimum 
ait esse, deinde item praedicat ut maximorum bonorum 
largitorem, quippe quum amantibus generosam quan- 
dam iniiciat verecundiam, quae eos ad laudabilia et 
honesta facinora et suscipienda et perpetranda impel- 
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lat. Videmus igitur, id quod probe tenendum est, eum 
haud sane alum in mente habere amorem, quam ca- 
stum, honestum, denique optimis quibusque ita pro- 
batum, ut in eo maximum virtutis praesidium inesse 
erediderint*). ΑἹ enim vero quantumvis homo Tisiae 
artem triverit atque etiam Lysiae eloquentiam studiose 
sectatus sit, de qua re vid. Phaedr. 1]. cc., tamen de 
illo parum distincte loquitur. Nam ne discernit quidem 
varia amoris genera, quod certe eum facere oportebat, 
ui omnia atque singula in amore laudare animum in-. 
uxisset. Quamobrem hic talem profecto rursus agno- 


- seimus, qualem se in dialogo cognomine exhibet, ubi 


non modo Lysiae orationem amatoriam, licet dialectica 
virtute plane destitutam, summis extollit laudibus, ve- 
rum etiam ἃ Socrate multis verbis edocendus est, quid 
sit dialectica et quantum ea valeat ad emendandam per- 
ficiendamque artis rhetoricae rationem. Quocirca etiam 
in Symposio rhetorum illorum admirator ita loquens - 
inducitur, ut tecte simul etiam familia eorum, cui ad- 
dictus fuit, rideri videatur. 

. Sed satis de Phaedri oratione. Pergimus ad Pausa- 
niam, cuius iàm oratio praetermissis aliorum declama- 
tionibus narratur ab Áristodemo cum Apollodoro com- 
municatg esse. Proficiscitur is item ab Amore tamquam 
deo, sed eum distinguit duplicem, alterum - πάνδημον, 
alterum coelestem 8. οὐράνιον. Quod quidem ita facit 
non 8ine Phaedri reprehensione, qui utrumque confu- 
derit atque ea laudaverit communiter, quae secundum 
genera sua discernenda fuerint. Disserit autem sic, ut 
unumquodque negotium, prouti aut honeste aut turpi- 
ter peragatur, itg etiam honestum aut turpe evadere 
eenseat, licet per se neque turpe neque honestum esse 
existimandum sit. (p. 181, A. sqq.). Quibus ita dispu- 
tatis vulgarem amorem ait pertinere ad mulieres atque 
venustatem corporum, adeoque quasi forte fortuna opus 
suum peragere, ita ut, si qua sit eius laus atque vir- 
tug, ea tota ex fortuito pendeat (p. 181. B. C.). Aliam 
esse rationem coelestis amoris, qui cum amore muli- 
ebri nihil habeat commercii planeque liber et immunis 
sit ἃ cupiditatis petulantia (ὕβρεως ἄμοιρος). Huno vero 
qui colant, eos sectari unos adolescentes, quippe pru- 





*) Gravissime igitur lapsi sunt, qui Phaedri oratione putarunt ef. 
frenatarum lubidinum pasrocinium susceptum esse, 
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dentiae ac sapientiae facultate insignes, atque id unice 
studere, ut eorum mores et ingenia ad virtutem eru- 
diantur vitata omni inhonestatis specie (p. 181. D..E.). 
His vero admodum subtiliter explicatis transit orator 
ad discernendas varias amandi rationes mter varias 
eiae gentes usitatas. Nam apud Boeotos et Eleos ait 
'$ promiscuum regnare amorem nullumque discrimen erus 
constitutum essc, ut simpliciter permissus videatur; 
contra apud populos barbaris subiectos eum omnem 
simpliciter esse sublatum, ne qua sensus generosiores 
atque liberiores alantur, quippe qui tyrannidis imperio 
lurimum officiant, ut ibi res plane simplex sit et ad 
ludicandum facillima. Aliam autem rei rationem apud 
Athenienses et Lacedaemonios esse ait, apud quos con- 
suetudo amorem nec simpliciter permittat nec omnino 
vetet, sed certis cautionibus circumscribat. Nempe 
rem utique ita se habere, ut amor honestus et lau 
bilis non ad lubidinem et ad corporis formam, sed ad 
mentis pulcritudinem ac studium virtutis referendus sit 
(p. 182. A. 185. C.). Haec igitur est fere summa 
eorum, quae a Pausania oratione satis copiosa expli- 
cantur. Quae si perpendimus diligentius, facile apparet, 
opinor, eum discrimine duplicis amoris explicato honest 
amoris fines utique constituere accuratius ab ii 
amoris deterioris et ad lubidinem vergentis rationes 
plane seiungere. Itaque Pausanias sene et ipse de- 
scribit amorem adolescentium, eumque castum, hone- 
stum et laudabilem, sicuti Phaedrus fecit, sed aliquanto 
in ea re versatur diligentius ac subtilius. Discernit enim 
atque segregat humiloris et nobilioris amoris tamquam 
ditionem, idque ea facit ratione, ut alterum improbet, 
alterum probet et ut unice laudabilem commendet. Ita- 
que hunc oratorem patet id, quod Phaedrus indefinitum 
reliquerat, satis accurate definivisse adeoque omnis amo- 
ris honesti inter Graecos celebrati vim rationemque.tam 
fideliter depinxisse, ut eius tamquam speciem et ima- 
ginem ad ipsius vitae veritatem expressam cermere vi- 
eamur, praesertüim quum etiam deterioris ac minus 
honesti amoris turpitudo ab eo seiuncta sit atque se- 
parata*). At enim vero licet oratio ipsius ad cogno- 


*) Perperam et inique de oratione Pausaniae iudicant Astius De 
vita οἱ scriptis Platon. p. 311. aliique, qui ei vertunt opprobrio, 
quod turpem lnbidinem tecte quidem commendaverit et hone- 
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&cendas communes amoris rationes plurimum conducat 
longeque sit utilissima, tamen vix erraveris, 8i eandem 
item habere dicas, quod singularis cuiusdam disciplinae 


speciem prae se ferat. Nam habet ea profecto nescio 


quid contorti et difficilis, captat subinde argutias, du- 
citur per longiores ambages, inprimis autem eo insignis 


est, quod versatur in. rimandis atque discriminandis | 


notionibus argutasque rerum distinctiones non paucas 
habet; conf. p. 182. A. D; 182. E. 1883. A., ubi in- 
ter alia malus mos facilis intellectu et bonus mos in- 
tellectu difficilis inter se oppomtur. Iam vero Pausa- 
niam reperimus in Protagor. p. 315. D. in eorum esse 
numero, qui Prodicum sophistam sectantur. Ex quo 
Sponte nascitur coniectura ipsius declamationem ita 
esse compositam, ut leniter traducantur ii, qui Pro- 
dici rationem sequuti vel in orationibus panegyricis 
subtilibus rerum ac verborum distinctionibus tantum 
tribuebant, ut eas audientibus vel legentibus subinde 
etiam nauseam afferrent atque taedium crearent. De 
Prodici laudationibus v. Symp. p..177. B. εἰ δὲ foóAst αὖ 
σχέψασϑαι τοὺς χρηστοὺς σοφιστάς, ᾿Πραχλόους μὲν xal ἄλλων 
ἐπαίνους χαταλογάδην ξυγγράφειν, ὥςπερ ὃ βέλτιστος [Πρό- 
δικος, quod manifesto cum irrisione dictum est. De studio 
autem ilius in vocum distinctione posito, cognato illo 
sane cum notionum atque rerum distinctionibus, quibus 
ntitur Pausanias, praeter alia v. Protag. p. 341. D. 
Men. p. 75. E. Euthydem. p. 277. C. E., ubi conf. ann. 
Atque ad hanc difficilem, tortuosam et taedii plenam 
Pausaniae orationem fortasse spectat etiam, quod Ari- 
stophanes deinde narratur singultu fuisse prohibitus, 
quominus partes dicendi, quae 1am ad ipsum pervenis- 
sent, in se susciperet. Quippe dicitur ille ὑπὸ πλησμο- 
νῆς ἢ ὑπ᾽ ἄλλου τινὸς isto malo affectus esse. In quo 
latet, opinor, aculeus in Pausaniam. Significatur enim 
non obscure fieri item potuisse, ut taedium ex oratione 
illius conceptum comico molestiam creaverit. 

Pergimus ad Eryximachi medici orationem. Is vero 
loquitur ut physicus. Extendit enim amoris vim a 


stum atque. inhonestum amorem -non certis discriminibus separa- 

,.. verit et seiunxerit; v. Rückert. in edit. Lips. 1829. p. 263. 
Hommel. Prolegg. p. XXIX. C. Fr. Hermann. Iudicc. Lectt. 
MarDurg. 8. 1884. 1835. p. IX. ét. in Iudicc. Lectt. Marb. a. 1841. 
P. ' 
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omnem rerum universitatem. Itaque illud quidem plane 

robat, quod Eryximachus duplicem amorem distinxerit. 
Bed quod eum in unis mortalium animis adversus pul- 
cros amanter affectis inesse voluerit, id vero recte ita 
ludicatum esse negat, quandoquidem amor et in pecu- 
libus et in plantis et in tota rerum natura et in operibus, 
artübus atque doctrinis, immo etiam inter deos atque 
homines, quos conciliet, dominetur. Sed quantumvis 
ile amorem in campum eduxerit patentissimum, ut ne 
deo uidem hominumque excluserit coniunctionem 
(p 188. $. C. D.), tamen ipse quoque bonum tantum 
et laudabilem probat amorem, qui omnia quasi in con- 
cordiam redigat, discrepantiam omnem tollat, ideoque 
circa bonum unice versetur cum iustitia et temperantia, 
ita ut omnis generis afferat beatitatem amicitia tam 
inter se mutua quam cum diis comparata (p. 188. D.). 
Quamobrem doctissimus medicus de summa quidem re 
utique cum superioribus oratoribus consentit; nam ipse 
quoque bonum atque salutiferum amorem unice expe- 
tendum esse arbitratur. ΑἹ enim vero etiamsi disputet 
longe eruditissime, tamen in uno certe peccat gravius. . 
Disputat enim 810, ut formam amoris atque speciem, 
de qua explicandum fuit, permutet cum universo amo- 
ris genere, latissime sane illo patente. Quamobrem 
infra p. 206. B. C. D. a Socrate commonetur amoris 
nomen, etsi per se ampliorem habeat ambitum, tamen 
loquendi consuetudine ita iubente ad partem generis 
fere restringi solere, quod quidem ibi ita exponitur, 
ut simul ad Eryximachi sermonem respectari vix recte 
dubitaverimus. Nimirum Eryximachus quum tamquam 
medicus naturalis historiae atque vitae peritus amplam 
hanc dicendi materiam arripuisse videatur, tum tanto 
lubentius in hunc campum exspatiatus esse putari de- 
bet, quod id rationi ac disciplinae Hippiae Elei con- 
venit, cuius ipsum familiarem fuisse ex Protag. p. 315. 

C. constat. Hippiam enim accepimus Socraticam dis- 

serendi subtilitatem minus curavisse, unice variae ac 

multiplicis doctrinae copiam et amplitudinem laudasse 

et ostentasse, de qua re in Praefatione ad utrumque 

Hippiam Platonis a nobis explicatum est. Quid igitur 

mirum, quod Eryximachus. quoque doctrinae copias 

uam maximas explicare instituit et in earum ostenta- 

tione tam lucidum argumentandi ordinem quam subti- 

liorem distinctionem generis atque formae amoris prope- 
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modum neglexit? Itaque nobis quidem longe est verisi- 
millimum oratione Eryximachi Hippiae rationem ac disci- 
' plinam oblique carpi et notari, quemadmodum etiam su- 
periorinus orationibus simile quiddam fieri meminimug. 
Sequitur ordine deinceps Aristophanis oratio. Quem 
quidem Plato non ut disciplinae alicuius assectatorein 
informavit, sed loquentem induxit ut comicum poetain 
facetum et ingeniosum. Quamobrem. etiam perquam : 
apte ita est institutum, ut Aristophanis oratio inter Β6- 
tem orationes, quae in Symposio habentur, medium 
ocum teneat, quippe quae una valeat ad exhilarandos 
convivas, quum reliquae omnes serii argumenti sint. 
Is vero disputationem ex patentiore illo campo, in quem 
eam, Eryximachus eduxerat, rursus revocat ad gyrum 
angustiorem, quandoquidem de vario amore, non 1n re- 
rum natura, sed inter homines regnante disputat. De- 
clarat vero primum, qui fiat, ut viri viros, feminae fe- 
minas, denique viri feminas ac viclesim ament, quan- 
doquidem non modo homines diversi sexus, sed etiam 
homines eiusdem generis inter.se amare soleant. Cuius 
rei caussas, 81 verum quaerimus, magis ridicule quam 
vere explicat, ut disputatio eius ad rem propositam 
illustrandam propemodum nihil conducere existimanda 
sit. Nisi forte comicus comice exornavit placitum Em- 
pedoolis, ui teste Aristotele De generat. animal. 
. 18. statuebat semen animalium utrique sexui esse 
commune, ut non totum ab alterutro proficisci putare 
liceret, ideoque illud comparabat cum tessera hospitali, 
quam constat ab hospitibus in binas partes dissectam 
1886, ut uterque dimidium eius acciperet. Quamquam 
istud quidem in unurn ἀνδρόγυνον Aristophanis genus 
convenit, in reliqua genera non convenit, ut profecto 
suspicio illa minime &it verisimilis. Sed utut hoc sese 
babet, nolumus enim rem decernere, illud quidem aper- 
tum est, comicum varii amoris ortum minus probabiliter 
declaravisse, ut hac in parte propemodum scurrae fe- 
&tivitate usus videatur. Pis vero non sine specioso fa- 
cetiarum lepore expositis, caussam amoris in sensu na- 
turalis indigentiae inesse contendit, quo ita fiat, ut eui 
quisque dimidii desiderio usque vehementissime com- 
moveatur. Quae sententia infra a Socrate p. 205. D. E. 
ideo subsannatur et reprehenditur, quia alterum dimi- 
dium, quod desideretur, etiam mali quiddam esse possit. 
Neque profecto iniuria. Nimirum longe profecto prae- 
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stabilior est ipsius Socratis sententia, qui, etsi amorem 
item sensu indigentiae contineri statuit, tamen illum non 
ad alterum naturae propriae dimidium, sed potius 
omnino ad pulcrum referri arbitratur. Iam vero Áristo- 
phanee porro argumentatur amorem 6886 hominibus longe 
eneficentissimum maximeque salutarem, quippe qui 
humanae naturae quasi medicus sit efficiatque, ut ea 
tamquam in pristinam integritatem suam restituatur 
(p. 191. D. coll. p. 189. C. D.). Quod certe ita dictum 
eBt, ut orator neglecto turpis et honesti amoris discri- 
mine quemvis amorem, meretricum, adulterorum, foe- 
dorum etiam paederastarum comprobare videatur. Ni- 
mirum hic quoque vacillat physica ista philosophia ne- 
que recto talo stat. Sed quantumvis haec maiore veri- 
tatis specie quam vere sint exposita, de masculo tamen 
amore comicus continuo (p. 191. E. 192. A — C.) ita 
disserit, ut unum illum honestum probet, quem etiam 
ceteri oratores probaverunt, eiusque beneficam vim et 
efficaciam quum ad reliquam virtutem, tum inprimis 
ad civilem et politicam agnoscat, et in colendo eo amore 
non voluptatis fructus, sed longe aliud quid expeti 
statuat, quod animus cupiat quidem, nec vero 
exprimere possit, sed divinet tantummodo et veluti prae- 
sagiat. Quippe contineri illum vult interiore quadam 
animorum coniunctione, quae unice id, quod bonum et 
honestum sit, propositum habeat. Omnino autem ita 
statuendum censet, ut amorem dei beneficio mortali- 
bus concessum esse arbitretur, quo illi naturale mutui 
amoris desiderium explere possint (p. 198. B.. .D.). 
— Haec igitur est fere summa eorum, quae prolata 
sunt ab Aristophane. Quae si consideramus attentius, 
primum quidem neminem praeteribit, de quo iam supra 
admonuimus, ipsum quoque amorem adolescentium ita 
memorare, ut non de lubidine explenda cogitet, sed 
longe generosius quiddam in eo informando ob oculos 
habeat, quam primo adspectu suspiceris. Nam quum 
de varii amoris generibus ubi disputat, sermo eius 
perquam sit ambiguus, tum quo loco ad amicitiam inter 
viros et adolescentes contractam aut contrahendam de- 
latus est, continuo id agit, ut ei honestatis digmita- 
fem asserere et vindicare haudquaquam dubitet. Verum 
enim vero quod ceteris oratoribus, qui hactenus in me- 
dium prodierunt, accidit, ut, quantumvis in praedicandis 
amoris laudibus studiosissime elaborarent, tamen in opi- 
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nionibus potius haererent, quam scientiam nomine suo 
dignam (ἐπιστήμην) attingerent, idem accidit etiam Ari- 
stophani. Quem Plato item informavit talem, ut, etiamsi 
urbanus, lepidus, denique facetus sit adeoque elegan- 
tissimo utatur sermone, qualem in eius fabulis regnare 
novimus, tamen et in dialecticis identidem labatur gra- 
vius neque ad scientiae vim ac sublimitatem ullo modo 
assurgat. Nimirum dicendum hic est quod nobis nunc 
videtur longe verisimillimum. Induxit enim Plato Ari- 
stophanem non tantum, ut haberet qui de amoris na- 
tura facete hilariterque exponeret, sed fecit hoc etiam 
eo consilio, ut leniter aique urbane iniuriam olim magistro 
a comico in Nubium fabula illatam ulcisceretur. De qua 
re nonnulla scite exposuit Ferdin. Delbrückius in 
commentatione De partibus, quas Aristophanes 
agat in Platonis Symposio, qua praelectionum in 
niversitate Fridericia Wilhelmia Rhenana per menses 
a2estivos 8. 1889. habendarum indici praefatus est. Quippe . 
falsi omnino videntur iudicio suo viri docti, qui Ph. 
tonem censuerunt poetae comico indignitatem illam, qua 
olim Soeratem in Nubium fabula tractaverat, postea 
condonavisse, ut etiam cum eo nescio quam amicitiam 
et familiaritatem contraxerit. Quod eo est incredibilius, 
uo acerbius in Apologia Socratis p. 19. C. et p. 21. 
Aristophanis calumniis conquestus est. Quid aliud 
enim illa verba continent, nisi apertam reprehensionem 
et castigationem Aristophanis propter iniuriam Socrati 
in N ubibus illatam? Nec tamen hominem dicacissimum, 
cuius ceteroquin ingenium atque artem admiraretur, 
aperte aggredi et ad iracundiam lacessere sustinuit. 
Immo aliam iniit iniuriae vindicandae viam et rationem, 
quae quum sua ipsius, tum etiam Socratis persona dignior 
videretur. Iussit quippe eum Ágathonis convivio interesse 
ibique ea dicere, facere, audire denique, unde non modo 
intelligeretur, quantum ipse Socrati sapientiae laude 
concederet, verum etiam liquido appareret inania fuisse 
atque temeraria dicteria.in Nubium fabula in hominem 
sapientissimum coniecta. Quod quidem tanto sollertius 
ita excogitavit, quod Agathonis convivium teste Athe- 
naeo Olymp. ΧΟ. 4., hoc est septem fere annos post 
actas Nubes et septemdecim annos ante Socratis mor- 
tem, celebratum est, narratio autem Apollodori non ita 


multo ante Olymp. XCV. 1. habita fingitur. Itaque de 
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oratione, quam recitat, sic existimamus. Est illa onmino 
quidem perquam elegans, venusta et perspicua, item- 
que facetiarum lepore et dicacitatis urbanitate insigni- 
ter perfusa, quibus virtutibus omnes poetae fabulas 
splendere novimus; sed habet eadem, ut iam significa- 
vimus, etiam vitia haud exigua. Nam primum quidem 
tota haeret in physicis versaturque unice fere in caus- 
sis, quibus naturalis erga alios amoris affectus nitatur, 
comice ac ioculariter illustrandis. Quamobrem existi- 
mare licet Aristophanem quoque a Platone inter eos 
habitum esse, qui non ultra vulgue superarent et quan- 
tum inter corporis atque animi amorem intereit, haud- 
quaquam perspicerent, adeoque talem esse informatum, 
qui Socraticae sapientiae vim et amplitudinem mente 
&nimoque suo capere haudquaquam posset. Deinde ora- 
tio ipsius, quantumvis specie sua niteat, tamen acumine 
dialectico atque verae subtihtatis laude magnam certe 
m plane destituta est. Nam figmentum quidem il- 

ud triplicis generis hominum trium primitivorum quis 
non videt speciosum potius et argutum esse quam ad 
rem propositam nova luce collustrandam idoneum? Ne- 
que varia amoris genera ab eo satis subtiliter distin- 
guuntur, immo misere confunduntur; id quod tanto mo- 
estius accidit, quod iam superiores oratores ea de re 
non incommode dixissent. Nec vero illud facile excu- 
saveris, quod ubi sermo devenit tandem ad sexus viri- 
lis amorem, hic protenus ad honestum spectare dicitur. 
Nempe etsi haec sententia Áristophani quoque probata 
est, quem novimus in fabulis suis saepissime turpem 
virorum lubidinem exagitavisse, tamen nune quidem 
caussae et rationes, quibus ea nitatur, adeo non ex- 
plicatae sunt, immo ne significatae quidem, ut propemo- 
um mireris comicum post ea, quae antea exposuissef, 

iam derepente hanc talem sententiam proponere potuisse. 
Át nimirum caret eius rei expositio omnino dialectica 
subtilitate, ut neutiquam mirandum sit eum hic quo- 
que versatum esse licentius. Est igitur tota Aristopha- 
nis oratio, quamvis elocutionis ornatu et dictionis ele- 
gantia excellat, tamen ita comparata, ut auctorem ipsius 
& philosophiae studio mansisse alieniorem neque ad 
Socraticae sapientiae laudem adepirasse aut propius ac- 
cessisse luculentissime testetur. Quod si ita est, haud 
sane temere coniicias, quae caussa Platonem impulerit, 
ut homini, quamvis quondam Socratis adversario, tamen 
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in eo opere locum concederet, quod laudibus atque glo- 
riae viri sapientissimi destinatum esset. Nimirum urbane: 
eleganterque legentibus voluit significare vel potius pa- 
tefacere, quanto ille inferior Socrate fuisset, licet eum 
olim nefarie esset apud populi multitudinem calumnia- 
tus. Atque hoc ita recte statui etam alia evincunt, 
quae in Symposio vel de Socrate vel de Aristophane 
exposita leguntur. Nam primum quidem comicus a So- 
crate pungitur sine dubio eo, quod. hic omne eius etu- 
dium circa Bacchum et Venerem versari dicit (p. 177. E.). 
Quod etsi ambigue dictum est, quandoquidem Bacchus 
praefuit etiam ludis scenicis atque Venus creberrime 
eum eo tamquam comes consociatur, tamen non caret 
certe virulentia quadam, quae fuit etiam sententia F a- 
bricii Bibliothec. Gr. Vol. I. Libr. II. c. 21. p. 706., 
praesertim quum Aristophanes et pridie iam Agathonis 
epulis interfüerit et iuxta cum Agathone etiam altero 

& convivii inter ultimos potatores esse narretur, adeo 
ut potatione languidus denique obdormiscat (p. 228. D.), 
Socrate etiam tum alacri et ad disputandum promto at- 
que parato. Porro etiam singultus ille Aristophanis, licet 
et ipse aliquid habeat ambiguitstis, siquidem, ut supra 
ostendimus, etiam ad taedium ex Pausaniae oratione 
- conceptum referri potest, tamen, quia fortasse ὑπὸ πλη- 
σμονῆς, e ventris plenitudine, ortus esse iudicatur, non 

lane vacare videtur irriejone, quippe quo eius notetur 
intemperantia, id quod placuit etiam A ristidi Tom. II. 
p. 971. ed. Dind. Accedit huc, quod Socrates ipse 
.p. 205. D. E. sententiam eius de amoris caussis ex- 
plieatam satis aperte ab Diotima carpi et vellicari iubet, 
quodque Aristophanes narratur ad 1sta voluisse aliquid 
reponere, quod tamen deinde Alcibiade interveniente 
retiouerit. Porro in hac caussa praetermittendum si- 
lentio non est, quod fabulae Aristophanis a Socrate de- 
inde opponitur mythus longe ingeniosior, vers ille sa- 
pientia plenus ac refertus. Qui quod facete urbaneque 
tribuitur Diotimae, mulieri divinioris sapientiae mysteriis 
.initiatae, id aperte valet quum ad irridendos reliquos 
oratores, tum inprimis ad ludificandum Aristophanem; 
omnibus enim vel peregrina mulier longe sapientior 
fuisse fingitur. Nec vero illud subsannatione quadam 
carere censemus, quod extremo dialogo, plerisque 
convivis domum reversis vel vino et somno gravatis, - 
Aristophanes, Agatho atque Socrates usque sermones 
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miscuisse narrantur de natura poeseos. Contendit ni- 
mirum Socrates tragicam et comicam poesin tam arcta 
inter se contineri neceseitudine, ut poeta vere comicus 
item artis tragicae, poeta vere tragicus etiam artis co- 
micae peritus esse debeat. Cui Agatho et Aristophanes 
ab iniüo quidem obloquuntur, quippe bene sentientes 
sese neutiquam in utroque genere excellere, mox vero 
ita assentiuntur, ut vel inviti confiteri coacti sint, sese 
veri poetae nomine indignos esse. Enimvero ita quum 
Aristophani plage inferatur haud sane levis, tum ipse 
Socrates utroque poeta longe superior evadere videatut 
necesse est, im quo Alcibiades elegantissima oratione 
sua utramque facultatem et comici et severi coniunctam 
cerni clarissime demonstraverit. Sed istud ipsum nos 
admonet, ut etiam Alcibiadis orationem aliquantisper 
consideremus, quae sane ita comparata est, ut Socratis 
caussam adversus Aristophanem defendi facile & 

reat. De qua re inprimis acute exposuit Delbrückius 
l. 1. p. VI sqq., quem hac in parte nostrae disputationis 
ducem habemus. Quippe finita Socratis oratione eo 
ipso tempore, quo comicus sese accinxit ad defendenda 
sua placita, subito intrat Alcibiades, vino gravatus, 
caput corona redimitus atque vittis, quibus detractis 
Agathonis tempora cingit; mox autem Socratem con- 
spicatus, parte vittarum repetita, etiam admirabile illiua 
caput redimit, qui dicendo omnes mortales superet. 
Edoctus deinde, quae res agatur, sese negat coram 
Socrate quemquam alium sive deum eive hominem lau- 
daturum esse praeter hunc ipsum. Quo facto venia rei 
impetrata exorditur orationem suam, vere sese omnia 
dicturum esse graviter asseverans. Initium autem facit 
a laudanda Socratis deformitate, comparans eum cum 
Silenorum statuis, quae extrinsecus nihil habeant quod 
placeat, reclusae intus pulcerrima deorum simulacra 
ostendant. Quae pertinent sine dubio ad deformem 
Socratis faciem in Nubibus repraesentatam, qua osten- 
tanda comici histrio spectantium cachinnos movisset. 
Sed haec ipsa Socratis cum Silenis similitudo deinde 
ita adumbratur, ut totius fere orationis fundamentum 
ea nit videatur. lam vero Socrates in Nubibus etiam 
tamquam malarum tricarum sophisticarum atque turpi- 
tudinis et impudentiae magister informatur. Quid ad 
haec Alcibiades apud Platonem? Nimirum summis lau- 
dibus ille praedicat (p. 215. D. sqq. . 216. C.) admi- 
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rabilem vim sermonum divinorum, quos a Socrate au- 
diverit. Hic unus, inquit, omnium est mortalium, cuius 
oratione ita moveor ac percellor, ut mei ipsius me saepe 
poeniteat. Hunc unum revereor; huic invitus obsequor 
atque pareo, ita ut eo praesente negare non audeam. 
facienda esse omnia, quae ipse iusserit, licet, ubi ab 
eo discessi, rursus inani ambitioni deditus ad alia omnia 
abripiar. Quamobrem eum sedulo vito ac prope fugio; 
quum autem video, pudet me promissorum ipsi dato- 
rum turpiterque neglectorum. Quin etiam optem saepe- 
numero, ut ille e vita decedat; et tamen scio me, sl 
id aeciderit, longe maximo dolore ac moerore affe- 
ctum iri. Tum vero laudat etiam invictam Socratis con- 
tinentiam et abstinentiam (p. 216. Ο. 219. E.), laudat 
item urbanissimam eius ironiam, qua sese nihil scire 
simulet atque etiam alüs hominibus perpetuo illudere 
videatur. Quod semet ipsum adolescentem olim exper- 
tum esse narrat, qui frustra eius continentiam pulcri- 
tudinis suae lenociniis tentaverit, ac potius ad philoso- 
phiam sermonibus eius conversus s. Quibus verbis 
nemo est quin sponte videat confutari malas crimina- 
tiones vel suspiciones, quibus juvenes corrumpere ' fe- 
rebatur, quum tamen eos sanctissime ad virtutem co- 
lendam hortaretur et impelleret. Sed propius ad Nu- 
bium argumentum pertinent ea, quae inde a p. 220. C. 
de Socrate narrantur. Nam in Nubibus ille ridetur tam- 
quam ineptus sophista, qui inanibus quaestionibus ope- 
ram det, adeo ut etiam pulicum saltus metiatur. Quid 
vero idem agit in Symposio? Nimirum ibi inter media 
belli pericula atque labores in castris ad Potidaeam non 
modo invictam -constantiam, moderationem et fortitudi- 
nem narratur retinuisse, sed etiam rebus gravissimis 
explorandis adeo fuisse intentus, ut aliquando divino 
quasi quodam furore correptus per diem et noctem im- 
motus steterit, infixus sublimiorum rerum meditationi, at- 
que solem orientem demum quum pie religioseque saluta- 
visset, rursus discesserit. Quae postrema videntur ad 
refutandam criminationem illam pertinere, cuius mentio 
facta est in Apologia Socrat. p. 26. D., ubi Soli ac Lu- 
nae divinum honorem eripuisse arguitur. Et conferri 
cum istis Áristophanis dicteriis possunt etiam illa p. 221. 
D. E., ubi eius sermones, quamvis prima specié ridi- 
culi videantur, tamen plane divini atque plenissimi 88- 
pientia iudicantur esse. Omnino vero Bocrat sophistae, 

Plat. Opp. Vol. I. Sect. ΠΙ. uludulol 
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qualem finxit Aristophanes, coelestia ac subterranea 
inani opera perscrutanti, in Symposio opponitur philo- 
sophus, qui primus, ut ait Cicero, philosophiam it 
de vita et moribus, rebus bonis et malis, quaerere de. - 
vocatamque e coelo in urbibus collocavit et in domos 
etiam introduxit. Ceterum Aristophanis fabula etiam 
verbis disertis memoratur p. 221. A. B., ubi Socrates 
dicitur in fuga post pugnam ad Delium commissam 
utique superbum illum atque gravem servasse incessum, 
qui tangatur in Nubibus. Enimvero Alcibiade iudice 
incessus ille spectantibus non visus est deridiculus, sed 
certissimo argumento fuit in talis viri animo summam 
habitare fortitudinem, gravitatem atque constantiam. .De- 
nique ex Alcibiadis oratione etiam illud cognoscere αἱ 
intelligere licet, qui tandem fieri potuerit, ut talis tan- 
tusque vir calumniae latus praeberet. Non obscure enim 
ille ostendit habuisse profecto Socratis omnem vivendi 
dicendique rationem mirum quiddam et insolens, quod 
fieri non possit quin absurdum et ineptum videstur cui- 

ue homini vulgari et a philosophia alheno. Atque talem 

lato videtur etiam Aristophanem videri voluisse, quam- 
quam eundem paullo ante nominavit inter amatores sa- 
pientiae. Quippe istud quidem non fecit ex animo, sed 
ironice vel benevolentiae captandae caussa. Certe qui- 
dem nulla usquam sincerae erga eum benevolentiae in- 
dicia et argumenta reperiuntur *). 

Atque haec quidem omnia si vere aut saltem proba- 
biliter disputata sunt, certe non amplius dubium erit 
aut controversum, quamnam personam Aristophanes in 
Symposio Platonico sustineat. Etenim agit ille sane 

artes poetae comici arguti, festivi, eloquentis, venusti. 

ed tantum abest, ut ei interior quaedam tribuatur.sa- 
pientia, sicut doctis quibusdam viris nuper visum est, 
ut alia omnia vera videantur. Nam licet puerorum et 
adolescentium amorem honestum tantum atque lauda- 
bilem probet, sicuti ceteri etiam oratores faciunt, tamen 
de universo amoris genere sententia eius admodum est 
lubrica et ambigua neque fere ultra physicam rationem 


———— — ...-.-..-.. . 


*) Tenendum omnino est nec Platonem in operibus suis quid- 
quam prodidisse de Aristophane neo Aristophanem de Plnatone, 
unde de eorum necessitudine aliquid colligi liceat, ut alter al- 
terum certe non ut amicum dilexisse videatur. Nam 'Thesmo- 
phoriazusae nihil ad Platonem. 
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assurgit; certe cum sublim&tate :sententiae  Socraticse 
nulo modo potest conferri. In dialecticis autem adeo 
nihil proficit, ut eius argumentatio aliquoties sit cassa 
nuee inanior. Denique quemadmodum oeteri oratores 

te rationis sophisticae 'alumni tecte carpuntur utque 
irridemtwr, ita hic non solum ita loquens inducitur, ut 
Socraticae. sapientrae neque. vita et.moribus neque in- 
telligentia :et cognitione ullo. modo particeps videatpr, 
sed etimmi.ut Socratis ndversarius facete perstrimgnatur 
mique confutetur, quippe qui ad laudes Socratis ab ebrio 
Alcibiade praedicatas ommmo tacere cogatur. Quod qui- 
dem si.vere ita: Btatuitur, probabile est Aristopha- 
nem que teripore Plato haec scempserit, etiam tum in 
wivis fuisse neodum mortuum.  Quocirea, non temere 
Saxius Onomast. L. p. 46 sqq. eius obitum ad Olymp. 
L l. retulisse :existimandus est. 

Verum satis haec de Aristophane. Progredimur  de- 
nique ad orationem. Ágathonis. Ig vero amorem laudat 
ut poeta tragicus, cuius pectus necenti victoria, quam 
modo reportavit, adhue concitatum insolentius est et 
maiore quodam spiritu poetico agitatum. Praedicat nu- 
tem hic quoque amorem ibonestum et cum virtute eon- 
iunctum, qui nihil habeat comumunionis cum humilitate 
lubidinis. "in quo negotio obeundo ab initio certe pru- 
dentissime versatur. deprehendit enim superiores or&- 
tores, qui non tam .deum ipsum laudaverint, quam ho- 
mines propter bona felices s praedieaverint, quae swori 
debeantur. In quo etsi quedammodo adversus illos 1m- 
4wior est, qui partim eandem: laudandi vism ingressi 
essent, tamen primus, quid rei sit, diserte eloquitur. 
Nimirum umam veram atque rectam laudandi ratxwomem 
ait esse hanc, ut primum ostendatur, qualis quis ipse 
sit, &c deinde demum doceatur, quorum bonorum au- 
ctor sit babendus (p. 194. E. 195. A.). itaque primum 
Amorem laudat ut omnmm deorum et pulcerrimum 
et optimura, ideoque longe beatissimum. Nam pulcer- 
rmiaum quidem esse censet 1deo, quia natu minimus git, 
senectutem usque fuyiat οἱ ióum iuventute converaetur, 
quo nomine docte obloquitur. Phaedro, qui eum tam- 
qu&m. antiquissimum praedlicavisset. Cum rmrventutis au- 
tem flore perpetuo hoc coniunctum esse arbitratur, quod 
sit etiam tenerrimus, mollissimus,. florentissmeus. 1λ6 
9o: Yta sermoeinaeur, ut .oum amimos tenerrimos oocu- 
pare, molhter mentes intrare, floridum florida eorpora 
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floridosque animos inhabitare poetice magis quain sub- 
tiliter ostendat (p. 195. D. 196. B.). Hie vero erm 
sitis deinde eum docere instituit etiam quattuor 1l 
virtutibus, quas vulgo dicunt cardinales, insignem ideo- 
que optimum esse (p. 196. Β. 197. C.), quae ét i 
multpliciter exornantur, ut nec desit in iis q 
luxuria ac festivitas, qualis sane iuvenem tragicum de- 
ceat. His omnibus autem denique subiunguntur com- 
munes dei laudes, quae, sicuti cum eingulari mentis 
concitatione atque exultatione, proferuntur, ita etiam 
manifesta prae se ferunt artis rhetoricae. ornaments 
maximeque antithetis et isocolis studiose quaemitis- et 
cumulate acervatis insignes sunt (p. 197; C .. E.). Ite. 
que Agathonis oratio refert nescio quid tragici coloris 
sophisticae artis pigmentis obducti. Postremnm autem 
eius partem apertum est ita esse comparatam, ut unde 
fucus ille oratorius ductus sit, nemo quisquam ambigrat. 
Habet enim sermo manifesta Gorgianae eloquentiae ai- 
gna et argumenta, id quod Socrates etiam verbis .cla- 
rissimis prodit p. 198. C., qui sese lepidissime sudiendis 
istis ait Gorgiae esse commonefactum. Et conferas 
etiam de Gorgiae dicendi artificiis Plat. Gorg. p. 448. C. 
467. B. et Cicer. Orat. 25., ubi ratio eius vel escribitur 
vel imitando expressa est. Itaque Agatho manifesto no- 
tatur atque carpitur tamquam tragicus ex-Gorgiae schola 
profectus, cuius óratio, iam alioquin grandisons, tu- 
mida et inani arte calamistrata, etiam sophisticum oo- 
lorem traxerit. Et habet ea profecto pro vera senten- 
tiarum magnitudine vanum tumorem, pro acumine pu- 
tidum argutiarum frigus, pro copia divitiisque jnertem 
quandam atque iuvenilem luxuriam, pro nativa nurme- 
rorum suavitate et elegantia inanem lusum, quo paria 
paribus relata, similiter conclusa eodemque pacto ca- 
entia accumulantur, denique pro veris virtutibus di- 
ctionis et eloquutionis vitia illis affinia. At nimirum hanc 
dicendi rationem Ágathoni propriam fuisse discimus etiam 
ex Aristoph. Thesmophor. v. 39 sq. 60., ubi v. Ku- 
ster. et Bergler., vers. 107 sq. v. 198., ubi conf. ann. 
Fritsch, Aeliano Varr. Hist. XIV.13., ubi v.Kuhn., 
et Philostrato Vit. Soph. I. p. 497. ed. Olear. Quam- 
Obrem non est dubium huius quoque oratioüiem esse 
tamquam ad vivum expressam planeque.ad asimilitudi- 
nem dictionis, qua alias utebatur, comparatam. Verum 
enim vero quum eum manifestum sit ita: loquentem  in- 
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ductum esse, ut vitia, quibus eiue oratio laborat, lepide 
festiveque carpantur, adeoque omnis amoris laus, quam 
praedicat, mere poetica atque vana et inanis sit, ta- 
men.quod de reliquis oratoribus adhuc dicere licuit, 
idem de ipso quoque dicendum est. Loquitur enim de 
amore sic, ut, quamvis ad interiorem vim et naturam 
eius aperiendam aec declarandam nihil prope conferat, 
tamen foedae lubidinis cogitationem procul arceat atque 
unum. castum purumque.amorem in mente habere 1iu- 
dieandus sit. Praeterea vero etiam, sicuti antea vidi- 
mus, ab initio orationis suae profert praeceptum dia- 
lecticum, quod ad argumenti tractatonem perquam 
eonducibile est. Quod. enim censet in omni laudatione 
ita esse versandum, :ut. primum indicetur, qualis sit is, 
qui laudetur, deinde autem ostendatur, quaenam dotes 
aut virtutes ei tribuendae sint, id tam prudenter ani- 
madversum est, ut ipse Socrates eam rationem deinde 
non modo assensione sua comprobet, sed etiam in orando 
per omnia sequatur planeque suam faciat. Quamobrem 
866 praeceptio dialectica eam habet vim, ut quasi per 
eam instituti ac praeparati ad Socratis orationem ac- 
cedamus. 

Sed satis haec de quinque orationibus prioribus. Qui- 
bu& continuo subiungere placet quae Socrates in ora- 
tionis suge prooemio exponit. Nimirum quemadmodum 
iste in Ápologia Platonica ita loquens inducitur, ut Ee- 
nere dicendi iudiciali spreto ac neglecto potius subti- 
liter disserendi consuetudinem usurpet in foro non usi- 
tatam, it& in Symposio quoque, misso genere dicendi 
panegyrico, quo ceteri usi sunt, protenus rem dialectice 
pervestigare .atque exquirere instituit. Quod non te- 
mere ita factum esse quis est quin sibi facile persua- 
deat? Enimvero isto quidem pacto dialectica veri in- 
vestigandi ratio, quam unam Plato iuxta cum Socrate 
idoneam ad philosophandum esse censuit, opponitur 
continuae orationi, qua quum rhetores, tum sophistae ute- 
bantur, adeoque sinificatur, de quo quum alibi, tum 
inprimis in Gorgia atque Phaedro disputatur, veram 
artem dicendi dialectices praesidio et adiumento haud- 
quaquam carere posse. Sed videamus, quidnam illud 
sit, quod Soerates auditis illis orationibus in medium 
proferat. | | 

Finita igitur Agathonis oratione ille faceta cum ir- 
risione inde a p. 198..A. perstringit superiores amoris 
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getur; qua quidem oratione id, quod in vita: hominum 
cernitur, haud absurde comparatur cum communi lege 
naturae universae, ut ill tamquam nova quaedam lux 
affundatur. Revocat tamen proximus orator, Áristopha- 
nes, disputationem, sicut fuit consentaneum, rursus ad 
unam naturam humanam, atque lepida fabula enarranda 
hilariter et ridicule amorem humanum ex naturali quo- 
dam sexualis indigentiae sensu repetit, ut tota fere ra- 
tio eius physica videatur. Quo facto denique Agatho, 
comico poetae ordine succedens, eius amoris, quem 
etiam Phaedrus et Pausanias intellexerant, laudes tra- 
gice quidem, sed admixto item inani sophisticae et rhe- 
toricae fuco celebrat. Itaque omnes ac singuli, ut dixi- 
mus, in eo elaborant, ut amoris probi et honesti virtutes 
atque .bona in illustriore luce collocent. Ex quo appa- 
ret Platonem his orationibus vulgarem. amorem eum- 
que castum atque probum adumbrari voluisse, qui divino. 
ili tamquam ex altera parte. ita esset oppositus, ut, 
quum ill videretur contrarius, tamen item cum eo in- 
teriore quadam contineretur coniunctione ac necessitu- 
dine, De qua quidem utriusque contrarietate ac neces- 
situdine videmur iam in superioribus satis exposuisse, 
ut hoc loco de ea nihil addendum sit. 

Αἱ enim vero etiamsi hoc illis orationibus sine dubio 
propositum sit, tantum tamen abest, ut res in disce- 
ptationem vocata dilucide explicetur aut ad liquidum 
perducatur, ut legentibus eius tamquam species tantum 
et veluti umbra exhibeatur. Nam unusquisque dicentium 
particulam tantum veri, subinde etiam miris argutiis 
obfuscatam, 1n medium affert. Quamobrem Socrates ora- 
tionis suae principio illos omnes facete deludit. Nimi- 
rum versatur amor iste, qui depingitur, unice in opi- 
nione (δόξῃ) neque attingit absolutae veritatis scientiam 
(ἐπιστήμην). Quam ob rem tanta regnat inter dicentes 
de eo iudiciorum varietas tantaque sententiarum flu- 
ctuatio, ut alii aliter de eo statuant neque quisquam 
de eius vi et natura certum expromat iudicium. 

Accedit vero ad haec, quod qui verba faciunt nec 
ullo modo tenent artem illam, quae una valet ad cog- 
noscendam veritatem plurimum. Ea vero est diale- 
ctica. Quae quum omnino veri et boni indagatrix sit 
certissima, tum etiam, ut iam supra significavimus, ars 
est vere amatoria, quandoquidem immenso illi ae- 
ternae puleritudinis desiderio, quo animus amantis phi- . 
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losophi usque flagrat et inflammatus est, tamquam suc- 
curnt efficitque hoc, ut ei aliquando satisfieri queat. 
Etenim. philosophia quum secundum Platonem non eit 
certarum quarundam rerum explorata scientia, sed uno 
studio sapientiae contineatur, de qua re v. Phaedr. 
p. 276. A. sqq. 278. D. Symp. p. 204. A. sqq. Phaedon. 
p. 64. A. sqq. Gorg. p. 482. Hi aqq. De Rep. II. p. 875. 

. 8qq. V. p. 475. D. sqq. 485. B., facile intelligitur ad 
illam omnino haec duo requiri, primum quidem natu- 
ralem quendam animi motum atque appetitum et quasi 
furorem, quo usque ad cognitionis et scientiae studium 
auferamur perpetuoque divinae veritatis desiderio re- 
pleamur, deinde etiam artem, qua efficiatur, ut ad ea- 
rum rerum cognitionem aliquam pervenire liceat, qua- 
rum cognoscendarum atque contemplandarum cupiditate 
animus pro nativa indole sua captus tenetur. Et illum 
. quidem animi appetitum philosophus amorem nuncy- 
pavit, de quo dictum est antea; artem autem ei tam- 
quam suppetias ferentem dixit dialecticam, quam 
quidem et ipsam voluit hominibus divinitus et quasi 
sortito obtigisse, sicuti ex Phaedr. p. 249. C. sqq. et 
Phileb. p. 16. C. intelligitur. Huius vero munus non in 
alia re magis cernitur, quam in eo, ut aditum ad ae- 
temnae veritatis campum veluti aperiat atque menti in- 
finito illius desiderio occupatae eoque laboranti tam- 
quam instrumentum illius cognoscendae suppeditet (v. 


praeter alia Phaedr. p. 249. B. Phaedon. p. 75. B. us- 


que ad 76. E. De Rep. VII. p. 581. D. sqq. 584. €. Phil. 
p. 97. E. sqq.). Unde philosophi, qui in aeterna veritate 
cognoscenda atque exploranda unice occupati sunt, me- 
rito habentur dialectici (Soph. p. 258. E. Phaedon. 
p. 65. A. 67. B. De Rep. V. p. 475. B. 476. B. 477. A. 
479. A. VII. p. 521. C. 584. C. a). Quamquam non 
minus illius officium hoc est, quod in disserendo, quae- 
rendo, sermocinando versatur. Quo quidem nomine 
quantopere ipsa amatoriae disciplinae inserviat, . quum 
iam supra explicatum sit, hoc loco denuo explicare su- 
pervacaneum arbitramur. Hanc igitur artem unus tenet 

ocrates; ceteri oratores egdem prorsus carent ideoque 
etiam veri amoris vim naturamque minime assequuntur, 
immo ne illius quidem amoris rationes, qui in ἦρθα vita 
communi versatur, commode laudare sciunt. Nimirum 
poetica pariter atque rhetorica Platonis iudicio a verae 
scientiae laude est alienissima, sicuti quum alibi, tum 
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inprimis in Gorgia atque Phaedro ostenditur; conf. 
Phaedr. p. 248. D. E., ubi in ordine vitarum vita poe- 
tarum sexto et vita sophistarum octavo loco collocatur; 
' Apol. p. 22. C. Ion. p. 583. D. sqq. De Rep. VII. p. 581. 
E. 584. B. Phaedon. p. 76. B. Quamobrem nec illarum 
ope effici potest, ut vis et natura istius amoris penitus 
recludatur; immo vix illud efficitur, ut externa qumae- 
dam rei disceptatae species et imago adumbretur. 

. Atque haec quidem omnia qui diligenter animadver- 
terint, ii certe iam non amplius dubitabunt, quorsum 
tecta illa irrisio rhetorum ac poetarum, de qua in lu- 
strandis singulorum orationibus identidem monuimus, 
denique referatur. Quemadmodum enim divinus amor 
humano ex adverso positus est, ita etiam dialecticam 
vero germanoque philosopho propriam apparet opposi- 
tam esse rhetoricae atque tcae, quippe quae cum 
ipsa scientia (ἐπιστήμῃ) nihil habeant necessitudinis at- 
que ad unam solam opinionis levitatem et inconstantiam 
pertineant. 

Sed his ita expositis iuvabit tandem summatim de- 
claravisse, quidnam summum illud atque ultimum vi- 
deatur esse, quod universo Symposii operi sit propo- 
situm. De qua re paucissimis absolvere licebit. 

Itaque omnino quidem Platoni in condendo hoc opere 
illud fuit propositum, ut ostenderet ac demonstraret, 
quibus quasi gradibus ab amore illo honesto propagan- 
dae virtutis et sapientiae caussa in vita communi ce- 
lebr&to: paullatim ad divinarum rerum amorem, hoc est 
ad veram philosophiam, escenderetur*). Hoc autem con- 
silium suum elegantissime atque singulari ingenii sol- 
lertia ita exsequutus est, ut non solum divinum et vul- 
garem amorem inter se opposuerit, imagine utriusque 
pleniore et illustriore exhibita, eaque ratione ostende- 
rit, tum quantum alter alteri antestaret, tum etiam qua 
uterque inter se necessitudine contineretur, verum etiam 
dialecticam cum rhetorica et poesi composuerit, utpote 
iuxta cum diviniore amore al philosophandi rationem 
unice necessariam, eaque opportunitate usus oblique &- 
gnificaverit nec rhetores nec sophistas nec poetas eos 
esse, qui aut quid esset studium sapientiae intelligere 


*) De eadem re olim haec scripsimus: —,,Nichts geringeres hatte 
Platon vor Augen, als zu zeigen, wie bei dem wahren Weisen 
die irdische Liebe sich zur kimmlischen verkláre." 
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3ut quaerendi disserendique ratione sua rerum vim na- 
turamque exquirere et salva veritate in illustriore luce 
eollocare ullo modo possent. Quo quidem modo callide 
et veluti per transennas etiam illud significavit, quod ut 
untelgeretur sane plurimum ipsius debuit interesse, qua 
via et ratione vita communis altius ad philosophiae di- 
gnitatem evehi et. extolli posset. Nam amore illo legitimo 
et communi more recepto paullatim ad altiorem sapien- 
tiae amorem educto itemque rhetorica et poe& ad dia- 
lecticae rationem coraposita apertum est etiam universam 
vitam, tam publicam quam privatam, iudicio eius emen- 
dari, perfici et propius ad philosophiae dignitatem et ex- 
cellentiam educi. Quamquam philosophus in Symposio 
quidem de unis maxime amoris rationibus egit, alteram 
sententiae partem obiter tantum et secundaria opera at- 
tigit, accuratius iam in Phaedro illustratam illam. Iam 
vero haec omnia praeclaro artificio etiam ita adornavit 
ae tractavii, ut una eademque opera etiam Socratem 
tamquam sapientis in ipsa vita constituti egregiam ima- 
ginem proposuerit eumque simul etiam ab criminatio- 
nibus adversariorum, inprimis Aristophanis, urbanis- 
sime vindicaverit. Nam finxit profecto eum philosophum 
amatorem, .qui, etiamsi non maxima quaeque assequutug 
esset, quae ad perfecti amoris laudem requirerentur, 
tamen summa ope ad maxima quaeque contenderet 
praestantissimisque virtutibus ad obtinendam perfecti 
amatoris laudem necessariis ornatus esset, Aristophanem 
autem 'una cum eo ita 1ussit. Ágathonis convivio inter- 
6886, ut et ipse videretur admirabili sapiente inferior et 
tacitus egregias illius laudes suis ipse auribus audire 
ac pero pere cogeretur. 

n habes nostram de Symposi argumento atque 
fme sententiam, qua quidem explicanda &i id consequuü 
simus, ut saltem aliquid ad iuvandam divini operis in- 
telhgentiam contulisse exi&timemur, ex animo laetabi- 
mur; sin aliter, certe nos boni consilii conscientia con- 
solabitur, quippe qui unice id spectaverimus, ut libro 
etiamnunc saepius lecto quam intellecto pro viribus 
novae lucis ahquid affunderemus. , 

. Neque tamen inutile erit, opinor, etiam potiora iudicia 
aliorum cognovisse, qui recentiore aetate de Platoniei 
consilii ratione et compositione disputaverunt, si forte 
fieri possit, ut inde etiam melius quid repetatur, quod 
ad operis artem ac rationem rectius iudicandam aesti- 
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mandamque valeat.  Nolumus enim penitus ignorari 
aliorum hoe in genere merita. Quamquam nobis hoc 
dabitur, ut subinde breviter addamus caussas, cur aliter 
atque illi sentiamus. 
iguit igitur recentiore tempore aliquamdiu ea opinio, 
ut Plato in scribendo hoc opere id egisse putaretur, 
ut vanae de Socratis erga ingenuos adolescentes, in- 
primisque Alcibiadem, amore criminationes impugnaren- 
tur, atque doceretur amorem illum non fuisse turpem et 
illicitum, sed honestum atque legibus convenientem. 
Quam quidem sententiam praeter Diderotum in Di- 
ction. Encyclop. s. v. Composition tutati-sunt maxime ΕἾΤ. 
Aug. Wolfius Prolegg. ad Sympos. p. 88 sq. et 
Henr. Ludovic. Hartmann. Prolus. De proposito 
Symposii Platonis. Gubenae, 1797. 4., qui summam 
libri una potissimum Alcibiadis oratione contineri cen- 
guerunt. Quae ratio cur improbabilis sit, propemodum 
sponte apparet. Nam primum, ut alio loco ostendimus, 
e istis criminationibus nihil fere innotuit. Deinde hoc 
si Platoni in elaborando convivio fuisset propositum, mul- 
ta» operis partes forent supervacaneae. taque merito 
nunc sententia virorum doctissimorum reiecta est. His 
vero proxime successit Fr. Schleiermacherus, qui 
tamen et ipse censuit in Socratis tamquam sapientis 
laude quaerendum esse primarium scriptionis argumen- 
tum ideoque etiam Alcibiadis orationi plurimum .tri- 
buendum esse arbitratur. Quippe statuit vir egregius 
Symposium et Phaedonem arctissima necessitudine con- 
iunctum esse cum Sophista et Politico. Quocirca pu- 
tat in Symposio et Phaedone illam exhiberi sapientis 
imaginem, quam Plato in principio Sophistae: a se il- 
lustratum iri promiserit. De qua re Tom. II. Part. II. 
Praefat. ad Symp. p. 369 sqq. ita scripsit: ,JFür den, 
der die Sache auf eine freiere Weise betrachtet, ist jene 
Trilogie nur schóner und herrlicher vollendet gemein- 
schaftlich durch unser Gesprüch, das Gas und 
durch das nüchstfolgende, den .Phaedon, in welchen. bei- 
den zusammengenommen Platon uns ein Bild des Phi- 
losophen darstellt in der Person des Sokrates, und 
zwar zeigt er ihn im Phaedon, wie er 1m Tode 
erscheint, in unserem Gastmahl aber wird 
derselbe, wte er gelebt, verherrlicht durch 
jene Lobrede des Alkibiades, welche doch of- 
fenbar der Gipfel und die Krone des ganzen 


hj 
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Gespráchs ist, und uns den Sokrates darstellt in dem 
unermüdlichen Fáfer der Betrachtung und in der freu- 
digen Mittheilung,: in der Verachtung der Gefahr und 
in. der Herrschaft Xber die àusseren Dinge, $n der . 
Reinheit. aller seiner. Verbindungen 'und $n seiner innern 
Gottlichkeit. unter. dem. leichten und fróhlichen Schein, 
kurz in der vollendeten Tüchtigkeit des Leibes und. der 
Seele und also des ganzen Lebens." Haec igitur ille 
de ultimo operis consilio atque. fine. Si vero quaeritur 
de declamationibus ilis amatorüs & prioribus quinque 
oratoribus recitatis, censet illas vir egregius ad Lysai- 
dem referendas esse, quem dialogum ipse Phaedro ap- 
pendicis.loco aubiunctum voluit. Nam quae in. Lyside 
enumerentur et coarguantur. amicitiarum caussae, 688 
ait .hic amnes commemorari ao denuo recenseri. Quippe 
Phaedrum ita dicentem induci, ut caussam amoris cen- 
seat inesse in appetitione boni; Pausaniam ita verba 
facere, ut eandem illam quaerat in similitudine; Ery- 
ximachum illam ponere in dissimilitudine et. habitu 
contrario; denique Aristophanem suam sententiam non 
in medium proferre, sed comice ridere eos, qui amorem 


60 referri censuissent, ut coniunctio cum eo, quod easet 


cuiusque propríum, efficeretur. Haec igitur Schleier- 


macherus. Qui quae addidit praeterea ad sententiam 


suam vel exornandam vel confirmandam, ea, ne prolixior 
evadat nostra narratio, silentio praetermisisse consul- 
tum duximus. Praestat, opinor, paucis significasse, cur 
& viri summi sententia discedendum esse statuerimus. 
Etenim .primum quidem de amatoriüs illis orationibus 
aliter plane atque ille existimamus, quas nec cum Ly- 
side dialogo ullo modo cohaerere nobis persuasum est. 
Deinde Symposio ut concedamus aliquid necessitudinis 
cum Phaedone intercedere, quamquam hanc ipsam ne- 


-cessitudinem perquam exiguam esse contendimus, tamen 


idem illud una cum Phaedone referri ad Sophistam et 
Politicum plane est incredibile. Nam Politici et Sophi- 
stae argumentum a Symposio et Phaedone mirum quan- 
tum abhorret, ut nec qui ibi promittitur sapiens is 


.Sit, qui secundum Schleiermacherum in Phaedone 


et Symposio informatus est, sed potius dialecticus, qua- 
lis in Parménide exhibetur. Denique ne illud quidem 
nobis videtur vere iudie&tum esse, quo uno amaxime 
Schleiermaeheri rato. nititur, omnem Sympoesii 
summam postremo^eo redire, ut imago atque speoies 
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rfecti philosophi, qui in ipsa vita versetwr, legrenti- 
us ante oculos poni existümanda sit. Etiamsi emm 
philosophia Platonis iudicio cernitur in perpetuo studio 
sapientiae atque acerrima redintegrandae idearum cog- 
nitionis cupiditate, adeoque hanc vim habet, ut qui ei 
deditus sit, is et aeternae rationis praeceptis weque 
obtemperet et se virtutis àc sapientiae amore beatum 
esse sentiat, tamen nec ÁAleibiadis oratione eiusmodi 
sapientis imaginem informari meminimus, quae potius 
in vero germanoque Socrate depingendo versari exi- 
stimanda est, nec omnino in Symposio id unum agi 
putamus, ut philosophi isto modo informati "pocies de- 
pingatur. Quamobrem aliquanto certe probabHiora vi- 
dentur, quae breviter quidem, sed perquam acute sacri- 
sit Fr. Ástius De vita et scriptis Platon. p. 309. 
ymposüi summam eo denique redire arbitratus, ut 
verus germanusque amor tamquam viva et immortalis 
philosophia describatur, quae referatur ad aeternam di- 
vinamque puleritudinem atque verae virtutis l1gudem 
ropositam habeat (die echte Liebe als die unsterblche 
Philosophie darzustellen, deren Zweck wahrhafte Tu- 
gendbildung und, deren Gegenstand. die unvergángliche 
. überirdische Schónheit ist). Nempe spectant profecto 
omnia in Symposio denique ad divinarum rerum amo- 
rem eiusque studium informandum atque depingendum. 
Neque tamen Astius illo effato suo complexus est 
omnia, quae ad iudicium de toto opere prudenter re- 
gendum necessario respicienda sunt; neque etiam ullo 
modo declaravit, quamnam putaret inter orationem 
Socratis et Aleibiadis intercedere necessitudinem ant 
ualem statueret quinque priorum orationum cum re- 
quo opere nexum et cohaerentiam. Quamquam eum 
iure suspicari licet cum Schleiermachero plurimum 
tribuisse orationi Álcibiadis, quurm iis, quae supra re- 
tulimus, paullo post subiunxerit haec: οὐ BSymposton 
wird der vollendete Mensch selbst geschildert els «Ero- 
tiker und. Weiser." Sed transiisse iuvabit ad aliorum 
quoque virorum doctorum iudicia, quorum auctoritas 
in hae caussa non temere negligenda est. Etenim a 
Schleiermacheri ratione magnam certe partem pen- 
det etiam L. I. Rückertus, quamvis in aliis ab eo 
recedat longissime. Is enim in edit. Conviv. Plast. p.218 
sqq. Platonem censet in Symposio sub persong $So- 
cratis. proposuisse imagmem philosophi omni 'firtute - 
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cumulati, hoc est tam vitae ad veritatis regulam. com- 
sitae honestate quam veri perscrutandi studio ac sol- 
lertia insignis; amatorias vero orationes omnes non tam 
eo pertinere vult, ut exponatur de amore, quam potius 
eo, ut recte inquirendi via demonstretur (v. praeter 
alia p. 324 sqq. l.l); nam Phaedri oratione explodi 
Tisiam eiusque disciplinam (p. 259 sqq.); Pausaniam 
loquentem induci, quo Protagoras vel Hippias vel Xe- 
nophon carpatur (p. 265.); sub Eryximachi persona 
latere Hippiam Eleum (p. 270.); Aristophanem agere 
Prodici partes in rimandis verborum discriminibus stu- 
diose versati (p. 280.); Agathonis oratione notari Gor- 
giae perversitatem (p. 284.); denique ne Socratis 
quidem orationem explieandam Platonis de amore 
sententiam pertinere, unice eo spectare, ut dispu- 
tatione ab eo instituta, quae superioribus orationibus 
opposita sit, tamquam illustri exemplo demonstretur, 
recta et vera quaerendi ratie qualis esse debeat (p. 304 
sqq.). Haec igitur Rückertus, quae si sciscitnris, 
ecqui nobis placeant, quid respondeamus, utique in 
promtu habemus. Nam quum-plurima in iis insint, quae 
a veritatis rationibus ideo abhorrere videntur, quia po- 
tius mero arbitratu posita atque conficta quam ex lim- 
pidis doctrinae fontibus hausta sunt, tum inprimis illud 
perquam mirum accidit, quod, Rückertum si audi- 
mus, quum Plato loquentes ab initio usque ad exitum 
.libri de amore disputare iusserit, tamen postremo omnis 
fere disputatio non ad hunc ipsum, sed ad alia omnia 
spectare existimanda est. Quod quis est qui sibi per- 
.suadeat vel tantillum habere verismmilitudinis? Accedit 
huo, quod viri sagacissimi ratione probata vix perspi- 
citur, quomodo: totius operis partes apte inter ipsas 
cohaereant, ut ei profecto omnis vere artificiosae com- 
positionis laus eripienda videatur. Verum enim vero 
uum merito ingeniosam Rückerti audaciam mirari 
liceat, tamen non defuit, qui ipsum hoc quidem nomine 
etiam vincere et superare conniteretur. Est is A. H om- 
melius, qui in Prolegomm. ad eam quam fecit edi- 
tionem Sympos, amplis illam commentariis instructam, 
de operis totius arte et compositione fusius disseruit. 
Quippe putat Hommelius Phaedri orstione mytho- 
logiam, Pausaniae politicen, Eryximachi scientiam, Ari- 
stophanis artem repraesentari; quibus quidem rebus 
quoniam universa generis humani vita absolvatur, du- 
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bitari vix posse arbitratur, quin Plato istis orationibus 
miseram vitae conditionem designare voluerit, quam ipse 
iudicaverit vero certoque carere fundamento; his autem 
orationibus subiectam esse ait orationem Socraticam, qua 
infirmum illud ac lubricum vitae fundamentum fuloiatur, 
emendetur et corroboretur; ea enim luculente doceri, 
homines amoris ope, quem ipse humani generis indolem 
interpretatur, ad sapientiam esse adducendos; denique 
postremo loco orationem AÁlcibiadis exhiberi statuit, 
quo lectores edoceantur, qualis sit et qua fruatur vitae 
felicitate, cuius vita vi erotica tamquam .fundamento 
nitatur et qui non aliam quam eroticarum rerum scien- 
tiam profiteatur (v. p. XXXIII. XLIIL XLV. 1. c.) 
Quae qui vel leviter consideraverit, is certe protenus 
animadvertet attribui Platoni falsissima, ex novitia aa- 
lentia assumta, de quibus philosophus nec somniaverit. 
am vero missis ceteris, quorum scripta nobis non in 
manus venerunt, Rótschero, Schweglero, aliis, de 
quibus breviter retulit Susemihl. in Schneidewini Phi- 
lologo Vol. VI. a. 1851. Fasc. 11. p. 177 sqq., me- 
morasse adhuc iuvabit, quid vir πλατωνιχώτατος, Car. 
Frid. Hermannus, de Platonici operis fine sique 
consilio censuerit. Is enim in libro, qui inscriptus est: 
Geschichte und. System. der. Platonischen Philosophie, 
Vol. I. p. 521 sqq. item. de hac re disputavit copioaius. 
Convenit autem ilh, 81 quid iudicare possumus, nobis- 
cum de eo, quod inter orationem Socratis atque Al- 
cibiadis eandem fere statuit intercedere rationem ac 
necessitudinem, quam nos intercedere dudum videmur 
docuisse in altera Symposii nostri editione Praef. p. 15 
sqq. (v. p. 524 sqq.). Nec vero de reliquis ille multum 
a nobis dissentit, quamquam nec ea, quae scripsit de 
prioribus orationibus amatoriis, quibus censet legentes 
pedetentim ac paullatim ad orationem Socraticam prae- 
parari et ad eius intelligentiam veluti propius perduci, 
nec illa, quae uberius de Symposii cum Phaedro neces- 
situdine disputavit, omni ex parte cum nostra sententia 
concordant. Etenim instituta Phaedri et Symposii com- 
paratione in Phaedro quidem doceri arbitratur, amorem, 
qui percipitur sensibus, vulgarem homini esse turpem 
atque noxium eundemque animum humi defigere &c de- 
primere, ideoque eum, qui non amet, longe praeferen- 
dum.esse amanti, qui inhonesto amori indulgeat, licet 
alioquin amor celsum quiddam atque generosum sit; 
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in Convivio contra id agi censet, ut amorem ostendatur 
ex nativo indigentiae et inopiae sensu animis humanis 
ingenernto prodire eumque sensum pertinere aequaliter 
dd tres animi partes in Phaedro descriptas, ita ut de- 
nique ad ipsam puleri perfecti speciem et imaginem 
perducamur, in qua intuenda atque contemplanda amor 
philosophi contineatur (p. 522 sqq.) Nos vero quem- 
admodum de argumento utriusque dialogi multo aliter 
existimamus, ita etiam de coniunctione et nexu, quo 
alterum opus contineatur cum altero, sic statuimus, ut 
nostrum ea de re iudicium ab illius sententia seiun- 
gendum statuamus. 

Habet vero Symposium cum Phaedro arctissimam 
necessitudinem et cognationem, quae vel ex eo intelli- 
gitur, quod non solum 1n utroque opere doctrinae ama- 
toriae Platonis tamquam propria sedes constituta est, 
sed etiam in Symposio p. 182. A. manifesto respicitur 
ad Lysianam orationem in Phaedro recitatam. Quin etiam 
verissime affirmare licet, Symposium non posse intelligi 
nisi ab iis, qui Phaedrum quoque accurate pertracta- 
verint, ac vicissim Phaedri lectionem necessario cum 
lectione Symposii coniungendam esse. Quamobrem certe 
non inutile erit paucis significavisse, quidnam tandem 
sit, in quo ista cognatio utriusque operis contineatur. 
Quamquam ea de re breviter tantum explicabimus, 
quandoquidem angustiaé huius libelli tantae amplitu- 

inis disputationem haudquaquam capiunt. 

Itaque primum quidem animadversione dignum est, 
quod in utroque opere id potissimum agitur, ut divini 
amoris vis et natura aperiatur et quanta sit eius maie- 
stas atque dignitas, grandi oratione declaretur. Quod 
certe vel solum sufficit ad demonstrandam utriusque 
libri necessitudinem arctissimam, quandoquidem in hoc 
ipeo sine dubio primaria pars argumenti, in quo illi 
ilustrando versantur, quaerenda est. Nam gravissime 
profecto, errarunt qui in Phaedro disputationem pu- 
tarunt unice spectare ad arguendam rhetorices vani- 
tatem, ita ut orationes quae declamantur amatoriae 
pro exemplis eloquentiae habendae sint. Qua opinione 
nihil esse perversius in Prolegomenis ad alteram Phae- 
dri editionem demonstrare constituimus. Iam vero tam 
in Symposio quam in Phaedro etiam divinarum rerum 
amori philosophis proprio tamquam e regione colloca- 
tur amor masculus isque castus, probus, honestus, qui 

Plat. Opp. Vol. I. Sect. III, ἈΝ Ν 
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licitus et communi more receptus erat. Quod quidem 
ita fit, ut non modo ostendatur, quanam hic cum illo 
cognatione contineatur, verum etiam appareat, quantum 
inter utrumque discriminis intercedat. Quamquam id 
aliter peragitur in Phaedro, nliter in Symposio. Nam 
in Phaedro quidem simpliciter opponitur amor adole- 
scentium inter Graecos pro honesto probatus divino illi 
amori, quo pectus philosophi calere iudicatur; in Sym- 
posio autem res ita instituitur, ut vulgaris amoris, hoc 
est eius, qui vulgo regnabat, variae tumquam species 
ostendantur adeoque varii ac multiplices gradus desi- 
enentur, quibus paullatim altius ad divini amoris lau- 
dem atque virtutem escendi possit, quod quidem ita 
in Diotimae orationo fieri meminimus. Sed hoc ipsum 
eiusmodi est, ut etiam tertium quiddam admoneamur, 
in quo Symposi et Phaedri cernitur necessitudo non 
exigua. Nam utrique operi etiam hoc commune est, 
quod quaenam sit utriusque amoris mutua inter se con- 
iunctio ostenditur et quamnam amor divinus ad mor- 
talem vitam vim habeat, vel significatur et ostenditur 
vel etiam subtilius explicatur. Etenim in Phaedro qui- 
dem divini amoris rationes ab ultimis repetuntur 1ni- 
tiis atque caussis, ut ille quasi in coelo spectetur et 
quomodo desuper in terram deveniat, doceatur; in Sym- 
posio contra amandi quaedam ars ac disciplina traditur, 
siquidem ibi, proposita divini amoris imagine atque 
exhibita amoris masculi varia ac multiplici descriptione, 
explicatur, qua via et ratione paullatim procedendum sit, 
usque dum denique ad plenum, integrum et intamina- 
tum perfecti amoris fructum perveniatur in beatissima 
rerum divinarum spectatione et contemplatione reposi- 
tum. Quae quis est quin ultro largiatur tam egregie 
inter ipsa convenire, ut coniuncta demum utriusque 
libri disputatione amatoria doctrina consummari et ab- 
solvi videatur? Nimirum quum in Phaedro brevissime 
tantum significetur, quibus studiis animus veluti prae- 
paretur et instituatur ad divinum amorem suscipiendum 
atque nutriendum, tum hoc ipsum argumentum 1n Sym- 
posio omnium uberrime illustratur. Ád haec porro ae- 
cedit etiam aliud quid. Est enim utriusque operis ea 
ratio atque conformatio, ut celso illi ac perfecto sapien- 
tiae amori comes ac socia addita sit dialectica, cul ex 
adverso collocatur ars ista oratoria atque sophistica, 
quae quum sapientiae specjem prae se ferat haudqua- 
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quam levem et exiguam, tamen nec rerum notiones ex- 
quirit subtilius, nec absolutae veritatis cognitionem ullo 
modo assequitur, quippe haerens usque 'ac subsistens 
in vulgarium opinionum: et rerum ad vitae usum per- 
tinentium vel animadversione vel commentatione, Quem- 
admodum enim in Phaedro oratio Lysiae et prior oratio 
Socratica, quae ad illius similitudinem comparata est, 
opponitur alteri orationi Socratis, quae perfecti amoris 
vim aperit ac declarat, adeoque parte libri altera in- 
stituitur comparatio inter dialecticam et rhetoricam, 
unde quantum illa huic antecellat, appareat, ita in Sym- 
posio orationes priores quodammodo contrariae sunt. ora- 
tionibus Socratis et Aleibiadis, quarum altera exhibet 
amoris perfecti perfectam imaginem, altera eandem 
ostentat in Socrate tamquam vivo expressam, ac velut 
relucentem. Quippe illae orationes omnes in amoris. 
externa specie rimanda versantur, neglecta subtilitate 
dialectica; divini amoris vim naturamque, quam Socra- 
tis oratio exhibet, haudquaquam assequufitur. Idem vero 
etiam in Phaedro fieri meminimus, in quo Blbro quae 
priorem tenent locum, iis certe item declaratur, quanto 
inferior sit sophistice et rhetorice arte dialectica nomine 
suo digna. Quamquam in Phaedro rhetorices reprehen- 
sio acrior est. et apertior maximamque paene totius ser- 
monis partem sibi vindicat, in Symposio contra tectior 
est atque lenior, ut subinde urbanae cavillationis le- 
porem vix sentias. Nimirum caussa huius rei posita in 
eo est, quod in Phaedro dialectica pariter atque divinae 
sapientiae amor tamquam philosophiae principia in il- 
Justriore luce collocantur, ita quidem, ut alteri amor 
vulgaris, alteri vulgaris rhetorica ex adwerso ponatur, 
in Symposio autem unus maxime amor illustratur. ac 
dialecticae et sophisticae: veluti obiter tantum ratio du- 
citur. Sed de Phaedro suo tempore uberius explica- 
bimus in Prolegomenis alteri libri editioni praemitten- 
dis, quibus demum evulgatis perspicuum fiet, quorsum - 
haec nostra sententia referenda eit. Videmur autem 
vel his satis patefecisse, quanta inter Phaedrum et Sym- 
posium intercedat coniunctio et necessitudo. Alterum 
enim opus altero veluti consummatur atque absolvitur, 
ut ambo paene unum corpus conficere existimari de- 
beant. Quamobrem ea nec multum diverso tempore 
scripta esse credibile est, praesertim quum Sympos. 
p. 182. A. aperte ad Phaedrum respiciatur. 
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Et de tempore quidem, quo Symposium scriptum 
esse credibile eit, haec exposuisse non erit super- 
vacaneum. , 

Perspicuum est ex loco P 198. A. librum litteris exa- 
ratum esse post Olymp. 98, 4... quo anno Mantineam 
dirutam fuisse ex Thucyd. V. 29. Xenoph. Hell. V. 2. 
Aristot. Pol. II. 1. Diodor. XV. 5. intelligitur.  Du- 
bitari tamen potest, quoto anno post illud urbis exci- 
dium liber consi coeptus sit. Et Schleierma- 
cherus quidem Op . Platonn. Vol. II. P. IL. p. 383, 
quoniam Mantinea Olymp. 102, 3. teste Xeno Hell. 
VI. 5, 4., ubi v. Schneider, et Diodor. XV. 12. at 
restituta, fieri posse censet, ut Symposium illo ipso 
tempore scriptum sit, quippe quo item rei memoria 
fuerit recentissima. ltaque hoc tantum probabile esse 
ait, confectum librum esse inter Olymp. 98, 4. et Olymp. 
102, 8. Sed acute vidit Rückertus, quum Mantinea 
restitueretur, propiorem esse debuisse in unum redeun- 
tium cogitationem quam olim dieiectorum memoriam, 
quod ab Aristophanis oratione abhorreat. Quocirca libn 
scriptionem ante- Olymp. 102. factam esse pro explorato 
habemus. Nec vero necesse est statuere, eam ideo multo 
post Olymp. 98, 4. esse susceptam, quia Aristophanes 
rei tristissimae per risum et ludibrium iniiciat mentio- 
nem. Audias enim Xenophontem Hellen. V. 2, 7. xal 
τὸ μὲν πρῶτον ἤχϑοντο, Ott τὰς μὲν ὑπαρχούσας οἰχίας ἔδει 
χαϑαιρεῖν, ἄλλας δὲ οἰχοδομεῖν ἐπεὶ δὲ οἱ ἔχοντες τὰς οὐσίας 
ἐγγύτερον μὲν χουν τῶν χωρίων, ὄντων αὐτοῖς περὶ τὰς χώ- 
μᾶς, ἀριστοχρατίᾳ δ᾽ ἐχρῶντο, ἀπηλλαγμένοι δ᾽ ἤσαν τῶν βα- 
ρέων δημαγωγῶν, ἥδοντο τοῖς πεπραγμένοις. 

t enim ingentis anachronismi hic Platonem reum 
agunt, qui, quum Agathonis victoria in Olymp. 90, 4. 
incidat, quo tempore convivium habituni fingitur*), ta- 
men Aristophanem ea fecerit memorantem, quae circiter 
triginta duobus annis post acciderint. Quod crimen ut 
leniretur, non defuerunt qui ita succurrerent philoso- 
pho, ut locum illum ab eo in secunda operis recensione 
interpositum esse iudicarent, id quod placuit praeter 
alios Hartmanno in Beckii Commentar. Societ. philo- 
log. Lips. Vol. I. P.L p.167. At primum quidem ita 
non minor difficultas, 81 qua est, remanet, quam si to- 
tum Symposium uno fenore perscriptum existimetur, 


*) V. Athenaeus V. p. 216. E. 
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siquidem secundae alicuius recensionis vestigia per to- 
tum opus nulla usquam extant, ut ne ista quidem verba 
per eam invecta videri possint. Deinde, id quod caput 
rei est, Plato nec alüs m libris anachronismi usu abs- 
tinüit, in eaque re. etiam certas quasdam rationes se- 
quutus est pro singulorum locorum rationibus diligenter 
observandas et investigandas. Videmur autem in anno- 
tatione ad p. 198. A. demonstravisse, temporum istam 
confusionem nec per se inelegantet esse et fortasse 
eam ipsam ob caussam ἃ Platone quaesitam, ut tempo- 


ris, quo scriptum Symposium esset, aliqua significatio - 


fieret. Quod quanti nobis quidem certe aestimandum 
sit, vix est quod moneamus. 


Sed satis de his. Sequitur ut etiam aliquid monen- 


dum &it de originibus doctrinae illius amatoriae, quam: 


a Platone conditam et inprimis in Phaedro et Sym- 
posio explicatam esse vidimus. Valebit enim etiam huius 
rei animadversio, s&i quid video, non parum ad Sympo- 
sii argumentum rectius intelligendum atque melhus iu- 
dicandum. : 

Praeivit vero Platoni hac in re viam manifesto So- 
crates, quamquam ipsi verisimiliter coniicere licet simul 
etiam amorem Pythagoreorum ob oculos versatum esse. 
Etentm Socrates quum soleret in animis hominum dis- 
serendo et percontando excitare veri rectique scientiam 
atque rerum notiones natura quasi involutas elicere et 
explicare, quo facilius hoc suo officio atque munere 
fungeretur, sectatus inprimis est adolescentes ingenii 
bonitate praestantes, de quibus pro futuro bene spe- 
rari posse videretur. Quamobrem ille sese simulabat 
eorum esse amatorem atque artem profitebatur amato- 
riam, licet alias constanter negaret sese ullius rei scien- 
tiam tenere. De qua're v. Xenoph. Mem. IV. 1, 2. 
πολλάχις γὰρ ἔφη μὲν ἄν τινος ἐρᾶν, φανερὸς δ᾽ ἦν οὐ τῶν τὰ 
σώματα πρὸς ὥραν, ἀλλὰ τῶν τὰς ψυχὰς πρὸς ἀρετὴν εὖ πε- 
φυχότων ἐφιέμενος. Memor. II. 6, 28. Ibid. I. 3, 14. 
Oecon. Vl. 14. 16. Sympos..III. 3. VIII. 2. 15. 25. 
Platon. Symp. p. 177. D. 193. E. 198. D. 201. D. 
217. B. sqq. Lys . p. 204. "Phaedr. p. 227. C. Charm. 
in., Prot. p. 309. A. Maxim. T yr. Diss. X XIV. p. 452 
8qq. XxV. p. 8: sqq. XXVI. p. 15 sqq. XXVII. p. 32 
sqq. ed. Lips. Atque eodem pertinet quodammodo illud, 
quod sese .subinde dictitabat àrtis obstetricijae gnarum 
csse, de qua ipsius professione v. Plat. Theaet. p. 149. 
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A. sqq. et p. 150. B. C. ibique annot. Nimirum festiva 
ille urbanaque usus ironia his dictis significavit, quod 
quorsum pertineret, non omnes assequuti sunt, sese et 
ipsum amore sapientiae esse repletum et eandem quam 
maxime cupere in adolescentium animis generare vd 
etiam quaerendo, percontando, sermocinando tamquam 
partum aliquem inde elicere. Quem quidem viri eapien- 
tissimi amorem luculente descripsit Plato in Alcibi 
primo p 181. C. sqq., quem libellum qui nuper spurium 
ac subditicilum esse iudicaverunt, 11 in fraudem eo in- 
ducti sunt, quod Platonis Socratici scripta non ab aliis 
discreverunt, quae maturiori philosophi aetati accepta 
referuntur. lta igitur Socrates. Atque hinc profectus 
Plato rem aliquanto provexit altius. Retulit enim ille 
Socraticam amoris professionem non tantum ad animi 
virtutem aut mentis notiones, quas spectabat ipsius ma- 

ister, sed traduxit illam continuo ad studium rerum 

ivinarum, quod in cognoscendis atque intuendis ideis 
eontineretur. Quippe huic, qui deditus ita esset, ut to- 
tus versaretur in veritatis aeternae contemplatione at- 
que alios quoque ad eam perducere conaretur, eum 
demum perfectum censuit philosophum, atque eundem 
etiam perfectum amatorem esse iudicavit, de: qua sen- 
tentia v. De Republ. III. p. 402. A. sqq. p. 408. A. 
B. C. VI. p. 490. A. B. C. et Phaedonem locis plurimis. 
Et Socraticam quidem rationem expressit Xenophon 
in Symposio; Platonicam, ut diximus, in uno maxime 
Phaedro ac Symposio expositam habemus, ut facile 
hine cognoscere et intelhgere liceat, quantum discri- 
minis inter utriusque scriptoris Convivia intercedere 
existimandum sit. Átque huius ipsius rei commemora- 
tio tamquam sponte nos denique ad illud deducit, quod 
in hisce Prolegomenis nostris ultimo loco attingere con- 
stituimus. 

Dicendum enim adhuc paucis est de ratione, quae 
inter Platonicum et Xenophonteum Symposium inter- 
cedat. Vetus est autem et inde ab Athenaei atque 
Gelli aetate ad nostram usque memoriam propagata 
opinio, certa in his operibus extare mutuae simultatis 
documenta, quae utriusque scriptoris animos disiun- 
xerit*). Quae opinio quid habeat verisimilitudinis vel 


*) V. Athen. IX. p. 400. D. Diogen. Laert. IIL. 34. Gell. 
N. A. XIV. 3. 
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etiam improbabilitats, etsi a multis disputatum est"), 
tamen hoc loco commemoranda, videtur, non quo nos 
rem multum disceptatam ad liquidum perducere posse 
existimemus, sed ut nostram de ea sententiam ne con- 
8&ulto reticuisse videamur. Ut igitur quid rei sit accurate 
cognoscatur, ante omnia quae utriusque Symposii ratio 
Bit, breviter indicandum videtur. Nam perspecto utrius- 
que operis consilio caussae divereitatis in eo conspicuae 
acilius sane detégentur, certiusque erit iudicium, utrum 
malignitatis cuiusdam et invidiae vestigia appareant, 
qua nobilissimi Socratis discipuli flagraverint, an frustra 
de iid. sit somniatum, Est autem nostro iudicio de: 
utriusque operis argumento: et consilio sic statuendum. 
Xenophon Socratem nobis exhibuit talem, qualis in 
ipsa vita et in familiarium atque convivarum hilaritate 
fuisse videretur, induxitque eum de amore ea loquen- 
tem, quae revera ipsi placuissent; Plato autem amoris 
philosophi praestantiam ac dignitatem adumbravit at- 
que monstravit viam, qua ad illam perveniretur, eaque 
in re Socratis exemplo usus est sic, ut ipsius imagine 
virtus hominis divine prorsus amantis ideoque summa 
sapientia, moderatione ac temperantia ornati expressa 
cerneretur. Quae si tenemus, Xenophontem profecto 
facile intelligemus Symposium suum alter adornare 
debuisse atque Platonem, nullumque ex hac diversitate 
mutuae invidiae aut obtrectationis argumentum peti 
posse, nisi alia eius indicia reperiantur. Accedit huc, quod 
ütrique convivium quoddam, praesentia Socratis celebre 
factum, alteri Calliae, alteri Agathonis, caussam et op- 
portunitatem scribendi praebuisse videtur, ut hinc quo- 
que dissensionis rationes nullo negotio repetere liceat. Vi- 
deamus igitur, quid tandem sit, unde viri docti alterum 
Symposium oppositum esse alteri coniectaverint. Itaque 
primum aiunt**) in Symposio Platonis tibicinas eie- 
ctas, apud Xenophontem contra easdem una cum scurris 


*) V. Cornarius Praefat. ad Interpretat. Symposii Plat. ct Xe- 
noph. p. 13 sqq. Menag. ad Diog. L. II. 57. III. 34. Muret. 
Varr. Lectt. V. 14. Voss. Hist. Gr. 1. p. 24. Hindenburg. 
Animadverss. in Xen. Mem. III. 6. Tennemann. Histor. phil. 
T. I. p. 24. et inprimis A. Bóckh. De simultate, quae Pla- 
toni cum Xenophopte intercessisse fertur. Berolin. 1811. 4. 
C. Fr. Hermann. Indicc. Lectt. Academ. Marburgens. per 
semestre hibernum ann. 1884. 1885. habendarum. Marb. ex offic. 
Elwertiana. 


**) Athen, XLI p. 505. E. Cornarius 1. c. 14. 
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A. sqq. et p. 150. B. C. ibique annot. Nimirum festin 
ille urbanaque usus ironia his dictis significavit, quoi 
quorsum pertineret, non omnes assequuti sunt, sesee! 
ipsum amore sapientiae esse repletum et eandem quan 
maxime cupere in adolescentium animis generare vd 
etiam quaerendo, percontando, sermocinando tamquam 
partum aliquem inde elicere. Quem quidem viri sapien 
tissimi amorem luculente descripsit Plato in Alcibiade ἢ 
primo p. 181. C. sqq., quem libellum qui nuper spurium 
ac subditicium esse iudicaverunt, i in fraudem eo in- 
ducti sunt, quod Platonis Socratici scripta non ab aliis 
discreverunt, quae maturiori philosophi aetati accepta 
referuntur. lta igitur Socrates. Atque hinc profectus 
Plato rem aliquanto provexit altius. Retulit enim ille 
Socraticam amoris professionem non tantum ad animi 
virtutem aut mentis notiones, quas spectabat ipsius ma- 

ister, sed traduxit illam continuo ad studium rerum 

ivinarum, quod in cognoscendis atque intuendis ideis 
eontineretur. Quippe huic, qui deditus ita esset, ut to- 
tus versaretur in veritatis aeternae contemplatione at- 
que alios quoque ad eam perducere conaretur, eum 
demum perfectum censuit philosophum, atque eundem 
etiam perfectum amatorem esse iudicavit, de. qua sen- 
tentia v. De Republ. III. p. 402. A. sqq. p. 408. A. 
B. C. VI. p. 490. A. B. C. et Phaedonem locis lurimis. 
Et Socraticoam quidem rationem expressit Xenophon 
in Symposio; Platonicam, ut diximus, in uno maxime 
Phaedro ac Symposio expositam habemus, ut facile 
hino cognoscere et intelligere liceat, quantum discri- 
minis inter utriusque scriptoris Convivia intercedere 
existimandum sit. Atque huius ipsius rei commemora- 
tio tamquam sponte nos denique ad illud deducit, quod 
in hisce Prolegomenis nostris ultimo loco attingere con- 
stituimmus. 

Dicendum enim adhuc paucis est de ratione, quae 
inter Platonicum et Xenophonteum Symposium inter- 
cedat. Vetus est autem et inde ab Athenaei atque 
Gelli aetate ad nostram usque memoriam propagata 
opinio, certa in his operibus extare mutuae simultatis 
documenta, quae utriusque scriptoris animos disiun- 
xerit*). Quae opinio quid habeat verisimilitudinis vel 


, 0*9) V. Athen. IX. p. 400. D. Diogen. Laert. III. 34. Gell. 
N. A. XIV. 3. 
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etiam improbabilitaüs, etsi a multis disputatum est"), 
tamen hoc loco commemoranda videtur, non quo nos 
rem multum disceptatam ad liquidum perducere posse 
existimemus, sed ut nostram de ea sententiam ne con- 
8&ulto reticuisse videamur. Ut igitur quid rei sit accurate 
eognoscatur, ante omnia quae utriusque Symposii ratio 
Bit, breviter indicandum videtur. Nam perspecto utrius- 
que operis consilio caussae divereitatis in eo conspicuae 
acilius sane detégentur, certiusque erit iudicium, utrum 
malignitatis cuiusdam et invidiae vestigia appareant, 
qua nobilissimi Socratis discipuli flagraverint, an frustra 
de.ii8. sit somniatum. Est autem nostro iudicio de ΄" 
utriusque operis argumento' et consilio sic statuendum. 
Xenophon Socratem nobis exhibuit talem; qualis in 
ipsa vita et in familiarium atque convivarum hilaritate 
fuisse videretur, induxitque eum de amore ea loquen- 
tem, quae revera ipsi placuissent; Plato autem amoris 
philosophi praestantiam ae dignitatem adumbravit at- 
que monstravit viam, qua ad illam perveniretur, eaque 
in re Socratis exemplo usus est sic, ut ipsius imagine 
virtus hominis divine prorsus amantis ideoque summa 
sapientia, moderatione ac temperantia ornati expressa 
cerneretur. Quae si tenemus, Xenophontem profecto 
facile intelligemus Symposium suum aliter adornare 
debuisse atque Platonem, nullumque ex hac diversitate 
mutuae invidiae aut obtrectationis argumentum peti 
posse, nisi alia eius indicia reperiantur. Áccedit huc, quod 
utrique convivium quoddam, praesentia Socratis celebre 
factum, alteri Calliae, alteri Agathonis, caussam et op- 
portunitatem scribendi praebuisse videtur, ut hine quo- 
que dissensionis rationes nullo negotio repetere liceat. Vi- 
deamus igitur, quid tandem sit, unde viri docti alterum 
Symposium oppositum esse alteri coniectaverint. Itaque 
primum aiunt**) in Symposio Platonis tibicinas eie- 
ctas, apud Xenophontem contra easdem una cum scurris 


*) V. Cornarius Praefat. ad Interpretat. Symposii Plat. ct Xe- 
noph. p. 13 sqq. Menag. ad Diog. L. IL. 57. III. 34. Muret. 
Varr. Lectt. V. 14. Voss. Hist. Gr. I. p. 24. Hindenburg. 
Animadverss. in Xen. Mem. III. 6. Tennemann. Histor. phil. 
T. I. p. 24. et inprimis A. Bóckh. De simultate, quae Pla- 
toni cum Xenophonte intercessisse fertur. Berolin. 1811. 4. 
C. Fr. Hermann. Indicc. Lectt. Academ. Marburgens. per 
semestre hibernum ann. 1834...1835. habendarum. Marb. ex offic. 
Elwertiana. 


**) Athen, XL. p. 505. E. Cornarius l. c. 14. 
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introductas esse. Quasi vero apud Platonem, ubi statim 
ab initio operis docti de amore sermones habentur, iis 
ullus locus concedi potuerit, nec eaedem per rei ns- 
turam debuerint placere XXenophonti, qui convivii hi- 
laritatem suavitatemque omnem describere constituis- 
set*). At vero, inquiunt **), quod Xenophon maiorum 
oculorum usum relicit, Plato.autem Socratem suum 
informat talem, qui fortiter usque ad diluculum e psy- 
ctere bibit, estne hoc eiusmodi, ut alterum scriptorem 
suspicari liceat alteri suam rationem cum aliqua simul- 
tate opposuisse? Nimirum Plato Socratis invictam con- 
tinentiam animique fortitudinem ostensurus eum ex- 
tremo convivio ita facit bibentem, ut, licet compotationi 
indulgeat, tamen praeter ceteros omnes maheat sobrius 
et veri philosophi tueatur dignitatem; Xenophon autem 
eum iussit in eo versari convivio, quod a vulgari more 
et consuetudine non recederet, ut profecto quidquid 
convivarum intemperantiam argueret, id totum tollere 
et removere debuerit***). Paullo plus ponderis habere 
videntur argumenta mutuae simultatis ἃ Cornario in 
medium allata. Is enim, dum statuit Xenophontem eum 
fuisse, qui librum suum Platonico scripto ütpote prius 
in lucem emisso opposuerit, haec scribitf): ,,Sed non 
in his tantum, quae ex aemulatione quadam Platonis 
Symposio prius edito contraria scripsit, sed etiam in 
his, quae velut aliunde sumta citat, Xenophon a Pla- 
tone dissentire deprehenditur. Quale et hoc est, quod 
Socrates apud ipsum Pausaniae apologiam pro his, qui 
in intemperantia simul volutantur, adducens, in qua di- 
xerit ille, quod etiam exercitus fortissimus esset, qui 
ex amatis et amatoribus constaret, et dictum hoc pri- 
mum veluti falsissimum refellit et mox testimonia ab 
ilo de Thebanis et Eleis producta reiicit. Quod autem 
non hane Pausaniae opinionem eo loco reprobare vo- 
luerit, cuius scriptum etiam Athenaei saeculo ignotum 
fuit, et qui etiam apud nullum alium quam Platonem 
de amatoribus et amatis loquens inducitur, sed ipsum 
Platonem per hoc notare mstituerit, ex eo clarum 
fit, quod ea Pausaniae verba apud Platonem haben- 

*) Idem de hac re visum est Bóckhio 1. c. p. 8 sqq. 

**) Athen. l. c. Cornarius l. c. p. 28 sqq. 
***) Ita Bóckhius quoque censuit p. 18. 

1) P. 42 μη. 
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tur non quidem in Pausaniae attributa oratione, sed in 
ea, quam Phaedro adscripsit, ut vel sic, ne Platonem 
reprehendere ab omnibus deprelienderetur, Xenophon 
aliquatenus caverit, vel aliter scriptum Platonis Sym- 
posrum habuisse iudicandus sit, id quod ego cum Athe- 
naeo sentire malim, quam haec ex toto ἃ Xenophonte 
conficta esse cum eodem Athenaeo asserere, quum in 
- Phaedri quidem oratione palam habeantur, sed testi- 
monia tamen de Thebanis sive Boeotis atque Eleis ad- 
ducta in ipsa Pausaniae oratione legantur." Haec igitur 
Cornarius. Locus Xenophontis est Symp. VIIIS32. 
χαίτοι Παυσανίας δέ, ὁ ᾿Αγάθωνος τοῦ ποιητοῦ ἐραστής, ἀπο- 
λογούμενος ὑπὲρ τῶν ἀχρασία συγχυλὼδουμένων εἴρηκεν, 
ὡς χαὶ σιράτευμα ἀλχιμώτατον dy γένοιτο ἐχ παιδιχῶν τε xal 
ἐραστῶν" τούτους γὰρ ἂν ἔφη οἴεσθαι μάλιστα αἰδεῖσθαι ἀλ- 
λήλους ἀπολείπειν " ϑαυμαστὰ λέγων, εἴ γε οἱ ψόγου τε ἀφρον- 
τιστεῖν xal ἀναισχυντεῖν πρὸς ἀλλήλους ἐϑιζόμενοι, οὗτοι μά- 
λιστα αἰσχόνονται αἰσχρόν τι ποιεῖν. χαὶ μαρτύρια δὲ ἐπήγετο, 
ὡς ταῦτα ἀγνωχότες εἶεν xal Θηβαῖοι καὶ ᾿Ηλεῖοι. συγχαϑεύ- 
δοντας γοῦν αὐτοῖς ὅμως παρατάττεσθαι ἔφη τὰ παιδιχὰ εἰς 
τὸν ἀγῶνα, οὐδὲν τοῦτο σημεῖον λέγων ὅμοιον ἐχείνοις μὲν 
γὰρ ταῦτα νόμιμα, ἣμῖν δ᾽ ἐπονείδιστα. Quibus verbis carpi 
dicuntur quae Plato Phaedro attribuit p. 178. E. et 
Pausaniae Platonici verba p. 182. A. Sed primum qui- 
dem mirabile est, quod, quae a Platone Phaedro ad- 
scripta sunt, ea ab Xenophonte Pausaniae sunt tributa: 
unde Cornarius cum Athenaeo V. p. 216. E. con- 
lecit Xenophontem Platonis Symposium aliter scriptum 
habuisse. Deinde quae Pausanias de Boeotis et Eleis 
dicitur narravisse, eorum apud Platonem nec vola nec 
vestigium extat, apud quem Pausanias hoc tantum 
dicit, differre cirea amorem civitatum mores, adeoque 
improbat Eleorum ac Thebanorum instituta, quatenus 
vergant ad lubidinem. Ex quibus consequens est, ut 
Xenophon ad Platonis Symposium omnino non respe- 
xerit, quod miror praeteriisse Car. Fr. Hermannum"*), 
qui Xenophontem censet memoria lapsum Pausaniae 
tribuisse quae a Platone Phaedro essent adscripta. Ve- 
rum iam dudum Boeckhius vidit. lam si quaeris, 
quorsum Xenophon respexerit, non possum equidem 
Friderico Thierschio accedere [fibellum; aliquem 
amatoriuum Pausaniae extitisse existimanti, unde et 





*) L. c. p. VIL. 


LXXVI PROLEGOMENA 


vestigia, quae etiam in Xenophonteo Symposio ex- 

ressa extare probabiliter docuit Welckerus ΝΟΥ. 

us. Rhen. V. I. p. 504 sqq. Verum ista quidem re 
excusatione ne opus quidem est. Convenit enim Pau- 
saniae Platonici sententia etiam Socrati planissime, quem 
satis constat docuisse, unam eandemque rem ufique posse 
pro rerum et conditionum diversitate e£ malam et bonam 
existere. Sed quamquam invidiae et.aemulationis vestigia 
nulla apparere videntur, tamen, si quis alterum scripto- 
rem alterius librum ob oculos habuisse affirmet, nos qui- 
dem non multum reluctabimur. Multa enim in utriusque 
opere inveniuntur, quae, nisi alter alterum respexisset, 
vix potuisset fieri, ut ab ambobus commemorarentur. 
Itaque ego in ea sententia sum, ut utrumque Socratis 
speciem et imaginem suo more informasse existimem, 
alterutrum autem alterius librum sic ob oculos habuisse 
credam, ut nonnulla inde in suum opus transtulerit, 
sive id casu factum esse dicamus, siquidem ea ex re- 
centi lectione in memoria' haerere potuerunt, sive ideo 
sic institutum est, ut ab utroque 1n simili argumento 
elaboratum esse ab omnibus &nimadverteretur. Uter 
autem utrum respexerit, adhuc sub iudice lis est, ne- 
que videtur res ad hunc usque diem dubia et nuper 
quoque acerrimis controversiis agitata ita decerni posse, 
ut quid pro vero probandum sit, omni ex parte explo- 
ratum habeatur*). 


*) Res nuper demum acrioribus studiis rursus in disceptationem 
vocata est. Nam C. Fr. Hermannus, quum in Indicibus Le- 
etionum, Marburg. a. 1834. .1835. 4. mai., ostendere conatus es- 
set, Xenophontem ad Platonis Symposium respexisse ut prius edi- 
tum, adversarius ei extitit A. I. F. Henyichsenius Flenopo- 
litanus in dissertatione: De consilio et arte Convivii Xe- 
nophontei eiusque cumPlatonico necessitudine. Fle- 
nopoli, 1840. 4., qui Xenophontem priorem scripsisse contendit, 
sed alterum scriptorem ab altero respectatum esse omnino negat. 
Cui respondit Hermannus in Indicibus Lectt. Marburg. aestiv. 
8. 1841. in quo libro pristinam sententiam suam defendit et 
clarius explicatam exhibuit, ita quidem, ut etiam certius de- 
monstraverit, quod vix quisquam antea negavisset, alteri alte- 
rius librum .sine dubio ob oculos versatum esse, adeoque suspi- 
catus sit (p. VI.) Xenophontem fortasse contra ipsum Platonem 
magistri sui memoriam tueri voluisse, quem quum huic multa 
tribuisse existimaret, quae Socrates, qualis in vita sua fuit, 
numquam dicturus facturusve fuisse videretur, ipsum verisimile 
esse illius Convivio suum opposuisse, quo ostenderet, quomodo 
fictio comparata esse debuisset, si Plato vel maxime magistrum 
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Itaque his missis iam hoc unum adiciamus, praeter 
Xenophontem atque Platonem multos alios extitisse 
antiquitatis philosophos, qui Symposia scriberent, ut 
vel suas de amore opiniones vel alia etiam placita sua 
illustrarent, quorum memoria quum ab aliis, tum a Plu- 
tarcho in Quaestionn. Convivalibus servata est. In 
quorum numero fuerunt, ut alios taceam, etiam Aristo- 
teles et Speusippus, Platonis ex sorore nepos, de qui- 
bus vide Athen. XV. 16. Macrob. Saturn. VII 8. 
Plutarch. Quaest. Convivall. in. Et horum quidem 
Scripta eo magis dolendum est quod non tulerunt ae- 
tatem, quia sine dubio inde ad Platonici operis intelli- 
gentiam non parum utihtatis percepturi essemus. Ve- 
rum quoniam quae semel] perdita .sunt, ea numquam 
possunt restitui, temporum iniuriam consolemur sic, ut 
quae bona nobis adhuc supersunt, iis sapienter per- 
amur et ad caussam humanitatis iuvandam susten- 
tandamque utamur. 


—— —ÓÀMM 


CODICES. 


Bodleianus s. Clarkianus. Coislin. (T), Vat. A 
(225.), quem contulit Bekkerus; aliam collationem subinde ἃ 
Bekkeri indiciis discrepantem, quam fecerat Bastius, insigni 
humanitati Chr. Fel. Baehrii, viri eruditissimi, debemus. 
V en. 5. Vind. Y nobis olim num. 2. signatus. Vindob. 1. 
et 7. ἃ Bastio in scriptione De Symposio Platon. adhibiti; 
Parisini DEFK (cod. K etiam Bipontini usi sunt). Ambr. r. 
Angel. u.w. V atic.n.p.r.s. Ven. t.(postremus liber priorem 
tantum Symposii partem continet). Florentini a. b. c. i. n. 
Palatini Excerpta a Creuzero publici iuris facta. Praeterea 
Rückertus adhibuit Raudnitiensem librum et Zittaviensem, 
qui quoniam admirabiliter cum Vindobon. Y et Ven. Z con- 
sentiunt, & nobis raro sunt commemorati. 


inter pocula de amore disserentem fingere voluisset. Neque ta- 
men hac defensione acquievit Henrichsen., qui in Epistola 
critica ad Car. Frid. Hermannum de consilio Convi- 
vii Xenophontei, Sleswici a. 1844. edits, singulis quibusdam 
pristinae sententiae partibug mutatis rationem suam omnino qui- 
dem vindicare studuit. Sed non concessit illi postea Herman- 
nus, uti ipse professus est in disputatione De Convivii Xe- 
nophontei temporibus P. L p. 4. Gott. ed. 1844. 
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vestigia, quae etiam in Xenophonteo Symposio a- 
ressa extare probabiliter docuit Welckerus Nw. 
us. Rhen. V. I. p. 504 sqq. Verum ista quidem τὰ 

excusatione ne opus quidem est. Convenit enim Ps» 
ganiae Platonici sententia etiam Socrati planissime, quen 
satis constat docuisse, unam eandemque rem utique pose 
pro rerum et conditionum diversitate et malam et bonam 
existere. Sed quamquam invidiae et.aemulationis vestiga 
nulla apparere videntur, tamen, si quis alterum scripto- 
rem alterius librum ob oculos habuisse affirmet, nos qui 
dem non multum reluctabimur. Multa enim in utriusque 
opere inveniuntur, quae, nisi alter alterum respexisset, 
vix potuisset fieri, ut ab ambobus commemorarentur. 
Itaque ego in ea sententia sum, ut utrumque Socratis 
speciem et imaginem suo more informasse existimem, 
alterutrum autem alterius librum 810 ob oculos habuisse 
credam, ut nonnulla inde in suum opus transtulerit, 
sive id casu factum esse dicamus, siquidem ea ex re- 
centi lectione in memoria haerere potuerunt, sive ideo 
sic institutum est, ut ab utroque 1n simil argumento 
elaboratum esse ab omnibus animadverteretur. Ute 
autem utrum respexerit, adhuc sub iudice lis est, ne- 
que videtur res ad hunc usque diem dubia et nuper 
quoque acerrimis controversiis agitata ita decerni posse, 
ut quid pro vero probandum sit, omni ex parte explo- 
ratum habeatur*). 


*) Res nuper demum acrioribus studiis rursus in disceptationem 
vocata est. Nam C. Fr. Hermannus, quum in Indicibus Le- 
etionum, Marburg. a. 1834. 1885. 4. mai., ostendere conatus ee- 
set, Xenophontem ad Platonis Symposium respexisse ut prius edi- 
tum, adversarius ei extitit A. I. F. Henrichsenius Flenopo- 
litanus in dissertatione: De consilio et arte Convivii Xe- 
nophontei eiusque cumPlatonico necessitudine. Fle- 
nopoli, 1840. 4., qui Xenophontem priorem scripsisse contendit, 
sed alterum scriptorem ab altero respectatum esse omnino negat. 
Cui respondit Hermannus in Indicibus Lectt. Marburg. aeativ. 
a. 1841., in quo libro pristinam sententiam suam defendit οἱ 
clarius explicatam exhibuit, ita quidem, ut etiam certius de- 
monstraverit, quod vix quisquam antea negavisset, alteri alte- 
rius librum .sine dubio ob oculos versatum esse, adeoque suspi- 
catus sit (p. VI.) Xenophontem fortasse contra ipsum Platonem 
magistri sui memoriam tueri voluisse, quem quum huic multa 
tribuisse existimaret, quae Socrates, qualis in vita sua fuit, 
numquam dicturus facturusve fuisse videretur, ipsum verisimile 
esse illius Convivio suum opposuisse, quo ostenderet, quomodo 
fietio comparata esse debuisset, si Plato vel maxime magistrum 


ι 
/ 


! AD SYMPOSIUM. LXXVII 
Itaque his miesis iam hoc unum adiiciamus, praeter 
Xenophontem atque Platonem multos alios extitisse 
antiquitatis philosophos, qui Symposia scriberent, ut 
vel suas de amore opiniones vel alia etiam placita sua 
illustrarent, quorum memoria quum ab aliis, tum a Plu- 
tarcho in Oruaestionn. Convivalibus servata est. In 
quorum numero fuerunt, ut alios taceam, etiam Aristo- 
- teles et Speusippus, Platonis ex sorore nepos, de qui- 
bus vide Athen. XV. 16. Macrob. Saturn. VII. 8. 
Plutarch. Quaest. Convivall. in. Et horum quidem 
scripta eo magis dolendum est quod non tulerunt ae- 
tatem, quia sime dubio inde ad Platonici operis intelli- 
gentiam non parum utihtatis percepturi essemus. Ve- 
rum quoniam quae semel perdita .sunt, ea numquam 
possunt restitui, temporum iniuriam consolemur sic, ut 
quae bona nóbis adhue supersunt, iis sapienter per- 
amur et ad caussam humanitatis iuvandam susten- 
tandamque utamur. 


CODICES. 


Bodleianus s. Clarkianus. Coislin. (lI), Vat. A 
(225.), quem contulit Bekkerus; aliam collationem subinde & 
Bekkeri indiciis discrepantem, quam fecerat Bastius, insigni 
humanitati Chr. Fel. Baehbrü, viri eruditissimi, debemus. 
V en. 5, Vind. Y nobis olim num. 2. signatus. Vindob. 1. 
et 7. ἃ Bastio in scriptione De Symposio Platon. adhibiti; 
Parisini DEFK (ood. K etiam Bipontini usi sunt). Ambr. r. 
Angel. u.w. V atic.n.p.r.s. Ven. t. (postremus liber priorem 
tantum Symposii partem continet). Florentini a. b. c. i. n. 
Palatini Excerpta ἃ Creuzero publici iuris facta. Praeterea 
Rückertus adhibuit Raudnitiensem librum et Zittaviensem, 
qui quoniam admirabiliter cum Vindobon. Y et Ven. Z con- 
sentiunt, a nobis raro sunt commemorati. | 


inter pocula de amore disserentem fingere voluisset. Neque ta- 
men hac defensione acquievit Henrichsen., qui in Epistola 
critic& ad Car. Frid. Hermannum de consilio Convi- 
vii Xenophontei, Sleswici a. 1844. edita, singulis quibusdam 
pristinae sententiae partibug mutatis rationem suam omnino qui- 
dem vindicare studuit. Sed non concessit illi posten Herman- 
nus, uti ipse professus est in disputatione De Convivii Xe- 
nophontei temporibus P. 1, p. 4. Gott. ed. 1844. 
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EDITIONES SYMPOSIT. 


Platonis dialogi duo, Philebus et Symposium, 
Graece, e recensione Henrici Stephani, varietate lectionis ani- 
madversionibusque critieis illustrati ab Io. Frid. Fischero. 
Lipsiae, 1776. 8. 

Platons Gastmahl, hin und wieder verbessert und mit 
kritischen und erklárenden. Anmerkungen herausgegeben | von 
Fr. Aug. Wolf. Leipzig, 1782. 8. οἱ iteruín emendatius 
curante anonymo ed. 1828. 

Platonis Symposium et AlcibiadesI., recensuit F'r. 
Astius. Leandishuti, 1809. 8. Idem vir doctus edidit: Pla- 
tons Phaedrus und Gastmahl, übersetzt, erldutert und 
verbessert von Fr. Ast. Jena, 1817. 8. 

Platonis Symposium, ad optimorum librorum fidem 
edidit et adiectis W yttenbachij animadversionibus annota- 
tione instruxit P. A. Reynders. , Groning., 1825. 8. 

Platonis Convivium, recensuit et illustravit L. L Rü- 
ckert. Lipsiae, 1829. 8. 

Platonis Convivium, recensuit, emendavit, illustravit 
Alex. Hommel. Lips., 1884. 8. 

Praeterea hic nominandi sunt hi libri: Kritischer Ver- 
such über den Text des Platonischen Gastmahls nebst einer 
beurtheilenden Anzeige aus den drei Handschriften der k. k. 
Hofbibliothek zu Wien von Fr. Jac. Bast. Leipzig, 1794. 
8. min. ι 

Fr. Thierschii Specim. edit. Symposii Platon. Gotting., 
1808. 4. | 

Ph. Gu. van Heusde, Specimen crit. in Platon. Lugd. 
Bat., 1808. | | 
' Eiusdem Initia Philosoph. Platon. V. I. P. L, ubi agi- 
tur de amore Platonis. 

. H.Th.Rótscher: Das Platonische Gastmahl dargestelit 
als ein philosophisches Kunstwerk. Bromberg, 1832. 4. 

A. Sehwegler: Ueber die Composition des Platon. Sympo- 
sions. Tübingen, 18483. 8. Conf. Jah ns Neue Jahrbücher etc. 
Vol. XLI. a. 1844. p. 857 sqq. 

Fr. Susemihl.: Ueber die Composition des Platon. Gast- 
mahls, quae commentatio inserta est Philologo Schneidewini 
Vol. VI. p. 177. a. 1851. 


CORRIGENDA. 
Prolegg. p. XLIII. v. 4. lege superioribus pro superiorinus. 
]bid. p. XLVI. v. 11. lege saperent pro superarent, - 
Commtent. p. 105. v. 8. lege caderent pro caperent. 


PLATONIS 


SYMPOSIUM. 
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A. sqq. et p. 150. B. C. ibique annot. Nimirum festiva 
ile urbanaque usus ironia his dictis significavit, quod 
quorsum pertineret, non omnes assequuti sunt, sese et 
ipsum amore sapientiae esse repletum et eandem quam 
maxime cupere in adolescentium animis generare vel 
etiam quaerendo, pereontando, sermocinando tamquam 
partum aliquem inde elicere. Quem quidem viri sapien- 
tissimi amorem luculente descripsit Plato in Alcibiade 
primo 5 131. C. aqq., quem libellum qui nuper spurium 
ac subditicium esse iudicaverunt, 11 in fraudem eo in- 
ducti sunt, quod Platonis Socratici scripta non ab aliis 
discreverunt, quae maturiori philosophi aetati accepta 
referuntur. lta igitur Socrates Atque hinc profectus 
Plato rem aliquanto provexit altius. Retulit enim ille 
Socraticam amoris professionem non tantum ad animi 
virtutem aut mentis notiones, quas spectabat ipsius ma- 

ister, sed traduxit illàm continuo ad studium rerum 

ivinarum, quod in cognoscendis atque intuendis ideis 
eontineretur. Quippe huie, qui deditus ita esset, ut to- 
tus versaretur in veritatis aeternae contemplatione at- 
que alios quoque ad eam perducere conaretur, eum 
demum perfectum censuit philosophum, atque eundem 
etiam perfectum amatorem esse iudicavit, de qua sen- 
tentia v. De Republ. III. p. 402. A. sqq. p. 403. A. 
B. C. VI. p. 490. A. B. C. et Phaedonem locis plurimis. 
Et Socraticam quidem rationem expressit Xenophon 
in Symposio; Platonicam, ut diximus, in uno maxime 
Phaedro ac Symposio expositam habemus, ut facile 
hinc cognoscere et intelligere liceat, quantum discri- 
minis inter utriusque scriptoris Convivià intercedere 
existimandum sit. Átque huius ipsius rei commemora- 
to tamquam sponte nos denique ad illud deducit, quod 
in hisce Prolegomenis nostris ultimo loco attingere con- 
stituimus. 

Dicendum enim adhuc paucis est de ratione, quae 
inter Platonicum et Xenophonteum Symposium inter- 
cedat. Vetus est autem et inde ab Athenaei atque 
Gelli aetate ad nostram usque memoriam propagata 
opinio, certa in his operibus extare mutuae simultatis 
documenta, quae utriusque scriptoris animos disiun- 
xerit*). Quae opinio quid habeat verisimilitudinis vel 


*) V. Athen. IX. p. 400. D. Diogen. Laert. IIT. 34. Gell. 
N. Α. XIV. 3. 
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etiam improbabilitatis, etsi a multis disputatum est*), 
tamen hoc loco commemoranda videtur, non quo nos 
rem multum disceptatam ad liquidum perducere pos&e 
existimemus, sed ut nostram de ea sententiam ne con- 
&ulto reticuisse videamur. Ut igitur quid rei sit accurate 
cognoscatur, ante omnia quae utriusque Symposii ratio 
ait, breviter indicandum videtur. Nam perspecto utrius- 
que operis consilio caussae divereitatis 1n eo conspicuae 
acilius sane detégentur, certiusque erit iudicium, utrum 
malignitatis cuiusdam et invidiae vestigia appareant, 
qua nobilissimi Socratis discipuli flagraverint, an frustra 
de 118. sit somniatum. Est autem nostro iudicio de 
utriusque operis argumento et consilio sic statuendum. 
Xenophon Socratem nobis exhibuit talem; qualis in 
ipsa vita et in familiarium atque convivarum hilaritate 
fuisse videretur, induxitque eum de amore ea loquen- 
tem, quae revera lpsi placuissent; PJato autem amoris 
philosophi praestantiam ac dignitatem adumbravit at- 
que monstravit viam, qua ad illam perveniretur, eaque 
in re Socratis exemplo usus est sic, ut ipsius imagine 
virtus hominis divine prorsus amantis ideoque summa 
sapientia, moderatione ac temperantia ornati expressa 
cerneretur. Quae si tenemus, Xenophontem profecto 
facile intelligemus Symposium suum aliter adornare 
debuisse atque Platonem, nullumque ex hac diversitate 
mutuae invidiae aut obtrectationis argumentum peti 
posse, nisi alia eius indicia reperiantur. Accedit huc, quod 
ütrique convivium quoddam, praesentia Socratis celebre 
factum, alteri Calliae, alteri Ágathonis, caussam et op- 
portunitatem scribendi praebuisse videtur, ut hinc quo- 
que dissensionis rationes nullo negotio repetere liceat. Vi- 
deamus igitur, quid tandem sit, unde viri docti alterum 
Symposium oppositum esse alteri coniectaverint. Itaque 
primum aiunt**) in Symposio Platonis tibicinas eie- 
ctas, apud Xenophontem contra easdem una cum scurris 


*) V. Cornarius Praefat. ad Interpretat. Sympog&ii Plat. οἱ Xe- 
noph. p. 13 sqq. Menag. ad Diog. L. II. 57. III. 34. Muret. 
Varr. Lectt. V. 14. Voss. Hist. Gr. 1. p. 24. Hindenburg. 
Animadverss. in Xen. Mem. III. 6. Tennemann. Histor. phil. 
T. I. p. 24. et inprimis A. Bóckh. De simultate, quae Pla- 
toni cum Xenophonte intercessisse fertur. Berolin. 1811. 4. 
C. Fr. Hermann. Indiec. Lectt. Academ. Marburgens. per 
semestre hibernum ann. 1834. 1835. habendarum. Marb. ex offic. 
Elwertiana. 


**) Athen. XL. p. 505. E. Cornarius l. c. 14. 
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introductas esse. Quasi vero apud Platonem, ubi statim 
ab initio operis docti de amore sermones habentur, iis 
ullus locus concedi potuerit, nec eaedem per rei na- 
turam debuerint placere -Xenophonti, qui convivii hi- 
laritatem suavitatemque omnem describere constituis- 
get *). At vero, inquiunt **), quod Xenophon maiorum 

oculorum usum reicit, Plato.autem Socratem suum 
informat talem, qui fortiter usque ad diluculum e psy- 
ctere bibit, estne hoc eiusmodi, ut alterum scriptorem 
suspicari liceat alteri suam rationem cum aliqua simul- 
tate opposuisse? Nimirum Plato Socratis invictam con- 
tinen&am animique fortitudinem ostensurus eum ex- 
tremo convivio ita facit bibentem, ut, licet compotationi 
indulgeat, tamen praeter ceteros omnes maheat sobrius 
et veri philosophi tueatur dignitatem; Xenophon autem 
eum iussit in eo versari convivio, quod a vulgari more 
et consuetudine non recederet, ut profecto quidquid 
convivarum intemperantiam argueret, id totum tollere 
et removere debuerit***). Paullo plus ponderis habere 
videntur argumenta mutuae simultatis à Cornario in 
medium allata. Is enim, dum statuit Xenophontem eum 
fuisse, qui librum suum Platonico scripto ütpote prius 
in lucem emisso opposuerit, haec scribit(): ,Sed non 
in his tantum, quae ex aemulatione quadam Platonis 
Symposio prius edito contraria scripsit, sed etiam in 
his, quae velut aliunde sumta citat, Xenophon a Pla- 
tone dissentire deprehenditur. Quale et hoc est, quod 
Socrates apud ipsum Pausaniae apologiam pro his, qui 
in intemperantia simul volutantur, adducens, in qua di- 
xerit ille, quod etiam exercitus fortissimus esset, qui 
ex amatis et amatoribus constaret, et dictum hoc pri- 
. mum veluti faleissimum refellit et mox testimonia ab 
illo de Thebanis et Eleis producta reiicit. Quod autem 
non hanc Pausaniae opinionem eo loco reprobare vo- 
luerit, cuius scriptum etiam Athenaei saeculo ignotum 
fuit, et qui etiam apud nullum alium quam Platonem 
de amatoribus et amatis loquens inducitur, sed ipsum 
Platonem per hoc notare instituerit , ex eo clarum 
fit, quod ea Pausaniae verba apud Platonem haben- 


*) Idem de hac re visum est Bóckhio 1. c. p. 8 sqq. 
**) Athen. l. c. Cornarius l. c. p. 28 sqq. 
"**) Ita Bóckhius quoque censuit p. 18. 

1) P. 42 sq. 
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tur non quidem in Pausaniae attributa oratione, sed in 
ea, quam Phaedro adscripsit, ut vel sic, ne Platonem 
reprehendere ab omnibus deprehenderetur, Xenophon 
aliquatenus caverit, vel aliter scriptum Platonis Sym- 
posium habuisse iudicandus sit, id quod ego cum Athe- 
naeo sentire malim, quam haec ex toto ἃ Xenophonte 
conficta esse cum eodem Athenaeo asserere, quum in 
: Phaedri quidem oratione palam habeantur, sed testi- 
monia tamen de Thebanis sive Boeotis atque Eleis ad- 
ducta in ipsa Pausaniae oratione legantur." Haec igitur 
Cornarius. Locus X enophontis est Symp. VIIL^23. 
χαίτοι Παυσανίας δέ, ὁ ᾿Αγάϑωνος τοῦ ποιητοῦ ἐραστής, ἀπο- 
λογούμενος ὑπὲρ τῶν ἀχρασίᾳ συγχυλινδουμένων εἴρηκεν, 
ὡς χαὶ στράτευμα ἀλχιμώτατον ἂν γένοιτο ἐχ παιδιχῶν τε καὶ 
ἐραστῶν" τούτους γὰρ ἄν ἔφη οἴεσθαι μάλιστα αἰδεῖσϑαι ἀλ- 
λήλους ἀπολείπειν " ϑαυμαστὰ λέγων, εἴ γε of ψόγου τε ἀφρον- 
τιστεῖν xal ἀναισχυντεῖν πρὸς ἀλλήλους ἐϑιζόμενοι, οὗτοι μά- 
λιστα αἰσχύνονται αἰσχρόν τι ποιεῖν. xat μαρτύρια δὲ ἐπήγετο, 
ὡς ταῦτα ἐγνωχότες εἶεν xal Θηβαῖοι καὶ ᾿Ηλεῖοι. συγχαϑεύ- 
ὅοντας γοῦν αὐτοῖς ὅμως παρατάττεσθαι ἔφη τὰ παιδικὰ sic 
τὸν ἀγῶνα, οὐδὲν τοῦτο σημεῖον λέγων ὅμοιον" ἐχείνοις μὲν 
γὰρ ταῦτα νόμιμα, ἡμῖν δ᾽ ἐπονείδιστα. Quibus verbis carpi 
dicuntur quae Plato Phaedro attribuit p. 178. E. et 

Pausaniae Platonici verba p. 182. A. Sed primum qui- - 
dem mirabile est, quod, quae a Platone Phaedro ad- 
scripta sunt, ea ab Xenophonte Pausaniae sunt tributa: 
unde Cornarius cum Áthenaeo V. p. 216. E. con- 
iecit Xenophontem Platonis Symposium aliter scriptum 
habuisse. Deinde quae Pausanias de Boeotis et Eleis 
dicitur narravisse, eorum apud Platonem nec vola nec 
vestigium extat, apud quem Pausanias hoc tantum 
dicit, differre circa amorem civitatum mores, adeoque 
improbat Eleorum ac Thebanorum instituta, quatenus 
vergant ad lubidinem. Ex quibus consequens est, ut 
Xenophon ad Platonis Symposium omnino non respe- 
xerit, quod miror praeteriisse Car. Fr. Hermannum*), 
qui Xenophontem censet memoria lapsum Pausaniae 
tribuisse quae ἃ Platone Phaedro essent adscripta. Ve- 
rum jam dudum Boeckhius vidit. Iam 8] quaeris, 
quorsum Xenophon respexerit, non possum equidem 
Friderico Thierschio accedere libellum aliquem 
amatorium Pausaniae extitisse existimanti, unde et 


———— — . ώ «.. 


*) L. c. p. VIL 
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vestigia, quae etiam in Xenophonteo Symposio ex- 

ress& extare probabiliter docuit Welckerus Nov. 

us. Rhen. V. 1. p. 504 sqq. Verum ista quidem ret 
excusatione ne opus quidem est. Convenit enim Pau- 
aaniae Platonici sententia etiam Socrati planissime, quem 
satis constat docuisse, unam eandemque rem utique posse 
pro rerum et conditionum diversitate et malam et bonam 
existere. Sed quamquam invidiae et.aemulationis vestigia 
nulla apparere videntur, tamen, 81 quis alterum scripto- 
rem alterius librum ob oculos habuisse affirmet, nos qui- 
dem non multum reluctabimur. Multa enim in utriusque 
opere inveniuntur, quae, nisi alter alterum respexisset, 
vix potuisset fieri, ut ab ambobus commemorarentur. 
Itaque ego in ea sententia sum, ut utrumque Socratis 
speciem et imaginem suo more informasse existimem, 
alterutrum autem alterius librum 810 ob oculos habuisse 
credam, ut nonnulla inde in suum opus transtulerit, 
sive id casu factum esse dicamus, siquidem ea ex re- 
centi lectione in memoria' haerere potuerunt, sive ideo 
sic institutum est, ut ab utroque in simili argumento 
elaboratum esse ab omnibus animadverteretur. Uter 
autem utrum respexerit, adhuc sub iudice lis est, ne- 
que videtur res ad hunc usque diem dubia et nuper 
quoque acerrimis controversiis agitata ita decerni posse, 
ut quid pro vero probandum sit, omni ex parte explo- 
ratum habeatur*). | 


*) Res nuper demum acrioribus studiis rursus in disceptationem 
vocata est, Nam C. Fr. Hermannus, quum in Indicibus Le- 
ctionum, Marburg. a. 1834. 1835. 4. mai., ostendere conatus es- 
set, Xenophontem ad Platonis Symposium respexisse ut prius edi- 
tum, adversarius ei extitit A. I. F. Henrichsenius Flenopo- 
litanus in dissertatione: De consilio et arte Convivii Xe- 
nophontei eiusque cumPlatonico necessitudine. Fle- 
nopoli, 1840. 4., qui Xenophontem priorem scripsisse contendit, 
sed alterum scriptorem ab altero respectatum esse omnino negat. 
Cui respondit Hermannus in Indicibus Lectt. Marburg. aestiv. 
ἃ. 1841. in quo libro pristinam sententiam suam defendit et 
clarius explicatam exhibuit, ita quidem, ut etiam certius de- 
monstraverit, quod vix quisquam antea negavisset, alteri alte- 
rius librum sine dubio ob oculos versatum esse, adeoque suspi- 
catus sit (p. VL) Xenophontem fortasse contra ipsum Platonem 
magistri sui memoriam tueri voluisse, quem quum huic multa 
tribuisse existimaret, quae Socrates, qualis in vita sua fuit, 
numquam dicturus facturusve fuisse videretur, ipsum verisimile 
esse illius Convivio suum opposuisse, quo ostenderet, quomodo 
fietio comparata essc debuisset, si Plato vel maxime magistrum 
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Itaque his missis iam hoc unum adiiciamus, praeter 
Xenophontem atque Platonem multos alios extitisse 
antiquitatis philosophos, qui Symposia scriberent, ut 
vel suas de amore opiniones vel alia etiam placita eua 
illustrarent, quorum memoria quum ab aliis, tum a Plu- 
tarcho in Quaestionn. Convivalibus servata est. In 
quorum numero fuerunt, ut alios taceam, etiam Aristo- 
teles et Speusippus, Platonis ex sorore nepos, de qui- 
bus vide Athen. XV. 16. Macrob. Saturn. VII. 8. 
Plutarch. Quaest. Convivall in. Et horum quidem 
scripta eo magis dolendum est quod non tulerunt ae- 
tatem, quia sine dubio inde ad Platonici operis intelli- 
gentiam non parum utilitatis percepturi essemus. Ve- 
rum quoniam quae semel perdita .sunt, ea numquam 
possunt restitui, temporum iniuriam consolemur sic, ut 
uae bona nobis adhuc supersunt, iis sapienter per- 
amur et ad caussam humanitatis iuvandam susten- 
tandamque utamur. 


CODICES. 


Bodleianus s. Clarkianus. Coislin. (I), Vat. A 
(225.), quem contulit Bekkerus; aliam collationem subinde a 
Bekkeri indiciis discrepantem, quam fecerat Bastius, insigni 
humanitati Chr. Fel. Baehri, viri eruditissimi, debemus. 
V en. Z, Vind. Y nobis olim num. 2. signatus. Vindob. 1. 
et 7. ἃ Bastio in scriptione De Symposio Platon. adhibiti; 
Parisini DEFK (ood. K etiam Bipontini usi sunt). Ambr. r. 
Angel. u. w. Vatic.n.p.r.s. Ven. t. (postremus liber priorem 
tantum Symposii partem continet). Florentini a. b. c. i. n. 
Palatini Excerpta a Creuzero publici iuris facta. Praeterea 
Rückertus adhibuit Raudnitiensem librum et Zittaviensem, 
qui quoniam &dmirabiliter cum Vindobon. Y et Ven. Z con- 
sentiunt, a nobis raro sunt commemorati. 


inter pocula de amore disserentem fingere voluisset. Neque ta- 
men hac defensione acquievit Henrichsen., qui in Epistola 
critica ad Car. Frid. Hermannum de consilio Convi- 
vii Xenophontei, Sleswici a. 1844. edita, singulis quibusdam 
pristinae sententiae partibus mutatis rationem suam omnino qui- 
dem vindicare studuit. Sed non concessit illi postea Herman- 
nus, uti ipse professus est in disputatione De Convivii Xe- 
nophontei temporibus P. L p. 4. Gott. ed. 1844. 


LXXVIII PROLEGOMENA AD SYMPOSIUM. 


EDITIONES SYMPOSII. 


Platonis dialogi duo, Philebus et Symposium, 
Graece, e recensione Henrici Stephani, varietate lectionis ani- 
madversionibusque criticis illustrati ab Io. Frid. Fischero. 
Lipsiae, 1776. 8. 

Platons Gastmahl, hin und wieder verbessert und mit 
kritischen und erklárenden Anmerkungen herausgegeben von 
Fr. Aug. Wolf. Leipzig, 1/82. 8. et iterum emendatius 
curante anonymo ed. 1828. 

Platonis Symposium et Alcibiades I., recensuit ΕἾ. 
Astius. Lendishuti, 1809. 8. Idem vir doctus edidit: P1a- 
tons Phaedrus und Gastmahl, übersetzt, erláutert und 
verbessert von ΕἾ. Ast. Jena, 1817. 8. 

Platonis Symposium, ad optimorum librorum fidem 
edidit et adiectis Wyttenbachij animadversionibus &nnota- 
tione instruxit P. A. Reynders., Groning., 1825. 8. 

Platonis Convivium, recensuit et illustravit L. I. Rü- 
ckert. Lipsiae, 1829. 8. 

Platonis Convivium, recensuit, emendavit, illustravit 
Alex, Hommel. Lips., 1834. 8. 

Praeterea hic nominandi sunt hi libri: Kritischer Ver- 
such über den Text des Platonischen Gastmahls nebst einer 
beurtheilenden Anzeige aus den drei Handschriften der k. k. 
Hofbibliothek zu Wien von Fr. Jac. Bast. Leipzig, 1194. 
8. min. 

Fr. Thierschii Specim. edit, Symposii Platon. Gotting., 
1808. 4. 

Ph. Gu. van Heusde, Specimen crit. in Platon. Lugd. 
Bet., 1803. 

Eiusdem Initia Philosoph. Platon. V. I. P. L, ubi agi- 
tur de &more Platonis. 

H. Th. Rotscher: Das Platonische Gastmahl dargestellt 
als ein philosophisches Kunstwerk. Bromberg, 1882. 4. 

A. Sch wegler: Ueber die Composition des Platon. Sympo- 
sions. Tübingen, 1843. 8. Conf. Jahns Neue Jahrbücher etc. 
Vol. XLI. a. 1844. p. 357 sqq. 

Fr. Susemihl.: Ueler die Composition des Platon. Gast- 
mahis, quae commentatio inserta est Philologo Schneidewini 


Vol. VI. p. 177. a. 1851. 
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CORRIGENDA. 
Prolegg. p. XLIII. v. 4. lege superioribus pro superiorinus. 
lbid. p. XLVI. v. 11. lege saperent pro superarent, 
Commrent, p. 105. v. 8, lege caderent pro caperent. 


PLATONIS 


SYMPOSIUM. 


TA TOY ΔΙΑΜΟΓΟΥ͂ IIPOZA)IH A. 


AIIOA44040POX. ETAIPOXS AIIOAA4049PDY. 
IAAYKQN. APIZTOAHMOS. ΣΩΚΡΑΤΗΣ, 
AT.AOQN. ΦΑ͂ΡΟΣ. IIAYXANIAS. EPYZI- 
MAXOX. APIETODOANH X. AIOTIMA. 
AAKIBIAAHS. 


Cap. I Ζηοκῶ μοι περὶ ὧν πυνϑάνεόϑε οὐκ 
ἐμελέτητος εἶναι. καὶ γὰρ ἐτύγχανον πρῴην εἰς ἄσευ 


P. 172. περὶ ὧν πυνθάνεσθε οὐκ due.] Quod olim 
post πυνθάνεσθε &áddebatur νῦν, id codd. omnes omittunt praeter 
Par. E. Vat. n. Flor. n , nec expressit Ficinus. Ad sententiam 
illud non est necessarium, imo otiosum et alieno loco collocatum, 
sive cum Schleiermachero ad πυνθάνεσθε sive cum aliis ad οὐκ 


ἀμελέτητὸς εἶναι trahatur... Dein Steph 


. πρῴην omisit, errore, opi- 


ΠΟΥ͂. Cod. Bodl. πρώτην, ut assolet. Vulgo πρώην. 


, Β. 112. Δοκῶ ges περὶ 
qx» m.] "Triplex de Agathonis 
cogvivio distinguenda  parratio 
es.. Primum enim res ab Arí- 
stodemo, qui ipse illi interfue- 
rat, Apollodoro et Phoepici erat 
exposita; v. p. 13. B. Deinde 
Glauco quum .de ee per Plioeni- 
cem aliquid ínaudivisset, preci- 
bus adierat Apollodorum, ut 
aibi. eam accuratius pleniusque 
marrare&, — Quocirca hic, qui 

Plat. Opp. Vol. I. Sect. IIl. 


eandem postea etiam ab ipso 
Socrate accepisset, faciendum 
putaverat, ut illius precibus 
concederet. Nunc idem Apollo- 
dorus, iterum ab amicis roga- 
tus, ut rei memoriam instauret 
rursus id est acturus, ut quid 
convivae apud Agathonei ege- 
rint dixerintve, diligenter expo- 
nat. Quocirca se ad rei náffa- 
tignem non imparatum ait acce- 
dere, ut qui en hàud ita pri- 
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οἴχοϑεν ἀνιὼν Φαληρόϑεν. τῶν οὖν γνωρίμων τις 
ὄπισϑεν κατιδών μὲ πόῤῥωθεν ἐχάλεσε καὶ παίζων 


ὕπισθϑεν κατιδών) Coisl., ut solet, ὄπισϑε, quae est per- 
petua in codd. mss. variatio, v. infra p. 191. B. 213. A. et quae 
notavit Schneider. ad Remp. 1I. p. 363. D. Nec tamen hic sine 
ceterorum librorum consensu cum Bekkero scribam ὄπεσϑε, v. Lo- 
beck. ad Phrynich. p. 284. Buttm. Gr. ampl. S. 264. $. 116. 1. 


Ὦ Φαληρεύς, ἔφη, οὗτος ᾽4π.} ὦ pro vulg. ó habent 


dem cum Glaucone communica- 
verit. Et prior quidem Apollo- 
dori narratio in ea incidit tem- 
pora, quibus Socrates adhuc in 
vivis erat, sicuti clarissime ap- 
paret ex p. 172 C. Posterior 
autem laec, quia non magno 
temporis intervallo ἃ superiore 
distare dicitur, certe non est 
post obitum Socratis instituta, 
id quod etiam intelligitur e ver- 
bis p. 173. D: καὶ δοκεῖς μοι 
ἀτεχνῶς πάντας ἀϑλίους ἡγεῖ- 
σθαι πλὴν Σωκράτους x. τ. À. 
ltaque Apollodorus quum So- 
crate atque Agathone adhuc vi- 
ventibus ista omnia narrans in- 
ducatur, probabile est quartum 
fere aut tertium Olymp. 94. an- 
num narrationis esse tempus. 
Difficilior paullo quaestio est de 
loco, ubi Apollodorus fingatur 
convivarum sermones retulisse. 
Et Hommelio quidem si cre- 
dimus, factum hoc est iater 
viam inde a portu Phalereo us- 
que ad urbem. Enimvero Apol- 
lodorus ipse narrat sese Glau- 
coni totam rem exposuisse, quum 
aliquando ex Phalero in urbem 
proficisceretur, Itaque vir do- 
ctus censet hominem nunc ean- 
em rem narraturum etiam viam 
illam repetiisse. 1d quod col- 
ligit ex p. 173. C., ubi vete- 
rem lectiopem ταὐτὰ χρὴ ποι- 
εἶν servandam censet, ita quidem, 
ut ταὐτὰ ad viae, iterationem 
referatur. At primum quidem 
per se nón est verisimile Apol- 
ledorum.' fingi inter eun 
omnes istas órhtiones ita reci- 
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tavisse, sicuti apud Platonem 
perscriptae leguntur, praeser- 
tim quum eas compluribus fa- 
miljaribus retulerit. Neque ille 
Gliauconi videtur eas antea inte- 
gras exposuisse, sicuti colligere 
licet e verbis p. 173. B: οὕτω 
δὴ ἰόντες ἅμα τοὺς oyovc zte- 
ρὲ αὐτῶν ἐποιούμεθα. Deinde 
ille ipse locus, quo Homme- 


lius sententiam suam  confir- 


mare studuit, ob sequentia, xai 
γὰρ ἔγωγε x. τ. À., necessario 
corrigendus est. Verissime enim 
viri docti emendarunt ταῦτα, ut 
pronomen numeri pluralis de 
una re accipiatur referaturque 
ad praegressum ὑμῖν διηγήσα-- 


᾿σθαι, qui usus loquendi sicuti 


scribas non raro fefellit, ita 
apud Platonem longe est fre- 
quentissimus. Nam hac demum 
emendatione admissa omnia re- 
cte inter se cohaerent. -]taque 
statuendum est potius. Apollo- 
dorum omnia in conventu quo- 
dam amicorum narrantem induci, 
in quo de orationibus ia Aga- 
thonis convivio habitis erat ro- 
gatus. Principium dialogi iocu- 
lari imitatione expressit Alexis 
apud Athenaeum XIII. p. 562. 
A. — T. Hl. p. 1250 sq. ed. 
Dindorf. Πορευομένῳ δ᾽ ix Πει- 
quis ὑπὸ τῶν κακῶν Καὶ τῆς 

noglac φιλοσοφεῖν κατῆλθέ μοι. 
Καί μοι δοκοῦσιν ἀγνοεῖν οὗ ζω- 
γράφοι Τὸν Ἔρωτα, συντομώτα- 
τον δ᾽ εἰπεῖν, ὅσοι Τοῦ ϑαίμο- 
voc τούτου ποιοῦσιν εἰκόνας m. 
τ. λ.. ubi quod hi versiculi non 
e Symposio, sed ex Phaedro 
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ἅμα τῇ κλήσει, 42 Φαληρεύς, ἔφη, οὗτος ᾿“πολλό- 
δωρος, οὐ περιμένεις; Καγὼ ἐπιστὰς περιέμεινα, 


Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. DEFK. Ambr Ang. u. w. Vat. n. p. r. 


4. Ven. t. Flor. ἃ. b. c. i. Vind. 1. 7. 


Par. EF. Vat. s., sed v. ann. 


lgitur restitui. Φαληρεῦ 


οὐ περιμένεις Sic codd, praeter unum solum Flor. n. 


omnes, uti videtur. Stephan. οὐ περιμενεῖς. 


Quod nostra annota- 


tione inspecta nemo, opinor, putabit necessarium.  Reduxit tamen 


Hermannus vel invitis codicibus. 


dicuntur esse depremti, quid 
exinde de utriusque libri neces- 
situdine et coniunctione colligere 
liceat, in praefatione ad Phae- 
drum significavimus. Οὐ «ocu- 
los etiam habuit scriptor Chari- 
demi Lucianei 'T. III. p. 618. 
ed. Reitz. 


ἀνιὼν Φαληρόθϑεν] De 
Phalero, quod fuit navale Athe- 
niensium , ab ipsa urbe circiter 
viginti stadia distans, v. Meur- 
sius de Popul. Att. p. 805 et 
in Piraeo c. 10. coll. Pausan. 
11. 10. Itaque Apollodorus 
quum ibi habitaret, dicitur ol- 
xoÜe» adscendisse εἰς ἄστυ, h 
e. Athenas. 


τῶν οὖν γνωρίμων τις] 
Glauconem vocat mox p. 112. ΚΕ. 


Ὦ Φαληρεύς, ἔφη, οὗτος 
Wnolióódegoc] Heus tu, 
qui es Phalereus Apollo- 
dorus. Nominativus enim in 
«ompellando usurpatur, sicubi 
alterum non subiective, ut ita 
dicam, sed obiective potius spe- 
ctatum alloquimur, de qua re 
v. ad Hipp. mei. p. 281 in. 
Sic infra p. 213. B: Σωχράτης 
οὗτος ἑλλοχῶν — ἐνταῦϑα κατέ- 
κεισο. Prot. p 193. D: Ἱππο- 
κράτης, ἔφην, οὗτος, μή τι νεώ- 
τερον ἀπαγγέλλεις: — Nihil vero 
. insolentiae habet, quod cum 
eiusmodi nominativo d conso- 
ciatur, veluti -apud Eurip. 
Suppl. v. 277: ὦ φίλος, ὦ δοκι- 
μώτατος Ἑλλάδι. — Aristoph. 
Nabb. 1169: ὦ φίλος, ὦ φίλος. 


Cuiusmodi exempla plura sup- 
peditabunt Koenius ad Gre- 
gor. Corinth. p. 117. Boeckh. 
ad Pind. Nott. critt. p. 441. 
Longe frequentissimum autem 
est ὦ οὗτος, ut apud Sophocl. 
Aiac. 89: ὦ οὗτος “ας. Quod 
igitur simpliciter dici potuit ὦ 
οὗτος “Ἀπολλόδωρος, id nunc 
enuntiatur sic: ὦ Φαληρεὺς οὗ- 
τος ᾿Απολλόδωρος. Ex quo ap- 
paret iocum in uno isto d»aig- 


ρεὺς esse quaerendum. Failitur 


enim Hommelius mirifice, qui 
et anolloódegoc scripsit, prae- 
fixo articulo, et eo nomine ho- 
minis opportunitatem, ut ait, 
designari statuit. Nimirum net 
articulus hic ferendus est, nec 
profecto intelligitur, quomodo 
per nomen Apollodori signifi- . 
cari queat is, qui alteri oppor- 

tune obvius factus est. Sed il- 
lud ipsum Φαληρεὺς quid ioci 
lususque per pronuntiationem 
efficere potuerit, valde incertnm 
est. Mitto Sydenhami ratio- 
nem utpote nimis longe arcessi- 
tam, aliorum expositurus sen- 
tentias. ^ Wolfius igitur in 
sono, quo ille vocem pronaun- 
tiaverit, festivitatem aliquam in- 
esse statuit; sed qualis tandem 
ea festivitas sit, id vero non 
demonstravit Schützius lu- 
sum contineri censet in imita- 
tione "formulae in. iudiciis et 
concionibus usitatae, qua nomini 
proprio pagi sive τοῦ δήμου 
mentio adiiclebatur. X Et sane 
símilis est lusus Gorg. p. 495. 
D. conf. T hueyd. VIT, 10: xa- . 
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Kai ὅς, 4noAAóÓwge, ἔφη, xoi μὴν xoi ἔναγχός σε 
ἐζήτουν βουλόμενος διαπυϑέσθαι τὴν ᾿4γάϑωνος 
ξυνουσίαν xai ὡΣωχράτους χαὶ AAxifiaóov xoi τῶν 
ἄλλων τῶν τότε ἐν τῷ συνδείπνῳ παραγενομένων 
περὶ τῶν ἐρωτικῶν λόγων, τίνες ἦσαν. ἄλλος γάρ 
τίς μοι διηγεῖτο ἀκηχοὼς Φοίνιχος τοῦ Φιλίππου, 


καὶ μὴν καὶ ἔναγχος) 


Alterum xe(, quod vulgo aberat, 


additum e Bodl. Vat. 4. Par. DK. Ambr. Angel. u. w. Flor. a. b. 
c. i. Vindob. 1. 7. Vat,.n. p. r. Ven. t. ᾿ 


B. i» τῷ συνδείπνῳ)]Ί Bekk. ex uno Vat. Δ. dedit δείπνῳ. 
Coisl. Par. EF. Ang. Vat. n. s. Ven. t. Vind. 1. Flor. a b. c. i. 


et ed. Bas. 2. συνδειπνεῖν. 
voc, σύνδειπνον v. Athenaeus 


uod firmat receptam lectionem. De 
III. p. 565. B. C. toll. VI. 7. Pe- 


rizon. ad Aelien. V. H. II. 18. et intpp. ad Fragm. Sophocl. TT. 


JI. p. 20. ed. Oxon. 
l 

τρόϑεν ὀνομάζων καὶ φύλην x. 
-. À Sed ita vereor ut scri- 
bendum fuerit: ὦ οὗτος "inoi- 
λόδωρος ὁ Φαληρεύς. lngeniosa 
est Astii couiectura, qui Glau- 
conem censet nomen Φαληρεὺς 
similiter atque φαλαρὶς s. φαλη- 
ol« pronuntiasse atque eo modo 
risisse Apollodori calvitium. Est 
enim φαλαρὶς avis aquatica, 
quam nunc cum Linnaeo fuli- 
eam (das weisse Wasser- 
huha) appellant, quam quidem 
a candido calvitio nomen suum 
accepisse ferunt. Sed es aen- 
tentia nom probata est Hom- 
melio, qui potius. incessum 
Apollodori notari putat. Hunc 
enim videri mores Sqcratis stu- 
diose imitatum esse ideoque 
pariter atque illum graviter su- 
perbeque inambulasse. Iam ve- 
ro Socrates quemadmodum ob 
incessum τοῦ βρένϑου, quo no- 
mine jtem avis aquatilis deno- 
tetur, vulgo dictus sit βρενθύε- 
σφι. veluti infra p. 221. B., 
it nunc Apollodorum ἃ Glau- 
eone per lusum quendam pro- 
nuntiationis Φαληρέδα  nomina- 
ium esse. Ac fateor hanc viri 
decti sententiam — mihi eximie 
placere. Nam primum quidem 


A. p. 201. 


ita habemus iocum haudqua- 
quam ab ipsa re alienum, siqui- 
dem per eum Apollodorus sta- 
tim ab initio tanquam fidelissi- 
mus Socratis discipulus et fami- 
liaris depingitur. Deinde iam 
aptissime subiungitur, οὐ megi- 
μένεις: perinde ac sj Germanice 
dixeriss He da, Herr von 
Stelzenheim! warten Sie 
doch! Unum tamen est quod 
scrupulum iniiciat Neque enim 
βρένθος idem est quod φαληρίς. 
Quocirca vide an potius ad pa- 
ludosam Phaleri regionem δἱ- 
ludetur. Xenoph. Oecon. XIX, 
6: ὑγρὰ δὲ (5 yz) ἡ iv τῷ Φα- 
ληρικῷ ἕλει. — Quanquam fieri 
potest, ut simu] hominis inces- 
sus significetur. Sed haec utut 
se habent, id quidem manife- 
stum putamus, in uno isto Φα- 
ληρεὺς iocum quaerendum esse. 
Pro. vulgato οὐ περιμενεῖς ; ex 
codd. revocavimus οὐ περιμέ- 
ψεις; Etenim futurum est vehe- 
menptius et cum impatientia qua- 
dam vel etiam indignatione im- 
perantis; praesens modeste co- 
hortantis aut lenius. postujantis. 
Fnturum legitur infra p. 175. 

*. mnitisque aliis 
exemplis illustratum est à Mat- 
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ἔφη. δὲ xoi σὲ εἰδέναι. ἀλλὰ γὰρ οὐδὲν εἶχε. σαφὲς 
λέγειν. σὺ οὖν pos διήγησαι" δικαιότατος γὰρ εἶ τοὺς 
τοῦ ἑταίρου λόγους ἀπαγγέλλεον. πρότερον δέ μοι, 
3 δ᾽ ὅς, εἰπέ, σὺ αὐτὸς παρεγένου τῇ συνουσίᾳ 
ταύτῃ. ἢ οὔ; Καγὼ εἶπον, ὅτι Παντάπασιν ἔσικέ 
σοι οὐδὲν διηγεῖσϑαι σαφὲς ὁ διηγούμενος, εἰ νεωστὺ 


ἄλλος γάρ τίς pos διηγεῖτο) τις om. Por. DK. Vat. p. 
διηγεῖται Vind. 2. et om. Ang. w. 

τοῦ ἑταίρου λόγους] Exégov Ang. w. ' 

C. ἔοικέ cos οὐδὲν δ. οὐϑὲν Bodl. Vat 4“. Ven. Z. alii. 
Dein Ambr. ὁ διηγησάμενος, Pro vulg. ἡγῇ hic ἡγεῖ tenent Par. 
D. Ven. t. et testibus Bastio et Gaisfordo etiam Bodl. et Vat. 4. 
conf. ad p. 174. D. Omnino hanc formam Platoni nbique réd- 
dendam esse in Praef. ad Plat. Tauchnitz. formae quat. p. X. 
sq. disputavimus. Laudat ἢ. 1. Athenaeus V. 57., ubi pro xai ἐμὲ 
est κάμέ, et pro vulg. ἔγωγε dj, ἐγὼ γάρ. lstud ἔγωγε δή Bekke- 


thiaeo Gr. T. IIl. p. 941 sq. 


ortasset, pro more veterum 
Praesens, quod longe rarius 


norem, qui ipsi obtigisset, 


ponitur, nuper ad Lysid. p. 203. 
B. exemplis firmavinms. ,Qui- 
bus lustratis nemo de veritate 
léctionis ἃ codd. suppeditatae 
recte dubitaverit. 


xai μὴν xai ἔναγχος] Al- 
terum καὶ in vett. editt. negle- 
ctum arctissime cohaeret cum 
ἔναγχος. Protagor. p. 315. D: 
καὶ μήν μοι xal πρῴην ἰδόντι 
καλὸς ἐφαΐένετο. Hippias Mai. p. 
296. A: xal vrai μὰ Δέα, — καὶ 
ἔναγχος αὐτόϑι εὐδοκίμησα διε- 
t«v. Et sic saepe καὶ νῦν, καὶ 
τότε, καὶ πρῴην, alia similia re- 
periuntur, in quibus cavendum 
est, ne xai abundare existime- 
tur. Καὶ μὴν autem habet vim 
confirmandi. Germanice dixe- 
ris: wahrhaftig auch neu- 
lich schon suchte ich 
dich, ac. sicuti nnnc tecum 
colloqui cupio. De voc. ἔναγχος 
vid. Valckenar. ad Phoe- 
niss. v. 204. Hermann. ad 
Lucian. De Hist. Conscr. p. 98. 

τὴν ᾿γάϑωνος Ev».] Aga- 
tho quum teste Athenaeo V. 

. 217. Olymp. X€. ann. 4. in 

enaeis praemium victoriae re- 


celebravit duorum dierum con- 
vivio. Et altero quidem die ad 
epulas venisse ἃ Platone nar- 
rantur Socrates, Aristophanes, 
poeta comicus, Phaedrus, Ery- 
ximachus , Pausanias, alii; mul- 
ta nocte demum accessisse etiam 
Alcibiades. Ceterum v. Wolf. 
Prolegg. p. XLIV sqq. et Prin- 
sterer in Prosopographia Pla- 
ton. p. 166 sqq. 

B. δικαιότατος γὰρ el] 
h. e. te enim maxime de- 
cet amici, h. e. Socratis, 
magistri tuj, sermones re- 
ferre. Non erat igitur, quod 
Cornarius corrigeret τούτους 
τοὺς λόγους τῷ ἑταίρῳ. Felli- 
tar etiam Hommelius verba 
sic interpretans: Convenit 
enim tibi inprimis, qui So- 
cratis, amici tui, sermo- 
nes referas. n 

ἔοικέ oos οὐδὲν δεηγεῖ- 
σϑαιῚ videtur tibi nihil 
narrasse.  Notandus est hic 
usus infinitivi pro imperfecto 
positi. lnfra p. 175. C; werd 
ταῦτα ἔφη σφᾶς μὲν δειπνεῖν, 
τὸν δὲ Σωκράτη οὐκ doére,. 
dicebat se quidem 60 8 ἢ 8 8- 
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ἡγεῖ τὴν συνουσίαν γεγονέναε ταύτην. ἣν ἐρωτᾷς, 
ὥςτε χἀμὲ. παραγενέσϑαι. "ἔγωγε δή. Πόϑεν, ἣν 
δ᾽ ἐγώ, ὦ Γλαύκων: οὐχ οἶσϑ᾽͵ ὅτι πολλῶν ἐτῶν 
᾿γάϑων ἐνθαδε οὐχ ἐπιδεδήμηκεν: ; ἀφ᾽ οὗ δ᾽ ἐγὼ 
“Σωχράτει συνδιατρίβω χαὶ ἐπιμελὲς πεποίημαι ἐχά- 
στης ἡμέρὰς εἰδέναι ὅ τι ἂν λέγῃ 5 πράττῃ, οὐδέπω 
τρία ἔτη ἐστίν. πρὸ τοῦ δὲ περιτρέχων ὅπῃ τύχοιμι 


rus perhibet in solis Par. E. Amb. Ang. ἃ. w, et vett. editt. scri- 
tum reperiri. Quod cave credideris. Nam nec e Florentinis no- 
stris ulla enotata lectionis discrepantia est, nec Bastius et Gais- 
fordus in Bodl. et Vat. 4. quidquam repererunt, quod a vulgata 
scriptura recedat. [taque noli eum editore Berolinensi ᾿Εγὼ δὴ 
obare. ᾿ 
ui πρὸ τοῦ δὲ περ (19-] V. προτοῦ. quod e Vat. A. Flor. a. 
b. c. i. n. mutatum ekk. tamen e suis nihil notavit. 
P. 179 ὅπῃ τύχοιμι} ὅποι Par. DK. Vat. p. Vind. T. 


se, Socrátem vero non in- 
troivisse. lbid. A: ἔφη dnost- 
ζειν τὸν παῖδα. P. 176. A: ἔφη 
— σπονδάς τε σφᾶς ποιή σα- 
σθαι xal ἄσαντας τὸν Θεὸν καὶ 
τάλλα νομιζόμενα τρέπεσθαι 
πρὸς τὸν πότον, eX quo loco, 
quid δοτίδβίυϑ atque praesens 
tempus significatione sua diffe- 
rant, facile cognoscas. Ibid. τὸν 
οὖν Παυσανίαν ἔφη λόγου τοιού - 
του τινὸς κατάρχειν. P. 178. A: 
πρῶτον μὲν γὰρ --- yl 302 900r 
— λέγειν. Cratyl. p. 397. C. 
Gorg. p. 489. C., ubi Coraes 
ἐδόκεες ἐνδείκνυσθανρ — malebat, 
conf. Matthiae Gr. $. 499. 

C. Πόϑεν -- ὦ Γλαύκωνῃ 
Distinguendus hic est a Glau- 
cone illo, Platonis fratre, qui 
in libris de Republica comme- 
moratur. Commemoratur etiam 
Charmid. p. 154. A. De eius 


ente v. Proclus ad Tim. p. 


. Schol. Plet. p. 201. ed. 
Ruhnk. et nostra ad Charmid. 
p. 84. Hominem fuisse a phi- 
losophiae studio alienum docent 
quae deinde dicuntur: πρὸ τοῦ 
δὲ περιτρέχων -- οὐχ ἣτι ον ἢ 
σὺ νυνί, οἰόμενος δεῖν πάντα 
μᾶλλον πράτιειν ἢ φιλοσοφεῖν. 


Ceterum πόθεν ita dicitur, wt 
habeat vim negandi, v. Gorg. p. 
471. D. Hipp. mai. p. 285. D. 
Menex. p. 235. C. Aristopb, 
Ran. v. 968. Ecclesiaz. v. 330. 
1021. 

ἐνθάδε οὐκ ἐπιδεδήμη- 
xtv;] Agatho enim, quum esset 
homo mollis ac delicatus, dici- 
tur in Macedoniam aliquamdiu 
profectus esse ad opipara Ar- 
chelai tyranni convivia concele- 
branda, v. Schol. ad Aristoph. 
Ran. v. 85. Quod quidem non 
post Olymp. 93, 1. factum 
videri — probabiliter disputavit 
Ritschl. De Agathonis vita p. 
19 sqq. Ad hanc peregrinatio- 
nem hoc loco respici veri non 
dissimile est, — ἐπεμελὲς 
ich lasse es 


πεποίημαι, 
e sein. 


meine Sor 

P. 173. ὃ πῆ τύχοιμι) Ne 
quis ὅποι prae ferendum censeat, 
quod in aliquot libris scriptum 
exstat, apte comparavit Astius 
Pliaedon. p. 113. B: ὅπῃ ἂν τύ- 
rec. τῆς γῆς. Nimirum senten- 
tia haec est: temere, ubi- 
cunque casus ferebat ob- 
errans. Ad τύχοιμε repetas 
περετρέχων. ᾿ 
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4 /, ’ "- ᾽ / 3 ε aw ᾽ 
καὶ οἱόμδνος τὸ ποιεῖν αϑλιωτερὸς ἡ οτουοῦν, οὐχ 


ἧττον ἢ σὺ νυνί, οἰόμενος δεῖν πάντα μᾶλλον πράτ- 
τειν ἢ φιλοσοφεῖν. Καὶ ὃς, Μὴ σχῶπτ᾽, ἔφη, ἀλλ᾽ 


δἰπέ μοι, πότε ἐγένετο ἡ συνουσία αὕτη: ; Καγώ εἶν - 
πον, ὅτι Παίδων ὄντων ἡμῶν ἔτι, ὅτε τῇ. πρώτῃ 


τραγῳδίᾳ ἐνίκησεν. ᾿4γάϑων, τῇ ὕστεραίῳ ἢ 59 τὰ 


ἀϑλιώτερος y ὁτουοῦν) V. ἦν. In Par. E. Ang. w. Vat. 
D. r. Ven. t. Flor. b. i. scriptum est 4, quo confirmatur scriptura 
Bodleiani, Angel. et pr. Coisl. Vat. Δ. 7, quam formam constat 
in Platone saepe obliteratam esse. v. Schneideri Praefat. ad Remp. 


P. XLIV sqq. 


Dein »u»à pro vulg. νῦν vestitutum — auctoritate 


Bodl Wat. 4. Ven. 4. Vind. 2. Par. DK. , Ang. w. 
Παίδων ὄντων ἡμῶν] V. ἡμῶν ὄντων, invitis Bodl. Vat.- 


4. Ven. Ξ. Per. D. Ambr. Ang. Ww. Vat. p. r. 


Ven. t. 


vj ὑστεραίᾳ ἢ 5] ἢ om. Bodl. Vat. 4. Vind. 2. Par. DK 


Vat. p. et pr. Ven. 5. v. explicatt. 


παέδων ὄντων ἡμῶν] Non 
sine causa haec dicuntur. Nam 
. Agatho iam Olymp. 90, 4. re- 

portaverat victoriam. Significa- 
tur igitur Apollodorum diu post 
cogvivium Agathonis sermones 
cónvivarum referre. Si igitur 
eoniectur& nostra de narrationis 
tempore supra proposita vera 
d iam bene multi effluxerant 
ann 


ὅτε τῇ πρώτῃ τραγῳδί 
Ad haec Rak eti NS 
integra trilogia, sed prima e 
tribus fabula.** Id miror Hom- 
melio quoque placuisse, Nam 
etsi licebat singulas fabulas in 
certamen deferre, tamen eae 
ita comparatüe debebant esse, 
ut in se essent absolntae, non 
ad trilogiam aliquam  pertine- 
rent, v. Boeckh. De tragicis p. 
106 : sqq. Cogitandum pofius est 
de fabula, quam Agatho omnium 
primam in certamen commiserat. 


τῇ ὑστεραίᾳ ἢ z τὰ re 
»íx.] Criton. y À: τῇ ὑστε- 
ραίᾳ — ἢ ἢ ἄν ἔλθη τὸ πλοῖον, 
ubi v. ann Quod codd. me- 
liores 7 omittunt, eodem modo 
peccatum. est Lys. de bonis 


Aristoph. $. 22: τῇ δὲ προτε- 
φαίᾳ, 5 ἀνήγετο. Demosth. 
Macart. $. 62: ἐκφέρειν δὲ τὸν 
ἀποθανόντα τῇ ὑστεραίᾳ, 5j ἂν 
προϑῶνται. Antiphon De cho- 
reuta 9. 37: τῇ ὑστεραίᾳ, ἡ ὁ 
zal; ἐθάπτετο. Nam τῇ ὕστε- 
eal ἢ significaret diem poste- 
riorem esse eundem, quo factum. 
sit illud, quod in altero membro 
indicatur, i. e. postridie, quo 
die. Quod certe patet longe 
aliud quid esse quam quod ta- 
libus: in locis ad sententiam re- 
quiritur. Quocirca nollem. C. 
Fr. Hermannus edidisset 
quod utique soloecum est. Nam. 
quod Demosth. Mid. $. 119. 
scriptum legitur ; πῇ μὲν προτε- 
ραίᾳ, ort ταῦτ᾽ ἔλεγε, id fa- 
cile apparet non debuisse cum 
iis locis comparari, in quibus 75 
pronomen relativum infertur. 
Kectissime enim dicitur: pri- 
die, h. e. díe ante, quum 
haec diceret. Neque quid- 
quam offensionis habet Plat. 
Phaed. p. 112. D: καταντικρὺ ἢ 
εἰςρεῖ. h. e. καταντικρὺ. ταύτῃ, 
j εἰςρεῖ. lam vero de reliquis 
Lysiae, Demosthenis et Anti- 
phontis locis, quae memoravi- 
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ἐπινίχια ἔϑυεν αὐτός τὰ καὶ οἱ γορευταί, Πάνυ, 
ἔφη, ἄρα πάλαι, ὡς ἔοικεν. ἀλλὰ τίς σοι διηγεῖτο; 
ἢ αὐτὸς Σωχράτης; Οὐ μὰ τὸν Μία, ἦν δ᾽ ἐγώ. 
ἀλλ᾽ ὕςπερ Φοίνιχι" Μριστόδημος ἣν τις, Κυδαϑη- 
ψαιεύς, σμιχρόρ, ἀνυπόδητος. ἀεί" παραγεγύνει δ᾽ 
ἐν τῇ συνουσίᾳ ὡΞωχράτους ἐραστὴς ὧν à» τοῖς ud- 
λιστα τῶν τότε, ὡς ἑμοὶ δοκεῖ. οὐ μέντοι ἀλλὰ xci 
Σωχράτη γε ἔνια ἤδη ἀνηῤόμην ὧν ἐκείνου ijxovoa, 


ἢ αὐτὸς Zoxg.] 7 Vet. 4. male: - 

B. Κυδαϑηναιεύς} V. Κυδαϑηνεύς, vitiose. Errorem 
primus correxit Fischerus consentientibus codicibus fere omnibus. 
Dein ἀνυπόδετος Ven. Z. Vind. 2. Pro vulg. αἰεὶ Vat. 4. Ven. 
£. Vind. 2. Zitt. ἀεί, quod recept. De codicam discrepantia conf. 
Schneider ad Remp. l. p. 96. et 246. — Certam sedem habet ἀεὶ 


infra p. 203. C. D. E. al., conf. Bast. ad Gregor. Corinth. p. 346. 
Poppo Prolegg. ad Thucyd. p. 415. παρεγεγόνεν Ven. 5. Ambr. 


Ang. w. Vat. r. 


οὐ μέντοι ἀλλὰ καὶ Σωκράτη] καὶ om. Coisl. Par. EF. 
Angel. n. Vat. s. Ven. t. Flor, a. b. c. i. | 


mus, ita statuendum putamus, 
wt aut ἢ ante ἡ excidisse exi- 
stimandum sit, aut pro 7 repo- 
nendum ἢ, quod ita dicitur, ut 
pronomen j intelligendum relin- 
quatur, ut in talibus fit. Phileb. 
p. 95. A: ἐπιϑυμεῖ τῶν ἐναντίων 
ἢ πάσχει, h. e. ἢ ἃ πάσχει. 
Euthyphron. p. 12. A : λέγω yag 
δὴ τὸ ἐναντίον ἢ ὁ ποιητὴς 
. ἐποέησεν. Phaedr. p. 275. A : à 
εὔνοιαν τοὐναντίον εἶπες ἢ δύνα- 
ται. De Rep. I. p. 334. E. Et 
scripserunt nuper editores T hw. 
cyd. I. 60: ztocagaxoors ἡ μέρᾳ 
ὕστερον ἢ Ποτίδαια ἀπέστη, ubi 
item libri plerique ij. Apud 
Lysiam vero l. c. codd. etiam 
plurimi 7 ἀνήγετο suppeditant. 
Ad quam nolmam jam etiam 
reliqua loca facili negotio emen- 
dabis, nisi forte praestabilius 
sit j ante ἦ interponere, quam 
rationem, etiam certissimis con- 
firmatam exemplis, suadet T ay- 
lor. Lectt. Lysiac. Cap. l.p. 
66.. Sed hoc quidem at in me- 
dig relinquendum sit, illad te- 


men in aprico esse arbitramur, 
falsum esse et loquendi consue- 
tudini contrarium quod ἢ. 1. 
Bodl. et qui cum eo faciunt li- 
bri memoriae tradiderunt. Quam 
ob rem alteram lectionem, quae 
linguae legibus convenit, tenen- 
dam arbitramur, usque dum 
Bodleiani lectio quomodo emen- 
danda sit, evidenter fuerit de- 
monstratum.  Vitiosam enim di- 
ctionem Platonis orationi obtru- 
dere noluimus. 

καὶ οἱ χορευταῖ) h. e. qui 
chorum efficiebant. Etenim 
Agatho χορηγοῦ munus quum 
suscepisset, suis sumtibus cho- 
rum comparaverat, instruxerat, 
órnaverat, v. Wolf ad Demo- 
sthen, or. adv. Leptin. Prolegg. 
p. 89. commentar. p. 236. et p. 
247. Thiersch. Introd. in Pin- 
dar. p. 104 sqq. Reportata igi- 
tur victoria saltatores τὰ ἐπινί- 
xia eius concelebrabant, ut par 
erat. 

ἢ αὐτὸς JXoxg.] h. e. sed 
quid quáero? haud dubie 
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xaí μοι ὡμολόγει καϑάπερ ἐκεῖνος διηγεῖτο. Τί. ovv, 
ἔφη, οὐ διηγήσω μοι; πάντως ἡ ὁδὸς ἡ εἰς ἄστυ 
ἐπιτηδεία πορευομένοις καὶ λέγειν χαὶ ἀχούειν. Οὕτω 
δὴ ἰόντες ἅμα τοὺς λόγους περὶ αὐτῶν ἐποιούμεϑα, 
ὥςτε, ὅπερ ἀρχόμενος εἶπον, οὐχ ἀμελετήτως ἔχω. 
εἰ οὖν. δεῖ καὶ ὑμῖν διηγήσασϑαι, ταῦτα χρὴ ποιεῖν. 
καὶ γὰρ ἔγωγε xoci ἄλλως;. ὅταν μέν. τινας περὶ φυ- 
λοσοφίας λόγους ἢ αὐτὸς ποιώῶμαι ἢ ἄλλων ἀκούω, 


οὐ διηγήσω pow] Sic BodL Coisl. Vat. 4. Ven. Z. Vind. 
2. Par. E. Angel u. Vat. a. n. s. Ven. t. Flor. a. b. c. i., ut 
emendavit Heindorf. ad Charm. p. 70. Vulg. διηγῇ ov μοι; Vind. 
1. 7. Par. K. D. Ambr. Angel. w. Vat. p. r. διηγήση μοι. 

πάντως ἡ ὁδός Sic Par. DK. Vat. p , ut edidit Bekker, 
Ceteri libri 'πάντως δὲ ἡ ód0c, vel πάντως δὲ ὁδός, quod dedit 
Rückertus. Mihi asyndeton, quod facile potuit a criticis mutari, 
huic joco unice convenire videtur. Exempla infra apposuimus. 


C. ταῦτα χρὴ ποιεῖν] Vulg. ταὐτὰ correxit Sydenhamus 
addicentibus Coisl. Vat. 4. Ven. Z. Vind. 1. 2. 7. Par. DK. Angel. 


w. Vat. p. Frustra Hommelius vulg. defendit. 


Socrates. v. ad Protag. in. 
Non est quod j cum Astio 
corrigas. 


B. ᾿ριστὄδημος ἦν τις 
Κυδαϑήναιον fuit nomen pagi 
Attici. Stephan. Byzant. Kv- 
δαϑήναιον" δῆμος τῆς Πανδιονί- 
δος φυλῆς" ὁ δημότης Κυδαϑη- 
γαιεύς, cf. Harpocration s. 
v. Κυδιθηναιεύς. et Meursius 
de popul. Attic. p. 741. Quod 
autem Aristodemus semper erat 
ἀνυπόδητος, videtur hac in re 
Socratem imitatus esse, quem 
maxime diligebat et comitabatur 
assidue, v. Phaedr. p. 229. A. 
Apud Xenophontem Mem. I, 
4, 2., ubi itidem vocatur με- 
πρός, ita loquens introducitur, 
ut deos colendos esse neget, 
Ceterum de ἀνυποδησίᾳ philoso- 
phorum, imprimisque Socratis, 
v. intpp. ad Aristoph. Nubb. v. 
103. 302. et Ernesti ad Xe- 
noph. Mem. I. 6, 2. Bergler. 
ad Alciphr. 1, 27. 


Τί οὖν — οὐ διηγήσω 


μοι:}] Haec interrogatio alacri- 
tatem quandam animi et avidita- 
tem sciendi indicat, fere ut La- 
tinorum: Quin tu mihi — 
narras? v. Heindorf., ad 
Chermid. $. 9. et quae annotavi 
ad Menon. p. 92. D: τέ δὲ αὐτῷ 
ov σὺ ἔφρασας; et ad Phileb. 
p. 94. B. Protagor. p. 310. E. 
Menex. p. 236. C. Lysid. p. 
211. D. sal.  Corrupit locum 
Hommelius distinguendo: Τί 
οὖν; ἔφη" οὐ διηγήσω; Pertinet 
enim τέ οὖν ad οὐ διηγήσω. 
Deinde quod post πάντως deest 
coniunctio, v. Politic. p. 268. 
E: ἀλλὰ δὴ τῷ μύϑῳ nooctye 
τὸν νοῦν ὥςπερ οὗ παῖδες " nav- 
τως οὐ πολλὰ ἐκφεύγεις παιδίπς 
ἔτη. Theaetet. p. 143. A: ἀλλὰ 
τέ κωλύει νῦν ἡμᾶς διελθεῖν: 


πάντως ἔγωγε καὶ ἀναπαύσασθαι 


δέομαι, ubi v. Heindorf. coll. 
Astio ad Legg. p. 10. Ari- 
stoph. Vesp. v. 170: πάντως ye 
xdxs; ταῦτ᾽ ἔδρας ἑκάστοτε, Kot 
autem πάντως nostrum [ 6 ἀ68- 
falls, habetque vim ssseverandi. 
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χωρὶς τοῦ οἴεσθαι. ὠφελεῖσϑαι ὑπερφυῶς ὡς χαίρω * 
ὅταν δὲ ἄλλους τινάς, ἄλλως 'τε χαὶ τοὺς ὑμετέρους 
τοὺς τῶν πλουσίων καὶ γρηματιστιχῶν, αὐτός τε ἀχϑο- 
poi ὑμᾶς τε τοὺς ἑταίρους ἐλεῶ, ὅτε οἴεσϑέ τι ποι-. 
δὲν οὐδὲν ποιοῦντες. καὶ ἴσως αὖ ὑμεῖς ἐμὲ ἡγεῖσϑε 
καχοδαίμονα εἶναι, χαὶ οἴομαι ὑμᾶς ἀληϑῆ οἴεσθαι" 


ἐγὼ μέντοι ὑμᾶς οὐχ οἴομαι, ἀλλ᾽ εὖ οἶδα. 


Cap. LH. ET AI. 


sh ὅμοιος εἶ, ὦ ᾿Απολλό- 


ὑπερφυῶς ὡς χαίρω) ὡς om. Per. DK. Vat. P. 


xal χρηματιστικῶν) 
n. tenent. 


V. χρηματιστῶν, quod Ven. 5. Flor. 
Hoc vero loco quia non foeneratorum natio, sed omnino 


homines lucri cupidi intelligantur, unice verum est quod inde ἃ 


Fischero editures omnes receperunt. 


Id iam Bas. 2. praebet. 


Dein Angel. w. et pr. Ven. Z. τοὺς ἑτέρους ἐλεῶ. 
D. ὑμεῖς ἐμὲ ἡγεῖσθε) Hunc verborum ordinem tuentur 
Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. Z. Vind. 2. Par. DK. Ang. u. w. Vat. 


u, p. Ven t. Flor. b. i. Palat. 
et pauci alii ἡγεῖσθαι. 


χωρὶς τοῦ οἴεσθαι ὠφε- 
λεῖσϑα!ι] h. e. praeterquam 
quod puto me inde perci- 
pere aliquid utilitatis, vid. 
ad Apolog. Socrat. c. XXIV. in. 
et Criton. c. 111. Sic ἄνευ po- 
situm Demosthen. De Coron. 
p. 255. 19. Reisk. eodemque 
modo explicandum Soph. An- 
tig. 4: ἄτης ἄτερ, h. e. si 8 ca- 
lamitate discesseris. De 
proximis cf. Phaedon. p. 66. A: 
ὑπερφυῶς — ὡς ἀληθῆ λέγεις. 
Gorg. p. 496. C: ἀλλ᾽ ὑπερφυῶς 
ὡς ὁμολογῶ. ubi vett. editt, ὡς 
omittunt. 'Theaet. p. 155. C: 
ὑπερφυῶς Θαυμάζω, ubi Schol. 
habet ὑπερφυῶς ὡς θαυμάζω, 
addicentibus libris melioribus; — 
ἀλλ εὖ olóa, sc. ὅτι xanodal- 
μονές ἔστε. 


D. PI ὅμοιος εἰ] sem- 

er tibi similis es, sem- 
per tibi hac in re constas: 
nam sic ὅμοιος usurpari solet. 
Charmid. p. 170. A: ἀλλ᾽ ἐγὼ 
κινδυνεύω ἀεὶ ὅμοιος εἶναι. be 
Rep. ΙΧ. p. 585. C. Pliaedr. p. 
211. Α. a. : 


Vulgo ἡγεῖσϑε ἐμέ. Bodl. Vat. 4. 


D. τὸ μανικος καλεῖσθαι) 
Quod plurimi codices scriptum 
habent μαλακός, id, quoniam 
μανικὸς reliquis verbis repugna- 
re visum est, manifesto origi- 
nem duxit ex male sedula cri- 
ticorum correctione. Sed verum 
esse μανικὸς vel ipsius Apollo- 
dori docet responsio, ὅτε οὕτω 
διανοούμενος καὶ r7teQb ἐμαυτοῦ 
καὶ negà ὑμῶν μαένομαι καὶ 
παραπαέω. Quis sit μανικός, 
optime declarant loci Apolog. 
Socrat. p. 21. A. et Charmid. 
p. 193. B. Nam Chaerephon, 
qui in Charmide appellatur μα- 
*ixós, in Apologia dicitur fuisse 
σφοδρὸς ἐφ᾽ δ᾽ τε ὁρμήσειεν, 
Eandem notionem vocabuli co- 
gnoscimus ex Politic. p. 302. 
B: ὀξύτερα μὲν αὐτὰ γιγνόμενα 
τοῦ καιροῦ καὶ θάττω καὶ σκλη- 
ρότερα φαινόμενα ὑβριστικὰ καὶ 
μανεκὰ λέγοντες, τὰ δὲ βραδύ - 
vega καὶ μαλαχώτερα δειλὰ καὶ 
βλακικά.  Sophiat. p. 242. A. 
Athen. X. p. 435. B. — T. 
Il. p. 964. ed. Dind. Φίλιππος 


ἣν τὰ μὲν φύσεε μανικὸς καὶ 


προπετὴς ἐπὶ τῶν κινδύνων, To 
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δωρε" ἀεὶ γὰρ σαυτόν τε καχηγορεῖς xai τοὺς ἄλλους, 
καὶ Óoxeéig μοι ἀτεχνῶς πάντας αϑλίους ἡγεῖσϑαι 
πλὴν Σωχράτους ἀπὸ σαυτοῦ ἀρξάμενος. καὶ ὁπό- 
ϑὲν ποτὲ ταύτην τὴν ἐπωνυμίαν ἔλαβες, τὸ μανικχὸς. 
καλεῖσθαι, οὐχ οἷδα ἔγωγε᾽ ἐν μὲν γὰρ τοῖς λόγοις 
ἀεὶ τοιοῦτος. εἶ" σαυτῷ T6 καὶ τοῖς ἄλλοις ἀγριαίνεις 
πλὴν Σωκράτους. ΑΠΟΑ͂. ἾΩ φίλτατε, xoi δῆλόν 
γε δή, ὅτι οὕτω διανοούμενος καὶ περὶ ἐμαυτοῦ καὶ 


Mel ὅμοιος ei] αἰεὶ bis Vat. 4. Vind. 2. Par. DK. Ambr. 
Angel. w. Ven. t. Dein κατηγορεῖς Vind. 2. Par. DK. Ante δο- 
xtic Par. F. xaà om. 

τὸ μανικὸς καλεῖσθαι μαλακὸς Bodl. Coisl. Vat.. 4. 
Vind. 1. 2. 7. Par. DK. Ang. w. Vat. n. p. Flor. a. b. c. i. errore 
manifesto, quem tamen Rückertus defendit. Etiam Ven. 5. Par. 
EF. Ambr. Ang. u. Vat. τ. Ven. t. eam scripturam habent super- 


scripta tamen vera lectione. Vat. s. corr. μανιαχός, v. ann. Pro 


οὐκ οἶδα Bastius coni. εὖ o;d«, 


σαυτῷ τε καὶ τ. d.] σεαυτῷ Ven. 5. Vind. 2. 


δὲ διὰ μέθην. Est igitur uavi- 
xo; der Enthusiast; der 
Schwürmer. ]ltaque Apollo- 
dorus videtur μανεκὸς appella- 
tus esse, quia et in Socrate ve- 
nerando  laudandoque nimius 
erat et vero etiam in aliis re- 
bus iusto vehementior. Quocir- 
«a ille et in laudando et in vi- 
tuperando modum solebat exce- 
dere, ut solent istiusmodi ho- 
mines affectuum suorum impo- 
teBtes in utramque abripi par- 
tem. Quae si tenemus, totius 
loci sensus haudquaquam ob- 
scurus erit. 
tentiarum nexus et cohaerentia: 
Semper tibi in eo constas, 
quod et tui et ceterorum homi- 
num omnium te poenitet, uno 
excepto Socrate.  lgnoro qui- 
dem, unde tandem furiosi no- 
men acceperis; sed haud scio, 
an illud ex hac ipsa re origi- 
nem duxerit; nam in sermoni- 
bus quidem semper is es, ut 
et tibimet ipsi et ceteris omni- 
bus praeter Socratem succen- 
sens Etenim ante verba: ἐν 
μὲν. γὰρ τοὶς λόγοις ἀεὶ τοιοῦτος 


Est enim hic sen-. 


εἰ, facile intellexeris δοκεῖς dà 
λαβεῖν αὐτόϑεν, aut simile quid- 
dam. Solent enim ante γὰρ 
non raro omitti quae ex ipsa 
orationis serie facile possunt 
suppleri. Nec quenquam iam 
morabitar μὲν istud ἀνανταπό- 
doro», si quidem ,altera pars 
sententiae  frequentissimo usu 
reticetur. Denique verba -zo«- 
οὔτος ei explicantur iis, quae 
continuo adüciuntur: σαυτῷ τά 
xal τοῖς ἄλλοις ἀγρ. nÀ. Z. ]ta- 
que Gleuco urbana irrisione 
cognominis illius causam ex eo 
repetit, quod Apollodorus sem- 
per et de se et de aliis moro- 
sius iudicare soleat, quum unum 
Socratem beatum habere et prae- 
dicare consueverit. Jta ego jam 
olim locum interpretatus sum, 
et fateor me ne nunc quidem 
a pristina sententia ulla in parte 
decedere. 

E. καὶ δῆλόν γε δή, ὅτε 
— παραπαίω Ironice conce- 
dit Apollodorus hanc ipsam esse 
videri cognominis istius causam 
et rationem. Nam jroníae indi- 
cium (acit δή, scilicet, vide- 
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αὐτόματοι ἀγαϑοί. Ὅμηρος μὲν γὰρ κινδυνεύει οὐ 
μόνον διαφϑεῖραι, ἀλλὰ καὶ ὑβρίσαι εἰς ταύτην τὴν 
παροιμίαν. ποιήσας γὰρ τὸν ᾿Αγαμέμνονα διαφερόν- 
τῶς ἀγαθὸν ἄνδρα τὰ πολεμιχά, τὸν δὲ Μενέλεων 
μαλϑαχὸν αἰχμητήν, ϑυσίαν ποιουμένου καὶ ἑστιῶν- 
rog τοῦ ᾿Δγαμέμνονος ἄχλητον ἐποίησεν ἐλϑόντα τὸν 
Μενέλεων ἐπὶ τὴν ϑοίνην, χείρω ὄντα ἐπὶ τὴν τοῦ 
ἀμείνονος. Ταῦτ᾽ αχούσας εἰπεῖν ἔφη, Ἴσως μέντοι 
κινδυνεύσω καὶ ἐγὼ οὐχ ὡς σὺ λέγεις, ὦ ΣΣώχρατες, 
ἀλλὰ καϑ᾽ Ὅμηρον φαῦλος ὧν ἐπὶ σοφοῦ ἀνδρός ἰέναι 
ϑοίνην ἄχλητος. ἀρ᾽ οὖν ἄγων μέ τι ἀπολογήσει; 


C. οὐχ ὡς σὺ λέγεις] ὃ σὺ À, Par. DK. Vat. p. 

D. ἀρ' οὖν ἄγων μέτε dn.] Creuzerus ad Plotin. p. 318. 
coni. ἀγαγών, sed v. ann. lpse vir egregius sententiam suam re- 
tractavit in Annalibus Liter. Vindobonenss. N. 56. p. 135. anni 
1831. ἄγων est wenn du mich mitbringst. Exempla dedi 
ad Charmid. p. 153. C. Astius coni. ν᾽ οὖν ἄγων μὲ τέ ἀπ, Sed 
duplex interrogatio ab ἢ. 1. aliena est. Pro ἀπολογήσῃ Bodl. Vat, 
4. (ut Bastius notavit) Ang. w. Ven. t. ἀπολογήσει, quae forma 
dubium non est quin Platoni ubique reddenda sit. In hoc quidem 
libro nullus est locus, in quo non aliquot codd. terminationem in 
δὲ conservaverint, v. p. 172. C. 175. A. 194. B. 207. C. 212. A. 
218. C. E. 219. A. 220. E. 


D. dq' ov» ἄγων μέ τι 
ἀπολογήσει) ᾿“πολογεῖσθαί 
τε est aliquid pro se af- 
ferre defendendi causa. 
Phaedon. p. 69. D: ταῦτ᾽ σὺν 
ἐγὼ — ἀπολογοῦμαι, haec igi- 
tur pro me affero. Αρο- 
log. p. 34. B: ἃ μὲν ἐγὼ ἔχοιμ᾽ 
ἄν ἀπολογεῖσθαι, σχεδόν ἔστε 
ταῦτα. ltaque verba in hunc 
modum accipienda sunt: num 
igitur me adducens pote- 


fis pro te aliquam affer-- 


re defensionem?, quo ascili- 
cet veniam impetres, quod me 
ultro ad convivium adduxeris. 
Secus locum interpretatus est 
Hommelius, mirifice etiam in 
eo errans, quod τε, indefinitum 
pronomen, pro ἀλλο τι positum 
iudicavit, Ceterum καλεῖν ut 
Lat. vocare est invitare. 
Unde ἄκλητος, invocatus, in- 


telligitur non invitatus. Mo- 
ris autem fuisse et apud Grae- 
cos et apud Romanos, ut qui 
benigne invitati essent, etiam 
alios, non vocatos, secum ad- 
ducerent, quos dixerunt um- 
bras, cognoscas ex Horat. 
Sat. 1I. 8, 22. Epist. I. 5, 28. 
ubi v. intpp. et Plutarch. 
Sympos. VII. 6, qui quaerit, 
unde o£ ὑπὸ τῶν κεκλημένων ini 
τὸ δεῖπνον ἀγόμενοι nomen illud 
acceperint. 2 ; iez.] 

v» τε δύ᾽, ἔφη, py. 

Alludit ad Iliad. X. v 2M: 2v» 
ve δύ᾽ ἐρχομένω. καί vt πρὸ ὁ 
τοῦ ἐνόησεν, Ὅππως κέρδος iy, 
quo usus est etiam in Protagor. 

. Eundem versum reci- 
tat Cicero ad Divv. IX. 7. ad 
Attic. IX. 6. Ὁ πρὸ τοῦ i. e. 
ἕτερος πρὸ ἑτέρου. Suünt autem 
verba Diomedis, qui Nestori se 
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ὡς ἐγὼ μὲν οὐχ ὁμολογήσω ἄκλητος "xuv, ἀλλ᾽ 
ὑπὸ σοῦ χεχλημένος. «Σύν τε δύ᾽, ἔφη, ἐρχομένω 
πρὸ. ὁ τοῦ βουλευσόμεϑα 0- τε ἐροῦμεν. ἀλλ᾽ ἴωμεν. 

Τοιαῦτ᾽ ἄττα σφᾶς ἔφη διαλεχϑέντας ἰέναι. τὸν 
οὖν Σωχραάτη ἑαυτῷ πως προςέχοντα τὸν νοῦν xatd 
τὴν ὁδὸν πορεύεσϑαι ὑπολειπόμενον xal, περιμέγον- 
τος οὗ, κελεύειν προϊέναι εἰς τὸ πρόσϑεν. ἐπειδὴ δὲ 
γενέσϑαι ἐπὶ τῇ οἰχίῳ τῇ γάϑωνος, ἀνεῳγμένην 
καταλαμβάνειν τὴν ϑύραν, χαί τι ἔφη αὐτόϑι γε- 
λοῖον παϑεῖν. ol μὲν γὰρ εὐϑὺς παῖδα τινα ἔνδοϑεν 


H , » T t Ll * 
ἀπαντήσαντα ἄγειν ov κχατέχειντο οἱ ἀλλοι, xai xa- 


ὡς ἐγὼ μὲν οὐχ ὃ μ.] Sic Bodl. Vat. 4. Par. DEFK. Ambr. 


Ang. u. w. V 
olim. ὡς ἔγωγε οὐχ᾽ ὁμ. 


Vat. n. p. T. s. Ven. t. Flor. ἃ. b. c. i. 


Legebatur 


ἔφη, ἐρχομένω] ἐρχομένω, ἔφη, Ven. 5. Vind. 2. 

πρὸ ὁ τοῦ ovi] Libri πρὸ ὁδοῦ. Emendavit Fischerus. 
Dein Bodl. Vat. 4. Par. DK. alii vitiose ἀλλ᾽ ἐῶμεν. 

ἐπειδὴ δὲ yevéc Oc as] Steph. coni. ἐγένετο, male. 

E. γελοῖον naO iv] γελοῖόν τι παϑεῖν Angel. n. 

oí μὲν yàg t) Ov«] Vett. editt. τὸν μὲν yàg eUOvc.- Sed 
οἵ vel oi Bodl. Coisl Vat. 4. Vind. 2. Ang. u. w. Vat. ἃ. c. n: 
Ven. t, Flor. a. b. c. i. et. pr. Par. D. ἐμοὶ Vind. 7. Par. K. Vat. 


paratum esse ostendit in castra 
hostium ire, ita tamen, ut alium 
haberet comitem. Itaque Socra- 
tes hoc dicit: una euntes vi- 
debimus, quid dicendum 
sit; alter alterum consilio 
adiuvabit; quod unus ex- 
cogitare et reperire non 
poterit, id reperiet alter. 
Ferri non potest lectio vulgata 
πρὸ ὁδοῦ. quam formulam ne- 
que cum Zeunio ad Viger. p. 
117. interpretari licet in prom- 
tu, facile; neque cum Wyt- 
tenbach. Bibl. Crit 1. t. p. 
AT. progrediendo, utiliter, 
neqie cum Bernbardyo Syn- 
tax. p. 231. inter viam; quod 
etiamsi per aetatis Platonicae 
usum feri liceret, tamen langue- 
ret mirifice. Ipsa sententia au- 
tem postulat, ut 'πρὸ ὁ τοῦ adii- 
ciatur. ltaqie Βοὸ. πρὸ o τοῦ 


eiiciendum, quanquam Hermo- 
genes περὶ ἰδεῶν 1I. p. 406. ed. 
Laurent. hunc locum ita scri- 
ptum affert, ut πρὸ ὁ τοῦ de- 
sideretur. 


ἐπειδὴ δὲ γενέσθαι] De 
infinitivo post ἐπειδὴ in obliquá 
oratione posito vid. de Republ. . 
X. p. 617. D: σφᾶς οὖν, ἐπειδὴ 
ἀφικέσθαι. εὐθὺς δεῖν ἱέναι. 
Ibid. p. 614. A: ἐπειϑὴ οὗ ἐκβῆ- 
ναὶ τὴν ψυχήν. Ibid. p 619. C. 
Eadem ratio est verborum pro- 
ximorum: εὐθὺς δ᾽ ov» ὡς ἰδεῖν 
τὸν ᾿Αγάϑωνα. v. ad Phaedon. ' 
p. 72. A. cap. XVI. extr. Ce- 
terum de ellipsi verbi ξυνέβη, 
unde infinitivus pendeat, nemo 
hodle cum Wolfio cogitabit. 


EB. oi μὲν yàg εὐθὺς nai- 
δά τινα] Casus pronominis 
more fere constant. proximo 
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raÀoufaver ἤδη μέλλοντας δειπνεῖν. εὐϑὺς δ᾽ ovv 
ὡς ἰδεῖν τὸν ᾿4γάϑωνα, 9, φάναε, ᾿Δρισεόδημε, εἰς 
καλὸν ἤἥχεις" ὅπως συνδειπνήσεις" εἰ δ᾽ ἄλλου τενὸς 
ἕνεχα ἦλθες, εἰςταῦϑις ἀναβαλοῦ, ὡς xci χϑὲς ζη- 
τῶν σε, ἵνα κχαλέσαιμε, οὐχ οἷός t ἥ ἰδεῖν. ἀλλὰ 
“Σωχρατὴ ἡμῖν πῶς οὐχ ἄγεις; Koi ἐγώ, ἔφη, με- 
ταστρεφόμενος οὐδαμοῦ ὁρῶ ΣΣωχράτη ἐπόμενον. εἷ- 
SOY οὖν, ὅτι xai αὐτὸς μετὰ :Σωχράτους ἤχοιμει, 


p. et corr. Ὁ. Reeceptam lectionem confirmat Photius, qui in voc. 
οὗ lunc locum exscripsit, conf. Porson. ad Med. v. 734. 

εὐθὺς δ᾽ ovy] ov» om. Par. DK. Vat. p. ; in Bas. 1. 2. 
Flor. n. δ᾽ abest. quod tamen recte praecedenti μὲν respondet. 
Dein Bodl. pro €, φάναι, habet ὧν φάναι, quae manifesta est 


grammatici alícuius correctio. 


ὅπως συνδειπνήσεις} Sic unus Flor. n. probante etiam 


Bekkero. Ceteri omnes συνδεεπνήσης. 
οὐχ οἷός τ᾽ ἢ ἰδεῖν) V. jv, quod e Ven. t. et pr. Coisl. 


participio est accommodatus, de 
quo,genere loquendi monuimus 
ad Gorg. p. 492. B. Lachet. p. 
187. A. Legg. 1Π. p. 689. A. 
Legg. 1X. p. 856. E. Phaedr. 
p. 440. C. Hinc Arist Avv. 
45. ὅποι paratam habet defen- 
sionem. conf. Krüger. ad Dio- 
nys. Historiogr. p. 119. Huius 
constructionis non memores li- 
brarii atque critici pronomen 
οἷ non uno modo corruperunt. 
Ad καταλαμβάνειν patet subie- 
ctum esse Aristodemum, quae 
quidem personae variatio adeo 
crebra est, ut exemplorum te- 
stimonio haudquaquam indigeat. 

εἰς χαλὸν ἥκεις] h, e. op- 
portune, ut Menon. p. 90. A: 
εἰς χαλὸν ἡμῖν αὐτὸς ὅτε παρε- 
καϑέζετο. Hipp. Mei. p. 286. E: 
εἰς καλὸν ἥχεις. lbid. 286. C. 
Euthydem. p. 275: ἥκετον « εἰς 
κάλλεστον, i. e. opportunissi- 
me. Thewg- p. 122. A. Xenoph. 
Symp. 1. 4. Deinde vulg. ὅπως 
συνδριπνύσῃς mutavi, non quo 
coniunctivum  aoristi primi so- 
loecum putaverim, quae feit 
grammaticorum quorundam opi- 
nios sed quod foturum rei ipsi 


magis accommodatum esse vide- 
batur. Nam in invitandi for- 
mulis Graeci post ὅπως inferunt 
futurum tempus, nunquam con- 
iunctivum  aoristi. Hipp. Mai. 
p. 286. B: ἀλλ᾽ ὅπως παρέσει 
xal αὐτὸς καὶ ἀλλους ate. 
Aristoph. Avv. 131: πρὸς Διὸς 
τοὐλυμπίον, ὅπως παρέσεε 

καὶ σὺ καὶ τὰ παιδία λουσάμεναι 
πρώ" μέλλω γὰρ ἑστιᾶν γάμους. 
Nec vero post εἰς καλὸν $a 
comma, sed pleniorem interpun- 


ctionem ponendam iudicavimus, - 


quo oratio efficeretur alacrior 
et vividior. Nam ita ὅπως σιν- 
δειπνήσεις non ex praegressis 
pendet, sed per se seorsum est 
acciplendum. Germanice dixze- 
ris: Ach lieber Aristodem, 
recht gelegen erscheinat 
du; dass du mirjamitspei- 
sest. ln qua oratione etiam 
asyndeton est elegantissiumum. 
]neptum foret, si Agatho dige- 
ret: opportune venisti, u£ 
nobiscum coenes, qnae ver- 
ba liquet nullam certe continere 
Aristodemi imvitationem. Quan- 
quam Hermanno visum est 
mmito elegantius, si ózoc αυν- 
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χληϑεὶς ὑπ᾽ 


ἐμοῦ ἄρτι εἰςήει" 
εἴη. 


ἐχείνου δεῦρ᾽ 
΄. , ? Ά ^w 3 v 
ἔφη, ποιῶν συ" αλλα ποῦ ἔστιν ovrog; 
ἀλλὰ ϑαυμάζω καὶ αὐτός, ποῦ ἂν 
, Οὐ σχέψει, ἔφη, noi, φάναι τὸν dyadwva, 


17 


Καλῶς y, 
"Oria Osy 


ἐπὶ δεῖπνον. 


s * 7 , ) 35 , d ^o 
χαὶ εἰςάξεις Z£wxoatg; ov δ᾽, ἡ δ᾽ ὃς, 4owroónus, 
παρ ρυξίμαχον κατακλίνου. 


Cap. IIT. 


[va χαταχέοιτο" 


mutatum. 
a. c. n. Flor. 8. b. c. i. 


Omittunt vocem Bodl. 


Koi 8 μὲν ἔφη amovitew τὸν παῖδα, 
ἄλλον δέ τινα τῶν παίδων ἥκειν ἀγ- 


Vat. 4 Vind. 2. Ang. w. Vet. 


δεῦρ᾽ ἐπὶ δεῖπνον] ἐπὶ τὸ δεῖπνον Par. F. sed v. p. . 110. Β. 


καλῶς γ᾽, ἔφη, ποιῶν] γ᾽ om. Bodl. Vat. Δ. Ven. 5 


2. 1. Par. DK. Ang. w. Vat. p. 


. Viud. 
Nec tamen ausus sum voculam 


expungere, quae in hac responsionis forma paene est legitima. 


P. 175. 
vulgatam καὶ ἐμὲ ἔφη ἀπ. 


δειπνήσης scribatur, quippe quod 
ex εἰς καλόν pendeat. Quasi 
' vero urbanius et elegantius sit 
dicere: Sie sind recht gele- 
gen gekommen, um mitzu- 
speisen. Ad proxima: elca?- 
$4, ἀναβαλοῦ. contendas Lu- 
cian. Pseudol. extr. τα λοιπὰ 
εἰςξαῦϑις ἀναβαλώμεῆα. Plat. 
Euthyd. p. 275 A: εἰςαῦϑις ἀπο- 
θέσθαι. Xenoph. Symp. 11. 6: 
elati 84s ἀποϑώμεϑα. πὼς 
οὐκ ἄγεις, qui fit, ut non 
adducas; v. ad Criton. in. 
Fuit autem Aristodemus homo 
Socratis amantissimus, ut mire^ 
tur Agatho, quod solus sine So- 
erate venerit. 

ὅτε xai αὐτὸς μετὰ X.] 
me et ipsum cum Socrate 
venisse, sicuti cuperet: 
dass ich ja eben mit dem 
Socrates gekommen wáre. 
Prave haec intellexit H omme- 
lius, qui etiam in eo errat, 
quod psullo ante distinxit; καὶ 
ἐγώ, ἔφη «μεταστρεφόμενος, -- 
οὐδαμοῦ ὁρῶ Σωκρ.. quod ipse 
interpretatur: und ich, sagte 
er sich umdrehend, -— se- 
he nirgends den Socrates 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. 11]. 


€ μὲν ἔφη ἀπονίζειν)] Sic emendavit lectionem 
Bastius Speeim. Crit. p. 10. Frustra 
Fischerus locum per anacoluthiam explicare conatus est, 


Dein 


mir folgen. Finxit igitur vir 
doctus Aristodemum Apollodoro 
haec ita natrantem, ut, quasi 
res nunc ipsum agatur, corpus 
cireumagat. Quod quam sit a 


Platonis. elegantia alienum, vix ' 


est quod moneamus. 


Καλῶς y, ἔφη, ποιῶν ov] 
Clarmid. p. 196. A: καλῶς γε 
σύ, ἣν δ᾽ ἐγώ, ποιῶν. ]bid. 
102. E: καλῶς ys σὺ τοίνυν, ἣν 
δ᾽ ἐγώ, ποιῶν. Hipp. Mai. init. 
καλῶς γε σὺ — νομίζων. .Lachet. 
p. 192. B: ὀρϑῶς yt σὺ λέγων. 
Theaet. p. 181. D: ὀρϑῶς γε M- 
γων. Lysid. p. 204. A: καλῶς y^, 
ἣν δ᾽ ἐγώ. ποιοῦντες, Ubi γὲ ex 
codd. restituit Bekkerus, cf. 
Heindorf. ad Charmid. p. 64. 
nostra ad Remp. V. p. 474. A. 
et Wyttenbach. Epistol. Cri- 
tic. p. 26 sq. Dorvíll. ad Cha- 
rit. p. 296 sq. ed. Lips. 


P 175. xai ὃ μὲν ἔφη ἀπο- 
ψίζειν τ. m.]- Atque pue- 
rum dicebat ipsum ablu- 
isse, ut accumberet. De 
infinitivo praesentis v. ad cap. 1." 
— τὸν παῖδα, cuius hoc erat 
officium. 
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πάντως παραΐξίϑετε o τε αν βούλησϑε, ἐπειδάν τις 
ὑμῖν μὴ ἐφεστήκῃ" ὃ. ἐγὼ οὐδεπώποτε ἐποίησα. νῦν 
οὖν νομίζοντες xoi ἐμὲ ὑφ᾽ ὑμῶν χεχλῆσϑαι ἐπὲ 
δεῖπνον καὶ TovgÓs τοὺς ἄλλους, ϑεραπεύετε, ἕνα 


ὑμᾶς ἐπαινῶμεν. 


Μετὰ ταῦτα ἔφη σφὰς μὲν δειπνεῖν, τὸν δὲ Zo- | 


χράτη οὐκ sigívat. τὸν οὖν AyaOwva πολλάκις x&- 


LI 


πάντως παρατίέθετε) πάντας καὶ n. Ven. Z. Vind 2. Etiam 
Das. 2. πάντας καὶ m. habet. male. Dein Bodl. Vat. 4. Ven. X. 
Vind. 2. Per. D. éàgrorjxe. Par. k. ἐφειστήκει.  Coisl. ἐφεστήκοε. 
Par. F. ἐφέστηκε. Ambr. Vat. τ. ἀφεστήκη. Pro οὐδεπώποτε Par. 
DK. Vat. p. μηδεπώποτε. Supervacanea est Hommelii coniectura: 


, ἀπεδ, "àv, τις ὑμῖν μὴ ἐφεστήκη. 


C. P δὲ οὐκ ἐᾶν] Sic Bodl. Vind. 1. 2. pro vulg. αὐτον δὲ 
οὐκ ἐῶν. Par. DK EF. Vat. p. s. et rec. Coisl. τὸν δὲ οὐκ ἐᾶν. 
Flor. a. b. i. τὸν δὲ Σωχράτην οὐκ ἐᾶν. Vat. Δ. Ang. w. Vat. τ. 


πάντως παρατίθετε) αἱΪ- 
queapponite quodcunque 
volueritis. lllud παντως sic 
cum imperativo iunctum quoniam 
mirum nonnullis accidit, locum 


corrigendum statuerunt. — Sed 


quod reposuerunt ἑστιᾶτε πᾶν - 
τας, ἰά quanquam Thierschio, 
Reyndersio, Rückerto pla- 
cuit, tamen adeo languidum cen- 
semus, ut a Platonis manu haud- 
quaquam profectum videatur. 
Recte vero et usui loquendi con- 
venienter dicitur πάντως παρα-- 
τέϑετε. Xenoph. Cyrop. VI. 
9, Q7: πάντως τοίνυν. ὁ Σάκας 
ἔφη, δεῖξόν μοι. VII. 1, 18: ἀλλ᾽ 
ἕως ἔτε σοι σχολή —, πάντως 
σεαρακάλεν τοὺς συν GOL εἰς τὴν 
ἔμβολην. Oecon. XII. 11. al. 
Quocirca hic quidem nullam pro- 
fecto videmus loci mutandi ne- 
cessitatem. Sed praeterea labes 
aliqua haerere viris doctis visa 
est in proximis. Nam ἐπειδάν 
τις ὑμῖν μὴ ἐφεστήκη quum ni- 
hil possit significare aliud nisi 
hoc: quum 8. si quandone- 
mo vobis estpraepositus, 
hoe prorsus abhorrere ἃ mente 
Agathonis putarunt, qui ratio- 


nem addere voluerit, cur servi 
suo arbitratu quidquid velint ap- 
ponere convivis possint. Sed 
tota haec, si qua.est, difficultas 
facili negotio removetur accu- 
ratiore loci interpretandi ratione 
investigata. Etenim verba ézee- 
δὰν --- ἐφεστήκη cohaerent cum 
ó τε ἂν βούλησθε, ad quod in- 
telligendus relinquitur infinitivus 
παρατεθέναι. — ltaque sententia 
haec est; Utique apponite 
quidquid apponere volue- 
ritis, quum nemo vobis 
praefectus sit: id quod 
ego nunquam feci; h. e. 
nonquam ita institui, ut vobis in- 
ter epulas aliquis esset eo no- 
mine praefectus. Ita omnia et fa- 
cili ratione expedita et ab vitii 
suspicione vindicata sunt. 
yUvou» νομίζοντες — ὃ ε- 
ραπεύετε])] Hommelius post 
ἐπὶ δεῖπνον interpunxit, commate 
post τοὺς ἄλλους sublato. Putat 
enim. ante x«i τούςδε τοὺς GÀ- 
λους commate intelligi ἐμέ. Quod 
ob id ipsum, quia καὶ τούς δϑ 
τοὺς ἄλλους additum est atque 
verbo ϑεραπεύετε praemissum, 


fieri nullo pacto potest. Recte  . 


ΦΥΜΡΟΌΒΙΌΜ: p. 175;St. ?1 


Aevsty pevonípyaoód os τὸν “Σωχράτη,, ὃ δὲ ovx ἐᾶν, 
ἥχειν οὖν αὐτὸν οὐ πολὺν χρόνον, ὡς εἰώϑει," διατρί- 
ψαντα, cán μάλιστα σφας μεσοῦν δειπνοῦντας. τὸν 
ev» γάϑωνα, τυγχάνειν γάρ ἔσχατον Med 
μόνον, Δεῦρ᾽, ἔφη φάναι, “Σώχρατες, παρ᾽ 

τάχεισο, ἵνα καὶ τοῦ CO(poU [ἁπτόμενός σου] ἃ ἀπ diia δὼ; 


e 


ὅ σοι Ππροζίέστη iv toig προϑύρυις, δῆλον γὰρ, ὅτι 


et pr. Par. D. ὁ δὴ οὐκ ἐᾶν, quod recepit Bekker. Idem tamen: 
i Commentariis scripsit, híc, si usquam alibi, obsoleto illi * locum 
esse, de quo vide sis Buttmann. Gr. Ampl. T. 1. p. 289 sq. ldem 
fortasse delituit De Rep. X. p. 617. E., quem locum Rückertus 
comparat. 

D. ἁπτόμενος vov] Desunt haec verba in Bodl. Vat. 4. 
Vind. 2. Ang. w. et ed. Bas. 1. Uncis incluserunt Hommelius 
et Turicenses; expunxit C. Fr. Hermann. Pro προςέστη male προ- 
ἔστη Bodl. Vat. 4. Vind. 2. Par. DK Ang. w. Vat. p. Mox κα- 


ϑέζεσθαι Coisl. Flor. F. 


se habet καὶ ἐμὲ καὶ τούςδὲ τοὺς 
ἄλλους, i. e. ὥςπερ τούςδε τοὺς 
ἄλλους, οὕτω καὶ ἐμέ. 

C. ὃ δὲ οὐκ ξαν] h. e. se 
autem id non concessisse. 
Ne autem scribendum putes αὐ- 
τὸς δὲ οὐκ ἐᾶν, ex lege illa, de 
'" qua v. Matthiae $. 536., op- 
positionis ratio accusativum exi- 
git. Quamquam tenendum est 
quod ammotavimus infra p. 220. 
E. Praeterea cf. p 115. E: οἶμαι 
ydg pt παρὰ σοῦ πολλῆς καὶ xa- 
λῆς σοφίας πληρωϑήα σεσϑαι. Cliac- 
mid. p. 173. A: οἷμαε μέν, ἣν 
δ᾽ ἐγώ, ληρεῖν με. Apolog. So- 
crat. p. 36. B: ἡγησάμενος ἐμαυ- 
τὸν τῷ ὄντε ἐπιεικέστερον εἶναι. 
Lachet. p. {11. A: καμὲ ἡγοῦμαι 
ἂν τοῖς εὐνουστάτοις σοι εἶναι. 
Legg. ΙΧ. p. 860. €: οἶμαι 
δειῤῥήδην ἐμὲ εἰρηκέναι. X e- 
nopl. Anabes. Vll. 1, 30: ἐγὼ 
μὲν τοίνυν εὔχομαι — μυρίας 
ἐμέ γε κατὰ τῆς γῆς ὀργυιὰς γε- 
νέσϑαι. Plura babet Heindorf. 
ad. Euthydem. 9. 79. et So- 
phist. S. 42. 

ἀλλὰ μάλιότα σφᾶς με- 
σοῦν δειπνοῦντας) son- 
dern hóchstens há&tten sie 


. Sq. ]ta Criton. p. 43. A: 


sich in der Mitte des 
Mahles befunden. Phaedr. 
p. 241. D: καίτοι ὥμην ye. ue- 
go)» αὐτόν, 8C. τὸν λόγον. Ῥο- 
litic. p. 269. B: κατ᾽ ἀρχὰς μὴν 
καὶ μεσοῦσιν ἅμα τῆς πορείας 
(i. e. ἐν τῷ μέσῳ τῆς πορείας 
οὖσιν) χαλεπὸν ἂν ἥν ἡμῖν τὸ 
ngócrayua. Eurip. Med. v. 59: 
iv ἀρχῇ τὸ πῆμα, κοὐδέπω με- 
ooi. al. De μάλιστα ita usur- 
pato v. Lobeck. ad. Phryn. p. 
90. Bast. Epistol. crit. p. 37. 
πη- 
ψέχα μάλιστα; 

D. ἁπιόμενός σου] Haec 
verba quoniam desunt in bonis 
codd. uncis seclusimus. —Po- 
tuerunt enim addi ex glossemate. 
Quamquam potuerunt item 8 
criticis supiciosioribus deleri. Re- 
petit certe ea Socrates verbis 
ἐὰν ἁπτώμεθα ἀλλήλων. ltaque 
saltem servandam duximus eo- 
rum memoriam. Mox quod post 
εἰπεῖν Infertur φάναι. nihil hec 
us: frequentius, v. mox p.' 177. 

. Phaedon. p. δ. C. 

"s cos προςέστη ἂν s. 9.] 

h. e. quod se tibi obtulit 


in vestibulo; 
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εὗρες αὐτὸ καὶ ἔχεις" οὐ γὰρ ἂν ἡρδαπέστης. Καὶ 
τὸν “Σωχράτη ,χαϑίξεσϑαι καὶ εἰπεῖν ὅτι Ev ἂν 
ἔχοι; φαναι, ὦ ᾿4γάϑων, εἰ τοϊοῦτον eb) ἡ σοφία, 
dor àx τοῦ πληρεστέρου εἰς τὸν χενώτερον ῥεῖν 
ἡμῶν, ἐὰν ἁπτώμεϑά ἀλλήλων, ὥςπερ τὸ ἐν ταῖς 
χυάιξιν ὕδωρ, τὸ διὰ τοῦ dolo; OU ῥέον ἐχ τῆς πληρε- 
στέρας εἰς τὴν χενωτέραν: εἰ γὰρ οὕτως ἔχει xci ἡ 
σοφία, πολλοῦ τιμῶμαι τὴν παρὰ σοὶ κατάκλισιν" οἷ- 
pe, γὰρ μὲ παρὰ σοῦ πολλῆς καὶ καλῆς σοφίας πλη- 
φωϑήσεσϑαι. ἡ μὲν γὰρ ἐμὴ φαύλη τις ἂν εἴη sai 


εὶς τὸν κενώτερο »] Sic Ven. 5 . Flor. n. et Coisl. eum 
editt. Ald. Bas. 1. 2. Vulgo εἰς τὸ κεν. quod aegre cum RKük- 
kerto defendas sic, ut τὸ κενώτερον dicas mentem, non hominem 


significare. 


τὸ διὰ τοῦ ? olov] τὸ om. Par. K. . 
πολλοῦ τιμῶμαι τὴν παρὰ col x] Bodl Vat. 4. Vind. 


2. τιμῶμεν. 


οὐ yàg ἂν προαπέστης) 
.vid. ab eo investigando. 
Repetas autem e superioribus εἰ 
Μὴ &óQec αὐτό Cuius supple- 
menti rationem non perspiciens 
Hommelius reprehensa mea 
interpretatione ipse .7 εὗρες αὐὖ- 
τὸ intellisendum putat. Quasi 
vero non hypothetica potius sup- 
plenda esset sententia. 

εἰς τὸν κενώτερον δεῖν] 
Jnepte vulgo τὸ κενώτερον. Nam 
de hominibus cogitari oportere, 
vel ex sequentibus ἐὰν ἁπτω- 
μεθα ἀλλήλων intelligitur. Ac- 
cedit, quod isto τὸ κενώτερον ἴ6- 
por ioci Socratici magnam par- 
tem pessumdeatur. 

ὥςπερ τὸ ἐν ταῖς x. x. τ. 
À.] Frustra viri docti, haeren- 
tes in verbis ἐρίου et κύλικας, 
plura et aliena tentaverunt; pro- 
babilem Geelius in Bibliothe- 
ca crit. nova T. Il. p. 274. in- 
terpretationem proposuit hanc: 
Socrates, inquit, filum lane- 
um siguificat. 
est, quum duo pocula sibi pro- 
xime adiunguntur, quortum alte- 


Nam verum hoc . 


Hine extundas τιμῶ μέν, ut reticeatur altera sentea- 


rum aqua repletum sit, alterum 
vacuum aut minus plenum, ac 
filum laneum madefactum conti- 
guis horum marginibus ita im- 
ponitur, ut pars immergatur 
aquae, pars in vacuum fandum 
demittatur, fore ut aliquid li- 
quoris tanquam per canalem 
transeat. Hic lusus institui non 
potes& nisi cum poculis. Hinc 
aptá eius mentio inter convivas. 

E. οὕτω σφοδρα ἐξέλαμ- 
ye] Apte comparavit Revn- 
dersius Themist. Orat. XIII. 
p. 163: xai ἡ φιΐσις τοῦ δαίμο-- 
ψος (Amoris) οὐκ οἶδα εἴ ποτε 
ἐν ἄλλῳ ἀνθρώπῳ οὕτως ἐξέλαμ-- 
we καὶ ἐξεφάνη. (lb Or. IX. p. 
123. B: ἐπὶ τίνος γὰρ τῶν βασι- 
λέων αἱ Μοῦσαι τοσοῦτον, ὅσον 
ἐπὶ τοῦ σοῦ πατρός, ἐξέλαμψαν 
παὶ ἐξήνθησων ; F. Ll) — à» 
μάρτυσι T. 'É. coram spe- 
ctatoribus fabularumin 
Lenaeis actarum. Ceterum 
hinc cognoscas theatri Athenien- 
sis amplitudinem, de qua v. 
Dodwell. Itinerary of Greece 
1. 2. c. 10. 


) 
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4c /- A (^ : «v » ε ' , 
ἐμφισβήτήσιμος, «eme ὄναρ οὖσα, ἡ δὲ δὴ λωυμπρά 


re xai πολλὴν ἔπίιδοσιν ἔχουσα, y, f& παρὰ σοῦ νέου 
ὄντος οὕτω σφόδρα ἐξέλαμψε xoi ἐχφανὴς ἐγένετο 
πρῴην ἐν μάρτυσι τῶν ᾿βλλήνων πλέον ἢ τριρμυρίοις. 
᾿ Υϑριστὴς εἶ, ἔφη, ὦ “Σώκρατες, ó ᾿4γάϑων. καὶ 
ταῦτα μὲν καὶ ολίγον ὕστερον διαϑιχασόμεϑα ἐγώ 
τε xoi σύ, περὶ τῆς σοφίας, δικαστῇ χρώμενοι τῷ 
Διονύσῳ" νῦν δὲ πρὸς τὸ δεῖπνον πρῶτα τρέπου. 
Cap. IV. Μετὰ ταῦτα, ἔφη, κατακλινέντος τοῦ 


-' , M , S. m » 
-Xoxgarovg xai δειπνήσαντος καὶ “τῶν GÀÀAOY, σπογ- 
i 


tiae pars: nec tamen mihi persuadere possum rem [ta 
natura sua esse comparatam. Sed non opus mutatione. 

E. 7 γε παρὰ σοῦ] &y« Bodl, Vat. 4. Vind, 2. Par. D. 
Vat. p. Ang. w., quod non placet. 

x«i ταῦτα μὲν xai ὁλ.} Pro vulg. ἀλλὰ ταῦτα μὲν xai re- 
stitui ex Bodl, Par. DF K. Ambr. Ang. u w. Vat. n. p. r. s. Fior. 
B. b. c. i. καὶ ταῦτα μὲν x». Sicetiam Vat. 4. teste Bastio; Bek- 
kerus enim eum librum neglexit. 


P. 176. Μετὰ ταῦτα, ἔφη, ) bis Astius coniiciebat Plato- 
κατακλ)] Wyttenbachius nem scripsisse acavrac τὸν θε- 
ed Plutarchi Septem Sapient. ὃν κατὰ τὰ νομιζόμενα, vel τὸν 
Conviv. p. 939. mos erat, in- ' 9«0» τὰ νομιζόμενα. — Sed nihil 
quit, convivalis, ut cibo satiatis — mutandum arbitramur. Nam xai 
convivis mensae auferrentur, co- τάλλα τὰ νομιζόμενα dicitur sic, 
ronae distribuerentur, diis liba- — ut Latine reddi possit: et quae 
tio fieret ad tibiae cantum, tum , alia sunt usitata, intellecto 
crater in medio poneretur, ex ποιήσαντες. Cuius usus exem- 

"quo deinceps famuli pocula mi- — plum est Phaedr. p. 238. B: xai 
nistrarent  Xenopli Sympos. τάλλα τούτων ἀδελφὰ xai ἀδελ- 
ll. 1: ὡς δ᾽ ἀφῃρέϑησαν αἱ τρά- φῶν ἐπιϑυιμιῶν ὀνόματα. Errat 
Abus καὶ ἐσπείσαντο καὶ ἐπαιά- — vero ἢ ἀσοκεγία 5 liaec quoque 
ψισαν, ἔρχεταί τις αὐτοῖς ἐπὶ χὥ- — ex praecedenti ἄσαντες pendere 
pov Συρακούσιος dvÓQunoc x. putans atque locum interpretans 
τ. À. Hellen. IV. 7, 4. Vil. 2, sic: et hymnum in deum 
23. Cf. Blomfield ad Aeschyl. «cecinisse et quae alia cani 
Sept. p. 163. inprimisque Be- 1 3soleant, Nam praeter paea- 
cker. Charicl, ], p. 444.. lta- nem post epulas de more nihil 
que Plato liaec non singillatim, — cantari solitum. Ceterum scho- 
sed universe significavit, unice  liasta Ruhnk. p. 43: ἐκιρνῶντθ 
quod gravissimum erat comme- — yag à» αὐταῖς (ταῖς ovvovolat) 
morans. Locum respexit Atlie- κρατῆρες τρεῖς" xai τὸν μὲν πρῶ- 
naeus V. 7. p. 214. ὥςπερ xal τὸν Διὸς "O)vunfov καὶ ϑεῶν 
Πλάτων φυλάσσει κατὰ τὸ ovu- Ὀλυμπίων ἔλεγον" τὸν δὲ δεύτε- 
πόσιον' μετὰ γὰρ τὸ δειπνῆσαε ρον Hower' τὸν δὲ τρίτον Σω- 
σπονδάς vé φησι ποιῆσαι καὶ τὸν τῇρος, ὡς ἐνταῦϑά τὰ (Phileb. 
ϑεὸν παιωνίσαντας τοῖς νομιζο- — p. 65. ἢ.) «καὶ δὴ καὶ ἐν 1]ολε- 
μένοις γέρασι. Ἐχ quibus ver- τείᾳ (1V. p. ὅ83. Α.). Vide ad 
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δάς τὸ σφᾶς ποιήσασϑαι καὶ ὥδαντας τὸν ϑεὸν x«l 
τἄλλα τὰ νομιζόμενα τρέπεσϑαι πρὸς τὸν πότον. 
τὰν οὖν Παυσανίαν ἔφη λόγου τοιούτου τινὸς x&- 
τάρχειν. Εἶεν, ἄνδρες, φάναι, τίνα τρόπ νϑᾷστα 
πιόμεϑα:; ἐγὼ μὲν οὖν λέγω ὑμῖν, ὅτε τῷ τὴ πάνυ 
χαλεπῶς ἔχω ὑπὸ τοῦ χϑὲς πότου καὶ δέομαι ἀνα- 


ψυχῆς τινος, οἶμαι δὲ καὶ ὑμῶν τοὺς πολλούς" 


τα- 


P. 176. ῥᾷστα πιόμεθα V. ἥδιστα πιώμεθα: Pro ἥδιστα 
Bodl. Vat. Δ et codd. reliqui omnes, düora, ut mox iteratur ὡς 


ῥᾶστα πένοιμεν. 
ταῦϑα σημαίνει. 
xisse. 


Ad quem locum schol. 
Itaque illud ἥδιστα ex glossemate videtur flu- 
Utrumque ἥδιστον καὶ ῥῶστον coniunxit Dionys. Hal. T. I, 


ῥᾶστα τὸ ἥδιστα ἐν- 


p. 19. ed Reisk. Doederlin. Specim. nov. edit. Sophocl. p. 90. 
ῥᾷστα putabat in λῷστ᾽ aut ἄριστα mutandum esse. Pro πιώμεϑα 
πιόμεϑα praebent Bodl, Par. DK. Ang. w. Vat. p. v. Ven. t. et 


ex corr. Vat. 4. 


B. παρῆστε] Sic Bodl. Par. E. Vet. s. t, quam scripturam 
etiam alii firmant παρῆςϑὲε vel. παρῆςται scriptum exhibentes, Le- 


gebatar ante Tur. παρῆτε. 


Phileb p. 291. collat. interprett. 
ad Xenoph. Sympos. Il. 

τὸν οὖν Παυσανίαν)ὔ Fuit 
hic Agathonis amator, v. Prota- 
gor. 315. D. E. Davis. ad 
Max. Tyr. XXVI. 8. p. 27. 
nostra jutroduct. ad Sympos. p. 
XIV. sqq. Heindorf. ad Pro- 
tagor. p. 485. Schneider ad 
Anabas. p. 420. et ad Sympos. 
p. 146 sq. . 

τίνα τρόπον ὀᾷστα πιό- 
μεθα] Schol. ῥῶστα τὸ ἥδι- 
στα ἐνταῦϑα σημαίνει. — Recte, 
Eodem modo mox dicitur ó«- 
στωνὴ Tig τῆς πύσεως. ltaque 
ex glossemate ortum est quod 
vulgo legebatur ἥδιστα. De in- 
dicativo πιόμεθα, quem in lo- 
cum coniunctivi substituimus, v. 
infra c. XXXI: πῶς oU, φάναι, 
— nou ut; οὕτως οὔτε τε λέ- 
γομεν ἐπὶ τῇ κύλικι οὔτε τε ἄδο- 
μεν, ἀλλ᾽ ἀτεχγῶς ὡςπερ οἱ δι-- 
ψῶντες πιόμεϑα. De Republ. IL 
p. 377. E: ἀλλὰ nog δὴ λέγο- 
μὲνξ Ibid. VII p. 930. D: ὡς — 
η μεῖς συγχωροῦμεν. j πῶς ποιοῦ- 
“ἂν: lbid. . p. 161. E: 4 πῶς 


. χῆς. v. ad Apol. 


ποιοῦμεν; ef. Delect. Epigramm. 
VIl. 12. ed. Iacobs ibique an- 
not. p. 228. Futurum habea 
Phaedon. p. 71. E: πῶς οὖν 
ποιήσομεν; al. 

οἶμαι δὲ xal ὑμῶν τοὺς 
πολλούς] Sc. δεῖσθαι ἀναψυο- 
Socr. p. 29. 
E. — De Aristophane nota sunt 
omnia. Neque enim alinm esse, 
qui a Platone hilaris Agathonis 
conviva introducitur, atque poe- 
tam comicum, certissime co- 
gnoscitur ex oratione Alcibiadis 
c. XXXVIL., ubi versus 361. ex 
Nubibus recitatur. Quod autem 
Plato eum in hoc libro fecit 
cum Agathoais amicis convivan- 
tem adeoque cum ipso Socrate. 
familiariter colloquentem , fue- 
runt qui inde colligerent pliiloso- 
phum neque odisse lhiominem fe- 
stivissimum, neque putasse huius 
potissimum dicterijis factum esse, 
ut Socrates mortis condemna- 
retur. Sed v. Psolegg. 

B. Τοῦτο μέντοι εὖ λέ- 
γεις} μέντον frequenter in re- 
sponsionibus aientibus usürpatum 
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"- A - . vy ἢ [4 » [| 
pore γὰρ yOÉg. σχοπεῖσϑε oVY, τίνι τρόπῳ ἂν ὡς 
“- , 3 , 4 - - 
ῥᾷστα πίνοιμεν. Τὸν ovv ᾿Αριστοφανη εἰπεῖν" Tov- 
*Y , Y , 1 X " 
TO μέντοι εὖ λέγεις, ω JIgvoavia , τὸ παντὶ τρόπῳ 
παρασχευαζεσϑαι ῥᾳστώνην εινα τῆς ποσεως" καὶ γαρ 
αὐτός εἰμι τῶν χϑὲς βεβαπτισμένων. ᾿αἰκούσαντα οὖν 
3 - , , , M ) “Ὁ ᾽ “ 
αὐτῶν ἔφη ρυξίμαχον τὸν ᾿Αἰχουμενοῦ, ᾿Η καλῶς, 
φάναι, λέγετε, xoi ἔτι ἑνὸς δέομαι ὑμῶν ἀκοῦσαι, 


παρασκευάζεσθαι ῥᾳστώνην) Sic Vat. Δ. Ven. Z,. Par. 


DK. Ambr. Ang. w. Vat. p. r, quod recepit Bekker, 


Vulgo 


παρασκευάσασθαι, Vat. n. παρφασκευάσθαι. 


* 3 , » 


xai γὰρ «Urog εἰμι) 


Sic Bodl. Vat. Δ. Par. EK. Ambr. 


Ang. w. Vat. p. τ. & Ven. t. Flor, a. b. c. i. n. Vulgo erat: xoà 


γὰρ καὶ αὐτός, V. ann, 


αὐτῶν ἔφη ' Eo.] Bodl. Vat. 4. et pauci alii αὐτόν. male. 
Dein Bodl, Vat. 4. Ven. 5. Vind. 2. Par. DK. Ang. w, Vat. p. 


τὸν Ἐρυξίμαχον, praemisso articulo, 
Pro vulg. 44xovué»ov recte monuit Ba- 


μενοῦ Par. k. habet τοῦ. 


Pro τὸν autem ante ^«xowv- 


stius accentus legem postulare "7fxovutvov. v. Reiz. De accéntus 
inclinat. p. 117. Et id ipsum praebuerunt Par. D ΕΚ. E 


Phaed. p. 68. B: οὐ πολλὴ ἂν 
ἀλογία εἴη; Πολλὴ μέντοι νὴ Ala. 
.]bid. p. 81. D. Sophist. p. 245. 
B. Xenoph Cyrop. 1. 4, 19. 
Aristoph. Equitt. v. 178. al. 
Q«ovovqy τινὰ τῆς πόσε- 
ως} Photius: ῥᾳστώνη: ἀνά- 
παῦσις, τέρψις, τρυφή,, εὐκολέκ, 
Bekkeri Anecdot. [. p. 300: Pa-. 
στωνη" ἄδεια, ἀνάπαυσις. 

καὶ γὰρ κὐτός εἰμι] Quod 
vulgo ante αὐτὸς repetitum erat 
καί, eo non opus est. Videtur 
enim additum esse ab iis, qui 
καὶ γὰρ non solum etenim, 
sed etiam nam et, nam eti- 
am significare ignorarent. Apo- 
log. Socrat. p. 18. E: καὶ γὰρ 
ὑμεὶς ἐκείνων πρότερον ἠκούσατε 
κατηγορούντων. Gorg. p. 467. B. 
De Rep. V. p. 468. D. VII p. 
927. C. "Theaet. .p. 145. D. 
Hipp. mai. p. 200. C., ubi v. an- 
not. Hom melius x«i putat es- 
se expletivum, quod quale sit 
equidem igaoro. Verbum βα- 
πτίζεσθαι de iis usurpatum, qui 
se largius invitaruut vino, ad- 
.hibuit etiam Lucian. 'T. 1. 


p. 81: καρηβαροῦντε xe βεβα-- 
πτισμένῳ ἔοικεν. Clemens AI. 
Paed. Il. p. 182, 29: ὑπὸ μέ- 
ϑῆς βαπτιζόμενος εἰς ὕπνον. v. 
Dorvill. ad Chariton. p. 307. 
ed Lips. 
Ἐρυξίμαχον τὸν dx] De 
Eryximacho medico , Acumenit 
medici filio, v. Protagor. p. 315. 
C. Xenoph. Mem. 11]. 13. ibi- 
que Valcken. Amicum fuisse 
Phaedri patet e dialogo Phaedri 
nomine inscripto p. 263. B. 227. 


eA. — Plaedrus, Pythoclis fili- 


us, cognomini Platonis dialogo 
nobilitatus, quem Atlienaeus 
XI. p 903. F. nvgat fuisse So- 
cratis aequalem, etiam in Pro- 
tagora p. 315. C. inter convi- 
vas Calliae memoratur. Erat 
homo mollis ac delicatus, σοφὸς 
τὰ ἐρωτικά v. Phaedr. p. 227. 
A. Sectatus autem rhetores Si- 
culos, imprimis TisR&m et Lysi- 
am, mirifice sibi placebat in ora- 
tione comenda et  calamistris 
ornanda. v. Phaedr. p. 227. p. 213. 
al. Itaque oratio illa, qnam Pla-. 
to ab eo liabitam facit p. 178 sqq., 


26 SJIPLATONIS. 


πῶς ἔχει πρὸς τὸ ἐῤῥῶσϑαι πίνειν γάϑων, Οὐ-- 
δαμῶς, φάναι, ovÓ αὐτὸς ἔῤῥώμαι. “Ἕρμαιον ἂν 
εἴη ἡμῖν, ἡ δ᾽ "ὅς, ὡς ἔοικεν, ἐμοί τε xoi ᾿Αριστο- 
δήμῳ καὶ Φαίδρῳ xoci τοῖςδε, εἰ ὑμεῖς οἱ δυνατώ- 
τατοι πίνειν νῦν ἀπείρήκατε' ἡμεῖς μὲν. γὰρ ἀεὶ ἀδύ- 
νατοι. ὩΣωχράτη δ᾽ ἐξαιρῶ λόγου" ἱκανὸς γὰρ καὶ 
ἀμφότερα, ὥςτ᾽ ἐξαρκέσει αὐτῷ ὁπότερ᾽ ἂν ποιῶμεν. 
ἐπειδὴ ovv μοι δοχεῖ οὐδεὶς τῶν παρόντων προϑύ- 
μως ἔχειν πρὸς τὸ πολὺν πίνειν οἶνον, ἴσως ἂν ἐγὼ 
περὶ τοῦ usd σθαι, οἷόν ἐστι, ταληϑῆ λέχων ἦτ- 


Ἕρμαιον ἂν εἴη Par. F. Ambr. Ang. u. w. γαῖ. τ. Ven. t. 
ἑρμαῖον. v. Fragm. Lexic. graec. apud Hermannum De emendand, 
rat. Gramm Gr. p. 342. ὃ. 449. 

C. ἐξαιρῶ λόγου] V. ἐξαίρω τοῦ λόγον. Articulum om. 
Bodl. Coisl, Vat. Δ. Par. DEFK. Ang. u. w. Par, n. p. r. s. 
Flor. a. b. c. i. lllud ἐξαίρω autem |cum Heindorfio ad "Theset. 


p. 352. praeeunte Bekkero in ἐξαερῶ mutavi, 
εἴην ἀηδής] ἀηλής pr. Bodl. Vat. 4. 


habet nescio quid fucati cplo- 
ris et ornamenti, ut facile 
eppareat hominis ingenium et 
mores, |ut ceterorum conviva- 
rum, a Platone ad ipsam veri- 
tatem esse expressos. 

πῶς ἔχει πρὸς vo ἐῤῥῶ- 
ὅϑαι πίνειν) h. e. ecquid 
Agathoadbibendum valeat. 

Ἕρμκαιον ἂν εἴη — εἰ 
ὑμεὶς νῦν ἀπεερήκατε) Sunt 
haec verba Eryximachi, non Aga- 
thonis. — Fopasov, i. e. xég- 
ὅος ἀπροςδόκητον, 
Pliaed. p. 107. C: εἰ μὲν γὰρ ἦν 
ὁ θάνατος τοῦ παντὸς ἀπαλλαγή, 
ἕρμαιον ἂν ἣν τοῖς κακοῖς ἀπο- 
ϑανοῦσι x. τ. À. Infra p. 217. 
A c. XXXIII: ἡγούμενος δὲ αὐ- 
, τὸν ἐσπουϑακέναι ἐπὶ τῇ ἐμῇ ὥρᾳ 
ἕνμαιον ἡγησάμην εἶναι xai εὐὖ- 
τύχημα ἐμὸν θαυμαστόν. ln ver- 
bis Ἕρμαιον à» εἴη ne quis οὖν 
insertum piat, prolibebunt 
quae ad Remp. V. p. 463. ad- 
scripsimus. De indicativo ἀπει- 
ρήκατε post optativum illato v. 
ad Apolog. Socr. c. XII extr. 
p. 42. 


εὐτύχημα. Κ΄ 


C. ὡς ἔοικεν] Attica urba- 
nitate pro ὡς ἀληϑὼς dictum, 
usu frequenti, v. Lenaep. ad 
Phalar. Epp. p. 316. 

ἐξαιρῶ λόγου Ne quis re- 
quirat articulum, prorsus eodem 
modo Phaedr. p. 242. B : Ziu- 
μίαν τὸν Θηβαῖον ἐξαερῶ λόγου, 
De Republ. Vl. p. 493. A: ϑεῖον 
μέντοι — Οἐξαιρῶ λόγου. lbid. 
1Π. p. 394. B, in quibus locis 
omnibus perperam scribebatur 
ἐξχίρω, v. Wyttenbach, ad 
Plufarch. de S. N. V. p. 441. 
et Heindorf. ad Theaetet. p. 
352. Sed ἐξαιρὼ scribi oportere 
docet inter alia Maxim. Tyr. 
X. 4: Ἐπίκουρον ἂν ἐξελῶ λόγου. 
Inserto articulo Libanius Orat. 
in Iul. I. p. 379. ed. Reisk. ἃ 
Reyndersio laudatus: Φοένεκα δ᾽ 
ἐξαιρῶ τοῦ λόγου. Aristides 
Orat. Il. p. 269. T. Il. ed lebb: 
Πλάτωνα δ᾽ ἐξαιρῶ τοῦ λόγου" 
ἱκανὸς γὰρ ἀμφότερα: quae ex 
hoc loco imitatione expressa 
sunt. Socratem quod numero hoc 
eximit, valetloc ad testificandam 
eius animi fortitudinem, quam 


SYMPOSIUM. p. 116 St. 57 


τὸν ἂν εἴην ἀηδής. ἐμοὶ γὰρ δὴ τοῦτό γε οἶμαι χα- D 


τάδηλον γεγονέναι ἐχ τῆς ἰατρικῆς, ὅτε χαλεπὸν τοῖς 
ἀνϑρώποις ἡ μέϑη ἐστί" καὶ οὔτε αὐτὸς ἑκὼν εἶναι 
πόῤῥω ἐϑελήσαιμι ἂν πιεῖν, οὔτε ἄλλῳ συμβουλεύ- 


dai, ἄλλως τε χαὶ χραιπαλῶντα ἔτι ἐκ τῆς προτε- 4. À. 


ραίας. ᾿Αλλὰ μήν, ἔφη φάναι ὑπολαβόντα Φαῖδρον 
τὸν Μυῤῥινούσιον, ἔγωγέ σοι εἴωθα πείϑεσϑαι, &À- 
λως τε χαὶ ἁττ᾽ ἂν περὶ ἰατρικῆς λέγης, νῦν δ᾽, 
* RJ / - D ) / 
ἂν sv βουλεύωνται, καὶ οἱ λοιποί. Ταῦτα δὴ axov- 


9. 


D. ἄλλως re καὶ κραιπαλῶντα) Bodl. a. pr. m. Vat, A. 
Par. DK. Vat. p. κραιπαλοῦντα. Dein Bodl. Vat. 4. . Φαίδρων. 
Jidem cum Ven, £. Par. D. Ang. u. w. Vat. n. p. Vind. 7. Flor. 
a. b. c. i. Μυῤῥινούσιον pro vulg. υρινούσιον. v, Pausan. I. 3t. 
et Steph. Byzant. in voc. 


νῦν δ᾽, ἂν εὖ βουλεύωνται, καὶ οἱ λοιποί] Vett. editt. 
vU» δ᾽ αὖ εὖ βούλονται. Bekkerus cum Par. E. vi» δὲ αὖ βούλον- 
ται. In Vind, 1. Flor. b. c. i. Coisl, Ambr. Ang. u. w. Vat, n. r. 


ipsam infra p. 323. C. proba- ἠλαγχάνοντα. Euthyphr. p. 9.A: 


visse narratur. 

Qc ἐξαρκέσει αὐτῷ] ut 
satis habiturus sit, ut ei 
satisfacturum sit, utrum- 
cunque faciamus. 


ἧττον ἂν εἴην ἀη δή ςἿ cum 
Attica urbanitate dictum pro vo- 
bis haudquaquam mole- 
stus ero. 

D. αὐτὸς ἑκὼν eivai] h. 
e.quantum quidem ex mea 
voluntate pendeat, quan- 


tum quidem res me'i sit. 


arbitrii, v. Hergnann. ad 
Viger. p. 888 


ἄλλως τε καὶ κραεπαλῶν- 
τα] Accusativus, qui ad infini- 
tivum πιεῖν pertinet, more non 
infrequenti post dativum infer- 
tur, ut Criton. c. ΧΙ]: τῷ ἐξον- 
cla» πεποιηκέναι "M Oqvaluv τῷ 
βουλομένῳ — ἐξεῖναι, λαβόντα 
τὰ αὐτοῦ x. τ. ἃ. lnfra c. Xll; 
πᾶσαν ἡμῖν εὐδκιμονίαν παρα- 
οκευαζει. καὶ ἀλλήλοις δυναμέ- 
vovc ὁμιλεῖν. De Republ. 11]. 
p. 414. A: τιμὰς δοτέον ζῶνιι — 


κράτιστόν dari μεϑητὴ σῷ γενέ- 
σϑαι καὶ προχαλεῖσϑαι, λέγοντα 
δτι X. T. λ.. uhi v. annot, Di- 
narch. Or. contra Demosth. 
extr. προςεκτέον ὑμῖν — εἰδότας. 
Sophocl. Electr. v. 480: ὅπε- 
στί μοι ϑράσος, ἀδϑυπνόων κλύ- 
ουσαν ἀρτέως ὀνειράτων, αδὶ v. 
Brunck. Plura dabunt El ms- 
leius ad Eurip. Heraclid. v. 
693. Interpp. ad Lucian. Electr. 
δ. 3. ad "Thucyd. VII. 57. la- 
cobs. in Athen. p. 97. 

σοι εἴωϑα πείϑεσθαὴ V. 
Phaedr. p. 227. 

ἄλλως τε x«i ἅττ᾽ ἂν π. 
i. λέγης] Hoc paullo gravius 
dictum pro ἄλλως τε καὶ ἐάν τι-- 
νὰ λέγῃς, v. ad Euthyphron. p. 
3. D. Apol. Socrat. p. 22. B. 
Phaedr. p. 242. C. 269. D. La- 
chet. p. 188. A. 

ψῦν δ᾽ ᾿ ἂν εὖ δουλεύων- 
ται, καὶ οἱ λοιποί] nunc, 
vero, si bene sibi consu- 
lant (nec velint valetudini 
officere), etiam reliqui prae- 
ter me convivae consilio 


: 


e 


6 PLATONIS 

πῶς ἔχει πρὸς τὸ ἐῤῥῶσϑαι πίνειν 4γάϑων; 0i- 
δαμῶς, φάναι, οὐδ᾽ αὐτὸς ἐῤῥώμαι. Ἕρμαιον ἂν 
εἴη ἡμῖν, 5 δ᾽ "ὅς, ὡς ἔοικεν, ἐμοί τε καὶ ᾿Ἄριστο- 
δήμῳ καὶ Φαίδρῳ καὶ τοῖςδε, εἰ ὑμεῖς οἱ δυνατώ- 
raro) πίνειν νῦν ἀπειρήκατε' ἡμεῖς μὲν γὰρ ἀεὶ ἀδύ- 
varo. “Σωχράτη δ᾽ ἐξαιρῶ λόγου" ἱκανὸς γὰρ καὶ 
ἀμφότερα, ὥςτ᾽ ἐξαρκέσει αὐτῷ ὁπότερ᾽ ἂν ποιῶμεν, 
ἐπειδὴ οὖν μοι δοχεῖ οὐδεὶς τῶν παρόντων προϑύ. 
pog ἔχειν no, τὸ πολὺν πίνειν οἶνον, ἴσως ἂν ἐγὼ 
περὶ τοῦ μεϑύδχεσϑαι, οἷόν ἐστι, τἀληϑὴ λέχων r- 


Ἕρμαιον ἂν εἴη] Par. F. Ambr. Ang. u. w. Vat. τ. Vea. t. 
ἑρμαῖον. v. Fragm. Lexic. graec. apud Hermannum De 
rat. Gramm. Gr. p. 342. δ. 449. 

. ἐξαιρῶ λόγου] V. ἐξαίρω τοῦ λόγου. Articulum om. 
Βοά!. Coisl. Vat. 4. Par, DEFK. Ang. u. w. Par, m. je I. & 
Flor.s. b. c. i. lllud ἐξαίρω autem |cum Heindorfio ad Thmet 
p. 352. praeeunte Bekkero in ἐξαιρῶ mutavi. 

εἴην ἀηδής] ἀηλής pr. Bodl. Vat. 4. 





libet nescio quid fucati colo- 
ris et ornamenti, ut facile 
sppareat hominis ingenium et 
mores, [ut ceterorum conviva- 
rum, a Platone ad ipsam veri- 
tatem esse express. 
πῶς ἔχει πρὸς 
σϑαι πίνειν} h. e. ecquid 
Agathoadbibendum valeat. 
Ἕρμαιον ἂν εἴη — el 
ὑμεῖς νῦν ἀπειρήκατε] Sunt 
haec verba Eryximachi, non Aga- 
thouis. — ἕρμαιον, i. e πέρ- ἐξαίρω, v. Wyttenl 
δὸς ἀπροςδόκητον, εὐτύχημα. * Plujarch. de S. N. V. 
Plined. p. 107. C: εἰ uiv γὰρ ἦν — et Heindorf. ad TI 
ὁ θάνατος τοῦ παντὸς ἀπαλλαγή, 352. Sed ἐξαιρῶ scribi o 
ἕρμαιον ἂν ἣν τοῖς κακοῖς dmo- 
ϑανοῦσι x. τ. À. Infra p. 217. 
A. c. XXXIII: ἡγούμενος δὲ αὐ- 


C. ὡς ἔοικεν] Attn win 
mitate pro ὡς ἀληϑῶς ditm, 
wsu frequenti, v. Lesaep. M 


Phalar. Epp. p. 316. 
Tru. Fi » v] Ne quis re- 


ipo 
quirat articalum, 
modo Phaedr. 





ἐῤῥῶ- 





ἃ: Ἐπίκουρον ἂν 
rto articulo Libani 


πὸν ἐσπουδακέναι ἐπὶ τῇ ἐμῇ ὥρᾳ 
ἕρμαιον ἡγησάμην εἶναι καὶ ed- 





379. 
Reynderaio laudatus; 


τύχημα ἐμὸν θαυμαστόν, |n ver- — ἐξαιρῶ τοῦ λόγου. À 
bis Ἕρμαιον ἂν εἴη ne quis οὖν ΤΟΊ. 
insertum. αβρίας,  prohibebunt : 


quae ad Remp. V. p. 463. ad- 
scripsimus, De indicativo ἀπει- 
φήκατε post optativum illato v. 
ad Apolog. Socr. c. XII extr. 
p. 42. 





ἱκανὸς γὰρ ἀμφότερα, 
hoc loco imitali 
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D. ἄλλως τε xav κραιτπλίντι Bos 3o 8 oce 4 ) 

Tar DR. V et p. χρπιπαλοῦντα, Dem Bes Wap o6 zo. 10-- 
idem cum Ven, 5 . D. An» e] 
a. b. c. i. Miiorol s pre vus Pull ᾿ ἫΝ B Vat 
et Steph. Dvzant. in voc. m "" : 
- νῦν δ᾽, uv εἰ βονιλείωνται. Y. 4. tT ΝΣ ὅ: νὰ 
yi» δ᾽ αὖ εὖ βούλονται,  Bekkerus eum Por. E. - 
ται, ]n Vind, ]. Flor. b. c. l. Cuisi. Ànir. $17 D. et 
ipsam infra p. 323. C. proba- iei. τρί. 
visse narratur. M t ντα e] 

ὡς τ᾽ ἐξαρκέσει nadic] αἱ Ἢ s. . isse, et 
satis habiturus sit, πὶ ei e Í e 1psum 
satisfacturum sit. utrum- 1.- "pus ver- 
cunque faciamus, -. 

; EN - ὖϑος] 

ἥτιον ἄν eiry utórg eum — versu uti- 
Áttica urbanitate dictum pro το usurpatum 


bis haudquaquam mo -- 
stus ero. 

D. αὐτὸς ἐχὼν EP 
e. quantum quidemer -.. 
voluntate pendeat, —. 
fum quidem res n- 
arbitrii, v. Hern i: 
Viger. p. 5S5, 7 


ἄλλως τε xal χρι- 
ταὶ Accusativus, ev , -. 
ium πιεῖν perge po 
Wirequenti post tyi, . 
tur, ut Crit, e Ἢ ' 
σίαν πεπριγχένε; pos, 
βονλομένῳ - dena 
τὰ αὐτοῦ prium. 
πᾶσαν ἐμὰ κὰν, - 
οκεναζη, aU u.c 
TOV; Opis ur 


P. 444. 5; We*34 0g UC 


e. » 


bilum, quo 
se averte- 
po:og. So- 
» Phaedrum 
ι auctorem, 
"οφώτατον. 
τοσούτῳ 
multorum 
:] et tam 
nim placet 
amelii iu- 
m vetusto 
u. Expeditt. 
- 3 
τοσαῦτα ἢ 
ὰ πλῆϑος 
jan. Somn. 
'qeig αὐτοὺς 
ιϑὔτους ἀν» 


29 PLATONIS ' . 

E σαντας συγχωρεῖν πάντας μὴ διὰ μέϑης ποιήσασϑαι 
τὴν ἐν τῷ παρόντι συνουσίαν, ἀλλ᾽ οὕτω πένοντας 
πρὸς ἡδονήν. | 

Cap. V. '"Enx&óm τοίνυν, φάναι τὸν '"Epviiua- 
40v, τοῦτο μὲν δέδοκται, πίνειν ὅσον ἂν ἕκαστος βού- 
ληται, ἐπάναγχες δὲ μηδὲν εἶναι, TO μετὰ τοῦτο εἰς-- 
ηγοῦιιαι τὴν μὲν ἄρτι εἰςελϑοῦσαν αὐλητρίδα χαίρειν 
ἐᾶν, αὐλοῦσαν ἑαυτῇ, ἤἥ, ἂν βυύληται, ταῖς γυναιξὶ. 
ταῖς ἔνδον, ἡμᾶς δὲ διὰ λόγων ἀλλήλοις συνεῖναι τὸ 
τήμερον. καὶ δι’ οἵων λόγων, εἰ βούλεσϑε, ἐϑέλω 


est νῦν δ᾽ àv εὖ f.,in quo veri insunt vestigia. Bodl. Vat. 4. 
Vind. 1. 2. Par. F. Ambr. Aug. u. w. Vat, n. τ. Ven t. βούλωνταιε.. 
Coisl. ex em. βουλεύωνται. — Mittamus jam reliquas virorum docto-. 
rum coniecturas, Patet enim ex librorum lectionibus proxime ad 
verum accessisse Bastium Epist. crit. p. 13., qui legendum putat: 
νῦν δ᾽ ἂν εὖ βουλεύωνται xal σὲ λοιποί, i. e modo ceteri quo-. 
que sibi bene consulant, modo verba ἄν εὖ βουλεύωνται 
a ceteris interpunctione separentur, ut cohaereant inter se haec: 


tuo.obtemperabunt. Nam 
ad νῦν δὲ καὶ οὗ λοιποὶ intelli- 
gendum relinquitur σον πείσον-- 
ται. Optime Winckel mannus 
ad Euthydem. p. 140, qui ve- 
ram loci rationem acute perspe- 
xit, comparat T hucyd. V. 111: 
9 ὑμεῖς, ἣν εὖ βουλεύησϑε, qv- 
λάξεσϑε καὶ οὐκ ἀπρεπὲς νομεεῖτε 
πόλεως τῆς μεγίστης ἡττᾶσθαι. 
Ibid. c. 110: οὔκ, j» γε σωφρό- 
ψως βουλεύησϑε. Menon. p. δύ. 
D: καί qoc δοκεῖς εὖ βουλεύε- 
σϑαι οὐκ ἐκπλέων ἐνθένδε, οὐδ᾽ 
ἀποδημῶν. — 

E. διὰ μέθης ποιήσασϑαε 
τὴν — συνουσίαν] h. e. ἕυ- 
"εἶναι μεθυσχομένους. Legg. IL. 
p. 640. B: ἔστε δέ γε ἡ τοιαύτη 
συνουσία. εἴπερ ἔσται διὰ μέ- 
ϑης, οὐκ ἀϑόρυβος. v. Mat- 
thiae S. 580. e. Eodem modo 
mox dicitur διὰ λόγων ἀλλήλοις 
ξυνεῖναι, ἢ. ὃ. ἀλλήλοις διαλεγο- 
μένους ξυνεῖναι, conf. Baehri- 
us ad Plutarchi Pyrrhum c. 14. 

οὕτω π. ἡδονήν] ita ut 
veleat ad voluptatem, ἢ. 
e. quantum quisque velit, v. cap. 


V. in., ubi est: ὅσον ἂν ἕκαστος 
βούλητα, ἐπάναγκες δὲ μηδὲν 
εἶναι. De Rep. IV. p. 420. E: 
πρὸς ἡδονὴν ἐργάζεσθαι τὴν γῆν. 
Eurip. Med. 771: δέχοιι δὲ μὴ 
πρὸς ἡδονὴν λύγους. Demosth. 
pro. Coron. S. 2: ὃ μέν ἐστι 
πρὸς ἡδονήν, τοῦτο δέδοται. I80- 
crat. De Pac. p. 179. Beck.: 
πρὸς ἡδονὴν δημηγορεῖν. Hero- 
dot. lll. 126: οὐ πρὸς ἣἥδονήν 
οἱ ἣν τὰ ἀγγελλόμενα. Aeschyl. 
Prometh. v. 503: ἔχοντ᾽ ἂν εἴη 
δαίμοσι πρὸς ἡδονήν. Ac simi- 
liter dicitur πρὸς ὀργήν, πρὸς 
χάριν, πρὸς ἔχϑραν, al. de qui- 
bus v. Dorvill. ad Chariton. 
p. 538. ed. Lips. lstud οὕτως 
autem, δεικτικῶς dictum, acci- 
piendum est ut in formulis illi 

οὕτως ἐξ ὑπογυίου, οὕτως ἐν va 
παρόντε, 8118. v. Heindorf. 


' ad Phaedr. p. 235. C. Neque 


enim mihi persuadere possum . 
verum vidisse Hommelium, 
qui post οὕτω  commate distin- 
xit, ut πρὸς ἡδονήν per epexe- 
gesin adiiciatur.. 

τὸ μετὰ τοῦτο εἰςηγοῦ- 
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ὑμῖν εἰςηγήσασϑαι. Φάναι δὴ πάντας καὶ βούλε- 1T3 
σϑαι καὶ κελεύειν αὐτὸν εἰςηγεῖσϑαι. — Finsiv οὖν 
τὸν Βρυξίμαχον, ιὅτι ᾿ΗἾ μέν μοι ἀρχὴ τοῦ λόγου 
ἐστὶ κατὰ τὴν Βυριπίδου Μελανίππην" ov γὰρ ἐμὸς 
ὁ μῦϑος, αλλὰα Φαίδρου τοῦδε, óy, μέλλῳ λέγειν. 
Φαῖδρος γὰρ “ἐχάστοτε πρός μὲ ἀγάναχτῶν Au" 
Οὐ δεινόν, φησίν, ὦ ᾿Ερυξίμαχε, ἄλλοις μέν τισε 
ϑεῶν ὕμνους καὶ παιῶνας εἶναν ὑπὸ τῶν ποιητῶν 
πεποιημένους, τῷ δὲ ᾿ἔρωτι, τηλικούτῳ ὄντι xoi το- 


rj 


νῦν δ᾽ — καὶ οἱ λοιποί, id quod sensit etiam Winkelm ad Euthyd, 
p. 140. 

E. ἄν βούληται] V. ἐάν ye βούληται: sed ye non agno- 
scunt Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. 5. Vind, 2. Par. DK. Ambr. Ang. 
u. w. Vat. n. p. r. Ven. t. Flor, a. b. c. i. Pro ia» Bodl. Vat. 


4. Par. DK ἂν praebuerunt. 


P. 177. καὶ κελεύειν) Hoc καὶ ignorant Vat, 4. Ang. w. 
C. Fr. Herm. xai ante βούλεσθαι extrudi iubet. v. explicatt. 
καὶ παιῶνας]ὔ παίονας Vat. 4. Coisl. Ang. w. Vat. n. et 


pas] ἢ. 6. συμβουλεύω, inter- 
prete Hesychio. Nam εἴςη- 
γεῖσθαι est conditionem fer- 
re, auctorem 6886, suade- 
re. Criton. p. 48. A: ὥςτε — οὐκ 
ὀρϑῶς εἰςηγεὶ εἰςηγούμενος — 
δεῖν ἡμᾶς φροντίζειν x. τ. À 


Putarunt autem viri docti di- ᾿ 


mitti tibicinam, ut notaretur Xe- 
nophon, qui tibicinae et aliis lu- 
dis in suo convivio locum de- 
disset. Quam quidem  opinio- 
nem nuper exploserunt B oeck- 
hius in disput. de simul- 
tate, quae Platoni cum 
Xenophonte intercessis- 
se fertur p. 8 sq. et Astius 
de Vita et Scriptis Pla- 
t o n. p. 317. conf. Plato ipse 
Protag. p. 347. C. D. et An- 
tiphan. ap. Athen. X. p. 446. 
A. Plutarch. Sympos. Quaest. 
vll. 1. 


᾿ ταῖς γυναιξὶ ταῖς ἔνδον] 


Cornel. Nep. Praefat. S. 7: 
Neque sedet (mulier) ni- 
si in interiore parte aedi- 
um,quae gynaeconitis 


appellatur, ubi v. interptt. 


P. 177. Φάναι δὴ πάντας} 
Tum vero omnes dixisse, et 
velle sese, et iubereipsu 
id'proponere. Non opus ver- 
borum mutatione. . 

οὐ γὰρ ἐμὸς ὁ μῦϑος} 
Lepide et festive hoc versu uti- 
tur, quem a Graecis usurpatum 
esse tanquam proverbium, quo 
dictorum invidiam a se averte- 
rent, docuimus ad Apo!og. So- 
crat. p. 20. E., Quippe Phaedrum 
facit horum sermonum auctorem, 
hominem τὰ ἐρωτικὰ σοφώτατον. 

τηλικούτῳ καὶ τοσούτῳ 
9.] h. e. deo tam multorum , 
bonorum auctori et tam 
potenti. Non enim placet 
Rückerti et Hommelii in- 
terpretatio; deo tam vetusto 
et magno. Arrian. Expeditt. 
Alexandr. 1. 12, 6: τοσαῦτα ἢ 
τηλικαῦτα ἔργα κατὰ πλῆθος 
ἢ μέγεθος. Lucian. Somn. 
a. Vit. Lucian. 13: ἀφεὶς αὐτοὺς 
τηλικούτους καὶ τοιούτους ἄν" 
δρας. 
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σούτῳ ϑεῷ, μηδὲ ἕνα πώποτε τοσούτων γεγονότων 
ποιητῶν πεποιηκέναι μηδὲν ἐγκώμιον; εἰ δὲ βούλεε 
αὖ σχέψασϑαι τοὺς χρηστοὺς σοφιστάς, ᾿Ηρακλέους 
μὲν καὶ ἄλλων ἐπαίνους καταλογάδην συγχράφειν, 
ὥςπερ ὁ βέλτιστος llooduxog* καὶ τοῦτο μὲν ἧττον 
xci θαυμαστόν, ἀλλ᾽ ἔγωγε ἤδη τινὶ ἐνέτυχον βιβλίῳ 
ἀνδρὸς σοφοῦ, ἐν ᾧ ἑνῇσαν ἄλες ἔπαινον ϑαυμα- 


pr. Bodl. παιῶνας Vind, 1. 2. 7. Par. DK. Ambr. Vat. p. r. 
Ven. t. et schol. cum corr. Bodl. v. ad Remp. VI. p. 383, B. 


Rulnk. ad Tim. p. 202. 


B, ἧττον x«i Onvuaccvov] xol om. Vind. 7. et Pal. Creuz,, 
robantibus Bastio atque 'T'hierschio, quos tamen frustra male la- 


buit istud καὶ compa«mativo postpositum, v. commentar. 
ἀνδρὸς σοφοῦ) Desunt baec in Bodl. Vat. 4. Vind, 2. et 


μηδὲ ἕνα] Cave idem esse 
putes quod μηδένα: significat 
enim neunum quidem, h, 
e. plane nullum, vide annot. 
ad p. 214. D. Deinde Valcke- 
nar. Diatrib. in Eurip. Reliq. 


p. 1597. legi volebat μηδὲ ἐγκώ-- " 


pio», Quo non opus est. Quum 
nim ἐγκώμιον sensu latiore ita 
d ratur, ut complectatur ὕμνους 
καὶ παιᾶνας, id quod docuerunt 
interprt. ad Thom. Mag.p. 9561. 
et Ilgen. ad Scolia p. XXXVIL, 
ne hoc quidem loco causa ulla 
est, cur angustiore significatione 
accipiendum putemus. 
τοὺς χρηστοὺς cog.] Le- 
ni cum cavillatione hoc dictum 
est, ut mox o βέλτιστος Πρό- 
δικος. . 
Ἡρακλέους μὲν] Oratio 
ἀνακόλουθος. Sed effertur dein- 
de alio modo quod menti lo- 
quentis obversabatur; nec vero 
laudes Amoris celebrasse, 
sed maluisse adeo in lau- 
dandis rebus tritis ac 
vulgaribus operam suam 
consumere. 
καταλογάδην συγγρά- 
φεεν] ἢ. e. prosa oratione, 
πὸ saepe. Pendet hic infinitivus 
item ex o) δεινόν. quod etsi 
paulo remotius est, tamen in 


hac imitatione orationis Phaedri, 
studii et indignationis plenae, 
haud incommode  intelligetur. 
Ficinus haec sic convertit: 
invenies sophistas Her- 
culem laudasse, ut legisse 
videatur: εὑρήσεις Ἡρακλέους μὲν 
καὶ ἄλλων -- συγγράφειν 86. αὐ-- 
τούς. Kespicit autem Plato ad 
nobilem illam Prodici de Her- 
cule narrationem, qham habet 
Xenophon. Memor. 1]. 1, 


: 21 sqq. 


ὥσπερ ὃ B. Πρόδεκος] Int. 
συγγέγραφεν. De usu nomina- 
tivi v. ad Phaedon. p. 111. A. 


τοῦτο μὲν ἧττον καὲ. 


ϑαυμαστόν) atque id mi- 
nus etiam mirum est quam 
hoc, quod iam in librum 
quendam incidi ctr. Iniu- 
ria Bastins atque Thierschi- 
us xai cum cod. Vind. et Vat. 
omittendum putarunt. Pertinet 
enim ad ἧττον, quod propter 
ponderis sui gravitatem prae- 
missum est. Thucyd. VI. 1: 
ἢ μᾶλλον καὶ inéOsvio, Xe- 
noph. Cyrop. ]. 6,39. p. 104. 
ed. Bornem. ταῦτα γὰρ μᾶλλον 
καὶ ἐξαπατᾶν δύναται. Syne- 
sius De Provident. p. 15. ed. 
Krabing. ἀλλὰ τὰ μεγάλα δεῦρο 
μείζοσε καὶ φροιμέοις προςανα- 
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σιον ἔχοντες πρὸς ὠφέλειαν" xai ἄλλα τοιαῦτα. συ- 
χνὰ ἴδοις à» ἐγχέχωμιασμένα. τὸ οὖν τοιούτων μὲν 
πέρι πολλὴν σπουδὴν ποιήσασϑαι, ᾿ἔρωτα δὲ μηδένα 
πω ἀνθρώπων τετολμηκέναι εἰς ταυτηνὶ τὴν ἡμέραν 
ἀξίως ὑμνῆσαι). ἀλλ᾽ οὕτως ἠμέληται τοσοῦτος ϑεὸς 
ταῦτα δή μοι δοκεῖ εὖ λέγειν (Daiópog. ἐγὼ οὖν 
ἐπιϑυμῶ ἅμα μὲν τούτῳ ἔῤανον icio sir καὶ χα- 


pr. Ven. Z. Eiicienda censet Herm , qni ironiam iis expressam Socra- 
ti, non Phaedro convenire ait, Quaai vero non idem dicat χρηστοὺς 
σοφιστάς et ὁ βέλτιστος Πρόδικος. 


C. τοιαῦτα συχνά] Hunc ordinem firmant Bodl. Coisl. 
Vat. 4. Ven. 4. Par. DK. Ang. u. w. Vat. n. p. r. Flor. a. b. c. 
j. Vett. editt, συχνὰ τοιαῦτα... Mox pro ἀξίως Bodl. Vat. 4. Par. 


DK. Aug. w. Vat. p. prave ἀξιῶ. 


δείκνυται. Plat. Legg. X. p. 
904. D: διαφέροντα xal με- 
τέβαλε τόπον. Parmen. p. 161, 
À: ἑτεροῖα καὶ εἴη ἄν. Sophist. 
p. 218. Α: ἄρα τοίνυν οὕτω 
καὶ, καθάπερ εἶπε Σωκράτης, 
πᾶσι κεχαρισμένος ἔσει. — Hinc 
lucem afferas Sophocli Antig. 
280: παῦσαι, πρὶν ὀργῆς κἀμὲ 
μεστῶσαι λέγων. ubi procul du- 
bio cum Seidlero scribendum 
καέ ue, üt καὶ ad ὀργῇς refera- 
tur, hoc sensu: desinas, ne 
me ira etiam repleas, 
sicuti antea indignatione. 
Nam Hermanni quidem expli- 
catio parum placet, 


àv ᾧ ἐνῆσαν — ὠφέλεια») 


quo continebantur salis 
laudes. Isocrat. Helen. Lau- 
dat. p. 304: τῶν μὲν γὰρ τοὺς 
βομβυλιοὺς καὶ τοὺς ἅλας καὶ 
τὰ τοιαῦτα βουληϑέντων ἐπαινεῖν 
οὐδεὲς πώποτε λόγων ἠπόρησεν. 
Nimirum in huiusmodi argumen- 
tis tractandis versabatur sophi- 
starum et rhetorum, posterioris 
imprimis aetatis, studium ac di- 
ligentia. Cicero Brut. $. 47: 
Singularum rerum lauda- 
tiones vituperationesque 
conscripsit, quod iudica- 
ret hoc oratoris esse pro- 
prium, rem augere posse 


laudando vituperandoque 
rursus affligere. Sed do- 
ctissime de hacre expoduerunt 
Wo4f. Prolegomm. ad Demo- 
sthen. Leptin. p. XXXV. sqq. et 
Wyttenbach. ad Plut. Mor. 
Vol. 1. p. 385. sqq. ed. Lips. 
τὸ οὖν τοιούτων —] 

Infinitivus cum articulo admi- 
rationem et indignationem $e- 
quentis indicat, v. ad Phaedon. 
p. 99. B: τὸ yag μὴ διελέσθαι 
oio» τ᾽ eive!  ltaque post ὑμ- 
νῆσαι posui signum exclamandi. 
Pro ἀλλ᾽ οὕτως θεὸς legitima 
ratio exigebat ἡμελῆσθαι τοσοῦ- 
τον Oto». Sed abrupte loqui- 
tur more indignantium. Miraris 
W yttenbach. Bibl. Crit. Vbl. 
1. P. 1. p. 48. et Vol. IJI. Part. 
XIi. p. 10. locum sanissimum 
coniectura tentantem. Ceterum 
τολμᾶν est ἢ. l. sustinere, 
suscipere, v. Gataker in 
Advers. Misc, II. 9. Opuscul. 
Critt. p. 318. 

ἔρανον siceveyxsei»] sym- 
bolam aliquam conferre, 
h. e. amici consilium adiuvare 
eique gratum facere. De for- 
mula ἔρανον εἰςενεγκεῖν eiusque 
usu laudant interpretes Casau- 
b on. ad Theophrast. Char. e. 
XV. 
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οἰσασϑαι, ἅμα Ó' iv τῷ παρόντι πρέπον μοι δοκεῖ 
εἶναι ἡμῖν τοῖς παροῦσι κοσμῆσαι τὸν ϑεόν. εἰ οὖν 
ξυνδοκεῖ καὶ ὑμῖν, γένοιτ᾽ ἂν ἡμῖν ἐν λόγοις ἱχανὴ 
διατριβή" δοκεῖ γάρ μοι χρῆναι ἕχαστον ἡμῶν λόγον 
εἰπεῖν ἔπαινον Ἔρωτος ἐπὶ δεξιὰ ὡς ἂν δύνηταε 
χάλλιστον, ἄρχειν δὲ Φαῖδρον πρῶτον, ἐπειδὴ καὶ 
πρῶτος χατάχειται χαὶ ἔστιν ἅμα πατὴρ τοῦ λόγου. 
Οὐδείς σοι, ὦ ᾿Ερυξίμαχε, φάναι τὸν Σωκράτη, ἐναν- 
τία ψηφιεῖται. οὔτε γὰρ ἂν mov ἐγὼ ἀποφήσαιμε, 
ὃς οὐδέν φημι ἄλλο ἐπίστασϑαι ἢ τὰ ἐρωτικά, οὔτε 


E. πᾶσα ἡ διατριβή] Articulum praebuerunt Bodl, Vat. 
44. Nen. Z, Vind. 2. Par. DK. Angel. w. Vat. p. 
πάντες ἄρα ξυνέφασαν)] Wyttenbach. Bibl. Crit. 1. p. 39. 


κοσμῆσαι τ. O.] h. e. lau- 
dibus ornare. 


el οὖν ξυνδοκεὶ — δικχ- 
τοιβή] Haec in brevius con- 
tracta sunt. Nam plene .debe- 
bat dici hoc modo: εἰ οὖν &v»- 
δοκεῖ καὶ ὑμῖν, οὕτω ποιήσομεν" 
γένοιτο γὰρ ἂν ἡμῖν ἐν λόγοις 
ἐκδνὴ διατριβή. Ex qua inter- 
pretatione patet, qui fiat, ut 
post εἰ tvróoxei inferatur opta- 
tivus cum ἄν coniunctus. — 
ἑπκανὴ διατριβή. h. e. satis 
larga in dicendo materin, qua 
otidm consumamus, hinlüng- 
liche Unterhaltung. Non 
habet Latina lingua vocabulum, 
quo commode reddi possit Grae- 
cum διατριβή. quod de huius- 
modi disputationibus et collo- 
quiis amicorum frequentissime 
usurpari constat, v. Euthyphcon. 
in. Apolog. Socr. p. 37. D. p. 
41. A. Phaedon. p. 59. D. Po- 
litic. p. 285. C., ubi eadem ver- 


borum coniunctio: περὸ πάσης. 


τῆς ἂν τοῖς τοιοῖςδε λόγοις δια- 
τριβῆς. 


D. ἐπὶ δεξια} ἃ dextera 
in orbem. --πατὴρ τοῦ λό- 
yov, h. e. auctor. Phaedr. 
p. 257. B: Φαϊῖδρός τε xol ἐγώ, 


“Ἰυσίαν τὸν τοῦ λόγου πατέρα 
αἰτιώμενος. . 

ὃς οὐ δέν φημι ἄλλο ἐπέ- 
cracÓa] Profitebater enim 
Socrates artem amatoriam, v. 
infra p. 212. B. Phaedr. p. 221. 
C. Lysid. p. 204. B. Xenoph. 
Mem. 11, 6, 28. Symp. lil. 3. 
Maxim. Tyr. XXIV. 4. The- 
mist. Oratt. XIII. p. 161., 
quod quorsum pertineat in Pro- 
legg. ad Charmidem et Phae- 
drum significavimus, 


E. οὐδὲ μὴν ᾿Δριστοφά- 
ψης] Notabis οὐδὲ μὴν non sine 
gravitate post οὔτε --- οὔτε illa- 
tum, v. ad Apolog. Socrat. c. 
IV. in. Etiam οὔτε μὴν ita post 
οὔτε inferri docuit Herbst. ad 
Xenoph. Symp. p. 17. 


ᾧ περὶ Διόνυσον xal 
Ἀφροδίτη») Cum Baccho Ari- 
Stophani res erat tanquam poe- 
tae comico. Erat enim huic deo 
res scenica sacra, v. Casaub. 
De poesi satyr. p. 9. ed. Ram- 
bach. Sed quid ei cum Venere 
intercesserit necessitudinis, de 
eo variae sunt hominum docto- 
rum opiniones. Et Wolfius 
quidem . suspicatur ad mores 
quosdam poetae respici, quos 
non accuratius cognitos. 
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nov ᾿4γάϑων xci Παυσανίας, οὐδὲ μὴν ᾿Αριστοφά- 
vue, ᾧ «περὶ Διόνυσον καὶ ᾿Αφροδίτην πᾶσα ἡ δια- 


τριβή, οὐδὲ ἄλλος οὐδεὶς τουτωνὶ ὧν ἐγὼ ὁρῶ. καί- 


τοι οὐχ ἐξ ἴσου γίγνεται ἡμῖν τοῖς ὑστάτοις χατα- 
κειμένοις" aAA ἐὰν οἱ πρόσϑεν ἱκανῶς καὶ καλῶς 


εἴπωσιν, ἐξαρχέσει ἡμῖν. 


ἀλλὰ τύχῃ ἀγαϑῇ καταρ- 


χέτω Φαῖδρος καὶ ἐγχωμιαξέτω τὸν "Egwza. 


Ταῦτα δὴ xol οἱ ἄλλοε πάντες ἄρα ξυνέφασαν 


v& χαὶ ἐχέλευον ἅπερ ὁ ΣΣωχράτης. πάντων μὲν οὖν, 
& ἕχαστος εἶπεν, οὔτε πάνυ ὁ ᾿Δριστόδημος ἐμέμνητο 


coni. πάντες ἅμα ξυνέφ. Sed v aunot. 
P. 178. ἃ ἕκαστος εἶπεν] Vett. editt. ὅσα ἕκαστος εἶπεν, 


praeter codicum fidem, 


mus. Rückertus autem co- 
.moedias Aristophanis tanquam 
Veneris plenas significari censet. 
Posterior explicatio haudqua- 
quam probanda. Simplicissimum 
est existimare Venerem quoque 
commemorari, quia ea cum Bac- 
cho fere solebat consociari et 
"etrumque numen ad convivio- 
rum hilaritatem valebat. Ari- 
staen. l. Ep. 3: καὶ οὕτω δὴ 
γέγονεν ἡμῖν ἀμφὲ Διόνυσόν τε 
καὶ ᾿Αφροδίτην ἦ πᾶσα διατριβή, 
Lucian. Saturnal. $. 34: oi 
πρῶτα μὲν οὐ κωφὸν καὶ ἄφωνον 
τὸ συμπόσιον ἐάσουσιν εἶναι, ἀλλ᾽ 
ἐν μύϑοις ovunorixoic καὶ σκώμ-- 
μασιν ἀνεπαχϑέσι καὶ φιλοφρο- 
σύναις συνέσονται, οἷαι ἥ δισται 
διατριβαί, φίλαι μὲν τῷ Διονύσῳ 
καὶ ᾿Πφροδίτῃ, φίλας δὲ καὶ Χά- 
ρισιν. Vide tamen Prolegg. 


καίτοι οὐκ ἐξ ἴσου y.] 
quanquam iniqua nobis 
conditio est. De hoc καέξοι 
— ἀλλά — ἀλλά v. ad Phae- 
don. p. 68. E. 

τύχῃ ἀγαθὴ} v. ad Criton. 
p. 43. D. 


Ταῦτα δὴ καὶ οὗ ἄλλοι 
πάντες ἄρα Ev»éq.] Non au- 
sim hoc ἄρα cum Wytten- 
bachio in ἅμα mutare. Ean- 


Plat, Opp. Vol. I. Sect, ΠῚ, 


dem voculae collocationem ha- 
bes Sophist. p. 224. E: ἔτι δὴ 
σκοπῶμεν, εἴ τινε τοιῷδε προς- 
ἔοικεν ἄρα τὸ νῦν μεταδιωχομε- 
vo» γένος, Legg. X. p. 9060. B: 
φυχαὶ δή τενὲες ἐπὲ γῆς οἰκοῦσαι 
καὶ ἄδικον λῆμα κεκτημέναι δη-. 
lorote θηριώδεις πρὸς τῶν vür 
φυλάκων ψυχὰς ἄρα κυνῶν x, τ. 
λ: De Rep. VIII. p. 541. B: 
στάσεως, ἣν δ᾽ iyo, γενομέπης 
εἱλκέτην ἄρα ἑκατέρω τὼ γένη. 
Aristoph. Ecclesiaz. v. 91; τέ 
γὰρ ὧν χεῖρον dxgogum» ἄρα 
ξαίνουσα, Ibid. v. 432. ed. Dind. 
al Ceterum recte Reisigiua 
Enarrat. Soph. Oed. Col. CCVIII. 
οὖρα particula, quae ab age 
orta, multo latius patet, quam 
ad conclusiones faciendas tan- 
tummodo, atque omne id, quod 
aptum est, declarat. Hoc lo- 
eo vocula significat propter ea, 
quae' antea monita fuerint, fa- 
ctum esse, ut omnes consen- 
tirent. 


P. 178. οὔτε πάνυ ὁ 4g:i- 
στόδημος —)] Caute haec 
interposuit, ne legentes in eam 
inciderent opinionem, ut has 
orationes revera habitas, non ab 
ipso cuiusque ingenio conveni- 
enter compositas esse putarent, 
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οὔτ᾽ αὖ ἐγὼ ἃ ἐκεῖνος, ἔλεγε πάντα" ἃ δὲ μάλιστα 


beu hu 
^«- 


xai ὧν ἔδοξέ μοι a ᾿ομνημόνξυτον [εἶναι], τούτων 
ὑμῖν ἐρῶ ἑκάστου τὸν λόγον. 

Cap. VÍ. Πρῶτον μὲν γὰρ, ὥςπερ λέγω, ἔφη 
(Φαῖδρον, ἀρξάμενον ἐνθένδε ποϑέν, λέγειν, ὅτι μέ- 
γας ϑεὸς εἴη ὁ Ἔρως καὶ ϑαυμαστὸς ἐν ἀνϑρώποις 
τε χαὶ ϑεοῖς, πολλαχῇ μὲν καὶ ἄλλῃ, οὐχ ἥκιστα δὲ 
κατὰ τὴν γένεσιν. Τὸ γὰρ ἐν τοῖς πρεσβύτατον εἷ- 


ἀξιομνημοόνευτον [εἶναι .]} ἐξιομνημόνειν Par. DK, Vat. 
p. Vatic. Creuzeri. 1n Bodl. Coisl. Vat. Δ. Par. EF. Ambr. Ang. 
u. w. Vat. n. r s. Ven. t est ἀξιομνημόνευτον, quod verum, Vett. 
editt, habent ἀξιομνημονεύτων, sicuti in Bodl, superscriptum ex- 
stat. ld male defendit Hommel. Nam etsi genitivum cum à» con- 
iungere liceat, tamen quum non ipsi oratores, sed tantummodo 
orationes vocari possint ἀξιομνημόνεντοι, eam lectionem vitiosam 
esse apparet. In Bodl. Vat. 4. Ven. &£. Vind. 2. Ang. w. εἶσαι 
desideratur. lgitur uncis seclusi. Nam et recte abesse potest et 
optimorum librorum destituitur auctoritate. 
àv τοῖς πρεσβύτατον εἶναι τῶν θεῶν] Vett. editt. 
πρεσβυτάτοις, quod e Bodl. Vat. Δ. Vind. 1. 2. 7, Par. DK. Ang. 
w. Vat. p. Stobaeo Eclogg. Phys. p. 154. mutatum. Pro τῶν θεῶν, 
quod tenemus, alii ex Par. DK. Ambr. Vat. τ. p. Vind. 1. 7. 
Vat. Creuz. dederunt τὸν θέον. Pro τίμιον ἢ δ᾽ óc Stobaeus l. c. 
τίμιον εἶδος. Inde Creuzerus ad Plotin. l. c. eleganti coniectnra 


ἃ δέ μάλιστα — ἐξιομνη- 


incitandis. Docet praeterea eos, 
μόνευτον εἶναι] Quod nunc 


qui Amori se prorsus dedide- 


reduximus tandem ἀξιομνημό- 
vsevror, id mutatum «ab iis est, 
qui structurae genus non cogni- 
tum haberent. Est vero ἃ ἀξι- 
ομνημόνευτον dictum ut ταῦτα 
ἀδύνατον, de qua loquendi for- 
ma v. Ast. ad Legg. p. 177., 
id quod recto iudicio perspexit 
Bernhardy Syntax. p. 336. 
Pergere Aristodemus poterat 
Sic: xol ὧν ἔδοξέ μοι μάλιστα 
ἀξιομνημόνευτος ὁ λόγος; s 
praemisso ἃ dixit potius ἀξιο- 
pruuo»tvrov. Unde repetenda 
est structurae periodi insolentia. 
Πρῶτον μὲν γάρ] Laudat 
Phaedrus Amorem a generis an- 
tiquitate et multis ex vetere hi- 
storia propositis exemplis pro- 
bat divinam eius et prorsus sin- 
gularem esse vim in animis 
bominum ad omnem virtutem 


rint, maximis praemiis a diis 
esse affectos et ornatos. De 
forma huius orationis v. ad c. 
IV. B. 

ἔφη — λέγειν] narrabat 
dixisse. v. p. 172. B. 

B. ἐν τοὶς πρεσβύτατον 
εἶνα .} Solet ἐν τοὺς superlati- 
vis addi, ut Latina longe, mul- 
to, imprimis, praecipue, 
omüium; sed num tali ellipsi, 
quali vulgo volunt, res expli- 
canda sit, id quidem non im- 
merito dubitavit Fr. A. Wol- 
fius ad Reizii librum de Incli- 
nat. Accent. p. 21. Nam solet 
ἐν τοῖς etiam nominibus femi- 
nini generis cum  superlativo 
iunctis praemitti. Itaque sic 
statuendum — videtur: principio 
quidem ἐν τοῖς dictum esse el- 
liptice, ut intelligeretur nomen 
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vci τῶν Oso» τίμιον, ἢ δ᾽ Og, τεχμήρεον δὲ. τού- 
του" γονῆς γὰρ Ἔρωτος οὔτ᾽ εἰσὶν οὔτε λέγονται ὑπ᾽ 
οὐδενὸς οὔτε ἰδιώτον οὔτε ποιητοῦ" αλλ᾽ Ἡσίοδος 
πρῶτον μὲν χάος φησὶ γενέσθαι; 
αὐτὰρ ἔπειτα 
γαῖ εὐρύστερνος, πάντων ἕδος ἀσφαλὲς cii, 
ἠδ᾽ "ρος. 


elicuit τίμιον ὄνειδος, comparans illud χαλὸν ὄνειδος, κάλλιστον 
ὄνειδος et similia, de quibus v. Muret. Varr. Lectt. VI. 18. Val- 
cken. ad Phoeniss. v. 828. Wackefield ad Soph. Phil. v. 476. Rei- 
sig. Enarrat. Oedip. Col. p. CIX. Bastius vero istud ἡ δ᾽ ὅς de- 
lendum censebat, Et huic rationi nuper ipse Creuzerus accessit 
in Annal. Vindobb. |. c. p. 137 sq. 7 δ᾽ óg ortum putans e nota 
margini adscripta E140 Z, i. e. 'Howodoc, qui statím allegetur. 
Habet tamen ἢ δ᾽ óc aliquid defensionis ex eo, quod transitus fit 
ab obliqua oratione ad rectam, quodque nunc Phaedrus intelligi- 
tur, quum Apollodorus antea omnia retulerit ex mente Aristodemi. 
Neque offendit, quod formula in fine membri posita est; in qua re 
cur Bastius haeserit, equidem non video. Ad τέμιον intelligas 
ἐστίν. ut. Euthydem. p. 304. B. Legg. v. p. 726. A. Symp. 209. D. 

γονῆς γὰρ Ἔρωτος) Atticam formam servarunt Bodl. Coisl. 
Vat. Δ. t. Ang. Flor. a. w. et a pr. m. Par. F. Vett. editt. γονεῖς. 

φησὲ γενέσθαι) Sic Coisl. Vat. 4. Ven. Z. Vind. 2. Par. 
DK. Ambr. Ang. w. Vat. p. τ. Ven. t. Vett. editt. γενέσϑαν φησέ,. 


adiectivum vel participium cum 
superlativo copulatum, cui ad- 
ditum- esset ἐν roig, sed usu 
paullatim factum esse, ut ἐν 
τοῖς simpliciter adderetur ad 
augendam vim superlativorum, 
neque amplius de ellipsi cogi- 
taretur. cf. Viger. p. 781. et 
infra p. 178. C. - 
τεχμήρεον δὲ τούτον" γο- 
ψῆς γὰρ Ἔρωτος) De hac 
structura v. interptt. ad Xenoph. 
Sympos. IV. 17. Matth. Gr. $. 
630. f. Buttmann. $. 138. IV. 
6. Deinde ἰδιώτης est scri- 
ptor prosae orstionis; op- 
ponitur enim ποιητής, ut Phaedr. 
p. 288. D. Nam est hoc voca- 
bulum in numero eorum, quae 
pro: varia oppositionis ratione 
variam habent vim et significa- 
tionem. v. Hemsterhus. ad 
Lucian. Necyom. p. 484. KR uhn- 
ken. ad Longin. p. A10. ed. 


Weisk. Ceterum Cupidinis nul- 
los esse parentes multi sane 
docuerunt: quanquam fuerunt 
etiam imprimis post Platonis 
aetatem, qui eum love et Ve- 
nere aut aliis etiam parentibus 
natum dicerent. v. Valcken. 
Diatrib. p. 160 sq. et qai do- 
ctissime de hac re disputavit, 
Astius ad calcem Phaedri et 
Symposii in lingsam German. 
conversi p. 273 sq. 


ἀλλ᾽ Ἡσίοδος) Theogon. v. 
117 sq. Plutarchus Amat. p. 
190. E: Ἡσίοδος δὲ φυσικώτερον 
ἐμοὶ δοκεῖ ποιεῖν Ἔρωτα πάντων 
πρεσβύτατον, ἵνα πάντα δι᾽ ἐκεῖ- 
γον μετάσχῃ γενέσεως. 


αὐτὰρ ἔπειτα --- Repen- 
tina transitio ab obliqua oratio- 


ne ad ipsa Hesiodi verba, quae 


Phaedri ingenium nom dedecet. 
Itaque niliil mutandum. 


o * 
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φησὶ μετὰ τὸ χάος δύο τούτω γενέσϑαι, γῆν τὸ καὶ 


Bai Eowra. Παρμενίδης δὲ τὴν Γένεσιν λέγει, 


4 Ν “ , ’ 
πρωτιστον μὲν ἔρωτα ϑεὼν μητίσατο παντων. 


KYwWJ'w 7 f ΜΝ V aa 7. 445 
͵ [1 


«0$ 


aM. - e, ves &r,y , oce fes m 
^, 


φησὶ μετὰ τὸ χάος — μητίσατο πάντων) Stobaeus 
Eclogg. Phys. I. p. 154., ubi tetum liunc locum exscripsit, haec 


verba: φησὶ μετὰ τὸ χάος — πάντων, omisit, 


Et pro glossemate 


ea habuit Heynius in Commentatt, Acad, Paris, Inscript. T. I. 
p. 377., qui ea suspicatus est ex Aristotel. Metaphys. 1. 4. huc 


translata esse. 


Ita etiam Astius et Voegelin. Praef. ad Symp. 
ed. Tur. min. p. 4 sqq. de quibus v. infra. 


Asyndeton in ver- 


bis φησὶ μετὰ τὸ χάος Wolfius scribendo φησὶ δὴ μ. T. y., Hein- 


dorfius post Ἔρος inserendo ὅς 


lius. coni.: ἀλλ᾽ Ἡσίοδος πρῶτον 


φησὶ μετὰ τὸ χάος -- 
Ἔρωτα) Asyndeton ne mireris; 
eunt enim haec «admonitionis 
gratia veluti διὰ μέσοι, addita. — 

φησὶ μετὰ TO χάος — 
πάντων] Haec verba Hey- 
nio aliisque suspecta visa esse 
in annotatione critica narravi- 
mus. Quanquam iis eiectis non 
video, qui deinde dici possit 
οὕτω πολλαχόϑεν ὁμολογεῖται. 
Quippe ridiculum et ineptum 
paene esset, solo Hesiodi et 
Acusilai testimonio allato, ita 
pergi: tam multorum con- 
fit matur consensionequod 
dicimus, Cupidinem esse 
deum longe aantiquissi- 
mum. "Tolerabilior certe haec 
oratio est servata Parmenidis 
mentióne: quam cur Stobaeus, 
ubi hunc Platonis locum exscri- 
psit, omiserit, ratio reddi po- 
test satis idonea, Accedit quod 
Agatho in ea, quam recitat, 
oratione cap. XVIII. Phaedri 
hanc sententiam refutans non 
solum Hesiodi, sed etiam Par- 
menidis iniicit mentionem.  Ita- 
que ego jn ea sum sententia, 
ut haec omnia servanda esse 
censeam. Mirum autem visum 
est, quod Parmenidis versiculus, 
quem habent etiam Sextus 
Kmpir. IX. 9. p. 550., ubi vid. 
Fabric., Stobaeus Eclogg.Phys. 
I. p. 274. ed. Heeren. et Plu- 


v. 


emovere studuerunt. Homme- 
μὲν χάος φησὶ γενέσθαι" αὐτὰρ 


tarchus Amat. p. 1756. E., ita 
affertur, ut, ad quodnam subie- ᾿ 
ctum referendum sit verbum 
μητίσατο, primo certe aspectu 
in ambiguo relinquatur. . Quod 
ego olim suspicatus sgm. in 
verbis τὴν γένεσιν λέγεν. conti- 
neri subiecti significationem, id 
coniecit etiam Hermannus, 
qui teste Kochio meo Praefat. 
ad Additam. in Tim. Lex. p. 
XII sq. I'»tow, litera maius- 
cula initiali, scribendum cen- 
suit. Qua ratione probata omnia 
clara sunt et perspicua, quan- 
quam γένεσιν non putemus me- 
cessario litera maiuscula sceri- 
bendum esse, quod nec Kar- 
stenio De Parmen. Reliquiis 
p. 119 sq. nostram explicatio- 
nem amplexanti visum est ne- 
cessarium. Etenim quum vu 

Eros pro ᾿ἡφροδίτης filio hnbe- 
retur, Parmenides hanc sic in- 
terpretatus est, ut vim natu- 
rae generatricem intellige- 
ret. A qua primum exiisse sta- 
tuit coeundi appetitam, quem 
intellexit Amorem. . Ex hae ve- 
ro observatione perspicitur eti- 
am, cur Parmenidis versiculus 
a multis sine subiecti mentiene 
afferatur. Etenim quum antea 
τῆς γενέσεως facta esset com- 
memoratio, non animadversum 
est veteres Graecos uno eodem- 
que vocabulo saepenumero ita 
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“Ησιόδῳ δὲ καὶ ᾿Δχουσίλεως ὁμολογεῖ. οὕτω πολλαχό- 
Sev ὁμολογεῖται ὁ "ἥρως ἐν τοῖς πρεσβύτατος εἶναι. 
Ἠρεσβύτατος δὲ ὧν μεγίστων ἀγαθῶν ἡμῖν αἴτιός 


ἵπειτα, φηοὶ, γαῖ᾽ - ἠδ᾽ Ἔρος. Ista autem: doi μετὰ τὸ χάος 
— καὶ Ἔρωτα elicienda censet. Sed additamentum certe ἃ Plae- 
dri ingenio non abhorret. Denique C. Fr. Herm. ipse Hesiodi 
verba: γαῖ᾽ εὐρύστερνος — ἠδ᾽ Ἔρος, pro subditiciis habet, Ce- 


. terum pto vulg. δύω e Dodl. Coisl. Vat. 4. Vind. 2. Par. DFK. 


aliis multis restitutum óvo. 


C. à» voi; πρεσβύτατος εἶναι] V. πρεσβυτάτοις, quod e 
-Bodi. Vat. 4. Vind. 2. Ang. w. Vat. 1. Ven. t. mutatum,  Pro- 
xima, πρεσβύτατος ᾿δὲ o», Dastius spuria censebat; sine causa: 


idonea. 


uti consuevisse, ut et rem sive 
notionem abstractam  significa- 
ret, et deorum vim naturamque 
complecteretur; cuius generis 
exempla infra consignavi ad p. 
196. D. De Parmeuide etiam 
Aristot. Metaph. I. 4: καὶ γὰρ 
οὗτος (9 Ilogutviógcyxataoxtva- 
bw» τὴν τοῦ παντὸς γένεσιν, 
πρώτιστον μέν, φησὶν, Ἔρωτα 
ϑεῶν μητίέσατο πάντων, quo loco 
item γένεσιν putamus ut apud 
Platonem dici. Pro yeréce: Plu- 
tarclh. Amat. p. 756. F. vul- 
gsrem sequutus rationem po- 
suit ᾿“φροδέτην. Scripsit enim 
laec; διὸ Παρμενίδης μὲν dno- 
φαένεε τὸν Ἔρωτα τῶν ᾿ἄφρο- 
δέτης ἔργων πρεσβύτατον, ἐν 
τῇ κοσμογραφίᾳ γράφων" πρώτε- 
στον μὲν Eywra x. τ. λ.. quem 
locum |. debemus  Brandisio 
Commentat.  Eleatt. p. 127. 
Hinc lucem accipit Simplic. 
ad Aristot. Phys. p. 9. Parme- 
nidem narrans habuisse θεῶν ai- 
-τίαν͵ δαίμονα ἐν μέσῳ πάντων, 
j πάντα κυβερνᾷ. Ne vero mi- 
reris γένεσιν de vi genitrice di- 
ctum, ita iam Homer. lliad. 
€ 201: ᾿Ωκέανόν τε, ϑεῶν γένε- 
σιν, καὶ μητέρα Τηϑύν, quo 
versu Plato utitur etiam Theaet. 
p. 152. D. E. 160. D. 179. E. 
et Cratyl. p. 402. B. Hinc H e- 
. sychíus: yéreoe πατέρα ἢ μη- 
τέρα, Ceterum post τὴν I*éri- 


cw λέγεε πὸ quis ὅτι excidisse 
putet, quod certe Platonis lo- 
quendi consuetudo requirere 
videatur, eandem orationis for- 
mam labes Phaedon. p. 94. D: 
οὗ λέγει τὸν Ὀδυσοέα oi Oo δὲ 
πλήξας κραδίην ἠνίπαπε μύϑῳ, 
ubi v. ann. Nimirum hic quo- 
que τὴν γένεσιν λέγει idem est 
quod περὲ τῆς γενέσεως λέγει. --- 
De Acusilao disputavit Stur- 
zius ad calcem libri de Phe- 
recydis Fragmentis p. 215 
sq. Ad hune locum facit Cle- 
mens Alex. Vl. p. 629. A: 
τὰ Ἡσιόδου μετήλλαξαν εἰς πεζὸν 
λόγον καὶ ὡς ἴδια ἐξήνεγκαν Εὔ- 
μηλός τε καὶ ᾿““Πχκουσίλαος. lactat 
igitur orator doctrinam suam. 


C. οὕτω πολλαχόϑεν óp.] 
Pessime Hommelius; auf 
diese Weise wird von so 
vielen andern zugestan- 
den etc. Nam ita scriptum 
esse oportebat: οὕτω πολλαχό- 
θὲν ἀλλοϑὲν ou, Nunc orator 
testimoniorum  allatorum vim 
rhetorice amplificans hoc dicit: 
adeo multis conceditur 
Amorem esse antiquissi- 
mum. 


Πρεσβύτατος δὲ ὧν] Ba- 
stius Specim. crit. p. 15. quum 
participium causae indicium fa- 
cere existimavisset, cur Amor 
etiam pro summorum aeuctore 


e 


28 PLATONIS 


ἐστιν. οὐ γὰρ ἔγωγ᾽ ἔχω εἰπεῖν, ᾧ τι μεῖζόν ὅστεν 
ἀγαϑὸν͵ εὐθὺς “νέῳ ὄντι ἢ ἐραστὴς γρηστὸς καὶ ἐρα- 
στῇ παιδρία. ὃ γὰρ χρὴ ἀνϑρώποις ἡγεῖσϑαι παν- 
τὸς τοῦ βίου τοῖς μέλλουσι καλῶς βιώσεσϑαε, ,τοῦξο͵ 
οὔτε £v γένεια οἵα τε ἐμποιεῖν οὕτω καλῶς οὔτε τι- 
"nai οὔτε πλοῦτος οὔτ᾽ ἄλλο οὐδὲν ὡς ἔρως. λέγω 
δὲ δὴ τί τοῦτο; τὴν ἐπὶ μὲν τοῖς αἰσχροῖς αἰσχύνην, 
ἐπὶ δὲ τοῖς χαλοῖς φιλοτιμίαν" οὐ γὰρ ἔστεν ἄνευ 
τούτων οὔτε πόλιν οὔτε ἰδιώτην μεγάλα xai καλὰ 
ἔργα ἐξεργάξεσϑαι. φὴμὶ τοίνυν ἐγὼ ἄνδρα ὅςτις ἐρῷ, 


οὔτε ξυγγ νεια} Wyttenb. Epist. crit. p, 9. legendum cen- 
suit οὔτε εὐγένεια. Vat. 4. habet συγκένεια. 


οὕτω καλῶς] Par. K. Vat. p. οὔτε κάλλος. Unde Iacobsius , 
in priore editione nostra elegantissime coniecit: οὕτω, οὔτε κάλλος 
οὔτε τιμαί x. T. Δ. ldem proposuerat Reynders, qui tamen οὕτω 
ante ἐμποιεῖν sine librorum consensu inferciri volebat. Nec tamen 
in tanta praestantissimorum codicum consensione quidquam loco 
movendum duxi, praesertim quum pulcritudinis mentio ideo non 
sit necessaria, quia additur oír? ἄλλο οὐδέν, imo etiam consulto 
omissa videatur, quia pulcritudo cum amore arctissima sane con- 


bonorum habendus esset, legen- 
dum censuit: πρὸς δὲ τούτῳ τῶν 
μεγ. ἀγ. Sed recte iudicavit 
Astius esse ἴδῃς oratoriam 
quandam transitionem, quae ar- 
gumentationis speciem prae se 
ferat more soplistarum studiose 
quaesitam. 

xal ἐραστῇ παιδικα } sc. 
μέγα ἀγαθόν ἐστιν. | Addit enim 
liaec non amplius habens ratio- 
nem  inchoatae constructionis. 
Qua orationis conversione offen- 
sus Hommelius corrigendum 
censet: ἢ ἐραστὴς χρηστός, καὶ 
ἐραστῇ, ἢ παιδικά, verbis εὐθὺς 
Ψψέῳ ὄντε post δ᾽ τι μεῖζόν ἐστιν 
ἀγαθὸν .transpositis. Quae pro- 
fecto nimia est corrigendi au- 
dacin. 

ὃ γὰρ xen dv Og. x. τ. À.] 
Ae e. δ «γὰρ χρὴ τοὶς ἀνθρώποις 
ὥςπερ ἡγεμόνα εἶναι παντὸς τοῦ 
βέου. 

τοῦτο οὔτε ξυγγένεια —] 
Intelligitur ξυγγένεεα affinitas et 


cognatio hominum nobilium et 
lionoratorum , quorum  cogita- 
tione quis ab humili ac turpi 
sentiendi agendique ratione de- 
terreri queat. Apte .contaulit 
Astius de Rep. VI. p. 491. 
C: κάλλος καὶ πλοῦτος καὶ ἰσχὺς 
σώματος καὶ ξυγγένεια ἐῤῥωμένη 
ἐν πόλει καὶ πάντα τὰ τούτων 
οἰκεῖα. 


D. λέγω δὲ δὴ τί τοῦτο; 
De interrogationibus mediae ora- ' 
tioni sic saepe apud Platonem 
interpositis v. ad Apolog. So- 
crat. p. 40. B. et ad Criton. 
46. C. Menon. p. 97. E: πρὸς 
ví οὖν δὴ λέγω ταῦτα; πρὸς τὰς 
δόξας ἀληϑεῖς x. τ. Δ. Gorg. P- 
491. E: τοῦ δὴ ἕνεκα λέγω ταῦ- 
ταὶ ὅτι νῦν ἐμοὶ δοκεῖς x. τ. λ. 
Plura dabit Heusdius Spe- 
cim. crit. p. 87. Beindorf. ad 
Korg. S. 18. ad Phaedr. p. 259. 
D. Ast. ad Legg. p. 29. Ex- 
plicanda autem haec sunt hoc 
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εἴ τε αἰσγρὸν ποιῶν κατάδηλος γίγνοιτο ἡ πάσχων 
ὑπό του, δι’ ἀνανδρίαν μὴ ἀμυνόμενος, QUt ἂν 
ὑπὸ πατρὸς ὀφϑέντα οὕτως ἀλγῆσαι οὔτε ὑπὸ ἑταί- 
ρων οὔτε ὑπ᾽ ἄλλου οὐδενός, ὡς ὑπὸ παιδικῶν, ταὺ- 
τὸν δὲ τοῦτο καὶ τὸν ἐρώμενον ὁρῶμεν ὅτι διαφε- 
ρόντως τοὺς ἐραστὰς ἰσχύν ἔται, ὅταν ὀφϑῇ ἐν ai- 
σχρῷ τινε ὦν. εἰ οἷν λων “τὶς γένοιτο, ὥςτε πό- 
λιν γενέσϑαι ἢ στρατόπεδον ἐραστῶν τὸ καὶ παιδι- 
κῶν, οὐκ ἔστιν ὅπως ἂν ἄμεινον οἱκήσειαν τὴν ἑαυ- 
τῶν ἢ ἀπεχόμενοι πάντων τῶν αἰσχρῶν καὶ φιλοτι- 


tinetur cognatione, ut huic recte honores et opes opponantur, 


minus eleganter pulcritudo e regione collocetur. 
D. λέγω δὲ δὴ τέτοῦτο] δὲ om. Par. DFK. Vat. p. Ba- 


stius malebat δή τε τοῦτο, ut est in Vind. 1. 2. 7. Par. 


opus mutatione. 


ἔργα ἐξεργάζεσθαι) ἐργαζεσθαι Par. 


Creuz. 


K.; non 


DK. Vat. p. et 


E. ὡς ὑπὸ παιδικῶν) Pro ὡς Par. DK. Vat. p. 3 
xai φιλοτιμούμενοι πρὸς ἀλλ.] Astius coni. x«i ἐπὶ τοῖς 
καλοῖς φιλοτ.. uti in superioribus scriptum ini Toig καλαὶς quion- 


pla. 


modo: τέ δὲ δὴ τοῦτό ἔστιν, ὃ 
λέγω; . 
πάσχων ὑπό TOV — μὴ 
ἀμυνόμενος) Nam viri for- 
tis esse putabatur iniuriam ac- 
ceptam ulcisci et punire, v. ad 
Criton. p. 49. C. huius edit. 
annotata. 
ταὐτὸν δὲ τοῦτο καὲ 
τ. In his ταὐτὸν τοῦτο abso- 
jute positum est. cf. Phileb. p. 
37. D: μῶν οὐκ 9907» μὲν δό- 
£a» ἐροῦμεν, ἂν ὀρθότητα loxn, 
ταὐτὸν δὲ ἡδονήν; ubi ταὐτὸν 
δέ absolute accipiendum, pari- 
terque voluptatem. Cratyl. 
P. 404. E: ταὐτὸν δὲ καὶ ntQi 
τὸν ᾿Απόλλω. Protagor. p. 344. 
D: xai γεωργὸν χαλεπὴ ὦ aya ἐπελ- 
ϑοῦσα ἀμήχανον ἄν ϑείη καὶ ἰα- 
τρὸν ταὐτὰ ταῦτα. Menon. p. 
90. D: οὐκοῦν καὶ περί αὐλή- 
σεως καὶ τῶν ἄλλων ταὐτὰ ταῦτα 
πολλὴ ἀἄνοιά ἔστιν. βουλομένους 
x T. x. Politic, p. 308. E. De 
Rep. X. p. 605. B. VII. p. 535. 


Nec tamen hic opus est isto additamento. 


1 
D., ubi v. ann., Demosth. Mi- 
dian. p. 9206. extr. ed. Reisk. 
ἔπειθ᾽ ὁ πληγεὶς ἐκεῖνος ὑπὸ 
τοῦ Πολυζήλου ταὐτὸ τοῦτο 
ἰδία διαλυσάμενος — οὐδ᾽ εἰςή- 
γαγε τὸν Πολυζηλον. Woquendi 
genus cum alibi, tum hoc loco 


viros doctos fefellit. Ἔν αἰσχρῷ 
vw. εἶναι est in re turpi 
versari. 


οἰκήσειαν τὴν ἑἕαυτῶϑν) 
Intell. πόλιν. Quanquam etiam 
voc. σρατόπεδον cogitatione ite- 
randum est. Ceterum cave oi- 
xeir cum οἰκίζειν confundas, quod 
nupero huius libri interpreti ac- 
cidisse video, aut ἄμεινον cum 
Hommelio delendum putes. 
Nam pro eo, quod sic poterat 
dici: optime eorum admi- 
nistrabitur civitas, sic po- 
tius loquitur: non erit qua 
ratione melius suam ge- 
rant rempublicam quam 
turpibus rebus omnibus 
abstinentes etc, repetita su- 
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179 μούμενοι πρὸς ἀλλήλους. xol μαχόμενοί γ᾽ ἂν μετ᾽ 
᾿ἀλλήλων οἱ τοιοῦτοι νιχῷεν ἄν ὀλίγοι ὄντες, ὡς ἔπος 
εἰπεῖν, πάντας ἀνθρώπους. E. pv γὰρ ἀνὴρ ὑπὸ παι- 
δικῶν ὀφϑῆναι ἢ λιπὼν ταξιν ἢ ὅπλα ἀποβαλὼν 
ἧττον àv δήπου δέξαιτο ἢ ὑπὸ πάντων τῶν ἄλλων, 
Gi πρὸ τούτου τεϑνάναε ἂν πολλάκις ἕλοιτο. xoi 
μὴν ἐγκαταλιπεῖν ys τὰ παιδιχὰ ἢ μὴ βοηϑῆσαε χιν- 


P. 179. ye ἀλλήλων of τοιοῦτοι] Hunc ordinem et 
optimi et plurimi libri servarunt. Vett. editt. οὗ τοιοῦτοι μετ᾽ 
ἀλλήλων. 


καὶ πρὸ τούτου -- ἕλοιτο] Multiplici ratione haec verba 
a viris doctis sollicitata sunt. Astius, quoniam ea quorsum refe- 
rantur non habeant, aliquid addendum censuit. Alii. ea cum se- 
quentibus connecti voluerunt, Heusdius teste Ekkero in Specim. 
inaug. in Protagorae apud Platonem fabulam de Prometheo p. 
113. et Init. philos. Plat. T. 1. p. 109 sq. priore xe? abiecto lo- 
cum hunc in modum refingendum statuit: ἐρῶν γὰρ ἀνὴρ ὑπὸ παε- 


periore sententia; quod post 


comparativum et 7) ita fieri so- 
lere docebunt annot. ad Gorg. 
p. 900. C. coll. Matthiae Gr. 
p. 846. ltaque nec R ückerti 
probamus sententiam / delen- 
dum putantis, 

P. 179. ὀλίγοι ὄντες, ὡς 
ἔπος εἰπεῖν, πάντας d»OQ.] 
ἢ. e. propemodum omnes 
homines. Nam ὡς ἔπος εἰ- 
se», quod Hommelius per- 
peram ad ὀλίγοις refert, arcte 
connectendum cum πάντας d»- 
Θρώπους. Usum formulae ad 
Remp. 1. p. 341. B. Phaed. 78. 
E. Gorg. p. 450. B. al. attigi- 
mus. De oratoria verborum 
oppositione cf. Menexen. p. 
241.A: κατὰ γῆν οἷοί τε ἀμύνε- 
σθαι τοὺς βαρβάρους ὀλίγοι πολ- 
λούς, ut alia taceamus.  Cete- 
rum scriptor in mente habere 
potuit ἑερὸν λόχον Thebanorum, 
de quo v. Perizon. ad Aelian. 
V. Hist. Ill. 9. et Davis. ad 
Maxim. Tyr. XXIV. 2. p. 587., 
si scriptum est Symposium 
Olymp. CII. 

ἢ .λιπὼν τάξιν ἢ ὅπλα 
ἀποβαλωνὴ Nam λειποταξία 


turpissima habebatur. . Lex At- 
tica, cuius meminit Lysias 
Or. κατὰ Φίλωνος δοκιμασίας. 
T. V. p 837. ed. Reisk. et De- 
mosthen. adv. Neaer. T. 1]. 


"p. 1353. ,,v0» λιπόντα τὴν τά- 


&» ἀπέχεσθαι ἀγορᾶς μήτε ate- 
φανοῦσοθαι μήτ᾽ εἰςιέναι εἰς τὰ 
ἑερὰ τὰ δημοτελῆ." Nec minor 
erat infamia eorum, qui arma 
turpiter abiecissent: de qua re 
fuse disputavít Klotz. ad Tyrt, 
1. 10. 27. cf. de Republ. V. p. 
468 B. Legg. XII. p. 945. Ari- 
stot. de morib. V. 3. — καὲ 
πρὸ τούτον, 8C. πρὸ τοῦ 
ὀφθῆναι ὑπὸ παιδικῶν. De for- 
mula loquendi τεθνάναι nolld- 
xi V. ad Apolog. Socr. c. XVII. 
p. 30. C. 

καὶ μὴν ἐγκαταλιπεῖν ye 
— κινδυνεύοντι͵],  Verissime 
Astius ad "Translat. German. 
p 279. ,,Der Text ist ün- 
verderbt; x«i μὴν — ye ist, 
wie weiter unten p. 202. 
B, jaauch,d.h. in diesem 
Zusammenhang e, vol- 
lends, und die abgebro- 
clene Rede, die mit ei-- 
nem allgemeinen Satze 
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: , . ἢ 4 Ψ , " .» * 9 «4 
δύνεύοντι οὐδεὶς οὕτω xuxOG, οντινὰ OUX ἂν αὕτος 


ὁ "ἔρως ἔνϑεον ποιήσει πρὸς ἀρετήν, 


e 3 et 
«607? Ouotov 


εἶναι τῷ ἀρίστῳ φύσει. xoi ἀτεχνῶς, ὃ ἔφη Ὅμη- 
ρος, μένος ἐμπνεῦσαιν ἑνίοις τῶν ἡρώων τὸν ϑεόν, 
τοῦτο ὁ "Egwg τοῖς ἐρῶσι παρέχει γιγνόμενον παρ’ 


αὐτοῦ. 


StCap. VII. 


Kei μὴν ὑπεραποϑνήσκειν γε μόνοι 


| δικῶν ὀφϑῆναι 5 λιπὼν τάξιν ἢ ὅπλα ἀποβαλὼν ἧττον ἂν δήπου 
᾿ δέξιιτο j ὑπὸ πώντων τῶν ἄλλων" xai μὴν ἐγκαταλιπεῖν γε. τὰ WWi- 
δικὰ ἢ μὴ βοηϑῆσαι κινδυνεύοντε, πρὸ τούτου τεθνάναι ἂν riolla- 


κις ἕλοιτο. 


διὰ ἱποογγυρίδπι nobis plane persuasum est. 


' xeFÜv PEU OUOL. 


Verum librorum scripturam sanissimam esse et pror- 


Ceterum Vat. u. 


B. τοῦτο 9 Ἔρως τοῖς ἐρῶσι τοῦτο 0àb"Eyv; Ald. Bas. 


1. et Flor. n 
serendum censuit πῶσι. 


endet (οὐδεὲς οὕτω κακός X. T. 
4), charakterisirt tref- 
fend den Phaedros alis 
leidenschaftlichen Eroti- 
"ker, den der fsedanke, 
dass der Liebhaber den 
Geliebten verlassen und 
ihm in der Gefahr nicht 
beistehen solite, empórt 
.und fast ausser sich 
setzt.'* Minns recte W olfi- 
us ad ἐγκαταλιπεῖν τὰ παιδικὰ 
e superioribus intelligendum cen- 
sebat ἕλοιτ᾽ d». Nempe erator 
dicturus erat fere: οὐδεὲς οὕτω 
xuxoc, ὅςτις οὐκ ἂν αἴσχιστον 
νομίζοε — Sed dicendi fervore 
abreptus alia infert deinceps. — 
κινθυνεύοντι., 80. amasio. 
Nam τὰ παιδικὰ etinm hoc loco 
de uno amasio intellizendum 
est, unde recte subiicitur nu- 
merus singularis. Plura de hac 
re dixi ad Phaedrum P. 240. A. 

ὅντινα οὐκ ἂν αὐτὸς ó 
Ἔρως} Languere olim visum 
est istud αὐτὸς et mutandum 
ju οὕτως, hoc sensu; Nemo 
adeo malus est, quem 
Amor non possit tanto in- 
cendere virtutis studio, 


Frustra Orellius ad lsocrat. de antidos. p. 325. in- 


ut vel óptimo nihil cedat. 
lacobsius tamen censet vi 
sua non carere αὐτός, 8i oppo- 
sita existimes praecepta virtu- 
tis, leges, educntionem et quae 
praeterea ad virtutem adducere 
possint. Aliter Rückertus 
vulgatum defendit, explicans: 
ipse Amor, i.e. hoc ipsum, 
quod »mat, etiamsi sit 
alioquin "ignavus. Cui 
Hommelius quoque assensus 
est. Fateor neutram explicatio- 
nem mihi omni ex parte satis- | 
facere. Ezo enim locum sic in- 
telligo: ipse Amor per se so- 
lus, sine illo pudoris et aemu- 
lationis sensu, autea memorato. 


B. gie ἐμπνεῦσα!) Ut 
Iiad. X. v. 482: τῷ δ᾽ (Dio- 
medi) ἔμπνευσε μένος γλαυκας 
πις ᾿ϑήνη. et XV. 262: vs εἷ- 
zo» (Apollo) ἔμπνευσε “μένος 
μέγα ποιμένε λαῶν (Hectori).'* 
Fischerus. Ceterum Orel- 
lius ad Isocrat. negl dvrid. p. 
325. propterea quod ἐνίοες prae- 
cedit, scribendum putabat τοῖς 
ἐρῶσι πᾶσε παρέχεε. Sed quum 
voig ἐρῶσε cum vi et gravitate 


"- 
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ἐϑέλουσιν oi ἐρῶντες, οὐ μόνον ὅτι ἄνδρες, ἀλλὰ καὶ 
αἱ γυναῖκες. τούτου δὲ καὶ ἡ Πελίου ϑυγάτηρ "4λ- 


κηστις ἑκανὴν μαρτυρίαν παρέχεται ὑπὲρ τοῦδε τοῦ 


λόγου εἰς τοὺς “Βλληνας, ἐϑελήσασα μόνη ὑπὲρ τοῦ 
αὐτῆς ἀνδρὸς ἀποϑανεῖν, ὄντων αὐτῷ “πατρός τε 
xai μητρός" oUg ἐχείνη τοσοῦτον ὑπέρεβαλετο τῇ φι- 
Aiq διὰ τὸν ἔρωτα, ὥρτε ἀποδεῖξαι αὐτοὺς ἀλλοτρί- 


. οὐ μόνον ὅτε ἄνδρες; ἀλλὰ καὶ αἱ γυναῖκες] Articu- 
lum αὖ vulgo desideratum e Bodl. Vat. 4. Ven. £. Vind. 2. 7. 
Par. DK. Aug. w. Vat. p. cum Bekkero restitnimus. Stephanus 
scribendum suspicabatur: οὐ μόνον oí ἄνδρες. Sed et οὐ μόνον ὅτε 
recte se habet, et articulus hic non incommode omittitur; ante 
γυναῖκες autem idem infertur propter oppositionis vim et gravi- 
tatem. 

ὕπερ τοῦδε τοῦ λόγον] Haec verba tanquam glossema 
deleri voluerunt Wolfius et Astius, sed Winckelm. Praef. ad 
Plat. Diall. Spurios p. XI. ed. min. ὑπὲρ τοῦδε exterminari iubet. 
Et iam Stephanus istud ὑπὲρ τοῦδε expungendum, τοῦ λόγου au- 
tem post τούτου δὲ ponendum censuerat.  Wyttenbach. ad Sel. 
Princip. Hist. p. 360. corr. παρέχεται τοῦ λόγου, i. e. τοῦ λελε- 
γμένου. Meindorf. ad Protagor. p. A71. interpretatur: αἵ huic 


opponatur isti ἐνίοες τῶν ἡρώων, 
non opus esse putamus, ut πᾶσι 
addatur. . 


οὐ μόνον ὅτε ὥνδρες —] 
De οὐχ 9r i. e. οὐ λέγω ὅτι, 
v.Scha efer. ad Lambert. Bos. 
Ellips. p. 775 sq. Matthiae 
$. 624. 3. c. Neque offendit 
μόνον in hac formula, | Nam 
sententia haec est: οὐ λέγω μό- 
yo» ὅτι ἄνδρες (sc. τοῦτο ποι- 
οὖσιν). ἀλλὰ καὶ ai γυναῖκες. 
Xenoph. Mem. ll. 9, 8: οὐχ 
διε μόνος ὁ Κρίτων ἐν ἡσυχίᾳ 
ἣν, ἀλλὰ καὶ οἱ φίλοι αὐτοῦ. 
Alium locum comparavit A sti- 
us: Aristotel. Polit. Vll. 11. 
p. 292. ed. Schneid. οὐχ ὅτι 
τείχη μόνον περιβλητέον, ἀλλὰ 
καὶ τούτων ἐπιμελητέον, ὅπως 
x. T, À. 


τούτου δὲ — ὑπὲρ τοῦδε 
τοῦ Àoyov] τούτου referendum 
ad proxime praegressa, ἀλλὰ 
καὶ γυναῖκας £O. ὑπεραπ. Sed 
ὑπὲρ τοῦδε τοῦ λόγου pertinet 


ad omnem sententiam de aman- 
tibus expositam. [Itaque Ger- 
manice dicas: Hiervon giebt 
des Pelias Tochter ein 
Zeugniss zu Gunsten mei- 
ner Behauptung. 
“Ἄλκηστις ἱκανὴν μ. Se- 
neca ad Helv. c. 17: nobili- 
tatur carminibus omni- 
um, quae se pro coniuge 
vicariam dedit.  Res* satis 
nota ex mythographis. Deinde 
verba εἰς τοὺς Ἕλληνας, quae 
vulgo perperam ad sequentia 
trahuntur, retulimus ad μαρτυ- 
θέαν παρέχεται. | Neque vero eic 
pro à» dictum putari debet, sed 
proprie significat transitionem 
ad aliquem atque valet ad 
Graecos, coram Graecis. 
Menex. p. 239. A: πολλὰ δὴ 
καὶ καλὰ ἔργα ἀπεφήνατο εἰς 
πάντας ἀνθρώπους. Protagor. p. 
312. A: σὺ δὲ --- οὐκ ἂν αἰσχύ- 
ψοιο εἰς τοὺς “Ἕλληνας αὐτὸν go- 
φιστὴν παρέχων; ubi Heindor- 
fius epte hunc locum compa- 
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ovg ὄντας τῷ υἱεῖ καὶ ὀνόματε μόνον προρήκοντας. 

καὶ τοῦτ᾽ ἐργασαμένη τὸ ἔργον οὕτω καλὸν ἔδοξεν 
ἐργάσασϑαι οὐ μόνον ἀνϑρώποις, ἀλλὰ καὶ Qegie, y 
^ - P QU Po 6...δ.-- 
wgt& πολλῶν πολλὰ καὶ χαλὰ ἐργασαμένων εὐαριϑμὴ: 

τοις δή τισιν ἔδοσαν τοῦτο γέρας οἱ ϑεοί, ἐξ “Διδου 
ἀνᾷνᾳι πάλιν τὴν ψυχήν, ἀλλὰ τὴν ἐκείνης ἀνεῖσαν 
ἀγασθέντες τῷ ἔργῳ" οὕτω καὶ ϑεοὶ τὴν περὶ τὸν D 


dicto fidem faciam. Bastius Spec. Crit. p. 106. verba ὑπὲρ 
τοῦδε τοῦ λόγοι post εἰς τοὺς Ἕλληνας collocanda censet, ut ὑπὸρ 


sit ἕνεχα, 
pretatio nostra. 


Sed sinceram esse librorum scripturam docebit inter- 


C. καλὰ ἐρχασαμένων V. εἰργασμένων. quod praeter 


Par. E. etiam Vat. 4. tuetur. 


ἔδοσαν τοῦτο γέρας] τοῦτο τὸ γέρας Par. DK. Vind. 7., 


sed v. ann. 


ἀλλὰ τὴν ἐκείνης à».] Sic Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. DE 
FK. Ambr. Ang. w. Vat. n. p. r. Ven. t. Vind. 1. 2. 7. Flor. a. 


b. c. i. 


Legebatur olim ἀλλὰ καὶ τὴν ἐκ. 


ἀγασθέντες τῷ ἔργῳ] τὸ ἔργον Par. DK. Vat. p. Vind. 7. 


Darmst., v. ann, 


savit. Ibid. p. 349. A: εἰς za»- 
τας τοὺς Ἕλληνας (σαυτὸν) co- 
φεστὴν ἐπονομάσας. Legg. p. 
951. C. Gorg. p. 526. B: ἐλλό-- 
γεμος γέγονε xai εἰς τοὺς ἄλλους 
Ἕλληνας “Ἀριστείδης.  Menexen. 
p. 239. A. Tim. p.25. B. Eu- 
rip. Orest. 21: ἐπίσημον εἰς 
Ἕλληνας. — ἐθελησασα μό- 
νη. Eurip. Alcest. v. 159: za»- 
τας δ᾽ ἐλέγξας καὶ διεξελθὼν 
φίλους. πατέρα γεραιάν ϑ᾽ ἣ 
σφ᾽ ἔτικτε μητέρα, οὐχ εὗρε 
πλὴν γυναικός, ἥτις ἤϑελε θα- 
»&iv πρὸ κείνου. 

C. ὦὧςτε ἀποδεῖξαι αὐ- 
τοὺς ἀλλοτρίους) ut osten- 
deret illos a filio esse 
alienos et nomine tantum 
cognatos, h. e. efficeret, 
ut illi viderentur tantum 
esse cognati, facta com- 
paratione eius amoris, 
quem ipsa illi probavis- 
set, et cogRatorum, qui 
noluissent pro eo mori. 
Plaedom. p. 72. C: τελευτῶντα 


λῆρον τὸν Ἐνδυμίωνα ἀποδείξειε 
καὶ οὐδαμοῦ ἂν φαίνοιτο, υδὶ ν. 


Wyttenbach. et quae ipsi 
nuper adiecimus. 
εὐαριϑμήτοις δ᾽ τισιν 


ἔδοσαν) facile numerabi- 
libus, lh. e. perpaucis. Apo- 
log. Socrat. p. 40. E: τὸν μέ- 
ya» βασιλέα εὐαριϑμήτους ἂν 
εὑρεῖν, ubi v. annot. De isto 
δή τισιν v. Politic. p. 306. B: 


€ * , , 
ὡς ἔστον κατα δὴ τινα tponoy — 


ἔχοντε. Legg. 1. p. 630. B: ἐκ- 


τὸς δή. τινων. De Republ. VI. 
p. 493. A. VII. p. 521. C. Phae- 
don. p. 103. C., ubi v. annot. 
Plura dabit Boissonad. ad 
Philostr. Her. p. 299. Har- 
tung De Part, Graecis. T. 1. 
p. 278. Deinde τοῦτο est sub- 
iectum, γέρας praedicatum, ut 
non necessarium sit scribere 
cum Wolfio τοῦτο τὸ γέρας, 
v. ad Apolog. Socr. p. 18. A. 
et'p. 24. B.  Pergere autem 
sic debebat orator: τὴν δ᾽ àxe(- 
vu; ἀνεῖσαν ἀγασϑέντες τῷ ἔργω. 
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ἔρωτα σπουδήν τὸ καὶ ἀρετὴν μάλιστα τιμῶσιν. ᾽θρι 
φέα δὲ τὸν Ülaygov ἀτελῆ ἀπέπεμψαν ἐξ “Διδου, φά- 
σμα δείξαντες τῆς γυναικὸς iq ἣν ἧκεν, αὐτὴν δὲ 
οὐ δόντες, ὅτι μαλϑακίζεσϑαι ἐδόκει ἅτε ὧν κιϑαρῳ- 
δός, καὶ οὐ τολμᾶν ἕνεχα, τοῦ ἔρωτος ἀποϑνήσχειν, 
“ " ; " ation fe IZ. vs - 

. ὥςπερ “λχηστις, aa διαμηχάναρσϑαι ζῶν ΠΩΣ 
εἰς “Διδου. τοιγάρτοι διὰ ταῦτα δίχήν αὐτῷ ὁπέϑε. 


D. φάσμα δείξαντες φάντασμα Οοἶδι. Par. EF. Ambr. 
Ang. u. Vat n r. s. Ven. t. Vind. 1. Flor. a. b. c. i. Darmst, 


quod ex interpretatione fluxit. 


ἐφ᾽ ἣν ἤκεν) Vett. editt. ἐφ᾽ ἣν ἑκὼν ἧκεν. 


Sed ἑχὼν et lan- 


guet mirifice et codicum plurimorum optimorumque auctoritate 


destitutum est. 


ἀλλὰ διαμηχαινᾶσθαι) διαμηχανάσασθαι Par. DK. Ambr. 


Ang. p. Í1. 


Sed gravius beneficii et honoris 
magnitudinem significaturus di- 
eit ἀλλὰ τ. ἐκ. Nimirum pon- 
dus huic sententiae addunt ver- 
ba ἀγασθέντες τῷ loyo, ut tota 
verborum  compreliensio possit 
explicari sic: Hoc facinus 
eius diis adeo probatum 
est, ut quum non nisi pau- 
cis quibusdam ex inferis 
redire concesserint, hnic 
non solum tribuerint hoc 
beneficium, sed cum ad- 
miratione tantae animi 
magnitudinis concesse- 
rint. Fallitur enim Hommel. 
ἀνιένκε legendum ratus; qua 
certe coniectura abstinuisset, si 
ordinem et collocationem ver- 
borum ἀγασθέντες τῷ ἔργῳ con- 
siderasset paullo diligentius. Ce- 
terum Rulinken. ad Tim. p. 
9. verissime observavit hunc 
unum esse Platonis locum, in 
quo ἄγασθαι cum dativo casu 
constructum legatur. Nihil ta- 
men mutandum, v. Xenoph. 
Cyrop. IM. 4, 9. VI.,4, 9. al. 
coll. Pierson. ad Moer p. 1 
sq. Matth. Gr. $. 390. Bern- 
hardy Synt. 104. 


D. Ὀρφέα δὲ τ. Olay,.] 


tradiderant, ut 


Dein ζῶν ἱέναι Coisl. Ambr. Vat. n. τ. Ang u. Darmst. 


Etiam in hac narratione de Or- 
pheo quaedam insunt a vulgari 
fabula discrepantia , quae Phae- 
drus aut ipse pro consilii sui 
ratione timmutavit aut rebetiit 
ab iis, qui rem ita memoriae - 
facile omnia 
possent &ccommodari praesenti 
disputationi. — d τελῆς, i. e. re 
infecta, ἄπρακτον, οὐδὲν dia- 
πράξαντα. 


ἀλλὰ διαμηχανᾶσθϑαει ζῶν 
εἰςιέναι} sed omnibus ma- 
chinis adhibitis perficere 
conatus esse, ut vivus.in 
Orcum ingrederetur. Mira 


"ARückerti ad h. l1. anuotatio 


est ita scribentis: .,,Non vide- 
batur hoc facere, sed fecit Or- 
pheus; ut parum recte hoc ex- 
pressum sit.** Enimvero - nihil 
offensionis habet doxei»v, qno iu- 
dicium et sententia de rebus 
vel hominibus non raro deneta- 
tur, ut Phaed. p. 113. D. 114. 
B. al. Mirabiliora etiam H o m- 
melius de verbo eva, an- 
notavit, pro quo proprie ait de- 
scendendi verbum xariévo, de- 
siderari. Quasi vero non de 


ingressu in Orci regnum, sed 
'de descensü Orphei agatur, 
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σαν, xol: ἐποίησαν τὸν ϑάνατον αὐτοῦ ὑπὸ γυναι- 
χῶν γενέσθαι, οὐχ ὡςπερ Aide τὸν τῆς Θέτιδος 
υἱὸν ἐτίμησαν χαὶ εἰς μακάρων νήσους ἀπέπεμψαν, 
ὅτι πεπυσμένος παρὰ τῆς μητρὸς, ὡς ἀποϑανοῖτο 
ἀποκτείνας. ᾿ἔχτορα, μὴ ἀποχτείνὰς δὲ ὁ Τοῦτον οἴχαδ᾽ 


ἐλϑὼν γηραιὸς τελευτήσοι, ἐτόλμησεν don βᾳηϑή- 


ENSEM 


cag τῷ ἐραστῇ Πατρόκλῳ xci τιμωρήσας οὐ μόνον 


Alii pauci. ζῆν ἐέναι. 


ὡς ἀποϑιανοῖτο) Codd. 


vel ἀποθϑάνοιτο vel ἀποθάνοι. 


Pauci iique deteriores ἀποϑανοῖτο, quod unice verum. 


μὴ ἀποκτείνας δὲ τοῦτον] Sic Vat. 4. Ven. 8 


Vind. 2. 


Par. D K. Angel. w. Vat. p. cum. Bas. 2. Vulgo μὴ ποιήοας δὰ 


τοῦτο. 


4. Par. D. οἴκαδε δ᾽ ἐλθων. 


E. οὐχ ocneg Αχελλέα —] 
Notabis breviloquentiam pro 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐτίμησαν αὐτὸν ὥςπερ 
᾿Αχιλλέα, ὃν καὶ εἰς μακάρων »j- 
govc; ἀπέπεμψαν, ὅτι x. v. À. 
Graecae dictionis vim et ele- 
gantiam ex his locis percipient 
tirones. Infra p. 189. C: ἐμοὲ 
δοκοῦσιν avOQuno, — ϑυσίας ἂν 
ποιεῖν μεγίστας, οὐχ ὥςπερ did 
τούτων οὐδὲν γίγνεται negl αὖ- 
τόν. Gorg. p. 922..A : τοὺς νεω- 
τάτους ὑμῶν διαφϑείρει τέμνων 
τε καὶ κάων —. οὐχ ὥςπερ ἐγὼ 
πολλὰ καὶ ἡδέα καὶ παντοδαπὰ 
εὐώχουν ὑμᾶς, ubi v. Hein- 
dorf. Protagor. p. 341. A: 
ἅπειρος εἶναι φαίνεε. οὐχ ὥςπερ 
ἐγὼ ἔμπειρος διὰ τὸ μαϑητὴς 
εἶναι x. τ. À., ubi interpres do- 
ctissimus comparavit Aristoph. 
Equitt. v. 184: οὐ φροντίζει 
σκληρῶς σε χαϑήμενον. οὕτως, 
οὐχ ὥςπερ ἐγὼ ῥαψάμενοός σοι 
τουτὶ φέρω. [ntelligitur ex lis, 
opinor, satis perspicue 
omnia egy ὥςπερ — ἀπέπεμψαν 
uno tenore esse legenda neque 
interpunctione separanda, ut fa- 
ctum est in editt. veteribus. — 
Achillem in insulis beatorum 
eollocarunt multi, v. quos ad 
h. 1 leudavit A stius. Et quis 


liaec - 


ÓVecepta lectio propter vim oppositionis magis est oratoria 
ideoque Phaedri ingenio melius accommodata. 


Dein Vat. 71. Ven. 


non meminit Scolii illius in Har- 
modium et Aristogitonem: φίλ-- 
ταϑ᾽ “ρμοδι", οὔ τί που τέϑνη- 
xaG, Νήσοις ἂν μακάρων né qa- 
cw εἶναι. “να ἠξρ ποδώκης 
᾿χιλεὸς Τυδείδη τέ φασιν Διο- 
μηδέα, v. ligen. Scol. p. 47. 
De insulis beatorum v. Gorg. 
p. 923. A. Menexen. p. 235. D. 
Gataker. ad Antonin. X, $.8. 
p. 295. 


ὅτε πεπυσμένος παρὰ τ. 
μ.1 Vide Iliad. σ΄. v. 94 sqq. '. 
410 sqq. et Apolog. Socrat. p. 
28. C: μὴ ἀποκτεένας δὲ τοῦτον 
— τελευτήσοι. conf. Heyne 
Obss. 'T. Vll. p. 426 sqq. Ora- 
toriam hauc esse locorum Ho- 
mericorum interpretationem, qui 
ipsum  Homeram  inspexerint, 
facile intelligent. | Nsm epud 
Homerum Iliad. XVIII. 94. 'The- 
tis hoc tantum vaticinatur, fu- 
turum esse, mnt Achilles paullo 
post Hectorem moriatur; et 
lad. ΙΧ. 414 sqq. Achilles 
ipse ait se ad grandem perven- 
turum senectutem, si bello re- 
lito domum revertatur.  Eo- 
dem modo Homerum interpre- 
tatus est Aeschines c. Ti- 
march. c. 99. ed. Bremi. 


E 


Qna Jj" 
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ὑπεραποϑανεῖν, ἀλλὰ καὶ ἐπαποϑανεῖν τετελευτηχότι. 
ὅϑεν δὴ καὶ ὑπεραγασϑέντες οἱ ϑεοὶ διαφερόντως 
αὐτὸν ἐτίμησαν, ὅτι τὸν ἐραστὴν οὕτω περὶ πολλοῦ 
ἐποιεῖτο. “Ἵἰσχύλος δὲ φλυαρεῖ φάσχων A yi éo: Πα- 
τρόχλου ἐρᾶν, ὃς ἦν καλλίων OU μόνον Πατρόκλου, 
ἀλλὰ καὶ τῶν ἡρώων ἁπάντων , xai ἔτι ἀγένειος, 
ἔπειτα νεώτερος πολύ, ὡς φησιν Ὅμηρος. ἀλλὰ γὰρ 
τῷ ὄντι μάλιστα μὲν ταύτην τὴν ἀρετὴν οἱ ϑεοὶ τι- 
μῶσι τὴν περὶ τὸν ἔρωτα, μᾶλλον μέντοε ϑαυμα- 
ζουσι καὶ ἄγανται καὶ εὖ ποιοῦσιν, ὅταν ὁ ἐρώμε- 
γος τὸν ἐραστὴν ἀγαπᾷ ἢ ὅταν ὁ ἐραστὴς τὰ παιδιχά. 


P. 180. ἀλλὰ xai τῶν ἡρώων ἁπάντων) Ὗ. ἀλλ᾽ ἄρα 
καὶ τ.. quod e Bodl. Vat. 4. Ven. 2. Vind. 2. Par. DK. Ang. w 
Vat. p. mutatum. Cod. Darmst. Creuz. ., cuius excerpta hic desi- 


nunt, πολὺ post γεώτερος om. 


B. Οὕτω δὴ ἔγωγε φ.] Sic codd. fere omnes praeter Par. 


EF. Ang. u. Vat. s. 


P. 180. Αἰσχύλος δὲ φλυ- 
πρεὶ — ὡς φησιν Ὅμηρος] 
Haec verba, de quibus etiam 
Politian. Obss. I. 45. et 
Buhle ad Arist. Rhetor. 913. 
disputarunt, Valckenar. ad 
Eurip. Fragm. p. 13. et ad Cal- 
limach. Fragm. p. 218. ab alie- 
na manu interposita iudicavit, 
eique assentiuntur Wolfius et 
alii. Sed recte *eorum patroci- 
nium susceperunt Bastius 
Specim. Crit. p. 108. Heynius 
ad Hom. ll. XI. v. 786. Astius 
ad ἢ, I. Boeckh. De simul- 
tate etc. p. 17. et nuper etiam 
Schleiermacherus, qui olim 
ea condemnaverat. Quum enim 
Phaedrus Homeri maxime esset 
studiosus, id quod ex dialogo 
eius nomine inscripto novimus; 
egregie eum Plato facit ita dis- 
putantem, ut patrem poeseos, 
qui Patroclum natu maiorem 
finxit (lliad. XI. 787.) ideoque 
eum pro Achillis amatore habu- 
isse videri potuit, magnis laudi- 
bus ornet, Aeschylum autem ce- 
terosque poetas tragicos, qui 


Legebatur οὕτω δὴ xal ἔγωγε q. 


Achillem fecerant amatorem Pa- 
trocli, vehementer reprehendat. 
Quum autem illa, quam poetae 
tragici celebrassent, sententia 
in populo illis temporibus re- 
gnare coepisset, necessarium hoc 
additamentum  Pliaedro videri 
debuit, quo insolitam de Patro- 
clo Achillis amatore sententiam 
audientibus comprobaret.  Ac- 
cedit quod, his verbis omissis, 
deinde non ἀλλὰ γὰρ. sed καὶ 
γὰρ dici debuit. Ceterum de 
amore Achillis et Patrocli lau- 
dant Fabricium ad Sext. Em- 
pir. Pyrrhon. Hypot. 1Π. 24. et 
intpp. ad Lucian. Erot. δ. 54. 
ac de Achillis formositate lliad. 
IIl. 673. Dorvill. ad Chariton. 
p. 15. 

B. vr9e4àÀxgor«dog μα λ- 
λον Nam  Alcestis propter 
amorem, quo in maritum fla- 
grabst, mortem vltro subiit: 
Aclilles autem propter amorem, 
quo Patroclus eum amplecteba- 
tur — erat enim ὁ ἐρώμενος. 8. 
amasius Patrocli ex Phaedri 
sententia — morti se obtulit. 
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ϑειότερον γὰρ ἐραστὴς παιδικῶν" ἔνϑεος ydo ἐστι. 
διὰ ταῦτα xoi τὸν ᾿“ἰχιλλέα τῆς ᾿“λχήστιδος μᾶλλον 
ἐτίμησαν εἰς μακάρων γήσους ἀποπέμψαντερ. Üvro 
δὴ ἔγωγέ φημι Ἔρωτα .: ϑεῶν καὶ πρεσβύτατον καὶ 
τιμιώτατον καὶ χυριώτατον εἶναι εἰς ἀρετῆς καὶ &V- 
δαιμονίας κτῆσιν ἀνθρώποις xci ζῶσι καὶ τελευτή- 


σασιν. 


Cap. VIII. 


Qiaiópov μὲν τοιοῦτόν τινα λόγον 


ἔφη εἰπεῖν, μετὰ δὲ (φαῖδρον ἄλλους τινὰς εἶναι, ὧν 


οὐ πάνυ διεμνημόνεξυεν" 


« s M , 
ovg παρεὶς tov llovoaviov 


λόγον διηγεῖτο. εἰπεῖν δ᾽ αὐτὸν, ὅτι Οὐ χαλῶς μοι 


καὶ πρεσβύτατον) Hie καὶ addunt Bodl. Vat. 4. Ven. 5. 


Vind. 1. 2. 7. Par. DK. Ang. w. Vat. p. 
cum Ald. et Bas. f. habent Coisl. 


Ven. t. Flor. 8. b. c. i. n. 


Deinde καὶ κυριώτερον 
Par. EF. Ang. u. Vat. n. s. 


'xal τελευτήσασιν τετελευτήκασε Vat. d. Ang. w 


- 


Locum recte — interpretantur 
Schneiderus ad Xenophon. 

Symp. 215. et A stius; in- 
iuria sollicitarunt Wolfius, 
Bastius, Schützius. 


τὸν Παυσανίου λόγον͵) 
De Pausania in Prolegg. et ad 
p. 176. A. dictum est. v. Petizon. 
ad Aelian. V&rr. Hist. Il. 21. 
Apud Xenophontem Sympos. 
c. VII. ὃ. 32. Socretes de eo 
haec narrat: καίτοι Παυσανίας 
γε. ὁ “1γάϑωνος τοῦ ποιητοῦ 
ἐραστής: ἀπολογούμενος ὑπὲρ 
τῶν ἀκρασίᾳ συγκυλινδουμένων, 
ἐΐρηκεν, ὡς καὶ στράτευμα ἀλκι- 
μώτατον ἄν γένοιτο ἐκ παιδικῶν 
τ καὶ ἐραστῶν, quam senten- 
tiam vidimus antea Phaedro ἃ 
Platone tributam esse.  Colle- 
gerunt autem ex illo loco Xe- 
nophontis Thierschius Spe- 
cim. de Plat. Sympos. p. 7. alii- 
que Pausaniam composuisse scri- 
ptionem -eroticam, in qua pue- 
rorum cum viris consuetudinem 
defenderit, ad eumque librum 
Xenophontem et Platonem re- 


* 


spexisse, quo magis hominis 
ingenium , mores, et opiniones 
ad ipsam veritatem describerent, 
Et huius quidem orationis argu- 
mentum censuerunt etiam nune 
a Pausania tractari, tectius id 
quidem et obscurius,. sed ita 
tamen, ut intelligeretuor eum 
pueris veniam dare amatoribus 
«uis morigerandi, si quidem illi 
sese lac re virtutis propriae in- 
crementa copturos esse arbitra- 
rentur. Sed quamvis ingeniosa 
sit haec suspicio; tamen, quo- 
minus eam pro vera probemus, 
multa impediunt. Quod enim 
non paucae in Platonis Sympo- 
sio reperiuntur sententiae, quae 
apud Xenophontem Pausaniae 
tribuuntur; inde non, efficitur, 
ut scriptionem aliquam Pausa- 
niae amatoriam exstitisse putare 
debeamus, siquidem non solum 
a Platone, sed etiam ἃ Xeno- 
phonte Pausaniae tribsta sunt 
ea, quae eius ingenio et mori- 
bus digna viderentur. la qua re 
si hie c. VIII. $. 34. ita versa- 
tus est, ut Platonem p. 182. B. 
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δοχεῖ, ὦ Φαῖδρε, προβεβλῆσϑαι ἡμῖν ὁ Aóyog tà 
ἁπλῶς οὕτως παρηγγέλθϑαι ἐγκωμιάζειν "Ερωτα. & 
μὲν γὰρ εἷς ἦν Ü ἔρως, χαλῶς ἂν εἰχε᾽ νῦν͵ δέ — 

οὐ γαρ ἔστιγ εἷς. μὴ ὄντος δὲ ἑνὸς ἀρϑότερόν ἐστι 
πρότερον͵ προῤρηϑῆναι, ὁποῖον δεῖ ἐπαινεῖν. ἐγὼ οὖν 
πειράσομαι τοῦτο ἐπανορϑωσασὕϑ at, πρῶτον μὲν "ἔρω- 


D. ὁποῖον δεῖ ἐπαινεῖν) Herm. in Teubn. de suo refin- 


xit ὁπότερον. 
deinceps demum affertur. 


Factum nollem. Nam duplicis Amoris distinctio 


D. “φρφοδίτη. μιᾶς μὲν οὖν οὔση ς] Vett. editt. 74eoo- 


δίτη. ταιίτῆς δὲ μιᾶς μὲν οὔσης. 
rimus Bol, Par. 


D. Ambr. Ang. w. n. Flor. a. c. i. 


Quod dedimus, id acceptum refe- 


Vat. d. r. 


Ven. t, et, quod magni momenti est, etiam Vat. 4.9 quem Bastius 


diserte annotavit ita scriptum habere. 


aliquatenus laberet consentien- 
tem; utriusque scriptoris con- 
sensus inde videtur explicari 
posse, quod Pausauiam consta- 
bat fortasse Eleorum, Thebano- 
rum aliorumque populorum hoc 
in genere instituta cognita la- 
bere. Quod autem nos in eam 
deducit opinionem, ut non pu- 
temus ad librum ἃ Pausania 
scriptum respici, illud est ma- 
xime, quod quae a Xenophonte 
tribuuntur Pausaniae, ea ma- 
gnam partem a Platone Phaedro 
adscripta esse videmus cf. X e- 
noph. 
178. E. Xenoph. VIII. $. 32. 
Plat. p. 179. A. Xenoph. 
VIII. 34. 35. Quid quod Pau- 
saniaee apud Platonem sententia 
eadem fere est, quae Socrati 
apud Xenophontem tribuitur? 
Quid igitur ? num verisimile est 
Platonem, si ad scriptionem 
aliquam Pausaniae respexiset, 
commissurum fÍuisse, ut eius 
decreta et Phaedro tribueret, 
praesertim quum illum ipsum 
convivio interesse iusserit? An 
Xenophontem putabimus  Pau- 
saniae sententiam Socrati suo 
tribuisse?  Nimia, fateor, haec 
foret fingendi licentia, ne quid 
gravius dicam. — Accedit qnod 
ex illo loco Xenophontis non 


VIII. 32. Platon, p, 


Praeterea ταύτης δὲ om. 


potest colligi probabili ratiome 
Pausaniam scriptionem eroticam 
in vulgus emisisse. conf. Groen 
van Prinsterer. Prosopogr. 
p.206. Audienudus igitur Athe- 
naeus, qui V 80 praefracte 
Degat scriptionem eiusmodi a 
Pausania esae compositam. . 
TO ἁπλῶς οὕτως — Ἔρω- 
τα Haec per epexegesin ad- 
dita sunt, ut praegressum προ- 
βεβλῆοϑαε ὁ λόγος accuratius 
explicetur hoc sensu: quate- 
nus sic simpliciter εἴα, 
ltaque ea cum Rückerto ac- 
cusativo casu accipienda puta- 
mus, Non probanda est Hom- 
melii ratio, qui ea per exela- 
matiouem posita esse censuit. 


νῦν δέ---οὐ γάρ) Vide annot, 
ad Apolog. Socrat c. XXVIII. 


Ὁ. Πάντες γὰρ ἴσμεν, ὅτς 
οὐκ ἔστιν ἄνευ Ἔρ. "t ee-1 
Argumentatur hunc in modum: 
Venerem constat perpetuo uti 
socio et sectatore Amore, (Ne- 
que enim muliebris gratia et 
venustas masculo amore caret.) 
lam una si esset Venus, etiam 
unus Amor esset. Quando au- 
tem duae sunt Veneres, etiam 
duo Amores sint necesse eat. 
Certum est autem duas Veneres 
reperiri. Altera certe quidem, 
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ra φράσαι ὃν δεῖ ἐπαινεῖν, ἔπειτα ἐπαινέσαι ἀξίωρ 
τοῦ ϑεοῦ. Πάντες γὰρ ἴομεν, ὅτι οὐχ ἔστιν ἄγευ 
"Ἔρωτος ᾿Δφροδίτη. μιᾶς μὲν οὖν οὔσης, εἷς ἂν Tv 
Ἔρως" ἐπεὶ δὲ δὴ δύο ἐστόν, δύο ἀνάγκη καὶ "Ἔρωτε 
εἶναι. πῶς δ᾽ οὐ δύο τὼ Ox; ἡ μέν γέ που πρε- 
σβυτέρα καὶ ἀμήτωρ, Οὐρανοῦ ϑυγάτηρ, ἣν δὴ καὶ 


Coisl. Par. EFK. Vat. n. s. Flor. b. et Stob. Eclogg. Phys. p. 
23. Bekkerus οὖν omisit, in cgteris nobiscum consentiens. Dein 


ἣν ὁ Ἔρως Par. K. Vat. p. eig à» ov» Ἔρως Flor. n. 
ἐπεὶ δὲ δὴ δύοἽ δὲ restitutum e Bodl, Vat. 4. Vind. 1. 2. 


Ang. w. Vat. r. Palat. 


δύο τὼ O:d] V. τὰ £ta, praeter fidem codicum. Dein Coisl, 


Par. DK. Vat. p. ἡ μὲν γάρ mov. 


ut opinor, est coelestis, altera 
vulgaris. Ex quo consequitur, 
ut etiam duplicem esse Amo- 
rem statuendum sit. Simplicis- 
simam hanc acutarum conclu- 
siuncularum seriem mireris pro- 
fecto viris doctis tantum attu- 
lisse molestiae, ut ad violentas 
correctiones confugiendum pu- 
tarint. Graserus enim Ad- 
versar. p. 29 sqq. scribendum 
esse contendit: ór& οὐκ ἔστιν 
ἄνευ "Ἔρωτος ᾿“φροδίτη. ᾿Αφρο- 
δίέτης δὲ μιᾶς μὲν οὔσης x. τ. À 
Quae mutatio sicuti audaciae 
nomine displicere debet, ita nec 
willo modo est necessaria. Non 
probabilior ratio R ückerti' est, 
qui legendum proposuit: '44goo- 
δίτη, ἧς μιᾶς μὲν οὔσης x. v. À. 
Quasi vero ad μεῶς μὲν οὖν οὔ- 
σῆς non facillime et rectissime 
intelligatur αὐτῆς. v. Ast. ad 
Phaedr, p. 431. Opp. Plat. T. 
X. Deinde ne quis scribendum 
epinetur ἡ μὲν γάρ mov m7Q., 


audias Buttmannum ad De- 


mosthen. Midian. p. 46: ,,Quum 
quis, inquit, uno argumento vel 
exemplo aliquid probat, potest 
hoe ut sufficiens afferre: quod 
fit particula γάρ: potest etiam 
significare plura quidem posse 
desiderari, sed hoc unum satis 
grave esse: quod fit addito γέ, 


Plat. Opp. Vol. L.Sect. ΠΙ. 


certe, saltem.** Infra p. 215. 
C: 9 μέν γε δι’ ὀργάνων ἐκήλει 
x. t. A. Plura id genus ad Po- 
litic. p. 257. C. memoravimus, 
De Venere Urania atque Vulgí- 
vaga, quae etiam vulgari iudi- 
cio videntur seiunctae esse at- 
que diverso chtltu ornatae, sei- 
quidem diversa iis oblata sunt 
sacrificia (v. Lucian. Diall. 
Meretr. VII. in. Encom. De- 
mosth. c. 13. Pausan. IX. 16, 
2. Soph. Oed. Col. v. 101. ibi- 
que Schol.) secundum Platonis 
sententiam — disputarunt Apu- 
leius Apolog. p. 281. ed. Ou- 
dend. Plotin. Enn. III. Lib, 
V. c. 2. p. 158. E. Io. Lydus 
de mensibus p. 89 aq. 
laudavit Astius ad h. l. Con- 
feras etiam Xenoph. Symp. 8, 
2. ibique Dornemann. Creu- 
zer. Symbol. 1. 729. 733. Quod 
autem illa dicitur ἀμήτωρ, pro 
magna deorüm laude haberi 80- 
lere, quod alterutro parente 
eareant, docte — demonstravit 
Wesselingius  Observv. 1. 
10. p. 177 sqq. De Venere 
Vulgivaga ex Iove et Dione nata 
v. intpp. ad Cicer. de Net. 
Deor. Ill 23. Creauzer. in 
Melett. I. p 27. El menhorst, 
ad Apulei. p. 328 sqq. et quos 
laudat Bach. ad Xenoph, Sym- 


Alios : 


i 
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50 PLATONIS 
οὐρανίαν ànovouatousv* ἡ δὲ νεωτέρα Διὸς xai 4w- 
γῆς, ἣν δὴ πάνδημον καλοῦμεν" ἀναγχαῖον δὴ καὶ 
Ἔρωτα τὸν μὲν τῇ ἑτέρῳ 'óvvégyov πάνδημον ὀρϑῶς 
καλεῖσϑαι, τὸν δὲ οὐράνιον. ἐπαινεῖν μὲν οὖν δᾶ 
πάντας ϑεούς. ἃ δ᾽ οὖν ἑκάτερος εἴληχε “πεεερατέον 
εἰπεῖν. πᾶσα γὰρ πρᾶξις o0 ἔχει" αὐτὴ àp ἕαν. 
τῆς πραττομένη οὔτε καλὴ οὔτε αἰσγρά. οἷον ὃ yw 
ἡμεῖς ποιοῦμεν, ἢ πίνειν ἢ ἄδειν ἢ διαλέγεσϑαε, on 
ἔστι τούτων αὐτὸ χαϑ᾽ αὑτὸ χαλὸν οὐδέν, ἀλλ᾽ b 
τῇ πράξει, ὡς ἂν πραχϑῇ, τοιοῦτο ἀπέβη" καλῶς 
μὲν γὰρ πραττόμενον καὶ ὀρϑῶς χαλὸν γέγνδται, μὴ 

E. ἐπαινεῖν μὲν οὖν dti — πειρατέον εἰπεῖν] Ba- 
stius coni. ἐπαινεῖν μὲν οὖν οὐ δεῖ πάντας ϑεούς" ἃ δ᾽ οὖν ἐκ. 
Orellius ad Isocr. p. 326. l. c. verba ἐπαινεῖν μὲν οὖν dei x. ϑεοὺς 
ex glossemate orta putat. 

P. 181. ἐφ᾽ ἑαυτῆς πραττομένη] Participium πραττορένη 
om. Proclus Comm. ad Alcib. I. P. I. p. 215. Creuz., nec expres- 
serunt Gellius N. A. XVII. 20. et Ficinus. Delendum censuit 
Astius; iniuria. ' 

αὐτὸ καϑ'᾽ αὑτὸ καλὸν οὐ δέν) xa9? αὐτὸ om. Bodl. Vat. 


4. Ven. Ξ. Vind. 2. Par. DK. Ang. w. Vat. d. p. τ. et pr. Ambr. 
Ven. t. Nolui expungere, quum ad perspicuitatem orationis ali- 


pos. VIII. 19. Ceterum vix est 
quod moneam totum hoc argu- 
mentum a Pausania ita tractari, 
ut fabulas de Amore et Venere 
pro consilio suo mutaverit ei- 
que accommodaverit, 


καὶ Ἔρωτα] Duo Amores 
quod distinguuntur, non abhorret 
hoc ab opinione vulgari. v, Lu- 
cian. Amor. $. 37. Plut. Erot. 
Vol. IX. p. 62. ed. Reisk, Et 
Socrates quoque apud X enop ἢ. 
Conv. VIII 10. rem non im- 
probat. 


E. ἐπαινεῖν μὲν οὖν δεὶ 
πάντας — εἰπεῖν] Nolumus 
narrare varias hominum docto- 
rum de lis verbis opiniones, 
ex quibus ne uua quidem nobis 
probatur. Satius erit loci sen- 
tentiam declerasse, quae liaec 
est: Laudare omnes deos 
oportet; verumtamen 


quae uterque Amor pre- 
pria habeat, id explicasa- 
dum est. Discernemdus es 
enim Amor vulgaris ab Amer 
coelesti, ut ne aiterius laude 
temere in alterum transferantur 
Particules δ᾽ οὖν ita posim 
videbis infra p. 193. C. 'Theset. 
p. 197. B. al. v. Hartuat 
Part. 1l. p. 13. ᾿ 
αὐτὴ ἐφ᾽ ἑαντῆς πραττο- 
évy 4] Participium πρατεθριένη 
h. e. dum vel quatenus fit, 
s. peragitur, hic ponitur, 
quo magis emergat vis adver- 
biorum in proximis: ὡς ἄν 
πραχϑῆ καλῶς μὲν γὰρ πρατίό- 
μένον καὶ ὀρϑῶς.ς Hoc autem 
vult dicere: non ipsam actio- 
nem et per se spectatam esse 
vel honestam vel turpem, sed 
modum et rotionem, qua quid- 
que fiat, ei honestatis vel tur- 
pitudinis notam afferre, itaque 


SYMPOSIUM. p, 18: S. Ὁ δι 


ὀρϑῶς δὲ αἰσχρόν. οὕτω δὴ καὶ τὸ ἐρᾶν xoi ὁ 
"ἔρως οὐ πᾶς ἐστε καλὸς οὐδὲ ἄξιος ἐγκωμιάξεσϑαι, 
ἀλλ᾽ ὁ καλῶς προτρέπων ἐρῶν. 

Cap. ΙΧ. Ὁ μὲν οὖν τῆς πανδήμου ᾿Αφροδίτης 
ὡς ἀληϑῶς πανδημός ἐστε xoi ἐξεργαξζεταε ὃ τι ἂν 
τύχῃ" καὶ οὗτός ἐστιν, ὃν οἱ φαῦλοι τῶν ἀνϑρώπων 
ἐρῶσιν. ἐρῶσι δὲ οἱ τοιοῦτοι πρῶτον μὲν οὐχ ἧττον 
γυναικῶν ἢ. παίδων, ἔπειτα ὧν καὶ ἐρῶσι, τῶν σω- 
μάτων μᾶλλον ἢ τῶν ψυχῶν, ἔπειτα ὡς &v δύνων- 
ται ἀνοητοτατων πρὸς τὸ διαπράξασϑαι μόνον βλέε 
ποντες, ἀμελοῦντες δὲ τοῦ καλῶς ἢ μή. ὅϑεν δὴ 


quantum valeat et ex p. 183. D. plurimum habeat defensionis. Her- 
mann. tamen ut importunum interpretamentum expunxit; uncis cir- 
cumscripserunt Turicenses. De glossemate importuno non assen- 
tior. Immo auctor recensionis, quam codd. illi referunt, verba 
Videtur importunius delevisse, ne scilicet post ἐφ᾽ ἑαυτοῦ iam male 
videretur καθ᾽ αὐτὸ illatum esse. Flor. a. ὃ; c. i. αὐτὸ xa9* 
αὑτὸ τὸ καλόν. 

^ B. ὅτι ἄν τύχη] V. soloece τύχοι, invitis codd. fere om- 
nibus. - 

δύνωνται ἀνοητοτάτων) Par. K. Vat. p. Vind. f. 7. dvog- 

τάτως, quod coniecit Schützius. 


αὐτὸ καϑ'᾽ αὐτὸ est per se 
spectata, nec fam habita 
ratione modi, ,Quo pera- 
gatur. Mox οἷον ἀπέβη est 
qualis evadit. Mita enim "de 
hac loquutione somniat Hom- 
melius, qui de proverbio ne- 
8cio quo cogitavit. 


B. ἐξεργάζεται Ó τι ἄν 
τύχη Intel. ἐξεργαζόμενος. 
Sic mox. B: ξυμβαίνειν αὐτοὶς Ó 
τι ἂν τύχωσι, τοῦτο πράττειν. 
Crito p. 45. D: à τε ἂν τύχωσι. 
τοῦτο πράξουσιν.  Protagor. p. 
353. A. Aristoph. Rann. v. 
.955: οὐκ ἐλήρουν ὃ τι τύχοιμι. 
-τ- οὐχ ἧττον γυναικῶν. De 
mulierum eontemtu apud Grae- 
cos, inprimis apud Athenien- 
ses, v. Meiners vermischte 
philosophische Schriften. 'T. I. 
, p. 80. sqq. 


ὡς ἂν δύνωνται ἀνοητο- 


τάτων] Quam insipientissimos. 
amare dieuntur, quoniam hi se 
amatoribus traduntfacilius. Qno- 
circa telis amator in Phaedro 
p. 239. A — C. dicitur amatum 
ab iis omnibus avocare et re. 
tinere, quorum usu possit eva- 
dere sapientior. Hanc loci sen- 
tentiam qui non perspicerent, 
scripserunt ἀνοητάτως, h. e. im- 
rissime; v. ad Aristoph. 
Nubb. v. 416. Quod etsi per 
se noh displicet, sicuti olim 
placuit, tamen quum postea 
melioris naturae amator dicatur 
τὸ νοῦν ἔχον μᾶλλον ἀχαπᾶν nec 
prius amare pueros 7 ἐπειδὰν 
ἤδη ἄρχωνται νοῦν ἴσχειν, quid 
hic verum sit, vix dubitare li- 
cebit.  ]stud διαπράξασθαι de 
re venerea intelligendum est, ut 
Phaedr. p. 234. A. 256. C. Xe- 
noph. Symp. lV. 18. Plur 
tarch. Alcib. p. 210. E. al, Ad. 


4 Ἢ 


I PLATONIS 


ἔρωτα σπουδήν τε καὶ ἀρετὴν μάλιστα τιμῶσιν. Ὅρ: 
φέα δὲ τὸν Üiaygov ἀτελῆ ἀπέπεμψαν ἐξ "Aidov, φά- 
σμα δείξαντες τῆς γυναιχὸς ἐφ᾽ ἣν ἧκεν, αὐτὴν δὲ 
οὐ δόντες, Ott μαλϑακίζεσϑαι ἐδόκεε ἅτε ὧν κιϑαρῳ- 


δός, καὶ οὐ τολμᾶν ἕνεχα, 1 τοῦ XS € 200 vox, 
ὥρπερ ᾿Αλκηστις, ἀλλὰ διαμηχαναρβ à ζῶν eleif 


elg “Διδου. τοιγάρτοι διὰ ταῦτα δίχ 


D. φάσμα δείξαντες} φάντασμα  Coisl. 
. Vind. 1. Flor. δ. b. c. i. Darmst, 


Ang. u. Vat. n τ΄ s. Ven. 
quod ex interpretatione duxit. 


ἐφ᾽ ἣν ἧκεν) Vett. editt. ἐφ᾽ ἣν ἑκὼν ἧκεν. 


αὐτῷ ἧπ e 


Par. EF. Ambr. 


Sed ἑκὼν et lan- 


guet mirifice et codicum plurimorum optimorumque auctoritate 


destitutum est. 


ἀλλὰ διαμηχανᾶσϑθϑαι) διαμηχανάσασθαι Par. DK. Ambr. 


Ang. p. [. 


Sed gravius beneficii et honoris 
magnitudinem significaturus di- 
eit ἀλλὰ τ. ἐκ. Nimirum pon- 
dus huic sententiae addunt ver- 
ba ἀγασθέντες τῷ ἔργω, ut tota 
verborum  comprehernsio possit 
explicari sic: Hoc facinus 
eius diis adeo probatum 
est, ut quum non nisi pau- 
cis quibusdam ex inferis 
redire concesserint, hnic 
hon solum tribuerint hoc 
beneficium, sed cum ad- 
miratione tantae auimi 
magnitudinis concesse- 
rint. Fallitur enim Hommel. 
ἀνιένκε legendum ratus; qua 
certe coniectura abstinuisset, si 
ordihem et collocationem ver- 
borum ἀγασθέντες τῷ ἔργῳ con- 
siderasset paullo diligentius. Ce- 
terum Ruhnken. ad Tim. p. 
9. verissime observavit hunc 
unum esse Platonis locum, in 
quo ἄγασθαι cum dativo casu 
constructum legatur. Nihil ta- 
men mutandum , v. Xenoph. 
Cyrop. 1l. 4, 9. VI. 4, 9. al. 
coll. Pierson. ad Moer p. 1 
sq. Matth. Gr. $. 390. Bern- 
hardy Synt. 104. 


D. Ὀρφέα δὲ τ. Oldyp.] 


Dein ζῶν ἰέναι Coisl. Ambr. Vat. n. r. Ang u. Darmst. 


Etiam in hac narratione de Or- 
pheo quaedam insunt a vulgari 
fabula discrepantia , quae Phae- 
drus aut ipse pro consilii sui 
ratione immutavit aut rebetüt | 
ab iis, qui rem ita memoriae 
tradiderant, ut facile omnia 
possent accommodari praesenti 
disputationi. — ἀτελῆ, i. e. re 
infecta, ἄπρακτον, οὐδὲν δια- 
πράξαντα. 


ἀλλὰ διαμηχανᾶἄᾶσϑιαι ζῶν 
elciévai] sed omnibus ma- 
chinis adhibitis perficere 
conatus esse, ut vivus.in 
Orcum ingrederetur. Mira 


"Aückerti ad ἢ. 1. anuotatio 


est ita scribentis: |,,Non vide- 
batur hoc facere, sed fecit Or- 
pheus; ut parum recte boc ex- 
pressum sit.** Enimvero - nihil 
offensionis habet δοκεῖν, qno iu- 
dicium et sententia de rebus 
vel hominibus non raro deneta- 
tur, ut Phaed. p. 113. D. 114. 
B. al. Mirabiliora etiam H o m- 
melius de verbo eiévas an- 
notavit, pro quo proprie ait de- 
scendendi verbum χατεένας de- 
siderari. Quasi vero non de 


ingressu in Orci regnum, sed 
de descensü Orphei agatur, 


SYMPOSIUM, p.:180 St. 


cav, xol: ἐποίησαν τὸν θάνατον αὐτοῦ ὑπὸ γυναι- 
κῶν γενέσθαι, οὐχ ὡςπερ ᾿Δχιλλέα τὸν τῆς Θέτιδος 
υἱὸν ἐτίμησαν καὶ εἰς μακάρων νήσους ἀπέπεμψαν, 
ὅτι πεπυσμένος παρὰ τῆς μητρός, ὡς ἀποϑανοῖτο 
ἀποχτείνας. “ἔχτορα, μὴ ἀποχτείνὰς δὲ ἑ Τοῦτον οἴχαδ᾽ 


45 


ἐλϑὼν γηραιὸς τελευτήσοι, ἐτόλμησεν ἐδέσϑαι βᾳηϑή- 


4τι "t 


cag tQ ἐραστῇ Πατρόκλῳ xoi τιμωρήσας oU μόνον 


Alii pauci. Cgv ἐέναι. 


E. wc dnoO«voizo] Codd. vel ἀποϑάνοιτο vel ἀποθάνοι, 
Pauci iique deteriores ἀποθϑανοῖτο, quod unice verum. 


μὴ ἀποκτείνας δὲ τοῦτον] Sic Vat. 4. Ven. Ξ 
Par. DK. Angel. w. Vat. p. cum. Bas. 2. 
ÓYecepta lectio propter vim oppositionis magis est oratoria 
ideoque Phaedri ingenio melius accommodata. 


τοῦτο. 


A. Par. D. oixaode δ᾽ ἐλϑων. 


E. ovx ὡςπερ᾽ Α΄χιλλέα —] 
Notabis  breviloquentiam pro 
ἀλλ᾽ ovx ἐτίμησαν αὐτὸν ὥςπερ 
᾿Αχιλλέα, ὃν καὶ εἰς μακάρων ψή- 
σους ἀπέπεμψαν, ὅτε x. τ. 
Graecae dictionis vim et ele- 
gantiam ex his locis percipient 
tirones. Infra p. 189. C: ἐμοὶ 
δοκοῦσιν ἄνθρωποι — ϑυσίας ἂν 
ποιεῖν μεγίστας, οὐχ ὥςπερ "Ur 
τούτων οὐδὲν γίγνεται περὶ αὖ- 
τόν. Gorg. p. 922.A : τοὺς νεω- 
τάτους ὑμῶν διαφϑ είρει τέμνων 
τε καὶ κάων —. οὐχ ὥςπερ ἐγὼ 
πολλὰ xai ἡδέα καὶ παντοδαπὰ 
εὐώχουν ὑμᾶς, ubi v. Hein- 
d orf, Protagor. P. 341. A: 
ἅπεερος εἶναι φαίνει. οὐχ ὥςπερ 
ἐγὼ ἔμπειρος διὰ τὸ μαϑητὴς 
εἶναι x. τ. À., ubi interpres do- 
ctissimus comparavit Aristoph. 
.Equitt. v. δά: οὐ φροντίζει 
σκληρῶς σε καϑήμενον. οὕτως, 
οὐχ ὥςπερ ἐγὼ ῥαψάμενος σοι 
τουτὶ φέρω. |ntelligitur ex lis, 
opinor, satis perspicue liaec. 
omnia οὐχ ὥςπερ — ἀπέπεμιψαν 
uno tenore esse legenda neque 
interpunctione separanda, ut fa- 
etum est in editt. veteribus. — 
Achillem in insulis beatorum 
€ollecarunt muiti, v. quos ad 
h. | leudavit Astius. Et quis 


Viud. 2. 
Vulgo μὴ ποιήοας δὰ 


Dein Vat. Ζ. Ven. 


non meminit Scolii illins in Har- 
modium et Aristogitonem : φίλ-- 
ταϑ᾽ “ρμόδι", ov u που τέϑνη- 
xac, Νήσοις ἂν μακάρων of φα- 
cw εἶναι. “να πὲρ ποδωχῆς 


᾿Πχιλεὺς Τιιδείδη τέ φασιν dio- 


μηδέα, v. llgen. Scol. p. 47. 
De insulis beatorum v. Gorg. 
p. 923. A. Menexen. p. 235. D. 
Gataker. ad Antonin. X, $.8. 
p. 295. 


ὅτε πεπυσμένος παρὰ T. 
M.) Vide Iliad. σ΄. v. 94 sqq. 4'. 
410 sqq. et Apolog. Soerat. p. 
28. C: μὴ ἀποκτείνας δὲ τοῦτον 
— τελευτήσοι. φσυηῦ,. Heyne 
Obss. 'T. ὙΠ, p. 426 sqq. Ora- 
toriam lanc esse locorum Ho- 
mericorum interpretationem, qui 
ipsum  Homeram  inspexerint, 
facile intelligent. Nam δρυά 
Homerum Iliad. XVIII. 94. 'The- 
tis hoc tantum vaticinatur, fu- 


turum esse, ut Achilles paullo 


post Hectorem moriatur; et 
Miad. ΙΧ. 414 sqq. Achilles 
ipse ait se ad. grandem perven- 
turum senectutem, si bello re- 
licto domum revertatur.  Eo- 
dem modo Homerum interpre- 
tatus est Aeschines c. Ti- 


march. c. 99. ed. Bremi. 


a PLATONIS 


ὑπεραποϑανεῖν, ἀλλὰ xal ἐπαποϑανεῖν τετελουτηχόξι. 
ὅϑεν δὴ xoi ὑπεραγασϑέντες οἱ ϑεοὶ διαφερόντως 
αὐτὸν ἐτίμησαν, ὅτι τὸν ἐραστὴν οὕτω περὲ πολλοῦ 
ἐποιεῖτο. «Αϊσχύλος δὲ φλυαρεῖ φάσκων ᾿Α4χιλλέα Πα- 
τρόχλου ἐρῶν, ὃς ἦν καλλίων οὐ μόνον Πατρόκλου, 
ἀλλὰ χαὶ τῶν ἡρώων ἁπάντων, xci ἔτει ἀγένειος, 
ἔπειτα νεώτερος πολύ, ὡς φησιν Ὅμηρος. ἀλλὰ γὰρ 
τῷ ὄντι μάλιστα μὲν ταύτην τὴν ἀρετὴν οἱ ϑεοὲ τι- 
μῶσι τὴν περὶ τὸν ἔρωτα, μᾶλλον μέντος ϑαυμα- 
ζουσι καὶ ἄγανται καὶ εὖ ποιοῦσιν, ὅταν ὃ ἐρώμε- 
vog τὸν ἐραστὴν ἀγαπᾷ ἢ ὅταν ὁ ἐραστὴς τὰ παιδιχά. 


P. 180. ἀλλὰ xai τῶν joder ἁπάντων] V. ἀλλ᾽ ἄρα 
καὶ r., quod e Bodl. Vat. Δ. Ven. 5. Vind. 2. Par. DK. Ang. w. 
Vat. p. mutatum. Cod. Darmst. Creuz., cuius excerpta hie desi- 


nunt, πολὺ post νεώτερος om. 


Οὕτω δὴ ἔγωγε q.] Sic codd. fere omnes praeter Par. 
EF. Ang. u. Vat. s. Legebatur οὕτω δὴ xol ἔγωγε φ. 


P. 180. “ἰσχύλος δὲ φλυ- 
moe; — ὥς φησιν Ὅμηρος] 
Haec verba, de quibus etiam 
Politian. Obss. I. 45. et 
Buhle ad Arist. Rhetor. 913. 
disputarunt, Valckenar. ad 
Eurip. Fragm. p. 13. et ad Cal- 
limach. Fragm. p. 218. ab alie- 
na manu interposita iudicavit, 
eique assentiuntur Wolfius et 
alii. Sed recte eorum patroci- 
nium susceperunt Bastius 
Specim. Crit. p. 108. Heynius 
ad Hom. 1l. XI. v. *86. Astius 
ad h. I. Boeckh. De simul- 
tate etc. p. 17. et nuper etiam 
Schleiermacherus, qui olim 
ea condemnaverat. Quum enim 
Phaedrus Homeri maxime esset 
studiosus, id quod ex dialogo 
eius nomine inscripto novimus; 
egregie eum Plato facit ita dis- 
putentem, ut patrem poeseos, 
qui Patroclum natu maiorem 
finxit (lliad. XI. 757.) ideoque 
eum pro Achillis amatore lhabu- 
isse videri potuit, magnis laudi- 
bus ornet, Aeschylum autem ce- 
terosque poetas tragicos, qui 


Achillem fecerant amatorem Pa- 
trocli, vehementer reprehendat. 
Quum autem illa, quam poetae 
tragici celebrassent, sententia 
in populo illis temporibus re- 
gnare coepisset, necessarium hoc 
additamentum  Pliaedro videri 
debuit, quo insolitam de Patro- 
clo Achilíis amatore sententiam 
audientibus comprobaret.  Ac- 
cedit quod, his verbis omissis, 
deinde non ἀλλὰ γὰρ, sed καὶ 
y&Q dici debuit. Ceterum de 
amore Achillis et Patrocli lau- 
dant Fabricium ad Sext. Km- 
pir. Pyrrhon. Hypot. II. 24. et 
intpp. ad Lucian. Erot. ὃ. δέ. 
ac de Achillis formositate lliad. 
1, 673. Dorvill. ad Chariton. 
p. 13. 

B. τῆς Αλκήστιδος μᾶλ-ε 
λον] Nam  Alcestis propter 
amorem, quo in maritum fla- 
grabst, mortem ultro subiit: 
Acliilles autem propter amorem, 
quo Patroclus eum amplecteba- 
tur — erat enim ὁ ἐρώμενος, 8. 
amasius Patrocli ex Phaedri 
sententia — morti se obtulit. 


SYMPOSIUM. p. T80 St. 1 


ϑειότερον γὰρ ἐραστὴς παιδικῶν" ἔνϑεος γάρ ἐστι. 
διὰ ταῦτα καὶ τὸν ᾿“ἰχιλλέα τῆς ᾿Δλχήστιδος μᾶλλον 
ἐτίμησαν εἰς μακάρων νήσους ἀποπέμψαντες. Üvro 
δὴ ἔγωγέ φημι ἔρωτα ϑεῶν καὶ πρεσβύτατον καὶ 
τιμιώτατον καὶ Χχυριώτατον εἶναι εἰς ἀρετῆς xai tU 
δαιμονίας χτῆσιν ἀνϑρώποις καὶ ζῶσι xal τελευτή- 
6Q0V. — 

Cap. VIIL. Φαῖδρον μὲν τοιοῦτόν τινα λόγον 
ἔφη εἰπεῖν, μετὰ δὲ (αῖδρον ἄλλους τινὰς εἶναι, ὧν 
οὐ πάνυ διεμνημόνευεν' ovg παρεὶς τὸν Παυσανίου 
λόγον διηγεῖτο. εἰπεῖν δ᾽ αὐτὸν, ὅτι Οὐ χαλῶς μοι 


καὶ πρεσβύτατον] Hie καὶ addunt Bodl. Vat. 4. Ven. &. 


Vind. 1. 2. 1. Par. DK. Ang. w. Vat. p. 
cum Ald. et Bas. 1. habent Coisl. 


Ven. t. Flor. a. b. c. i. n. 


Deinde καὶ κυρεώτερον 
Par. EF. Ang. u. Vat. n. s. 


"xai τελευτήσασιν τετελευτήκασε Vat. d. Ang. w. 


Locum recte — interpretantur 
Schneiderus ad Xenophon. 

Symp. p. 205. et A stius; in- 
juria sollicitarunt Wolfius, 
Bastius, Schützius. 


τὸν Παυσανίου Àoyov] 
De Pausania in Prolegg. et ad 
p. 176. A. dictum est. v. Petizon. 
ad Aelian. V&rr. Hist. ll. 21. 
Apud Xenophontem Sympos. 
c. Vlil. δ. 32. Socrestes de eo 
haec narrat: καίτοε Παυσανίας 
γε, ὁ “4γάϑωνος τοῦ ποιητοῦ 
ἐραστής, ἀπολογούμενος ὑπὲρ 
τῶν ἀκρασίᾳ συγκυλενδουμένων, 
ἐξρηκεν, ὡς καὶ στράτευμα ἀλκι- 
μώτατον ἂν γένοιτο ἐκ παιδικῶν 
τὸ καὶ ἐραστῶν, quam senten- 
tiam vidimus antea Phaedro ἃ 
Platone tributam esse.  Colle- 
gerunt autem ex illo loco Xe- 
nophontis Thierschius Spe- 
vim. de Plat; Sympos. p. 7. alii- 
que Pausaniam com posuisse seri- 
ptionem -eroticam, in qua pue- 
torum cum viris consuetudinem 
defenderit, ad eumque librum 
Xenophontem et Platonem re- 


* 


spexisse, quo magis hominis 
ingenium , mores, et opiniones 
ad ipsam veritatem describerent, 
Et huius quidem orationis argu- 
mentum censuerunt etiam nunc 
a Pausania tractari, tectius id 
quidem et obscurius,. sed ita 
tamen, ut intelligeretur eum 
pueris veniam dare amatoribus 
«uis morigerandi, si quidem illi 
sese lac re virtutis propriae in- 
cremeenta capturos esse arbitra- 
rentur. Sed quamvis ingeniosa 
sit haec suspicio; tamen, quo- 
minus eam pro vera probemus, 
multa impediunt. Quod enim 
nou paucae in Platonis Sympo- 
sio reperiuntur sententiae, quae 
apud Xenophontem Pausaniae 
tribuuntur; inde non, efficitur, 
ut scriptionem aliquam Pausa- 
niae amatoriam exstitisse putare 
debeamus, siquidem non solum 
a Platone, sed etiam a Xeno- 
phonte Pausaniae tributa sunt 
ea, quae eius ingenio et mori- 
bus digna viderentur. 1n qua re 
si hie c. VIII. δ. 34. ita versa- 
tus est, ut Platonem p. 182. B. 
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δοκεῖ, ὦ Φαῖδρε, προβεβλῆσϑαι ἡμῖν ὁ Aóyog τὸ 
ἁπλῶς οὕτως παρηγγέλθαι ἐγκωμιάζειν "Ἔρωτα. d 
μὲν γὰρ εἷς ἦν ὁ ἔρως, καλῶς ἀν εἶχε νῦν δέ — 

oV γὰρ ἔστιν εἷς. μὴ ὄντος δὲ ἑνὸς ἀρϑότερόν ἐστι 
πρότερον. προῤῥηϑῆναι, ὁποῖον δεῖ ἐπαινεῖν. ἐγὼ οὖν 
πειράσομαι τοῦτο ἐπανορϑώσασϑαι, πρῶτον μὲν "ἔρω- 


D. ὁποῖον δεῖ ἐπαινεῖν) Herm. in Teubn. de suo refin- 
xit ὁπότερον. Factum nollem. Nam duplicis Amoris distinctio 
deinceps demum affertur. 

D. “Ἀφροδίτη. μεᾶς μὲν οὖν οὔσης] Vett. editt. 4499o- 
δίτη. ταιίτῆς δὲ μιᾶς μὲν οὔσης. Quod dedimus, id acceptum Γείο- 
rimus Bodl. Par. D. Ambr. Ang. w. n. Flor. δ. c. i. Vat. d. r. 
Ven. t. et, quod magni momenti est, etiam Vat. 4.. quem Bastius 
diserte annotavit ita scriptum habere. Praeterea ταύτης δὲ om. 


aliquatenus haberet consentien- 
tem; utriusque scriptoris con- 
sensus inde videtur explicari 
posse, quod Pausauiam conata- 
bat fortasse Eleorum, Thebano- 
rum aliorumque populorum hoc 
in genere instituta cognita ha- 
bere. Quod autem nos in eam 
deducit opinionem, ut non pu- 
temus ad librum ἃ Pausania 
scriptum respici, illud est ma- 
xime, quod quae ἃ Xenophonte 
tribuuntur Pausaniae, ea ma- 
gnam partem a Platone Phaedro 
adscripta esse videmus cf. X e- 
noph. VIII. 32. Platon. p, 
178. E. Xenoph. VIII. δ. 32* 
Piat. p. 179. A. Xenoph. 
Vill. 34. 35. Quid quod Pau- 
saniae apud Platonem sententia 
eadem fere est, quae Socrati 
apud Xenophontem tribuitur ? 
Quid igitur ? num verisimile est 
Platonem, si ad scriptionem 
aliquam Pausaniae respexiset, 
commissurum fuisse, ut eius 
decreta et Phaedro tribueret, 
praesertim quum illum ipsum 
convivio interesse iusserit? An 
Xenophontem putabimus  Pau- 
saniae sententiam Socrati suo 
tribuisse? .Nimin , fateor, haec 
foret fingendi licentia, ne quid 
gravius dicam. — Accedit qnod 
ex illo loco Xenophontis non 


potest colligi probabili ratione 
Pausaniam scriptionem eroticem 
in vulgus emisisse. conf. Groen 
van Prinsterer. Prosopogr. 
p.206. Audiendus igitur Athe- 
naeus, qui V 956  praefracte 
Degat scriptionem eiusmodi a 
Pausania esae compositam. . 
τὸ ἁπλῶς οὕτως — Ἔρω- 
ταῇ Haec per epexegesin ad- 
dita sunt, ut praegressum προ- 
Brg^iobte o λύγος accuratius 
explicetur hoc sensu: quate- 
nus sic simpliciter ete. 
Itaque ea cum Rückerto ac- 
cusativo casu accipienda puta- 
mus, Non probanda est Hom- 
melii ratio, qui ea per exrla- 
mationem posita esse censuit. 


νῦν δέ---οὐ yay] Vide annot, 
ad Apolog. Socrat. c. XXVIII, 


D. Πάντες γὰρ ἴσμεν, ὅτε 
οὐκ ἔστιν ἄνευ Ἔρ. V ee-1 
Argumentatur hunc in modnm: 
Venerem constat perpetuo mti 
socio et sectatore Amore. (Ne 
que enim muliebris gratia et 
venustas masculo amore caret.) 
Jam una si esset Venus, etiam 
unus Amor esset. Quando amc 
tem duae sunt Veneres, etiam 
duo Amores sint necesse eat. 
Certum est autem duas Veneres 
reperiri, Altera certe quidem, 
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τα φράσαι ὃν δεῖ ἐπαινεῖν, ἔπειτα ἐπαινέσαι ἀξίωρ 
τοῦ ϑεοῦ.. Πάντες γὰρ ἴσμεν, ὅτι οὐχ ἔστιν ἄνευ 
Ἔρωτος ᾿Αφροδίτη. μιᾶς μὲν οὖν οὔσης, εἷς ἂν Tv 
"Ἔρως" ἐπεὶ δὲ δὴ δύο ἐστόν, δύο ἀνάγκη χαὶ "Ἔρωτε 
εἶναι. πῶς δ᾽ οὐ δύο τὼ ϑεώ; ἡ μέν γέ nov nos- 
σβυτέρα καὶ ἀμήτωρ, Οὐρανοῦ ϑυγάτηρ,, ἣν δὴ καὶ 


Coisl. Par. EFK. Vat. n. s. Flor. b. et Stob. Eclogg. Phys. p. 
23. Bekkerus o)» omisit, in ceteris nobiscum consentiens. Dein 


ἣν ὁ Ἔρως Par. K. Vat. p. ei; à» οὖν Ἔρως Flor. n. 
ἐπεὶ δὲ δὴ Qvo] δὲ restitutum e Bodl. Vat. 4. Vind. 1. 2. 


Ang. w. Vat. r. Palat. 


δύο τὼ O«d] V. τὰ Ota, praeter fidem codicum. Dein Coisl, 


Par. DK. Vat. p. ἡ μὲν γάρ που. 


ut opinor, est coelestis, altera 
vulgaris. Ex quo consequitur, 
ut etiam duplicem esse Amo- 
rem statuendum sit. Simplicis- 
simam hanc acutarum conclu- 
siuncularum seriem mireris pro- 
fecto viris doctis tantum attu- 
lisse molestiae, ut ad violentas 
correctiones confugiendum pu- 
tarint. Graserus enim Ad- 
versar. p. 25 sqq. scribendum 
esse contendit: δτε οὐκ ἔστιν 
ἄνευ Ἔρωτος ᾿Αφροδίτη. ᾿Αφρο- 
δίτης δὲ μιᾶς μὲν οὔσης x. τ. À. 
Quae mutatio sicuti audaciae 
nomine displicere debet, ita nec 
willo modo est necessaria. Non 
probabilior ratio Rücke rti est, 
qui legendum proposuit: ᾿φρο- 
δίτη, ἧς μιᾶς μὲν οὔσης x. τ. À. 
Quasi vero ad μιᾶς μὲν οὖν οὔ- 
σῆς non facillime et rectissime 
intelligatur αὐτῆς. v. Ast. ad 
Phaedr. p. 431. Opp. Plat. T. 
X. Deinde ne quis scribendum 
opinetur » μὲν γάρ mov 7Q., 
audias Buttmannum ad De- 
mosthen. Midian. p. 46: ,,Quum 
quis, inquit, uno argumento vel 
exemplo aliquid probat, potest 
hoc ut sufficiens afferre: quod 
fit particula γάρ: potest etiam 
significare plura quidem posse 
desiderari, sed hoc unum satis 
grave esse: quod fit addito γέ, 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. Ill. 


certe, saltem.'* Infra p. 215. 
C: ὁ μέν γε δι᾽ ὀργάνων ἐκήλεε 
x. t. À. Plura id genus ad Po- 
litic. p. 297. C. memoravimus, 
De Venere Urania atque Vulgí- 
vaga, quae etiam vulgari iudi- 
cio videntur seiunctae esse at- 
que diverso chltu ornatae, si- 
quidem diversa iís oblata sunt 
sacrificia (v. Lucian. Diall. 
Meretr. VII. in. Encom. De- 
mosth. c. 13. Pausan. IX. 16, 
2. Soph. Oed. Col. v. 101. ibi- 
que Schol) seeundum Platonis 
sententiam — disputarent Apu- 
leius Apolog. p. 281. ed. Oa- 
dend. Plotin. Enn. III. Lib, 
V. c. 2. p. 158. E. Io. Lydus 
de mensibus p. 89 sq. Alios 
laudavit Astius ad h. I, Con- 
feras etiam Xenoph. Symp. 8, 
2. ibique Bornemann. Creu- 
zer. Symbol. I. 729. 733. Quod 
autem illa dicitur ἀμήτωρ, pro 
magna deorüm laude haberi so- 
lere, quod alterutro parente 


eareant, docte — demonstravit 
Wesselingius  Observv. ἢ. 
10. p. 177 sqq. De Venere 


Vulgivaga ex love et Dione nata 
v. intpp. ad Cicer. de Nat. 
Deor. ΠῚ. 23. Creuzer. in 
Melett. I. p 27. El menhorst, 
ad Apulei. p. 328 sqq. et quos 
laudat Bach. ad Xenoph. Sgm- 
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οὐρανίαν ἐπρνομάξομεν ἡ δὲ νεωτέρα Διὸς καὶ du- 
ync, ἣν δὴ ᾿πἄνδημον καλοῦμεν" ἀναγχαῖον δὴ καὶ 
Ἔρωτα τὸν μὲν τῇ ἑτέρῳ συνεργὸν πάνδημον ὀρϑὺς 
καλεῖσϑαι, τὸν δὲ οὐράνιον. ἐπαινεῖν μὲν ovy δὲ 
πάντας ϑεούς. ἃ δ᾽ οὖν ἑκάτερος εἴληχε πεερατέον 
εἰπεῖν. πᾶσα γὰρ πρᾶξις ὧδ᾽ ἔχει" αὐτὴ ἐφ᾽ ἕαν- 
τῆς πραττομένῃ οὔτε χαλὴ οὔτε αἰσχρά. οἷον ὃ win 
ἡμεῖς ποιοῦμεν, ἢ πίνειν ἢ ἄδειν ἢ διαλέγεσϑιαε, οὐχ 
ἔστι τούτων αὐτὸ χαϑ᾽ αὑτὸ χαλὸν οὐδέν, ἀλλ᾽ ἐν 
τῇ πράξει, ὡς ἂν πραχϑῇ, τοιοῦτο ἀπέβη: xad; 
μὲν γὰρ πραττόμενον xai ὀρϑῶς καλὸν γέγνεταε, μὴ 


E. ἐπαινεῖν μὲν οὖν δεῖ — πεερατέον einei»] Be 
stius coni. ἐπαινεῖν μὲν οὖν οὐ δεῖ πάντας ϑεούς" ἃ δ᾽ οὖν ἐκ. 
Orellius ad Isocr. p. 326. 1. c. verba ἐπαινεῖν μὲν οὖν dei s. θεοὺς 


ex glossemate orta putat. 
P. 181. 


Astius; iniuria. 


ἐφ᾽ ἑαυτῆς πραττομένη) Participium πραττορμένη 
om. Proclus Comm. ad Alcib. 1l. P. Lp 
serunt Gellius N. A. XVII. 20. et Ficinus. 


. 215. Creuz., mec expres- 
Delendum censuit 


αὐτὸ καϑ' αὑτὸ καλὸν οὐ δέν] xaÓ' αὐτὸ om. Bodl. Vat. 
4. Ven, £. Vind. 2. Par. DK. Ang. w. Vat. d. p. r. et pr. Ambr. 


Ven. t. 


pos. VIII. 19. Ceterum vix est 
quod moneam totum lioc argu- 
mentum a Pausania ita tractari, 
ut fabulas de Amore et Venere 
pro consilio suo mutaverit ei- 
que accommodaverit, 


καὶ Ἔρωταῇ Duo Amores 
quod distinguuntur, non abhorret 
hoc ab opinione vulgari. v. Lu- 
cian Amor. $. 37. Plut. Erot. 
Vol. IX. p. 62. ed. Reisk, Et 
Socrates quoque apud Xeno p h. 
Conv. VII]. 10. rem non im- 
probat. 


E. ἐπαινεῖν μὲν οὖν δεὶ 
πάντας — εἰπεῖν] Nolumus 
narrare varias liominum docto- 
rum de his verbis opiniones, 
ex quibus ne una quidem nobis 
probatur. Satius erit loci sen- 
tentiam declerasse, quae liaec 
est: Laudare omnes deos 
oportet; verumtamen 


Nolui expungere, quuin ad perspicuitatem orationis ali- 


quae uterque Ámor pre- 
pria habeat, id explicaa- 
dum est. Discernemdus es 
enim Amor vulgaris ab Amore 
coelesti, ut ne alterius jasdes 
temere in alterum transferantar. 
Perticulas δ᾽ ov» ita 
videbis infra p. 193. C. 'Theaet. 
. 197. B. al. v. Hartung. 
Port. I. p. 13. 
αὐτὴ ἐφ᾽ ἑαντῆς πραττο- 
ένη} Participium πρατεοριένη 
h. e. dum vel quatenus fit, 
s. peragitur, hic ponitur, 
quo magis emergat vis adver- 
biorum in proximis: ὡς ἂν 
πραχϑῇ καλῶς μὲν γὰρ nQerté- 
μένον καὶ ὀρϑῶς. Hoc autem 
vult dicere: non ipsam actio- 
nem et per se spectatam ease 
vel honestam vel turpem, «aed 
modum et rntionem, qua quid- 
que fiat, ei honestatis vel tur- 
pitudinis notam afferre, itaque 
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ὀρθῶς δὲ αἰσχρόν. οὕτω δὴ καὶ TO ἐρᾶν xci ὁ 
"Epeg οὐ πᾶς ἐστε καλὸς οὐδὲ ἄξιος ἐγκωμιάξεσοϑαι, 
ἀλλ᾽ ὁ χαλῶς προτρέπων ἐρᾶν. 

Cap. ΙΧ. Ὁ μὲν οὖν τῆς πανδήμου ᾿Αφροδίτης 
ὡς ἀληϑῶς πανδημός ἐστι xoi ἐξεργάζεταε ὅ τι ἂν 
τύχῃ" καὶ οὗτός ἐστιν, ὃν οἱ φαῦλοι τῶν ἀνθρώπων 
ἐρῶσιν. ἐρῶσι δὲ oi τοιοῦτοι πρῶτον μὲν οὐχ ἧττον 
γυναικῶν ἢ. παίδων, ἔπειτα ὧν καὶ ἐρῶσι, τῶν σω- 
μάτων μᾶλλον 2. τῶν ψυχῶν, ἔπειτα ὡς ἂν δύνων- 
ται ἀνοητοτατων πρὸς τὸ διαπράξασϑαι μόνον βλές- 
ποντες, ἀμελοῦντες δὲ τοῦ χαλῶς ἢ μή. ὅϑεν δὴ 


quantum valeat et ex p. 183. D. plurimum habeat defensionis. Her- 
mann. tamen ut importunum interpretamentum expunxit; uncis cir- 
cumscripserunt 'Turicenses. De glossemate importuno non assen- 
tior. Immo auctor recensionis, quam codd. illi referunt, verba 
Videtur importunius delevisse, ne scilicet post ἐφ᾽ ἑαυτοῦ iam male 
videretur xa) αὐτὸ illatum esse. Flor. a. b; c. i. αὐτὸ xa9* 


αὐτὸ TO καλόν. 


nibus. : 


B. δτι ἄν τύχῃ] V. soloece τύχοι, invitis codd. fere om- 


- 


δύνωνται ἀνοητοτάτων] Par. K. Vat. p. Vind. 1. 7. ἀνοη- 


xdroec, quod coniecit Sehützius. 


αὐτὸ xaÓ^ avro est per se 
spectata, nec iam habita 
ratione modi, quo pera- 
gatur. Mox oio» ἀπέβη est 
qualis evadit. Mirta enim "de 
hac loquutione somniat Hom- 
melius, qui de proverbio ne- 
scio quo cogitavit. 


B. ἐξεργάζεται δ᾽ τι ἄν 
τύχῃ) lutel. ἐξεργαζόμενος. 
Sic mox B: ξυμβαένει αὐτοὶς δ΄ 
- T6 ἂν τύχωσι, τοῦτο πράττειν, 
Crito p. 45. D: à τε ἂν τύχωσι. 
τοῦτο πράξουσιν.  Protagor. p. 
353. A. Aristoph. Rann. v. 
955: οὐκ ἐλήρουν 0 τι τύχοιμι. 
-“-οὐχ ἧττον γυναικῶν. De 
mulierum contemtu apud Grae- 
cos, inprimis apnd Athenien- 


sós, v. Meiners vermischte 


philosophische Schriften. T. I. 
ΟΡ. 80. sqq. 
ὡς ἂν δύνωνται ἀνοητο- 


τάτων)] Quam insipientissimos 
amare dieuntur, quoniam hi se 
amatoribus traduntfacilius. Quno- 
circa telis amator in Phaedro 
p. 239. A — C. dicitur amatum 
ab iis omnibus avocare et re- 
tinere, quorum usum possit eva- 
dere sapientior. Hanc loci sen- 
tentiam qui non perspicerent, 
scripserunt ἀνοητάτως, ἢ. e. im- 
urissime; v. ad Aristoph. 

ubb. v. 416. Quod etsi per 
se non displicet, sicuti olim 
placuit, tamen quum postea 
melioris naturae amator dicatur 
τὸ νοῦν ἔχον μᾶλλον ἀγαπᾶν nec 
prius amare pueros ἢ ἐπειδὰν 
ἤδη ἄρχωνται νοῦν ἴσχειν, quid 
hic verum sit, vix dubitare li- 
cebit,  lstud διαπράξασθαι de 
re venerea intelligendum est, ut 
Phaedr. p. 234. A. 256. C. Xe- 
noph. Symp. 1V. 18. Plu- 
tarch. Alcib. p. 210. E. al, Ad. 
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ξυμβαίνεε αὐτοῖς, 0 τι ἂν τύχωσι, τοῦτο πράττειν, 
ὁμοίως μὲν ἀγαϑόν, ὁμοίως δὲ τοὐναντίον. ἔστι γὰρ 
C xoi ἀπὸ τῆς ϑεοῦ νεωτέρας τε οὔσης πολὺ ἢ τῆς 
ἑτέρας, καὶ μετεχούσης ἐν τῇ γενέσει καὶ ϑήλεος καὶ 
ἄῤῥενος. ὁ δὲ τῆς οὐρανίας πρῶτον μὲν οὐ μετεχού- 
σης ϑήλεος, ἀλλ᾽ ἄῤῥενος μόνον — καὶ ἔστιν οὗτος 
ὁ τῶν παίδων ἔρως — ἔπειτα πρεσβυτέρας, ὕβρεως 
ἀμοίρου. ὅϑεν δὴ ἐπὶ τὸ ἄῤῥεν τρέπονται οἱ ἐκ τού- 
του ἑοῦ ἔρωτος ΡΣ τὸ φύσει ἐῤῥώμενϊδτερον καὶ 
γοῦν μᾶλλον ἔχον ἀγαπῶντες. xoi τις ἂν γνοίη καὶ 


C. ἐκ τούτον τοῦ ἔρωτο ς] Articulum vulgo omissum sup- 
peditarunt codd. tantum non omnes. | 
D. ἀλλ’ ἐπειδὰν ἤδη ἄρχωνται Bekkerus de Stepbàni 


coniectura edidit ἀλλ᾽ ἢ ἐπειδάν. 


τοῦ καλῶς ἢ μὴ rursus intelli- 
gas δικπράξασϑαι. v. ad Phae- 
don. p. 114. B. 


ἔστι γὰρ καὶ ἀπὸ τῆς 
ϑεουῦ] Intell. ὁ πάνδημος Ἔρως. 
Deinde πολὺ referas ad νεωτέ- 
ρας: in qua verborum colloca- 
tione ne offendas, conferas Al- 
cibiad. 11. p. 143. D: ἀλλὰ μᾶλ- 
λον πολύ. Legg. Vll. p. 818. B: 
εὐηθέστατόος ἐστε μακρῷ.  Po- 
litic. p. 275. C: ὁμοίους τε ei- 
ψαι μᾶλλον πολὺ τὰς φύσεις. ubi 
vulgo legebatur πολὺ μᾶλλον. 
Jbid. p. 283. A: ἀλλὰ μᾶλλον 
πολὺ τεκτονεκῆς. Gorg. p. 483. 
E. Phileb. p. 19. A. Supra p. 
180. A: ἔπειτα νεώτερος πολύ, 
ubi cod. Darmstadt. πολὺ per- 
peram omittit Phaedon. p. 90. 
A: τοὺς χρηστοὺς καὶ πονηροὺς 
σφόδρα, ubi v. annot. edit. 3. Nimi- 
rum postponitur πολὺ ideo, quia 
ψεωτέρας vi et gravitate sua 
eminet. 


C. καὶ lori» οὗτος ὁ τῶν 
παέδων ἔρως] Inserviunt haec 
verba illustrandis postremis ἀλλ᾽ 
ἄῤῥενος μόνον. lniuria ígitur ea 
pro inepto glossemate. habue- 
rum Wolfius, Schuetzius, 
Astius, Neque serupulum. in- 


licit, quod Pausanias deinceps 
rem uberius illustrat verbis: 
ὅθεν δὴ ἐπὶ τὸ ἄῤῥεν τρέπονται 
x. τι λ.- ὕβρεως ἀμοίρου. 
In hoc asyndeto nil est qued 
habeat offensionem, ut non as- 
sentiamur À stio, qui ὕβρεώς 
τ᾽ duoígov scribendum censet. 
Multo minus autem probamus 
quod Orellius ad lsocrat. de 
Antidos. p. 326. legendum pto- 
posuit, ὕβρεως ἄμοιρος. v. ad 
Phaedon. p. 110. D. ed. rec. 
Remp. 11. p. 350. D. Dieitur 
autem Venus Urania libera et 
immunis esse a petulantia et li- 
bidine illa, quae Veneri Vulgi- 
vagae propria sit. Ceterum 
post πρῶτον μὲν intell. ἐστέν, 
quod Rückerti gratia mone- 
mus in verborum structura sine 
causa haerentis. 


D. οὐ γὰρ ἐρῶσι παίδων, 
ἀλλ᾽ ἐπειδὰν ἤδη] Non ae- 
sentior Steplano 5 post ἀλλ 
inserendum putanti. Nam senten- 
tialiaec est: non enim. amant 
pueros (tanquam pueros), sed 
amant eos, quum iam sape- 
re incipiunt. Quocirca οὐκ 
ἐρῶσι ὡς ἂν δύνωνται ἀνοητοτά- 
των; quod in vulgares istos ama- 


SYMPOSIUM. p. 181 St, 

κἄν ὦ exec ἐς 
ἐν αὐτῇ τῇ παιδεραστίῳ τοὺς εἰχικρινῶς ὑπὸ τούτου 
τοῦ ἔρωτος ὡρμημένους. οὐ γὰρ ἐρῶσι παίδων, ἀλλ᾽ 
ἐπειδὰν ἤδη ἄρχωνται νοῦν ἴσχειν " τοῦτο δὲ πλησιεί-- 
(te τῷ γενειάσχειν. παρεσχευασμένοι γάρ, οἶμαι, εἰ- 
civ oi bn ἀρχόμενοι ἐρᾶν ὡς τὸν βίον ἅπαντα 
ξυνεσόμενοι καὶ χοινῇ. συμβιωσόμενοι, ἀλλ᾽ οὐκ ἐξα- 
πατήσαντες ἐν ἀφροσύνῃ λαβόντες ὡς νέον χκαταγε- 
λάσαντες. οἰγήσεσϑαι ἐπ᾿ ἄλλον ἀποτρέχοντες. γρῆν 
δὲ xol νόμον εἶναι μὴ ἐρᾶν παίδων, ἵνα μὴ εἰς ἄδη- 
λον πολλὴ σπουδὴ ἀνηλίσχετο' τὸ γὰρ τῶν παίδων 


E. σπουδὴ ἀνηλίσκετο]͵ ἀναλίσκοιτο Par. DK. Vat. p. 


Vind. "7. male. 


Pro παίδων Marklandus ad Lysiam p. 43. ed. 


Reisk. T. V. παῖδας legendum proposuit. Frustra. 


tores cadere antea ostendit Pau- 


sanins.: lta παῖδες in verbis μὴ 

ἐρᾶν παίδων, ἵνα μὴ x. v. À. 
sunt pueri adhuc impru- 
dentes et immaturi, — τῷ 

γενειάσκεεν., nam pubertas 

est ἥβη χαριεστάτη, ut ait H o- 
mer. Od. X, 219. 


àv» ἀφροσύνῃ λαβόντες 
Sententia haec est: nam qui 
inde ab hoc tempore ama- 
re incipiunt, ii se ita com- 
paraverunt, ut velint per 
totam vitam cum amasio 
suo versari, non quum 
eum, quippe quem depre- 
henderint iuvenem, im- 
peritum et imprudentem, 


fefellerint ac deceperint, 


cum risu et contemtu ad 
alium aufugere.  Participio- 
rum cumulatio effecit, ut locus 
non recte intelligeretur. Tenen- 
dum igitur verba ἐν ἀφροσύνῃ 
λαβόντες ὡς νέον arcte cohaere- 
re cum, praecedenti οὐκ ἐξαπα- 
τήσαντες eique explicando et 
illustrando inservire, eademque 
ratione ἐπ’ ἄλλον ἀποτρέχοντες 
connectendum esse cum verbis 
καταγελάσαντες οἰχήσεσθαι v. ad 


Euthyphron, p. 27. et ad Criton. 


; 
p. 90. A. Ceterum transiit acri- 


. ptora participio ὡς — ξυνεσόμενον 


x. κι συμβιωσόμενοε ad. infiniti- 
vum: quae constructio nihil ha- 
bet insolentiae. v. Charmid. p. 
164. D. Politic. p. 303. C. Legg. 
I. p. 626. A. De Rep. II. p. 383. 
A. ibique ann. 

ἕνα μὴ εἰς 40, — ἀνηλέ- 
exero] Indicat accidere βοίδγου 
ut plurimum studii frustra con- 
sumatur in amore adolescentium, 
ideoque utitur imperfecto. . vid, 
Hermann. ad Viger. p. 806. 
Rost. ὃ. 122. 12. Itaque dvs- 
Àloxevo retinuimus. Protagor. p. 
3917. B: ἀλλά σε ἐχρὴν ἡμὶν 
συγχωρεῖν τὸν ἀμφότερα δυνώμε- 


- vov, ἕνα μηδεὶς αὐτοὺς διέφϑει- 


ρέν. Crit. p. 44. D. Menon. 
p. 89. B. Sed plurima hujus 
constructionis exempla college- 
runt Valcken. Diatr. p. 149. 
et Monck. ad Hippol. v. 643. 
Mox de verbis οἵ τελευτῷ v. Lo- 
beck. ad Phryn. p. 43. et 
P flugk. ad Eurip. Hecub. 419. 
Fallitur autem Hommelius 
κακίας ἢ ἀρετῆς scribendum ra- 
tus; de quo verbo monuisse 
satis erit. Germanice dicas: 
was Tugend und Laster 
betrifft. ΝΕ 


͵ 


2$ — . PLATONIS 


τέλος ἄδηλον oi τελευτᾷ κχακίας xai ἀρετῆς Ψυχῆς 
τε πέρι καὶ σώματος. οἱ μὲν οὖν ἀγαϑοὶ τὸν νόμον 
τοῦτον αὐτοὶ αὑτοῖς ἑχόντες τίϑενται, χρῆν δὲ xoi 
τούτους τοὺς πανδήμους ἐραστὰς προςαναγχάζϑιν τὸ TOI ^ 
οὕτον, ὥςπερ xoi τῶν ἐλευϑέρων γυναικῶν προραναγχά- 
182 ζομεν αὐτοὺς χαϑ᾽ ὅσον δυνάμεϑα μὴ ἐρᾶν. οὗτοι γάρ 
εἰσιν οἱ xai τὸ ὄνειδος πεποιηκότες, ὥςτε τινὰς τολ» 
μᾶν λέγειν, ὡς αἰσχρὸν χαρίζεσϑαι ἐρασταῖς. λέγουσι 
δὲ εἰς τούτους ἀποβλέποντες, ὁρῶντες αὐτῶν τὴν axa«t- 
οἰαν χαὶ ἀδικίαν" ἐπεὶ οὐ δήπου χοσμίως ys xci vo- 
μίμως ὁτιοῦν [πρᾶγμα] πραττόμενον ψόγον ἂν δικαίως 


QU» δὲ καὶ τούτους] Sic Bodl. Vat. 4. Ven. 5. Vind. 1. 


De X 
2. 7. Par. DK. Ang. w. Vat. p. Vulgo χρή. 


Dein τῶν τοιούτων 


Ven. 5. Vind. 1. 2. cum Bas. 2. quod non debebat Wolfius 


amplecti. 
P. 182. 


ὥςτε τινὰς τολιἂν] Sic Bodl. Coisl, Vat. D. 


Ven. £Z. Vind. 1. 2. 7. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. p. β. V. 
Ven. t. Flor. a. b. ὦ. i. Vulgo erat rwd,. quod defendit Prinate: 


rer Prosopogr. Plat. p. 113. 


οὐ δήπου κοσμίως ye] V. ve, invitis Bodl. Coisl. Vat, 4. 
Par. EF. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. r. s. Ven. t. Flor. 8. b. c. i, 


E. τούτοις τοὺς παν- 
ϑήμους ἐραστάς) Etiam hoc 
loco οὗτος cum contemtu di- 
ctum est. Criton. p. 45. A: οὐχ 
ὁρᾶς τούτους τοὺς συποφάντας 
ὡς εὐτελεῖς. ubi v. annot. Con- 
structionem — verbi ἀναγκάζειν 
et προςαναγκάζειν cum  dupli- 
ci accusativo ne mireris, cf. 
infra c. XXXIX. ταῦτα δὴ ἀνα- 
γκαζομένους αὐτούς. Plura da- 
bunt Heindo rf. ad Phaedr. 
p. 235. et Matthiae $. 419. 
Etiam Latine dicitur aliquis 
aliquid cogi, de quo v. Gro- 
nov. ad Liv. IV. 26. 

τὸ τοιοῦτον, ὥςπερ —] 
Exspectabas: οἷόνπερ dori τοῦ- 
το, ὅτι καὶ τῶν ἐλευϑέρων y. n. 
μὴ ἐρᾶν. Sed nihil mutandum. 
v. ad Phaedon. p. 86. A. 

P. 182. χαρίζεσθαι 3ga- 
σταῖς] Timaeus: χαρίζεσθαι 
ἰδίως ἐπὶ ἀφροδισίων. v. Ruhn- 
ken. p. 195. Prorsus eodem 
mode Latini utuntar obsequen- 


di verbo. Opponitur ἀχαρεστεῖν͵ 
c. XII v, Lennep. ad Phalar. 
p. 11. 


ἐπεὶ οὐ δήπου κοσμέως 
γε] De particulis οὐ δήπου — 
γεν. ad Apolog. Socrat e. V. " 
in. Minus bona, vulgata lectio 
est. " 


B. ὁ δ᾽ ἐνθάϑε — ποικί- 
Aec] h. e. difficilis ad in- 
tellizgendum propterea, 
quod quasi varietáte sua 
deludit. Quod cum laude 
dictum est. Significat enim Athe- 
nienses et Lacedaemonios amo- 
rem nec vetare simpliciter 
nec permittere, sed certa ratione 
cireumscribere, quum alii eum 
vel plane tollant vel sine cautione 
permittant. Verba capite extre- 
mo ab ipso Pausania explican- 
tur sic: ἐνθάδε δὲ πολὺ͵ τούτοιν 
κάλλιον νενομοθέτηται xal, δπερ 
εἶπον. οὐ ῥάϑδιον κατανοῆσαι. 


Phileb. p. 53. E: λέγε σαφέστε- 


ΒΥΜΡΟΒΘΊΙΟΜ, p. 182 St. δῷ 


φέροι. Καὶ δὴ καὶ ὁ περὶ τὸν ἔρωτα γόμος iv uim 
ταῖς ἄλλαις πόλεσι νοῆσαι ῥῴδιος" ἁπλῶς γὰρ pie 
σται" ὁ δ᾽ ἐνθαδὲ xai ἐν «ΑΙακεδαίμονι ποικίλος. 
ἐν Ἤλιδι μὲν γὰρ καὶ ἐν Βοιωτοῖς xoi οὗ μὴ σοφοὶ 
λέγειν ἁπλῶς γδνομοϑέτηται καλὸν τὸ χαρίξεσϑαι 
ἐρασταῖς, xci οὐχ ἄν τις δἴποι οὔτε νέος οὔτε πα- 
λαιὸς ὡς αἰσχρόν, ἵνα, οἶμαι, μὴ πραγματ᾽ ἔχωσε 
λόγῳ πειρώμενοι πείϑειν τοὺς γέους, ἅτε ἀδύνατοι 
λέγειν. τῆς δὲ ᾿Ιωνίας καὶ ἄλλοϑι πολλαχοῦ αἰσχρὸν 
νενόμισται, ὅσοε ὑπὸ βαρβάροις οἰχοῦσι. τοῖς γὰρ 
βαρβάροις διὰ τὰς τυραννίδας αἰσχρὸν τοῦτό γε, καὶ 


conf. ad Euthyphron. p. 84. Dein πρᾶγμα post ὁτιοῦν illatum om. 
Bodl. Ven. Z. Vind. 1. 2. 7. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. p. r. 
t. delevit Herm. 


καὶ -δ ἐν Jaxeómíuovi] Hic articulum omittunt Bodl. 
Ven. .Z.: Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. p. τ. et pr, Vat. 
A. Ven. t. Eiecerunt etiam Turicenss. Winckelmanno καὶ ἐν J4«- 
κεδαίμονι delenda videbantur coll. p. 182. D. 183. C.D. 184. A.B. 


B. αἰσχρὸν τοῦτό yt]. Bas. 1. 2. Flor. n. τουτί γε. 
Herm. de suo dedit: τοῦτό τε καὶ 7 γε q. ». ex. c. | 


ρον — 9 τε λέγεις. Socr. οὐ- 
δὲν ποικέλον. "Tim. p. 59. C. 
Gorg. d. 491. D. Ceterum ὁ 
ante à» “ακεδαίμονε non repeti- 
tum, quia utraque lex uni ge- 
neri subiecta esse dicitur. 

i» Ἤλιδι μὲν yàg x. —] 
Paullo aliter Pausanias apud 
Xenophontem Sympos. VIII. $. 
32 — 35. De moribus Lace- 
daemoniorum, qui hic comme- 
morantur, v. Xenoph. Resp. 
Laced. 11, 13. 14. Plutarch. 
Laced. Inst. p. 231. B. Aelian. 
V. H. lil. 10. 12. Plutarch. 
in Mycurg. p. 200. sq. ed. Reisk. 


De Thebanis v. Aelian. V. H.. 


XIll.5. Athenaeus XIII. 2. 
Davis. ad Max. Tyr. XXIV. 
p. 493. XXVI. p. 27. De Eleis 
V. Xenoph: Symp. VIII. 35. de 
Republ. Lac. 1. c. Aelian. l. c. 
coll. Davis. 1. c. Plura Jauda- 
runt Wolfius et Astius ad 
h. 1. 

τῆς δὲ Ἰωνίας —] Hoc 


vult dicere: apud Iones ve- 
ro aliosque populos, qui 
Persis subiecti sunt, ple- 
rumque turpe habetur etc. 
Stephanus legehdum putabat 
τῆς δὲ Ἰωνίας πολλαχηῦ xai ἀλ- 
λοϑε αἶσχρ. ». Thiersch. Spe- 
cim. Crit. p. 45. malebat τῇ δὲ 
"Iuv(«. | Astius τῆς in τοῖς mu- 
tandum censebat. Rücker- 
tus post νενόμισται inseri vult 
καὶ, vel μάλιστα δές Locus, 
si quid video, est longe since- 
rissimus. Nam genitivus τῆς 
Ἰωνίας pendet ex πολλαχοῦ. Ῥ] δῖ. 
Politic. p. 290. E: πολλαχοῦ 
τῶν Ἑλλήνων. Aristoph. Avv. 
1689 : πανταχοῦ τῆς ᾿Αττικῆς. 
conf Matthiae Gr, $. 9177. 
Post τῆς Ἰωνίας vero additur 
καὶ ἄλλοϑε h. e. xal ἄλλων τῶν 
χωρῶν. Denique κατὰ σύνεσιν Sub- 
jungitur ὅσοι — οἰκοῦσε, perinde 
ac si praecessisset; τῶν δὲ Ἰώνων 
xal ἄλλων πολλαχοῦ ;; in quo non 
liaerendum. 
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C ἢ γε φιλοσοφία καὶ ἡ φιλογυμναστία. οὐ ydo, οἶμαι, 
συμφέρει τοῖς ἄρχουσι φρονήματα μεγάλα ἐγγίγνεσϑαι 
τῶν ἀρχομένων, οὐδὲ φιλίας ἰσχυρὰς χαὶ χοινωνίας, 
ὃ δὴ μάλιστα φιλεῖ τά τε ἄλλα πάντα xoci ὁ ἔρως 
ἐμποιεῖν. ἔργῳ δὲ τοῦτο ἔμαϑον xoci oi àvOcÓs τύ- 
ρανγοι" ὁ γὰρ ᾿Αριστογείτονος ἔρως καὶ ἡ “Αρμοδίου 
φιλία βέβαιος γενομένη κατέλυσεν avrQv τὴν . ἀρχήν. 
οὕτως οὗ μὲν αἰσχρὸν ἐτέϑη χαρίζεσθαι ἐρασταῖς, xa- 
χίᾳ τῶν ϑεμένων χεῖται, τῶν μὲν ἀρχόντων πλϑβονε- 

D £g, τῶν δὲ ἀρχομένων ἀνανδρίῳφ" οὗ δὲ καλὸν ἁπλῶς 
ἐνομίσϑη, διὰ τὴν τῶν ϑεμένων τῆς ψυχῆς ἀργίαν. 


C. ἐγγέγνεσθαι τῶν ἀρχομένων] τοῖς ἀρχομένοις Bas. 
2. Ven. Ζ. et supra versum Vind. 2. 


καὶ ἡ 4ouoódíov φιλία] V. 5 aberat, praeter fidem co- 


dicum. 


D. ἐνθάδε δὲ πολυ] δὲ propter finalem praegressi voc. sylla- 


καὶ ἣ ye φιλοσοφία καὶ ἢ 
φελ. Nam puerorum amor, ut 
bene observat Reyndersius, 
ut plurimum jn philosophorum 
scholis et gymnasiis oriebatur. 
v. Cicer. Tuscul. IV. 33. et 
Plat. Legg- Ι. 636. B. Prae- 
terea conf. Demosth. Phi- 
lipp. 1. p. 51: ὥςπερ ot^ Bag- 
Be«oos  nvxrevovow. — Ceterum 
post voUró ye, istud quidem 
h.e. naidegacté«, recte dein sub- 
licitur: xoà 7 ye φ. x τ. À. i. 
e. atque adeo philosophia 
et gymnastices studium. 
Locus est sincerissimus. 

C. φφονήματα ---τῶν 
ἀρχομένων] Exspectabas da- 
tivum τοῖς ἀρχομένοις, quem 
tres codd. cum ed. Bas. 2. ex- 
hibent. Sed duarum constru- 
ctionum confusione genitivus re- 
fertur ad φρονήματα μεγάλα, ut 
verbum ἐγγίγνεσθαι ponatur sine 
dativo, sicut mox dicitur 9 δὴ 
μάλιστα φιλεῖ — ἐμποιεῖν. Sic 
etiam De Rep. V. p. 464. D. 
quem locum Rückertus com- 
paravit. 

δ δὴ μάλιστα φιλεῖ] h.e. 


solet efficere, ut infra p. 
188. B. Menex. p. 242. A: 9 
δὴ φιλεῖ ix τῶν ἀνθρώπων τοῖς 
εὖ πράττουσι προςπίπτειν. Legg. 
VI. p. 760. A: παιδείας μὲν óg- 
ϑῆς τυχόν — ϑειότατον ἡ μερώ- 
raro» τε' ζῶον γίγνεσθαι φελεῖ. 
Phileb. p. 37. B. Tim. p. 89. 
E: δόξει ψευδής τε καὶ ἀληθὴς 
ἡμῖν φιλεῖ γίγνεσθαι. al. 

τά 18 ἄλλα πάντα x. τ. 4] 
h. e. prae ceteris omnibus 
maxime amor. Sie Graec 
frequentant ἄλλως τε xal, rd ve 
ἄλλα καί, v. infra p. 220. A. 
Apol. 36. A. Crit, p. 52. C. 
Phaedr. p. 257. A. Non est igi- 
tur quod cum Schleierma- 
chero pro πάντα malis ταῦτα 
legi. Verum vidit Astius. 

ὁ γὰρ ᾿Δριστογεέτονος --- 
Res satis nota est. Laudat 
Wolfius Aelian. V. H. XL 
8. ad eumque Perizonium. 
Plura dabit Meursius in Pisi- 
strato c. XIII. Ceterum horum 
Aristogiton fuit amator, Har- 
modius amatus, id quod satis 
declarant verba ἔρως et ge, 
cf. Hipparch. p. 229. 


SYMPOSIUM. p; 182 St. δὲ 


ἐνθάδε δὲ πολὺ: τούτων .χάλλιον νενομοϑέτηται' xai ; 
ὅπερ εἶπον, οὐ ῥάδιον κατανοῆσαι.. 

Cap. X. ᾿Ενϑυμηϑέντι γάρ, ὅτε λέγεταε χάλλιον 
τὸ φαγερῶς ἐρᾶν τοῦ λάϑρῳ, xai nare τῶν γεν- 
γναιοτάτων χαὶ ἀρίστων, x&v αἰσχίους ἄλλων ὦσι, xci 
ὅτι. αὖ ἡ παρακέλευαὶς τῷ ἐρῶντι παρὰ πάντων ϑαυ- 
μαστή, οὐχ ὥς τι αἰσχρὸν ποιοῦντι, καὶ ἑλόντι re 
καλὸν Ooxsi εἶναι xoi μὴ ἑλόντε αἰσχρόν, καὶ πρὸς 
τὸ ἐπιχειρεῖν ἑλεῖν ἐξουσίαν ὁ νόμος δέδωχε τῷ ἐρα- 
στῇ ϑαυμαστὰ ἔργα ἐργαζομένῳ ἐπαινεῖσϑαι, ἃ εἴ 
τις τολμῴη ποιεῖν ἄλλ᾽ ὁτιοῦν διώκων xci βουλόμε- 


bam om. Βοάϊ, Vat. 4. Par. DEFK. Ang. w. Vat. n. p. r. s. 


Ven. t. Flor. a. b. c. errore. 


καὶ ἑλόντι τε καλόν] τε om. Bodl. Vat. A. Vind. 2, Par. 
DK. Vat. p. u. Flor. a. c. errore nescio quo. 


E. & εἴτις τολμῴη] αἰεί τις Bodl. Vat. 4. ἄν εἰ Par. DK. 


Vat. p. 


Ἐνθυμηϑέντε ydo, ὅτι 
λέγεται x. v. À.] Pausanias 
plurimis sententiis coacervatis 
deinde inchoatae orationis adeo 
obliviscitur, ut videatur in alia 
omnia abiise, donec ad extre- 
mum in memorism eorum re- 
deat, de quibus ab initio coe- 
perat dicere,  ltaque' participio 
ἐνθυμηθέντε nihil in proximis 
respondet, sed excidit orator 
inchoata structura. Ipsam au- 
tem sententiam, quam enuntiare 
voluit, infra demum p. 183. C. 
 resumit , ubi sic loqui pergit: 
ταύτῃ μὲν οὖν οἱἰηϑείη ἄν τις 
πάγκαλον νομίζεσθαι x. τ. À. Ex 
quibus verbis intelligitur eum in 
mente habuisse haee: ἐνθυ- 
μηϑέντι γάρ, ὅτε λέγεται --- δό- 
Eee». ἄν πάγκαλον νομίζεσθαι 
ἐν τῆδε τῇ πόλει καὶ τὸ ἐρᾶν καὶ 
τὸ φίλους γέγνεσθαι τοῖς ἐρα- 
σταὶς. 

κἂν αἰσχίους ἄλλων ὦ ci] 
Intell. corpore, non animo. 
Deinde οὐχ ὥς τι αἰσχρὸν ποι- 
os*tt srcte connectas cum prae- 
cedentibus his: ὅτε ἡ παρακέ- 


λευσις --- θαυμαστή, ut recti 


addi potuerit οὐχ ὥς τι αἰσχρὸν 
ποιοῦντι, cuius rei ratio in isto 
θαυμαστὴ inest. — xai ἐλό ν- 
τι τὲ x. ὃ. i. e. nd ὅτε ἑλόντι 


x. t. À. 


E. καὶ πρὸς τὸ ἐπιχει- 
ρεῖ»] et ad capiendi co- 
natum legem s. morem el 
hanc fecisse potestatem, 
ut mira faciat ac nihilo- 
minus laudetur. etc. Elegans 
tamen Astii coniectura est le- 
gendum putantis πρὸς τῷ, hoc 
sensu; denique non solum 
hoc concedere legem ama- 
tori, ut amasium capere 
conetur, verum etiam, ut 
mira faciens laudetur. Ce- 
terum ϑαυμαστὰ vel θαυμάσια 
ποιεῖν vel ἐργάζεσθαι, ut iufra p. 
213. D. Apolog. p. 35. A. The- 
aet. p. 151. A., dicitur de iis, 
qui vel propter dolorem et in- 
dignationem, vel ob ingentem lae- 
titiam .vel etiam prae vehementi 
aliqua cupiditate mira faciunt, 


ἃ εἴ τις volg. — quae si 
quis audeat facere, quum aliud 
quid praeter istud perficere stu- 


E 


ὅ8.  PLATONISO τ᾿. 
183 γος διαπράξασθαι πλὴν τοῦτο, φιλοσοφίας τὰ μέγε-. 
στα καρποῖτ᾽ ἂν ὀνείδη" εἰ γὰρ ἢ χρήματα βουλό-- 
μενος παρά rov λαβεῖν ἢ ἀρχὴν ἄρξαι 5, τιν᾽ ἄλλην 
δύναμεν ἐϑέλοι ποιεῖν οἷάπερ οἱ ἐρασταὶ πρὸς τὰ 
παιδιχα, ἱκετείας τε καὶ ἀντιβολήσεις ἐν ταῖς δεήσοσε 
ποιούμενον, xai ὅρχους ὀμνύντες, καὶ χοιμήσϑις ἐπὲ 
ϑύραις, καὶ ἐϑέλοντες δουλείας δουλεύειν οἵας. οὐδ᾽ 
ἂν δοῦλος οὐδείς, ἐμποδίζοιτο ἂν μὴ πράττειν οὕτω 


P. 183. φιλοσοφίας τὰ μέγεστω x.] Pro φιλοσοφέας Rük- 
kertus τῆς ἀτοπίας legendum putat. Creuzerus Annal. Vindobb. Ι. 
c. Fasc. 56.2.1331 p.140. coni, φλιαρέης. C. Fr. Hermann. nuper 
audacius de suo edidit πλὴν φιλίας pro πλὴν τοῦτο φιλοσοφίας. Sed 


v. explicat. 


ἐθέλοι ποιεῖν] Sic Bodl. Vat. 4. Vind. 2. Par. D E. Ang. w. 


Legebatur ἐθέλει. 


ἐθέλοντες δουλείας] V. ἐθελοντάς, quod abhorret ἃ codd. 


fere omnium testimoniis, 


In Vat. Δ. Ang w. δουλείας deest. 


B. πάντα ταῦτα ποιουντι)] Hoc dedimus e Bodl. Vat. 44, 


deat ac velit, maximas auferat 
reprehensiones. 

P. 183. φιλοσοφίας ra μέ- 
γιστα καρποῖτ᾽ ὧν ὀνείδη) 
Sic de Republ. ΙΧ. p. 579. €: 
οὐκοῦν τοῖς τοιούτοις x xoig πλείω 
καρποῦται ἀνήρ, ὃς ἂν κακῶς ἐν 
ἑαυτῷ πολιτευόμενος — μὴ ὡς 
ἐδιώτης καταβιῷ. Eodemque mo- 
do etiam ἀπολαύειν in malam 
partem dicitur Criton. p. 54. A., 
ubi v. ann. Sed molestiam cre- 
avit istud φιλοσοφίας. [Itaque 
Bekkerus Hommeliusque 
illud ex glossemate natum pu- 
tant. Quod tamen ut credam, 
nondum adduci potui, siquidem 
quaenam vocis origo fuerit, mi- 
nime perspicitur. Nec animum 
explet quod legendum proposuit 
Creuzerus φλυαρίας, Nam 
quod ait ita sensum verborum 
hunc exsistere: ,,er würde 
sich die gróssten Vorw ür- 
fe eines uugemássigten, 
übertriebenen und nich- 
tigen Betragenszuziehn,* 
vereor equidem, ne ita φλυαρέας 
vocabulo ea significatio tribua- 
tur, quam nunquam habuerit. 
Multo minus etiam placet quod 


alius vir doctus legendum pro- 
posuit φιλαυτέας. quo siguifice- 
tur coecus sni amor, quo oecu- 
pati teneantur qui aliquid nimio 
studio appetant. Sed nimirum 
quid sibi veliat φελοσοφέας óva(- 
δὴ, clarissime docent verba p, 
183. B: τῶν μὲν ὀνειδιζόντων xo- 
λακείας καὶ. ἀνελευθερίας, τῶν ᾿ 
δὲ νουϑετούντων καὶ αἰσχυνορεέ- 
ψων x. r. A. taque ne literula qui- 
dem loco movenda est Quippe e.- 
locogía, latiore sensu dicta, iam 
tribuitur iis qui adulationem at- 
que illiberalitatem omnino repre- 
hendendam statuant atque homi- 
ne ingenao indignam esse arbi- 
trentur. [taque verba licebit Ger- 
manice sic interpretari: so wür- 
de er von Seiten der Bil- 
dung die gróssten Vor- 
würfe einernten, Enimvero 
genitivus connectendus est cum 
τὰ μέγιστα ὀνείδη, ita quidem, 
ut activa vi et potestate posi- 
tus esse existimetur. — Prave 
enim vulgo eum suspensum esse 
putant ex xeQnoito, Ceterum in- 
fra p. 184. D: παίδευσις xal σο- 
φία est quae hic φεολοσοφία au- 


,Qit- Mox de voe. ἀντιβολήσεις 


SY MPOSIUM. p. 183 8ι. 56 


τὴν πρᾶξιν xol ὑπὸ φίλων xal ὑπὸ ἐχϑρῶν, τῶν μὲν 8 
ὀνειδιζόντων κολαχείας καὶ ἀνελευθερίας, τῶν δὲ νου- - 
ϑετούντων χαὶ αἰσχυνομένων ὑπὲρ αὐτῶν' τῷ δ᾽ 
ἐρῶντι πάντα ταῦτα ποιοῦντι χάρις ἔπεστι, καὶ δέδο- 
ται ὑπὸ τοῦ νόμου ἄνευ ὀνείδους πράττειν, ὡς πάγ- 
x«Àov τε πρᾶγμα διαπραττομένου " ὃ δὲ δεινότατον, 
ὥς ys λέγουσιν οἱ πολλοί, ὅτε καὶ ὀμνύντε μόνῳ συγ- 
γνώμη παρὰ ϑεῶν ἐκβάντι τὸν Ogxov* ἀφροδίσιον 


Ven. Z. Vind.2. Par. DK. Ang w. γαῖ. p. pro vulg. ταῦτα πάντα zn. 


Dein ἐπέσται Vat. 4. ἕπετας Bodl. Ang. w., quod dederunt Tur. coll. 


Legg. II. 667. B. 


πρᾶγμα διαπραττομένου) Sic Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. 
DEF K. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. p. r.s. Ven. t. Flor. b. i. Le- 


gebatur olim διαπραττομένῳ. 


e 


ἐκβάντι τὸν óQxov) V. τῶν δρκων. Accusativum tuentur 
Vat. Δ. Ven. Z. Vind.2. 7. Par. DK. Aug. w. Vat. p. Cyrillus c. lulian. 
Vl. p. 137. et ex parte Bodl., qui habet τῶν δρκον, unde apparet 


fraudis origo. 


v. Anecdott. Bekker. T. I. p. 407., 
ubi hic locus laudatur. 

j rev ἄλλην δύναμιν) 
Zeugma est, siquidem ex prae- 
gresso verbo λαβεῖν est assu- 
mendum.  Audacins etiam haec 
figura adhibetur in proximis, ubi 
ad καὶ κοιμήσεις ἐπὶ ϑύραες in- 
telligendum est ποιούμενον aut 
simile aliquod verbum.  Quan- 
quam de verborum integritate 
merito dubitaveris. 

παὶ ἐδέλοντες δουλείας 
δουλεύειν] ἢ. e. et promti 
paratique ad subeundam 
servitutem, s. sponte ser- 
vientes servitutum.  Ex- 
spectabas xal ἐϑελοντὶ δουλείας 
δουλεύοντες. aut quod Astius 
restituendum putabat ἐθελονταὶ 
6. δουλεύοντες. | Sed conferas 
Markland ad Lys. p.616. ed. 
Reisk. et Buttnanni Gr. p. 
A7. Xenoph. Hier. VII. 9: 
ὅταν — ἑκόντες τὲ παραχωρῶσι 
τούτῳ ὅὁδῶν xal θάκων ὑπανι- 
στῶντιαε φιλοῦντες — καὶ δωρεῖ- 
σθαι ἐϑέλωσιν, ubi exspectes καὶ 
ἐθέλοντες δωρῶνται, sua spon- 
te dona offerunt. Deinde 
quod post ἐμποδίζοιτὸ infertur 


p) πράττειν, explicavit hanc le- 
quendi rationem H ermanaus 
ad Viger. p. 810 sq. Loquutionem 
αἰσχύνεσθαι ὑπέρ τινος illustravi 
ed Criton. p. 45. D. Charmid. p. 
175. D. Alcib. I. p. 119. C. Pro 
ὑπὲρ αὐτῶν exspectabas ὑπὲρ αὐ- 
τοῦ. Sed ita post εἴ τες non ra- 
ro infertur numerus pluralis, v. 
ad Remp. Vli. p. 536. A. coll. 
Matth. Gr. δ. 487. 4. Quamob- 
rem non probamus, quod nuper 
Hermannus de mera conie- 
ctura αὐτοῦ scripsit, repudiata 
et contemta auctoritate librorum 
omuium. 

B. ὡς πάγκαλόν τι -- δεα- 
πραττομένου] De genitivo ab- 
solute post dativum posito v. de 
Republ. Vll. p. 497. A: τάχα δ᾽ 
ἂν ἡμῖν τις παραστὰς ἀνὴρ σφο- . 
δρὸς xal νέος λοιδορήσειεν ἄν ὡς 
ἀνόητα καὶ ἀδύνατα τιϑέντων. 
Ibid. p. 590. B: ὡς οἷόν τε αὐταῖς 
— ἅτε ἀληϑείᾳ ἑπομένων. Phileb, 
p. 44. C: ὥςπερ μάντεσι προς- 
χοῆσϑαί τισι(αὐτοῖς ξυμβουλεύω) 
— λίαν μεμισηκότων τὴν τῆς 
ἢ δονῆς δύναμιν καὶ νενομικότων 
x. τ. À. Plura dabit Matthiae 
$.561. Deinde ixgaíve τῶν. δρ- 
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γὰρ ὅρκον oU φασιν sas" οὕτω καὶ οἱ ϑεοὶ καὶ οἱ &v- 
ϑρωποι πᾶσαν ἐξουσίαν πεποιήχασε τῷ ἐρῶντι, ὡς ὁ 
γόμος φησὶν ὁ ἐνθάδε. ταύτῃ μὲν οὖν οἰηϑείη ἂν 
τις πάγκαλον γνομίζεσϑαι ἐν τῇδε τῇ πόλει καὶ τὸ 
ἐρᾶν καὶ τὸ φίλους γίγνεσϑαν τοῖς ἐρασταῖς. ἐπειδὰν 
δὲ παιδαγωγοὺς ἐπιστήσαντες οἱ πατέρες τοῖς ἐρωμέ- 
νοις μὴ ἐῶσι διαλέγεσθαι τοῖς ἐρασταῖς, καὶ τῷ παι- 
δαγωγῷ ταῦτα προςτεταγμένα ῇ, οἱ ἡλικιῶται δὲ καὶ 


- €. διαλέγεσϑαι τοῖς ἐρασταῖς) Herm.de conieetura 
Orellii ad Isocrat. De antid. p. 327. scripsit τοὺς ignoras, quia de- 
αλέγεσθαι solenne sit de amatore amasium sermonibus suis ad amo- 
rem pellicere conante. 

C. προςτεταγμένα 5] Vulg. ἢ ἡλικιῶται. Pro ἢ) Bodl. Vat, 
A. Ven. Z. Vind. 2. Par. DK. habent o£, Vat. p. ἢ οὗ ἥλικ. quod re- 
posuimus. Dein libri: καὶ ἕτεροι óv&id., quod duce Ficino cam Hein- 


dorfio ad Phaedr. p. 210. et Astio correximus. 
D. εἰς δὲ ταῦτα τες] V. δή quod ex optimis plurimisque 


κων, quod vulgo legebatur, etsi 
recte dicitur, recepimus temen 
meliorum librorum lectionem zó» 
óQxo», quam constructionem il- 
inetravit As tiu s ad ἢ. 1. Cf. 
Matthiae $. 379. 1. Politic. p. 
295. D: καρτερῶν δ᾽ ἂν ἡγοῖτο 
δεῖν μὴ ἐκβαίνειν τὰ ἀρχαϊά ποτε 
φομοθετηϑέντα. Ceterum deper- 
juriis amantium a diis non puni- 
ri.solitis Phileb. p 65. C: à» ταῖς 
ἡ δοναῖς πε i τἀφροδίσια - καὶ τὸ 
ἐπιορκεῖν ξυγγνώμην εἴληφε παρὰ 
θεῶν, ubi v. annot. et quae col- 
legerunt intpp. ad Aristaen. p.729. 
ed. Boiss. 


C. ἐπειδὰν δὲ παιδαγωγ.- 
ἐπιστήσαντες) De paedago- 
gis, quj puerorum et puellarum 
ductores fuerunt et doctores, v. 
Plat. Lysid. p. 223. A , ubi hu- 
iren rei exemplum est, et 

i 


σταὶς: 


Ὁ. οὐχ ἁπλοῦν ἐστιν, ὅπερ 
ἐξ ἀρχὴῆὴς ---Ἴ Loci sententia 
haec est: Quod supra dicebatur, 
nihil esse per se honestum aut 
turpe, id non simplex est, sed 


ogius deServis p. 116 sqq. 
— ταῦτ προςτεταγμ. intell. 
μὴ ζξῶσε διαλέγεσθαι roig ἐρα- 


quasi duplicem habet faciem, 
prouti rationis et modi, quo per- 
agitur, ratio habetur, aut non 
habetur. Quod quidem orator 
sic.eloquitur: non simplex 
est, inquit, quod ab initio 
dicebatur nec honestum 
quidquam per se esse nec 
turpe, sed sihoneste per- 
agitur, honestum est, sin 
turpiter, turpe. Quae bre- 
viter dicta esse liquet pro eo, 
quod esse debebat: non si m- 
plex est, quod dicebatur etc. 
sed duplex; nam prouti ho- 
neste aut turpiter fit, etiam ho- 
nestum ac turpe evadit. Itaque 
ἁπλοὺν nunc non est simplici- 
ter verum, ut saepe alibi, sed 
potins simplex, h. e. id quod, 
sicuti ait Terentius, simplicem 
faciem habet et una tantum ex 
parte spectari potest. Similiter 
Lachet. p. 188. C: ἁπλοῦν τό y 

ἐμὸν περὶ λόγων ἐστίν" εἰ δὲ βού- 
λει, οὐχ ἁπλοῦν, ἀλλὰ διπλοῦν" 

καὶ γὰρ ἂν δό ξαιμί τῳ φιλολό o- 
γος εἶναι, καὶ aU μισολύγος. 
Simplicissima vero haec loci in- 
terpretatio ut non intelligeretur, 
inprimis etiam illud videtur ef- 
fecisse, quod verba οὔτε καλὸν 


SYMPOSIUM. p. 183 St. e 


ἑταῖροι ὀνειδίζωσιν, ἐάν τι ὁρῶσι τοιοῦτο γιγνόμενον, 
καὶ τοὺς ὀνειδίζοντας αὖ οἱ πρεσβύτερον μὴ διαχω- 
λύωσι μηδὲ λοιδορῶσιν ὡς οὐκ ὀρϑῶς λέγοντας, εἰς 
δὲ ταῦτά τις αὖ βλέψας ἡγήσαιτ᾽ ἂν πάλιν ἀΐσχι- 
στον τὸ τοιοῦτον ἐνθάδε νομίζεσθαι. τὸ δέ, οἶμαι, 
ὧδ᾽ ἔχει" οὐχ ἁπλοῦν ἐστιν, ὅπερ ἐξ ἀρχῆς ἐλέχϑη, 
οὔτε καλὸν εἶναι αὐτὸ xaD' αὑτὸ οὔτε aloyoov: ἀλλὰ 
καλῶς μὲν πραττόμενον καλόν, αἰσχρῶς δὲ αἰσχρόν. 


libris. mutatum. Videlicet iteratur hic illud d£, quod est in verbis 
ἐπειδὰν δὲ παιδαγ.. de qua loquendi ratione alibi dictum. 

οὐχ ἁπλοῦν ἐστιν͵] Dastius ovy delendum censebat. Astius 
omisso εἶναε, quod deest in aliquot libris, scribi malebat ἁπλῶς. 
Bas. 2. τὸ δὲ, οἶμαι, ὧδ᾽ ἁπλοῦν ἐστιν. v. intpp. 

αἰσχρῶς μὲν οὖν ἐστι] Steph. αἰσχρὸν μ., quod mutatum 
e Bodl. Οοἰεϊ. Vind. t. 2. 7. Par. DEK. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. p. 
r.s. Ven. t. Flor. a. b. c. i. n., quibuscum Ald. et Bass. consentiunt, 
Stephanianum tenuerunt Turr. praeter rectam rationem. v. explic. 


— οὔτε αἰσχρόν subiecto suo ca- 
rere visa sunt totusque locus om- 
nino prave perspectus fuit. Quam- 
obrem primum quidem tenen- 
dum est verba οὔτε καλὸν εἶναι 
— οὔτε αἰσχρόν, quae proprie 
debebant cum οὐχ ἁπλοῦν ἐστε 
coniungi, hunc in modum : οὐχ 
ἁπλοῦν ἐστι τὸ οὔτε καλὸν εἶναι 
--- οὔτε αἰσχρόν, suspensa esse 
potius e membro periodi seeun- 
dario vel parenthesi: ὅπερ ἐξ 
ἀρχῆς 8 £y 91, ita quidem, ut dein- 
ceps recta oratione pergatur: ἀλ- 
λὰ καλῶς μὲν — αἰσχρόν. |n 
qua quidem enuntiati conforma- 
tione etsi fuerunt qui offende- 
rent, tamen qui Graecos memi- 
nerint non raro primarias sen- 
tentiarum partes cum ^ paren- 
thesi connectere solere, nequa- 
quam in illa haereburt. Prae- 
terea vero etiam animadverten- 
dum est diligenter, quod καλόν 
et αἰσχρόν sine subiecti mentio- 
ne positum est, ne hoc quidem 
a linguae usu et consuetudine 
ullo modo recedere. Nam post 
negandi particulam adiectivum 
neutrius generis non ita raro usur- 
patur sic, ut τί vel οὐδέν s. μηδέν 
intelligendum relinquatur. Cuius 


generis exempla quum ad Gorg. 
p. 485. E. adscripsimus, tum alia 
etiam afferemus ad Legg. V. p. 
136. D siquidem per deum et li- 
brarium aliquando fiet, ut opus du- 
dum absolutum in lucem emittere 
liceat. Itaque οὔτε χαλὸν εἶναι 
idem est quod' οὔτε καλὸν εἶναξ 
τι 5. οὐδέν. Denique meminisse 
etiam iuvabit, toto hoc loco re- 
spici ad illa, quae a Pausania p. 
181. A. explicata sunt; quibus 
comparafis eam, quam nunc de- 
fendimus, loci interpretationem 
unice veram rectamque esse eti- 
am certius intelligetur. 


αἰσχρῶς μὲν σὖν ἔστι n.] 
Ad αἰσχρῶς οἱ καλῶς e superio- 
ribus intelligendum est πράττειν. 
De Republ. I. p 339. C: οὐκοῦν 
ἐπιχειροῦντες νόμους τεϑέγαι τοὺς 
μὲν ὀρθῶς τιϑέασι, τοὺς δέ τενας 
οὐκ ὀρϑὼς; — Τὸ δὲ ὀρϑῶς (sc. 
φόμους τιϑέναι ) τὸ τὰ ξυμφέ- 
ροντά ἔστε τίϑεσθαι ἑαυτοῖς. ῬΙα- 
ra adscripsimus ad Eauthyphr. 
p. 2. C. Cratyl. p. 388. C Hom- 
melii ad ἢ. I. dispntationem fa- 
teor me non intelligere. [8 sci- 
licet ad αἰσχρῶς et καλῶς potius 
φιλεῖν intelligi vult. "Mox verba 
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αἰσχρῶς μὲν ovv ἐστε πονηρῷ τε καὶ πονηῤῶς χαρί- 
ξεσϑαι, χαλῶς δὲ χρηστῷ t6 καὶ καλῶς. πονηρὸς δ᾽ 
E ἔστιν ἐχεῖνος ὁ ἐραστὴς ὁ πάνδημος, 0 τοῦ σώματος 
μᾶλλον ἢ τῆς ψυχῆς ἐρῶν. καὶ γὰρ οὐδὲ μόνιμός 
ἐστιν, ἅτε οὐδὲ μονίμου ἐρῶν πράγματος" ἅμα γὰρ 
τῷ τοῦ σώματος ἄνϑει λήγοντι, οὗπερ ἤρα, οἴχεται 
ἀποπτάμενος, πόλλοὺς λόγους καὶ ὑποσχέσεις καται- 
σχύνας. ὁ δὲ τοῦ ἤϑους χρηστοῦ ὄντος ἐραστὴς διὰ 
βίου μένει, ἅτε μονίμῳ συντακείς. τούτους δὴ βού- 
184 Aero, ὁ ἡμέτερος νόμος εὖ χαὶ χαλῶς βασανίζειν, χαὶ 
τοῖς μὲν χαρίσασϑαι, τοὺς δὲ διαφεύγειν, διὰ ταῦτα 
οὖν τοῖς μὲν διώκειν παρακελεύεται, τοῖς δὲ φεύγειν, 
ἀγωνοθετῶν χαὶ βασανίζων, ποτέρων ποτὲ ἔστιν ὁ 
ἐρῶν καὶ ποτέρων ὁ ἐρώμενος. οὕτω δὴ ὑπὸ ταύτης 


καλῶς δὲ χρηστῷ] Vett. editt. καλόν, quod correctum ex 
Par. D K. Vat. p. 

E. ἢ τῆς ψυχῆς ἐρῶν] Sic Bodl. Vat. 4. Ven. £. Vind. 2. 
Per. DK. Vat. p. Vett. editt, ἐρῶν ἢ τῆς ψυχῆς. 

ἅτε οὐδὲ μονίμου οὐ ex Bodl. Coisl, Vind. 2. Turr. Jdem 
habet teste Bastio etiam Vat. ^f. Praestat tamen , Vulgatum, Dein 
Sydenhamus coni. ἅμα γὰρ — ἄνθει, λήγοντος οὗπερ ἤρα. 

P. 184. τοῖς μὲν χαρέσασϑαι) χαρίζεσθαι Ven. 3. Vind. 
2. Per. DK. Vat, p. Sed praestabilior est aoristus, qui ob διαφεύ- 
yew immutatus videtur. 

διὰ ταῦτα ov» — ὃ ἐρώμενος Schützius totam hanc sen- 
tentiam putabat ab aliena manu interpositam esse, ldem censebat 


οἴχεταε ἀποπτάμενος petita sunt 
ex Iliad. 11. 71. 


P. 184. ποτέρων ποτὲ ἔ- 
στιν) h.e ad utrum genus 
referendi sintamatores et 
amati. Interiecta sunt autem 
haec: διὰ ταῦτα οὖν τοῖς μὲν 
διώκειν --- ποτέρων ὁ ἐρώμενος, 
quasi per parenthesin quandam 
atque inserviunt verbis postremis 
illustrandis τοὺς uà» χαρίσασθαι, 
τοὺς δὲ διαφεύγειν. Solet. enim 
Peusanias, ut iam vidimus, ab 
orationis tenore passim paullu- 
lum deflectere ac deinceps plu- 
ribus interpositis [ad superiora 
reverti, Non erat igitur quod 


Schuetzius totam hanc sen- . 


tentiam a Platone profectam esse 


negaret. τοῖς μέν, amatoribus. 
τοῖς δέ, amasiis. 

ἵνα χρόνος ἐγγένηται) 
Phaedon. p. 86. E: ἕνα χρόνον 
ἐγγενομένου βουλευσώμεϑα. τί 
ἐροῦμεν. Protagor. p. 339. E: ἕνα 
μοι χρόνος ἐγγένηται τῇ σχέψει. 
De sententia v. Simonides Fr. 86. 
in Delect. Schneidew. p. 408. 

ὑπὸ πολιτικῶν δυνά- 

ptuv] h. e. spe magnaein 
civitate auctoritatis et 
potestatis. v. Wyttenbach. 
ad Plutarch. de Ser. Num: Vind. 
p. 98. 
χωρὶς τοῦ μηδὲ n&g.] h.e. 
praeterquam quod ne ori- 
tur quidem inde genero- 
sa amicitia: abgesehen 
dávon dass etc, Usum loquen- 


SYMPOSIUM. p. 181 St. 6: 


"τῆς αἰτίας πρῶτον μὲν τὸ ἀλέσχεσϑαι ταχὺ αἰσχρὸν 


γενόμισται, ἵνα χρόνος ἐγγένηται, ὃς δὴ δοχεῖ τὰ πολλὰ 
καλῶς βασανίζειν" ἔπειτα τὸ ὑπὸ χρημάτων xoi ὑπὸ 


πολιτικῶν ἁννάμεων ἁλῶναι αἰσχρόν, ἐάν τε καχῶς 


πάσχων πτήξῃ καὶ μὴ καρτερήσῃ, ἂν T εὐεργετούμε- 


ὸος δὶς χρήματα ἢ εἰς διαπράξεις πολιτικὰς μὴ χατα-. 
φρονήσῃ. οὐδὲν γὰρ δοκεῖ τούτων οὔτε βέβαιον οὔτε 


μόνιμον εἶναι, γωρὶς τοῦ μηδὲ πεφυχέναε ἀπ᾿ αὐὖ- 


τῶν γενναίαν φιλίαν. pio δὴ λείπεταε τῷ ἡμετέρῳ 


ψόμῳ ὁδάς, εἰ μέλλει χαλῶς χαριεῖσθαι ἐραστῇ παι- 
διχά. ἔστι γὰρ ἡμῖν νόμος, ὡςπὲρ ἐπὶ τοῖς ὁρασταῖς 
ἦν δουλεύειν ἐϑέλοντα ἡντινοῦν δουλείαν παιδικοῖς μὴ 
κολαχείαν εἶναι μηδὲ ἐπονείδιστον, οὕτω δὴ xoi ἀλλη 


Aetius. Bastius autem et Orellius ad Isocr. περὲ ἀντιδι p. 328 sq. 


ex codd. Vindobb. legi volebant τοὺς μέν --- τοὺς δέ, pro τοῖς μέν, 
τοῖς δέ, Et confirmant accusativum Coisl. Par. DK. Vat. p. Nec ta- 
men quidquam mutaverim. 


οὕτω δὴ ὑπὸ ταύτης δὴ καὶ vno τ. Coisl. Ambr. Vat. τ. 
Baiter. ὑπὸ ταύτης τῆς αἰτίας abesse malebat. 

B. ἄν τ᾽ εὐεργετούμενος) ἀντευεργετούμενος 
E. Vat. n. Dein Vind.2. Ven. . ἢ xa εἰς διαπράξεις. 

C. οὕτω δὴ καὶ ἄλλη ula μόνη δι] ἄλη μία μῶν 0. Vat. 
4. Bodl. Ang. w. unde Winckelmann. extudit μέα νόμῳ. uí« om. 


Vind.2. Par. 


Tar. E F. Ang.u, Vat.n.s. μόνον sctibunt Coisl. Par. DEF K. Ang.u. 


Ambr. Vat. n. p.r.s. Ven. t. Flor. a.b.c.i, Nimirum videre hinc licet 
haesisse criticos et scribas in formula εἷς μόνος, Rückertus μόνη 
ex glossemate ortum censet, 


di illustravi ad Apolog. Socrat. 


c. XX]V. in. etad Criton, c. lll. in. 
C. οὕτω δὴ x«i ἄλλη μέα 
μ.} Inest in his verbis anacolà- 


thia quaedam.  Plenius enim et 


strictiore verborum iunctura di- 
cendum erat: οὕτω δὴ xai ἐπὶ 
TOig παιδικοῖς ἄλλην μίαν μόνην 
δουλείαν οὐκ ἐπονείδιστον εἶναι. 
Hoc autem vult: etiam prae- 
ter illam,quem anteacom- 
memoraverit, unam eam- 
que solam esse servitu- 
tem, quae roic παιδικοῖς 
nullam afferat ignomini- 
am. ltaque non est quod pro 
ἄλλη cum Schuetzio τούτοις 
scribamus. Multo minns etiam 
probanda est B a stii coniecturae, 


qui pro μέα legendum censuit »e- 
μέμη. Nam frequenter εἰς μόνος, 
μέα μόνη, ἕν μόνον coniunctim 


. poní solere docuerunt Thier- 


Bchiíius Specim. Crit. p. 47 sq. 
et Scha eferus Melett.p. 19 sq. 
Cf. Apolog. Socr. p. 25. B. Cri- 
ton. p. 47. B. De Rep. VIII. p. 
948. C. X. p. 597. C. Neque ali- 
ter scriptores Latini. Terent. 
Adelph. V.3,46: solum unum 
hoc vitium affert homini- 
bus. Cicero in Pison. c. 40: 
cives Romani — te unum 
solum suum depeculato- 
rem, vexatorem, praedo- 


nem, hostem venjsse sen- 


serunt. Ceterum pauilo ante 
ἐθέλοντα rursus ita dictum est, 
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μία μόνη δουλεία ἑκούσιος λείπεται ovx ἐπονεέδεστορ" 
αὕτη δέ ἔστιν ἡ περὶ τὴν ἀρετήν. 

Cap. ΧΙ, ὑΜενόμισται γὰρ δὴ ἡμῖν, ἐάν τις ἐϑέ- 
Àg τινὰ ϑεραπεύειν ἡγούμενος δι᾿ ἐκεῖνον ἀμείνων 
ἔδεσϑαν ἢ κατὰ σοφίαν τινὰ ἢ κατὰ ἄλλο ὁτιοῦν 
μέρος ἀρετῆς, αὕτη cv ἡ ἐϑελοδουλεία. οὐκ αἰσχρὰ 
εἶναι, οὐδὲ κολακεία. δεῖ δὴ τὼ νόμω τούτω ξυμβαλεῖν 
εἰς ταὐτό, τόν τε περὶ τὴν παιδεραστίαν χαὲ τὸν 
περὶ τὴν φιλοσοφίαν τε xoi τὴν ἄλλην ἀρετήν, εἰ 
μέλλεε ξυμβῆναι καλὸν γενέσϑαι τὸ ἐραστῇ παιδικὰ 
χαρίσασθαι. ὅταν γὰρ εἰς τὸ αὐτὸ ἔλθωσιν ἐραστής : 
τε χαὶ παιδικὰ νόμον ἔχων ἑχάτερος, ὁ μὲν χαρισα- ᾿ 
μένοις παιδικοῖς ὑπηρετῶν ὁτιοῦν δικαίως ἂν ὑπηρε- 


δι᾽ ἐκεῖνον ἀμείνων ἐκεῖνο Bodl. Vat. Δ. Ang. w. Qued 
debetur criticis, qui ἐκεῖνον ad τινὰ referri moleste tulíssent. Fta- 
que vulgata servanda fuit. Mox ἐθελοδουλία Par. D. Ambr. Vat. τ. 
. τὸ ἐραστῇ παιδικὰ yapgíoaaO av] V. τῷ ἐφ., qued. 
frustra defendit Rückertus. Nam debebat ita certe etiam τὰ παι- 
δικά scribi. Itaque zo cum Bekkero dedi ex Coisl. Ven.. Ven.t. 
et pr. Ang.n., quod habet etiam Vind. 2. 
δικαέως av δτιοῦν ἂν vm] Vulgo pro αὖ seribeba- 
tur ὦν, quod correctum e Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. Z. Vind. 1.2.7. 
Par. D K. Ambr. Vat. n p.r. Flor. a.v. In Vat. Δ. Bodl. etiam pro 
altero ἄν habetur «v. Alii libri hie voculam omittunt, velut Par. 
DK. Vat p. Vind.2. Flor. c.- Dein pro vulg. ὑπουργεῖν Bedl. Coisl. 
Vat. Δ. Par. DEF K. Ambr. Ang.n. Vat. n.p. r. s. Vind.1. 7. Flor. a. b. 


ut significet sponte, v. supra dem modo nostrates: und dass 


ad p. 183. A. Neque opus est 
cum A stio ἐθέλοντας corrigere, 
quum in participio singularis nu- 
meri personae, 
indefinitae significatio insit, ita 
ut sententia universe enuntietur. 
v. ad Criton. p.43. C. p. 104. hu- 
jus edit. 

D. ὅταν γὰρ elc τὸ αὐτὸ 
ἔλθωσι») Quumita inunum 
convenerint, ut uterque 
legem teneat aliquam. Mox 
dicitur τούτων ξυνιόντων εἰς ταύ- 
τὸ τῶν νόμων. 

εἰς φρόνησιν x. τ. à. ἀρε- 
τὴν ξυμβάλλεσϑαι Obser- 
vandum est verbum ξυμβαλλε- 
σθαι passim ita usurpari; ut 
omittatur accusativus obiecti, Eo- 


quam vocant, 


jener vermag zur Weis- 
heit und Tugend beizu- 
tragen. Eundem usum ver- 
borum προςτιϑέναι. ἀπολλύναι, 
κερδαίνειν, tetigi annot. ad Eu-. 
thyphron. p. 3. D. Itaque con- 
cinnitatis causa deinde eandem 
servavit structuram in his: o 
δὲ δεόμενος — κτᾶσθαι, quee 
Germanice sic reddas: und der 
andere in Beziehung auf 
Bildung und Weisheit zu 
gewinnen (pr. sibi acqui- 
rere) begehrt: neque assen- 
timur Schuetzio, qui εἰς ante 
na(órvow iteratum deleri opor- 
tere iudicavit. 

E. τότε δὴ τούτων ξυν- 


ἐόντων) Hevertens ad prima- 
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τεῖν, ὁ δὲ τῷ ποιοῦντι αὐτὸν σοφόν τε κἀγαϑὸν δι- 
καίως αὖ ὁτιοῦν ἂν ὑπουργεῖν, xci ὁ uà». δυνώμενος 
εἰς φρόνησιν xoi τὴν ἄλλην ἀρετὴν ξυμβαάλλεσϑαι, ὁ 
δὲ δεόμενος εἰς παίδευσιν καὶ τὴν ἄλλην σοφίαν χτᾶ- 


/ Ἁ I4 ?, , , 1 - , 
σϑαι, τότε δὴ τούτων ξυνιόντων εἰς ταῦτον τῶν vyO- 


μων μοναχοῦ ἐνταῦϑα ξυμπίπτει τὸ καλὸν εἶναι παι- 
δικὰ ἐραστῇ χαρίσασθαι, ἄλλοϑε δὲ οὐδαμοῦ. ἐπὶ 
τούτῳ xoi ἐξαπατηϑῆναι οὐδὲν αἰσγρόν" ἐπὶ δὲ τοῖς 
ἄλλοις πᾶσι xoi ἐξαπατωμένῳ αἰσχύνην φέρει καὶ μή. 
᾿ς δὲ γάρ τις ἐραστῇ ὡς πλουσίῳ πλούτου ἕνεχα χαρισά- 
μένος ἐξαπατηϑ sin καὶ μὴ. λάβοι χρήματα, ἀναφανέν- 
τος τοῦ ἐραστοῦ πένητος, οὐδὲν ἧττον αἰσχρόν" δα- 
κεῖ γὰρ Ó τοιοῦτος TO y& αὑτοῦ ἐπιδεῖξαι, ὅτι ἕνεχα 


c.i. ὑπουργῶν. Quocirca Bastius etiam superins illud ὑπουργεῖν in 
ὑπουργῶν commutari volebat, eique obsecutus est Reynders. Sed 
illas νόμον ἔχων íx., 1. e. νομίζων ἑκάτερος, profecto huic rationi 


fhagnopere officiunt. 


Itaque tenendus infinitivus est, quí propter 


sequentium participiorum concursum a scribis temere in participium 


est commutatus. 


Baiterus coni; ὑπουργῶν ὑπουργεῖν, ut paullo 


ante dicitur ὑπηρετῶν — ὑπηρετεῖν. 
ἀρετὴν ξυμβάλλεσϑαι) ξυμβαλέσθαι Bodl. Vat. Δ. Ven. 4. 


'Par. D K. Vat. p. -Dein εἰς ante παίδευσιν Schützius delendum 


bat. male. 


puta- 


E. εἰς ταὐτὸν và» νόμων] Vind.T7. Par. D. tlg αὐτὸν τὸν 
νόμον. Bastius τῶν νόμων delendum censebat. 


riam sententiam repetit superio- 
ra ὅταν εἰς τὸ αὐτὸ ἔλθωσιν ad- 
jecta vocula δή, v. ad Apolog. 
'Socrat. p. 21. A. Menex. p. 240. 
D. al. Patet vero ex his ina- 
nem esse coniecturam A stii, 
qui ex scriptura unius cod. Vin- 
dob. εἰς αὐτὸν τὸν νόμον eruen- 
dum putabat εἰς τὸν αὐτὸν vo- 
δέον. Nam quod antea dicebatur 
εἷς τὸ αὐτὸ ἐλθεῖν, id nunc ple- 
nius magisque perspicue enun- 
tiatur sic, ut τῶν νόμων adi- 
ciatur. 

ξυμπέπτει τὸ x.] Phavo- 
rinus: συμπέπτειν λέγεται xol 
τὸ συμβαίνειν. et 8. v. συμπε- 
σεῖν : συμπίπτειν" ὁμοῦ γενέσθαι" 
οὗ δὲ ue? Ὅμηρον τὴν λέξιν καὶ 
ini τυχηρῶν ἀποβάσεων τιϑέασι. 


Plat. Opp. Vol. Í. Sect. 11i. 


ἐπὶ τοὐτ»] 4π πὶ sic at- 
fecti sunt animo. 


ἐπὶ δὲ τοὶς ἄλλὸες πᾶσι] 
sub quavis alia conditio- 
ne. Ad αἰσχύνην φέρει e supe- 
rioribus intelligendum τὸ χαρί- 
σασθαι, id quod satis declarant 
proxima verba. 

P. 185. οὐδὲν ἧττον ai- 
oxoov] Ihtell. 7 εἰ μὴ ἐξαπατη- 
ϑείη καὶ Aafos. 

τὸ γε avtov] Wolfius: 
seinen Character, seine 
Gesinnung. Equidem malim: 


18$ 


quantum in ipso est, quem- , 


admodum dicitur τὸ ἐμόν, τὸ 
σόν, al. ; eamque interpretatio- 
nem confirmat proximum illud 
τὸ xaÓ' αὐτόν. 

ὥ 
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χρημάτων ὁτιοῦν ἂν ὁτῳοῦν ὑπηρετοῖ" τοῦτο δὲ οὐ 
χαλόν. χατὰ τὸν αὐτὸν δὴ λόγον χἂν εἴ τις ὡς ἀγα- 
ϑῷ χαρισάμενος καὶ αὐτὸς ὡς ἀμείνων ἐσόμενος διὰ 
τὴν φιλίαν τοῦ ἐραστοῦ ἐξαπατηϑείη, ἀναφανέντος 
ἐκείνου κακοῦ χαὶ οὐ χεχτημένου ἀρετήν, ὅμως χαλὴ 
ἡ ἀπάτη" δοκεῖ γὰρ αὖ καὶ οὗτος τὸ xa" αὑτὸν 
δεδηλωχέναι, ὅτι ἀρετῆς y ἕνεχα καὶ τοῦ βελτίων γε- 
νέσϑαι πᾶν ἄν παντὶ προϑυμηϑείη" τοῦτο δὲ αὖ 
πάντων κάλλιστον. οὕτω πάντως ys χαλὸν ἀρετῆς 
ἕνεκα χαρίζεσϑαι. οὗτός ἐστιν ὁ τῆς Οὐρανίας ϑεοῦ 
ἔρως καὶ οὐρώνιος καὶ πολλοῦ ἄξιος καὶ πόλει xci 
ἰδιώταις, πολλὴν ἐπιμέλειαν ἀναγκάζων ποιδῖσϑαι 
πρὸς ἀρετὴν τόν τε ἐρῶντα αὐτὸν αὑτοῦ καὶ τὸν 
ἐρώμενον" οἱ δ᾽ ἕτεροι πάντες τῆς ἑτέρας, τῆς παν- 


P. 185. ὡς ἀγαϑῷ χαρισάμενος] Stephan. sine idonea causa 
malebat χαρισό μένος. 


διὰ τὴν φιλίαν τοῦ ἐραστοῦ] τοῦ additum ex Coisl. 
Ven. £. Vind.2.7. Par. DK. Vat.p. 


erc y $fvexa] γ᾽ additum e Bodl. Coisl. Vat. 4. 
Ven. 5. E vd. 1. 2. Par. DK. Ambr. Ang.u.w. Vat.n p.r. Ven.t. Flor. 
b.i. Mox autem post καλὸν ἀρετῆς voculam vulgo adiectam omi- 
simus cum Bodl. Vat. Δ. Vind.2. Áng w. 

C. xal τὸν ἐρώμενον] Bastius Specim. p. 37. coni. καὶ τοῦ 
ἐρωμένου. 

περὶ Ἔρωτος συμβάλλομαι) συμβάλλομεν Bodl. Vat. 4. 
Ven. 5. Vind. ὃ Par. D K. Ang. w. Vat.p. | 


C. τῶν τε ἐρῶντα — xal οἷς subito et ex tempore. 


τὸν ἐρώμενον) Post τὸν ἐρώ- 
μένον rursus intelligas αὐτὸν αὖ- 
τοῦ. Frustra Bastius et Asti- 
us τοῦ ἐρωμένου scribendum pu- 
tarunt; quod si ab ipso Platone 
esset profectum, ordo verborum 
hic, opinor, foret: τὸν ἐρῶντα 
αὐτόν τε αὑτοῦ καὶ τοῦ ἐρωμέ- 
yov. Nunc sententia haec esí: 
amor coelestis utrumque, 
et amatorem et eum, qui 
amatur, impellit et cogit, 
ut omnem curam ponat in 
studio virtutis et sapien- 
tiae. 


ὡς ἐκ τοῦ 


παραχρῆμα) 


p. 79. εἰ Wesseling. ἃ 


Xenoph. Hell. I. 1,21: λέγειν 
τὰ μὲν ἀπὸ τοῦ παραχρῆμα, τα 
δὲ βουλευσαμένους. 


Παυσανίου δὲ παυσαμέ- 
vov) Ludit simili verbornm so- 
no ridetque artificia sophistarum 
(τῶν σοφῶν) hniusmodi ornatam 
orationis studiose  captantium. 
De qua re v. Heindorf. ad 
Phaedr. $. 114. ad Gorg. . 9. et 
Díod. 
Sicul. XII. p. 514. T. I. — τὰ 
ἴσα oxyparaautemtesteHer- 
mog. περὲ deor. p. 28. dicun- 
tur illae figurae orationis omnes, 
quae cerngptur in aimilitudine 
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Ταῦτα σοι, ἔφη, ὡς ἐκ τοῦ παραχρῆμα, ὦ 


δήμου. 
(φαῖδοε, περὶ "Ἔρωτος συμβάλλομαι. 

Παυσανίον δὲ παυσαμένου, διδασχοῦσι. γάρ μὲ 
ἴσα λέγειν οὑτωσὶ οἱ σοφοί, ἔφη ὁ ᾿Αριστόδημος δεῖν 
μὲν ᾿Αριστοφάνη λέγειν, τυχεῖν δὲ αὐτῷ τινα ἢ ὑπὸ 
πλησμονῆς ἢ ὑπό τινος ἄλλου λύγγα ἐπιπεπτωχυῖαν 
xai οὐχ οἷόν τε εἶναι λέγειν, ἀλλ᾽ εἰπεῖν αὐτόν — 
àv τῇ κατω γὰρ αὐτοῦ τὸν ἰατρὸν ᾿Βρυξίμαχον χατα- 
κεῖσϑαι ----Ὦ ᾿Ερυξίμαχε, δίκαιος εἶ ἢ παῦσαί με τῆς 
Avyyóg ἢ λέγειν ὑπὲρ ἐμοῦ, ἕως ἂν ἐγὼ παύσωμαι. 
Καὶ τὸν ᾿Ερυξίμαχον εἰπεῖν" ᾿Αλλὰ ποιήσω ἀμφότερα 
ταῦτα. ἐγὼ μὲν γὰρ ἐρῶ ἐν τῷ σῷ μέρει, σὺ δ᾽, ἐπει- 
δὰν παύσῃ, ἐν τῷ ἐμῷ᾽ ἐν ᾧ δ᾽ ἂν ἐγὼ λέγω, ἐὰν 
μέν σοι ἐϑέλῃ ἀπνευστὶ ἔχοντε πολὺν χρόνον παύε- 


᾿ Δ ριστοφάνη λέγειν) V. ᾿Αρισιοφώνην, quod e Bodl. Coil. 
Vat. 4. Ven. £. Par. DK. Ang.w. Vat. p.r. Ven.t. mutatum. Mox Par. 
DK. Vat.p. vzonenzoxvio» Par.DK. Vat.p. 


D. iv τῇ κάτω ydg] V. ἐγγυτάτω yag, reluctantibus codi- 
cibus, ut videtur, omnibus, nisi forte Flor.u., ex quo nihil est 
enotatum, veterem lectionem tuetur. Nec agitur de vicinitate, sed 
de ordine. Dein τῶν ἑατρῶν Bodl. Vat. Δ. Ang. w. male. 


πολὺν χρόνον παύεσθαι) Bas.1.2. Stob. Serm. XCVIII. 
p. 542. 11. παύσεται, quod est etiam in Flor.n. Sed recte judi- 
cavit Fischerus pendere infinitivum ex ἐθελήσῃ. et deesse apodo- 
sin; v. ann. 


stigium. 
ἐὰν μέν σοι ἐθέλῃ — 
eest 


verborum, quales sunt ὁμοιοτέ- 
Asvro», παρήχησις, al. D. 


τυχεῖν δὲ αὐτῷ τινα —] 
Bene Aristides Orat. Plat. T. 
1T. p. 287: ἀλλ᾽, οἶμαι, λυύζευν 
αὐτὸν idt, ἵνα εἰς ἀπληστίαν 
σκωφϑῇ, quanquam is Platonem 

opterea temere repreheudit. 

imirum facete designavit eum, 
αὐΐ totus erat Baceho et Ve- 
meri addictus. Aliter Ast. de 
Vita et Scriptis Plat. p. 312., qui 
putat rideri Pausaniae oretio- 
nem,: cuius t&edio sese 
esse Aristophanes significare ve- 
lit; cni adstipulatur Groen v. 
Prinsterer. p. 175. Sed simu- 
Inti sihgultus: nullum exstat ve- 


παύεσϑαι $j Avyt] 
apodosis. Supplent vulgo εὖ ἔχει. 
v. Gregor. Corinth. de ἀΐαὶ. 
. 47 sqq. Viger. p. 509. et 838. 
Buttmann. S. 138. IV. 4. De 
verbo i964» etiam de rebus 
usurpari solito alibi diximus, v. 
Viger. p. 266. ibique intpp. 
Istud iv. est interea dum, 
uamdiu,v.ad Remp. VI. p.498. 
b. Apol. p.40. E. — ἀπνευστὶ 
ἔχοντι, h. e. animam con- 
tinenti et reprimenti. — 
ἀνακογχυλέασον. Tinaeus 
interpretatur per ἀναγαργάρισαι. 
v. Rahnken δά ἢ, |. . . 
ἤ κ 
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σϑαι ἡ λυγξ' εἰ δὲ μή, ὕδατι ἀναχογχυλίασον. εἰ δ᾽ 
ἄρα πάνυ ἴσχυρα ἐστιν, ἀναλαβών τι τοιοῦτον, οἵῳ 
κνήσαιο ἂν τὴν ῥῖνα, nrdgs* καὶ ἐὰν τοῦτο ποιήσῃς 
ἅπαξ ἢ δίς, χαὶ εἰ πάνυ ἰσχυρά ἐστι, παύσεται. Οὐχ 
ἂν φϑάνοις λέγων, φάναε τὸν ᾿Δριστοφάνη" ἐγὼ δὲ 
εαῦτα ποιήσω. 

Cap. XII.  Einsv δὴ τὸν ᾿Ερυξίμαχον" 4oxsi 
τοίνυν μοι ἀναγχαῖον εἶναι, ἐπειδὴ Παυσανίας ὁρμή- 
Gag ἐπὶ τὸν λόγον καλῶς οὐχ ἱκανῶς ἀπετέλεσε, δεῖν 
ἐμὲ πειρᾶσϑαι τέλος ἐπιϑεῖναι τῷ λόγῳ. τὸ μὲν γὰρ 
διπλοῦν εἶναι τὸν "ἔρωτα δοκεῖ μοι καλῶς διελέσϑαι" 


E. οἵῳ κνήσαεο)] Libri κεινήσαις. Emendavit Luzacius de 
digamia Socratis p. 125. Apud Stob. Flor. tit. XCVIII. p. 542. legi- 
'tür x»joe, quod restitui iusserunt Wyttenb, Bibl. crit. 1.2. p. 50. 
Villebrun. ad Athen. T. II. p. 45. Animad. ed. Schweigh. Creuzer. 


ad Plotin. de Pulcrit. p. 525. conf. Phileb. p. 46 D. et 51. D. 
. φάναι τὸν ᾿Αριστοφάνη)] Sic Bodl. Vat. Δ. Ven.3. Vind.2. 
Par. DK. Ang. w. Legebatur olim εἰπεῖν et ““ριστοφάνην. Etiam 


,E. οἵῳ κνήσαιο ἂν τ. ὁ] 
Sic' verissime correxerunt vulg. 
'κίνήσαις. Nimirum  titillatione 
non motu tantum opus erat: De- 
fendit tamen librorum scriptu- 
ram Winckelmann. ad Plut. 
Amat. p. 224, contra quem vi- 
de quae monuimus ad Phileb. 
P. at. E. 


οὐκ à» φϑάνοις λέγων] 
quantocius dicas: quin tu 
statim initium dicendi 
fac. v. Phaedon. p. 100. C. ibi- 
que annot. Ceterüm quod Val- 
ckenar. ad. Xenoph. Mem. 1V. 
1, 1. et Wolfius ad ἢ. |. xal 
αἰ pro εἰ xal dictum putarunt, 
de eo v. ad Apolog. Socrat. p. 32. 
.À. voll. Hermann. ad Viget. 
Ῥ. 882. | 
2 Kineiv δὴ τὸν Ἐρυξέμα.- 
χον] Sequitur oratio Eryxima- 
€ht medici, qua Hle vim οἱ ef- 
ficacíam Amoris. pet. totam re- 
rum nàturem patentem et Ron 
solam in hominibus. ceterisque 
animantibus, sed etiam in omni 
omnium .rerum natura. eonspi- 


cuam celebrare instituit. Respi- 
cit autem Eryximachus haud du- 
bie ad nobilissimam illam et mul- 
tis, ut videtur, posteris tempo- 
ribus probatam sententiam vete- 
rum quorundam philosophorum, 
qui statuerunt elementa totius 
rerum universitatis inter se pu- 
gnantia per concordiam et ati- 
citiam ( φιλίαν) esse intet se 
conciliata et in ordinem redacta. 
v. Aristotel. Metaphys. f. 4. 
p. 644. T. 1I. ed. Duval. et .quos 
laudant intpp. ad Aristoph. 
Avv. v. 6959 8qq.: πρότερον δ᾽ οὐκ 
ἣν γένος ἀθανάτων, πρὶν Ἔρως 
συνέμιξεν ἅπαντα" συμμεγνυμένων 
δ᾽ ἑτέρων ἑτέροις, γένετ᾽ οὐρα- 
ψὸς ὠκεανός τε καὶ yj πάντων 
τε ϑεῶν μαχώρων γένος ἄφθιτον 
». τ. f. etiam Karsten 
ad Parmeoidis Reliquias p. 233 
Bqq. taque orstor Ἔρωτα. la- 
tiore sensn vocat vim. illam. in 
rerum natura dominantem, quae 
contraria et secum pugnantia 
conciliat et in concordiam redi- 
git. Ceterum Thierschius 
Speeim p. 13. censuit hanc ora- 


(4 
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ὅτι δὲ οὐ μόνον dori» ἐπὶ ταῖς ψυχαῖς τῶν ἀνϑρώ- 
πων πρὸς τοὺς χαλούς, ἀλλὰ χαὶ πρὸς ἄλλα πολλὰ" 
xmi à» τοῖς ἄλλοις, τοῖς τε σώμασι τῶν πάντων ζώων 
xai τοῖς ἐν τῇ γῇ φυομένοις καὶ ὡς ἔπος εἰπεῖν à» 
πᾶσι τοῖς οὖσι, χαϑεωρακέναι μοι δοχῶ ἐχ τῆς latQu- 
χῆς, τῆς ἡμετέρας τέχνης, ὡς μέγας καὶ ϑαυμαστὸς 
χαὶ ἐπὶ πᾶν ὁ ϑεὸς τείνει xci κατ᾿ ἀνϑρώπινα xci 
κατὰ ϑεῖα πράγματα. ἄρξομαι δὲ ἀπὸ τῆς ἰατρικῆς 
λέγων, ἕνα καὶ πρεσβεύωμεν τὴν τέχνην. Ἡ γὰρ φύ: 
σις τῶν σωμάτων τὸν διπλοῦν "ἔρωτα τοῦτον ἔχει. 
τὸ γὰρ ὑγιὲς TOU σώματος καὶ τὸ νοσοῦν ὁμολογου- 


Ven.t. Flor. e. 'fQioroga»s. 


P. 186. τῶν πάντων ζώων) τῶν ἄλλων Par. DK. Vat. P. 


Vindob. 7. 


. ὡς μέγας xai] V. xai ὡς μέγας καὶ Oavp. invitis codicibus 
smnibus. Nec habet illud x«i Stobaeus; deest etiam in Ald. Bas. 
1. 2., ut Stephanus de suo interposuisse videatur. 

D. Ἔρωτα τοῦτον ἔχεε) ἔχῃ Bodl. Vat. Δ. 


tionem excerptam esse et confla- 
tam ex maiore aliquo Eryxima- 
chi aut alius cuiusdam medici 
libro, indeque factum esse, ut 
nonnulla vix ec ne vix quidem 
indicata sint, quae iusta senten- 
tiarum continuatione uberius ex- 
glicari debuerint. De qua re 


nos sentimus paullo aliter. Ete-- 


nim fecit Plato Eryximachum 
ita de Amore verba facientem, 
nt decebat hominem in studiis 
historiae naturalis occupatum, 
ideoque illi tribut decreta phy- 
sicorum et medicorum illa ae- 
tate multum, ut videtur, cele- 
brata plurimisque communia; 
quae tamen passim orátionis con- 
silio prudenter accomodavit. 


ἀναγκαῖον εἶναι — δεῖν 
ἐμὲ πειρᾶσθαι) Observes δεῖν 
post ἀναγκαῖον εἶναι per pleo- 
nasmum quendam illatum. Cu- 
jus generis exempla. ad Alcibiad. 
M. p. 144. D. notavimus. Alia 
suppeditabit Schaefer. ad Di- 
onys. de Comp. Verb. 4. 


P. 186. ἀλλὰ καὶ πρὸς ἄλ. 


λα πολλὰ καὶ ἕν v. ἄλλοις 
Rückertus desiderabat hunc 
verborum ordinem: ἀλλὰ καὶ iv 
TOi; ἄλλοις πρὸς ἄλλα molla. 
Non meminit igitur figurae ἴ!- 
lius, quam grammatici chias- 
mum 2appellant, quaque Pleato- 
nem quoque non ita raro usuní 
esse ostendimus ad Apolog: 
Socr. p. 39. B. ed. 3. Nec vero 
καὶ ante ἐν ἄλλοις quemquam 
offendere debet, quanquam in 
eo fiaesit Hommelius. Sen- 
tentia verborum haec est: Amor 
non solum in hominum animis 
erga pulcros inest, sed etiam 
erga multa alia atque in ceteris 
rebus omnibus. 


ὡς pu éyac xat θαυμαστὸς) 
Haec quoque ex »xaÓOtepaxévas 
pendent, ut idem verbum duas 
babeat sententias ex se aptas 
nexasque, quarum posterior fere 
eiusdem est argumenti atqué 
superior. Simijis ratio est infra 
p.211. E. conf. ad Apol. p. 20, C. 


B. πρεοβεύωμενἾ Le. τι- 
piper, v. ad Criton. 46. B. ed 
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μένως ἕτερόν τὰ καὶ ἀνόμοιόν ἐστι. τὸ δὲ ἀνόμοιον 
ἀνομοίων ἐπιϑυμεῖ καὶ ἐρᾷ. ἄλλος μὲν οὖν ὁ ῥπὶ τῷ 
ὑγιεινῷ ἔρως, ἄλλος δὲ ὁ ἐπὶ τῷ νοσώδει. Ἰέσει δή, 
ὥςπερ ἄρτι Παυσανίας ἔλεγε τοῖς μὲν αγαϑ' ἐς καλὼν 
χαρίξζεσϑαν τῶν ἀνϑρώπων, τοῖς δὲ ζζκολάστοις αἷ- 
σχρόν, οὕτω xoi ἐν αὐτοῖς τοῖς σώμασι τοῖς μὲν ἀγα- 
ϑοῖς ἑχάστου τοῦ σώματος καὶ vyutvoig χαλὸν χαρέ- 
ζεσϑαι καὶ δεῖ, καὶ τοῦτό ἐστιν ᾧ ὄνομα τὸ larQuxow, 
τοῖς δὲ κακοῖς καὶ νοσώδεσειν αἰσχρόν T& καὶ δεῖ ἀχα- 
ριστεῖν, εἰ μέλλει τις τεχνικὸς εἶναι. ἔστι γὰρ ἰατριχή, 
ὡς ἐν κεραλαίῳ εἰπεῖν, ἐπιστήμη τῶν τοῦ σώματος 
ἐρωτιχῶν πρὸς πλησμονὴν καὶ κένωσιν, xci ὁ διαγε- 
γνώσχων ἐν τούτοις τὸν καλόν τε καὶ αἰσχρὸν ἔρωτα, 


οὗτός ἐστιν ὁ ἰατριχώτατος" καὶ ὁ μεταβάλλειν ποιῶν, 
' : (5 


4 
v. ^ TIRE Amm S. 


í 
ὁ ἐπὶ τῷ ὑγεεινῷ) ὑγιεῖ Bodl. Vat. 4. Par. D. In Par. E. 


ὑγιεινῶν legitur. 


Pro ἔρως iidem νοερός. 


Utrumque errore. 


ὥςπερ ἄῤτιε I1.] ὅπερ Par. DK. Vat.p. 
χαρίζεσθαι τῶν ἀνθρώπων) Thierschius τῶν ἀνθρώ- 
1€» exstinguendum censebat. v. ann. 
D. ἕτερον κτᾶσθαι) Sic Bodl. Vat. 4. Ven. 8. Par. DK. 


ἕτερόν τε καὶ ἀνόμοιον) 
Non est quod cum T hierschio 
corrigamus ἕτερον τι xai ἀν. 
Nam τὲ καὶ subinde etiam usur- 
patur, ubi non diversa nectun- 
tur. v. ad Symp. 175. B. Phaedr. 
p. 242. B. | 
C. καλὸν χαρίζεσϑαι 
τῶν ἀνθρώπων) Non temere 
additum est τῶν ἀνθρώπων, quod 
Thierschius delendum puta- 
bat, sed opponitur cum gravi- 
tate quadam verbis proximis i» 
αὐτοῖς τοῖς σώμασι et ἑκάστου 
τοῦ σώματος. Nam sententia 
haec est: quod Pausanias 
modo dicebat, bonis ho- 
minibus honestum esse 
gratificari, lascivis tur- 
pe; id etiam de ipsis cor- 
poribus dicendum est, 
quorum partibus sanis at- 
que bonis quasi gratifi- 
cari debet medicus, ae- 
grotis adversari. Apte S y- 
enhamus comparat Hipp o- 


crat. de morbo sacro s. fin. 
χρὴ — μὴ αὔξειν rà νουσήματα, 
ἀλλὰ σπεύδειν τρύχειν προςφέ- 
ροντας τῇ νούσῳ τὸ πολεμεώτα- 
10» ἑκάστῃ, μὴ τὸ φίλον καὶ σύν- 
ηϑὲες. ὑπὸ μὲν γὰρ τῆς συνη- 
ϑείας ϑάλλει καὶ αὔξεται. ὑπὸ 
δὲ τοῦ πολεμίου φϑένει καὶ ἀμαυ- 
ροῦται. ! 

* ἔστι γὰρ ἰατρική} Hip- 
pocrat. de flat. p.296. 11. ed. 
Foés. ἑατρικὴ γάρ ἐστε nQocOtais 
καὶ ἀφαίρεσις᾽ ἀφαίρεσις μὲν τῶν 
ὑπερβαλλόντων, πρόςϑεσις δὲ τῶν 
ἐλλειπόντων" ὁ δὲ κάλλιστα τοῦτο 
ποιέων ἄριστος ἰητρός, quem lo- 
cum contulit Sydenhamus. 

D. ὁ μεταβάλλειν ποιῶν] 
Intell, τὰ ἐρωτικὰ τῶν σωμάτων, 
8. τὸ πρᾶγμα. --- δημιουργός; 
i. e. ἰατρός. 7 

dei γὰρ δὴ τὰ ἔχθιστα--Ἶ 
Nam bona corporis valetudo ex 
veterum | medicorum sententia 
continetur ξυμμετρίᾳ et ξυμφω- 
vl« singularum eius partium: de 
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ὥρτε ἀντὲ τοῦ ἑτέρου ἔρωτος τὸν ἕτερον χτᾶσϑαι, 
καὶ οἷς μὴ ἔνεστιν ἔρως, δεῖ δ᾽ ἐγγενέσϑαι, ἐπιστά- 
μένος ἐμποιῆσαι καὶ ἐνόντα. ἐξελεῖν, ἀγαθὸς ἂν εἴη 
δημιουργός. δεῖ γὰρ δὴ τὰ ἔχϑιστα ὄντα ἐν τῷ σώ- 
ματι φίλα οἷόν T εἶναι ποιεῖν xoi ἐρᾶν ἀλλήλων. 
ἔστε δὲ ἔχϑιστα τὰ ἐναντιώτατα, ψυχρὸν ϑερμῷ, 
πιχρὸν γλυκεῖ, ξηρὸν ὑγρῷ, πάντα τὰ τοιαῦτα. τού- 
τοις ἐπιστηϑεὶς ἔρωτα ἐμποιῆσαι καὶ ὁμόνοιαν ὁ ἡμέ- 
τερος πρόγονος ᾿“σκληπιός, ὥς φασιν οἵδε οἱ ποιηταὲ" 
καὶ ἐγὼ πείϑομαι, συνέστησε τὴν ἡμετέραν τέχνην. 
ἢ tt οὖν ἰατρική, ὡςπερ λέγω, πᾶσα διὰ τοῦ ϑεοῦ - 
τρύτου χυβερνᾶται, ὡςαύτως δὲ καὶ γυμναστικὴ καὶ 
γεωῤγία. μουσιχὴ δὲ χαὶ παντὶ κατάδηλος τῷ. καὶ 183 
σμιχρὸν προρέχοντι͵ τὸν νοῦν ὅτι χατὰ ταὐτὰ ἔχει 


A I4 $«e11 M.. DEC 
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Vind.2. Vat.p. Ang-w. Ceteri cum vulg. χτήσασθαι. 
' πάντα τὰ τοιαῦτα] Ante πάντα Wolfius χαί desiderabat; 


frustra. 
omnis deesset interpunctio. 


Sed recte idem post τοιαῦτα plene distinxit, quum vulgo 


P. 187. καὶ σμιμρὸν προςέχοντι] V. μικρόν, praeter 
fidem optimorum plurimorumque codicum. 


qua re dicemus postea. 
ψυχρὸν ϑερμῷ, πιχρὸν 
γλυκεῖ) Verba πικρὸν γλυκεῖ 
Eryxigachus ipse p. 188. A., ubi 
haec denuo commemorat, omi- 
. Bit, ut reete videatur judicasse 
Astius ea sciolo alicui deberi. 
Alio certe ordine Lysid. p. 216. 
A. scriptum est: τὸ μὲν yag ξη- 
ρὸν ὑγροῦ (ἐπεϑυμεῖ), τὸ δὲ 
ψυχρὸν ϑερμοῦ, τὸ δὲ πικρὸν 
γλυκέος. Defendit tamen ea Vee- 
gelinus probabiliter sic, ut Pla- 
tonem dicat abiisse ad senten- 
tiam magis generalem. Deinde 
ne quis haereat in his: πάντα 
τὰ τοιαῦτα, plura huius asyn- 


deti exempla collegit Hein-. 


dorf..ad Gorg. p. 517. D. et 
Toup. Emend. in Suid. I. p. 
207. Unum apponimus nos ex 
Demosth. Orat. pro Coron. e. 
14: μετὰ ταῦτα συστάντων οἷς 
ἣν ἐπεμελὲς ἐμὲ καχῶς ποιεῖν, καὶ 
γραφάς, εὐθύνας, εἰςαγγελίας, 
πάντα τοιαῦτα ἐπαγόντων x, τ. À. 


Sic τοὺς ἄλλους De Rep. X. P- 
598. B. et πάντα τἄλλα Ari- 
stoph. Kann. 620: δήσας, xge- 
μάσας, — πάντα τἄλλα. 

E. ὥς φασιν οἵδε oí ποι- 

ηταί] Haec propterea dicuntur 
δεικτικῶς, quod Agatho et Ari- 
stophanes epulis intersunt. 

ἥ τε οὖν ἰατρική] Ne quis 
τε in ye mutandum arbitretur, 
refertur haec vocula ad proxi- 
mum δέ: de quo loquendi gene- 
re v. DeRep. ll.p. 367. C. 111. 394. 
C.1V. 115.,A. X. 611. C. XII. 943. 
E.Legg.1.628. A. Xenoph.Hell. 
I. 1. 34. ubi est ve — δὲ — δέ. 
Praeterea observanda est articuli 
omissio in his: ὡςαύτως δὲ καὶ 
γυμναστικὴ καὶ γεωργία, quum 
praecedat ἡ ἰατρική. | Nimirum 
artium nomina frequenter arti- 
culo carent, v. Schaefer. Me- 
let. Crit. p. 4. et Heindorf. 
ad p. ophist. p . 442. 

181. rn κατὰ ταὐτὰ 


ne τούτοις] Intell. lazgeg 


΄ 
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τούτοις, ὥςπερ ἴσως xci Ἥρακλειτος βούλεται λέγειν, 
inei τρῖς γε ῥήμασιν οὐ καλῶς λέγει. τὸ ἕν γάρ quae. 
διαφερόμενον αὐτὸ αὑτῷ ξυμφέρεσθαι, ὥςπερ ἄρμο-., 
γίαν τόξου τε xci λύρας. ἔστι δὲ πολλὴ ἀλογία ἁρμο- 

νίαν φάναι διαφέρεσϑαι ἢ ἐκ διαφερομένων ἔτε εἶναι. 

ἀλλ᾽ ἴσως τόδε ἐβούλετο λέγειν, ὅτι ἐκ διαφερομένων 

πρότερον 'τοῦ ὀξέος χαὶ βαρέος, ἔπειτα ὕστερον ὁμο- 

λογησάντων, γέγονεν ὑπὸ τῆς μουσικῆς τέχνης. ov γὰρ 

δήπου ἐκ διαφερομένων γε ἔτι τοῦ ὀξέος χαὶ βαρέος 

ἁρμονία ἂν εἴη. ἡ γὰρ ἁρμονία συμφωνία ἐστί, συμφωνία 

δὲ ὁμολογία τις * ὁμολογίαν δὲ ἐκ διαφερομένων, ἕως ἂν 

διαφέρωνται, ἀδύνατον εἶναε᾽ διαφερόμενον δὲ αὖ καὶ 
μὴ ὁμολογοῦν ἀδύνατον ἁρμόσαι, ὥςπερ γ8. καὶ ὁ 
δυδμὸς àx τοῦ. ταχέος καὶ βραδέος διενηνεγμέγων πρό- 


vA d να 9 ψυν 
ΔΩ Δ 


τὸ ἕν γάρ φησί) Sic codd. praeter Par. E. et fortasse pau- 
eos quosdam alios, qui cum vett. editt. habent ro ἕν ydg, Astius 


coni. ὃν vel xà» pro ἕν. Dein ξυμφ. καὶ ὡς Vat. d. Ang.w. 
B. ὑπὸ τῆς μουσικῆς τέχνης] His vulgo additur aggo- 
νέα, quod recte spernunt Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. DPK. Ang. w. 


Vat. p. Vind. 1.2. 7. Flor. a. b.c.i. 


ἐκ διαφερομένων ys] ye om. Vat. Ad. Par.DK. Ang. w. Vat.p. 
et Palat., qui ὀξέως xal βαρέως scribit. 


xal γυμναστικῇ xai γεωργίᾳ. De 
Heraclito Ephesio, qui dictus 
est σκοτεινός, disputavit praeter 
allo Schleiermacherus in 
Museo antiquitatis stu- 
diorum a Wolfio et Butt- 
manno ed. T. l1. P. lll. p. 
401 sqq. : 

τὸ ἕν y ag q. 9.) De hoc ef- 
fato Heracliti, quod etiam Ari- 
stotel. Ethic. ad Nicom. VIII. 
2. et ad Eudem. VII. 1. attingit, 
dixerunt Creuzerus in Stu- 
dior. T. II. p. 264. Mytholog. T. 
11. p. 184 sqq. Boeckh. in Stu- 
diis. 1. T. ]Il. p. 13. Schleier- 
macher. in Museo Studior. l. 
c. p. 418 sqq. et Astius ad h. 
I. Version. p. 303 sqq. Nobis hoc 


videtur voluisse Heraclitus: in. 


tota rerum universitate (haec 
enim nunc vocatur τὸ f») hanc 
dominari legem, wt contraria 
pgsnent cum contrariis, ita ta- 


men, ut ea se non tollant invi- 
cem, sed in ipso certamine et 
pugna concordent ad unumque 
finem extremo tendant, prorsus 
ut fidibus lyrae in diversas par- 
tes intentis efficiatur, ut sonus. 
et harmonia exsistat, aut nervis 
arcus in contrarias partes dis- 
tractis eius intentio quaedam 
oriatur. Quam quidem senten- 
tiam nostram etiam illud con- 
firmare videtur, quod harmonia 
illa, quam Heraclitus in rerum 
natura inesse putabat. vocatur 
παλίντονος. Accedit testimonium 
Simplicii ad Aristot. Phys. p. 
11. a: ἐνεδείκνυτο δὲ (Ἡράκλει- 
τος) τὴν ἐν τῇ γενέσει ἐναρμόνιον 
μἶξιν τῶν ἐναντέων. Commemo- 
rat autem Eryximachus hoc pla- 
citum -philosophi .hoc loco sic, 
ut illud ad unam musicam trans- 
ferat, de qua dicere instituerat;. 


unde deinde post ἐκ Óregegogé- 


ΒΥΜΡΟΒΊΌΜ, p. 187 δι. 78 


t600Y, ὕστερον δὲ ὁμολογησάντων γέγονε, τὴν δὲ ὁμο- 


λογίαν πᾶσι͵ τρύτοις, ὥςπερ ἐκεῖ ἡ ἰατρική, ἐνταῦϑο 

ἡ 'μουσικὴ ἐντιϑήσιν, ἔῤωτα xol ᾿ὁμόνοιαν ἀλλήλων 
ἐμποιήσασα. καὶ ἔστιν αὖ μουσικῇ περὶ ἁρμονίαν xai. 
ῥυϑμὸν ἐρωτικῶν ἐπιστήμη. xci àv μέν ys αὐτῇ τῇ 
συστάσει ἁρμονίας τε xol ῥυϑμοῦ οὐδὲν χαλεπὸν τὰ 
ἐρωτικὰ διαγιγνώσχειν, ὀὐδὲ ὁ διπλοῦς ἔρως ἐνταῦϑα. 
πώς ἐστιν" αλλ᾽ ἐπειδὰν δέῃ πρὸς τοὺς ἀνθρώπους 
καταχρῆσϑαι ῥυϑμῷ τε xai ἁρμονίῳ ἢ ποίοῦντα, ὃ 
᾿δὴ μελοποιίαν χαλοῦσιν, ἢ χρώμενον ὀρθῷ Τοῖς me- 
ποιημένοις μέλεσί τε καὶ μέτροις, ὃ δὴ παιι jo ἐχλή- 
27, ἐνταῦϑα δὴ xci χαλεπὸν καὶ ἀγαϑοῦ Ónpiovo- 
γοῦ δεῖ. πάλιν γὰρ ἧκχει ὁ αὐτὸς λόγος, ὅτι τοῖς 
μὲν xóculoig τῶν ἀνθρώπων, x«i ὡς ἂν κοσμιώτερον 


C. διενηνεγμένων πρότερον] Sic Ven. Z. Vind. 2. Ante 
Dekkerum repetita praepositione scribebatur: ἐκ διένην. ng. maui- 


festo errore, Mox ἡ 


ante ἰατρικὴ deest in Vind. 2. Vat.n. 


ἀλλήλων ἐμποιή caca] Vulgo ἀλλήλοις. Sed ἀλλήλων Bodtf. 
Vat. 4. Vind. 1.2. Par. DK. Ang. w. Vat.p. Recte, Igitur nunc reposui. 


αὐτῇ τῇ συστάσει 


] av τῇ c. Par. D K. Vat 


οὐδὲ ὁ διπλοῦς — πώς ἐστιν) Haec verbà Schützius im- 


merito pro spuriis habuit. 


ve» πρότερον addit verba co) 
ὀξέος καὶ βαρέος, quae frustra 
fuit qui in glossematis suspicio- 
nem vocaret, 
his intelligi, quo iure Eryxima- 
chus reprehendat  Heraclitum; 
nec existimandum est Platonem 
eum fecisse haec dicentem alia 
de causa, nisi ut inani hac do- 
ctrinae ostentatione, qualem et- 
iam Pausaniam sectantem vidi- 
mus, notaretur sophistarum ars 
oratoria. 


B. ὦὡςπερ γε καὶ ὃ Qv- 
$uoc] Cf. Phileb. p. 26. A sq. 
ibique annot. 


C. xai i» μέν γε αὐτῇ τῇ 


συστάσει) In ipsis rationibus 
musicis, h. e. in harmonia et 
rhythmo, nullo megotio ait co- 
gnosci et animadverti posse τὰ 
decns l. e. quae sint consona 
et congruentia: .simpliees enim 


Poterit autem ex : 


illas esse et quae nonzpatiantur 


discrepantiam aut diversitatem 
ullam; sed in usu et exercita- 
tione musices plarimum inter- 
esse, quo modo illis utaris, at- 
que hié cerni vim duplicis illius 
Amoris, coelestis et vulgivagi. 
Perperam igitur Schuetzius 
haec: οὐδὲ ὁ διπλοῦς ἔρως ἐν- 
ταῦϑαά πώς ἔστι delenda iudica- 
vit. Erravit etiam Hommeli- 
us, qui ad verba: 
πλοῦς Ἔρως ἐνταῦθα πώς ἔστε; 
e superioribus intelligendum cen- 
Bel χαλεπος. 

D. ὃ δὴ παιδεία ἐκλή θη) 
Sic de Legg. II. p. 653. B. C. p. 
660. A sqq. Intelligitur autem τὸ 
χρῆσϑαι ὀρϑῶς τοῖς πεποιημέ- 
ψοις μέλεσὶ καὶ μέτρρις. Ceterum 
conf, Matthiae Gr. δ. 41$. C. 

πάλιν γὰρ ἥκει ὃ αὐτος 
λόγος] redit hic enim ea- 
dem ratio (duplicis Amoris), 


Hm 4. 
«Mey oy 
P 
D 
etum 


οὐδὲ ὃ δι- | 


E 


. ἄνευ νόσου τὴν ἡδονὴν χαρπώσασϑαι. 
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γέγνοιντο oi μήπω ὄντες, δεῖ χαρίζεσθαι καὶ qvAat- 
τειν τὸν τούτων ἔρωτα, xci οὗτός ἐστιν ὁ χαλός, ὁ 
οὐράνιος, ὁ τῆς οὐρανίας Μούσης ἔρως" ὁ δὲ Ilo- 
λυμνίας, ὁ πάνδημος, ὃν δεῖ", εὖ ἀβούμενον πρὺςφρέ- 
Q&v οἷς ἂν προςφέρῃ, ὅπως ἂν τὴν μὲν ἡδονὴν αὖ- 
τοῦ καρπώσηται, ἀκολασίαν δὲ μηδεμίὰν ἐμποιήσῃ, 
ὥρφπερ » τῇ ἡμετέρᾳ τέχνῃ μέγα ἔργον ταῖς περὶ τὴν 
ὀψοποιικὴν τέχνην ἐπιϑυμίαις χαλῶς χρῆσϑαι, wor. 
Kai ἐν μου- 
σικῇ "δὴ καὶ ἐν ἰατριχῇ καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις πᾶσι xci 
τοῖς ἀνϑρωπείοις xai τοῖς ϑείοις, καϑ᾽ ὅσον παρεέ- 


χϑε, φυλαχτέον ἑχάτερον τὸν ἔρωτα ἔνεστον γάρ. 


E. οἷς ἂν προςφέρη] Vett. editt. προςφέροι, ut est in pau- 
cis quibusdam libris, veluti Par. E. 

ἡδονὴν αὐτοῦ καρπώσηται] V. αὐτῷ, quod e Bodl. Coisl. 
Vat. 4. Ven. £. Vind 2. Par. DK. Ambr. Ang. Vat. n.r. Ven.t. Vind. 1. 
2.*. Flor. ἃ b. c.i, et Bas.2. emendatum. 

καϑ' ὅσον παρείκει] V. παρείκοι. Vind, 1. παρείκεει. quod 
confirmatur etiam scriptura codicum optimorum, Bodl. Vat. A. 


Coisl. aliorum, παρήκει. 


P. 188. καὶ ἁρμονίαν καὶ κρᾶσιν xol ante ἀρρονέαν ad- 
ditum e Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. Z. Vind. 1.2.7. Par.D K. Ang. w. 
Vat. p. Ven.t. Flor. a. b.c.i. et Stobaeo. 


ut bene moratis homini- 
bus obsequendum sit eo- 
rumque cupiditas obser- 
vaBda. His vero interiecta 
sunt verba: καὶ ὡς ἂν χκοσμιώτε- 
φ9ε γέγνοιντο, ἃ e. καὶ οὕτως, 
ὡς ἂν x. y., et ea quidem ra- 
tione, qua qui nondum 
sunt evadere possint mo- 
ratiores. De ὡς à» cum opta- 
tivo et ἄν iuncto..v. ad Pliaedr. 
p. 230. B. 


E. o δὲ τῆς Πολυμνέας 
Respicit ad nominis etymon at- 
que vulgarem Veneremi aequi- 
parat Polyhymniae, cuius no- 
men cantuum varietatem ac mul- 
titudinem denotat. 


oic à» προςφέρῃ) Intelligi- 
tur pronomen indefinitum, cu- 
jus significatio inest in infinitivo 


προςφέρειν aliunde suspenso. v. 
Criton. p 49. D. Apol. p. 29. A. 
Charmid. p. 167. B. Phaedr. p. 
212. C. Hipp. mai. p. 304. B. So- 
phoci. Oed. Col. 1225 — 30. ed. 
Br. ldem tenendum de seq. καρ- 
πώσηται et àunowjog. Secus lo- 
cum accepit Rückertus. 


καϑ' ὅσον nagtíxer]quoad 
fieri potest. v. De Rep. II. p. 
3974. E. Sophocl. Phil. 1048. al. 


P. 188. καὶ ἡ τῶν ὡρῶν 
τοῦ àv.] Phileb. p. 26. 3: οὐκ- 
οὖν ἐκ τούτων ὧραί τε xal ὅσα 
καλὰ πάντα ἡμῖν γέγονε, τῶν τε 
ἀπείρων xal τῶν πέρας ἐχόντων 
ξυμμιχϑέντων; 

ἥκειν φέροντα -- ὑγίειαν 
Sic participium φέρων verbis 
veniendi adiungi solere do- 
cuit Valcken. ad Eurip. Phoe- 
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Cap. XIIL ᾿Επεὶ xoi ἡ τῶν ὡρῶν τοῦ ἐνιαυτοῦ 
συστασις μεστή ἔστιν ἀμφοτέρων τούτων, xci ἐπειδὰν 
μὲν πρὸς ἄλληλα τοῦ χοσμίου τύχῃ ἔρωτος ἃ νῦν δὴ 
ἐγὼ ἔλεγον, τά τε ϑερμὰ καὶ τὰ ψυχρὰ xoi ξηρὰ 
καὶ ὑγρά, xol ἁρμονίαν .καὶ χρᾶσιν λάβῃ σώφρονα, 
ἤχει φέροντα εὐετηρίαν τὸ καὶ ὑγέδιαν ἀνθρώποις καὶ 
τοῖς ἄλλοις ζώοις τε xoà φυτοῖς, καὶ οὐδὲν ἠδίκησεν " 
ὅταν δὲ ὁ μετὰ τῆς ὕβρεως "Ἔρως ἐγχρατέστερος περὴ 
τὰς τοῦ ἐνιαυτοῦ. ὥρας γένηται, διαφϑ εἰρδε τε. πολλὰ 
καὶ ἠδίκησεν. οἵ τὸ γὰρ λοιμοὶ φιλοῦσι γίγνεσθαι ἐκ 
τῶν τοιούτων xci ἄλλ᾽ ἀνόμοια πολλὰ νοσήματα xai 
τοῖς ϑηρίοις καὶ τοῖς φυτοῖς" καὶ γὰρ πάχναι xci 
χάλαζαι καὶ ἐρυσίβιωι ἐκ πλεονεδίας καὶ ἀκοσμίας περὶ 


B. διαφθείρει τε πολλὰ καὶ ἠδίκησεν) διαφϑεέρει Bodl. 
Vat. 4. Ven. Z. Vind. 2. Ang. w. Apnd διοθδοῦπι et in Bas. 2. est 
διαφθείρει τε πολλὰ xol ἀδικεῖ. Vulgo erat διέφθειρε. 

xal ἄλλ᾽ ἀνόμοια) Schützius coni. ἀλλ᾽ δμοια. Baiter. ἄλλὰ 
ὅμοια. Winckelm, ἀλλὰ παντοῖα. Orellius ad Isocrat. de Antid. p. 
330. mavult: ἀλλ᾽ ἂν ὅμοια. Pflugk. Sched. Critt. p. 14. corr. xoi 
ἄλλ᾽ ἀνθρώποις ὅμοια. Astius nuper edidit ἄλλ᾽ ἄττ᾽ ópore. Herm. 
de. suo dedit ἀλλ᾽ αὖ ὅμοια. Possis etiam conmiectare ἀνήνυτα. 
Deinde ἐρυσῖβαε cum Schneidero ad Remp. X. p. 609. A. scripsi- 
mus. Vulgo ἐρυσίβαε. 


niss. v. 269. p.223. cf. R ost. $. 
140. 4. f. Dere ipsa vid. Phileb. 
l c. dg? oix i» μὲν νόσοις ἢ 
τούτων ὀρθὴ κοινωνία τὴν ὕγι- 
είας φύσιν ἐγέννησεν ; ubi v. an- 
not. Praeterea cf. Maxim. Tyr. 
diss. XXVI. p. 311. Nemes. dé 
Nat. Hom. 1l. p. 90. Chrysip- 
pus ap. Galen. de Hippocrat. 
et Plet. V. p. 287. et quae plura 
ad b. |. laudavit A stius. 


B. διαφϑεέρει τε m.x. ἡ δ. 
De hac aoristi et praesentis tem- 
poris in uno orationis membro 
contanctione v. Porson, ad Eu- 
rip. Hecub. v. 21. ed. Med. v. 
11383. Heindorf. ad Phaedon. 
p. 84. D. — $. 77. A st. ad Phaedr. 
p. 335. Sclia efer. Melett. p. 116. 
conf. Gorg. 484. A. De Rep. V. 
465. C. 


ἐκ τῶν τοιούτων} lIntell. 
οἷα γίγνεται, ὅταν ὁ μετὰ τῆς 
ὕβρεως "ἔρως ἐγκρατέστερος γένη- 
ται. ίῆοχ ἀνόμοια νοσήματα 
suat inter se dissimilia, 
varia ac diversa, ut p. 
186. B. 


zal yàg πάχναι — ylyve- 


7a] De verbo singularis nu- 


meri cum nominibus in plurali 
positis coniuncto Platoni satis 
frequentato v. A stius ad Phaedr. 
p. 310. ad Politiam. p. 400. H ein- 
dorf. ad Euthydem. p. 403. cf. 
Matthiae S. 303. ltaque non 
debebant Fischerus et Wol- 
fius e Stobaeo recipere γέγνον- 
ται. — Timaeus ἐρυσίβη" 
μιλτώδης δρόσος. πάχνη δὲ δρό- 
σος χιονώδης, ubi v. RKuhnken. 
]taque ἐρυσάβη est rubigo, ut 
πάχνη pruina. 


46 . 2 STPLATONIS: 


ἄλληλα τῶν τοιούτων γίγνϑται ἐρωτικῶν, wv ἐπιστήμη 
περὶ ἄστρων. T8 φορὰς καὶ ἐνιαυτῶν ὧρας: ἀστρονο- 
μία καλεῖται. Ἔτι τοίνυν xci ϑυσίαι 'πᾶσαι xoci οἷς 
μαντικὴ ἐπιστατεῖ ---- ταῦτα δ᾽ ἐστὶν ἡ. περὶ ϑεούς 
C τὸ xol ἀνθρώπους πρὸς ἀλλήλους κοινωνία .---- οὐ 
περὶ ἄλλο τί ἐστιν ἢ περὶ Ἔρωτος φυλαχήν vs xci 
ἔασιν. πᾶσα γὰρ: ἡ ἀσέβεια φιλεῖ γίγνεσθαι, ἐὰν μή 
ttg τῷ κοσμίῳ "Epwti χαρίζηται, μηδὲ ud Te αὐτὸν 
xoi πρεσβεύῃ ἐν παντὶ ἔργῳ,. ἀλλὰ τὸν ἕτερον, καὶ 
“«ερὶ γονέας xGi ζῶντας καὶ τετελευτηχότας. καὶ. περὲ 
ϑεούς. ἃ δὴ προρτέτακται τῇ μαντικῇ, ἐπισχοπεῖν τοὺς 
Ἔρωτας καὶ ἰατρεύειν, xal ἔστιν αὖ ἡ “μαντικὴ φι- 
D λίας ϑεῶν καὶ ἀνϑιρώπων δημιουργὸς τῷ ἐπίστασθαι 
τὰ xaT ἀνϑρώπους ἐρωτικά, ὅσα τείνει πρὸς ϑέμιν 
χαὶ ἀσέβειαν. Οὕτω πολλὴν καὶ μεγάλην, μᾶλλον δὲ 
πᾶσαν δύναμιν ἔχει ξυλλήβδην μὲν ὁ πᾶς "Ἔρως, :0 “δὲ 
περὶ ταγαϑὰ μετὰ σωφροσύνης. χαὶ δικαιοσύγης ἁ απο- 


τῶν τοιούτων γίγνεται) Stobaeus Eclogg. Phys. p. 24. 
γίγνονται, probante | Fischero et Wolfio, sed v. infra. Dein vett. 
editt. φορᾶς. - 

ὧν ἐπιστήμη -- καλεῖται Haee verbá Schützius censebat 
esse suppositicia, quia doctrina de anni tempestatibus non posset 
referri ad astronomiam.  Bastius verba xai ἐνιαυτῶν ὥρας expungi 
volebat. Denique Creuzer. Fragment. Histor. Gr. p. 124. ἐνιαυτὼν 
δρους, annorum terminos, coniectabat. "v. enn. 

. καὶ ϑυσίαι πᾶσαι] V. anl αἱ ϑυσίᾳι ἅπασαι, quod e Bodl. 
Vat. 4. Ven, £. Vind. 1. 2. 1. Par. DK. Vat.p. mutatum. 

C. ἀλλὰ τὸν ἵτερον} Sic unus Stobaeus, et fortasse Vind. 
2.,. de quo tamen silet Bekkerus. Vulgo: ἀλλὰ περὶ τὸν ἕτερον. 
Unde Pfugk. Progr Gedan. a. 1835. p. so. effinxit περιττότερον. 
Kochius ad. Anton. Liberal. p. 132. corr. περιττῶς τὸν. ἕτερον. Her- 


ὧν ἐπιστήμη —dóorgoro- 


bitrabitur , qui  repatéverit ho- 
μέα καλεῖτα Ἶ Not solum eam 


minem omnia ad amoris vim na- 


. doctrinam, quae coeli meatus 
astrorumque decursus observat, 
Plato vocavit astronomiam, sed 
etiam scientiam variarum tem- 
pestatum eodem nomine com- 
plexus est; v. de Republ. VII. 

p. 527. D sqq. Quod autem ad- 
dit Eryximachus hanc defihitio- 
hem astronomiae, atque mox 
etiam definitionem μαντικῆς. id 
nemo inepte aut temere fieri ar- 


turamque retulisse. 


οἷς μαντικὴ inior.] Ne 
quis articulum. desideret, solent 


nomina in uj desinentia . saepe 
sic eo omisso usurpari. .v. 
Matth. E 263. coll. supra p. 
186. C. E. p. 187. A. al. 


C. ἃ "i προςτέτακταε 
Verba: ἐπισκοπεῖν τοὺς Ἔρωτας 
καὶ ἰατρεύειν per epexegesin pro- 
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τελούμενος καὶ παρ᾽ ἡμῖν. καὶ παρὰ ϑεοῖς, οὗτος - 
τὴν μεγίστην δύναμιν ἔχεν xal πᾶσαν ἡμῖν εὐδαιμο- 
νίαν παρασχευαξζει καὶ ἀλλήλοις δυναμένους ὁμιλεῖν 
καὶ φίλους εἶναι xai TOig. κρείττοσιν ἡμῶν ϑεοῖς. . 

Ἴσως μὲν οὖν καὶ ἐγὼ τὸν "ἔρωτα ἐπαινῶν πολλὰ R 
παραλείπω, οὐ μέντοι ἑχών γε. ἀλλ᾽ εἴ τι ἐξέλιπον, 
σὸν ἔργον, ὦ ᾿Δριστόφανες, ἀναπληρῶσαι" ἢ εἴ πως 
ἄλλως ἐν vào ἔχεις ἐγκωμιάζειν τὸν ϑεόν, sapie, 
ἐπειδὴ καὶ τῆς λυγχὸς πέπαυσαι. 

᾿Εχδεξάμενον. οὖν ἔφη εἰπεῖν τὸν ᾿Ἡριστοφάνη, ὅτι 189 
Καὶ μαλ᾽ ἐπαύσατο, οὐ μέντοι πρίν γε τὸν πεαρμὸν 
προρενεχϑῆναι αὐτῇ, ὥςτε μὲ ϑαυμαζεῖν, εἰ τὸ κό- 
σμιον τοῦ σώματος ἐπιϑυμεῖ τοιούτων ψόφων καὶ 
γαργαλισμῶν, olov xci ὃ nraguoc ἐστι ἡπάνυ γὰρ 
εὐθὺς ἐπαύσατο, ἐπειδὴ αἰτῷ τὸν πταρμὸν προςῆνεγ- 
κα. Καὶ τὸν ᾿Ερυξίμαχον, "2 ᾽γαϑέ, φάναι, ᾽4ρι- 
στόφανερ, ὅρα τί ποιεῖς" γελωτοποιεῖς μέλλων λέγειν, 


mann. περὶ anéis seclusit. Idem mox τοὺς Ἔρωτας post ἐπισκοπεῖν 
ut de glossemate suspectum uncis circumdedit. 

-" B. καὶ ἀλλήλοις δυναμένου ς] Vind. 2. et corr. Coisl. du- 
ψαμένοις. Sed recte se habet accusativus. Deinde καὶ ante roi 
πρεέττοσεν Rückert&s deleri vult. At respondet καὶ ἀλλήλοις. . 

E. ἐπειδὴ xal τῆς λυγγὸς n6n.] Unus Steph. xai omisit, 
quod deest etiam in Ven. E. 

P. 189. εἰπεῖν τὸν ᾿4ειστοφάνη] Sie Bodl. Vat. A. Ven. 
£. Par. DF. Ambr. Ang: u.w. Vát.n.p. r.t. Flor b. i. Olim scribeba- 
tur "doiorogárzv, qua forma Plato abstinuisse videtur. 

oio» xal ὃ mraQuóc] Bodl, supra versum οἷος, addita an- 


not. oun. διὰ. συνε... unde mpparet correctionem esse alicuius 
ci: ' 


gramma 


'Bomiji 2 & sübiecta aunt. 
U D. xai δικαιοσύ νῆς d πο- 
τελρύ μενοξ] f. e. qui circa 
bona eXpJetur. Sic ἀποτε- 
εἶσθαι περί τι positum De Rep. 
IX. p. 480. E. Phileb. p. 54. 
ubi v. &ün. 
δυναμένους ὄμιλεϊν] De 
accusativo post dativum illato 
V. Ad p. 170. D. Est antem ac- 
ΜΝ ad ἡμᾶς accommoda- 
tis, (dod: apud. ὁμιλεῖν cogitan- 
dioi vetuit 


E. ἐπειδὴ xal τῆς λ. nén] 
, Particula καὶ a Stephano eiici 
non debebat. Nam Eryximachus 
ostendit partes disserendi iam 
Aristophani suscipiendas esse, 
non modo propter ordinis ratio- 
nem, sed etiam propterea, quod 
singultibus non impediretur, qui- 
bus sedatis promisisset se verba 
esse de Amore facturum. **. Fi- 


.Scheru s. 


P. 189. ὥςτε με ϑαυμά- 
ζεενν sl τὸ x] Ridet quae 
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B xoi φύλακα με τοῦ λόγου ἀναγχάξεις γίγνεσϑαι τοῦ 
σεαυτοῦ,. ἐάν τι γελοῖον εἴπῃς, ἐξόν σοι bv δἰρήνη 
λέγειν. “Καὶ τὸν ᾿Δριστοφάνη. γελάσαντα εἰπεῖν, δ΄ 
λέγεις, ὦ ᾿Ερυξίμαχε , καί uos ἔστω ἄῤῥητα τὰ εἰρη- 
μένα. ἀλλὰ μή μὲ φύλαττε, ὡς ἐγὼ φοβοῦμαε περὶ 
τῶν μελλόντων ῥηθήσεσθαι, οὔ τι μὴ γελοῖα εἴπω, 
τοῦτο μὲν γὰρ ἂν χέρδος εἴη καὶ τῆς ἡμετέρας Μού- 
σῆς ἐπιχώριον, ἀλλὰ μὴ καταγέλαστα. βαλών γε, 
φάναι, ὦ ““ριστόφανες, οἴει ἐχφεύξεσθϑαι; ; ἀλλὰ mpóc- 
C eyc τὸν γοῦν, χαὶ οὕτως λέγε, ὡς δώσων λόγον. ἴσως 

|. μέντοι, ἂν δόξῃ nor, ἀφήσω σε. 

Cap. XIV. Καὶ μήν, ὦ Ἐρυξίμαχε , ἡἱπεῖν τὸν 


Β. “ριστοφάνη γελάσαντα] ᾿ριστοφάνην Vind. Ὁ. Vat.n. 
Flor. n. Dein ὦ ante Ἐρυξίμαχε praebuerunt Bodl. Coisl. Vat. A. 
Ven. Z. Vind.2. Par. D Καὶ. Ambr. alii. 


ελλόντων ῥηθήσεσθαι) Vitiose Bodl. Vat. Δ. Aug. w. ἡτ- 


τηϑήσεσθαι. Par. D K. Vat. p. ψηφίζεσθαι. 


Dein ot zo, Par. k. 


C. εἰπεῖν τὸν ᾿ριστοφάνη)] ovorogárg» Vind. 2. Ambr, 
Vat.n.r., quam formam meliores libri ubique aspernantur. 


Eryximachus disputavit supra p. 
181. D. E. c. XII. extr. 


B. ἐάν τι γελοῖον εἴπης 
h. e. si quid risu dignum 
et ineptum dixeris. Alio 
sensu deinde vocem accipit Ari- 
stophanes, qui intelligit ioc o- 
sum et facetum, opponitque 
καταγέλαστον. frigidum et 
ineptum. Etenim γελοῖον. ut 
Lat. ridiculum, significatione 
quum activa tum passiva usur- 
petum est. De qua re pauca 
notavit Wyttenbach. Epist. 
Crit. p. 26. 


οὔ τε μὴ γελοῖα εἴπω 
Hoc οὔ τι connectas cum φο- 
βοῦμαει. Nam sententia haec est: 
noli me custodire: nam 
ego vereor de iis, quae 
nunc dicturus sum, non 
quidem, ne ridicula pro- 
feram — hoc enim lucrum 
foret et comicae Musae 
nostrae consentaneum — 
sed ne deridenda, 


βαλών ys, φάναι, —) Pro- 
verbialis dictio est. Suidas T. 
I. p. 414. ed. Kuet, βαλὼν gev- 
ξεσθαί οἴει; πρὸς τοὺς κακόν τι 
δράσαντας xai οἱομένους ἐκφεύ- 
γεινιν, Erasmi Adagg. p.1210. 
Wyttenbach, ad Plat. d. S. 
N. V. p. 6. 


Cap. XIV. C. 
Παυσανίας εἰπέτην)] .Ex- 
spectabas εἴπετον. Sed animad- 
vertit El msleius ad Aristoph. 
Acharn. v. 773. Eurip. Med. v. 
1041. et Monkius ad Kurip. 
Alcest. v. 282. secundam perso- 
nam dualem nunquam a tertia 
diversam fuisse, Quod etai du- 
bitamus an parum caute pro- 


σύ Te xai 


nuntiatum sit, certum tamen . est 


apud scriptores veteris dialecti 
Atticae secundani personam sae- 
penumero iR — τὴν, terminari. 
Itaque equidem assentior Sehae- 
fero, qui.ad schol. Apollon. 
Rhod. p. 146. ,,prisca grae- 
citas, inquit, dualem, cer- 
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, 


᾿Δριστοφώνη, ἄλλῃ γέ πῃ ἐν νῷ ἔχω λέγειν ἢ 5 σύ 
«s xai Παυσανίας εἰπέτην. ἐμοὶ γὰρ δοκοῦσιν ἄνϑρω- 
ποι παντάπασι τὴν τοῦ ἔρωτος δύναμιν οὐκ ἠσϑῆ-- 
σϑαε, ἐπεὶ αἰσϑανόμενοί γξ μέγιστ᾽ ἂν αὐτοῦ ἱερὰ 
κατασκευάσαι καὶ βωμοὺς καὶ ϑυσίας ἂν ποιεῖν με- 
γίστας, οὐχ ὥςπερ γῦν τούτων οὐδὲν γίγνεται περὶ 
αὐτόν, δέον παντων μάλιστα γίγνεσθαι. ἔστι γὰρ 
ϑεῶν φιλανθϑρωπότατος, iníxovpog τε ὧν τῶν ἀν- 
ϑρώπων. καὶ ἰατρὸς τούτων, ὧν ἰαϑέντων μεγίστη 
εὐδαιμονία ἂν τῷ ἀνϑρωπείῳ γένεν sin. ἐγὼ" οὖν πεε- 
ρθάσομαν ὑμῖν εἰςηγήσασϑαι τὴν δύναμιν αὐτοῦ, ὑμεῖς 
δὲ τῶν ἄλλων διδάσχαλοι ἔσεσϑε. δεῖ δὲ πρῶτον ὑμᾶς 


Παυσανίας εἰπέτην] εἴπετον scripsit Bekkerus, invitis codi- 


cibus. 


In Par. EF. Vat.s. verbum deest. 


δοκοῦσεν ἄνθρωποι) Ven. S. Ambr. Vat. r. et Herm. οἱ 


ἄνθρωποι. 
A. et infra p. 206 


Bekkerus dedit ἄνθρωποι. conf. ad Protegor. p. 355. 


D. μεγίστη εὐδαιμονία ἂν] V. ἄν εὐδαιμονία, ndversante 


Bodl, Colal. Vat. Δ. Ven..5 
Ven. L Flor.a. b. c.i. 


te activi in his tempori- 
bus videtur bifariam fle- 
xisse — tro», ero» et ἕτην, 
éryr; sed posteriorumusus 
temporum, grammatica 
subtilius an argutius ex- 
culta, terminationem in 
ov assignasse secundae 
personae, in g» tertiae.* 
Cf. Buttmann. Gremmat. Am- 
plior. T. 1l. p. 417 sq. Matthi- 
ae Gr. T. I. $. 195. I. Apud 
Platonem illa forma saepius re- 
peritur, ita ut, ubi bonorum 
codicum auctoritate confirmatur, 
non temere removenda sit. ]ta- 
que in Euthydem. p. 273. E. re- 
tinui ἐπεδημησάτην, quod Bek- 
kerus in ἐπεδημήσατον mutavit. 
lbid. p. 294. E. optimi libri: ὅτε 
παιδία ἤστην. Legg. IIl. p. 705.5 : 
xai δὴ καὶ τοῦτ᾽ ἐλεγέτην. Legg. 
Vl p. 753. A: ἐκοινωνησάτην. 
Sed vel haec suffcient, ut in- 
telligatur non temere hic a no- 
bis εἰπέτην esse conservatum. 


. Vind. 2. Par. DKF. Ang.u. w. Vat. n.p.r. 


ἐμοὶ γὰρ δοκοῦσιν — 
ἠσϑῆσϑαι, ἐπεὶ — κατα- 
σκευάσα!ι)]  Positus infinitivus 
post δοκοῦσιν in oratione obli- 
qua hoc sensu: nam si eam per- 
ceptam haberent, eos arbitror 
maxima illi templa et aras ex- 
structuros fuisse maximaque sa- 
cra facturos. Par est constru- 
ctionis ratio Xenoph. Helleg. 
VII. 1, 38: πρὸς δὲ τούτοις καὶ 
τὸ τῶν χρημάτων πλῆϑος ἀλα- 
ζονείαν αὑτῶ δοκεῖν εἶναι ἔφη" 
ἐπεὶ καὶ τὴν ὑμνουμένην ἂν χρυ- 


. σὴν πλάτανον οὐχ ἱκανὴν εἶναι 


τέττιγε σκιὰν παρέχειν, ubi vul- 
go ἔφη post ἑκανήν. Particula 
ἄν vero pertinet ad κατασκευά- 
σαι et ποιεῖν. conf. ann, ad p. 
174. D. Ceterum ne quis pu- 
tet Eroti nulla prorsus sacra fa- 
cta 6886, v. Valcken. Diatrib. 
in Fragm. Eurip. c. Xl. et la- 
cobs Vermiscbte Schrif- 
ten P. III. p. 538. Vim babet 
adiectivum μέγεστα. 

οὐχ ὥςπερ. -- γίγνεται 
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μαϑεῖν τὴν ἀνθρωπίνην φύσιν xoi τὰ παϑήματα 
αὐτῆς. JH yag πάλαι ἡμῶν φύσις οὐχ αὕτῃ ἦν ἥπερ 
νῦν, ἀλλ᾽ ἀλλοία. πρῶτον μὲν γὰρ τρία ἦν τὰ yé- 
νη τὰ τῶν ἀνθρώπων, οὐχ ὥςπερ νῦν δύο, ἄῤῥεν 
xai ϑῆλυ, ἀλλὰ καὶ τρίτον προρῆν κοινὸν ὃν ἀμφο- 
τέρων τούτων, οὗ νῦν ὄνομα λοιπόν, αὐτὸ δὲ ἡφά- 
γισται" ἀνδρόγυνον γὰρ ὃν τότε μὲν ἦν xoi εἶδος καὶ 
ὄνομα ἐξ ἀμφοτέρων χοινὸν τοῦ τε ἄῤῥενος καὶ ϑή- 
λεος, νῦν δ᾽ οὐκ ἔστιν ἀλλ' ἢ ἐν ὀνείδει ὄνομα κεί- 
μενον. ἔπειτα ὅλον ἦν ἑκάστου τοῦ ἀνθρώπου τὸ εἷ- 
δος. στρογγύλον, νῶτον xci πλευρὰς χύχλῳ ἔχον. γεῖ- 
ρας δὲ τέτταρας εἶχε, καὶ σκέλη τὰ ἴσα. ταῖς χερσί, 


οὐχ αὕτη jv] Bekk, dedit οὐχ ἡ αὐτή, ut est apud Eu. 
seb. Praep. Ev. ΧΙ]. p. 585. C. ' Sed οὐχ αὕτη dictam est deeers- 
κῶς: non baec, quam nunc cernimus. Vat. 4f. οὐκ αὐτή, Par. 


D K. Vat.p. οὐκ αὐτή. 


Dein τὰ γένη τῶν ἀνθρώπων Ambr. Vat. τ. 


Vind. 1. et Euseb. ac Stob. Eclogg. Phys. p.394. 
E. ἀνδρόγυνον yàg ἕν τότε] ἕν om. Par.EF. Ang.n. Vet. 


p. s. t. Flor.a.b. c i. 


xal ϑήλεος] καὶ τοῦ ϑήλεος Vat. Δ. Ambr. Ang. w. Vat.r.8.- 
ἀλλ᾽ ἢ ἐν ὀνείδει] ἕν ὃν εἶδεν Bodl. Vat.4. Male Hommel. 


ἀλλ᾽ ἢ scripsit. 


ἐπ᾿ αὐχένι κυκλοτερεῖ κυκλοτερῆ Per.D. Vat.p. 


περὶ αὐτόν] Vide ad c. VII. 
p. 179. E. 

^E. ἀνδρόγυνον γὰρ — 
x«l ϑήλεος)]) Unum enim 
tunc quidem erat ἀνδρόγυ- 
κὸν, forma et nomine ex 
utrisque illis masculo et 
feminino conflatum. Nam 
εἶδος καὶ ὄνομα mihi quidem non 
est dubium quin accusativo sit 
accipiendum. Nec ἕν nunc sol- 
licitaverim quod positum est 
habita ratione sequentium. Si- 
gnificatur enim unum fuisse ge- 
nus ex duobus illis compositum, 
quae hunc sint disiuncta atque 
Meparata. Non alienum erit ad- 
scribere quae Schwarzius de 
hoc argumento disputavit in li- 
bro de Educatione T. I. p. 
150. ,, Schon darum, inquit 
ille, kann es keinen voll- 
kommehen Menschen ge- 
ben, weil ieder entweder 


.sichert wird. 


sis Mann oder als JVeib 
existirt. Dadurch ist die 
Menschheit getheilt, und 
Platon sprach darin gar 
nichts Schwürmerisches, 
wenn er die beiden Als 


zwei Hülften ansah. Es 


làsst sieh beweisen, dass 
durch die Trennung der 
Geschlechter der Orga- 
nismus des einzelnen et- 
was Unvollstüándiges ent- 


hàlt, so wie dagegen dle 


Art nur dadurch ge- 
Dahet der 
Trieb der Vereinigung 
sum Ganzen.** Patet autem, 
quam: prudenter Plato hoc ar- 
gumentum  Aristophani pertra- 
ctandum dederit. Neque obscu- 


rum est hunc mythum ab ipso 


philosopho esse confictum , non 
solum ut convivium ornaret hoc 
ingenii lusu et quasi exhilararet, 
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καὶ πρόρωπα δύο ἐπ᾿ αὐχένι κυκλοτερεῖ, ὅμοια πάνεῃ" 190 
κειραλὴν δ᾽ ἐπ᾽ ἀμφοτέροις Toig προρώποις ἐνανείοις 
χειμένοις μίαν, xoi ὦτα τέτταρα, xoi αἰδοῖα δύο, 
xai τἄλλα πάντα ὡς ἀπὸ τούτων ἂν Tig εἰχαάσειδν. 
ἐπορεύετο δὲ καὶ ὀρϑὸν ὥςπερ νῦν, ὁποτέρωσε βου- 
ληϑείη" καὶ ὁπότε ταχὺ ὁρμήσειδ ϑεῖν, ὡρπερ oi κυ- 
βιστῶντες sig ὀρϑὸν τὰ σχέλη περιφερόμενοι χυβὲ- 
ατῶσι χύχλῳ, ὀκτὼ τότε οὖσι τοῖς μέλεσιν ἀπερειδό- 
μῆνοε ταχὺ ἐφέροντο κύκλῳ: qv δὲ διὰ ταῦτα τρία τὰ 
γένη καὶ τοιαῦτα, ὅτε τὸ μὲν ἀῤῥὲν ἦν τοῦ ἡλίου B 
τὴν ἀρχὴν ἔχγονον, τὸ δὲ ϑῆλυ τῆς γῆς, τὸ δὲ ἀμ- 
φοτέρων μετέχον τῆς σελήνης, ὅτι χαὶ ἡ σελήνη ἀμ- 


P. 190. ὁρμήσειε Θεῖν) V. ὁρμήσειε ἐλθεῖν, quod e Vat. 
4. Vind. 2. PK. Ang. w. Vat. p. Ven. £. pr. et Stobaeo est emendatum. 
Etiam Bodl. receptam lectionem confirmat, in quo tamen post 
ὁρμήσειε rasura est. Paulo ante xe? ante ὀρϑὸν ὥςπερ νῦν deest 
in libris Florentinis. Nec tamen sollicitaverim. 

κυβιστῷντες elg; ὀρθόν] xal vulgo ante eic interpositum 
prseeunte Bekkero cum Par. DK. Vat.p. Vind. 7. extrusimus. Ac 
fortasse huc pertinet, quod paullo ante.ex libris Florentinis eno- 
totum est, καὶ ante ὀρϑὸν deesse. 

ὀκτὼ τότε οὐὖσε] V. τότε ὀκτὼ οὖσαι, praeter fidem me- 
liorum codicum. 


sed etiam ut rem ipsam alía 
ratione illustreret atque antea 
factum erat. 


ἀλλ᾽ ἢ à» ὀνείδει ὅ. x.] 
Suidas: ἀνδρόγυνος" ὁ τὰ ἀν- 
δρὸς ποιῶν καὶ τὰ γυνκαιχῶν πά- 
σχων. Musonius Fragm. p. 
208. ed. Peerlk. o? ye ἀνέχονται 
ἀνδρόγυνοι καὶ γυναικώϑδεις ὁρᾶ- 
σθαι ὄντες, ὅπερ ἔδει φεύγειν ἐξ 
ἅπαντος; εἰ δὴ τῷ ὄντε ἄνδρες 
ἦσαν. 


P. 190. «neo o£ κυβι- 
στῶντες —] Κυβιστᾶν. intet- 
prete Oleario ad Philostrat. 
vit. Apoll. p. S0., quem laudavit 
Sturzius in Lexico Xenoph. 
s. ἢ, v,, est rotare se, ca- 
put deorsum, pedes sur- 
sum proiicere, ita tamen 
ut, priusquam in terram 
devenias, suo loco caput 
et pedes cossistant. De 

Plat. Opp. Vol. I. Sect. }1]. 


genere saltationis, quod verbo 
κυβιστᾶν indicatur, v. Meur- 
sius de saltat. vet. in Gronov. 
Thes. antiq. Gr. Vol. VIII. et 
Boettiger. in libro: Andeu- 
tungen zu 24 Vorlesungen 
p. 155. 

B. ὅτι τὸ μὲν ἄῤ{εν 5v] 
Respici putat Astius ad phi- 
losophorum quorundam veterum 
seDtentíam, qui igni vim moven- 
tem et quasi virilem tribuerint, 
terrae vero quasi femineam. Quam 
in rem conferti iubet Aristot. 
Metaph. I. 3, 6. Phys. 1.6. de Ge- 
ner. 1.3.11.3. al. Ciceron. Acad. 
1V. 31. Menag. ad Diog. Laert. 
p. 74. 317. 318. Quemadmodum 
vero inter ignem atque terram 
medium quasi locum aqua ob- 
tinere visa sit, ita putat visam 
esse multis lunam soli ac terrae 
interpositam esse, id quod eti- 
am ex Hymno Orphic. IX. 4. 
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φοτέρων μδτέχϑε. περιφερῆ δὲ δὴ ἦν χαὶ αὑτὰ καὶ ἢ 
πορεία αὐτῶν διὰ τὸ τοῖς γονεῦσιν ὅμοια εἶναι. ἦν 
οὖν τὴν ἰσχὺν δεινὰ καὶ τὴν ῥώμην, καὶ τὰ φρονῇ- 
ματα μεγάλα εἶχον, ἐπεχείρησαν δὲ τοῖς ϑεοῖς, καὶ 
ὃ λέγει Ὅμηρος περὶ ᾿Βφιάλτου τε καὶ "firov, suspi 
ἐχείνων λέγεται, τὸ εἰς τὸν οὐρανὸν ἀνάβασιν ἐπε- 
χειρεῖν ποιεῖν, ὡς ἐπιϑησομΐνων τοῖς θεοῖς. 

Cap. XV. Ὁ οὖν Ζεὺς καὶ οἱ ἄλλοι ϑεοὶ ἐθου- 
λεύοντο, ὅ τι χρὴ αὐτοὺς ποιῆσαι, καὶ ἠπόρουν" 
. οὔτε γὰρ ὅπως ἀποχτείναιεν εἶχον καὶ ὥςπερ τοὺς γέ- 


C. καὶ τὰ ἑερα] Hoc τὰ om. Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. &. 
Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. p. τ. Ven. t. Flor. a. 
c. Non probo; praecedit enim αἱ τιμαί. et sequitur deinde τὰ πα- 
Qd τῶν. Eiecerunt tamen τὰ ante ἑερά Turicenss. 


&. Vind. 2. 


p. 266. ed. Herm. colligi possit. 
liter Sydenhamus, cuius ta- 
men sententiam fateor minus mi- 
hi probari. 


M τὰ φρονήματα p. εἰ- 
χον]} . € ὡς μεγάλα, μεγάλα 
ἐφρόνουν, conf. p. 182. C. De 
Ephialta et Oto, Neptuni et 
Iphimediae filiis, v. Homer. 
Odyss. XI. v. 307 sqq. ibiqne 
Eustathium.: Ceterum ἐσχὺς 
xal ῥώμη sic coniungitur Legg. 
IX. p. 863. C: μετὰ μὲν ἰσχύος xai 

ὥμης ἑπομένης, conf. Schae- 
20 Epimetr. 84 Aristoph. Plut. 
Hemsterh. p. XXIX. Appar. De- 
mosth. 'T. l. p. 339. Id restitu- 
endum Xenophonti Sympos. 11. 9. 


Cep. XV. C. ó Té χρὴ αὐ- 
τοὺς π.1 Ne quis χρεέη corri- 
gendum putet, cf. Xeno ph. 
Hellen. ll. 2, 10: oi 24075*aio, 
ἡπόρουν, τί χρὴ ποιεῖν. Ages. Hl. 
13: καὶ ἠρώτων, τέ χρὴ ποιεῖν. 
Cyrop. 1. 4, 24: ix τούτου δὴ 
ἀνῆκεν ó ᾿ἀστνάγης — xal τὸν 
Kó?Qov οὐκ ἔχων, δ' τι χρὴ λέγειν. 
Ibid. IV. 9, 19: οὗ μὲν οὖν Mi- 
δοι ἀκούσαντες ἐσίγησαν, ἀποροῦ y- 
τες μέν, πῶς χρὴ καλοῦντος dtu 
ϑεῖν, φοβούμενον δέ, πῶς ἀπει- 


μόγις δὴ ὁ Ζεύς] δὲ Par. DK. Vat. p. n. Stob. μόλις Vén. 


λοῦντι ὑπακούσειαν, übi etsi se- 
quitur optetivus, tamen male 
correxeris χρείη. Lysias c. 
Agorat. p. 101. ed. Brem. ἐβου- 
λεύοντο, Tí χρὴ ποιεῖν. Eurip. 

Orest. v.282: ἐξεστόρουν vis, 
μητέρ᾽ εἰ κτείνειν ue χρή. ubi 
male tentarunt μ᾽ ἐχρῆν. A e- 
schyl. Prom. v. 680: o δ᾽ εἴς 
τε Πυϑὼ κἀπὶ Δωϑύνην πυκνοὺς 
ϑεοπρόπους ἴαλλεν, ὡς μάϑοι, 
τί χρὴ δρῶν τ᾿ ἢ λέγοντα δαίμοσι 
πράσσειν φίλα. Aristopb. Plut. 
v. 36: ὠχοόμην — πευσύμενος, εἰ 
χρὴ -- εἶναι πανοῦργον. Quum 
enim Graeci omnino ab oratio- 
ne obliqua repente transire 80- 
leant ad sermonem rectum, quem 
grammatici vocant; tum verbum 
χρὴ propter significationem su- 
am longe frequentissime post 
praeterita ita usurparunt, ut po- 
nerent modum indicativum, ubi 
vulgaris ratio exigebat optativum. 

v. ad Euthyphron. p. 4. C. 9. B- 


ὥς περ τοὺς γίγαντας κε- 
ραυνώσαντες Intellige ἦφά- 
ψεσαν ex proximo ἀφανέσαεεν, Ccu- 
jus breviloquentiae exempla col- 
legit Wyttenbach. ad Selecta 
Princip. Histor. p. 364. Sic in- 
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γαντας κεραυνώσαντες τὸ γένος αφανίσαιεν ---- αἱ τι- 
μαὶ γὰρ αὐτοῖς καὶ τὰ ἱερὰ τὰ παρὰ τῶν ἀνϑρώ- 
muy ἠφανίζετο ---- οὔϑ᾽ ὅπως ἐῷεν ἀσελγαίνειν. μό- 
γις δὴ ὁ Ζεὺς ἐννοήσας λέγει, ὅτε Δοκῶ uot, ἔφη; 
ἔχειν μηχανήν, ὡς &v εἶέν τε ἄνϑρωποι xci παύσαιντο 
τῆς ἀχολασίας ἀσϑενέστεροε γενόμενοι. νῦν μὲν γὰρ 
αὐτούς, ἔφη, διατεμῶ δίχα ἕκαστον, καὶ ἅμα μὲν 
ἀσϑενέστεροι ἔσονται, ἅμα δὲ χρησιμώτερος ἡμῖν διὰ 
τὸ πλείους τὸν ἀριϑμὸν γεγονέναε᾽ καὶ βαδιοῦνται 
ὀρϑοὶ ἐπὶ δυοῖν σκελοῖν. ἐὰν δ᾽ ἔτι δοχῶσιν ἀσελγαί- 


D. ἐπέ δυοῖν σκελοῖν] δυσὶ Par. DK. Vat. p. 


ἐὰν δ᾽ ἔτι ox] Sic Par. K. Vat. p. s. Stob. Vulgo erat 
ἐὰν δέ τι, quod iam Stephan. mutandum vidit. Dein θέλωσιν Bodl. 
Vat. Δ. Vind. 2. Par. DK. Ang. w. Vat. p. et pr. Ven. Z. Unde 


Baiterus effinxit uy ᾿θέλωσιν. 


fra E: ὥςπερ τὰ σύσπαστα fa- 
λάντια, et p. 210. D: ὥςπερ olxé- 
τῆς, ἀγαπῶν παιδαρίον κάλλος x. 
T. λ. 

αἱ τιμαὶ γὰρ — ἦφαν ἐζε- 
το] Quis hic non recordatur 
Avium Aristophanis, in qua fa- 
bula Iupiter, ne fame dii pere- 
ant, imperium avibus traderenar- 
ratur. Ceterum quod Astius 
in his ἄν excidisse suspicatus 
est, nobis quidem ea suspicio 
vana et iüanis videtur. Nam ao- 
ristus et imperfectum sine ἄν 
particula positum in talibus si- 
gnificat certo et haud dubie ac 
sine ulla conditione aliquid fuisse 
fufurum: accedente autem ἂν 
particula conditionis et modali- 


tatis, quam vocant philosophi, , 


accedit notatio, ab hoc loco pae- 
ne aliena, Quocirca non tantum 
χρῆν, ἔδει. ngocixev, ut Lat. 
oportebat, decebat, debe- 
bam, ita usurpatum est, sed 


' multa alia.verba, imprimis ea, 


quae natura sua continent ali- 
quam necessitatis significationem. 
Itaque huc pertinent talia: X e- 
nophb. Anab. VII. 7, 40: ai. 
σχρὸν ἦν τὰ μὲν ἐμὰ διαπεπρᾶ- 
χϑαι. X enoph. Hell. 1]. 3, 41: 


itg» ταῦτα ποιεῖν. Plato de Re- 
publ. V. p. 490. D: καλὼς εἶχε ἡ 
παραμυϑία. Lucian. Piscator. 
p. 118. T. ΠῚ. ed. Bip. : ἄριστον 
ἣν. Plat. Euthydem. p. 304. D: 
καὶ μήν, ἔφη, ἄξιόν γ᾽ ἣν ἀκοῦ- 
σαε. Aristoph. Nubb. v. 1213: 
χρεῖττον ἦν. Lysias c. The- 
omnest, p. 149. ed. Brem. κρεῖτ- 
τον δὲ ἣν αὐτῷ τότε dnoÓa- 
γεῖν. Plat. Charmid. p. 171.E: 
δ᾽ τε πράττοντες ὀρϑῶς ἔμελλον 
πράξειν. Aeschyl. Agam. ν. 361: 
πολλῶν γὰρ ἐσθλῶν τὴν ὄνησιν 
εἱλόμην. ltaque hunc locum sic 
interpreteris: nam ita futu- 
rum,erat, ut honores et 
sacrificia ab hominibus 
oblata evanescerent: vel 
non poterant non honores 
et sacrificia evanescere, 
Eandem habet explicationem lo- 
cus T huc yd. VIII. 86: i» ᾧ 
σαφέστατα Ἰωνίαν καὶ Ελλήσπον- ^ 
τον εὐθὺς εἶχον οὗ πολέμιοι. h. 

e. non poterat aliter quin 

Statim tenerent Ioniam et. 
Hellespontum. v. Gern- 

hard, Excurs. |l. ad Ciceronis 

Laelium. Cf. etiam annot. ad p. 

198. C. Dein μόγες est tandem, 

segre tandem. 
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»&» xci μὴ ἐθέλωσιν ἡσυχίαν ἄγειν, πάλεν αὖ, ἔφη, 
τεμῶ δίχα, ὥςτ᾽ ἐφ᾽ ἑνὸς πορεύσονται σχέλους ἀσχω- 
λέζοντες. Ταῦτα εἰπὼν ἔτεμνε τοὺς ἀνθρώπους δίχα, 
ὥςπερ οἱ τὰ 0c τέμνοντες xoi μέλλοντες ταριχόυύειν, 
ἢ ὥςπερ οἱ τὰ ὠὰ ταῖς ϑριξίν. ὄντινα δὲ τέμοι, τὸν 
᾿“πόλλω ἐκέλευε TO τε πρόρωπον μεταστρέφειν xci τὸ 
τοῦ αὐχένος ἥμισυ πρὸς τὴν τομήν, ivo ϑεώμενος 
τὴν αὑτοῦ τμῆσιν κοσμεώτερος εἴη ὁ ἄνθρωπος, καὶ 
τἄλλα ἰᾶσϑαι ἐκέλευεν. ὁ δὲ τό τε πρόφςωπον μιδτέ. 
ὄτρεφθ, καὶ συνέλχων πανταχόϑεν τὸ δέρμα ἐπὲ τὴν 


ἀσκωλίζοντες) Pro vulg. ἀσχωλεάζοντες legunt ἀσκωλέζοντες 
Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. EF. Ang. u. w. Vat.s. Ven.t., utin Lex. Ti- 
maei, ubi p. 21. v. Ruhnken., qui utramque formam usita&tam fuisse 
censet. ᾿ 


οἱ τὰ δα τέμνοντες] Vulg. ὠὰ, quod libri omnes cum Sui- 
da in v. «ageyevew tuentur, feliciter emendarunt Ruhnken. ad Tim. 
Gloss. p. 189. Valckenar. et Toup. Emendatt. in Suid. T. III. p. 
188. Sed Viger. ad Euseb. Praep. Ev. XIl. 12. p. 56. sunt, inquit, 
quibus ζῶα vel νῶτα placeat. Turicenss. ὠὰ retinuerunt, Ceterum 
priore loco o£ om. Bodl. Vat. 4. Dein Vat. 4. τὸν 4n. ἐκέλευσεν. 


E. τὴν αὑτοῦ τμῆσιεν] Bodl. aliique non pauct αὐτοῦ. 


Ambr. Vat. r. ἑαυτοῦ. 


σύσπαστα βαλάντι αἿ Bodl. Vat. 4. βάλλοντα. Ang.w. 


ἢ. ἀσκωλέίέζοντεςγ Ti- 
maeus interpretatur: ἐφ᾽ ἕνός 
ἀτοδὸς ἐφαλλόμενοι, ubi v. Ruhnk. 
Fuit genus quoddam saltationis, 
3nonente W yttenbachio ad 
Eunap. p. 285., de qua re v. 
Schol. ἢ. 1. 

ὥςπερ οἱ và δα v.] Vulgata 
lectio ὠὰ ferri nullo modo po- 
test. Nam ova avium secta 
sale esse condita, ut diutius con- 
servarentur, ecquis vel fando au- 
divit? Itaque praeclare R uh n- 
ken. ad Tim. p. 1533. atque 
Toupius ad Suid. T. I. Opusc. 
crit. p. 465. ed. Lips. correxe- 
runt óe, sorba (Arlesbee- 
ren), quae constat dissecta et 
condita esse, quo dintius usui 
inservirent. Proxima verba: ἢ 
ὥςπερ — θριξίν, suppositicia ha- 
buerant Sydenham., B a'st. 
et Astiu s, atqueaddita a gram- 
matico aliquo, cui in mermtem 


venisset proverbii illius: ὠὰ 
ϑριξὶ δικιρεῖν v. Plutarch. 
Amat. T. II. p. 770. B. Si ab 
ipso Platone profecta sunt, qued 
minime dubitamus, non opus vi- 
detur, ut cum Toupio ex Ple- 
tarclho scribamus: ὥςπερ οὗ τα 
ὠὰ ταῖς ϑριξὶ διαιροῦντες: Bam 
τέμνοντες semel positum bis in- 
telligendum, ut bene animadver- 
tit Ruhnken. l. c. p. 190. Ce- 
terum mire Hommelius hanc 
ovorum per crines dissectionem 
pro ludi genere quodam haben- 
dam esse suspicatur. Ad ὥςπερ 
τὰ σύσπ. βαλάντια int. συνέλκου- 
σις V. supra δὰ p. 190. C. Nec 
in proximis quidquam inest dif. 
ficultatis. Nam δ᾽ δὴ est τὸ àwo- 
δεδεμένον στόμα, Articulus τὸν 
antem ne quem male 

interpreteris verba hunc in mo» 
dum: quem vulgo umbili- 
cum omnibus seilicet no» 
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oTi 


γαστέρα νῦν καλουμένην, ὥςπερ τὰ δύσπασεα 
ru, ἕν στόμα ποιῶν ἀπέδει κατὰ μέσην τὴν γαστέρα, 
ὃ δὴ τὸν ὀμφαλὸν. καλοῦσι. x«i τὰς μὲν ἄλλας ῥυτί- 


Wen fa f 
ἡ βελῶν IE 4£ 


Y Οὐ. 


V 
Kr ir n ^w I ] 


δας τὰς πολλὰς ἐξελέαινδ καὶ τὰ στήϑη διήρϑρου, 191 


ἔχων τι τοιοῦτον, ὄργρνον, οἷον oi σχυτοτόμοι͵ πϑρὲ 
τὸν καλόποδα λεαΐνοντες τὰς τῶν σκυτῶν ῥυτίδὰς:" 

ὀλέγας δὲ χατέλιπε, τὰς περὶ αὐτὴν τὴν γαστέρα xoà 
τὸν ὀμφαλόν, μνημεῖον εἶναι τοῦ παλαιοῦ παϑους. 
ἐπειδὴ οὖν 7 φύσις δίχα ἐτμήϑη, ποϑοῦν ἕκαστον 
τὸ ἥμισυ τὸ αὑτοῦ ξυνήξι, καὶ περιβάλλοντες τὰς χεῖ- 
ρας καὶ συμπλεχόμενοι αλλήλοις, ἐπιϑυμοῦντες συμ- 


βάλλαντα. Ven. t. βαλλάντια. De scriptura vocabuli v. ad Remp. 
J. p. 348. D. IX. p. 979. B. Mox Hommcelius eiecto articulo scri- 
bendum censet: ὃ δὴ ὀμφαλὸν καλοῦσι, quoniam τὸν vim vocabuli 
ὀμφαλὸν infringat. 


P. 191. τι τοιοῦτον ὄργανον) Voc. ὄργανον Creuzerus 
ad Plotin. de Pulcr. p. 525. deleri iubet, collato loco*p. 185. E. 
Non opus est. Dein καλόποδα Bodl. Vat. Δ. Vind. 1. 2. 7. Par. 
D. Ambr. Ang. w. Vat. p. r, quam formam tuentur Suidas et 


Etym. M. Ceteri χαλά 10a. 


τὸ αὑτοῦ ξυνηει] ξυνεῖναι vitiose Bodl. 


Par. DK. alii. 


tum appellant, v. Mat- 
thiae Gr. p. 552. ed 2. Rost. 
p. 447. ed. 4. 

P. 191. περὲ τὸν καλόπο- 
δα À.] »Suidas in v. κῶλα -- 
κᾶλον γὰρ τὸ ξύλον" ἐξ oV καὶ 
xaÀonovg, 0 ξύλινος πούς. Ety- 
mol. M. xaAonovc* κυρίως ὁ ξύ- 
λινος πούς" xdlo» γὰρ τὸ ξύλον. 
Sed x«Aanoóa ex hoc loco lau- 
dat Pollux X. 141. rà δὲ σκυ- 
τοτόμου σκεύη --- καλάπους, ἐν 
τῷ Zvpnooío.tt Fischerus. 
Mox μνημεῖον εἶναι, i. q. ὥςτε 
μνημεῖον εἶναι. 

καὶ περιβάλλοντες] ΡΙα- 
ralem posuit, ac si praecederet 
τμηϑέντες oi ἄνθρωποι ποϑοῦν- 
τες ἀλλήλους. Notavit hanc struc- 
turam Priscian. XVII.p. 1100. 
ed. Putsch., ubi bunc. locum 
comparat. Ad praec. ἡ φύσις 
intellige αὐτῶν, quod non puta- 
mus in textum esse inychenduim. 


Vat. 4. Vind, 2. 


De lioc usu loquendi confer su- 
pra p. 186. B: ἡ φύσις τῶν σω- 
μάτων, ubi paullo post ἐν τοὶς 
σώμασι dicitur. Phaedr. p. 251. 
B: ἡ ro? πτεροῦ φύσις. Cratyl. 
p. 400. A: τὴν φύσιν τοῦ σώ- 
ματος ὥςτε καὶ ζὴν καὶ περιϊέναι 
τέ σοι δοκεὶ ἔχειν; De Republ. 
IV. p. 429. D: oi βαφεῖς — ἐκ- 
λέγονται ἐκ τοσούτων χρωμάτων 
μίαν φύσιν τὴν τῶν λευκῶν, De 
Rep. lll. 401. C. Legg. V. 747. 
D. VI. 110. D. VIII. 845. D. IX. 
862. D. 869. C. XII. 942. E. 968. 
D. Aristotel. Politic. I. 3: τὴν 
τοῦ γάλακτος φύσιν. Cicero de 
Fin. V. 11: hoc intelligant, 
si quando naturam homi- 
nis dicam, hominem dice- 
re me; nihil enim hoc dif- 
fert. v. ad Phaedon. p. 87. E. 


col. Creuzero ad Plotin. de . 


Pulcritud. p. 139. sq. 
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B φῦναι, ἀπέϑνησχον ὑπὸ τοῦ λιμοῦ xci τῆς ἄλλης 
ἀργίας διὰ τὸ μηδὲν ἐϑέλειν χωρὶς ἀλλήλων ποιδῖν. 
καὶ ὁπότε τι ἀποϑάνοι τῶν ἡμίσεων, τὸ δὲ λειφϑ ein, 
τὸ λειφρϑὲν ἄλλο ἐζήτει καὶ συνεπλέκετο, εἴτε γυναι- 
κὸς τῆς ὅλης ἐντύχοι ἡμίσει, ὃ δὴ νῦν γυναῖχα xa- 
λοῦμεν, εἴτ᾽ ἀνδρός" xol οὕτως ἀπώλλυντο. ἐλεήσας 
δὲ ὁ Ζεὺς ἄλλην μηχανὴν πορίζεται, καὶ μετατέϑησιν 
αὐτῶν τὰ αἰδοῖα εἰς τὸ πρόσϑεν" τέως γὰρ καὶ ταῦτα 
ἐχτὸς εἶχον, xai ἐγέννων xci ἔτικτον οὐχ εἰς ἀλλήλους, 

C ἀλλ᾽ sig γῆν, ὥσπερ οἱ τέττιγες. μετέϑηχέ τὸ οὗν 
οὕτως αὐτὼν εἰς τὸ πρόσϑεν καὶ διὰ τούτων τὴν γέ- 


ἀπέθνησκον ὑπὸ τοῦ λιμοῦ) Articulum τοῦ om. Bodl. 
(quem Bekker. non commemorat.) Vat. 4. Ven. 53. Vind. 2. 7. 
Per. DK. Ang. w. Vat. p. probantibus Turicenss. sed v. annot. In 
Ambr, et Vat. τ. est ὑπὸ τῆς λιμοῦ. 


B. αἰδοῖα εἰς τὸ πρόσθεν) πρόσθε hic et mox Coisl, 
conf. ad pr 174. A. 


C. μετέθηκέ τε ov» οὕτως αὐτῶν] οὕτως om. Par. 
EFK. Ang. u. Vat. n. p. s. Flor. a. b. c.i. Pro αὐτῶν habent αὐτά 
Par. DK. Vat. p. Vind. 7. probante Astio, qui praeterea pro τε 
scripsit δέ. In Bodl. αὐτῶν omisso spiritu scriptum, quod solet 
esse erroris indicium.  Rückertus pronomine eiecto scribendum 
censuit: οὕτως εἰς τὸ πρόσθεν, idque probavit etiam Creuzero, 
quem vide l. c. p. 140. Mihi nunc verum videtur quod primus 
suasit Sommerus. s enim illa Protagor. p. 339. D. comparans 
αὐτῶν cum τὸ πρόσϑεν connectehdum iudicavit, ut ad μετέθηκεν 


ὑπὸ τοῦ λιμοῦ] fame in- 
de exorta. Infrap.207. B: τῷ 
λιμῷ παρατεινόμενα. Menon. p.91. 
E: ταχὺ ἂν τῷ λιμῷ ἀποϑανοιεν. 
Aristoph. Pac. v. 483. ὑπὸ 
ov λιμοῦ. Avv. v. 337. Xe- 
noph. Anab. I. 5, 5: πολλὰ 
τῶν ὑποζυγίων ἀπώλετο ὑπὸ τοῦ 
λιμοῦ, ubi v. Krüger. Male 
codd. quidam τοῦ om. Quod 
etsi per usum loquendi potuit 
fieri, sicuti patebit ex ann. 6 ο- 
dofr. Hermanni ad Aristoph. 
Nubb. v. 834, tamen per se non 
est verisimile lectionem elegan- 
tissimam a grammaticis inven- 
tam et in codices invectam esse. 
]mo hic quoque Bodl. et qui 
cum eo faciunt libri grammati- 
corum expertisuut correctionem, 


qua ita factum est, ut articulus, 
utpote criticis minus intellectus, 
continuo extruderetur. 

B. xai τῆς ἄλλης ἀργέας] 
ac praeterea ignavia, v. 
ad Apolog. Socrat. p. 36. C. 
Phaedr. p. 232. E., ubi quae lau- 
davi, iis adde Aristoph. Rann. 
1195. Eurip. Med. 298. Usur- 
patur haec loquendi forma, quum 
quid ex eodem genere comme- 
moratur. 

ἐγέννων xai ἕτικτον n. τ. 
λ.] Aelian. Hist. Animal. ll. 
22: ταῖς ἀφύαις ὁ πηλὸς γένεσίς 
ἔστε" δι᾽ ἀλλήλων δὲ οὐ τίκτουσιν, 
οὐ δὲ ἐπεγένονται x. τ. λ. De αἷς 8- 
dis ad lh. 1. Wolfius: ,.,Ὁὃ}6- 
se Vergleichung erklürte 
mir ein gelehrter Freund, 
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γεσιν ἐν ἀλλήλοις ἐποίησε, διὰ τοῦ ἄῤῥενος ἐν τῷ 
ϑήλει, τῶνδε ἕνεκα, ἵνα ἐν τῇ συμπλοχῇ ἅμα μὲν si 
ἀνὴρ γυναικὶ ἐντύχοι, γεννῷεν καὶ γίγνοιτο τὸ γένος, 
ἅμα δ᾽ εἰ καὶ. ἄῤῥεν ἄῤῥδνι, πλησμονὴ γοῦν γίγνοιτο 
τῆς συνουσίας xoi διαπαύοιντο xci ἐπὶ τὰ ἔργα τρέ- 
ποιντὸ xci τοῦ ἄλλου βίου ἐπιμελοῖντο. "Ἔστι δὴ 
οὖν ix τόσου ὁ ἔρως ἔμφυτος ἀλλήλων τοῖς ἀανϑρώ- 
ποῖς χαὶ τῆς ἀρχαίας φύσεως συναγωγεὺς xci ἐπι- 
χειρῶν ποιῆσαι ἕν ἐχ δυοῖν καὶ ἰάσασϑαι τὴν φύσιν 
τὴν ἀνθρωπίνην. 


accusativus αὐτά sponte intelligeretur. ι 


γίγνοιτο τὸ γένος} Hommelius male o γόνος coniecit. In- 
telligitur enim τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος, sicuti in Protagora est τὸ 
ἡμέτερον γένος. conf. De Rep. 11. p. 368. A. Legg. VII. p. 791. E. 
Nec erat, cur Rückertus haereret, qui σῶν y(yvovro vel ἔτι γίγνοιτο 
desideravit, quia genus humanum non recte γέγνεσθαι diceretur. 
At quis non videt zo γένος dictum esse pro sobole humana? 

ἄῤῥεν ἄῤῥεν.) Temere Steph. omisit ἄῤῥεν. Sed &go 
Bodl. Vat. A. ΓΗ 1. 2. T. Par. DEFK. Ambr. Ang. uw. ὧν 
p.r.s. Venu. t. In Flor. a.b. c.i. Coisl. Stob. est ἄῤῥεν ἀῤῥενι, quod 
merito placuit Bastio Epist. Crit. p. 144. ed. Lips. v. aníot. Dein 
pro vulg. διαναπαύοιντο Dodl. Vat. 4. Vind. 1.2. 7. Par. DEFK. 
Ang. u. Vat.n.p.r.s Ven. t. Flor. a. b. c. i. suppeditarant διαπαύ- 
o.vro, ld unice verum.  Significatur enim lovem sic instituisse, 
ut aliquando coeundi satietate replerentur ac per intervalla amotis 
fructu abstinerent. Requiescendi notio certe ab hoc loco 
aliena. 


ι 


der selbst dem Eierlegen 
der Cikaden mehrmalszu- 
gesehen hat. Siethun die- 
ses vermittelst eines Sta- 
chels, den das Weibchen 
am Hintertheile hat, und 
der ein Drittheil derLàn- 
ge des ganzen Thiers aua- 
macht. Damit bohren sie 
in die Erde, óffnen ihn, 
und lassen die Eier in den 
Sand fallen, wo sie von 
der Sonneausgebrütet 
werden. Wie treffend die 
Vergleichung ist, sieht 
man, wenn man sie weiter 
verfolgen will.* 

C. βίου iz in eloivco] 
Thomas M. ἐπιμέλομαι κάλλιον 
ἢ ἐπιμελοῦμαι. Nec tamen hoc 


temere spernendum esse veris- 
sime monuit Buttmannus Gr. 
ampl. T. Il. P. I. p. 187. Paullo 
ante ἄῤῥεν significat marem. 
Antonin. Liberal. c. XVII: 
ἀ ῥῥεν λέγουσα τεκεῖν, i. e. παῖδα 
ἀῤῥενα. — Ad eundem modum 
Herodot. I. 113: τέτοκα yàg 
xal ἐγώ, τέτοκα δὲ τεϑνεός. lbid. 
c. 119: περέεστίέ τε ὃ παῖς καὶ 
τὸ γεγονὸς ἔχει καλῶς, Quan- 
quam etiam masculinum ferri 
poterit, quod codd. plerique tu- 
entur. Illud tamen exquisitius. 
Deinde ἐκ τόσου est &seit 80 
langer Zeit, ut Legg. 1. p. 
642. extr. Fortius est ἐκ τοσού- 
vov, Seit so sehr langer 
Zeit. v. Buttmann. Gramm. 
Ampl. lI. p. 414. 
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ἕμενοι xei συμπεπλε- 192 
dct» οὗτοι βέλτιστοι τῶν 
ἀνδρειότατοι ὄντες φύσι 
ναισχύντους εἶναι, ψευδό- 
υντίας τοῦτο δρῶσιν, ἀλλ᾽ 
& καὶ ἀῤῥενωπίας, τὸ ὅμοιον 
" δὲ τεχμήριον" καὶ γὰρ τε- 
ἰνουσιν εἰς τὰ πολιτικὰ ἄνδρες 
δὲ ἀνδρωϑῶσι, παιδεραστοῦσι 
παιδοποιίας οὐ προςέχουσι τὸν B 
0 τοῦ νόμου ἀναγκάξονται" ἀλλ 
ἀλλήλων χαταζὴν ἀγάμοις. πάν- 
ὃς παιδεραστής T& καὶ φιλερα- 
- 
« e Bodl. Vat. 4. Ang. u. w. Ven.t. Flor. 


τεμμάχια. Sed literam μι non esse duplicandam 
- «i Áristophan. Acharn, 881. 1008. ed Dind. Equitt, 
-“.. 
ομπεπλεγμένον] Vat. 4. Ang. ν᾽. συμπλεκόμενοι. 
τας] Hanc scripturam, de qua diximus nuper co- 
^t. ad. edit. "Tauchnit. 4. p, XL, praebent Ambr. Vat. 
vulg. ἀνδρίας. Dein Bodl. et Florentini αὐτοῖς pro 
ΕΚ, Vat. ρ. καὶ τὸ ὅμοιον. 
51... ϑέντες] τελειωθέντες Ven. Z. 
τοῦ νόμου ἀναγκάζονται] Colsl. ἀναγκάζονται 





IL Pk p.489; — 


Antiquitatt, Gr. T. II. P. | 
i. e. frustula, fru- 


266. Quanquam apud 
mós de ea re leges latas fuisse 
testatur Stobaeus Sermon. 
65. p. 410. 
παιδεραστῆς τε καὶ φι- 
λεραστὴς y.] Dicitur qilegu- 
᾿στής, qui amatorem caritate et 
ὕην καὶ τοῦ cp, ὃ σημαί- amore prosequitur: quo sensu 
ὡπον, ὁ ἄῤῥενος πρός- infra p.213.D Alcibiadi tribui- 
; werk συνεκδογήν" tur φελερκστία. Pertinet igitur 
» δ ἀν ἀνδρεῖος καὶ ἰσχυρὸς καὶ — hoc vocabulum ad p. 191. E., 
peres πρὸς ἐχθρὸν dvrwra- — Ubi Aristophanes: xal τέως μὲν 
ἂν παῖδες ὦσιν — φιλοῦσι τοὺς 
ἄνδρας καὶ χαίρονσι συγκατακιί: 
μένοι καὶ συμπεπλεγμένοι τοῖς 
ἀνδράσιν. Quod autem φιλερα- 
στὴς nunc post παιδεραστὴν com- 
vitam apud Athe- — memoratur, neminem hic ordo 
fuisse ΓΗ publicis — morabitur, nisi chiasmi figurae 
schsmuth. prorsus immemorem. Frustra 
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Cap. XVl. "Exaérog οὖν ἡμῶν ἐστιν. ἀνϑρό-- 
που ÉvufoAov, ἅτε τετμημένος ὥσπερ αἱ ψήτται, ἐξ 
ἑνὸς δύο. ζητεῖ δὴ ἀεὶ τὸ αὑτοῦ ἕκαστος ξύμβολον. 
ὅσοι μὲν οὖν τῶν ἀνδρῶν τοῦ κοινοῦ τμῆμα εἰσιν, Ó 
δὴ τότε ἀνδρόγυνον ἐχαλεῖτο, φιλογύναιχές τ᾽ εἰσὲ 
xci οἱ πολλοὶ τῶν μοιχῶν àx τούτου τοῦ γένους γε- 
γόνασι, καὶ ὅσαι αὖ γυναῖκες φίλανδροί vs καὶ μοιχεύ- 
τριαι, ἐχ τούτου τοῦ γένους γίγνονται. ὅσαι δὲ τῶν 
γυναιχῶν γυναιχὸς τμῆμα εἰσιν, οὐ πάνυ αὗται τοῖς 
ἀνδράσι τὸν νοῦν προςέχουσιν, ἀλλὰ μᾶλλον πρὸς τὰς 
γυναῖκας τετραμμένα: εἰσί, χαὶ αἱ ἑταιρίστριαι ἐκ τού- 
του τοῦ γένους γίγνονται. ὅσοι δὲ ἄῤῥενος τμῆμά 
εἰσι, τὰ ἄῤῥενα διώκουσι, χαὶ τέως μὲν ἂν παῖδες 
σιν, ἅτε τεμάχια ὄντα τοῦ ἄῤῥενος, φιλοῦσι τοὺς 


| D, τὸ αὐτοῦ ἕκαστος ξυύυμβολον) V. ἑαυτοῦ CoisL Vat. 
4. Flor. ᾳ. i. Vind. 2. Par. DK. Vat. p. αὐτοῦ Bodl. Ambr. Ang. 
u. w. Vat. τι t. αὑτοῦ, quod revocavit Bekker. Deinceps vett. editt. 
ἔχαστον, quod emendatum ex Coisl. Ven. Z. Par. F. Ambr. Ang.u. 
w. Vat. n. r. Ven t. Vind. 1. Flor.i. , 

E. ὅσοι δὲ ἄῤῥενος τμῆμα] Baatius coni, ὅσον δὲ ἄῤῥενες - 
ἄῤῥενος τμῆμα, quo non opus. ! 

καὶ τέως μὲν ἂν π.} Sic codd. omnes. Vide tamen, ne cum 
Astio ἕως legendum sit. Ficinus: at dum pueri sunt. Nisi for- 
te τέως relative usurpatum est, cuius generis exempla attulit Butt- 
mannus Indic. δά Demosth. Midiam s. v. et Scliaefer App. ad De- 


Plin. N. 


Cap. XVI. D. ἀνθρώπου 
ξύμβολον — ὥςπερ αἱ ψῆτ-ε 
ται] Aristotel. de generat. 
animal. 1. 18: ᾿Εμπεδοκλῆς — 
φῆσι à» τῷ ἄῤῥενι καὶ ἐν τῷ ϑή- 
λει οἷον σύμβολον εἶναι, δλον δ᾽ 
ἀπ᾽ οὐδετέρου ἀπιέναι, nd quod 
decretum philosophi respexit for- 
tasse Aristophanes. Eleganter 
autem σύμβολον commemorat, 
quod significat fere tesseram 
hospitalitatis, v. de hac vo- 
cabuli significatione, intpp. ad 
Plauti Cistellar. Il. 1, 27. et 
Poenulum V. 1, 25. Hinc ex- 
pendas loci elegantiam. Urzeas 
dicuntur genus piscium, quod 
oculos et nares in altera tan- 
tum parte capitis habet, Latinis 
vocantur passeres, nobis Sta- 
chelflunder. Parum vero a 


rhombo discrepant. 
H. IX. 20: marinorum alii 

sunt plani, ut rhombi, so- 

lei ac passeres. conf. Ari- 

stot. Hist. An. IV. II. IX. 37. 

Horat. Sat. II. 8, 29. sq. 

Athenaeus VIL p. 329. F,, . 
ubi vide Casaubon. coll. 
Rulnken. ad Tim. p. 278. 

E. aíiraiglovQuas] T i- 
maeus p. 123: ἑταιρέστριαι" el 
καλυύμεναε τριβάδες, ubi Ruhn- 
kenius: tales crissantes, 
inquit, mulieres, quae aliis 
nominibus Lesbiades, triba- 
des, frictrices et subagi- 
tatrices vocantur, intelligit . 
Clemens Al. Paedag. II. p. 
264: γυναῖκες ἀνδρίζοντες παρὰ 
φύσιν. Adeas praeterea Wachs- 
mutb. Hellen. Alterthums- 


ΒΥΜΡΟΒΙΌΝ, p. 192 St. 89 


ἄνδρας καὶ χαίρουσι συγχαταχείμενοι καὶ συμπεπλε- 192 
γμένο; τοῖς ἀνδράσι ? καί εἰσιν ovrot βέλτιστοι τῶν 
παίδων xoi μεεράκίωψ, ἅτε ἀνδρειότατοι ὄντες φύσει. 
φασὶ δὲ δή τινες αὐτοὺς ἀναισχύντους εἶναι, ψευδό- 
μενο!" oU γὰρ ὑπ᾽ ἀναισχυντίας τοῦτο δρῶσιν, ἀλλ᾽ 
ὑπὸ ϑαῤῥους καὶ ἀνδρείας καὶ ἀρδενωπίας, τὸ ὅμοιον 
αὑτοῖς ἀσπαζόμενοι, μέγα δὲ τεχμήριον" xci γὰρ τὸ- 
λεωϑέντες μόνοι ἀποβαίνουσιν εἰς τὰ πολιτικὰ ἄνδρες 
oi τοιοῦτοι. ἐπειδὰν δὲ ἀνδρωϑῶσι, παεδεραστοῦσι 
xai πρὸς γάμους καὶ παιδοποιίας οὐ προςέχουσι τὸν B 
νοῦν φύσει, ἀλλὰ ὑπὸ τοῦ νόμου ἀναγχάζονται" ἀλλ 
ἐξαρχεῖ αὐτοῖς μετ᾽ ἀλλήλων χαταζὴῆν ἀγάμοις. nav- 
τως μὲν οὖν ὁ τοιοῦτος παιδεραστής τὸ καὶ φιλερα- 
- . 
mosth. I.p. 261. Dein τεμάχια e Bodl. Vat. 4. Ang. u. w. Ven.t. Flor. 
a. i.reyocatum pro τεριμάχια. Sed literam & non esse duplicandam 


docent inter alia loci Aristophan. Acharn. 881. 10608. ed Dind. Equitt. 
289. 1177. 


P. 192. συμπεπλεγμένοι] Vat. 4. Ang. w. συμπλεκόμενοι. 

καὶ à»ógs(ac] Hanc scripturam, de qua diximus nuper co- 
piosius in Praef. ad edit. Tauclnit. 4. p. XL, praebent Ambr. Vat. 
t. Flor, b. i. pro vulg. d»ógí(«c. Dein Bodl. et Florentini αὐτοῖς pro 
αὐτοῖς Par. DK. Vat. p. xai τὸ óposor. 


xai yàg τελεωϑέντες τελειωθέντες Ven. 5, 


B. ὑπὸ τοῦ νόμου ἀναγκάζονται] Colisl. ἀναγκαζονταῦι 
ὑπὸ τοῦ νόμου. 


kunde T.II.P 1]. p. 48sq. — ὀἠ Ἀ Antiquitatt. Gr T. II. P. I. p. 
τεμάχεα ἢ. 6. frustula, fru- 260. Quanquam apud Sparta- 
stella, ut interpretantur Glos- nos de ea re leges latas fuisse 
saria vett. —ó»:« dictum pro ὄν- testatur Stobaeus Sermon. 


τες, V. ad. Prot. p. 529. D. 333. 
B. 359. D. Matth. $. 440. 6. 
P. 192. x«i ἀῤῥενωπίας 
Etym. M. ἀῤῥενωπός" ἐκ 
τοῦ ἀῤῥην καὶ τοῦ ὦψ, ὃ σημαί- 
νει τὸ πρόςζωπον, ὁ ἄῤῥενος πρός- 
emo» ἔχων. κατὰ συνεκδοχήν". 
ἤγουν ὁ ἀνδρεῖος καὶ ἰσχυρὸς καὶ 
δυνάμενος πρὸς ἐχϑρὸν ἀντιτα- 
χϑῆναι. 
| B. ὑπὸ τοῦ νόμου dvay- 
κάζονται] Νόμος fortasse 
est nos et consuetudo. 
Certe quidem non aliunde con- 
stat coelibem vitam apad Athe- 
nienses fuisse legibus publicis 
interdictam, v. Wachsmuth. 


Ἂ 


65. p. 410. 
παιδεραστήῆς τε καὶ φι- 
λεραστὴς y.] Dicitur φιλερα- 


’σιής, αὐ amatorem caritate et 


amore prosequitur: quo sensu 
infra p. 213. D Alcibiadi tribui- 
tur φιλεραστία. Pertinet igitur 
hoe vocabulum ad p. 191. E., 
ubi Aristophanes: x«à τέως μὲν 
ἄν παῖδες ὦσιν — φιλοῦσε τοὺς 
ἄνδρας καὶ χαίρουσι συγκατακεέ- 
pevos καὶ συμπεπλεγμένοι τοῖς 
ἀνδράσιν. Quod autem φιλερα- 
στὴς nunc post παιδεραστὴν com- 
memoratur, neminem hic ordo 
morabitur, nisi chiasmi figurae 
prorsus immemorem. Frustra 
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στῆς γίγνεται, ἀεὶ τὸ ξυγγενὲς ἀσπαζόμενος. ὅτον 
μὲν οὖν χαὶ αὐτῷ ἐχείνῳ ἐντύχῃ τῷ αὑτοῦ ἡμέσει 
καὶ ὁ παιδεραστὴς xai ἄλλος πᾶς, τότε καὶ ϑαυμα- 
στὰ ἐχπλήττονται φιλίᾳ τὰ xai οἰκειότητι καὶ ἔρωτι, 
οὐκ ἐθέλοντες, ὡς ἔπος εἰπεῖν, χωρίζεσϑαι ἀλλήλων 
οὐδὲ σμικρὸν χρόνον. xai οἱ διατελοῦντες μετ᾽ ἀλλή- 
λων διὰ βίου οὗτοί εἰσιν, oi οὐδ᾽ ἂν ἔχοιεν εἰπεῖν, 
0 τι βούλονται σφίσι παρ᾽ ἀλλήλων γίγνεσϑαε. οὐδὰ 
γὰρ ἂν δόξειε τοῦτ᾽ εἶναι ἡ τῶν ἀφροδισίων συνου- 
σία, ὡς ἄρα τούτου ἕνεχα ἕτερος ἑτέρῳ χαίρει ξυνὼν 
οὕτως ἐπὶ “μεγάλης σπουδῆς" αλλ᾽ ἀλλο τι βουλομένη 
ἑκατέρου ἡ ψυχὴ δήλη ἐστίν, ὃ οὐ δύγαται εἰπεῖν, 
ἀλλὰ μαντεύεται ὃ βούλεται καὶ αἱ ίττεται. ᾿χαὶ εἱ 
αὐτοῖς ἐν τῷ αὐτῷ κατακειμένοις ἐπιστὰς ὁ "Hoo 


C. οὐδὲ γὰρ ἂν δόξειε] οὐδὲν Coisl. Vat. 4. Vind. 1.2. Par. 
DEK. Ang. w. Vat. n. p.r.s. Ven.t. Flor. a. b. c. i.n. et pr. Pr. F. 

ἑτέρῳ χαίρει χαίρειν Bodl. Vat. 4. Vind. 2. Ang. w. vitiose. 

D. e) ἄνθρωποι] ὦ om. Par. K. Vat. p. 

ó rt μάλιστα ἀλλήλοις 0 τι add. Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. 

&. Vind.2. 7. Ang. w. Vat. n.p. Ven. t. Flor. a. b.c.i. n. et marg. Par. F. 

E. ἐθέλω ὑμᾶς συντῇξπε) ϑέλω Vat. 4. Ven.2. Par.D Κ. 
Ang. w. Vat.p. et pr. Ven. £. Dein συμφυσῆσαι, conflare, Vat. Δ. 
Par. D. Ang. w. Vind. 1. 7. Vat.r.et pr. Bodl. Ven. t., quod inconsi- 
derate suscepit Rückertus. Vulgatam tuetur etiam imitatio po- 
steriorum scriptorum, quos indicavit Wyttenb. ad Plutarch. T. Il. p. 
249. ed. Lips. T. VI. p.963. et ipse Aristoteles, qui hunc locum ob 


oculos habuit Polit. 1I. L, 16. ed 


igtur Rückertus et H o m- 
melius in hoc loco haeserunt. 

ὅταν μὲν οὖν καὶ αὐτῷ) 
Respicit ad superiora ila: ζη- 
τεῖ δὴ del τὸ αὑτοῦ ξύμβολον, 
ideoque utitur particulis μὲν ov», 
quarum vim Rückertus non 
percepit , oppositionis significa- 
tionem in iis inesse ratus. Dein 
ἐκπλήττονται, numerus pluralis, 
eo rectius potuit inferri, quia 
verbi ἐντύχῃ subiectum non 80- 
lum ὁ παιδεραστὴς est, sed eti- 
am ἄλλος πᾶς. |stud ϑαυμαστὰ 
autem dictum putamus sicuti 
πολλὰ Phaedon. p. 61. C: zoà- 
λὰ ἤδη ἐντετύχηκα τῷ ἀνδρί, ubi 
v. ann. Proximorum verborum 
structura liaec est: xai οὗτοί 


. Schneid. καϑάπερ à» roig ἔρωτε- 


εἶσιν οἱ διατελοῦντες μετ᾽ ἀλλή- 
λων διὰ βίου, οἱ οὐδ᾽ ἂν ἔχ. 


C. ὡς ἄρα τούτον ἕνεκα 
Pronomen τούτου refertur ad 
τῶν ἀφροδισέων συνουσία, v. ad 


Reip. I. 329. C. 


βουλομένη ἑκατέρου ἡ ψυ- 
χὴ δήλη) Hipp. mai. p. 296. D: 
ἀλλ᾽ ἄρα τοῦτ᾽ ἣν» ὠ Ἵηπέα, 
ἐβούλετο ἡμῶν ἡ ψυχὴ εἰπεῖν. 
De Rep. II. p. 365. A. τί οἰόμεθα 
dxouov gae νέων ψυχὰς ποιεῖν, ubi 
v. ann. Eurip. Hippol. 174: τί 
707 ἔστι. μαϑεῖν ἔραται ψυχή. 
Horat. Sat. I. 4, 17: inopis 
me quodque pusilli Finxe- 
runt animi raro etperpau- 
ca loquentis. 
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'στος, ἔχων τὰ ὄργανα, Éooro* , Tí ἔσϑ᾽ ὃ βούλε- 


σϑε, ὦ ἄνϑρωποι, ὑμῖν παρ᾽ ἀλλήλων γενέσϑαε;" 
xci εἰ ἀποροῦντας αὐτοὺς πάλεν ἔροιτο" ,,Α4ρά ys 
τοῦδε ἐπιϑυμεῖτε, ἐν τῷ αὐτῷ γενέσθαι 0 τι μαλιστ' 
ἀλλήλοις, ὥςτε xal νύχτα xal ἡμέραν μὴ ἀπολείπε- 
σϑαι ἀλλήλων; εἰ γὰρ τούτου ἐπιϑυμεῖτε, ἐθέλω ὑμᾶς 
συντῆξαει xoci συμφῦσαι εἰς τὸ αὐτό, ὥστε δύ᾽ ὄντας 
ἕνα γεγονέναι χαὶ ἕως T ἂν ζῆτε, ὡς ἕνα ὄντι, χοινῇ 
ἀμφοτέρους ζῆν, χαὶ ἐπειδὰν ἀποϑάνητε, àxsi αὖ ἐν 
“Διδου ἀντὶ δυεῖν ἕνα sivat χοινῇ τεϑνεῶτε' ἀλλ᾽ 
ὁρᾶτε, εἰ τούτον ἐρᾶτε xoi ἐξαρχεῖ ὑμῖν, ἂν τούτου 
TUynts*" ταῦτα ἀκούσας ἴσμεν ὅτι οὐδ᾽ ἂν εἷς ἐξαρ- 
νηϑείη οὐδ᾽ ἄλλο τι ἂν φανείη βουλόμενος, ἀλλ᾽ 
ἀτεχνῶς οἴοιτ᾽ ἂν ἀκηχοέναινι τοῦτο, ὃ πάλαι ἄρα 


κοῖς λόγοις ἴσμεν λέγοντα τὸν “Ἀριστοφάνην, ὡς τῶν ἐρώντων διὰ τὸ 
σφόδρα φιλεῖν ἐπιϑυμούντων συμφῦναι καὶ γενέσθαι ἐκ δύο ὄντων 
᾿ἀμφοτέρους ἕνα. Synes. Epist. p. 151: βούλοιτ᾽ ἂν οὖν, φησὶν (ὁ 
Πλάτων); Ἡφαίστου τέχνῃ συντακῆναί τε καὶ συμφυῆ ναι καὶ ἕν 
ἀμφὼ γενέσθαι. v. Finkh. in Iahnii Annalib. a. 1831. Fasc. 3. p.305. 
ἕως T ἂν ζῆ τε] ἔστ᾽ à» Vat. ἢ. Ambr. ἕως zà» Bodl. Dein 
vett. editt. ὡς ἕνα ὄντας, quod codicum fere omnium consensione 
mutatum est. Mox δυεῖν hic et in proximis Bodl. Coisl. Vat. Δ. 
Vind, 2. Ang. w. Ven.t. pro vulg. δυοῖν, Etiam p. 211. C. optimi δυεῖν. 
Sed magna est hoc in genere codicum fluctuatio , nec grammatici 
certi quid de usu liuius formae praecipiunt, v. Schneider. ad Remp. 
V. p. 470. B. Itaque singulis locis quid codd. maxime commendent 
videndum erit. 


D. μαντεύεται ὃ BovàA.] 
h. e. divinat quasi et au- 
guratur. Sic μαντεύεσθαι le- 
gitur Lysid. p. 215. D. de Re- 
publ. Ill. p. 394. D. Phileb. p. 
04. A. nl. 

καὶ el αὐτοῖς ἐν τῷ αὐ- 
τῷ x.] Orditur apodosis infra 
sect. E. a verbis: ταῦτα ἀκού-- 
σας ἴσμεν ὅτε οὐδ᾽ ἂν εἷς x. T. 
A, ubi orator, pronominis αὐ- 
τοῖς Don amplius memor, nume- 
rum singularem posuit eumque 
proximo οὐδ᾽ ἂν εἷς accommo- 
davit. Perperam haec ῥῆσες vul- 
go distinguebatur. 

συντῆξαι καὶ συμφῦ - 
cav] Verbum τήκειν, lique- 
facere, elegantissime hoc loco 


ut supra p. 183. E. ponitur, 
quum et proprie de Vulcano di- 
catur, et μεταφορικῶς de amore 


et amantibus usurpari soleat, v. . 


Ruhnken. ad Tim. Gloss. p. 
139. De συμφῦσαι lege annot. 
crit. 

ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς οἵοιτ᾽ d» 
dx.] Ad οἴοιτ᾽ ἄν ex praece- 
dente οὐδὲ ἃ ἷς intellige ἕκαστος. 
De Republ. II. p. 366. D: τῶν 
γε ἄλλων οὐδεὶς ἑκὼν δίκαιος, 
ἀλλ᾽ ὑπὸ ἀνανδρίας — ψέγει τὸ 
ἀδικεῖν, ἀδυνατῶν αὐτὸ ἃρᾶν. 
ibid. p. ' 382. B. VIII. p. 961. 
B. Legg. 628. A. Theaet. p. 137. 
B. Demosth. in Midiam p. 39. 
et 40. ed. Buttm. pr. Horat. 
Sermon. l. íi, 1: Qui fit, 


i 


92 - PLATONIS 
ἐπεϑύμεν, συνελϑὼν καὶ συνταχεὶς τῷ ἐρωμένῳ ἐκ 
δυεῖν εἷς γενέσϑαι. τοῦτο yag ἔστι τὸ αἴτιον, ὅτι ἡ 
ἀρχαία φύσις ἡμῶν 9» αὕτη καὶ ἦμεν ὅλον" τοῦ ὅλου 
193 οὖν τῇ ἐπιϑυμέφ. καὶ διώξεν ἔρως t ὄνομα. καὶ πρὸ τοῦ, 
ὥρπερ λέγω, ἕν qgusv* νυνὶ δὲ. διὰ τὴν ἀδικίαν διρ-- 


τοῦτο γάρ ἔστι τὸ αἴτεον Vat. π τὸ αἴτιόν ἐστι. Bastius 
τούτου malebat, consentiente Astio. 

P.193 καϑάπε 0 ρκάδες ὑπὸ “ακεδ.) Haec verba 
Hommelius aut ex glossemate orta esse censuit, aut hunc in mo- 
dum mutanda: νυνὶ δὲ διὰ τὴν ἀδικέαν διῳκίσθημεν ὑπὸ τοῦ Seo), 


καϑά neg “ρκάδες ἀπὸ “Ἰακεδαιμονίων. 


Priorem rationem vir do- 


ctus ipse repudiavit; posteriorem nos repudiamus, v. ann. Corna- 


rius ὀιεσχίσϑημεν coniecit , 
tius, alii. 


quod recte improbarunt Wolfius, 


As- 


. φόβος οὖν ἔστεν] Sio Bodl. Coisl. Vat. Δ. Ven. 3. Vind. 1.2. 
4. Par. DEF K. Ambr. Ang. w. Vat. n.p.r. s. Flor. a. b.c.i. Legeba- 


tur olim ἔνεστεν. 


Maecenas, ut nemo, quam 
sibi sortem seu ratio de- 
derit; seu fors obiecerit, 
Mia contentus vivat, lau- 
det diversa sequentes, h. 
e. sed quisque laudet etc., 
v. ibi intpp. -συνελϑθὼν — 
eig γενέσθαι. — Haec praece- 
dentibus addita sunt ἐπεξηγήσεως 
χάριν, de quo loquendi genere 
v. Indic. in v. Infinitivus. 
De voculae ἄρα usu dictum est 
ad Phaedon. p. 68. B. 

P. 193. ὥςπερ λέγω] V. δά 
Apolog. Socrat. 21. 


διῳκίσθημεν -- καϑά- 


neg ρκάδες) Utitur τῆς olxec- 
ὅτητος amantium habita ratione 
verbo διῳκίσϑημεν pro. διεσχί- 
σθημεὲεν propter adiecta verba 
καϑάπερ “ρκάδες ὑπὸ “ακεδαι- 
μανίων. Nam verbum διοικίζε- 
σθαι hac in re proprium est, v. 
Valckenar. ad Ammon. p. 
171 sq. Hemsterhus. Anec- 
dot. l. p. 251 sqq., ed. Geel. 
Harpocratio v. Μαντινέων 
διοικισμός. Xenoph. Hellen. V. 
2. 7: ἐκ δὲ vov vov καϑηρέθη μὲν 
τὸ τεῖχος, διῳκίσθη δὲ ἡ Μαν- 
τίνεια τετραχῇ. Diodor. Sic. 
XV.3S.ibiqueW esseling. Strab. 
VIII. p. 335. ed. Casaub. 1so- 


Dein Par. DK. Vat. p. διασχισϑησώμεϑα. Bodl. 


crat. Paneg. $. 126. ed. Bremi. 
Polyb. IV. 27. Aristid. Orat. 
T. ll. p. 287. ed. lebb. διῳκές 
cO nca» δέ ys Μαντινεῖς ὑπὸ ,Aa- 
κεδαιμονίων ἤδη τῆς εἰρήνης ὁμω- 
μοσμένης. Aristotel, Polit. V. 

, 8: ἐκ τοῦ ἄστεος — διοικί- 
ζειν, ubi v, Schneider p. 336. 
Voluerunt autem Lacedaemonii 
Mantineenses urbe moenibusque 
eorum funditus eversis non in 
uno habitare loco, sed per pa- 
gos dispersos habere sua domi- 
cilia. Quod quidem factum esse 
constat Olymp. XCVIII. anno 
4. ante Chr. n. 385. Itaque no- 
tandus est insignis anachronis- 
mus. Nam convivium Agatho- 
nis multo ante liabitum fingitur. 
Qua re offensus Hommelius 
legendum censet ἀπὸ “Ἔᾳακεδαι- 
μονίων, quandoquidem inter Ar- 
cadiam et Lacedaemonem altis- 
simi montes fuerint interiecti, 
Sed huic coniecturae ipsum ver- 
bum διῳχκίσθημεν adversatur. Nec 
st vituperandus hic anachro- 
nismus. Nàm primum quidem 
satis lepidum est, quod Plato 
Aristophanem inducit dere, quo 
tempore Symposium in lucem 
prodiit, haud ita pridem, ut. 
videtur, faeta — sermocinantem, 


SYMPOSIUM. p. 193 St, os 
χίσϑημεν ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ, χαϑάπερ ᾿ἀρχάδες ὑπὸ 7foxe- 
δαιμονίων φόβος οὖν ἔστιν, ἐὰν μὴ κόσμιοι ὦμεν πρὸς 
τοὺς ϑεούς, ὅπως μὴ καὶ αὖϑις διασχισϑησόμεϑα, 
καὶ περίϊμεν ἔχοντες ὥςπερ οἱ ἐν ταῖς στήλαις κατα- 


γραφὴν ἐκτετυπωμένοι διαπεπρισμένοι κατὰ τὰς ῥῖνας, 


Vat. 4. διασχησϑησώμεϑα. Bodl. super versu etiam περεώμεν. 
καταγραφὴν éxc.) lta verissime vett. editt. καταγραφήν, Ba- 

daeus Commentar. ling. Gr. p. 198. legi volebat: ἔχοντες xarayga- 

qj», διαπεπρισμένοι x. τ. . Schneiderus in Lex. v. coni. καταγραφῇ. 


Hommelius scripsit κατὰ ῥαφήν, ut cogiteretur de compage duorum, 


laterum angulum efficientium, in quibus dimidiata faciei forma utrin- 
que conspiceretur. Quam coniecturam tamen vir doctus ipse, opi- 
nor, postea reprobavit. Ruhnken. ad Tim. Gloss. p. 173. correxit 
xarà γραφήν, ut est in Par. E. et Coisl, quam emendationem pro- 
barunt Heynius, Wolfius, Bastius, Bekkerus, Astius, alii. Sed ve. 
rum est χαταγραφήν, quod quomodo interpretandum sit, id nos 
nuper docuit Godofr. Hermannus. 


LU 


praesertim quum eius comme- 
moratione violenta hominum an- 
tea coniunctorum disiunctio prae- 
clare illustretur. ^ Deinde haec 
temporum confusio, quia non 
statim ab legentibus sentitur eo- 
que ipso animum suaviter delu- 
dit, per se quidem non poterit 
vitiosa censeri nisi ab iis, qui in 
artis opere nihil eiusmodi per- 
missum esse arbitrantur. De- 
nique Plato deliberato consilio, 
nisi fallor, huius rei mentionem 
fieri iussit, ut suspicari vel po- 
tius intelligere liceret, quo tem- 
pore hic liber literis esset con- 
signatus; de qua re exposui 
Prolegg. ad Menex. p. 14. Quod 
autem Arcades nominantur pro 
Mantineensibus, in quo ipso ltae- 
sit Hommelius, id exinde lra- 
bet explicationem, quod Manti- 
nea fuit urbs Arcadiae opulen- 
tissima, cuius incolae, postea- 
quam urbe sua deleta in variis 
Arcadime regionibus habitarunt, 
fete Arcades potuerunt appel- 
ari. 

φόβος οὖν ἔστιν — ὅπως 
μὴ -— διασχισϑησόμεϑθα] 
De hac cohstructione v. De- 
m osthen. Philipp. III. p. 190. 


12. ed. Reisk.: δέϑοικα, ὅπως 


μὴ πώνϑ᾽ ὅσα οὐ βουλόμεθα 
ποιεῖν ἡμῖν ἀνάγκη γενήσετιι. 
Alia dabit Elmsleius ad So- 
phocl. Oed. Tyr. v. 1075. 
xarauyQougnsy ixrevunoué- 
»o:] Veterem lectionem »za- 
γραφὴν nuper Hermannus in 
Programmat. De veterum 
Graecorum pictura parie- 
tum p. 8 sq. Opusc. V. p. 214. 
ita contra Rüuhnkenium alios- 
que tutatus est, nihil ut dubita- 
tionis de ea re superesse videri 
queat. Est enim καταγραφὴν. 
adverbialiter positum, idem quod 
καιαγραφῇ. denotatque imagi- 
nes obliquas faciem dimidiatam 
referentes (en profil). Hunc 
vocabuli usum vir illustris de- 
monstravit ex Hipparcho ad 
Arati Phaenom. I.6. p. 180: ὅπαν- 
Tt γὰρ τὰ ἄστρα ἠστερίσϑαι 
πρὸς τὴν ἡ μετέριιν ϑεωρίκν καὶ 
ὡς à» πρὸς ἡμᾶς ἐστραμμένα, & 
ἢ τε κατάγραφον αὐτῶν ἐστίν. 
et Plinio XXXV. 34., qui de 
Cimone Clenaeo: Hic cata- 
grapha invenit, hoc est 
obliquas imagines. [Itaque 
οἱ ἐν ταῖς στήλαις καταγραφὴν 
ἐχτετυπωμένοε sunt figurae s. 
crustae In columnis sic efflttaé, 
ut ostendant faciertr dfmtidintami. 


- 
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γεγονότες ὥςπερ Δλίσπαι. ἀλλὰ τούτων ἕνεχα πάντ᾽ 
ἄνδρα χρὴ ἅπαντα παραχελεύεσϑαι εὐσεβεῖν περὶ ϑὲε- 
ovg, ἵνα τὰ μὲν ἐκφύγωμεν, τῶν δὲ τύχωμεν, ὧν ὁ 
Ἔρως ἡμῖν ἡγεμὼν xoi στρατηγός. ᾧ μηδεὶς ἐναντέα 
πραττέτω' πράττει δ᾽ ἐναντία ὅςτις ϑεοῖς ἀπεχϑά- 
νεται. φίλοι γὰρ γενόμενοι καὶ διαλλαγέντες τῷ ϑεῷ 
ἐξευρήσομέν τε xol ἐντευξόμεϑα τοῖς παιδικοῖς τοῖς 
ἡμετέροις αὐτῶν, ὃ τῶν νῦν ὀλίγοι ποιοῦσι. καὶ μή 
μοι ὑπολάβη ᾿Ερυξίμαχος κωμῳδῶν τὸν λόγον, ὡς 
Παυσανίαν xoi ᾿4γάϑωνα λέγω" ἴσως μὲν γὰρ xoci 
οὗτοι τούτων τυγχάνουσιν ὄντες xai εἰσὶν ἀμφότεροι 
τὴν φύσιν ἄῤῥενες" λέγω δὲ οὖν ἔγωγε χαϑ' ἁπάν- 
των xal ἀνδρῶν xci γυναικῶν, ὅτι οὕτως ἂν ἡμῶν 


B. ὧν ὁ Ἔρως ἡμῖν! V. ὡς, quod ex Par. K. et corr. Vat. 
Ρ. 3. emendatum est. Verum coniectura assecutus erat Stephanus. 
διαλλαγέντες τῷ ϑεῷ) Sic Bodl, Coisl. Vat. A. Ven. 3. 
Vind. 2. Par. DEFK. Ambr. Ang. w. Vat.p.n.r. Ven.t. Vett. editt. 
διαλλαχϑέντες. v. Pierson. ad Moer. p. 182. Dein Bastius coni. τοῖς 


ἡμέτόνοις αὐτῶν. 


μή μοι ὑπολάβη) V. μου, quod e Bodl. Vat. 4. Vind.2. Ang. 
w. Vat. p. correctum.  Genitivum, quem libri deteriores tenent, 


Nam ἐκτυποῦν intelligendum est 
de προςτύποις 8. crustis, quae 
nunc vocantur Basreliefs. 
Istiusmodi autem figurae viden- 
tur nares dissectas habere. Qua- 
re additur διαπεπρισμένοε κατὰ 
τὰς ῥῖνας, pro quo Ruhnke- 
nius ex Gloss. Tim. p. 175. re- 
stitui volebat δίχα πεπρισμένοι. 
Quod iure improbavit Fische- 
rus, quia διαπεπρισμένοι sit ex- 
quisitius, quam ut a librariis 
profectum videri possit. Audias 
C. Ottír. Müllerum ad librum 
sic inscriptum: Voelkels Ar- 
chaeolog. Nachlass p. 100. haec 
commentantem: ,Hier ist 
ganz deutlich von niedri- 
gen Reliefs die Rede, mit 
denen die Grabcippen, wie 
mean sie noch heut zu Ta- 
ge háufig in der Nàhe des 
Kerameikos bei Athenaus- 
grüábt, versehen sind, in 
welchen Reliefs wohl sel- 


ten eine Gestalt anders 
als im Profil, also gleich- 
sam halbirt und durch die 
Nase mitten durchge- 
schnitten zu sehen ist. In- 
servit vero istud διαπεπρεσμένοι 
κατὰ τὰς ῥῖνας illustrandis ver- 
bis praecedentibus: ἔχοντες ὥς- " 
περ. i. e. ἔχοντες οὕτως, ὥςπερ 
oí ἐν τ. στ. Huic autem rur- 
sus additur ὥςπερ λίσπαι yeyo- 
vottc, i. e. tanquam tali in 
medio dissecti. (oma: 
enim interprete scholiasta ad b. 
l et Suida sunt o£ διαπεπρε- 
6uévo, ἀστράγαλοι. Quod quid 
significet, intelligitur e scholiis 
Eurip. ad Med. v. 610: o£ ἐπιξε- 
vov uevoí τισεν ἀστράγαλον xara- 
ἐέμνοντες ϑἄτερον μὲν αὐτοὶ xa- 
τεῖχον μέρος. ϑάτερον dà κατε- 
λέμπανον τοῖς ὑποδεξαμένοις, ἵνα, 
εἰ δέοι πάλεν αὐτοὺς ἢ τοὺς 
ἐκείνων ἐπιξενοῦσϑαι πρὸς ἀλλή - 
λους, ἐπαγόμενοι τὸ ἥμεσυ ἀστρα- 
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τὸ γένος εὔδαιμον γένοιτο, εἰ ἐχτελέσαιμεν τὸν ἔρωτα 
καὶ τῶν παιδιχῶν τῶν αὑτοῦ ἕχαστος τύχοι εἰς τὴν 
ἀρχαίαν ἀπελθὼν φύσιν. el δὲ τοῦτο ἄριστον, ἀναγ- 
χαῖον xai τῶν νῦν παρόντων τὸ τοῦτου ἐγγυτάτω 
ἄριστον εἶναι. τοῦτο δ᾽ ἐστὶ παιδιχῶν τυχεῖν χατὰ 
νοῦν αὑτῷ πεφυχότων. οὗ δὴ τὸν αἴτιον ϑεὸν ὑμνοῦν- 
τες δικαίως ἂν ὑμνοῖμεν "ἔρωτα, ὃς ἔν τε TQ πα- 
ρόντει ἡμᾶς πλεῖστα ὀνίνησιν εἰς τὸ οἰκεῖον ἄγων, 
καὶ εἰς τὸ ἔπειτα ἐλπίδας μεγίστας παρέχεται, ἡμῶν 
παρεχομένων πρὸς ϑεοὺς εὐσέβειαν, χαταστήσας ἡμᾶς 
εἰς τὴν ἀρχαίαν φύσιν καὶ ἰασάμενος μακαρίους καὶ 
εὐδαίμονας ποιῆσαι. 

Cap. XVII. οὗτος, ἔφη, ὦ ᾿Βρυξίμαχε, ὁ ἐμὸς 


servavit Rückertus. Sed metathesis pronominis ita δά τὸν λόγον 
referendi hic nom excusanda. 

C. τὴν φύσιν ágQevec] Bastius coni. agdgevoc. — Orellias 
ad lsocrat. de antidos. 1. c. ἄῤῥενος ἑνὸς malebat. Dein Par. K. 
Vat. n. p. κατὰ πάντων. 

τούτου ἐγγυτάτω τοῦτον Bodl. Vat. 4. τούτῳ Vat. τ. 

D. ὃς ἔν τε τῷ παρόντι] ve om. Bodl. Vat. Δ. καὶ ἐν τῷ 


παρόντι habent Ven, 3. Vind. 2. 


γάλιον ἀνανεοῖντο τὴν ξενίαν, Ev- 
βουλος ξούϑῳ' τί ποτ᾽ ἐστὲν 
ἅπαντα διαπεπρισμένα 
ἡμίσεως, ἀκριβῶς neg εἰς 
τὰ σύμβολα. οὕτως Ἑλλάδιος. 
Itaque male Ruhnkenius 1. 
e. talos in medio incisos 
interpretatur. 


B. τοῖς παιδικοῖς τοὶς 
ἡμετέροις αὐτῶν) Frustra 
Bastius legendum coniecit τοῖς 
ἡμιτόμοις αὐτῶν. De genitivo 
αὐτῶν post pronomen possessi- 
vum illato v. infra v. 194. A. 
Apolog. Socrat. p. 22. A. coll. 
Matthiae ὃ. 466. 1. 


ὀλίγοε ποιοῦσι] ut sc. 
amatosreperiant. Nam 
δρᾶν et ποιεῖν pro quovis alio 
verbo ex antegressis repetendo 
ponitur. v. ad Phaedr. 263. B. 
Phil. p. 20. A. al. 

κωμῳδῶν τὸν λόγον] h.e 
ridens, ad ridiculum tra- 


ducens, v. ad Apol. Socr. p.31. 
D. Ruhnk. ad Tim. p. 171. 

C. ἀμφότεροι τὴν φύσιν 
ἀῤῥενες) h. e. ἄῤῥενος ἕνός, 
quod tamen nolim cum Orel- 
lio ad I[socrat. l. c. p. 330. ab 
ipso Platone scriptum putare. 

κατὰ νοῦν αὐτῷ] Dativum 
cum κατὰ νοῦν iunctum illustra- 
vimus ad Tim. p. 17. C. Phaedr. 
p. 97. D. De «rà s. αὐτῷ ad 
indefinitum subiectum τενὰ, quod 
infinitivo τυχεῖν continetur, re« 
lato- diximus ad Gorg. 469. C. 
920. E. 

D. ἐλπίδας μι.παρέχεται 
-- ἰασάμενος μακαρίους κ. 
εὐδ. ποιῆσαι] Constructionis 
rationem repetes ex iis, quae 
monuit Matthiae $. 549. 5. p. 
1077. Videlicet ἐλπίδας παρέχε-- 
ται idem est quod ait, polli- 
cetur. De infinitivo aoristi v. 
ad Phileb. p. 204. sq. Remp. II. 
c. 10. extr. Ei mslei. ad Med. 750. 
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λόγος ἐστὶ περὶ Ἔρωτος, ἀλλοῖος ἢ ὁ σός. ὥςπερ 
οὖν ἐδεήϑην σου, μὴ χωμῳδήσῃς αὐτόν, ἵνα καὶ τῶν 
E λοιπῶν ἀχούσωμεν, τί ἔχαστος ἐρεῖ, μᾶλλον δὲ τί 
ἑκάτερος" “4γαϑων γὰρ καὶ “Σωχρατὴης λοιποέ. 
᾿Δλλὰ πείσομαί σοι, ἔφη φάναι τὸν ᾿Ερυξίμαχον" 
καὶ γάρ uot ὃ λόγος ἡδέως ἐῤῥήϑη. καὶ εἰ μὴ ξυνή- 
óuv Σωκράτει τε καὶ 4γάϑωνε δεινοῖς οὖσι περὶ τὰ 
ἐρωτικά, πάνυ ἂν ἐφοβούμην, μὴ ἀπορήσωσε λόγων 
διὰ τὸ πολλὰ καὶ παντοδαπὰ εἰρῆσϑαει" νῦν δὲ ὅμως 
191 ϑαῤῥῶ. Ἰὸν οὖν ΣΣωχράτη εἰπεῖν, Καλῶς γὰρ αὖ- 
᾿ς τὸς ἠγώνισαι, ὦ ᾿Βρυξίμαχε. δὶ δὲ γένοιο οὗ νῦν ἐγώ 
- δἶμε, μᾶλλον δὲ ἴσως οὗ ἔσομαι, ἐπειδὰν κχαὶὲ ᾿᾽«ἴγό- 
ϑὼν εἴπῃ, εὖ καὶ μάλ᾽ ἂν φοβοῖο καὶ ἐν παντὶ 
E. ἡδέως ἐῤφῥη θη] V. ἐῤῥέθη. lud praebuerunt BodL Vat. 


4. Coisl. Ven. 5. Vind.2. Par.DK. Ang. w. Flor.a.c. et a pr. m. Vat. 
Ρ.. 8 sec. m. Par. E. Vat. s. Ven.t. τ. Lobeck. ad Phryn. p. 447. Buttm. 


Gr. ampl. T.11I. p. 121. 


μὴ ἀπορήσωσι. λόγων] ἀπορήσω Bodi. Vat. 4. Par. DK. 


Vat. p. Ven. t. 


Mox unus Vind.2. Σωκχράτην. v. ad p. 180. A. 


P. 194. Φαρμάττειν βούλει φράττειν Vat A. Ang.w. et 


deinde φοβηϑῶ. 


Rursus mox soli Vind.2. Ambr. Vat.r. Σ᾽ ὠκράτην. 


τὴν σὴν ἀνδρείαν) V. ἀνδρίαν. quod ex Ang. w. et Flor. 


b. i. mutavi. 


ὥςπερ οὖν ἐδεήϑην σου] 
Vide c. XIII. p. 189. B. 

E. si μὴ ξυνήδεεν — dei- 
ψοῖς οὐ σι Rariore usu av»- 
εἰδέναι τινί τε ponitur hic pro 
aliquid de sliquo scire. 
I1socrat. Archidam. p.220: συν- 
εἰδότες ᾿ϑηναίοις ἐκλιποῦσι τὴν 
χώραν ὑπὲρ τῆς τῶν ἄλλων — 
ἐλευϑερίας. Id. Areopagit. p.257: 
σύνοιδα τε τοῖς πλείστοις αὐτῶν 
ἥκιστα χαίρουσιν.  Phaedon. p. 
92. D: ἐγὼ δὲ τοῖς — λόγοις ξύ- 
ψοιδα οὖσιν ἀλαζϊόσιν, ubi v.annot. 
Protag. p. 348. B. Xenoph. 
Symp. 1V. 62. De coniunctivo 
ἀπορήσωσι v. Rost Gr. $. 122. 
Il. 9. 4. p. 624 sq. ed. 4. 

P.194. Καλῶς yàg αὐτός 
jywvioni] Intelligi e superio- 
ribus potest: σὺ μὲν δύνασαι 
θαῤῥεῖν, v. ad Apolog. Socrat. p. 
.44. A. Deinde εὖ καὶ μάλα ple- 


nius dictum pro vulgari εὖ μάλα, 
v. ad Euthyplron. p. 22. — à» 
σιαντὶ εἶναι, ἴῃ summe con- 
silii inopia versari. Euthy- 
dem. p. 300. C: ἐν z«»:zi àyevo- 
pm» ὑπὸ ἀπορίας.  Plenius De 
Rep. ΙΧ. p. 505. C: ἐν παντὲ xa- 
κοῦ εἴη, dequo v. Wyttenbach. 
ad Plutarch. de Sera Num. Vind. 
p. 127. ) 
Φαρμάττειν Boves με] 
Cogitandum est de fascina- 
tione, de qua v. ad Phaedon. 
c. XLIV. p. 95. B. — τὸ ϑέα- 
rpgov, h. e. convivas, sicut 
Legg. 1I. 659. A. III. 700. E: τὸ 
ϑέατρον sunt spectatores. 
[ϑέατρον εὔνουν auditores nar- 
rationis vocat Plutarch. T. 1l. 
p. 979. F. Vid. Wyttenbacl. 
ad Eunap. p. 229. F. 1.] Ean- 
dem usuun voc. notavit W yttenb. 
Biblioth. Crit. XlI. p. 79. 


* 
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εἴης, ὥςπερ ἐγὼ νῦν. Φαρμάττειν βούλει με, ὦ 
“Σώκρατες, εἰπεῖν τὸν ᾿4γάϑωνα, ἵνα. ϑορυβηϑῶ Ow 
τὸ οἴεσϑαι τὸ ϑέατρον προςδοχίαν μεγάλην ἔχειν, 
ὡς εὖ ἐροῦντος ἐμοῦ. ᾿Βπιλήσμων μέντ᾽ ἂν εἴην, 
ὦ ᾿4γάϑων, εἰπεῖν τὸν “Σωχράτη, s ἰδὼν τὴν σὴν 
ἀνδρείαν xoi μεγαλοφροσύνην ἀναβαίνοντος ἐπὶ τὸν 
ὀχρίβαντα μετὰ τῶν ὑποκριτῶν καὶ βλέψαντος ivav- 
τία τοσούτῳ ϑεάτρῳ, μέλλοντος ἐπιδείξεσϑαι σαυτοῦ 
λόγους, καὶ οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν ἐχπλαγέντος, νῦν oim- 
ϑείην os ϑορυβηϑήσεσθαι ἕνεκα ἡμῶν ὀλίγων ἀν- 
ϑρώπων. Τί δαί, ὦ «Σώχρατες, τὸν ᾿4γάϑωνα φά- 
ναὶ.) οὐ δήπου ut οὕτω ϑεώτρου μεστὸν ἡγεῖ, ὡςτέ 
καὶ ἀγνοεῖν, ὅτι γοῦν ἔχοντι ὀλίγοι ἔμφρονες πολ- 


B. ἐναντία τοσούτῳ ϑεάτρῳ) Vett. editt. ἐναντίον ro- 


σούτον θεάτρου, invitis codd. omnibus uno Ven. 5. 


excepto. Dein 


vulgo erat ἐπιδείξασθαι, sed Bodl. Vat. 4. Ven. £. Vind.2.*. Par. 
D K. Ang. w. Vat. w.s. fututum obtuleruut. ᾿ EL 
Τί δαί, ὦ X.] δέ Bodl. Coisl. Ven. Z. Vind.2. Par. DK. Ambr. 


Vat. p.r.s. Ang. w., quod Turicenss. receperunt. 


Sed habet haec 


interrogatio quandam affectus significationem, ut δαὶ unice verum 
sit, v. ad Phileb. p. 6. Euthyphr. p. 21 sq. Phaedr. p.227. B. Mox 
ἡγεῖ pro ἡγῇ Bodl. Vat. 4., quos Bekkerus neglexit, et Ang. w. 


B. τὴν σὴν ἀνδρείαν — 
ἀναβαίνοντος De hac stru- 
ctura sermonis monui supra ad 
p. 193. B. conf. Matthiae Gr. 
8. 466. 1., ubi hic ipse locus 
laudatur. — Photius: óxg/fac: 
τὸ λογεῖον, iQ! ᾧ οἱ τραγῳδοὶ 
ἡγωνίζοντο. καὶ Πλάτων ὁ φιλό- 
σοφος Συμποσίῳ κέχρηται τῷ 
ὀνόματι. Hesychius T. Il. p. 
676: βέλτιον φάναι τὸ λογεῖον, 
᾿ς ἄφ᾽ οὗ ἵσταντο οὗ τραγῳδοὶ ἢ oi 
ὑποκριταὶ ἐκ μετεώρου καὶ ἔλε- 


γον. Timaeus p. 190: ὀκρέ-. 


Bec" πῆγμα τὸ ἐν τῷ ϑεάτρῳ 
τεϑέμενον, ἐφ᾽ οὐ ἵσταντο οὗ τὰ 
δημόσια λέγοντες. ϑυμέλη γὰρ 
φύυδέπω ἦν, ubi v. Ruhnken. 
οὐ δήπου με οὕτω — qo- 
βεφρώτεροι Non video causam, 
cur Stephanus οὔ cí zov scri- 
bendum iudicaverit aut interro- 
gationi nullum omnino locum 
concedendum putaverit. Quan- 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. 11. 


quam haec rectius sane tolli- 
tur. Germanice ita dixeris: du 
glaubst doch nicht etwa, 
dass etc. Euthyphron. in. οὐ 
γὰρ δήπου καὶ σοὶ δίκη τις οὖσα 
τυγχάνει, quanquam ibi pro δή -- 
που libri melieres ποὺ exlibent. 
Plura dabit Elmslei, ad Ari- 
stophan. Acharn v. 122, qui 
tamen non satis accurate distin- 
guit inter oU δήπον et οὔ ví nov. 
Videlicet oU δήπον est suspi-' 
cantis: οὔ τί nov autem mi- 
rantis et indignantis, ut 
Theaet. p. 146. A. de Republ. ll. 
p. 962. D. ltaque Aristoph. 
Ran. 526. legendum: τέ δ᾽ teri ; 
οὔ τέ nov μ᾽ ἀφελέσθαι διανοεῖ 
ἃ ἔδωκας αὐτός: quod video iam 
ab aliis pro vulg. οὐ δήπου edi- 
tum esse. — θεάτρου με- 
στὸν εἶναι, h. e. theatri 
applausu inflatum esse et 
superbire. Paullo aliter Ari- 
d 
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C àov ἀφρόνων φοβερώτεροι. Οὐ , μέντ᾽ ἄν καλῶς 7tOs- 
oin , φάναι τὸν “Σωχράτη, ὦ 4γάϑων , περὶ σοὺ 
τε ἐγὼ ἄγροικον δοξαξζων" ἀλλ᾽ εὖ οἶδα, ὅτε, εἰ τι- 
σεν ἐντύχοις, οὺς ἡχοῖο σρφούς, μᾶλλον ἂν αὐτῶν 

θοντέζοις ἢ τῶν πολλῶν. ἀλλὰ μὴ οὐχ οὗτοι ἡμεῖς 
ὦμεν" ἡμεῖς μὲν γὰρ καὶ ἐκεῖ παρῆμεν xai ἦμεν τῶν πολ- 
λῶν. εἰ δὲ ἄλλοις ἐντύχοις σοφοῖς, τάχ᾽ ἂν αἰσχύνοιο 

D αὐτούς, εἴ τι ἴσως οἴοιο αἰσχρὸν ὃν ποιεῖν. ἢ πῶς 
λέγεις; ᾿4ληϑῆ λέγεις, φάναι. Τοὺς δὲ πολλοὺς οὐχ 
ἂν αἰσχύνοιο, εἴ τε οἴοιο αἰσχρὸν ποιεῖν. Koi τὸν 
Φαῖδρον ἔφη ὑπολαβόντα εἰπεῖν, $2 φίλε ᾿4γάϑων, 
ἐὰν ἀποχρίνῃ “Σωκράτει, οὐδὲν ἔτι διοίσει αὐτῷ ὁπῃ- 
οὖν τῶν ivOcÓs ὁτιοῦν γίγνεσϑαι , ἐὰν μόνον ἔχῃ 
ὅτῳ διαλέγηται, ἄλλως τε καὶ καλῷ. ἐγὼ δὲ ἡδέως 
μὲν ἀκούω ὡΣωχράτους διαλεγομένου, ἀναγκαῖον δέ 


C. φάναι τὸν Σωκράτη) τὸν Σωκράτη om. codices Bek- 

keri omnes et de Florent, b. d. ij. Eiecit Rückertus. Sed retinen- 
. dum videtur propter oppositum nomen Agathonis. 

ἄγροικον δοξαζων] V. ἀγροῖκον» adversante Vat. 4. Υἱπά. 2, 
Par. DK. Ang. w. Vat.p. Grammatici ἀγροῖκον volunt esse qui ruri 
habitet; ἄγροικον autem, qui rusticis moribus sit, v. Ruhnk. ad 
Tim. 2. 24. 

D. οἴοιο αἰσχρὸν ὃν ποιεῖν] Non est cur ὃν cum Astio 
delendum putes, siquidem sententia haec est: si quid facere 
te putes, quum tamen turpe sit, sc. facere. 


staenetus 1. 19: θαρσαλέως conf. Prot. p. 348. D: περειών 


ἐχρῆτο τῇ. τέχνῃ ἅτε λοιπὸν 
ϑεώτρον μεστὴ γεγονυῖα, v. 
Abresch. Lectt. p. 117. et quae 
ad eum locum notavit Boisso- 
nad. p. 491. Manifesta imitatio- 
ne Themistius Orat. XXXVI. 
P- .3t1. B: οὐ δήπου με τὰ ϑέατρα 
οὕτως ἀγαπᾶν ἡγεῖσθε, ὥςτε 
ἀγνοεῖν, ὅτι ὀλίγοι ἔμφρονες 
πολλῶν ἀφρόνων τῷ λέγοντι φο- 
βερώτεροι. 

Ὁ. οὐδὲν ἔτι διοίσει αὐ- 
τῷ} h. e. nihil iam ipsius 
intererit, quomodo quid- 
que eorum, quae facere 
constituimus, peragatur, 
dummodo habeat quocum 
colloquatur. Coniunctivus 
διαλέγηται πα quem. offendat, 


ζητεῖ, ὅτῳ ἐπιδείξηται καὶ Ko 
ὅτου βεβαιώσηται. Hipp. mai. 
291. b: πρὸς γὰρ τοῦτο ἐάν τες 
ἔχῃ o τε ἀντείπῃ. lbid. 291. E: 
ὅταν γὰρ πρὸς ταῦτα ἔχῃ μὲν 
μηδέν. δ᾽ τι λέγῃ. Sophist. 204. 
Α: ἔχεις δ᾽ τι 'προςείπης αὐτό. 
Euthydem. p. 281. E. 300. D. 
Cratyl. 426. D: ov γὰρ ἔχομεν 
τούτον βέλτιον, εἰς δ᾽ τι ἀνενέγ- 
πωμεν. Contra futurum certam 
sedem habet Phileb. 61. A: ἕνα, 
δευτερεῖα ὅτῳ δωσομεν ἔχωμεν. 
Sed cfr. ad Phaedon. p. 113. C. 
et infra ad p. 216. C. 
ἀποδέξασθαι} accipere 
tanquam debitum. Eodem 
modo verbum ἀποδοῦναι capien- 
dum infra p. 220. D. Politic. p. 
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μοι ἐπιμεληϑῆναι τοῦ ἐγκωμίου τῷ "Ἔρωτι xoi ano- 
δέξασϑαι παρ᾽ ἑνὸς ἑχάστου ὑμῶν τὸν λόγον. ἀπο- 
δοὺς οὖν ἑχάτερος τῷ ϑεῷ οὕτως ἤδη διαλεγέσϑω. 
᾿Δλλὰ καλῶς λέγεις, ὦ Φαῖδρε, φάναι τὸν ᾿4γάϑωνα, 
xai οὐδέν μὲ κωλύεε λέγειν’ Σωκράτει γὰρ xoi αὖ- 
ϑις ἔσταε πολλάκις διαλέγεσϑαι. ; 

Cap. XVHI. ᾿Εγὼ δὲ δὴ βούλομαι πρῶτον μὲν 
εἰπεῖν, ὡς χρή μὲ εἰπεῖν, ἔπειτα εἰπεῖν. δοκοῦσι γάρ 
μοι πάντες οἱ πρόσϑεν εἰρηκότες οὐ τὸν ϑεὸν iy- 
χωμιάξζειν, ἀλλὰ τοὺς ἀνθρώπους εὐδαιμονίξειν τῶν 
ἀγαϑῶν, ὧν ὁ ϑεὸς αὐτοῖς αἴτιος" ὁποῖος δέ τις 
αὐτὸς ὧν ταῦτα ἐδωρήσατο, οὐδεὶς δἴρηχεν. εἷς δὲ 
τρύπος ὀρϑὸς παντὸς ἐπαίνου περὶ παντός, λόγῳ 
διελϑεῖν οἷος οἵων αἴτιος ὧν τυγχάνει περὶ οὗ ἂν ὁ 
λόγος . οὕτω δὴ τὸν "ἔρωτα καὶ ἡμᾶς δίκαιον ἐπαι- 


D. ὅτῳ διαλέγητα Ἶ διαλέγεται Vind.2. Par. DK. 

ὑμῶν τὸν λόγον] τῶν λόγων ἃ pr. m. Vat. Δ. 

E. ὡς χρὴ μὲ εἰπεῖν] ὡς Bodl. Coisl. Vat. 4. Par. DEFK. 
Ang. u. w. Vat. n P. r.8. Flor. a.b.c.i. ltaque quod editt. vett, ha- 
bent ἡ, exiguam habet testimoniorum auctoritatem — Mira vero de 
discrimine, vocularum ὡς et ; commentus est Hommelius, quae 
referre piget. ᾿ 

P. 195. οἷος οἵων αἴτεος] οἷος ὧν αἴτιος Bodl. Vat. 4. 
Viud.2. Par.K. Ang. w. Ambr. Vat.r. male. Baiter. inde effingi iubet 


οἷος ὅσων, coll. p. 198. E.; sed v. ann. 


173. B: καλῶς καὶ καθαπερεὶ 
χρέως ἀπέδωκάς μοι τὸν λόγον. 
De Republ. p. 612. B. €: ἀρ’ 
oU» ἀποδώσετέ μοι ἃ ἐδανείσα- 
σθε ἐν τῷ λόγῳ; x. τ. À. De v. 
οὕτως post participium illato v. 
Phaedon. c. 1]. 


E. καὶ αὖ ϑις) etiam post- 
hac. 


Ἐγὼ δὲ δὴ βούλομαι) Ac- 
cedimus ad orationem Agatho- 
nis, de cuius poeticis virtutibus 
supra dictum est.  Verissime 
Prinsterer Prosopograph. 
Platon. p. 167. ,, Manifestum est, 
inquit, Platonem ingeffum et 
dicendi genus (quo Agatlio ute- 
batur) ad veritatem mirabiliter 
expressisse. Plena est (haec ora- 


N 


tio) vocum altisonarum, oppo- 
sitionum, omninoque festivita- 
tum, quae ex Gorgiae discipli- 
na desumtae videantur, ut con- 
iici licet ex p. 198. B. C., ubi 
Socrates ornatus redundantiam 
videlicet laudans addit: καὶ τὰ 
μὲν ἄλλα οὐχ ὁμοίως θαυμαστὰ 
x. t, λ. 

P. 195. οἷος οἵων αἴτιος 
ὧν] Phaedr. 271. B: οἵα οὗὖ- 
σα ὑφ᾽ οἵων λόγων δι᾽ ἣν αἰτίαν 
πείθεται. De Rep. VIII. p. 569. 
A1 οἷος olo» ϑρέμμα γεννῶν ἠσπά- 
ζετο. Eurip. Alcest. 145: οἵας 
οἷος ὧν ἁμαρτάνεις. Sophocl. 
'Trachin. 1047: οἷαες οἷος ὧν 


ἐλαύνεται. Antigon. 942. Rlectr. 


751. Plura huius generis exem- 
pla collegerunt Wyttenbaeh. 
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vécas πρῶτον αὐτὸν οἷός ἐστιν, ἔπειτα τὰς δόσεις. 
Qui οὖν ἐγὼ πάντων ϑεῶν εὐδαιμόνων ὄντων "Ερω- 
τα, & ϑέμις καὶ ἀνεμέσητον εἰπεῖν, εὐδαιμονέστατον 
εἶναι αὐτῶν, κάλλιστον ὄντα καὶ ἄριστον. ἔστι δὲ 
κάλλιστος ὧν TOL0gÓs. πρῶτον μὲν νεώτατος ϑεῶν, 
ὦ Φαῖδρε. μέγα δὲ τεχμήριον τῷ λόγῳ αὐτὸς παρέ- 
χεταὶ φεύγων φυγῇ τὸ γῆρας, ταχὺ ὃν δῆλον ὅτε" 


Φημὶ οὖν ἐγὼ n. 0.] Inde ab hoc loco Agathonis oratio de- 
scripta legitur apud Stob. Sermon. LXI. p. 396 sqq. 


εὐδαιμονέστατον εἶναι αὐτῶν) αὐτὸν Stob. Trincav., 
i 


quod non 


splicet Kückerto, mihi ex correctione ortum videtur. - 


᾿ ς 
B. πέφυκεν Ἔρως p.] Ἔρωτος Bodl, Vat. Jd. Dein οὐδ᾽ 


ἐντὸς Stobaeus. 


Libri Platonis omnes οὐδ᾽ ὄντος. 
Ven. X. Viünd.2. Par. D K. Vat.p. πλησιαζει. 


Tum Bodl. 


del ξύνεστί τε xai ἔστιν) Bastius in Specim. crit., ut 
tautologia vitaretur, seribendum putabat: μετὰ δὲ νέων ξύνεστί τε 


ad Iulian. Caesar. p. 180. ed. Lips. 
et Monk. ad Eürip. Alcest. 145. 


εὐδαιμονέστατον εἶναι 
αὐτῶν] Sic αὐτός saepe post 
nomen substantivum vel prono- 
men infertur. lnfra p. 200. A: 
πότερον o ἔρως ἐκείνου — ἐπε- 
ϑυμεὶ αὐτοῦ. ΟΙΠιατπιϊά. p. 159. 
A. Legg.l in. Xll. p. 969. A. Rep. 
III. p. 395. D. IV. p. 439. Theaet. 

. 159. D. E. Demosth. pro 
Rhod. p. 198. 12. Reisk. Olynth. 
III. 35, 4. Aristocr. p. 657, 19 — 
22. p. 681, 6. Thucyd. IV. 93. 
X enoph. Cyrop. I. ἃ, 15: πει- 
ράσομαι τῷ πάππῳ, ἀγαϑῶν in- 
πέων κράτιστος ὧν ἱππεύς, συμ- 
μαᾳχεῖν αὐτῷ. Ibid. I, 4, 5. al. 


κάλλιστον ὄντα xal ἄρι- 
στον] His verbis Agatho indi- 
cat breviter orationis suae argu- 
mentum.  ltaque prima parte 
laudat dei pulcritudinem et for- 
mositatem; altera virtutes eius 
summis laudibus celebrat. 


B. φεύγων φυγῇ τὸ γῆ- 


ρας} h. e. summopere fu- 
giens more fugientium, h. 
e. omni contentione, sene- 
ctutem defugiens atque 
declinans. Lucian. adv. In- 
doct. S. 16: φυγῇ φευκτέον ἀπο 
τῶν βιβλίων. Liban. Decl. IV. 
p. 136: τὰ ἐργαστήρια φυγῇ φεύ- 
γω. Aristid. Orat. Plat. 11.153. 
T. lI: φυγῇ φευξούμεϑα τὰ πρά- 
γματα Platon. Epinom. p.974. 
B: φυγὴ φεύγει. ὅταν τες πρός 
τινα φρόνησιν ἴη. Nec abludit 
Hipp. mai. p. 292. A: ἂν μὴ ἐκ- 
φύγω φεύγων. Epist. VIII. p. 354. 
C: ἔφυγον φυγῆς. v. Ast. ad 
Epin. p. 986. Proxima ταχὺ ὃν 
δῆλον ὅτι. h. e. δῆλον δὲ ὅτε 
ταχύ ἔστι τὸ γῆρας, Heusdi- 
us Specim. Crit. p. 62. tanquam 
glossema delenda statuit. Sed 
neque Agathonis ingenio indi- 
gna sunt, neque commode ab- 
esse possunt propterea, quod 


additur θᾶττον γοῦν τοῦ δέον- 


τος ἡμῖν προςέρχεται. Structu- 
rae rationem explanavit Butt- 
mannus ad Criton. p. 106. 
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Qaàirov γοῦν τοῦ δέοντος ἡμῖν προρςέρχεται. ἃ δὴ 
πέφυκεν "Epwg μισεῖν καὶ οὐδ᾽ ἐντὸς πολλοῦ πλη- 
σιάζειν. μετὰ δὲ νέων ἀεὶ ξύυνεστί τὸ xoi ἔστιν" ὁ 
γὰρ παλαιὸς λόγος εὖ ἔχει, ὡς ὅμοιον ὁμοίῳ cé π8- 
λάξει. ἐγὼ δὲ Φαίδρῳ πολλὰ ἄλλα ὁμολογῶν τοῦτο 
οὐχ ὁμολογῶ, ὡς Ἔρως Κρόνου xci ᾿Ιαπετοῦ ἀρχαι- 
ὁτερός ἔστιν, ἀλλά φημι νεώτατον αὐτὸν εἶναι ϑεῶν 
καὶ ἀεὶ νέον,. τὰ δὲ παλαιὰ πράγματα περὶ ϑεούς, 


καὶ ἀεί ἔστιν, Quam sententiam ipse postea retractavit in Epist. 
ad Boisson. p. 175. Winckelmann. pro ior legi iubet ἕπεται. 
Hommelius interpretatur: del ovreor( τα μετὰ νέων καὶ ἐστὲ νέος, 
quod non fert collocatio et ordo verborum. In priore scilicet 
verbo £v» vi sua eminet, unde ἐστέ iteratur: Mit der Iugend 


ist er zusammen und weilet bei ihr. 


' C. τὰ δὲ παλαιὰ πράγματα] γράμματα Bodl. Vat. Δ. 
Vind.2 7 Par.DK. Ang. w. Vat.p. Dein Bodl. Vat. Δ., ut solent, 
Παρμενείδης, de qua scriptura dicam ad Parmenidem. 


πέφυκεν Ἔρως μισεῖν 
h. e. naturali quodam odio 
persequitur s. natura sua 
odit, v. Viger. p. 321. 


οὐ δ᾽ ἐντὸς πολλοῦ mÀ] 
ac ne cominus quidem ap- 
propinquat, s. ne prope 
quidem accedit. Hoc ἐντὸς 
πολλοῦ idem est quod ἐντὸς πολ- 
λοῦ διαστήματος, quod interdum 
in similibus formulis additum 
reperiri docuérunt intpp. ad 
Lahb. Bos. de Ellips. p. 103 
sq. Comparavit Astius Thu- 
cyd Il. (7: ἐντὸς yàg πολλοῦ 
χωρίου τῆς πόλεως οὐκ ἣν nela- 
σαι. Vitiosum est quod vulgo 
legebatur ὄντος atque indignum 
patrocinio Dorvilli ad Charit. 
p. 254. Ceterum ad πλησιάζειν 
intelligas αὐτῷ, v. Matthiae 


S. 428. 2 


ἀεὶ ξύνεστί τε καὶ ἔστιν] 
Comparat Wyttenbach. ad 
Plutarch. de Ser. Num. Vind. 


p. 36., ubi huius loci facit men- : 


tionem, Plutarch. de Is. et 


4 


Osir. p. 352. A: παρ᾽ αὐτῇ καὶ 
per αὐτῆς ὄντα καὶ συνόντα, 
conf. Dobree ad Arist. Pint. 
p. 117. ed. Lips. et ann. crit. 
De proverbio: ὅμοιος ὁμοίῳ ds 
πελάζειν. quod apud Pliatonem 
non uno loco commemoratur, 
comparamus versiculum, qui legi- 
tur Lysid. p. 214. A: αἰεί τοι τὸν 
ὅμοιον ἄγει tóc ὡς τὸν ὅμοιον. 
Cicero de Senect. 3: pares 
cum paribus veteri pro- 
verbio facillime congre- 
gantur. 


ὡς Ἔρως Κρόνου —] Di- 
xerat enim Phaedrus .Amorem 
esse deorum longe antiquissi- 
mum. Quod quidem in risum 
vertens Agatho eum Crono et 
Iapeto vocat antiquiorem. Moe- 
ris p. 200: Ἰαπετός" ἀντὶ τοῦ 
γέρων. καὶ Τίϑωνος x«i Κράνος 
ἐπὶ τῶν γερόντων, v. intpp. ad 
Aristoph. Plut. v. 589. et 994. 
Hemsterhus. ad Lucian. Dia- 
log. Deor. II. 1. ΒΓ δ πὶ Adegg. 
p. 110. 
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ἃ Ἡσίοδος xai Παρμενίδης λέγουσιν, ᾿Ανάγκῃ. καὶ 
οὐχ "Ἔρωτι γεγονέναι. si ἐχεῖνοε ἀληϑῆ ἔλεγον" οὐ 
γὰρ ἂν ἐχτομαί, οὐδὲ δεσμοὶ ἀλλήλων ἐγίγνοντο καὶ 
ἄλλα πολλὰ xoà βίαια, εἰ "Ἔρως ἐν αὐτοῖς ἦν, ἀλλὰ 
φιλία καὶ εἰρήνη, ὥςπερ νῦν, ἐξ οὗ Ἔρως τῶν ϑεῶν 
βασιλεύει. Νέος μὲν οὖν ἐστι, πρὸς δὲ τῷ νέῳ ἁπα- 
Aóg* ποιητοῦ δ᾽ ἔστιν ἐνδεὴς οἷος ἦν Ὅμηρος, πρὸς 
τὸ ἐπιδεῖξαι ϑεοῦ ἁπαλότητα. “Ὅμηρος γὰρ "Ἄτην 
ϑεόν τέ φησιν εἶναι χαὶ ἁπαλήν" τοὺς γοῦν πόδας 
αὐτῆς ἁπαλοὺς εἶναι, λέγων 
τῆς μένϑ᾽ ἁπαλοὶ πόδες" οὐ γὰρ ἐπ᾽ οὔδεος 
. πίλναται, ἀλλ᾽ ἄρα 7] ye xot. ἀνδρῶν κράατα βαένει. 
χαλῷ οὖν δοχεῖ μοι τεχμηρίῳ τὴν ἁπαλότητα 
ἀποφαίνειν, ὅτε οὐκ ἐπὶ σχληροῦ βαίνδε, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
μαλθαχοῦ. τῷ αὐτῷ δὴ καὶ ἡμεῖς χρησώμεϑα τεχμη- 


D. οὐ γὰρ ἐπ᾽’ οὐδεος) Apud Homerum est οὔδει. quod 
ex-libris Bekkeri soli Ambr. Vat.r. e nostris Flor. n. tuentur. 
Etiam Bas. 2. habet οὔδεος Igitur nune οὔδεος festitui. Nam 
quod Hommelius censet, ovde a criticis mutatum esse, ne utrius- 
que versus terminatio eadem esset, id mihi quidem parum credi- 


bile videtur. 


C. ἃ Ἡσίοδος xai Παρ- 
pt»íónc] Nomen Parmenidis 
Astius comparatis locis Legg. 
]lI. p. 677. D. Pausan. VIII. 
18. mutandum censet in 'Enue- 
ψέδης, propterea quod de theo- 
gonmia Parmenidea nihil memo- 
riae. traditum est. Quid vero, 
si Parmenides in altera carmi- 
nis parte, nunc deperdita, vulgi 
opiniones de diis eorumque re- 
bus gestis exposuerit? Etiam 
Macrob. Somn. Scip. I.2. extr.: 
Pythagoras ipse atque 
Empedocles, Parmenides 
quoque et Heraclitus de 
diis fabulati sunt. v. etiam 
Karsten. De Permen. Keli- 
quiis p. 20 sq. et p. 237. atque 
Brandis. Comment. ENett. p. 
127 sqq. Accedit quod Agatho- 
nem apertum est respicere ad 
et, quae supra Phaedrus p. 179. 
B. de Hesiodo et Parmenide 


exposuit. Unde etiam explica- 
tionem habet imperfectum, εἰ 
ἐκεῖνος ἀληϑὴ ἔλεγον. de quo 
Hommelius mira narrat. 

Aváyxn) Nam tanta fuit ex 
veterum sententia vis Necessi- 
tatis, ut ei non solum homines, 
sed etiam dii subiecti essent, 
v. Spanhem. ad Callimach. 
Hymn. in Del. v. 122. 

οὐ γὰρ ἂν ixrou at, οὐδὲ 
δ.1 Euthyphr. c. IV: αὐτοὶ γὰρ: 
oí ἄνθρωποι τυγχάνουσι νομέ- 
ζοντες τὸν Δία τῶν θεῶν ἄρι- 
στον καὶ δικαιότατον, καὶ τοῦτον 
ὁμολογοῦσει τὸν avro) πατέρα 
δῆσαι, ὅτι τοὺς υἱεῖς κατέπινεν 
οὐκ ἐν δίκῃ, κἀκεῖνόν γε αὖ τὸν 
αὑτοῦ πατέρα ἐκτεμεῖν δι᾽ ἕτερα 
τοιαῦτα. Y. Hesiod. Theogon. 
173 sq. 

πρὸς dà τῷ νέφ] Structu- 
ram illustravi ad Remp. X. p. 610. 
E. Clharmid. p. 109. B. Piura 
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olo περὶ "Ερωτα, ὅτι ἁπαλός. ov γὰρ inl γῆς fei- 
νει, οὐδ᾽ ἐπὶ χρανίων, ἃ ἐστιν οὐ πάνυ μαλακά, ἀλλ᾽ 
ἐν τοῖς μαλακωτάτοις τῶν ὄντων καὶ βαίνδι xai ole 
κεῖ, ἐν γὰρ ἤϑεσι xoi ψυχαῖς ϑεῶν xoi avOQoney 
τὴν οἴχησιν ἵδρυται, καὶ οὐκ αὖ ἑξῆς ἐν πάσαις 
ταῖς ψυχαῖς, ἀλλ᾽ qr. ἂν σκληρὸν ἦϑος ἐχούσῃ 
ἐντύχῃ, ἀπέρχεται, ἢ δ᾽ ἂν μαλαχόν, οἰκίξεται. ἁπτό- 


μενον οὖν ἀεὶ xci ποσὶ καὶ πάντῃ ἐν μαλαχωταάτοιρ 


τῶν μαλαχωτάτων, ἁπαλώτατον ἀνάγκη εἶναι. ἸΙγεώ- 
τατος μὲν δή ἐστι καὶ ἁπαλώτατος᾽ πρὸς δὲ τούτοις 
ὑγρὸς τὸ εἶδος. οὐ γὰρ ἂν οἷός *' ἦν πάντῃ περι- 
πεύσσεσϑαι, οὐδὲ διὰ πάσης ψυχῆς καὶ εἰριὼν τὸ 
πρῶτον λανϑάνειν χαὶ ἐξιών, εἰ σχληρὸς ἦν. συμμέ- 
τρου δὲ xci ὑγρᾶς ἰδέας μέγα τεχμήριον ἡ εὐσχημο- 
σύνη, ὃ δὴ διαφερόντως ἐκ πάντων ὁμολογουμένως 


E. καὶ ἡμεῖς χρησώμεθα τι] Sic Bodl. Cojel. Vat. 4. Ven, 
£. Vind. 2. Par. EF. Ang. u.w. Vat. n.s. Vulgo erat χρησόμεϑα, 
quod Rückertus vel propter auctoritatem librorum non debebat 


' defendere. 


P. 196. 8 δὴ διαφερόντως) Vett. editt. 8 δὴ καὶ, quod 
soli Par, E. Vat.s. Flor.n. tueri videntur. Ceteri x«i omittunt. 


etiam suppeditabit Wytten- E. ἐν γὰρ ἤϑεσι καὶ ψυ»- 


bach. ad Plut. Mor. T. 1I. p. 
83. ed. Lips. 

D. Ὅμηρος γὰρ Ἄτην —] 
V. Homer. lliad. XIX. 92 sqq. 
Iniuria Orellius ad Isocr. p. 
330. verba: τοὺς γοῦν πόδας — 
κράατα βαίνει. ab aliena. manu 
. jnterposita esse putabat. Quibus 
eiectis proxima non labitura es- 
sent quorsum reférrentur. Ne- 
que ista versuum Homericorum 
recitatio indigna est Agathonis 
ingenio, quem iam antea vidi- 
mus inani quadam se iactare do- 
ctrinae ubertate atque elegantia. 


Quid quod haec οὐ γὰρ ἐπὶ γῆς 


βαίνει. οὐδ᾽ ἐπὶ κρανίων. quae 
Agatho deinde de Amore dicit, 
deletis versiculis Homericis, ne 
intelligi quidem ullo modo pos- 
sent? 

ἐπὶ μαλθακοῦ] Dixit enim 
xev! ἀνδρῶν κράατα. 


x^ic] V. Valcken. ad Diatt. 

p. 197 sqq., ubi similia collecta. 
xai nocixalná»rg]quum 

pedibus, tum omnino. 

P. 196. ὑγρὸς τὸ eios] 
Opponitur ὑγρὸς proximo oxàg- 
gos; ut facile intelligatur, quid 

oc loco significet. Dicitur au- 
tem saepe de rebus lubricis, 
lentis, flexibilibus, mollibus, at- 
que frequenter ad Amorem trans- 
fertur, v. Heynius ad Pindar. 
P. J. 17. Fischerus ad Ana- 
creont. XXVIII. 21. Huschk. 
Analect, p. 205. Peerlcamp. 
ad Muson. p. 336. lacobs ad 
Philostr. Imagg. p. 654. [Ad 
rem cf. Paul. Sil. in Anth. 
Pal. IX. 443., ubi inter alia de 
Amoris spiculo: οὖστρος ὀλι- 
σθήεσσαν ἔχει φύσιν. F. 1.] 
συμμέτρου δὲ καὶ ὑγρὰς 
ἐδ. Acute vidit Astius σύμ» 
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Ἔρως ἔχει" ἀσχημοσύνῃ γὰρ καὶ ἔρωτι πρὸς ἀλλή- 

λους ἀεὶ πόλεμος. χρόας δὲ χάλλος " xat ἄνϑη 

δίαιτα τοῦ ϑεοῦ σημαίνει" ἀνανϑεῖ γὰρ καὶ ἀπην- 

ϑηχότι xoi σώματι, xal ψυχῇ καὶ GA ὁτῳοῦν οὐκ 

ων ἌἜρως, οὗ δ᾽ ἂν εὐανϑής τὸ xai εὐώδης τόπος 
, ἐνταῦϑα καὶ ioa καὶ μένει. 

Cap. XIX. Περὶ μὲν οὖν χάλλους τοῦ ϑεοῦ 
καὶ ταῦτα ἱχανά, χαὶ ἔτι πολλὰ λείπεται, περὶ δὲ 
ἀρετῆς Ἔρωτος μετὰ ταῦτα λεκτέον. τὸ μὲν μέγιστον, 
ὅτε ἼΕρωρ. οὔτ᾽ ἀδικεῖ οὔτ᾽ ἀδικεῖται οὔϑ᾽ ὑπὸ ϑεοῦ 
οὔτε Üsóv, ovO ὑπὶ ἀνθρώπου οὔτε ἄνϑρωπον. οὔτά 
γὰρ αὐτὸς βίᾳ πάσχει, εἴ τι πάσχει" βία yaQ Ἔρωτος QUY 
ἅπτεται" οὔτε ποιῶν ποιεῖ" πᾶς γὰρ, ἑχῶν "Ἔρωτι 
πῶν ὑπηρετεῖ" ἃ δ᾽ ἂν ἑχὼν éxovti ὁμιόλόγήσῃ, φα- 


B. οὔτε ποιῶν ποιεῖ] οὔτε βίᾳ ποιῶν ποιεῖ Bas. 2. Stob. 
Flor.n. Sed βίᾳ nec opus est et poni post ποιῶν debuit. In 


Par. DK. Vat. p. ποιῶν desideratur. | 
C. ἃ δ᾽ ἂν ἑκών] Quod vett. editt, ante ἑκών interpositum 


habent τις, id solus Ven. 


Z. cum Plor. n. tuetur. 


Abest .etiam 


8 Stobaeo. Ortum est igitur ex glossemate, ut recte expunxerit 


Rückertus. 


oí πόλεως βασιλῆς] V. βασιλεῖς. 


Sed Coisl. Ang. u. Vat, 


n.8. Par. EF. Flor.a.b.c.i. βασιλικῆς, unde sponte emergit βασο- 
λῆς, quod est in Bodl. Vat. 4. Ang. w. Recte igitur Bekk. hanc 


μετρον referendum esse ad περι- 
πτύσσεσθαι. 
potest πάντῃ περιπτύσσεοθαι, 
recte σύμμετρος vocatur. Itaque 
ne hic quidem audiendus est 
Orellius, qui σύμμετρος le- 
gendum putabat. Ari staenet. 
l. |. p. 6. ed. Boiss. οὕτω μέν- 
τοι σύμμετρα καὶ τρυφερὰ τῆς 
4Ánióog τὰ μέλη, ὡς ὑγροφυῶς 
αὐτῆς λυγίζεσθιε τὰ ὀστᾶ τῷ 
περιπτυσσομένῳ (sic Cod.) 
δοκεῖν, ubi hulus loci non im- 
memor fuit Boissonad. De 
pronomine ó ad ἡ εὐοχημοού»η 
referendo v. ad Phileb, p. 28. A 
Matthiae S. 439. 

ἀνανθεὶ yàg xai ἀπηνϑ.]} 
Aristaen. li. Ep. I. ἀνανϑεὶ 
γὰρ καὶ ἀπηνθηκοτε σώματι οὐ 
πέφυχε προςιζάνειν ὁ Ἔρως, οὗ 


Amor enim, quia. 


δ᾽ d» εὐανϑές τε καὶ εὐῶδες ἢ, 
ἐνταῦϑα καὶ aves καὶ μένεε, 
Similiter Horat. Od. IV. 13, 6G. 
Ille. (Amor) virentis et do- 
ctae psallere Chiae pul- 
cris excubat in genis, ubi 
v. Mitscherlich, 

B. περὶ δὲ ἀρετῆς *. t. 
À.] Laudat Agatho Amoris vir- 
tutes ita, ut eius iustitiam, tem- 
perantiam, fortitudinem, pru- 
dentiam ordine celebret; quae 
quidem virtutum  cardinaliam, 
quas vocant, recensio et ipsa 
habet nescio quid inanis osten- 
tationis atque redolet ingenium 
hominis, qui praeter poesin eti- 
am philosophorum sapientiam 
degustaverat, sed fortasse pri-- 
mis labris degustaverat. Obser- 
ves praeterea, quam artificiose 


^ - 
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civ ol πόλεως βασιλῆς γόμοι δίχαια εἶναι. noo δὲ 
τῇ δικαιοσύνῃ σωφροσύνης πλείστης μετέχει. εἶναι γὰρ 
ὁμολογεῖται σωφροσύνη τὸ χρατεῖν ἡδονῶν καὶ ἐπι- 
ϑυμιῶν, "Eopetog δὲ μηδεμίαν ἡδονὴν χρείττω δἶναι. 
εἰ δὲ ἥττους, κρατοῖντ᾽ ἂν ὑπὸ Ἔρωτος, ὁ δὲ κρας 


o πον 


τοῖ. κρατῶν δὲ ἡδονῶν καὶ ἐπιϑυμιῶν ὁ Ἔρως διᾶ- 
φερόντως ἂν σωφρονοῖ. xoi μὴν εἴς γε ἀνδρείαν "Epwrt 
οὐδὲ "άρης ἀνϑίσταται. ov γὰρ ἔχει "Ἔρωτα "Ζρης, 
ἀλλ᾽ Ἔρως "or, ᾿Αφροδίτης, ὡς λόγος. κρείττων δὲ 
ὁ ἔχων τοῦ ἐχομένου. τοῦ δ᾽ ἀνδρειοτάτου τῶν GAÀ- 
λων κρατῶν πάντων ἂν ἀνδρειότατος εἴη. Περὶ μὲν 


Li 
* vt 


ovv διχαιοσύνης xol σωφροσύνης καὶ ἀνδρείας, τοῦ. 


ϑεοῦ εἴρηται, περὶ δὲ σοφίας λείπεται" ὅσον οὖν 
δυνατόν, πειρατέον μὴ ἐλλείπειν. xol πρῶτον. μέν, 


formam revocavit, v. ad Remp. V. p. 473. D. Stobaeus τῶν πόλεων, 
quod Fischero et Astio non displicuit. Vind. 2. πόλεων. ) 

xQaroivr ἂν ὑπὸ Ἔρωτος) Υ. ὑπὸ τοῦ "Eg. Articulum om. 
Bodl. Coisl. Ven. 5. νἱπά. 2. Par. DF K. Ambr. Ang.u. Vat. ἀ. η. p. r. 
Flor.a.b.c.i. Dein pro vulg. ἀνδρίαν ex Stobaeo et cod. Vind. 1. 
revocavi ἀνδρείαν, quae forma ob posterioris aetatis consuetudi- 
nem a scribis oblitereta est. Mox vero ἀνδρείας plures libri cum 
Stob. et ed. Ald. tueri videntur. 


D. πάντων ἂν ἀνδρειότατος εἴη) ἂν deest in Bodl. Vat. 
4. Vind.2. Par. DK. Ang. w. Vat.p.; male: nec melius Flor n. πάν- 
ze» γὰρ ἀνδυ. ' 


Agatho verba composuerit, quam 
lepide paria paribus retulerit et, 
ut similiter caperent, e!abora- 
verit, De formula x«i ταῦτα 
ἱκανά, vel haec sufficiunt, 
v. ad Remp. VI. p. 906. D. Me- 
nex. 247. C. Dein vide, an cor- 
rigendum sit: κἂν εἰ ἔτε πολλὰ 
λείπεται. 

C. οὔτε ποιῶν ποιεῖ] Non 
otiosum est ποιῶν quod respon- 
det praecedenti: εὖ τὸ πάσχει, 
atque idem significat quod εἴ τι 
ποιεῖ. Mx qua re intelligitur, 
cur vett, quarundam editt, lectio 
οὔτε βίᾳ ποιῶν ποιεῖ spernenda 
fuerit, 

φασὶν oí πόλεως βασιλῆς 
νόμοι) Alcidamas apud Ari- 
stotel. Rhetor. III. 3: τοὺς τῶν 
πόλεων βαοιλεῖς νόμους, quem 


locum Bastius apte compara- 
vit, Notum est illud Pindari 
Fragm. T. III. p. 16. ed. Heyn. 
νόμος ὁ πάντων βασιλεὺς ϑνα- 
τῶν r8 καὶ ἀθανάτων. 


εἶναι γὰρ ὁμολογεῖται 
σωφροσυ i Sic ipse Plato 
Phaedon. p. 68. C. de Republ. 
IV. P. 431. PA. al. Deinde ad εἰ 
δὲ ἥττους ex praeced. μηδεμίαν 
ἡδονήν intelligas a£ ἡ δοναί. 


D. ἀλλ Ἔρως "Aen, dgppo- 
δέτης}] Ad genitivum '4qoost- 
τῆς intelligas rursus nomen ap- 
pellativum ἔρως. In qua ratione 
ne quis offendat, tenendum est 
Graecos pro eo, quo pollebant, 
vigore ingenii saepenumero a 
deorum commemoratione repen- 
te cogitatione deferri ad rem, 


E 
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ἕν᾽ av xoi ἐγὼ τὴν ἡμετέραν τέχνην τιμήσω, ὥςπερ 
Ἐρυξίμαχος τὴν ἑᾳυτοῦ, ποιητὴς ὁ ϑεὸς σοφὸς οὗ- 
τως, ὥςτε καὶ ἄλλον ποιῆσαι" πᾶς γοῦν ποιητὴς γέ- 
γνεται, κἂν ἄμουσος ἢ τὸ πρίν, οὗ ἂν "ἔρως ἅψη- 
ται. ᾧ δὴ πρέπει ἡμᾶς μαρτυρίῳ γρῆσϑαι, ὅτι ποι- 
ητὴς 0 "Ἔρως ἀγαϑὸς ἐν κεφαλαίῳ πᾶσαν ποίησιν 
τὴν χατὰ μουσικήν" ἃ γάρ τις ἢ μὴ ἔχει ἢ μὴ ol- 
δὲν, οὔτ᾽ ἂν ἑτέρῳ δοίη͵ οὔτ᾽ ἂν͵ ἄλλον διδάξειε. 
xe μὲν, δὴ τήν y& τῶν ζωων ποίησιν πάντων τές 
ἐῤαντιώσεται μὴ οὐχὶ "Ἔρωτος εἶναι σοφίαν, 5) yliyvs- 
ταί τε Xgi, gyro: πάντα τὰ ζῶα; ἀλλὰ τὴν τῶν 


NEN NS € 


τεχνῶν δημιουργίαν οὐχ ἴσμεν, ὅτι οὗ μὲν àv ὁ 


P»' αὖ καὶ ἐγώ] ἵν᾽ om. Bodl. ναὶ. 4. Vind.2. errore. 


E. 


τὴν ἑαυτοῦ] αὐτοῦ Vat. Δ Ang. w. αὐτοῦ Bodl. Sed 


pleniorem formam propter oppositionis vim et gravitatem praefe- 


rendam putamus. 


P.197. B. καὶ Ζεὺς κυβερνήσεως θεῶν) κυβερνᾶν Bodl. 
Οοἶδὶ Vat. 4. Flor. EF. Ambr. Ang. u.w. Vat. n.r.s. Flor. a. b.c. i. 
et Stob. κυβερνῶν Vat. d. κυβερνᾷ τὰ ϑεῶν Par. DK. Vat. p. 


cuius illi sunt auctores vel prae- 
sides, v. infra p. 107. A. B. p. 
199. E. p. 200. A. p.201. A. E. 
204 B. D. p. 207. A. Legg. VI. 
113. D. E. Loquendi genus exem- 
plis illustravit Monk. ad Eu- 
rip. Alcest. 90. et nuperrime 
Fritsch. Quaestion. Lucian. p. 
4 sq. Respicit autem ad illam 
narrationem Odyss. 9, 266 sqq. 


πᾶς γοῦν ποιητὴς γί- 


γνεται x, T. À.] Respicit iudi- 
ce Valckenario Diatrib. p. 
207. ad versus Stheneboeae Eu- 
ripideae: ποιητὴν δ᾽ ἄρα || Ἔρως 
διδάσκει, κἂν ἄμουσος ἡ τὸ πρίν, 
de quibus v. T. IX Eurip. ed, 
Matth. p. 330 sq. Mox ne quid 
desideres, πᾶσαν ποέησιν τὴν 
κατὰ μουσικὴν arcte connectas 
cum ἀγαϑός, Perperam enim 
in vett. editt, post ἀγαθὸς in- 
terpungitur. Addit vero τὴν κατὰ 
μουσικὴν propterea, quod dein- 
de ποίησις et ποιητὴς latiore 
sensu de cuiusvis generis pro- 
creatione et generatione dicit. 
Itaque nunc de. poesi, quae in 


—- 
carminibus pangendis cernitur, 
cogitari cupiens commemorat 
ποίησιν τὴν κατὰ μουσικήν. Se- 
cus locum accepit Hommelius, 
qui sibi videtur unus eum recte 
intellexisse. — à» κεφαλαέῳφ, 
ut summatim dicam. 

ovr ἂν ἑτέρῳ δοίη οὔ v 
ἄν ἄλλον δ.))] Ne quis ov aJ 
ἄλλον corrigat, vide ad Apolog. 
Socr. p. 31. E. Addimus H ero- 
dot. 111. 21: εἰ yàg ἦν δίκαιος, 
οὔτ᾽ ἂν ἐπεθύμησε χώρης ἄλλης 
ἢ τῆς ἑωυτοῦ, οὔτ᾽ ἂν ἐς δου- 
λοσύνην ἀνθρώπους ἡγε. Soph. 
Ant. v. 69. 185. 682. 896. al- 

P. 197. xai μὲν δὴ τήν ye 
τῶν ζώων Qui fere ubiqu: in 
isto καὶ μὲν δὴ haesit, Fische- 
rus, is etiam hoc loco xai μὴν 
δὴ scribendum censuit.. At vero 
καὶ μὲν δή — γε est porro 
etiam, quin etiam, neque 
usquam nisi jn locis corruptis 
coniuncta reperias xai μὴν δή. 
Phaedon. p. 75. A: ἀλλὰ μὲν δὴ 
Ix γε τῶν αἰσϑήσεων δεῖ ἐννοῆ- 
σαν. Politie, p. 287 D: καὶ μὲν 
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Ü'soc οὗτος διδάσκαλος γένηται, ἐλλόγιμος καὶ φανὸς 
ἀπέβη, οὗ δ᾽ ἂν Ἔρως μὴ ἐφάψῆται, σχοτεινός ; ;. το- 
ξικήν γε μὴν καὶ ἰατρικὴν xai μαντικὴν ᾿Απόλλων 
ἀνεῦρεν ; ἐπιϑυμίας καὶ ἔρωτος ἡγεμονεύσαντος, ὡςτε 
καὶ οὗτος Ἔρωτος ἂν εἴη μάϑηξής, καὶ Μοῦσαι μου- 
σικῆς καὶ “Ἥφαιστος χαλκείας xci 4“93ηνᾶ ἱσξουργίας 
καὶ Ζεὺς χυβερνήσεως ϑεῶν τε xci ἀνθρώπων" ὅϑεν 
δὴ xal χατεσχευάσϑη τῶν ϑεῶν τὰ πράγματα Ἔρω- 
τος ἐγγενομένου, δῆλον ὅτι xa Aog αἴσχεει γὰρ οὐχ 
ἔπεστιν Ἔρως. πρὸ τοῦ δέ, ὥρπερ ἐν ἀρχῇ εἶπον, 
πολλὰ χαὶ δεινὰ ϑεοῖς ἐγίγνετο, ὡς λέγεται, διὰ 
τὴν τῆς ᾿Δνάγχης βασιλείαν" ἐπειδὴ δ᾽ ὁ ϑεὸς οὗτος 


οὐκ ἔπεστιν Ἔρως ἔνεστιν Ven. Z, Vind.2. Vat.d, et marg. 
Bodl. ἔστιν Par.D K, Vat. p. ἔστιν. Vat. 4. Ang. w. ii. Bodl. quid 
habeat, non liquet. Bas. 2. ?»oo». Non veridissimilis est conie- 
ctura Porsoni Advers. p. 98. olim ἔνε scriptum fuisse suspicantis. 


Eam igitur nuper receperunt Turicenses. 


γὰρ οὐκ ἔστιν. 


᾿ δὴ χαλεπὸν ἐπιχειροῦμεν δρᾶν. 
Legg. 1V. 712. D. E. v. Har- 
tung. De Particul. T. 1l. p. 401. 
De μὴ ov post ἐναντεώσετα: il- 
lato v. Hermann. ad Viger, 

p. 811. intpp. ad Gregor. Co- 
nth. p. 103. Matthiae $. 533. 
1, Ceterom verba: j γίγνεται 
— τὰ ζῶα, continent epexege- 
sin praecedentium; Ἔρωτος co- 
φία ,»- 

καὶ φανὸς ἀπέβη] De hoc 
usu aoristi v. ad cap. XIII. B. et 
Phaedon. 84.D.— Hesychius: 
φανόν" φωτεινὸν καὶ λαμπρόν. v. 
Dorvill. ad Charit, p. 565. ed. 
Lips. 


τοξικήν ye μὴν x] In his 
γε μὴν est prorsus Latin. qui- 
dem certe, ut Parmenid. p. 
153. A. 


B. καὶ Μοῦσαι μουσικῆς 
x. τ. Δ.] Haec superioribus li- 
centius adduntur sic, ut secunda- 
riae orationis membro: ὥςτε καὶ 
οὗτος — εἴη μαϑητής, non pri- 
mario, accommodata sint, Ita- 


Astius coni. αἴσχους 


que ad nominativos e superiori- 
bus mente repetas Ἔρωτος ἄν 


εἴησαν μαθηταί, ita ut genitivi, 


μουσικῆς, χαλκείας, item ex μα- 
ϑηταί pendeant quod nunc du- 


plici genitivo iunctum est, el-. 


teri personae, alteri rel. Aliter 
Astius constructfonem verbo- 
rum expedire studuit, qui no- 
minativos refert ad ἀνεῦρεν et 
μαϑητὴς ἂν εἴη, genitivos au- 
tem e verbis ἐπιθυμίας καὶ ἔρω-- 
τος ἡγεμονεύσαντος, nunc denuo 
mente intelligendis, suspensos 
esse arbitratur, Nostram ratio- 
nem confirmat res ipsa. In pro- 
ximis : Ἔρωτος ἐγγενομένου, δῆ- 
λον ὅτι κώλλους. istud κάλλους 
pendet ex ἔρωτος, ita ut hoc 
nomen rursus et de deo amoris 
intelligendum sit et de amore 
ipso, utraque notione arctissime 
coniuncta et quasi in unum con- 


fusa, v. ad p. 196. D. Germa- " 


nice haec reddas: indem ih- 
nen Eros, nemlich Liebe 
zur Schónheit, einwohnte,. 
Itaque Socrates infra p. 201. A: 
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ἔφυ, ἐκ τοῦ ἐρᾶν τῶν χαλῶν πάντ᾽ ἀγαϑὰ γέγονε 


xci ϑεοῖς xci ἀνϑρώποις. 


Οὕτως ἐμοὶ δοκεῖ, ὦ 


Φαῖδρε, Ἔρως πρῶτος αὐτὸς ὧν κάλλιστος καὶ ἄρις 

« - 3 Uy Scc SUR IV NT r3 , 
στος μετὰ τοῦτο τοῖς ἄλλοις ἄλλων τοιόύτω αὐέϊος 
εἶναι. ἐπέρχεται δέ μοέ τι χαὶ ἔμμετρον εἰπεῖν, ὅτι 


τ ᾽ € - 
οὑτος ἐστιν O ποιῶν 


C. πρῶτος αὐτὸς ὧν x.] Vind.2. et Stob. πρῶτον, quod 
Wolfius, quia sequeretur μετὰ τοῦτο, recipiendum iudicavit, Sed 
recte alii sensum declararunt sic: quum primus ipse sit pul- 


cherrimus. 
ciani Dialogg. deor. p. 44. 


De πρῶτος αὐτὸς docte exposuit Fritschius ad Lu- 


νηνεμίαν ἀνέμων] v? ἀνέμων Stob. Ven. 2. Vind. 2. ἀνέμοις 


οἶμαι γάρ σε οὑτωσί πως εἰπεῖν, 
ὅτε τοῖς θεοῖς κατεσκευάσϑη τὰ 
πράγματα δι᾽ ἴρωια καλῶν. al- 
σχρῶν γὰρ οὐκ εἴη ἔρως. 

C. ἐπέρχεται δέ μοί τι 
καὶ ἔμμ.,} h. e. in mentem 
mihi venit. 
ris: mich wandelt an, v. 
Wyttenbach. ad Select. Prin- 
cip Hist. p. 346. conf, infra p.199. 
B. Cratyl. p. 4253. C. De formula 
ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ ποιῶν v. Ba- 
ke ad Cleomed. Meteor. p. 415. 
Versicnlos convertit Ficinus 
sic: qui pacem largiturho- 
minibus, qui mari tran- 
quillitatem, qui ventis re- 
quiem, cubile viventibus 
omniumque (somnumque?) 
securum. l|taque Dindorfi- 
us, quia qnatuor libri Florentini 
habent νηκηδῆ. legendum cen- 
suit: νηνεμίαν ἀγέμοις, κοίτῃ 9^ 
ὕπνον νηκηδῆ. ngeniosa sane 
coniectura, quam veram puta- 
rem, nisi ce invitis codicibus 
Platonis in aliam sedem trans- 
latum esset. Nam νηκηδὴς etsi 
nusquam alibi usurpatum repe- 
ritur, tamen analogia similium 
verborum, veluti νηπαϑής, satis 
defenditur, frustraque nuper ex- 
stitit qui vocis illius formam le- 
gibus linguae adversari clamaret. 


Si vera est lectio vulgata, à»i. 


κήδει idem est quod «oic κηδο- 
μένοις, 8. τοῖς ἐν κήδει οὖσιν. 


Quod nobis quidem nunc uni- 


Germanice dixe- 


Germenice dixeris: 
der Stürme,. 
ein ruhiges Lager" und 
Schlaf unter Sorgen. Nec 
offendet quisquam in sententiae 
ratione parum diligenter expres- 
sa, qui meminerit Agathonem 
hos versiculos ludere a Platone 
iussum esse, ut sibi ipse quasi 
illuderet. Non displicet tamen 
coniectura Hommelii, legen- 
dum putantis ἐνὲ κήτει, quod 
Hesych. interpretatur  ozegj- 
c&, ἐρημίᾳ. Idem acute obser- 
vavit binorum fere nominum 
syllabas easdem liabere consonas 
literas, in quo poetae lusus ἰδ» 
est. Ceterum Creuzerus An- 
nal. Vindobb. c. p. 141. Agatho- 
ni censet ob oculos versatos es- 
se versus Homeri Odyss. w, 
168 sq., de quo tamen dubita- 
mus. ' 

D. τὰς τοιάςδεξυνόδους) 
Haec δεικτικῶς dicta sunt: qua- 
le est hoc convivium no- 
strum. — φιλόδωρος εὖ μ6- 
ψείας -- δυςμενείας v. Mat- 
thiae ὃ. 339. De voc. ἄδωρος 
v. Bekker Anecdot. I. p. 346. — 
ϑεατὸς σοφοῖς, spectatus 
sapientibus, h.e. gratus et 
iucundus. — ζηλωτὸς x. τ. 
λ. invidendus iis, qui eius 
expertes sunt; tenendus 
illis, qui eius participes 
facti sunt. — χλιδή, mol- 
lities, deliciae, formatum 


ce placet. 
Schweigen 
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? 


εἰρήγην͵ μὲν ἐν ἀνϑρώποις, πελάγει δὲ γαλήνην, 


ψῆνεβίαν ἀνέμων, κοίτην ὕπνον τ᾽ ἐνὶ κήδει. 


οὗτος δὲ ἡμᾶς ἀλλοτριότητος μὲν κενοῦ, οἰκειότητος 
δὲ πληροῖ, τὰς τοιάςδε ξυνόδους μετ᾽ ἀλλήλων πάσας 
τιϑ εἰς ξυνιέναι, ἐν ἑορταῖς, ἐν χοροῖς, ἐν ϑυσίαις 


γιγνόμενος ἡγεμών" πραότητα μὲν πορίζων, ἀγριότητα. 


Par.DK. Vat. p. Vind. 7. δ᾽ ἀνέμοις Hermogenes p. 321. ed. Walz. 


Dein ὕπνον δ᾽ Par.DK. Vat.p. Pro vulg 


τ᾽ ἑνὶ κήδει Vat. Δ. τε- 


ψικῆ δεῖ. Vat. 8. τενεκηδῆ. Coisl. Ki κυδυμῆ Par EF. Ambr. Vat.n. 
Ang. u. τενηκηδῆ. ΕἼοτ. ἃ b.c.i. ὕπνον re νηκηδῆ. Bastius legendum 
putabat à»i μή ϑει. Dindorfius meus codicum secutus vestigia repo- 


nebat: κοέτῃ θ᾽ ὕπνον νηκηδῆ. 


D. ἐν ϑυσίαις Stobaeus: ἐν εὐθυμίαις. 


est ἃ verbo χλίω, calore sol- 
vo, mollio, deliciis fran- 
go. v. Ruhnken. ad Tim. 
Gloss. p. 176. — ἐπιμελὴς 
ἀγαϑῶν, ἀμελὴς κακῶν. 
Imitatus est haec Aristaenet. 
Epistol. I. ΕΣ ἀμελὴς ἀκύμψων, 
ἐπιμελὴς εὐπρεπῶν. — De pro- 
ximis verbis Sch ützius Lectt, 
Platon. Specim. 1. p. 4. sic di- 
sputavit; ,,Sententiarum inter 
se relatarum oppositionem tur- 
batam esse nullo negotio per- 
spicitur. Primum enim inter zo- 
ψῳ et λόγῳ prorsus nulla est re- 
latio, quae inter φόβῳ et πόϑῳ 
satis clara intercedit; deinde 
quorsum omnino hic ἐν λόγῳ 

ertineat, aut quam vim habeat, 
intelligi vix potest; denique qua- 
tuor illi nominativi κυβερνήτης, 
ἐπιβάτης, παραστάτης καὶ σωτήρ 
quomodo ad quatuor dativos é» 
πόνῳ, ἐν φόβῳ, ἐν πόϑῳ, ἂν 
λόγῳ referantur, ut singula sin- 
gulis ad sententiam respondeant, 
haud apparet. ltaque quum vix 
credibile sit Agethonis operam 
in concinnitate sententiarum as- 
sectanda positam extrema in 
parte claudicasse, librariorum 
culpa nonnulla: hic turbata esse 
arbitramur. Ut paucis defunga- 
mur, ita nobis videtur Plato 
scripsisse: iv φόβῳ, ἐν πόϑῳ, 
à» πόνῳ, ἐν μόγῳ, κυβερνήτης, 
ἐπιβάτης, παραστάτης καὶ σωτὴρ 
ἄριστος. lam primum totam ima- 


ginem e re nautica petitam esse 
existimamus.  Nautis enim sae- 
pe timor naufragii, deside- 
rium terrae, labor in difficul- 
tate navigandi, aerumna mnau- 
seantibus, fame periclitantibus, 
cum tempestatibus conflictanti- 
bus accidere solet. In timore 
igitur illo quid gubernatore, 
in desiderio quid socio iti- 
neris et comite (ἐπιβάτῃ), 
in labore quid auxiliatore 
(παραστάτῃ), jn aerumna quid 
sospitatore (cw:7Q:) optabi- 
lius? Haec igitur officia unum 
Amorem omnia praestare aman- 
tibus docet. Deinde hac unius 


Jiterae mutatione uniusque vo- 


cabuli transpositione hoc effici- 
tur, ut singula singulis ad amus- 
sim respondeant. Ut enim ἐν 
φόβω ad malorum, sic ἐν σό- 
ϑῳ ad bonorum exspectationem 
refertur; ut πόνος molestiam in 
agendo, sic uoyoc molestiam in 
patiendo designat; tandem xv- 
βερνήτης ad φόβον, ἐπιβάτης ad 
πόϑον (quis enim flagrantis de- 
siderii sensum melius lenire pos- 
sit, quam socius itineris, qui- 
cum colloquendo horas tardius 
euntes fallere possis?), παρα- 
στάτης ad πόνον, similitudine a 
remigantibus ducta, denique cw- 
τὴρ ad. μόγον aptissime refer- 
tur Haec vir egregius magno 
acumine. Quae scio multis pla- 
citura esse, modo ne transposi- 


s, 
"n / s. 


bel 


ἀλλο, eni 


T0 V8. 


f 
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δ᾽ ἐξορίξων " φιλόδωρος εὐμενείας, ἄδωρος δυρμενείας" 
λωτὸς ἀμοίροις, χξηϑὸς εὐυμοίροις " τρ φῆς; ἀβρότη-, 
τος, χλιδῆς, χαρίτων, ἱμέρου, πόϑου πατήρ᾽ isudc" 
λὴς ἀγαϑῶν, ἀμελὴς κακῶν" ày ,20»9 ἐν φόβῳ, iy 
πόϑῳ, àv λόγῳ κυβερνήτης, ἐπιβάτης, πἀράστάτης | 
τὸ xal σωτὴρ ἄριστος, ξυμπάντων τε ϑεῶν xci ἂν- 
ϑρώπων χύσμος, ἡγεμὼν χάλλιστος xoi ἄριστος, ᾧ 
χρὴ ἕπεσϑαι πάντα ἄνδρα ἐφυμνοῦντα καλῶς, καλῆς 
ὠδῆς μετέχοντα, ἣν ᾧδει ϑέλγων πάντων ϑεῶν τε 
χαὶ ἀνϑρώπων νόημα. 


Οὗτος, ἔφη, ὁ παρ᾽ ἐμοῦ λόγος, ὦ Φαῖδρε, τῷ. 
ϑεῷ αἀναχείσϑω, τὰ μὲν παιδιᾶς, τὰ δὲ NE T 
μετρίας, καϑ᾽ ὅσον ἐγὼ δύναμαι, μετέχων. 


ὕλεως ἀγαϑοῖς] Sic Stobaeus, Libri Platonis omnes ἀγαθός. 

κτητὸς εὐμοίέροις]ὔ ἐν μύροις Par. DK. Vat.p. Mox Bodl. 
Vat. Δ. χλήδης. Pro ἱμέρου Bodl. Par. DK. Ang. w. Vat. p. ἡμέρου, 
et pro ἀμελὴς Bodl. Vat. 4. ἀνελής, Par. D K. Vat. p. ἀνεπιμελής. 

àv λόγῳ xvB.] Schützius coni. iv μόγῳ. Winckelm. Praef. ad 
Spur. Plat Diall. p. Xl. mavult à» νόσῳ. 

E. ó χρὴ ἕπεσθαι) Sic codd. praeter Par. E. et paucos 
alios unanimi consensu. Vetf. editt, δεῖ pro χρὴ habent, Receptant 
lectionem confirmat etiam Stobaeus. : 

καλὴῇφ ᾧ δῆ ς] καλῆς om. Bodl. Vat.Z. Ven. &. Vind. 1. 2. 7. Par. 
D K. Ambr. Ang. u. w. Vat. d. n.r. Flor. a. b. c.i., nec expressit Fici- 
nus. [taque Astius coniectabata τῆς ὠδῆς μετέχοντα. Orellius vero 
ad Isocret. de antid. p. 331. reponendum censebat: καὶ τῆς ῳδῆς 
μετέχοντα. Mihi vulgata lectio unice vera videtur, οἱ καλῆς ob 
καλῶς omissum. Accedit quod alterum sine altero debile est st- 
que mancum. | 


X.p. 621. B. Legg. 1. p. 645. B. 
Theaet. p. 164. D. Phileb. p. 14. 
A. 8l. Conferre licebit etiam illa 
χειμάζεσϑαι ἐν λόγῳ Lach. p. 


tionis remedium vulneri sanan- 
do adhibuisset. "Vulgatam ta- 
men lectionem ingeniose defen- 
dit Astius. Nam verissime iu- 


dicat λόγον in hac depicta Aga- 
thonis oratione, in qua nil nisi 
merus verborum lusus cernatur, 
recte habere, adeoque posse in 
universum ad Agatlionem, egre- 
gium scilicet illum et oratorem 
et poetam, referri, si quidem, 
respiciatur ad notum illud o 
μῦϑος ἐσώϑη, ὁ λόγος ἀπώλετο, 
al., quod frequenter apud Pla- 
tonem usurpatur, ut de Republ. 


194. et διανεῦσαι πλῆθος λόγων 
Parm. 137. B. 


E. τῷ 9:6 ἀνακείσθο͵ 
Tanquam domarium. Nam d»a- 
κεῖσθαι dicitur de donariis (d»a- 
ϑήμασι) e parietibus templorum 
suspensis. — μετρίέας. h. 6. 
κοσμίας. 


P. 198. ἀδεὲς πάλαι δέος 
δεδιέναι) Suid. T. I. p. 48: 


SYMPOSIUM. p. 198 St. 11] 


Cap. XX. Εἰπόντος δὲ τοῦ ᾿Α4γάϑωνος, πάντας 105. 


ἔφη ὁ ᾿Αριστόδημος ἀγαϑορυβῆσαι τοὺς παρόντας, 
ὡς πρεπόντως τοῦ νεανίσκου δὶρηκότος καὶ αὑτῷ 
x -- - 1 y , , - Ζ 
χαὶ τῷ ϑεῷ. τὸν οὖν «Ζωχρατὴ εἰπεῖν βλέψαντα εἰς 
A ) 3 ’ ^ , 3 - 3 
τὸν Βρυξίμαχον, dpa σοι δοκῶ, φάναι, ὦ noi dxov- 
μενοῦ, c δοὲς πάλαι δέος δεδιέναι, ἀλλ᾽ οὐ μαντιχῶς, 
ἃ νῦν δὴ ἔλεγον, εἰπεῖν, ὅτι dyaOov ϑαυμαστῶς 
ἐροῖ, ἐγὼ δ᾽ ἀπορήσοιμε; Τὸ μὲν ἕτερον, φάναι 
τὸν ᾿Ερυξίμαχον, μαντικῶς μοι δοχεῖς δὶρηκέναι, ὅτε 
᾿4γάϑων εὖ ἐρεῖ" τὸ δὲ σὲ ἀπορήσειν, οὐκ οἶμαι. 
Καὶ πῶς, ὦ μαχάριξ, εἰπεῖν τὸν ΖὡΣΣωχράτη, οὐ μέλ- 
λω ἀπορϑῖν καὶ ἐγὼ καὶ ἄλλος ὁςτιςοῦν, μέλλων λέ- 
ἕξειν μετὰ χαλὸν οὕτω xol mavt ἀπὸν λόγον ῥηϑέν- 
τα; καὶ τὰ μὲν ἄλλα οὐχ ὁμοίως μὲν ϑαυμαστα" τὸ 


P. 198. ὦ nai κουμενοῦ Vixovuévov Coisl. Vat. Δ΄. Ven. 
5. Par. E. Ang.u.w. Vat. ἢ. τ. 8. Flor.a. b. c.i., sed vid. ad Phaedr. 
in. et supra p. 116. A. 

ϑαυμαστῶς goi] V. ἐρεῖ, quod e Bodl. Coisl. Vat. 4 Ven, 
Vind. 1.2. 7. Par. DK. Ang.u. w. Flor.b.i. mutatum. lisdem fere 
libris debetur quod deinde pro v. ἀπορήσαιμε dedimus ἀπορήσοιμε. 

μοι δοκεῖς εἰρηκέναι) uos δοκεῖς Vat. Δ. Vind.2. Par.DK. 
Ang.w. Vat.p. Ante Bekker. legebatur δοκεῖς uos eig. Dein Bas. 
2. ἀπορήσειεν. 

B. εἰπεῖν τὸν Σωκράτη] Sic Coisl. Ven. Ξ. Par.DF. Ang. 
w. Vat.s. Flor. b.c.i.n. Vett. editt. Σωκράτην, quod iniuria tenuit 
Bekker. Mox Coisl. Paris, EF. Ang. u. Vat.n. τ. 8. Flor. a. b.c. i. xa 
παντοδαπὸν οὕτω λόγον. 

οὐχ ὁμοίως uiv ϑαυμ.} μὲν om. Bekker. cum Ven. 5, 
Vind. 2. Ego nunc servandum duxi. Habet enim defensionem 
ex eo paratam, quod τὰ μὲν ἄλλα accipi potest absolute pro et 
quod cetera quidem attinet; quo facto non inepte pergitur 


DÀ 
Lad] 


ἀδεὲς δέδεας δέος λεγόμενόν 
τι ἔστεν ἐπὲ τῶν τὰ μὴ φοβερὰ 
φοβουμένων. --- πάλαι nunc est 
autea. Nam etiam de breviore 
temporis intervallo vocem usur- 
pari constat, v. ad Apolog. So- 
crat. p. 18 B. Respicitur antem 
ad cap. XVII. p. 194. A., quor- 
sum referenda sunt verba ἃ νῦν 
δὴ ἔλεγον, i. e. πρὸ ὀλίγου, ἀρ- 
τίως. Dixi copiosius de vocula- 
rum νῦν δὴ usu ad Phileb. p 105 
sqq., ubi quod scripsi: denique 
cum futuro compositum 
(»?» δὴ) multo saepius si- 


omnia attigisse et 


gnificat nunc igiturquam 
"nunc cum mazrzime, iam 
nunc: id nescio cur non intel- 
lexerit Bremius, qui annot, 
ad Aeschin. de fais. legat. p. 
230. narraverit me omnino ne- 
gasse' νῦν δὴ cum futuro iun- 
ctum nunc cum maxime 
usquam significare. 

B. καὶ παντοδαπὸν] Mul- 
tiplicem vocat Agathonis ora- 
tionem, quippe quae videatur 
ercurrisse, 
quae ad laudem Anforis perti- 
neant. Dein cohaerent τὸ δὲ ἐπὶ 


f 
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δὲ ἐπὶ τελευτῆς τοῦ χαάλλους τῶν ὀνομάτων χαὶ ῥη- 
μάζων͵ τίς οὐκ ἂν ἐξέπλαγη ἀχούων; ἐποὶ ἔγωγε àv- 
ϑυμούμενος, ὅτι αὐτὸς οὐχ οἷός t ἔσομαι οὐδ᾽ ἐγ- 
γὺς τούτων οὐδὲν χαλὸν εἰπεῖν, ὑπ᾽ αἰσχύνης ὀλίγου 
ἀποδρὰς φὠχόμην, εἴ πῇ εἶχον. καὶ γάρ με Γοργίου 
ὁ λόγος ἀνεμίμνησχεν, ὥρτε ἀτεχνῶς τὸ τοῦ Ὁμήρου 
ἐπεπόνϑη" ἐφοβούμην, μή μοι τελευτῶν ὁ ᾿γάϑων 
Γοργίου κεφαλὴν δεινοῦ λέγειν ἐν τῷ λόγῳ ἐπὶ τὸν 
ἐμὸν λόγον πέμψας αὐτόν με λίϑον τῇ Gquvig που- 


sic: οὐχ ὁμοίως μὲν θαυμαστά, particula μὲν denuo iterata. Cete- 
rum inepte Hoinmelius haec interrogative dicta putat ideoque post 
ϑαυμαστὰ posuit notam interrogationis. 


C. εἴ πῃ εἶχον] Sic Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. 4. Vind. 2. 7. 
Par. DK. Ambr. Ang. u.w. Vat. n.p.r. Flor.a.b.c.i Vulgo εἴ ποι 
εἶχον. 


Ὁμήρου ἐπεπόνϑη] V. ἐπεπόνϑειν Bodl. Vind. 2, ἐπεπόν.--: 
9«,, in quo procul dubio latet ἐπεπόνϑη, quam formam a scribis 
haud raro obscuratam hic quoque praeeunte Bekkero rursüs in lu- 
cem protraximus. Eustath. ad Odyss. p. 946. ed. Rom —T. MW. 
P. 305. ed. Lips. παραδίδωσιν γὰρ Ἡρακλείδης, ὅτι ᾿Δττικοὶ τοὺς 
τοιούτους ὑπερσυντελικοὺς ἐν τῷ ἦτα μόνῳ περατοῦσιν, ἤδη λέγοντες 
καὶ ἐνενοήκη καὶ ἐπεποιήκη. καὶ οὕτω φησὶ Παναίτιος ἔχειν τὰς γρα- 
φὰς παρὰ ἤλατωνι. καὶ Θουκυδίδης δὲ κέχρηται τῷ τοιούτῳ ᾿“Αττικῷ 
ἔϑει. Ex quibus verbis clarum est codices Platonis olim hanc 
formam habuisse. Igitur ea a scribis aetatis suae consuetudine 
deceptis paullatim mutata temereque expulsa est. lam vero utique 
improbamus eorum consilium , qui lioc similibusque testimoniis 
confisi protinus codicibus invitis ubique Atticam istam terminatio- 
nem restitui iubent; sed iidem etiam eos reprehendimus, qui si- 


τελευτῆς, quod autem exi- 
tum orationis tuae atti- 
net. Nam τοῦ κάλλους pendet 
eX ἐξεπλάγη. de qua structura 
v. Matth. 8. 368 


τῶν ὀνομάτων xal óqud- 
των v. ad Apolog. Socrat, p. 
17. B. Cratyl. p. 399. A. — τές 
οὐκ ἂν ἐξεπλάγη, quis non 
haec audiens perculaus 
esset? 

C. ὀλίγου ἀποδρὰς ὠχό- 
μη}] Ne quis scribendum su- 
spicetur: ὀλίγου ἀποδρὰς à» ὠχό- 
B"*, sententia verborum haec 


est: ego prae pudore pae- 
ne aufugeram, si qua po- 
tuissem. Nam aliud quid si- 
gnificat paene p 905 C. Sie 
v. ad cap. XV. p. 190 C. Sic 
Theaet. p. 180. p: ὀλίγου δὲ ἐπε- 
λαϑόμην. Euthydem. p. 279. D: 
ὀλίγου καταγέλαστοι ἐγενόμεθα. 
Menex. ρ.936 B: ὀλίγου πληγὰς 
ἔλαβον. ubi plura dedimus. De 
formula οὐδὲ ἐγγὺς conf. infra 
p. 221. D. Demosth. de co- 
ron. p 229. ed. Reisk : οὐκ ἕνε 
ἐν τῇ πόλει δίκην ἀξίαν λαβεῖν 
οὐδ᾽ ἐγγύς. lbid. p. 258: ἀλλ᾽ 
οὐκ ἐποίουν τοῦτο οὐδ᾽ ἐγγύς. 


in Midian. p. 524. S. 10. al. 


SYMPOSIUM. p. 198 St. 1s 


ἥσειδΔ, καὶ ἐνενόησα τότε ἄρα. καταγέλαστος ὦν, ἡνέχα 

ἡμῖν ὡμολόγουν ἐν τῷ μέρει μεϑ᾽ ὑμῶν ἐγχωμιάσε» 

σϑαι τὸν "ἔρωτα xal ἔφην εἶναι δεινὸς τὰ ἐρωτικά, D 
οὐδὲν εἰδὼς ἄρα τοῦ πράγματος, ὡς ἔδει ἐγκωμιά- 

Desv ὁτιοῦν. ἐγὼ μὲν γὰρ ὑπ᾽ ἀβελτέρίάς ᾧμην δεῖν P» 
vau? λέγειν “περὶ ἑκάστου toU ἐγχωμιαξομένου, χαὲ 7 Jd 
'τοῦτο μὲν “ὑπάρχειν, ἐξ αὐτῶν δὲ τούτων τὰ κάλλι»- 

στα ἐχλεγομένους ὡς εὐπρεπέστατα τιϑέναι. καὶ πάνυ 

δὴ μέγα ἐφρόνουν ὡς εὖ ἐρῶν, ὡς εἰδὼς τὴν ἀλή- 


cubi vel levía quaedam eius vestigia in bonis libris comparent, 
non statim eam revocandam censeant, eodicum scilicet .plurímorunt 
ignava mancipia. Recte igitur p. 199. A. restitueris ἤδη et p. 217. 
C. iyxeyeiQgrixn; nam utroque loco veteris scripturae vestigia exstant ; 
eodemque modo iudicandum est de Republ. 1. p. 329. B. Euthydem. 
p. 271. C. D. Phaed. p. 63. E. Apolog. p. 31. D. p. 36. A. Men. p. 
80. D. Euthyph. p. 14..C. Protegor. p. 385. D. aliis locis. Quocirca 
non possumus accedere iudicio Schneideri Praefat. ad Remp. p. 
XLII sqq., quod legentes expendaut ipsi. Usus est hac forma 
etiam Aristophan., velati Acharn. 10. et 323. Ecclesiaz. 32. Di- 
gnum est autem, quod memoretur, iudicium Dawesii in Miscellan. 
P. 421. ed. Kidd. statuentis sub Aristophanis senescentis aetatem 
anc formam abiisse in desuétudinem, siquidem Anaxandrides apud 
Athenaeum XIV. p. 642. B. et Macho XIII. p. 580. C. ἤδειν eo 
loco positum habeant, ubi ἤδη in metrum peccaret. 

D. ὑπ᾽ ἀβελτερέας] Sic Bodl. Vat. 4. Ang. w. V. ἀβελτηρίας. 
Dein vulgo erat τῶν ἐγκωμιαζομένων, quod mutatum e Bodl. Vat. 
4. Coisl. Par. DEFK. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. p. τ. s. Vind. 1. 7. 
Flor.a. b.c.i. Perperam vero Hommel. τοῦ ante ἔγκωμ. delendum 
putat. Mox Bastius coni, καὶ τοῦτο πρῶτον vel μέγιστον μὲν ὑπάρ- 


χειν. sed v. eomment. 


τὸ τοῦ Ὁμήρου inenov- 
θη" ἐφοβούμην —] Apolog. 
Socrat. p 22. A1 ἔπαϑοόν τι τοι- 
ojro»* ob μὲν μάλιστα εὐϑοκι- 
μοῦντες ἔδοξάν μοι — τοῦ πλεί- 
στου ἐνδεεῖς εἶναι, ubi v. annot. 
Kespicitur autem ad locum H ο- 
meri Odyss. λ΄, 632., quo Ulys- 
ses veretur, ne Gorgus capite 
adspiciendo in lapldem mutetur, 
et similitudine nominum Gor- 
giae sophistae et Gorgus, ter- 
ribilis illius monstri, facete lu- 


ditur. Ita Iocum, teniere a Cor- 


nario mutatum, bene intelle- 
xit Fischerus. conf. Euthy- 
dem. p. 298. A: ἢ, σὺ δὲ ὃ ei- 

Plat, Opp. Vol. I. Sect. lll. 


τὸς τῷ λίϑῳ; 4έδοικα ἔγωγε — 
μὴ φανῶ ὑπὸ σοῦ ó αὐτός. 

D. καὶ τοῦτο μὲν ὑπάρ- 
xev] h. e et hoc debere 
orationi subiectum esse 
argumentum. Nam verissi- 
me Schneider. ad Xenoph. 
Oecon. XXI. 11. οὐπάρχειν di- 
cuntur a Platone quaecunque 
fundamenti . loco adesse debent, 
ubi quis quid exsequi voluerit.** 
v. Menex 237. B. Tim. 30. €. 

ὡὃὡς εἰδὼς τὴν ἀλήϑειαν 
τοῦ ἐπαινεῖν] utpote ve- 
ram tenens laudationis 
cuiuslibet naturam et ra- 
tionem. 


8 


E 
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ϑειαν τοῦ ἐπαινεῖν ὁτιοῦν. τὸ δὲ ἄρα , ὡς ἔοικεν, 
οὐ τοῦτο ἦν τὸ χαλῶς ἐπαινεῖν ὁτιοῦν, ἀλλὰ τὸ ὡς 
μέγιστα ἀνατιϑέναι τῷ πράγματι χαὶ ὡς κάλλιστα, 
da» τε ] οὕτως ἔχοντα, ἐᾶν τε μή. εἰ δὲ ψευδῆ, 
οὐδὲν ἄρ᾽ ἦν πρᾶγμα. προὐῤῥήϑη γάρ, ὡς ἔοικεν, 
ὅπως ἕκαστος ἡμῶν τὸν Ἔρωτα ἐγχωμιάζειν δόξει, 
οὐχ ὕπως ἐγκωμιάσεται. διὰ ταῦτα δή, oluct, πάντα 
λόγον κινοῦντες ἀνατίϑετε τῷ "ἔρωτι, καί φατε αὖ- 
τὸν τοιοῦτόν TE εἶναι χαὶ τοσούτων αἴτιον, ὅπως 
ἂν φαίνηται ὡς καλλιστος καὶ ἄριστος, δῆλον ὅτε 
τοῖς μὴ γιγνώσκουσιν" οὐ γὰρ ἂν ποῦ τοῖς γε εἰδόσι. 
χαὶ καλῶς γ᾽ ἔχει χαὶ σεμνῶς ὁ ἔπαινος. ἀλλὰ γὰρ 


τὸ δὶ ἄρα — οὗ τοῦτο ἢ ν] Bastius τοῦτο in τούτοις πιᾶ-. 
tari volebat, sine idonea causa. 


E. οὐδὲν ἄρ᾽ ἣν noGyu&]: Coisl. τὸ πρᾶγμα, Sed οὐδὲν 
πρᾶγμα signiücat non molestum est. Dein vett. editt. προῦν- 
ρήθη,. qui error vel sine codicibus tolli debuerat. 0 .." 


ἐγκωμιάζειν δόξει) Sic edidit Stephanus. Sed libri omnes 
δύξῃ, quod quomodo defendi possit , alii viderint, ego non vjdeo. 


B..:199. οὐ yàg d» που τοῖς ye εἰδ. «v» Bodl. Vat. Δ. 
Ven.£. Vind.2. Par. DK. Ang. w. Vet. p. omittunt, non sine ap- 
plausu "Turicensium. Videlicet extruserunt illud qui φαίνοιτο optati- 
vum intelligendum relinqui vel nom viderent vel moleste ferrent, 
Novo igitur hic locus argumento est vel optimos. codices manum. 
grammaticorum emendatricem expertos esse, ut iis non sine cau- 
tione fides habenda sit. 


οὐκ ἤδη ἄρα] Sic Bodl, Vat. 4. Ang. u. w. et corr. Coisl. 
Vulgo erat ἤδειν, Pro ἄρα quod in Bodl. Vat. 4, Vind, 1.2. 7. Par. 


τὸ δὲ ἄρα ---οὐ τοῦτο 5s] 
De isto τὸ δέ v. ad Apolog. So- 
crat. p 23. A. et de dg zv, quo 


Socrates, sapientiae suae dissi- 


mulator, significat hanc opinio- 
nem praeter exspectationem fal- 
80 ac temere ab ipso susceptam 
esse, ad Phaedon. c. XIll. in, 
De Rep. II. p. 357. A. VII. p. 527. 
al. Infra p. 199. 4: ἀλλὰ γὰρ 
ἐγὼ οὐκ ἤδη ἄρα τὸν τρόπον 
τοῦ ἐπαίνου. Ceterum hoc So- 
cratis iudicium egregie convenit 
cum illis Menex. 234. 8: oi 
(oratores funebres) οὕτω καλῶς 
ἐπαινοῦσιν, ὥςτε καὶ τὰ προςύν- 
τα καὶ τὰ μὴ περὶ ἑκάστον λέ- 


yovteq, καλλιστά πως τοὶς ὁνό- 
μασι ποικέλλοντες γοητεύουσιν 
ἡμῶν τὰς ψυχὰς, 

E. προὐῤῥη O34 γαρ — ἐγ- 
κωμιάσεται) Haec dicta sunt 
cum acerba irrisione, cuius vim 
auget etiam urbanum istud .ac 
modestum ὡς ἔοικεν. 


πάντα λόγον κενοῦντες 
Dictionem κερεῖν et ἐγείρειν λό- 
γον exemplis illustrarunt W γί- 
tenbach. ad Plutarch. de Ser. 
Num. Vind. p. 83. et H eusd. 
Specim. Crit. p. 110 sqq. 


P. 199. οὐ γὰρ ἂν nov 
τοῖς γε εἰδό αι} Intellige φαί- 
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ἐγὼ ovx ἤδη ἄρα τὸν τρόπον τοῦ imaivov, οὐδ᾽ i- 
δὼς ὑμῖν ὡμολόγησα καὶ αὐτὸς ἐν τῷ μέρει ἐπαινέ- 
σεσϑαι. ἡ γλῶττα οὖν ὑπέσχετο, ἡ δὲ φρὴν ov. χαί- 
ρέτω δή. οὐ γὰρ ἔτι ἐγχωμιάξω. τοῦτον τὸν τρόπον" 
οὐ χὰρ ἂν δυναίμην, οὐ μέντοι" ἀλλὰ τὰ γε ἀλη- 
ϑῆ, ti: βούλεσϑε, ἐϑέλω εἰπεῖν xar ἐμαυτόν, οὐ 
πρὸς τοὺς ὑμετέρους λύγους, ἵνα μὴ γέλωτα ὄφλω. 
ὅρα οὖν, ὦ Φαῖδρε, εἴ τι καὶ τοιούτου λόγου δέει, 
περὶ Ἔρωτος ταληϑῇ λεγόμενα ἀκούειν, ὀνόμασι δὲ 
xci ϑέσεε ῥημάτων τοιαύτῃ, ὁποία δ᾽ ἂν τις τύχῃ 
ἐπελϑοῦσα. Τὸν οὖν Φαῖδρον ἔφη καὶ τοὺς ἄλλους 
χελδύξειν λέγδιν, ὅπῃ αὐτὸς οἴοιτο δεῖν εἰπεῖν, ταύτῃ. 


DK. Ang.w. Vat.p.r. desideratur, et omissum item in Turic. est, 
Flor. b.i. Ang. u. Vat. n. habent ἔτε. Sed habet ἄρα plüs elegan- 
tiae et urbanitatis, quam ut criticis deberi videatur. 

B. εἴ τι καὶ v. À. δέει] V. 0cg. Par. K. δέοι. Mox Vind. 1. 
ὀνομάσει δὲ καὶ θέσει, quod non debebant probare Bastius 1. c. 
et Schaeferus ad Dionys. de Compos. verbor. p. 28. 

ὁποία δ᾽ ἄν τις τύχῃ én.] V. τύχοι, praeter fidem codi- 
cum fere omnium. Praeterea codd. omnes praeter Vat. s. et Flor. 
n. ὁποία δ᾽ d» ric, probante Astio. Vett, editt. cum Vat. s. Flor. 
n. ὁποία τις, Oiisso δ᾽.  Posterioris aetatis scriptoribus hune 
usum vindicat Bastius Epist. crit. p. 219. ed, Lips. Sed dubitare 
licet, an etiam Platonis aetnte δέ relativis ita adiunctum sit. Certe 
exempla rei a Bernhardyo Syntax. p. 483. allata alius generis sunt. 
Nihilominus servandam duximus librorum lectionem, in qua for- 
tasse ὁποία δὴ latere iam olim suspicati sumus, Quamquam id 
nollem ab Hermanno cortinuo in Platonis orationem invectum es- 


set. QCaussa certe adhuc est controversa, 


voro. De particulis οὐ γὰρ d» 
που — ye v. ad Apolog. Socrat. 
cap. V. in. coll. supra p. 182. A. 


ἢ γλῶττα οὖν ὑπέσχετο 
Respicit ad nobilissimum vetsum 
Euripidis .Hippolyt. 612: ἡ 
γλῶσσ᾽ ὁμώμοχ᾽., ἡ δὲ φρὴν ἀνώ- 
pozos. Cicero de Offic. 111.29: 
iuravi lingua, mentem in- 
iuratam gero. Mox de vul- 
gari οὐ μέντοι ἀλλὰ v. Viger. 
p. 464. Sed melius visum est 
post οὐ μέντοε denuo inferre 
interpunctionem , ut sit anadi- 
plosis. Hipp. Mai. p. 292. B: οὐ 


- *Y * “ 
μοι δοκεὶ, ὦ Ἱππία, οὔκ. εἰ ταῦ- 


τά γε ἀποκχριναίμην. Odyss. γ΄, 
27: οὐ yàg oie, ov, aà θεῶν 
ἀέκητι γενέσθαι. Avristop ἢ. 


: Nub.. 1007: εἴληφε — ἀλλ᾽ οὐ 


μὰ AC, οὔ. μάχαιραν. Rann. 28. 
1308. al. Mox οὐ πρὸς τοὺς vg. 
λόγους est: non ut'centen- 
dam cum vestris oratio- 
nibus. 

B. τἀληϑὴ λεγόμενα 
ἀκού &sv] Addita haec sunt ἐπεξ- 
qyjctoc χάριν paullo liberiore 
orationis conformatione.  Pen- 
dent autem e verbo δέει.  Pro- 
xima sic intelligas: ὀνόμασι δὲ 
τοιούτοις καὶ D far ῥημάτων του- 
αὐτῃ. Mox quod legimus ἀνο- 


S * 
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"Er. τοίνυν, φάναι, ὦ Φαῖδρε, 'πάρες uos '"Ayd Owvo 
σμίκρ᾽ ἄττα ἐρέσϑαι, ἵνα ἀνομολρογησάμενος παρ᾽ 
C αὐτοῦ οὕτως ἤδη λέγω. ᾿4λλὰ παρίημε,. φάναι τὸν 
(Doidgov ἀλλ᾽ ἐρώτα. Mira ταῦτα δὴ τὸν Xw- 

᾿ πράτη ἔφη ἐνθένδε ποϑὲν ἄρξασϑαι. 
Cap. XXI. Καὶ μήν, ὦ φίλε ᾿4γάϑων, καλῶς 
hot ἔδοξας καϑηγήσασϑαι τοῦ λόγου," λέγων, ὅτι πρῶ- 
“ τὸν μὲν δέον αὐτὸν ἐπιδεῖξαι, ᾿δ δε "εὶς ἐστιν ὃ 
Ἔρως, ὕστεῤον δὲ τὰ doris; αὐτοῦ, ταύτην τὴν ἀρχὴν 
πάνυ ἄγαμαι. ἴϑι οὖν μοι περὶ Ἔρωτος , ἐπειδὴ καὶ 
D τἄλλα καλῶς καὶ μεγαλοπρεπῶς διῆλθες οἷός ἐστι, xal 
τόδε εἰπέ" πότερόν ἐστι τοιοῦτος, οἷορ elvat τενὸρ ὁ 
"Ἔρως ἔρως, ἢ οὐδενός; ἐρωτῶ δ᾽ ovx, εἰ μητρός τι- 
vog ἢ πατρός ἔστι ---- γελοῖον γὰρ ἂν εἴη τὸ ἐρῴ- 
τημα, εἰ "Ἔρως ἐστὶν ἔρως μητρὸς ἢ πατρός --- ἀλλ᾽ 


σμέκρ᾽ ἅττα ἐρέσϑαε] Υ. μίκρ᾽ ἅττα, quod unus fere Par. 
E. tenet. Dein Vet. n. ἀναλογισάμενος. Flor. b. i. ἀναλογησάμενος. 

D. εἶναι τινὸς ὁ Ἔρως ἔρως] V. ἔρως 9 ἔρως. Coisl, Pa- 
ris. DEFK. Ang. u. Vat. n.p.s. Flor. b.c. ὁ ἔρως. altero ἔρως ne- 
glecto. Bodl. Vat. 4. Ambr. Ang. w. Vat.r. Vind, 1.2. ὁ ἔῤως ἔρως, 
quod etiam altera lectione confirmatur, qua ἔρως omissum est. 

μητρὸς ἢ πατρός] Hunc ordinem tuentur Bodl. Coisl. Vat. 
A. Ven. &. Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat.p.r. Vulgo erat 
πατρὸς ἢ μητρός. 
Ὁμολογῆ σαι καὶ τοῦτο] ὁμολογεῖσθαι Bodl. 


. Vat. 4. 
Coisl. Ven. 5. 


. Vind. 1.2. 7. Par. EF. Ambr. Ang.u. w. Vat.n.r. s. Flor, 


μολογησάμενος παρ᾽ αὐτοῦ, alia 
huius loquutionis exempla con- 
signavimus ad Gorg. p. 489. A. 


C. καϑηγήσασθαι τοῦ 
λόγου] Eadem verbi constru- 
ctio est Lachet. p. 182. C. Epist. 
II. p. 312. C. 


D. οἷδς εἶναι τινὸς ὁ 
Ἔρως) Similis argumentatio est 
Lysid. p. 221. D sqq., quam con- 
tulisse iuvabit. Ostendit autem 
Socrates deinceps Amorem sem- 
per ad aliquid referri, neque in 
se absolutum esse ac semet 
ipso contentum. Quod ubi Agatho 
concessit, ille porro argumen- 
tatur Amorem iis, ad quae re- 
feratur, carere. lam vero Aga- 


tho ipse quum antea Amorem 
tanquam pulcherrimum laudavis- 
set, Socrates porro acutis con- 
clusiunculis efficit, ut Amor exi- 
stimandus sit ad pulcrum referri 
ideoque eo carere.  Pulcrum 
autem et bonum quum arctissi- 
ma necessitudine coniuncta sint, 
Amorem etiam bono carere in- 
telligitur. ^ Quibus ita disputa- 
tis, deinde inde a c. 22. Dioti- 
ma docet quaenam vis et natu- 
ra Amoris sit. 


el αὐτὸ τοῦτο — ἠρώτων. 
— εἶπες ἂν δήπου] De aori- 
sto verborum loquendi, re- 
spondendi, quaerendi in 
sententia conditionali sie cum 
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ὥςπερ ἂν δὲ αὐτὸ τοῦτο, πατέρα, ἠρώτων, ἦρα ὁ 
πατήρ ἐστι πατήρ τινος, ἢ οὔ; εἶπες ἂν δήπου uos 
εἰ ἐβούλον καλῶς ἀποκχρίνασϑαι, ὅτι ἔστιν υἱέος γε 
ἢ ϑυγατρὸς ὁ πατὴρ πατήρ ἢ οὔ; Πάνυ γε, φάναι 
τεὸν ᾿4γάϑωνα. X Οὐκοῦν xai ἡ μήτηρ ὡραύτως ; Ὅμο- 
λογῆσαι καὶ τοῦτο. "Ἔτε τοίνυν, εἰπεῖν τὸν ΣΣωχράτη, 
ἀπόχριναι ὀλίγῳ πλείω, ἵνα μᾶλλον καταμάϑῃς ὃ 
βούλομαι... eb γὰρ ἐροίμην, Ti δέ: ἀδελφός, αὐτὸ 
τοῦτο ὅπερ ἔστιν, ἔστι τινὸς ἀδελφός, ἢ ov; — Φά- 
vai δἶναι. Οὐκοῦν ἀδελφοῦ ἢ. ἀδελφῆς ; Ὁμολογεῖν. 
ἸΠειρῶ δή, φάναι ; xai τὸν ᾿δρωτα εἰπεῖν. ὁ Ἔρως 
ἔρως ἐστὶν οὐδενὸς ἢ τινός; Πάνυ μὲν οὖν ἔστιν. 
Τοῦτο μὲν τοίνυν, εἰπεῖν τὸν ὩΣωχράτηῃη, φύλαξον 
παρὰ σαυτῷ μεμνημένος ὅτου" τοσόνδε δὲ εἰπέ, πότε- 
pov ὁ "ἔρως ἐκείνου, οὗ ἔστιν ἔρως, ἐπιϑυμεῖ αὐτοῦ, 


a. b.e ἃ ὁμολογεῖσθε Par. D. ὡμολογείσϑω Par. k. etpr. Vat.p. Et 
recepit Rückertus ὁμολογεῖσθαι, quem ita secutus est Hommelius, 
ut tamen de scripturae veritate dubitaret. Enimvero pessivum 
verbum hic quidem vix habet locum. Quocirca nisi ὁμολογεῖν καὶ 
τοῦτο Scribendum, certe ὁμολογῆσαι retineri debet. Coniecturam 
nostram recepit Hermannus, nobis ipsis ille audacior. 

ὀλίγῳ πλείω) Sic Bodl. Vat. Δ. Coisl. Ven. Z, Ven.2. Par.DK. 
Vat.p. Legebatur ὀλίγα. Paullo post Bas.2. Bodl. Vat. 4. Ven. Ζ. 
Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. p.r. pro τί ϑαί recte τέ δέ: 
Additur enim superioribus fratris mentio, nec animi aliqua com- 
motio vel affectus proditur. 


imperfecto consociato v. Euthy- 


el γὰρ ἐροίμην — ἢ ἀδεῖ- 
phron. ,P.12. D: εἰ μὲν οὖν σύ 


φῆς:} Omissa est apodosis, 


μὲ ἠρώτας — εἶπον ἄν ὅτι n. τ. 
λ... ubi plurima exempla huius 
gtructurae comparavimus.  Vi- 
delicet imperfectum indicat id, 
quod nunc fieret,'si fieret: ao- 
ristus autem significat rem ita 
esse comparatam, ut e vestigio 
posset perfici et absolvi. — α ὑ- 
τὸ τοῦτο, πατέρα; h. e. πα- 
τέρα, αὐτὸ τοῦτο ὅπερ ἔστεν, ut 
mox loquitur. Vult autem co- 
gitari de patris notione, qualem 
mente informatam habemus. 

E. Οὐκοῦν καὶ ἢ μήτη 
ὡφαύτως: |l. e. οὐκοῦν xai 
μήτηρ ὡφαῦτως ἐστὶ υἱέος γε 
ϑυγατρὸς μήτηρ: 


e 
Ἶ 
ἢ 


quod post sententias conditio- 
nem aliquam  indicantes apud 
optimos quosque scriptores non 
raro fieri solet, minimum autem 
habet offensionis in familiari col- 
loquio. Prorsus sic infra p. 204. 
D. c. XXIV. init., ubi post εἰ 


δέ τις ἡμᾶς ἔροιτο — τῶν xa- ' 


λῶν τί ἐρᾷ 3 intelligas: τί ἄν φαί- 
qc; Protag. p. 311. E. Crat. p. 
302. C. Phaedr. p. 268. B. v. 
Gregor. Corinth. p. 47 sqq. 
Lamb. Bos. de Ellips. p. 803. 
intpp. ad Aristoph. Plut. v. 468. 
Intelligere possis: φαίης àv, ἢ οὔ; 

P. 200. ἐπεϑυμεὶ αὐτοῦ) 
Vid. annot. δά p. 195. A. - 
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ἢ οὔ;. Πάνυ γε, φάναι. Πότερον ἔχων αὐτό, οὗ 
ἐπιϑυμεῖ τε xoi dog, εἶτα ἐπιϑυμεῖ r6 xoi ἐρᾷ, ἢ 
οὐκ ἔχων; Οὐχ ἔχων, ὡς τὸ εἰκός γ8, φάναι. «Σχό- 
ποι δή, εἰπεῖν τὸν ὡΣωχράτη, ἀντὶ τοῦ εἰκότος δὲ 
ἀναγκὴ οὕτως; τὸ ἐπιϑυμοῦν ἐπιϑυμεῖν οὗ ἐνδεές 
ἐστιν, 7? μὴ ἐπιϑυμεῖν. ἐὰν μὴ ἐνδεὲς ἢ. ἐμοὲ μὲν 
γὰρ ϑαυμαστὼς δοκεῖ, ὦ ᾿4γάϑων, ὡς ἀναγχῃ δἶναι. 
σοὶ δὲ πῶς; Καμοί, φάναι, δοκεῖ. Καλῶς λέγεις. 
&Q' οὖν βούλοιτ᾽ ἄν τις μέγας ὧν μέγας δῖναι, ἢ 
ἰσχυρὸς ὧν ἰσχυρὸς; ᾿Αδύνατον ἐκ τῶν ὡμολογημένων. 
Οὐ γάρ mov ἐνδεὴς ἂν εἴη τούτων ὁ ys ὦν. ᾿“ληϑῆ 
λέγεις. El yag καὶ ἰσχυρὸς ὧν βούλοιτο ἰσχυρὸς si- 
yat, φάναι τὸν ΖΣωχράτη, xai ταχὺς ὧν ταχῦς, καὶ 
ὑγιὴς ὧν, ὑγιής, — ἴσως γὰρ ἂν τις ταῦτα οἰηϑ δίῃ 
χαὶ πᾶντα τὰ τοιαῦτα τοὺς ὄντας τε τοιούτους καὶ 


Ῥ. 200. B. ix và» ὡμολογημένων] Sic Bodl. Vat. 4. Coisl. 
Ven. £, Vind. 1.2. Par. DK. Ambr. Ang.u. w. Vat. n. p.r. Flor. a.b. c. i. 
et ed. Bas. 2. Legebatur ὁμολογουμένων. 


ταῦτα οἱηϑείη)] V. ταυτί, quod e Vat. Ven.Z 
D K. Ang. w. Vat. p. mutatum. 


C. τούτοις γάρ, ὦ ᾿41χὴ Sic Bodl. Vat. 4. Υἱπά. 2. Par. DK. 
pro vulg. τούτους, quod alteri et propter librorum auctoritatem 
et quia dativus in accusativum facile mutari potuit, contrarium 
fieri non potuit, haud dubie ,anteponendum est. Frustra Rückertus 
tuetur accusativum. — Dein ἕχαστα pro ἕκαστον praebuerunt Coisl. 
Vat. Δ. Ven. 5. Vind.2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. p.r., quod resti- 
tuit Bekkerus. 


£. Vind.2. Par. 


B. ϑαυμαστῶς --ἀς ἀνάγ- 
x15 εἶνα .} Ne quis miretur ὡς 
tanto intervallo ab ϑανυμασιῶς 
remotum, alia huius generis 
exempla notavimus ad Pliaedon. 
p. 95 A. 


Εἰ γὰρ xai loyvoos o» B.]^ 


Rursus deest apodosis. Volebat 
addere fere haec: ἐπιϑυμοίη ἂν 
οὗτος ὧν ἤδη ἔχει, καὶ βούλοετ' 
ὧν ἃ ἐν τῷ παρόντε κέκιηται καὶ 
εἰς τὸν ἔπειτα χὺόνον κεκτῆσθαι. 
Quum autem interiecta paren- 
thesis animum a sententia paul- 
lulum avocaverit, deinceps ita 
rem explicare pergit, ut nullam 
ampjius rationem habeat stru- 


cturae verborum antea inchoa- 
tae, conf. Apol. p. 29. C. 


C. καὶ rovrov γε δη που) 
Notandum δήπου in interroga- 
tione positum. Nimirum senten- 
tia verborum liaec est: οὐ yàg 
ójnov τούτου γέ τις ἐπιϑυμή- 
ct», ut voculae vis et signifi- 
catio nemini obscura esse pos- 
sit. Eundem usum notavimus 
ad Remp. 1V. p. 439. 4. Cete- 
rum autea ad à» τῷ παρόντι 
ἀνάγκη intelligas ἐστί, quae verbi 
otnissio post. ἀνάγκη longe est 
frequentissima. 


D. ἄλλο τε ὁμολογοῖ ἀνῇ 
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ἔχοντας ταῦτα τούτων, ἅπερ ἔχουσι, καὶ ἐπιϑυμεῖν. 
iv' οὖν μὴ ἐξαπατηϑῶμεν, τούτου ἕνεχα «λέγω. τού- 
τοις. γάρ, ὦ ᾿4γάϑων, εἰ ἐννοεῖς, ἔχειν μὲν ἕἔχαστα 


τούτων iv τῷ παρόντι ἀνάγκη, ἃ ἔχουσιν, ἐάν τε ' 


βούλωνται ἐὰν τε μή, xoi τούτου γε δήπου. τίς ἂν 
ἐπεϑυμήσειεν ἀλλ᾽ ὅταν τις λέγῃ, ὅτε ᾿ ἔγω. ὑγιαίνων 

, M € bl ^ , EY 
βουλομαιε καὶ υγιαίνειν, xoi πλουτῶν βούλομαι καὶ 
πλουτεῖν, xai ἐπιϑυμῶ αὑτῶν τούτων, ἃ ἔχω, . εἴποι- 

A * -Ὦ ’ 4 » “- . 
pev ἂν αὐτῷ,, ὅτε Σύ, ὦ ἄνϑρωπε, πλοῦτον κεχτῆ- 
N € / 4 A , bI ^ 

μένος xoi vyituxv καὶ ἰσχὺν βουλει xoci elg τὸν ἔπειτα 
χρόνον ταῦτα κχεχτῆσϑαι, ἐπεὶ ἐν τῷ γ8 νῦν παρόντι, 


, 3 “Γ΄ “ 
εἴτε βούλει εἴτε μή, ἔχεις. σχόπει οὐν, ὅταν τοῦτο λέ- ." " 


γῆς» ὅτι ᾿ξπιϑυμῶ τῶν παρόντων, εἰ ἄλλο: τι λέγεις 
ἢ τόδε, ὅτε Βούλομαι τὰ »ν παρόντα καὶ εἰς τὸν 
ἔπειτα χρύνον παρεῖναι. ἄλλο τι ὁμολογοῖ ἄν; Συμ- 


βούλομαι καὶ ὑγιαίνειν) Adieci καὶ e Bodl. Vat. 4. (quem 
Bastius narrat ita scriptum liabere) Par. DK. Vind. 1. 7. Ambr. 
Ang. u, w. Flor. 8. b.c.i. Vat.n.p.r. lndidem etiam ante πλουτεῖν in- 
serui, Nam vulgo ab utroque loco abest. Errat autem Rückertus 
voculam ab ipsa sententia putans alienam esse. CGravissime enim 
significat eorum perversitatem, qui, quum prospera corporis vale- 
tudine et divitiarum copia fruantur, tamen eadem bona insuper 
sibi expetant. 

D. ταῦτα κεκτῆσθαι) ταῦτα om. Par. EF. Vat.s. ἔν yo τῷ 
ψῦν Par. DK. ἔχηις Bodl. 

ἄλλο τι ὁμολογοὶ ἄν] ópoloroi cum Steph. habent Par. 
K. Ambr. Ang. w. Vat.r.s. opoAoyoiv' ὧν Ald. Bas. t. 2. Flor. n. ἀλλο 
τι ἢ ὁμ. pr. Coisl. 


Nicht wahr, das würde er 
zugeben? Sic ἀλλο τι etiam 
mox p. 200. E. 201. A. et innu- 
meris aliis locis positum. Solent 
enim Graeci cum alacritate in- 
terrogantes ἄλλο τε dicere pro 

leniore ἀλλο :« ἢ vel ἄλλο τὸ 
ἢ ὅτι. ν. Hermann. ad Viger. 
p. 794. et quae dixi ad Euthy- 
phron. p. 104 — Ad proximum 
«“Συμφάναι intelligas. 014 ὁμολο- 
yoi ἄν. Perperam enim Ste- 
phanus ogoloyoi' ἂν edidit. 
Nam quaerit Socrates, quid ille, 
qui lioc niodo interrogetur, Aga- 
thoni videatur responsurus esse, 


non quid Agatho ipse respon- . 


surus sit, Nec necesse est, ogo- 
Aoyoín scribas, quum altera for- 
ma Atticis haudquaquam displi- 
cuerit. In proximis v οὕπω ἕτοι- 
pov αὐτῶ doy οὐδὲ ἔχει. pro- 
nomen o sic est positum, ut 
simul subiecti atque praedicati 
partes agat, de quo genere lo- 
quendi ad ChDarmidem diximus. 
Deinde haec: τὰ eig τὸν ἔπειτα 
X0. * τ΄ À. relativo pronomini 
per appositionem adiecta sunt, 
quum proprie deberet scribi τοῦ 
3. *. T. Δ. Sed non ita raro fit, 
ut appositio neglecta parte enun- 
tiati primaria pronomini relativo 
accommodetur, v. ad Plaed. p. 


- 
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φώναι ἔφη τὸν ᾿4γάϑωνα. — Eitiv δὴ τὸν Σωχράτη, 
Οὐχοῦν τοῦτό γ᾽ ἐστὶν ixsivov ἐρῶν, ὃ οὔπω ἕτοιμον 
αὐτῷ ics» οὐδὲ ἔχει, τὸ εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον ταῦτα 
eve, αὐτῷ σωζόμενα τὰ νῦν παρόντα; Πανυ γε, φά- 
ψαι. Καὶ οὗτος ἄρα καὶ ἄλλος πᾶς ὁ ἐπιϑυμῶν τοῦ 
μὴ ἑτοίμου ὀπιϑυμεῖ χαὶ τοῦ μὴ παρόντος, καὶ ὃ 
μὴ ἔχει xai ὃ μὴ ἔστεν αὐτὸς xci οὗ ἐνδεής ἔστι, 
τοιαῦτ᾽ ἄττα ἐστὶν ὧν ἡ ἐπιϑυμέα τὰ xci ὁ ἔρως 
ἐστίν. Πάνυ γ᾽, εἰπεῖν. "IO δή, φάναι τὸν Σω- 
κράτη, ἀνομολογησώμεϑα τὰ εἴρημένα. ἄλλο vi ἔστιν 
ὁ ἔρως πρῶτον μὲν τινῶν, ἔπειτα τούτων, ὧν ἂν üy- 


. 301 ue παρῇ αὐτῷ; Ναί, φάναι. Eni δὴ τούξοις ἀνα- 


μνήσϑητι, τίνων ἔφησϑα ἐν τῷ λόγῳ εἶναι τὸν" ἔρωτα. 
el δὲ βούλει, ἐγώ σε ἀναμνήσω. οἶμαί γάρ σε οὑτωσέ 
πως εἰπεῖν, ὅτι τοῖς ϑεοῖς χατεσχευάσϑη τὰ πρέά- 
γματα δι᾿ ἔρωτα καλῶν. αἰσχρῶν γὰρ ovx εἴη ἔρως. 


Οὐκοῦν τοῦτό γ᾽ dazír] Quod vulgo post Οὐκοῦν insere- 
betur δή. id abiecimus cum Vat. 4. Vind.2. Par. DEF EK. Ambr. 
Ang. u. w. Vat. n. p.r. s. Flor. a.b. c.i. 

y τὸ εἰς τὸν ἔπειτα yo.] τὰ Bodl. Vat, 4. Par. DK, Ang.w. 

at, p. | t 
E. τὰ νῦν magovra] σωζόμενα μοι π. Bodl. Vat. 4. Par. 
DK. Ang.w. Vat.p. τὰ xal x. Coisl. Par. EF. Ambr. Vat.n. Ang.u. 
Flor.a.b c i. Hermann. τὰ νῦν παρόντα cancellis. circeumdedit ut- 
pote ex antecedentibus male repetita, Mox Bodl. et alii nonnulli 
rursus ἔχῃ. per errorem. 


venit, paucis repetere; 


66. E. Apolog. Socr. p. 4l. A. 
sich noeh einmal in kur- 


Itaque non assentior RKücker- 
to interpunctionem post αὐτῷ 
ἔστεν inferenti. 


E. Ἴθι 05, φάναι τ, 2.] 
Utitur nunc Socrates ad refu- 
tendam  Agathonis sententiam 
hac argumentatione. Quae cu- 
pimus, inquit, ea nondum pos- 
sidemus. Amoreni autem quum 
dixeris pulcritudinis cupiditate 
teneri, necesse est, enm ille 
non habeat. Alioquin enim non 
cuperet. Quum autem pulcrum 
atque bonum idem sit, caret 
Amor etiam bono. frouoAoyeri- 


dÓ« est ea, de quibus con- . 


zem über etwas verstünp- 
digen, v. Graser Advers. 
p. 82. 

P. 201. τένων ἔφησθα — 
τὸν Ἔρωτα] h. e. τένων 8 
τα ἔφησϑα εἶναι τὸν Ἔρωτα. Di- 
xi de hac ratióne ad p. 196. D, 
Respicitur autem ad verba Aga- 
thonis p. 197. B. 


αἰσχρῶν γὰρ οὐκ εἴη 
ἔφως) In his optetivus pro ac- 
cusativo cum infinitivo positus 
est, frequentissima constructio- 
ue. Cf. mea ad Phileb. p. 191 sq. 
Matthiae $. 529. 3. 
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οὐχ οὑτωσί πως ἔλεγες ; Εἶπον γάρ, qvo τὸν 4γά- 
ϑωνα. Koi ἐπιξδιχῶς ys λέγειρ, ὦ ἑταῖρε, φάναι τὸν 
“Σωκράτη. xai εἰ τοῦτο οὕτως ἔχει; ἄλλο τι ὁ Ἔρως 
κάλλους ἂν εἴη ἔρως, αἴσχους δ᾽ ov; ᾿ΩὩμολόγει. Οὐ- 
κοῦν ὡμολόγηται, οὗ ἐνδεής ἐστι χαὶ μὴ ἔχει, τούτου 
ἐρᾶν; Noé, εἰπεῖν. ᾿Ενδεὴς &Q' ἐστὶ xoi οὐχ ἔχει ὁ 
"Ἔρως χάλλος. ᾿Ανάγχη, φάναι. Τί δέ; τὸ ἐνδεὲς 
κάλλους καὶ μηδαμῇ κεχτημένον κάλλος ἄρα λέγεις 
σὺ χαλὸν εἶναι; Οὐ δῆτα. “ἔτι οὖν ὁμολογεῖς" ἔρωτα 
καλὸν εἶναι, εἰ ταῦϑ'᾽ οὕτως ἔχει; Καὶ τὸγ ᾿Α4{γά- 
ϑωνα εἰπεῖν, Κινδυνεύω, ὦ «Σώχρατες, οὐδὲν εἰδέναι 
ὧν τότε εἶπον. Καὶ μὴν καλῶς y& εἶπες, φάναι, ὦ 

ZyaDwy. ἀλλὰ σμικρὸν ἔτι εἰπέ" ταγαϑὰ oU xai καλὰ 
δοχεῖ σοι εἶναι; Enos. Εἰ ἄρα ὁ Ἔρως τῶν χα- 
λῶν ἐνδεής ἐστι, τὰ δὲ ἀγαϑὰ καλά, κἂν τῶν ἀγα- 


ϑῶν ἐνδεὴς εἴη. 


ὧν 5 ἐπιϑυμία) 
εολογησόμεϑα. 


πρῶτον μὲν τινῶν] V. τινων. Recte Bodl. τενῶν. 


Par. K. ἔπειτα δὲ τούτων male. 
P. 201. 
K. Vat. p. r. 
Ὡμολόγει. 
Bodl. rursus ἔχηι. 


Ey, φάναι, ὦ “Σώχρατες, σοὶ οὐχ 


ὃ Vat. 4. Idem deinde cum Par.F. ἀνο-.- 


Dein 


αἰσχρῶν yàg οὐκ εἴη ἔρως] o ἔρως Vat. Δ. Par. 


Οὐκοῦν ὧμ.] Par. DK. Vat. p. ὡμολογεῖτο. 


B. Τί δέ; τὸ ἐνδεές dai Coisl. Vat. n. Flor. b.c. 


ὁ Ἔρως κάλλους d» εἴη 
teoc] Poterat etiam hoc loco 
ἔρως omitti. Rectissime tamen 
ponitur, quo conclusio ista ma- 
jiorem accipiat vim et perspi- 
cuitatem. Dein o2 ἐνδεής ἔστι 
καὶ μὴ ἔχει sic dictum, ut ὅ 
apud ἔχει repetendum sit, de 
qua constructione v. Matth. 
Gr. ὃ. 428. 2. Eodem modo 
Latini v. Beier. ad Cic. Offic. 
I. c. 22. 151. 11. 6. ὃ. 21. Otto 
ad V. de Fin. 9. $. 26. 


C. τἀγαϑὰ o) καὶ καλὰ 
δ.) Pulcrum atque bonum Grae- 
cis arctissimo vinculo colligatum 


visum esse, qui sciunt quid sit - 


καλοκάγαθϑία, noverunt omnes. 
Et apud Platonem quidem sae- 
pissime pulcrum et bonum 
idem esse dicitur. v. Tim. 37. C, 
Lysid. p. 216. D. Hipp. Mai. p. 
296. A sqq. Menon. p. 77. B. 
Legg.1X. p. 859. D. adeoque qui- 
bus causis et rationibus ea con- 
iunctio nitatur, subtiliter dispu- 
tatur Plileb, p. θά sqq. Idem 
argumentum Socrates deinceps 
diligentius illustrat ex persona 
Diotimae. Itaque non miraberis 
ab Agathone concedi quod So- 
crates sumit, bonum et pulcrum 
inter se nihil differre atque 
unam eandemque habere vim et 
naturam. 
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ἂν δυναίμην ἀντιλέγειν, ἀλλ᾽ οὕτως ἐχέτω, ὡς σὺ 


λέγεις. 


, * N -€-— 9 , , 3 , 
Üv μὲν ovv τῇ αληϑείᾳ, φαναιν, ὦ φιλου- 


μενε Mya wy, δύνασαι ἀντιλέγειν" ἐπεὶ «Σωκράτει ye 


οὐδὲν γαλεποόν. 


C. Οὐ μὲν οὐ] V. Ovgerovr, quod e Par. D. Ang. w. Vat, 


p. r. correxi praeunte Bekkero, 

Οὐ μὲν ov» τὴ ἀλ.} h. e. 
imo vero contra verita- 
tem non potes disputare; 


nam contraSocratemqui-- 


dem tibi facile est. Sic μὲν 
οὖν positum Gorg. p. 466. A. E. 
Euthydem. p. 304. E. al. 


D. ΜΜαντινικῆς Δ4Δηιοτί- 
&*c] Diotima — de cuius no- 
minis genitivo v. Bekkeri 
Anecdot. 1]l. p. 1201. — voca- 
tur hic et p. 211. D. Μαντινική, 
quum proprie deberet αντινές : 
unde evenit, opinor, ut gram- 
mnatici scriberent μαντικῆς. Nec 
tamen lioc praeter usum et con- 
suetudinem factum est, siqui- 
dem nomina possessiva non ra- 
ro pro nominibus gentilibus po- 
nuntur, de quo loquendi genere 
v. Davis. ad Max. Tyrium p. 
988. et Fischer. Animadv. ad 
Welleri Grammat. T. lil. P. I. 
p. 299. conf. etiam Holsteni- 
um et Berkelium ad Stepliaa- 
num Byzant. in ανιένεια ; Da- 
visium ad Max. Tyr. Diss. 
XXIV. 4. p. 460. T. I. ed. Reisk. 
Wernsdorf. ad Himer. p. 897.) 
qui ex scriptoribus aetatis po- 
sterioris receptam scripturam sa- 
tis firmarunt. Velementer au- 
tem dubitatum est,. quaenam 
fuerit illa Diotima. . Et multi 
quidem in ea fuerunt opinione, 
ut eam totam putarent a Pla- 
tone ad praesentis disputationis 
usum fictam esse, ne Socrates 
ex sua ipsius persona disserere 
videretur, quae ab eius philoso- 
plandi ratione alieniora essent. 
Cuius sententiae suae argumen- 
mentum attulerunt hoc, quod de 
muliere ista nulla ad nos perve- 


nerit notitia, nisi quae aut du- 
cta ex Platone sit aut a re- 
centioribus Platonicis profecta. 
Quod licet facile largiamur nen- 
nihil ponderis liabere, tamen 
non videtur id efficere quod 
illi volunt. Nam primum qui- 
dem per se non est credibile 
Platonem, qui alibi homines, 
qui vere vixissent vel vixisse 
crederentur, ut Aspasiam οἱ 
Epimenidem, ad caussam simi- 
lem adhibuit, in hac re persona 
usum esse mere commentitia. 
Imo verisimile est eum mulierem 
dudum inter Athenienses altioris 
sapientiae et sanctimoniae fama 
celebratam cum Socrate conve- 
nire iussisse, quantumvis largi- 
endum sit Socratis sermonem 
cum ea institutum pariter esse 
praesentis disputationis gratia 
confictum, «atque conficta est 
oratio, quae in Menexeno tri- 
buitur Aspasiae. Deinde Plato 
ipse quod eam vocat Mantineen- 
sem, satis aperte prodidisse vi- 
detur, cogitasse se de illustri 
aliqua femina, quae non temere 
à se excogitata aut conficta es- 
set, sed revera aliquando vi- 
xisset. Denique ne verum qui- 
dem est, quod vulgo dictitant, 
non aliam notitiam de Diotima 
extare nisi quae ab ipso Platone 
repetita sit. Nam supersunt sa- 
ne praeter alia, quae memorat 
Davis. ad Maxim. Tyr. T. 1. 
p. 459. duo antiquitatis testimo- 
nia, unde aliquatenus certe con- 
liceré liceat, quaenam Diotima 
fuerit, alterum Procli, alterum 
scholiastae Aristidis. Et Proclus 
quidem in Platonis Remp. p.420. 
eagi aunumerat Pythagoreis ; quo 
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Cap. XXII. 
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Koi σὲ μέν γε ἤδη ἐάσω" rov δὲ 


λόγον τὸν περὶ τοῦ Βρωτος, 0v ποτ᾽ ἤχουσα γυναι- 
4 “- " € - " i157 1 
xóg Μαντινικῆς Διοτίμας, X ταῦτά τὸ σοφὴ ἢν xci 


D. Μαντινικχῆς Διοτίμας] Sic Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. 
&. Ang.u, Vat. n. Flor. a. b. c.i. et marg, Par. E F. Vat.s. Vett, editt. 


μαντικῆς. 


testimonio usi sunt Fabricius 
Bibl. Gr. Vol. 11. p. 403. et F r. 
Schlegel in libro: Griechen 
und Rómer p. 253 sqq. Opp. 
univ. 1V. p. 90 et 106. Scholia- 
stes Aristidis autem apud Creu- 
zerum Lectt, Plat. ad calcem 
Plotini de Pulcrit. p. 527. — p. 
408. ed. Dindorf eam narrat fu- 
isse sacerdotem lovis Lycaei in 
Arcadia culti, de quo v. ad 
Remp. p. 965. D. Boeckh. in 
Min. p. 59 sqq. Creuzer Sym- 
bol, T. II. p. 139. etá66sq. Quas 
quidem narrationes Creuze- 
rusin Annal. Vindobb. Vol. 56. 
a. 1831. p. 149. ita conciliare in- 
ter se studuit, ut Diotimam et 
sacerdotem et Pytliagoream fu- 
iese ostendere conatus sit. Ad- 
monet enim nos Aristocleae vel 
Theocleae, quae quum esset sa- 
cerdos Delphica, tamen teste 
Porphyr. Vit. Pyth. δ. 41 p.41. 
ed. Kust. Diogen. Laert.VIll. 
.8, 21. Suida in Πυϑαγόρας, 
cum ipso Pythagora necessitu- 
dine quadam fuerit coniuncta, 
idem vir doctus etiam docuit 
his testimoniis non adversari, 
quod Aristides in oratione 
adversus Demosthenem ab An- 
gelo Maio in Scriptor. Vet. Va- 
tic. Collect. ll. p. 30. publicata 
Diotimam vocat τὴν ix MvA(rov. 
Verissime enim arbitratur 1. 
Geelium Biblioth. Crit. Nov. 
Vol. 1V. p. 93. corrigendum cen- 
suisse τὴν ἐκ Μιλήτου atque in 
eam disputavisse sententiam, ut 
Diotimam ἃ rhetore illo cum 
Aspasia permutatam esse credi- 
bile sit. lam vero haec si vera 
sunt, cur Plato mulierem ad 


"RIT as 


rem praesentem adhibuerit, mn 


toc -— 


difficile est ad  coniiciendum. 
Nam etsi minime accidisse cre- 
dimus, quod Creuzerus suspica- 
tur, ut Socrates olim cum ea 
revera sit conversatus et subli- 
miores quasdam de amore sen- 
tentias ab ea acceperit, tamen 
eam ad ipsam rem accommoda- 
tissime nunc disserentem induci 
mobis plane peisuasimus. Pri- 
mum enim quum de coelestiore 
amore instituatur disputatio, qui 
ultra vulgarem istam cupidita- 
tem longissime evehitur, quid 
tandem potuit fingi aptius aut 
elegantius excogitari, quam quod 
Socrates sesesimulattotam rem 
acceptam referre sacerdoti ali- 


cui sanctiori, quae, quémadmo- 


dum olim Athenas lustrationibus 
ἃ peste liberaverit, ita etiam ani- 
mum: ipsius ab humilis cupiditatis 
cogitatione ad divini illius atque 
coelestis amoris notitiam tradu- 
xerit eoque modo veluti expia- 
verit? Deinde prudentissime So- 
crates ea tribuit Diotimae, mu- 
lieri vatidicae et fama sanctita- 
tis apud Athenienses nobilitatae, 
quae ad iuteriorem quandam lio- 
minum cum diis atque rebus di- 
vinis coniunctionem pertinent, 
de quibus omnibus. ita loquens 
inducitur, ut sacerdotem aliquam 
cum divino furore nobis de amo- 
re oracula fundentem audire vi- 
deamur, Denique haud scio, an 
veri quid perviderit Astius De 
Vita et Scriptis Platon. p 312. 
Diotimam existimans a Platone 
etiam ideo Socratis in amore 
magistram factam esse, ut vul- 
gures isti amoris praecones per- 
stringerentur. Nempe isto mo- 
do lí nunc à femina edocen- 
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ἄλλα stoÀÀa, xai ᾿4ϑηναίοις ποτὲ ϑυσαμένοις πρὸ 
τοῦ λοιμοῦ δέχα ἔτη ἀναβολὴν ἐποίησε τῆς νόσου, ἢ 
δὴ καὶ ἐμὲ τὰ ἐρωτικὰ ἐδίδαξεν, — ὃν οὖν ixsívm 
ἔλεγε λόγον πειράσομαι ὑμῖν διελϑεῖν ἐκ τῶν ὡμολο- 
γημένων ἐμοὶ καὶ ᾿4γάϑωνι, αὐτὸς ἐπ᾽ ἐμαυτοῦ, ὅπως 
ἄν δύνωμαι. δεῖ δή, ὦ ᾿4γάϑων, ὥςπερ σὺ διηγήσω, 
διελθεῖν αὐτὸν πρῶτον, τίς ἐστιν ὁ ἔρως xoci ποῖός 
τις, ἔπειτα τὰ ἔργα αὐτοῦ. δοκεῖ οὖν μοι ῥᾷστον εἷ- 
yai οὕτω διελθεῖν, wg ποτέ μέ ἡ ξένη ἀναχρίνουσα 
διήει. σχεδὸν γάρ τι xal ἐγὼ πρὸς αὐτὴν ἕτερα του- 


αὐτὸς ἐπ᾿ ἐμαυτοῦ] Sic Colsl. ex corr. et Per. K. supra 
versum. Vulgo erat ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ, mea sponte, quod tuetur 


Hermannus, ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ falso dicens omnium librorum scripturam 


esse. Correxit Bastius. Vat. Δ. Ang. w. ὑπ᾽ ἐμαυτοῦ. 


δεῖ δὴ ὦ y.] δεῖ οὖν Par. DK. Vat. p. δειλὴ Bodl. et pr. 


Vat 4. 


E. ὥς ποτέ pt] Bekk. invitis libris plerisque dedit ὥς 


ποτ᾽ ἐμέ. 


ἤλεγχε δή ue] δὲ cum vett. editt, perperam tuentur Par. 


EF. Ambr. Vat.r.s. Flor.a.d. i.n. 


tur, qui sit verus atque coele- 
stis amor. Atque his ita expli- 
catis quid de tota caussa existi- 
mandum sit, vix cuiquam dubi- 
um poterit videri. —Verisimilli- 
mum enim est Diotimam revera 
vixisse, colloquium autem eius 
cum Socrate per speciem veri- 
tatis esse confictum. — Ceterum 
cum his nostris non poenitebit 
comparavisse, quae de eodem ar- 


gumento disputarunt Heusdi- ' 


us lnitt. Philosoph. Plat. Vol. 
k p. 186 sqq. et Groen van 
Prinsterer Prosopograph. 
Platon. p. 125 sq. Ast. Platons 
Leben u. Schriften p. 313. C. 
Fr. Hermann. De magistris 
Socratis p. 16. et Geschichte u. 
System der Plat. Philos. 1. p. 
523. ann. 591. Creuzer ad 
Plotin. p. 527. et ex antiquiori- 
bus Fabricius Bibl. Gr. 1l. 
p. 403 sq. 

Αϑηναίοις ποτὲ O. πρὸ 
τοῦ λοιμοῦ) Intelligitur sine 
dubio pestis illa, quae primis 


annis belli Peloponnesiaci Athe- 
nas misere vastabat. v. Thu- 
cy d. 1I. c. XLVII sq. 


ὃν οὖν ἐκεένη ἔλ.] Redor- 
ditur abruptum sermonis filum 
itt, ut quae illustrationis causa 
addidit, ea nunc paucis compre- . 
hendat, illata particula ov». 
Nam omitti poterant haec: ὃν 
οὖν ἐκείνη ἔλεγε λόγον, v. ad 
Apolog. Socrat. p. 29. C. p. 40. 
D. Prot. 341. B. Euthydem. 285. 
A. De Rep. ll. 367. C. Lysid. 
223. B. 

αὐτὸς ἐπ᾿ ἐμᾳυτοῦ͵] ipse 
per me conabor, V. Sehh e 
feri Melett. Critt. p 21 sq. et 
p.83. Hermann. ad Viger. p. 
813. Vulgo dz' ἐμαυτοῦ, quod 
est: mea sponte. Alcib. I. 
p. 114. B: αὐτὸς inl σεαυτοῦ. 


ὥςπερ σὺ διηγήσω] h. e. 
quemadmodum tu prae- 
ivisti. P. 195. A: οὕτω δὴ τὸν 
Ἔφωτα ἡμᾶς καὶ δόιαιον ἑπαενέ- 


? 
à 
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αὕτα ἔλεγον. οἷάπερ νῦν πρὸς ἐμὲ ᾿4γάϑων, ὡς εἴη 

ὁ "Ἔρως μέγας ϑεόςρ, εἴη δὲ τῶν χαλῶν. ἤλεγχε δή 

μὲ τούτοις τοῖς λόγοις, οἷςπερ ἐγὼ τοῦτον, ὡς οὔτε 
καλὸς εἴη xara τὸν ἐμὸν λόγον οὔτε ἀγαϑός. καὶ 
ἐγώ, Πῶς λέγεις, ἔφην, ὦ Διοτίμα 5 αἰσχρὸς ἄρα ὃ 
“ἔρως ἐστὶ καὶ κακός; Καὶ 7 Ovx εὐφημήσεις; ἔφη" 

ἢ οἴει, ὅ τε ἂν μὴ καλὸν ἢ 1 ἀναγκαῖον αὐτὸ εἶναι 
αἰσχρόν; Μάλιστά γε. Ἢ καὶ ἂν μὴ σοφόν, Gua 202 
ϑές: ἢ ovx ἤσϑησαι, ὅτι ἔστι τι μεταξὺ σοφίας καὶ 


ἀμαϑίας; Τί τοῦτο; 


ἢ ofes] V. ἢ, recte adversantibus Coisl. Ven. 5. 


To ὀρϑὰ δοξάξειν xci ἄνευ 


. Vind. 1.2.7. 


Vat. τ. et, sicut narrat Bastius, Vat. 4. Dein εἶναι. αἰσχρὸν» codd, 


omnes praeter Ven. 4 


. Flor. n. qui cum vett. editt. tuentur αἰσχρὸν 


P. 202. 'H καὶ ἂν μὴ cogo», ἀμ.} Coniecerunt: ἡ δ᾽ τι 


ἄν μὴ σοφόν, sed v. ann. 
Ambr. Vat. r. suppeditarunt ἡ. 
To ὀρϑὰ δοξαζειν) 


Hic pro vulg. 7 recte Coisl. Ven. 3. 
ὀρϑοδοξάζειν Bod! Vat. 4. Par.DK. 


Ang. w. Vat. p. Flor. b. Vind. 7. ὀρθῶς δοξάζειν ἃ pr. m. Ven.Z. do- 


tabe ὀρθῶς Vind. 2. 


" gai, πρῶτον αὐτόν, ἔπειτα τὰς 
δόσεις. 

E. ἕτερα τοιαῦτα ἔλεγο ν) 
ἢ. e. itidem talia dicebam. 
. Phaedon. p. 58. D : xai τοὺς dxov- 
σομένους ye τοιούτους ἑτέρους 
ἔχεις. De Rep. X. p. 601. A. ubi 
v. annot, — μέγας ϑεός, h.e. 
omnis generis virtutibus 
ornatus. Frustra Sydenha- 
mus ἀγαϑὸς Gcócconiecit, W o1- 
fio non imprebante. Idem de- 
inde lapsus est verba εἴη δὲ τῶν 
καλῶν sic explicans: εἴη δὲ ix 
τῶν καλῶν. Imo καλῶν pendet 
ex Ἔρως, quod etiam hic posi- 
tum est ut p. 196. D., ubi v. annot. 

P. 202. "H xal dv μὴ σο- 
qov] h. e. d» τι μὴ σοφόν. 
Nam τὸ e superiore δ᾽ τι facile 
intelligas. Hommelius tamen 
deleta post σοφὸν interpunctio- 
ne sibi videtur pleniorem audire 

orationem lane: ἢ καὶ ἂν olowo 
μὴ σοφὸν ἀμαϑές; Sed vereor, 
ut idem alii sint audituri, qui 
linguae leges diligentius perpen- 


" 


derint. 

To ὀρϑὰ δο ξάζειν —] 
Nam ἡ δόξα (die sinnliche 
Vorstellung!) refertur ad res 
sensibus subiectas neque efficit 
veritatis cognitionem nomine suo 
dignam ; ἐπιστήμη autem perti- 
net ad τὰ ὄντως ὄντα, h. e. ide- 
as, quarum contemplatione nan- 
ciscimur sola scientiam veritatis. 
Quum autem δόξα pertineat ad 
res in sensus cadentes, et Pla- 
tonis sententia neque omnis ve- 
ritatis expers sit neque habeat 
verae scientiae (ἐπιστήμης) fir- 
mitatem et constantiam — neque 
enim τῆς δόξης certam rationem 
reddere quisquam potest — ap- 
paret, cur ea μεταξὺ φρονήσεως 
"αὐ ἀμαθίας interiecta esse di- 


, catur. v. Theaetet. p. 190. A. jm 


Sophist. p. 263 sqq. Phileb. p 

A sqq. De Rep. V. p. 477. Δ. 
sqq. VI. p. 506. C. sqq. Verba: 
xui ἄνευ — δοῦναε sic interpre- 
tor: vel sic, ut nesciamus 
reddere eius (rectae opinie- 
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τοῦ ἔχειν λόγον δοῦναε οὐκ οἶσϑ'᾽, ἴφη,, ὅτι οὔτε 
ἐπίστασϑαί ἐστιν" ἄλογον γὰρ πρᾶγμα πῶς ἂν εἴη 
ἐπιστήμη; οὔτε ἀμαϑία" τὸ γὰρ τοῦ ὄντος τυγχάνον 
πῶς ἂν εἴη ἀμαϑία: ἔστι δὲ δήπου τοιοῦτον ἡ ὀρϑὴ 
δόξα, μεταξὺ φρονήσεως xoi ἀμαϑίας. ᾿Αληϑῆ, ἦν 
δ᾽ ἐγώ, λέγεις. Μὴ τοίνυν ἀνάγκαζε ὃ μὴ καλόν 
ἐστιν αἰσχρὸν εἶναι, μηδὲ ὃ μὴ ἀγαϑὸν χαχόν. οὕτω 
δὲ καὶ τὸν "Ἔρωτα ἐπειδὴ αὐτὸς ὁμολογεῖς μὴ εἶναι 
ἀγαϑὸν μηδὲ καλόν, μηδέν τε μᾶλλον οἴου δεῖν αὖ- 
τὸν αἰσγρὸν xoi χαχὸν εἶναί, αλλά τι μεταξύ, ἔφη, 


τούτοιν. 


πάντων μέγας ϑεὸς εἶναι. 
πάντων λέγεις ἢ καὶ τῶν εἰδότων ; 

4 ^" » D 3 v , 
Καὶ nog «v, ἔφη, ὦ «Σω- 


y LY . , 
ovv. Καὶ ἣ γελάσασα, 


Καὶ μήν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὁμολογεῖταί γε παρὰ 


Tov μὴ εἰδότων, ἔφη, 
Ξυμπάντων μὲν 


ro γὰρ τοῦ ὄντος — εἴη ἀκ αϑία] Desunt hsec in Par. 


DK. Vat) p. haud dubie ob oporozélevtos. 


Pro πῶς ἄν εἴη, ut 


habent Bodl, Vat.4. Ven. Z. Vind. 9. Par. DK. et w. p. vulgo erat 


πῶς δ᾽ ἂν εἴη. 
n. s. Flor. a. b. c. i. 


Dein ἀμαϑίας xai φρονήσεως Par. EF. Ang.u. Vat. 


B. οὕτω δὲ xai τὸν 'Epg.] δὴ ,Vind. 1. 


Ο. εὐδαίμονα ϑεῶν 


εἶναι] ϑεῶν Bodl. Vat. 4. Coisl. Par. 


DFK. Ang.u, w. Vat. n. p.'et a pr. m. Ambr. Vat.r. Legebatur θεόν, 
quod fuit qui sic defenderet, ac si 9tó» ὄντα vel alio ordine reva 


nis) rationem. Fieri enim 
posse, ut quis rectam sequatur 
opinionem, nec tamen causas et 
rationes eius habent perspectas, 
id vero Plato quum in aliis li- 
bris, tum in Menone certissime 
demonstravit. 

ἄλογον γὰρ noGyua—]De 
repetita parenthesi v. Fritsch. 
Quaest. Luciann. p. 97 sqq. 

τοῦ ὄντος τυγχάνον] Ca- 
ve de ideis cogitaveris. Imo τὸ 
ow nunc intelligitur τὸ ἀληϑές, 
ut Rep. I. p. 334. E. Xenoph. 
Anab. [1]. 2, 39. Nam qui ὀρϑὰ 
δοξάζει. is opinione non fallitur 
attingitque verum. Deinde ne 
quis malit peras tU T4 dpa las, ut 
mox dicitur ἀλλα τι μεταξὺ rov- 


τοῖν, eodem modo infra p. 202.. 


D: ἀλλὰ τέ μήν; μεταξὺ ϑνητοῦ 


καὶ ἀϑανάτου. Mex μὴ ἀνά- 
γκαζε est ἷ q. μὴ ἀναγκαῖον vo- 
pite, v. Heindorf. ad Euthyd. 
p. 432. C. 

B. Τῶν μὴ εἰδότων — i 
y tic] h. e. πότερον λέγεις παρὰ 
πάντων τῶν “μὴ εἰδότων opolo- 
γεῖσϑαι ἢ καὶ τὼν εἰδύτων. Prae- 
positio saepenumero ex alterius 
disputatoris verbis repetenda. 
Cratyl. p. 408. D: ἀπαλλαγῶμεν 
ix τῶν O60». Herm. τῶν ye 
τοιούτων, εἰ βούλει, Sophist. p. 
243. D: negl τοῦ μεγίστου — 
πρῶτον νῦν σκεπτέον. Thenet. 
τένος δὴ λέγεις, ubi v. Hein- 
dorf. Gorg. p. 449. E. p. 450. A. 
Politic. p.283. C. p. 295. B. P. 291. 
E. p.304. E. a]. Dein μὲν οὖν est 
imo,. v. ad p. 201. C. et Criton. 
44. B, 
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χρατες, ὁμολογοῖτο μέγας ϑεὸς εἶναι παρὰ τούτων, 
οἵ φασιν αὐτὸν οὐδὲ ϑεὸν εἶναι; Τίνες οὗτοι; ἦν 
δ᾽ ἐγω. Εἷς μάν, ἔφη, σύ, μία δ᾽ ἐγώ. Καγὼ εἶπον, 
Πῶς τοῦτο, ἔφην, λέγεις; Καὶ ἥ, ᾿Ῥῳᾳδίως, ἔφη. λέγε. 
γάρ μοι, οὐ πάντας ϑεοὺς φῆς εὐδαίμονας εἶναι καὶ 
καλούς; ἢ τολμήσαις ἂν τινα μὴ φαᾶναι καλόν τε καὶ 
εὐδαίμονα ϑεῶν εἶναι; Μὰ 4i ovx ἔγωγ᾽, ἔφην. 
Εὐδαίμονας δὲ δὴ λέγεις οὐ τοὺς τἀγαϑὰ καὶ τὰ 
χαλὰ xsxruutvovg; Πανυ γε. ᾿Αλλὰ μὴν "Ερωτά γε 
ὡμολόγηκας δι’ ἔνδειαν τῶν ἀγαϑῶν χαὶ χαλῶν ἐπι- 
ϑυμεῖν αὐτῶν τούτων, ὧν ἐνδεής ἐστιν. ᾿Ὡμολύγηκα 
γάρ. Πῶς à ἂν οὖν ϑεὸς εἴη ὅ ys τῶν καλῶν xai 
ἀγαθῶν ἀμοιρος; Οὐδαμῶς, ὥς γ᾽ ἔοικεν. 'Θρᾷς 
ovv», ἔφη, ὅτι καὶ σὺ Ἔρωτα οὐ ϑεὸν νομίζεις ; 


Mp μὴ φάναι acriptum legeretur. v. Hermann. ad. Sophocl. Aiac. 
v. 9177. 


ov τοὺς τἀγαθὰ xal τὰ καλα] Articulum τὰ inserui ante 
καλὰ e Bodl. Vat. 4. Ven. 2. Vind, 2. Ang.w. Possunt enim haec 
tanquam a se invicem disiuncta enumerari. Apud Stobaeum est 
ἀγαϑὰ x«i καλά. Vind. 1. et Flor. n. τοὺς ἀγαθοὺς καὶ 1dyaOa. 


D. Πῦς 9' ἂν ov v] δ᾽ om. Bodl. Vat. Δ. Vind 2. Ven. £. Par. 
DK. Ang. w. Vat.p. Pro o ye τῶν Bodl. Vat. 4. Ang. w. óyey! ὦν. 


Vind. 2. δ᾽ γε ὧν. 


C. 'P«O0(oc, 194] h. e. ῥᾳ- 
ec λέγω, ἢ. e. sic, ut res 
facilem habeat explica- 


tionem. 'In proximis οὐ post , 


λέγεις positum non debebat of- 

fendere viros doctos: intelligi- 

tur enim contrarium, ἀλλὰ’ τοὺς 
*y 

Ta Àla. 


D. Ὡμολόγηκα yag] Nam 
Socrates p. 201. E: σχεδὸν γάρ 
T& xai ἐγὼ πρὸς αὐτὴν frega 
τοιαῦτα ἔλεγον, οἷάπερ νῦν πρὸς 


ἐμὲ ᾿γάϑων. 


Ὁρῶς οὖν, ἴφη, ὅτι καὶ 
σύ --Ἴ h. e. siehst du nun 
etc. Sie Apolog. Socrat. p. 24. 
D: τὸν δὲ δὴ βελτίους ποιοῦντα 
[Os εἰπὲ καὶ μήνυσον αὐτοῖς τίς 
ἔστιν. ὁρᾷς, ὦ Μέλητε, ὅτι σι- 
γᾷς καὶ οὐκ ἔχεις εἰπεῖν; Menon. 


p.80. E: μανθάνω, οἷον βούλει 
λέγειν, ὦ Μένων" 0gáq τοῦτον 
ὡς ἐρεστικὸν λόγον καταγεις 3 
Gorg. p. 475. E. Aristoph. 
Rann. 1136. Vesp. 392. Nubb. 
662. 691. Pac. 330. Sophocl. 
Philoct. v. 860. ibiq. Brunck. 
Eurip. Orest. v. 581. ibique 
Porson. ln his locis omnibus 
ὁρᾷς ita praemittitur reliquis ver- 
bis, ut alterum rei praesentis: 
statum οἱ condicionem ipsum 
inm perspicere indicet non siné 
aliqua. admirationis vel irrisionis 
significatione. Paullo alia ratio 
est eorum locorum, in quibus 
ógdc mediae orationi interponi- 
tur ita, ut alterum tibi non pos- 
se non concedere significes, de 
qua re v. Heindorf. ad Pro- 
tagor. p. 336. B. 
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Cap. XXII. Τί οὖν ἄν, ἔφην, εἴη ὁ "Ἔρως: 
ϑνητός; "Ηχιστά γε. ᾿Αλλὰ τί μήν: “Ὥςπερ τὰ πρό- 
τερα, ἔφη, μεταξὺ ϑνητοῦ καὶ ἀϑανάτου. TÉ οὖν, 
ὦ Διοτίμα; Δαίμων μέγας, ὦ ΣΣώκρατες". καὶ γὰρ 
πᾶν τὸ δαιμόνιον μεταξύ ἐστι ϑεοῦ τε xal ϑνητοῦ. 
. Τίνα, ἦν δ᾽ ἐγώ, δύναμιν ἔχον ; 'Ἑρμηνεῦον καὶ διέ- 
πορϑμεῦον ϑεοῖς τὰ παρ᾽ ἀνθρώπων καὶ ἀνθρώποιρ 
τὰ παρὰ ϑεῶν, τῶν μὲν τὰς δεήσεις καὶ ϑυσίας, 
τῶν δὲ τὰς ἐπιτάξεις τε xoi ἀμοιβὰς τῶν ϑυσιῶν. 
ἐν μέσῳ δὲ ὃν ἀμφοτέρων ξυμπληροῖ, ὥςτε τὸ πᾶν 
αὐτὸ αὑτῷ ξυνδεδέσθαι. διὰ τούτον καὶ ἡ μαντιχὴ 
πᾶσα χωρεῖ χαὶ ἡ τῶν ἱξδέων τέχνη τῶν τε περὶ τὰς 


N 
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"aeneo xà πρότερα, ἔφη] ἔφην Bodl. Vat. Δ. Ven, Z. Viad. 


2. Par.K. Vat. p. 


xai τὴν μαντείαν] μαγγανείαν coni. Geelius apud Kapeyne 
van de Capello Obss. in Xenophon. Hieron. p. 33 sq. - 
E, ξυμπληροῖ, ὥςτε τὸ nd» —] Orellius I. c. p. 331. 


Τί οὖν dw», ἔφην, εἴη ὁ 
Ἔρως:] De hec collocatione d» 
particulae v. Keip. p. 327. C: 
ole. ἄν τινά σε, ἔφη. ἀφεῖναι. 
Ibid. p. 333. A: ὑποδημάτων ἄν, 
οἶμαι, φαίης. conf, etiam ad Cri- 
ton. p. 52. D. et ad Phaedon. p. 
87. A. 

E. x«i γὰρ πᾶν τὸ δαι- 
μόνεον͵ Doctrinam de daemo- 
nibus Plato quum aliis locis at- 
tigit, tum Politic. p. 271. p. 539. 
et Epinom. p. 984 sqq. — 510. ed. 
Ast. Quse hoc loco traduntur, 
ea multi scriptores posteriorum. 
temporum  respexerunt, veluti 
Piutarch. de 184. p. 361. B. 
C. p. 480. ed. Wyttenb, Aristi- 
des Oratt. 11. p. 106. ed. Iebb. 
Maxim. Tyr. XIV. 8. p. 266. 
Lactant. Instit, IIl. 14. Minu- 
cius Fel. Octav. XXVI. 11. et 
alil, quos nominarunt Astius 
ad ἢ. 1. Wyttenbach. ad Bu- 
map. p. 110 sq. et Creuserus 
Mytholog. T. III. p. 67. ad Pro- 
clum in Alcibiad. I. c. 11. Pro- 
cins in Parmenid. ap. Bent- 
lei. Epist. ad Millium p. 455. 
ed. Lips. haec omnia e doctrina 


Orphicorum repetita esse narrat. 
Quae quidem sententia. qnum 
confirmetur quodammodo eo, 
quod carminis Orphici fragmen- 
tum ap. Clem. Alexandr. Strom. 
V. p. 124. fere eadem continet, 
quae Diotima hoc Joco Socra- 
tem docuisse narratur; eo mi-* 
nus de huius narrationis veritate 
dubitamus, quo certius explora- 
tum habemus Platonem non ra- 
ro ad Orphicorum doctrinam re- 
exisse. ldem de hac. camsa 
visum est Creuzero l c. 
ϑεοῖς và παρ᾽ ἀνϑρώ- 
πων) Non dixit παρ᾽ ἀνθρώ- 
ποις et παρὰ ϑεοῖς: nam alte- 
ram constructionem requirebat 
verbum διαπορϑμεῦαψ. v. Apolog. 
Socr. p. 32. B. Phaedon. p. 16. 
D. ibique annot. 
ξυμπληροῖ, ὥςτε τὸ 
πᾶν —] In his ξυμπληροῖ abeo- 
lute positum est, er füllt aus, 
i. e. bildet die Ausfüllung. 
Qnocirea nil egit qui scriben- 
dum censuit: ξυμπληροὲ τὸ πᾶν, 
ὥςτε αὐτὸ αὐτῷ ξυνδεδέσθιων: 


magis etiam ἃ vero aberravit 
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ϑυσίας xci τὰς τελετὰς xai τὰς ἐπῳδὰς. xoi τὴν μαν- 208 
τείαν πᾶσαν καὶ γοητείαν. ϑεὸς δὲ ἀνθρώπῳ οὐ pi- 
γνυται, ἀλλὰ διὰ τούτου πᾶσά ἔστιν ἡ ὁμιλία καὶ ἡ 
διάλεκτος ϑεοῖς πρὸς ἀνθρώπους, καὶ ἐγρηγορόσι καὶ 
χαϑεύδουσι. xci ὁ μὲν περὶ τὰ τοιαῦτα σοφὸς δαι- 
μόνιος ἀνήρ, ὁ δὲ ἄλλο τε σοφὸς ὧν ἢ περὶ τέχνας 

ἢ χειρουργίας τινὰς βάναυσος. οὗτοι δὴ οἱ δαίμονες 
πολλοὶ χαὶ παντοδαποί εἰσιν, εἷς δὲ τούτων ἐστὶ χαὶ 

ὁ Ego. Πατρὸς δέ, ἦν δ᾽ ἐγώ, τίνος iori καὶ μῆη- 
τρός; Μακρότερον μέν, ἔφη; διηγήσασθαι" δι ως δὲ Β 
σον ἐρῶ. ὅτε γὰρ ἐγένετο ἥ ᾿Αφροδίτη, εἱστιῶντο οἱ 
ϑεοί, οἵ Ts ἄλλοι καὶ ὁ τῆς “Μήτιδος υἱὸς Πόρος. 


coni. ξυμπληροῖ το πᾶν, ὥςτε αὐτὸ αὐτῷ ξυνδεδέσθαι.. 

Ῥ. 208. ἢ περὲ τέχνας] Sic Bodl. Vat. Δ. Coisl. Ven. 5. Vind. 
1 2.1. Par. DK. Ambr. Ang. u w. Καῖ. n.p.r. Flor.a. b. c.i. n. Lege- 
batur 7 περὶ τὰς τέχνας. Mox Coisl. καὶ μητρὸς τίνος &orív; 

B. εἑστιῶντο οἱ ϑεοί] ἡστιῶντο Bodl. Vat. 4. 


qui ante ξυμπληροῖ inseri voluit — ipsam, quam ad grammaticam 
nuperrime τὰ ὅλα. Videlicet viri — subtilitatem ac diligentiam. Quum 
optimi nimis anxie Ficini ve- — enim dicatur ὁμελεῖν Tivs et δια- 
stigia presserunt, qui haec ifa λέγεσθαί τινε, etiam ὁμιλία εἴ 
reddidit: ]n amborum me- διαλεκτός 100 recte dici potuit. 
dio constituta totum com- Εἰ quum antea non dixisset: 
plet, ut universum secum πᾶσά ἐστι ϑεοῖς ἡ ὁμιλία καὶ ἡ 
ipso tali vincnlo conne- διάλεκτος ἀνθρώποις, sed per- 
ctatur. — τὸ πᾶν, univet-  spicuitatis causa usus esset prae- 
sa rerum natura, h. e. dii positione πρὸς addito casu ac- 
et homines. De re ipsa v.  cusativo, nunc ad legitimam 
Creuzer. Dionys. 1. p. 73 8Sq- constructionem revertens, ne- 

P. 203. ϑεὸς δὲ dvOQw-  glecta grammatica diligentia, da- 
πῳ οὐ μέγνυται) Sunt eoim qagivum post accusativum recte 
deemones inter deos atque inferre potuit. Ceterum διάλε- 
mines medii, — καὶ ἐγρηγο-  xroc, colloquium, etiam 'The- 
Qocs xal καϑεύδουσι. Ín-  aet.p.126. B. DeRep. V.p. 454. A. 
geniosa est coniectura Heus- iita dicitur. 
dii, qui Specim. Crit. p. 65. le- B. ὅτε γὰρ ἐγένετο —] 
gendum censet: j diaÀexroc Óe- — Multos haec fabula iam antiqua 
οἷς πρὸς ἀνθρώπους καὶ ἀνθρώ- aetate nacta est interpretes. Lau- 
ποις πρὸς Ósovug, καὶ ἐγρηγορύσε dant Plutarcl. de lsid. et 
καὶ καθεύδουσι. — Quod legisse — Osir.p. 374. Csqq Maxim. T yr. 
aut certe optasse etiam Pro-  X.4. p. 107. Themist. Orat. 
clus videtur Commentar. in Par- ΧΙ. p. 162, B. C. Origen. c. 
men. T. ΙΝ. p. 60. ed. Cousin. Cels. IV. p .932. Euseb. Praep. 
Quanquam defendi potest le- — Ev. XII. Mt. Plotin. Enn. Ul. 
ctio vulgata ita, ut verborum  lib.5. p. 160. p. 293. A. p.295. C. 
constructionem dicamus confor- ρ. 296. F. p. 298. B sqq. p. 317. B. 
msatam esse potius ad sententiam — Po rph yr. ap. Stob. Eclog. T. 
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ἐπειδὴ δὲ ἐδείπνησαν, προςαιτήσουσα, οἷον δὴ εὐω- 
χίας οὔσης, ἀφίχετο ἡ Πενία καὶ ἤν περὶ τὰς OU- 
ρας. ὁ οὖν Πόρος μεϑυσϑεὶς τοῦ γέκταρος, οἶνος. 
γὰρ οὔπω ἤν, εἰς τὸν τοῦ Διὸς x5mov εἰςελϑὼν βε- 


προςαιτήσουσα} Bodl. Vat. Δ. Ang.w. προςαιτὴς οὖσα, 
quod commemoramus, ut appareat, quam amice saepe hi codices 
vel in apertis erroribus consentiant. 


II. p.826. Dama scium περὲ do- 
xà» p.302. ed. Kopp. Qui quem- 
admodum non uno modo de hac 
narratione statuunt, ita ne ii 
quidem, qui recentioribus tem- 
poribus eam illustrare conati 
sunt, inter se consentiunt. Vid. 
praeter alios, quos [laudavit 
Astius, Sydenliamus apud 
Wolfium p. 75 sqq., quibus ad- 
dantur Mendelssohn. Oper. 
philos. T. I. p. 148. Schelling. 
Brunon. p. 188 sq Astius ad 
h.l. Albertus lahnius, Ber- 
nas Helvetius, Dissertat. Plato- 
nica, qua tum de caussa et na- 
tura mythorum Platonicorum di- 
sputatur, tpm mythus de Amo- 
ris ortu, sorte et indole in Con- 
vivio narratus explicatur. Ber- 
nae 1839. 8. Gust. Schwa- 
nitz. Observatt in Platonis Con- 
viv. lsenaci, 1942. 4. Sommer. 
Jen. Lit. Zeit. a. 1844. N. 249. 
et 250. Qui.omnes in diversas 
partes disputaverunt. Nos vero 
nondum poenitet eorum, quae 
ante Los viginti ferme annos 
de re maxime controversa ad 
h. 1. commentati sumus, quae 
quidem etiam nunc repetere tanto 
magis lubet, quod ea non sine 
laetitia animadvertimus etiam 
Ed. Zellero in libro: Die 
Philosophie der Griechen, 
Vol. II. p. 167 sqq. eximie pro- 
bata esse. Sunt autem liaec. 
Primum quidem apparet hanc 
fabulam eo consilio esse inser- 
tam, ut clarius intelligeretur 
quod antea dixerat Dietima, 
Amorem medium esse inter de- 
os atque homines ideoque in 


numero daemonum haberi opor- 
tere. Quocirca ut pateret, qui 
factum esset, ut natura eius in- 
ter perfectam et imperfectam: 
medium quasi: locum teneret, 
philosoplius eum filium esse ius- 
sit; Pori et Peniae, Consi et . 
Paupertatis. Qua quidem fictio- 
ne quid significetur, partim ex 
eo intelligitur, quod Porus Me- 
tidis filius vocatur, partim exinde, 
quod Penia vocatur οὐ σοφὴ xal 
ἄπορος. Etenim Porus Amoris 
pater esse dicitur, quia hic in- 
satiabili quodam  pulcrioris sa- 
pientiorisque vitae tenetur desi- 
derio adeoque omnia tentat et 
experitur, quo ad pulcri et boni 
possessionem perveniat (v. infra 
D. ubi πόρεμος, consilii potens, 
vocatur): Penia autem eiusdem 
mater est, quia quod cupit ac 
desiderat, id ipse non possidet 
adeoque multos ideo perfert la- 
bores atque aerumnas: carere 
enim dicebatur antea pulcro ac 
bono, ut quod perpetuo secta- 
retur. Quae quum ita sint, tan- 
tum abest, ut cogitari possit de 
placitis Orphicis atque mysticis, 
ut, nisi forte consulto caecutire . 
cupias, manifestum. esse debeat, 
Porum fingi numen aliquod di- 
vinum, verae pulcritudinis, bo- 
nitatis, sapientiae, cuius desi- 
derio perpetuo Amor tenetur, 
eapax illud atque particeps, 
ideoque Metidis filium appellari : 
Peniam autem informari mulie- 
rem, coelestibus illis pulcritu- 
dinis, bonitatis, sapientiaeque 
bonis prorsus destitutam ideo- 
que inopem. Quum igitur Amor 
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βαρημένος ηὗδεν. ἡ οὖν Πενία, ἐπιβουλεύουσα διὰ 
τὴν αὑτῆς ἀφορίαν παιδίον ποιήσασθαι ἐκ τοῦ Πό- 
gov, χαταχλίνεταί re παρ᾽ αὐτῷ xa) ἐχὔηδε τὸν" ἔρωτα. 
διὸ δὴ καὶ τῆς ᾿Αφροδίτης ἀκόλουδος xoi ϑεράπων 


βεβαρημένος qi δεν] V. eder, quod nuctoritate Bodl. Vat. 
4. Vind.2. Vind.D K. Ang. w. Vat. p. mutatum. 


natus sit parentibus indole ac 
natura tem diversis, mirum pro- 
fecto non est, quod neque ad 
patris virtutes potuit plane per- 
venire, neque ad matris imbe- 
cillitatem et infirmitatem pror- 
sus delapsus est, remanente ali- 
qua particula virtutum parentis, 
hoc est pulcri atque boni desi- 
derio inexstincto. Quemadmo- 
dum vero haec facillimam ha- 
bent explicationem, ubi ex ipso 


acriptore petieris eorum illustra-- 


tionem, ita nec reliqua ulla la- 
borant obscuritate. Nam quod 
Amor natus esse dicitur Veneris 
die natali, id non alia de causa 
fieri arbitramur, quam ut appa- 
reat, cur ille, Veneris comes 
perpetuus, nil sectetur nisi quod 
pulcrum sit. ld quod satis de- 
clarant verba: διὸ xai τῆς “«φρο- 
δέτης ἀκόλονθος καὶ ϑεράπων γέ» 
γονὲν ὁ Ἔρως, γεννηθεὶς ἐν τοῖς 
ἐκείνης γενεθλίοις, καὶ ἅμα φύ- 
σει ἐραστὴς ὧν περὶ τὸ καλόν, 
καὶ τῆς 44qgodítgc καλῆς οὔσης. 
Neque etiam quae de hortis 10- 
vis, de quibus v. Schneider 
Anmerkungen zum Anacreon p. 
214., narrantur, solius ornatus 
gratia adiecta sunt, sed prope- 
modum necessario commemorari 
debuerunt. Quum enim Pori at- 
que Peniae natura et ingenium 
tantopere discrepent, per se pa- 
rum verisimile videri debuit il- 
lum cim hac potuisse habere 
consuetudinem. ltaque quo nar- 
ratio maiorem nancisceretur ve- 
risimilitudinem, poeta philoso- 
phus Porum finxit. in convivio 
ido in Veneris. honorem instituto 


ebrium factum se solum in hor- 
tum lovis contulisse, ibi vero 
Peniam, quae ei struxisset in- 
sidias, sine arbitris convenisse. 
Vides, (uam necessaria sit haec 
fabulae particula: ut profecto 
miranda sit operosa industria 
eorum, qui de istis Iovis hortu- 
lis splendida quaedam commenti 
sunt mendacia. Sed satis haec 
sunto de fabulae argumento at- 
que fine. Restat, ut aliquid 
admonendum sit de sensu uni- 
versae narrationi subiecto. Ap- 
paret autem, opinor, ex iis, 
quae dicta sunt, Platonem hoc 
mytho voluisse amoris naturam 
declarare  dilucidius et quasi 
imagine aliqua illustrare. Quum 
enim intellexisset amorem, hoc 
est pulcri et boni studium, con- 
tineri insatiabili quadam cupidi. 
tate rerum maxime expetenda- 
rum; verissime duplicem cuius- 
que amantis esse vidit statum, 
alterum  indigentiae, quatenus 
studio illi pulcri atque boni non- 
dum satisfactum esset, alterum 
divini cuiusdam ardoris atque 
studii, quo correptus animus 
ferretur atque raperetur ad eas, 
quae bona atque pulcra esse vi- 
disset quibusque potiri summo 
studio connretur. Hanc igitur 
amoris naturam egregie sane vi- 
detur illa narratione illustrasse. 
Ceterum eandem versibus Lati- 
nis celebravit Dan. H einsius 
in Monobiblo. Eleg IX. 


ἐπιβουλεύουσα--- ποιή σα- 
cO ai] Ἐπιβουλεύεειν cum | infi- 
nitivo iunctum est. insidiose 


99 * 


: 188 
' κΥὐπροσσπι S 


5 φύσιν ἔχων ἀεὶ 
πατέρα ἐπίβουλός 

, ἀνδρεῖος ὧν καὶ 

ᾧν ἀεί τινας πλέχων 
"τής, καὶ πόριμος, 
δεινός γόης καὶ φαρ- 
s ὡς ἀϑάνατος πέ- 
τοτὲ μὲν τῆς αὐτῆς 





οἷς] V. τοῖς ἀγαϑοῖς καὶ τοῖς 
4. Ven. 
Ald. et 


.itate Bodl. Coisl. Vet 
Yat.p. r. Fl Et si 
iem vulgo dici solitum 
(t καλοκαγαθίας, Mox δεινὸς post 














" 





rum inopiam artium magistram 
ἢ esse pervulgata fuit apud vete- 
s dw res sententia, v. Archytas 
υφεῖν, δρ. Stob, Serm. XCIIl. et quae 
Ari- ettulit Wesseling. ad Diodor; 
si Ali- 1.8. Itaque :Creuzerus An- 
; αὐτῷ, nal. Vindobb. I. c. p. 154. Pla- 
De re tonis locum vitiatum esse suspi- 
.lippolyto — catur, ut in quo inter virtutes 
.l p. 245. ἃ patre acceptas referatur, quod 
. δὲ τόλμης in virtutibus maternis fu 
ον, Ἐν roig  merandum. ln quo vir 
ατὸν Ἔρωτα, me quidem non habet coi 
i similibus tientem. Nam videtur Ploti- 
field ad Ae- nus Pjatonis verba, quae de 
.9).— Depro-  nectendis fraudibus ac dolis in- 
servavit Ruhn-  tellipenda sunt, in alium sen- 
iT): γόης, φαρ- — sum detorsisse, ideoque de suo 
rie apud Plato- ᾿δι᾽ ἔνδειτιν addidisse, Tuetur 
1e iunctim comme- — scripturam librorum Themisti- 
πα re monuit etiam — us Oret. XIII. p. 162. D. 
ad Eunap. p. 173. — E. ἀλλὰ ror? μὲν v. αὖτ. 
eatur Amor etiam ab — ;j.] Egregie his verbis amoris 
ud Xenoph. Cyrop. naturam describi nemo est quin 
1 νῦν τοῦτο πεφιλοσό- — videat. —Notandus vero etiam 
à τοῦ ἀδίκου σοφισιοῦ — est usus verborum εὐπορεῖν et 
τος. Posterioris aefatis πορίζεσθαι, quibus quae de Poro. 
dicta sunt, prorsus confirmantur. 
Villoison. ad Lon- — Ceterum conf. Max. Ty r.XXlV. 
F8 sq. et la cobs. ad — p. 297: ϑάλλει μὲν ἔρως εὐπο- 
i.p.449. Ceterum Plo- ρῶν, ἀποϑνήοκει δὲ ἀπορῶν, ubl 
1291. C. hunc locum re- — v. Davis. p. 592. Errat Hom- 
καὶ τὸ εὐμήχανον αὐτῷ melius ὅταν ἀπορήσῃ seriben- 
διὰ τὴν ἔνδειαν. Nimi- dum ratus. 
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γέγονεν 0 ᾿ἔρως, γεννηϑεὶς ὲν τοῖς ἐχείνης γενεϑλέοις 
καὶ. ἅμα φύσει ἐραστὴς ὧν περὶ τὸ καλόν, καὶ τῆς 
' “ἀφροδίτης καλῆς οὔσης. ἅτε οὖν Πόρου καὶ Πενίας 
υἱὸς ὧν ὁ ἔρως ἐν τοιαύτῃ τύχῃ χαϑέστηχο, πρῶτον 
μὲν πένης ἀεί ἐστι, χαὶ πολλοῦ δεῖ ἁπαλὸς τε καὶ 
καλός, , οἷον οἱ πολλοὶ οἴονται; ἀλλὰ σκληρὸς καὶ 
D αὐχμηῤὸς καὶ ἀνυπόδητος καὶ ἄοικορ, χαμαιπετὴς esl 
ὧν xai ἄστρωτος , ἐπὶ ϑύραις καὶ ἐν ὁδοῖς ὑπαί- 


C. ἀνυπό δητος Ambr. Vat. r. tantum non ubique aie 


Mox dvyvunodéívoc Ven. 5. Vind.2. 


D. ὑπαέθριος κοιμώμενος] Perperam vett. editt. Jseu- 
Dolor, quod ex Bodl. Vat. 4. Ven.£. Vind.1.2.7. Par.DK, An 
Vat. p.r. Flor. n. edit. Bas, 2. et Origene c. Celsum Iv. 39. p. 1:2. 


T. I. ed. Par. emendatum. 


studere, v. ad Protagor. p 
343. C. 
. C. καὶ ἅμα φύσει Bg. ὧν) 
ac simul natura sua pul- 
cri amans, quum etiam 
Venus pulcra sit. — Verbis 
oiov oí πολλοὶ οΐἵονται pr 
Agathonis iudicium p. 195. D 
expromtum. 

ἀλλὰ σκληρὸς —] Egregio 
artificio Amor ita describitur, 
u£ tota descriptio ad amantium 
rationes attemperata sit.  lsti 
enim quid. non perferunt, quas 
aerumnas non subeunt, quos 
labores non exantlaere solent, 
dummodo voti sui compotes 
fiant ?. et contra quid iidem non 
audent, quid non machinantur, 
quas artes atque dolos non ex- 
cogitant ac tentant, ut optatis 
suis. potiantur? Nimirum haec 
omnia, quae festivissime exor- 
nata sunt, denique non alior- 
sum pertinent nisi eo, ut signi- 
fioetur magnitudo et vehementia 
cupiditatis illius nativae, qua 
hominum animi usque ad: pulcrum 
feruntur atque abripiuntur. Ce- 
terum prudentissime Plato iam 
supra p.183. A sqq. Pausaniam 
induxit. hos amantium labores et 
aerummas. ad i ipsius vitae vegte- 
tem describentem. .. ᾿ 


ur 


D. ἐπὶ ϑύραις — κοιμεώ- 
μενος] Themistius p. 162. 
D: ϑυραυλῶν ini ϑύραις. Plo- 
tin. P. 295. E. et 668. A: αὐτός 
ἔστιν ὁ ϑυραυλῶν Ἔρως v. la- 
cobs. ad Anthol. Gr. XI. p. 154. 
Cogitandum de ϑυραυλέαις, quae 
p. 183. A. vocantur xodarotag 
ἐπὶ θύραις. v. Kuster. ad Ari- 
stoph. Ecclesiaz. v. 956. Rutbnk. 
ad Tim. p. 144 sq. — xai ἕτης, 
i. e. θρασύς, audax. Protag, 
p. 349. E: πότερον τοὺς ἀφδρεέ- 
δὺς ϑαῤῥαλέους λέγεις, ἢ ἄλλο 
τες Kai ἕτας yt, ἔφη, ἐφ᾽ ἃ 
πολλοὸ φοβοῦνται ἐέναι. Α τὶς 
stbph. Nubb. 443: τοὺς δ᾽ ἀν- 
ϑρώποις εἶναι δόξω ϑρασύς. &« 
γλωττος. τολμηρός, ἴτης, ubi v. 
scliol. Piura dabit 186 ο ἢ 8 
Lectt, Stob. p. 12. De proximis 
conf. Dio Chrysostom. Qr. 
l. p. 44: ex ἢ τοῦ βασιλέως Ó«- 
φοια σύντονος οὖσα καὶ ϑυμοει- 
δής. Oly mpiodor. in Alcibiad. 
l. p.14 ed. Creuz. πᾶς γὰρ ἔρως 
σύντονός ἐστο μανία. Loquugtione 
μηχανὰς πλέκειν, dolos, frau- 
des nectere, utitur etiam 
Aristoph. Nubb. 1128s δεινοὶ 
πλέκεεν τοι μηχανὰς «Πἱγύπτεοε. 
Aelian. H. A. ΠΙ. 80: σοφώ-- 
ταῖος o κόκκυξ καὶ πλέκειν εὖ- 
πόρους ἐξ. ἀπόρων μηχανὰς ὃεν- 
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ϑοιος κοιμώμενος, τὴν τῆς μητρὸς φύσιν ἔχων aei 
ἐνδείᾳ ξύνοιχος. κατὰ δὲ αὖ τὸν πατέρα ἐπίβουλός 


ἐστι τοῖς χαλοῖς καὶ τοῖς ἀγαϑοῖς, ἀνδρεῖος ὧν xai ͵ 


ἕτης xoi σύντονος, ϑηρευτὴς δεινός, ἀεί τινας πλέχων 
μηχανάς, καὶ φρονήσεως ἐπιϑυμητής, xoi πόριμος, 


(ιλοσοφῶν διὰ παντὸς τοῦ βίου, δεινός γόης καὶ φαρ- - 


μαχεὺς καὶ σοφιστής" xci οὔτε ὡς ἀϑάνατος πέ- 
φυχεν οὔτε ὡς ϑνητός, ἀλλὰ τοτὲ μὲν τῆς αὐτῆς 


τοῖς καλοῖς καὶ τοῖς ἀγαϑοῖς) V. τοῖς ἀγαϑοῖς καὶ τοῖς 


καλοῖς. 


Vind. 2. Par. DK. Ambr. Aug. w. δῖ. p. r. Flor. n. 
Ita autem vulgo dici solitum esse ne- 


Sas. I. scriptum habent. 


Ordinem invertimus auctoritate Bodl. Coisl. Vat. 4. Ven. 3, 


Et sic Ald. et 


minem praeteribit, qui meminerit χαλοχαγαϑίας. Mox δεινὸς post 


ϑηρευτής em. Par. D K. Vat. p. 


φότατος. — Πόριμος inter- 
prete Suida est ὁ àvvow ἢ 
ἐπίνοιαν ἔχων, d. e. δεινὸς ἐν 
τοῖς ἀπόροις πόρον τινὰ ἐξευρεῖν. 
Apte Wolf, comparat Ari- 
stoph. Rann. 1429., ubi Alci- 
biades vocatur πόρεμος αὐτῷ, 
τῇ πόλει δ᾽ ἀμήχανος. De re 
ipsa conf. Euripid. Hippolyto 
priore ap. Stob. LXIII. p. 245. 
Grot. 310. Gesn. ἔχω δὲ τόλμης 
καὶ θράσους διδάσκαλον, Ἔν roiq 
ἀμηχαάνοισιν εὐπορώτατον Ἔρωτα, 
quae iuxta cum aliis similibus 
memoravit Blomfield ad Ae- 
scliyl. Prom. vers, 599. — De pro- 
ximis dudum observavit Ruh n- 
ken. ad Tim. p. 73: γόης, φαρ- 
μακεὺς «οἱ σοφιστὴς apud Plato- 
Bem s&epissime iunctim comme- 
morari, de qua re monuit etiam 
Wyttenb. ad Eunsap. p. 173. 
Sophista vocatur Amor etiam ab 
Araspa apud Xenoph. Cyrop. 
Vl. 1, 41: νῦν τοῦτο πεφιλοσό- 
qa μετὰ τοῦ ἀδίκου σοφεστοῦ 
τοῦ Ἔρωτος.  Posterioris aetatis 
scriptores hunc lusum imitantes 
memorat Villoison. ad Lon- 
gum p. 273 sq. et lacobs. ad 
Achill. Tat. p.449. Ceterum Plo- 
tinus p. 297. C. hunc locum re- 
spiciens: καὶ τὸ εὐμήχανον αὐτῷ 
(Ἔρωτι) ϑιὰ τὴν ἔνδειαν. Nimi- 


ν δι᾿ 
scripturam librorum T hemisti- . 


, 


rum inopiam artium magistram 
esse pervulgata .fuit apud vete- 
res sententia, v. Archytas 
ap. Stob. Serm. XCIlll. et quae 
attulit Wesseling. ad Diodor, 
I. 8. Itaque 'Creuzerus An- 
nal. Vindobb. I. c. p. 154. Pla- 
tonis locum vitiatum esse suspi- 


catur, ut in quo inter virtuteg 


a patre acceptas referatur, quod 
in virtutibus maternis fuerit nu- 
merandum. ]n quo vir illustris 
me quidem non habet consen- 
tientem. Nam videtur Ploti- 
nus Pjatonis verba, quae de 
nectendis fraudibus ac dolis in- 
telligenda sunt, in alium sen- 
sum detorsisse, ideoque de suo 
ἔνδειαν addidisse. "Tuetur 


us Orat. XIII. p. 162. D. 

E. ἀλλὰ τοτὲ μὲν τ. αὖτ. 
ἡ. Egregie his verbis amoris 
naturam describi nemo est quin 
videat.  Notandus vero etiam 
est usus verborum εὐπορεῖν et 
πορίζεσθαι, quibus quae de Poro 
dicta sunt, prorsus confirmantur. 
Ceterum conf, Max. Ty r. XXIV. 
p. 297: ϑάλλει μὲν ἔρως εὐπο- 
Qd», ἀποϑνήσκει δὲ ἀπορῶν, ubi 
v. Davis. p. 592. Errat Hom- 
melius ὅταν ἀπορήσῃ scriben- 
dum retus. ΝΣ 


E 
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ἡμέρας ϑαλλει Tt xci ζῇ, ὅταν εὐπορήσῃ, τοτὲ - δὲ 
ἀποϑνήσχει, πάλιν δὲ ἀναβιώσχεται διὰ τὴν τοῦ πα- 
τρὸς φύσιν. τὸ δὲ ποριζόμενον ἀεὶ ὑπεκρεῖ, ὥςτε οὔτε 
ἀπορεῖ "Ἔρως ποτὲ οὔτε πλουτεῖ. σοφίας τε αὖ καὶ 
ἀμαϑίας ἐν μέσῳ ἐστίν. ἔχει γὰρ ὧδε. ϑεῶν οὐδεὶς 
204 φιλοσοφεῖ, οὐδ᾽ ἐπιϑυμεῖ σοφὸς γενέσθαι". ἔστε yap: 
οὐδ᾽ si τις ἄλλος σοφός, οὐ φιλοσοφεῖ. οὐδ’ αὖ οἱ 
ἀμαϑεῖς φιλοσοφοῦσιν, οὐδ᾽ ἐπιϑυμοῦσε σοφοὶ γενέ- 
σϑαι" αὐτὸ γὰρ τοῦτό ἐστι χαλεπὸν ἀμαϑία, τὸ μὴ 
ὄντα καλὸν χαγαϑὸν μηδὲ φρόνιμον δοκεῖν αὑτῷ εἷ- 
γαι ἱκανόν. οὔκουν ἐπιϑυμεῖ ὁ μὴ οἰόμενος ἐνδεὴς 
εἶναι οὗ ἂν μὴ οἴηται ἐπιδεῖσϑαι. Τίνες οὖν, ἔφην 
ἐγώ, ὦ Διοτίμα, oi φιλοσοφοῦντες, el μήτε οἱ σοφοὶ 
B μήτε οἱ ἀμαϑ s ; Ἵηλον δή, ἔρη, τοῦτό ye ἤδη καὶ 
παιδί, ὅτι οἱ μεταξὺ τούτων ἀμφοτέρων, ὧν αὖ καὶ 


E. ϑάλλει τε καὶ bi] τε Bekkerus abiecit cum Vat. Δ. 
Vind. 2. Par. DK. Ang. w. Vat. p. Ceteri cum Bodl, tuentur. Ser- 
vandum censet etiam Voegelinus. 

σοφίας τε αὖ] αὐ om. Bodl. Vat. 4. Vind.2. Par. DK. Ang. 
.w. Vat.p. Dubitamus, quo iure. Nam discerni haec a superiori- 
bus et novum ordiri orationis membrum sequentia arguunt. Aliter 
iamen Hermanno visum. 

P. 204. δοκεῖν αὐτῷ eivai] αὐτό Bodl. Vat 4. Ven. 5. 
Per. DK. Ang. w. Vat. p. Flor. n. αὐτῷ Flor.a. b. c. i. Astius locum 
refingebat Sic: αὐτὸ γὰρ τοῦτο χαλεπὸν ἀμαϑίᾳ, τὸν μὴ ὄντα κα- 
λὸν κἀγαϑὸν μ. φ. δοκεῖν αὐτὸ ἱκανόν. Hommelius χαλεπὸν elimi- 

, nandum censet. 


Θεῶν οὐδεὶς φιλ.] Sic eti- 
&m Lysid. p.218 A. Recentio- 
res Platonici quantopere eandem 
sententiam celebraverint, discas 
ex iis, quae annotarunt Astius 
ad h. l. Creuzer. in Lectt. 
ad Plotin. p. 528. et in Studiis 
VI. p. 131. 

P. 204. αὐτὸ γὰρ τοῦτό 
ἔστι x.] Haec ne cui in po- 
sterum — sollicitanda videantur, 
αὐτὸ τοῦτο absolute positum 
est, ut idem sit quod. δι᾽ αὐτὸ 
τοῦτο. Quae autem sequuntur: 
τὸ μὴ ὄντα — ἱκανόν, ea per 
appositionem, quam vocant gram- 
matici, addita sunt. De prono- 


mine in accusativo absolute po- 
sito v. Prot.p. 310. E. Lambert. 
Bos. Ellips. p. 676. ed. Schaef. 
et Matth. ᾧ. 461. 14. 

B. ó» δὲ σὺ φήϑης —] 
Haec verba, quoniam ὃν vi sua 
plurimum pollet, sic explicare 
licebit: Quae autem ad eum, 
quem opinatus es esse 
Amorem attinet, h. e. quod 
autem Amorem hunc esse 
credidisti. Quod quorsum 
referatur, verbis proximis de- 
mum declaratur, conf. Matth. 
Gr. $. 480. 3." 

C. τὸ τῷ ὄντι καλὸν καὶ 
ἁβρὸν] Quum non de Amore, 
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Ó "Eug Eon. γὰρ δὴ τῶν καλλίστων ἡ σοφία, "Egug 
δ᾽ ἐστὶν ἔρως περὶ τὸ καλόν, ὡςτε ἀναγκαῖον "Epwra 
φιλόσοφον εἶναι, φιλόσοφον δὲ ὄντα μεταξὺ εἶναι σο- 
φοῦ xci ἀμαϑοῦς. αἰτία δὲ αὐτῷ καὶ τούτων ἡ yé- 
γεσις᾽ πατρὸς μὲν γὰρ σοφοῦ ἐστι xal εὐπόρου, μη- 
τρὸς δὲ οὐ σοφῆς καὶ ἀπόρου. ἡ μὲν οὖν φύσις τοῦ 
δαίμονος, ὦ φίλε ΣΣώχρατες, αὕτη" ὃν δὲ σὺ φήϑης 
Ἔρωτα εἶναι, ϑαυμαατὸν οὐδὲν ἔπαϑες. φήϑης δέ, 
ὡς ἐμοὶ δοκεῖ τεχμαιρομένῃ ἐξ ὧν σὺ λέγεις, τὸ ἐρώ- 
μενον Ἔρωτα εἶναι, ov τὸ ἐρῶν. διὰ ταῦτα σοι, οἷ- 
μαι, πάγκαλος ἐφαίνετο ὁ "ἔρως. xai γὰρ ἔστι τὸ 
ἐραστὸν τὸ τῷ ὄντι χαλὸν xal ἀβθρὸν καὶ τέλεον xai 
μακαριστόν" τὸ δέ ys ἐρῶν ἄλλην ἰδέαν τοιαύτην 
ἔχον, οἵαν ἐγὼ διῆλϑον. 

Cap. XXIV. Kol ἐγὼ εἶπον, Εἶεν δή, ὦ ξένη" 


B. 4ῆλον δή, ἔφη, 1.] Pro δὴ Bodl. Vat. A. Vind.2. Par. 
. D K. Ang. w. Vat.p. habent ὅτε, errore manifesto. Nec vero cum 
Herm. δη abiiciam, quod non temere scriptum perhiberi, vel illud 
arguit, quod Bodl. eiusque socii illius loco ὅτε scriptum habent. 
Nempe inde certe intelligitur, locum inter “4λον et ἔφη in vetu- 
stissimis libris non fuisse vacuum. Ceterum δὴ eleganter positum. 

ὧν αὖ xai ὁ Ἔρως] Pro ἂν Bekkerus recte e Ven. 5. Vind. 
2. αὐ dedit, quod equidem non video cur Rückerto displicuerit, 
qui ἄν errore ex praecedenti ὧν natum esse suspicatur. - 

σοφοῦ ἐστι xal εὐπόρου] ἐστέ om. Vat. Δ. Ang. w. Vat n. 

C. ἐξ ὧν σὺ λέγεις Vett. editt. ἐξ ὧν λέγεις ov, quod soli 
Par. EF. Vat.s. Flor. c. tenent. Mox Bodl. ἀβρόν. 


qui proprie dicitur, nunc sermo 
sit, sed,Diotima illad potius 
significet, quod quia per se pul- 
'erum bonumque censetur, stu- 
dio nostro dignum sit, mirum 
sane accidere alicui potest istud 
ἁβρόν, quod ipse olim in ἀγαθόν 
commutandum putabam. Sed re- 
cte ab Rückerto et Hom- 
melio est observatum ἁβρόν 
hunc Socratis Amorem, hoc est 
pulcrum, ideo appellari, quia 
ipse antea p. 201. E. dixit se ea- 
dem fere de Amore statuisse 
quae Agathonem. [s vero in 
teneritate ac mollitie numinis 
celebranda multus fuerat. lta- 


que nunc eo rectius istud ἀβρόν 
infertur, quod haec omnino con- 
tra Agathonem valent, qui eas 
Amori suo virtutes tribuisset, 
quae non in amorem, sed in 
amatum convenirent. — ἀλλην 
ἰδέαν τ. Ey ov, sc. ἐστί, ali- 
am refert speciem, i. e. 
aliam habet vim et naturam), 
eamque talem, qualem 


, ego exhibui. 


Cap. XXIV. Εἶεν δή, ὦ ξέ- 
ψη" x.] Sic infra p. 213. E: εἶεν 
δή, ἄνδρες" δοκεῖτε yag (tos νή- 
ge», οὐκ ἐπιτρεπτέον οὖν ὑμῖν, 
ἀλλὰ ποτέον. Phaedon.p. 117. A., 
ubi v. annot, 
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χαλῶς γὰρ λέγεις" τοιοῦτος ὧν ὁ ᾿ἔρως τίνα χρείαν 
ἔχει τοῖς ἀνθρώποις: Τοῦτο δὴ μετὰ ταῦτ᾽, ἔφη, 
ὦ “Σώχρατες, πειράσομαί σε διδάξαι. ἔστι μὲν γὰρ 
δὴ τοιοῦτος καὶ οὕτω γεγονὼς O ἔρως, ἔστε δὲ τῶν 
καλῶν, ὡς σὺ φῆς. εἰ δέ τις ἡμᾶς ἔροιτο, Τί τῶν 
καλῶν ἐστιν ὁ "Ἔρως, ὦ Σώκρατές τὸ καὶ Διοτίμα.) 
ὧδε δὲ σαφέστερον ἐρῶ, Ὁ ἐρῶν τῶν καλῶν τί ἐρᾷ; 
— Καὶ ἐγὼ εἶπον, ὅτι Γενέσϑαι αὑτῷ. ᾿4λλ᾽ ἔτι 
ποϑεῖ, ἔφη, ῇ ἀπόκρισις ἐρώτησιν τοιάνδε, Τί ἔσται 
ἐχείνῳ, ᾧ ἂν γέκηται τὰ χαλά; Θὺ πανυ ἔφη ἔτι 
ἔχειν ἐγὼ πρὸς ταύτην τὴν ἐρώτησιν “προχείρως ἀπο- 
χρίνασϑαι. ᾿4λλ᾽, ἔφη, ὥςπερ ἂν εἴ τις μεταβαλὼν 
ἀντὶ τοῦ καλοῦ τῷ ἀγαϑῷ χρώμενος πυνϑάνοιτο, 
Φέρε, ὦ “Σώκρατες, ἐρᾷ ὁ ἐρῶν τῶν ἀγαϑῶν" τί 
ἐρῷ; I: ἐνέσϑαι, ἣν δ᾽ ἐγώ, αὑτῷ. Koi τί ἔσται ἐχδὲ- 
γῳ, ᾧ ἂν γένηται τἀγαϑά; Τοῦτ᾽ εὐπορώτερον, ἦν 


D. ὧδε δὲ σαφέστερον ἐρῶ] Pro ἐρῶ Vat. 4. Vind. 1.1. 
Par. K. Ambr. Ang. n. w. Vat.n. p.r. Flor. a. b. c. i. n. ἐρᾷ. 

44 ἔτι ποϑεῖ] Bodl. Vat. 4. Vind. 2. Ang. w. ἀλλ᾽ ἐπιπο- 
$e, ut ediderunt Turicenss. et Herm. Fortasse scribendum: ἀλλ᾽ 
ἔτι ἐπιποθεῖ. in quam suspicionem etiam Rückert. incidit. Protag. 
p: 329. D: τοῦτ᾽ ἔστιν, 8 ἔτι ἐπιποϑῶ. — Certe quidem fr, non est 
abiiciendum, v. ad Remp. IX. p. 571. A. Plotin. de Pulcr. p. 54. 
B: ἀλλ᾽ ἔτι ποθεῖ ὁ λόγος x. τ. À. Par. D. Vat. p. ἐπιϑεὶῖ, 

σιροχείρως ἀποκρίνασθαι) V. ἀποκρένεσθαι, quod tenent 
l'ar. EF. Vat. n. s. Flor.i, ceteri recte &spernantur. 

E ?o ὁ ἐρῶν τῶν ἀγαϑῶν᾽ τί ἐρᾷ] V. ὦ Z. ἐρῶ, ὁ 


D. ἔστε δὲ τῶν καλῶν] ἐρῶν —) hh. e. age, amat 


Intell, ἔρως. Nam perperam haec 
interpretantur: refertur au- 
tem in numero pulcro- 
rum, v. ad p.196. D. Eodem 
modo intelligas proxima Τί τῶν 
καλῶν ἔστιν ὁ Ἔρως, h. e. κατὰ 
τί τῶν καλῶν ἐρᾷ ὁ Ἔρως, ut 
Diotima ipsa deinde interpreta- 
tur, Nam in his τί pro κατὰ τέ 
vel διὰ τέ positum, De omissa 
apodosi vid. ad p. 199. E. 


ὅτι Γενέσθαι αὐτῷ] h. e. 
cupit, ut ea, quae pulcra 
sunt, sibi contingant. 

E. Φέρε, ὦ Z, 


€ 


ἐρὰ o 


amans ea, quae bona sunt; 
quid tum expetit? quod di- 
ctum est maiore cum alacritate 
pro vulgari: si amans bona 
amat, quid tum expetit? 
Platonica huius usus exempla 
consignavit Winckelmann. 
Praefat. ad Euthydem. p. XII sq. 
Alia ex aliis scriptoribus colle- 
gerunt Bernlardy. Synt, p. 
389. Matthiae ad Eurip. Or. 
639. Fritsch. Coniect. p. 34. 
De Latinis v. Matthiae ad 
Cic. Or. pro Rosc. Am. c. 20. 
pro Muren. c. 30. Heindorf. 
ad Hor. Serm. 1. 1, 45. Ramas- 


LI 
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δ᾽ ἐγώ, ἔχω ἀποχρέίνασϑαι, ὅτι εὐδαίμων ἔσται. Κτή- 20ῦ 
σει γάρ, ἔφη, ἀγαϑῶν oi εὐδαίμονες εὐδαίμονες. καὶ 
οὐχέτι ᾿προςδεῖ ἐρέσϑαι, Ἵνα τί δὲ βούλεται εὐδαίμων 
δῖναι ὁ βουλόμενος: αλλὰ τέλος δοχεῖ ἔχειν ἡ ἀπό- 
χρισις. ᾿4ληϑὴ λέγεις, εἶπον ἐγώ. Ταύτὴν δὴ τὴν 
βούλησιν καὶ τὸν ἔρωτα τοῦτον πότερα κοινὸν οἴει 
εἶναι πάντων ἀνϑρώπων, καὶ πάντας ταἀγαϑὰ βού- 
λεσϑαι αὑτοῖς "εἶναι ἀεί, ἢ πῶς λέγεις; θὕτως, ἦν 

δ᾽ ἐγώ" κοινὸν εἶναι πάντων. Τί δὴ οὖν, ἔφη, ὦ 
“Σώχρατες, οὐ πάντας ἐρῶν φαμεν, εἴπερ γε πᾶντες 
τῶν αὐτῶν ἐρῶσι καὶ ἀεί, ἀλλα τινάς φαμεν ἐρᾶν, Β 
τοὺς δ᾽ οὐ: Θαυμάζω, ἣν δ᾽ ἐγώ, καὶ αὐτός. ᾿Αλλὰ 
μὴ ϑαύμαζ᾽, ἔφη" ἀφελόντες γὰρ ἄρα -τοῦ ἔρωτός 

τι εἶδος ὀνομάζομεν τὸ τοῦ ὅλου ἐπιτιϑέντες ὄνομα 
ἔρωτα, τὰ δὲ ἄλλα ἄλλοις καταχρώμεϑα ὀνόμασιν. 


A 


ἐρῶν x. v. Δ, Pro isto ἐρῶ Bodl. Vat. Δ. Coisl. Vind.2. Par.DF K. 
Ambr. Ang. u. Vat. p. r. habent ἐρᾷ. quam veram esse lectionem 
vidit Wigckelmann. Praefat. ad Euthydem. p. XII. cui frustra oblo- 
quutus est Voegelinus. Ven. £. ἐρῶ omittit, et delendum censue- 
runt Bastius, Astius, Bekkerus, alii. C. Fr. Herm. ἔροιιο" ὁ ἐρῶν 
scripsit. 

P. 200. Ταύτην δὴ τὴν βούλησιν] δὲ Bodl. Vat. Δ. Ven. 
4. Vind. 2. Ang. w. Vat.p., ut ediderunt Turicenss. 

B. ἀφελόντες γὰρ ἄρα] ἄρα om Bodl. Vat. Δ. Vind.2. Par. 
D K. Ambr. Ang. w. Vat. p. τ. Flor.n. et pr. Ven. Z. Omiserunt item 
Turicenss. Ego, vero servandum puto. NNeglectum est ob parti- 


culae γάρ vicinilafgm-, v. infra. 


horn. Gr. $. 193. VL A. Unum 
exemplum afferam Aristo- 
plan. Ecclesiaz. 179: ἐπέτρεψας 
ἑτέρῳ" πλείον᾽ ἔτι δράσει κακά. 


P. 205. Ἵνα τί δὲ Bovàe- 
ται] Ad ἕνα τε intelligas γένη- 
ται. V. Hermann. ad Viger. 
Doc coll. Apolog. Socrat. p. 

. C. 


B. ἀλλάτινάς φαμεν 
ἐρᾶν —] Sententia haec est: 
In hominibus, inquit, qui Amor 
vocatur, nihil aliud est nisi cu- 
piditas beatitudinis omnibus in- 
nata. Sed nomen Amoris paul- 


latim ab universo genere quasi . 


avulsum et ad unam quandam 
formam cupiditatis translatum 
est. Etenim plerumque Amo- 
rem intelligunt studium pariendi 
et generandi pulcrum ex pulcro, 
tam ad animum, quam ad cor- 
pus. ln proximis γὰρ ἄρα, quo 
significatur id, quod causae loco 
a(feratur, colligi ex anteceden- 


tibus et concludi, positum, ut 


Protagor. p. 315. D: ἐπεδήμει 
yàg ἄρα Πρόδικος ὁ Κεῖος, ubi 
v. Heindorf. 


τὰ δὲ ἀλλα] quod autem 
ceteras attinet totius ge- 
neris formas et partes. 


[TS 
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“ὥςπερ τί; ἦν δ᾽ ἐγώ. "fgnsp τόδε. οἶσϑ᾽, ὅτι ποίη- 
σίς ἐστί τι πολύ. ἡ γάρ τοι ἐκ τοῦ μὴ ὄντος εἰς τὸ 
ὃν ἰόντι ὁτῳοῦν αἰτία πᾶσα ἐστι ποίησις, ὥςτε καὶ 
αἱ ὑπὸ πάσαις ταῖς τέχναις ἐργασίαι ποιήσεις εἰσὲ 


xai οἱ τούτων δημιουργοὶ πᾶντες ποιηταί. 
᾿4λλ᾽ ὅμως, ἢ δ᾽ ἥ, οἶσϑ'᾽, ὅτι οὐ 
ἄλλα ἔχουσιν ὀνόματα, 
πάσης τῆς ποιήσεως ἕν μόριον ἀφορισϑὲν 
τὴν μουσιχὴν χαὶ τὰ μέτρα τῷ τοῦ ὅλου 


λέγεις. 
ται ποιηταί, 


ἀλλ᾽ 


᾿ληϑὴ 
καλοῦν- 
ἀπὸ δὲ 
τὸ περὶ 
ὀνόματι 


προςαγορεύεται. ποίησις γὰρ τοῦτο μόνον καλεῖται, 
καὶ οἱ ἔχοντες τοῦτο τὸ μόριον τῆς ποιήσεως ποιηταί. 


᾿ληθῆ λέγεις, ἔφην. 


e 4 M A 
Ovre τοίνυν καὶ ntoi τὸν 


ἢ γάρ τοι ἐκ τοῦ μ.] τι Bodl, Vat. 4. Par. DFK. Ambr. Ang. 


u. w. Vat. n. p.r. ΕἸοτ. "Ὁ. i. 


C. Wai» ὅμως, ἢ δ᾽ ἥ. οἶσϑ' ὅτι] Dekkerus pro 70g 


correxit ἡ δ᾽ 7. 


binde omittatur, veluti de Rep. IV. p 
bitare aliquis possit, num hac opus it mutatione. 


Sed quum ἡ δ᾽ óc et ἔφη in recta oratione su- 


. 425 C. v. p. 4959. A. du- 
Neque ea pro- 


bata est Buttmanno Grammat, ampl. T. It. P. WV. p. 430., qui 
veterum grammaticorum affert testimonia ἢ δ᾽ ὃς etiam de femi- 


nis usurpatum esse affirmantium. 
non ea est vis, ut non item ἢ 


ceat. 


Verum horum testimoniorum 


δ᾽ j usurpatum esse credere li- 
Quam otiosum autem et molestum sit istud δη, quum hic 


tum maxime infra p. 206. B. intelligere licet. Dein . pro ἔχουσι Bodl. 


Vat. Δ. Vind.2. Par DK. Ang.u. Vat. p. et pr. Ven. 4 


Ὥς περ τέ; ] frequens formu- 
la, quum quis exemplum rei 
afferri iubet, v. Hoogeveen. 
ad , Viger. P. ! 572. 

δτι ποίησίς ἐστί τι no- 
àv] h. e. multiplex quid- 
dam et late patens, quia 
huius vocabuli significatio latis- 
sime patet. Sic πολύς positum 
Politic.p. 252. A. De Rep. VII. p. 
926. E. De proximis Sophist. 
P. 219. B: πᾶν ὅπερ ἂν μὴ πρό- 
Tego» τις ὃν ὕστερον εἰς οὐσίαν 
ἄγῃ, τὸν μὲν ἄγοντα ποιεῖν. τὸ 
δὲ ἀγόμενον ποιεῖσϑαί πού φα- 
μὲν. Ad verba a£ ὑπὸ πάσαις 
τέχναις ἐργασίαι. contendas Hipp. 
mai. P. 295. D: ὄργανα πάντα τά 
Té ὑπὸ ty μουσικῇ καὶ τὰ ὑπὸ 
ταὶς ἄλλαις τέχναις. De Rep. 


. ξξρυσιν. 


Vl. p. 5911. A: ὅτι τὸ ὑπὸ ταῖς 
γεωμετρίαις λέγεις. 

D. τὸ μὲν κεφάλαιον 
ἔστιν — παντί] in univer- 
sum quidem omnis bono- 
rum ac felicitatis appe- 
titio unicuique maximus 
est atque dolosus A mor, 
i. e in universum quaevis bo- 
norum 80 felicitatis cupiditas 
cuique amor est maximus atque 
insidiosus. lungenda verba in 
hunc modum: τὸ μὲν κεφάλαιον 
5» τῶν ἀγαθῶν καὶ τοῦ εὐδαιμο- 
γεῖν ἐπιϑυμέα ἐστὲ παντὶ ὁ μέ- 
γιστός τε xal δολερὸς ἔρος. De 
articulo praedicato adiecto v. 
Rost. Gr. $. 98. A. p. 447. ed. 
4. Matthiae Gr. 263. et not. 
ad Gorg. p.491. E Tribuit au- 


SYMPOSIUM. p. 205 St. 139 


ἔρωτα" τὸ μὲν κεραλαιόν ἐστι πᾶσα ἡ τῶν ἀγαϑῶν 
. ἐπιϑυμία καὶ τοῦ εὐδαιμονεῖν ὁ μέγιστός τε xoi Óo- 
λερὸς ἔρως παντί' ἀλλ᾽ οἱ μὲν ἄλλῃ τρεπόμενοι πολ- 
λαχῇ ἐπ᾿ αὐτόν, ἢ κατὰ χρηματισμὸν ἢ χατὰ φιλο- 
᾿γυμναστίαν ἢ κατὰ φιλοσοφίαν, οὔτ᾽ ἐρᾶν καλοῦνται 
οὔτ᾽ ἐρασταί, οἱ δὲ κατὰ ἕν τι εἶδος ἰόντες τὸ xoà 
ἐσπουδαχότες TO τοῦ ὅλου ὄνομα ἴσχουσιν, ἔρωτά 
τε καὶ ἐρᾶν καὶ ἐρασταί. Κινδυνεύεις ἀληϑῆ, ἔφην 
ἐγώ, λέγειν. Καὶ λέγεται μέν γέ τις, ἔφη, λόγος, ὡς 
οἱ ἂν τὸ ἥμισυ ἑαυτῶν ζητῶσιν, οὗτοι ἐρῶσιν" ὁ δ᾽ 
ἐμὸς λόγος οὔϑ᾽ ἡμίσεός φησιν εἶναι τὸν ἔρωτα οὔϑ᾽ 
ὅλου, ἐὰν μὴ τυγχάνῃ γέ που, ὦ ἑταῖρε, ἀγαϑὸν 


D. ἀλλ᾽ of μὲν ἄλλῃ τρ.] Sic Bodl. Coisl. γαῖ. Δ. Vind. 1.2. 
Ven. £. Par. DF. Ang.u. w. Vat. n.r. et rec. Ambr. Vett. editt. οὗ μὲν 


ἄλλοι. 


Dein Coisl. πανταχῇ τε καὶ πολλαχῇ. 


κατὰ φιλογυμναστίαν] V. φιλογυμνασίαν. lllud praebue- 
runt Vat. 4. Coisl. Ven. 5. Vind. 2. Par. DFK. Ambr. Ang. u. w. Vat. 


n. p.r. Flor. a. b. c.i. n. 


ἰόντες τε xai ἐσπουδ.7] Inserui ve e Bodl. Vat. A. Coisl. 
Par. K. Vind. 1. 7. Ang. u. w. Vat. n. p.r. Flor. a.b.c.i. v. ad Gorg. p. 


460. D. Charmid. p. 159. D. 


τοῦ ὅλου ὄνομα loxovosv] V. ἔχουσιν, quod solus Par. 


E. Vat.s. Flor.b. tenent. 


ἔφην ἐγώ, λέγειν] Sic codd. fere omnes. 


Legebatur λέγειν, 


ἔφην ἐγώ. Dein Par. K. Vat. p. λόγος ἔφη. 


tem Diotima huic cupidini eas 
virtutes, quae antea Amori tan- 
quam deo erant attributae, ac 
nominatim astutiam (p. 203. D.), 
in quo non est quod haereamus. 
Unum tamen est, in quo eti- 
amnum offendo, dico coniunctio- 
nem superlativi μέγιστος cum 
δολερός positivo. Vide igitur an 
δολερώτατος Sit corrigendum. 
Quo restituto hic amor felicita- 
tis vocatur longe potentissimus 
atque talis, qui maximas insi- 
dias struere soleat, siquidem ho- 
mines omnia moliuntur, ut ad 
beatae vitae possessionem per- 
veniant. Non igitur possumus 
a nobis impetrare, ut assentia- 
mur Fr. Creuzero Annal. 
Vindobb. 1. c. p. 137. corrigenti: 


δὁρμητικός τε καὶ τολμηρὸς ἔρως 
παντί, Nec verum perspexit 
Hommelius, qui καὶ κοινὸς 
ἔρως reponi voluit, et Pfiugk. 
Sched. Critt. p. 34. qui coniecit 
ὁλόκληρος ἔρως παντη. 


ἄλλῃ τρεπόμενοι πολλα- 
xi] Explicantur haec verbis pro- 
ximis: 7 κατὰ χρηματισμόν — 
φιλοσοφίαν. Ceterum v. p. 1778. 
A: ὅτι μέγας ϑεὸς εἴη ὁ Ἔρως 
— πολλαχῇ μὲν καὶ ἄλλῃ. Me- 
nexen. p. 237. C: ἔστι δὲ ἀξία ἡ 
χώρα ---- ἐπαινεῖσθαι πολλαχῇ μὲν 
καὶ ἄλλῃ x. τ. À. 


Καὶ λέγεται μέν γέ τες 
— λόγος] Respicit ad ea, quae 
disputavit Aristophanes. v. in- 
fra p. 212. C. Cap. XXX, in. 
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. ὄν" ἐπεὶ αὑτῶν ys καὶ πόδας xci χεῖρας ἐϑέλουσεν 
ἀποτέμνεσθαι οἱ ἄνθρωποι, ἐὰν αὐτοῖς δοκῇ τὰ éav- 
τῶν πονηρὰ εἶναι. óU γὰρ τὸ. ἑαυτῶν, οἶμαι, Éxactos 
ἀσπάζονται, εἰ μὴ εἴ τις τὸ μὲν ἀγαϑὸν οἰχεῖον χα- 
λεῖ xoi ἑαυτοῦ, τὸ δὲ κακὸν ἀλλότριον" ὡς οὐδέν γε 

206 ἄλλο ἐστὶν οὗ ἐρῶσιν ἄνϑρωποι ἢ τοῦ ἀγαϑοῦ. 5 coi 
δοκοῦσιν ; Ma Ai οὐκ ἔμοιγε, ἦν δ᾽ ἐγώ. "Ao 
αὖν, ἢ Ó d, οὕτως ἁπλοῦν ἔστι λέγειν, ὅτι οἱ ἄν- 
ϑρωποι ταγαϑοῦ ἐρῶσι; Ναί, ἔφην. Τί δέ; οὐ - 

 ftgogÓtréov, ἔφη, ὅτι καὶ εἶναι τὸ ἀγαθὸν αὑτοῖς 
ἐρῶσιν; Προςϑετέον. ἾΔ4ρ᾽ οὖν, ἔφη, καὶ oU) μόνον 
δἶναν, ἀλλὰ καὶ ἀεὶ εἶναι; Καὶ τοῦτο προρϑετέον, 
Ἔστιν ἄρα ξυλλήβδην, ἔφη, ὁ ἔρως τοῦ τὸ ἀγαϑὸν 
αὑτῷ εἶναι ἀεί. ᾿Δληϑέστατα, ἔφην ἐγώ, λέγεις. 


E. ἐπεὶ αὑτῶν γε καὶ π.] V. τε pro ye, quod codd. omnes 
praeter Vat. s. et fortasse Vind. 1. 7. suppeditarunt 

olxeio» καλεῖ] καλῇ Vat. 4. Bodl. Vat.s. Par. F. xaloi corr. 
Coisl. 

P. 206. οὗ ἐρῶσιν ἄνθρωποι] Ven. £. Vind. 2. Par. K. 
Ambr. Vat. n. p.r. Vind. 1.2. 7. Flor.n. οὗ ἄνθρωποι. Bekkerus scri- 
psit ἅνθρωποι. Sed articulo haudquaquam opus esse docebunt 
quae scripsimus ad Protagor. p. 395. A. de Rep. X. p. 603. C. 
Apolog. Socrat. p. 39. C. Dein repe Vat. Δ. Coisl. Ven. 5. Par. F. 
Ambr. ἢ gol δοκοῦσιν. Vett. editt. 

"4g ov», ἢ δ᾽ ἥ, οὕτως ἀπλοῦ.} 1} Hic quoque Bekkerus 
pro vulg. ἤδη de coniectura scripsit ἡ δ᾽ Mox Coisl. Par. F. 
Vat. n. τί δαί; 

ἀλλὰ xai ἀεὶ εἶναι καὶ additum e Bodl. Vat. 4. Coisl. 
Ven. £. Vind, 1.2. 7. Par. DK. Ambr. Ang.u. w. Vat.n. p.r. Flor. a.b. 
c.i.n. Enimvero omisso xe secundi membri ea foret vis, ut quod 
in priore dictum est, id totum corrigeretur atque tolleretur. 


E. εἰ μὴ εἴ τες] el μὴ εἰ, exceptione verum est. lta 
ut Latin. nisi si sic usurpatur ἁπλοῦν Phaedr. p. 244. A. Pro- 
ut alteruin εἰ exceptioni conditio- — tag. 331. E. Phaedou. 62. A. Eu- 
nem adiiciat, conf. infra p. 221. thydem. 288. E. De Rep. VIII. 
D. Gorg. 4S0. B. Lach. 196. A. 845. D. εἰ. Ad praecedentia M à 
De Rep. IX. 581. D. al. AU οὐκάμοιγε intell. δοκοῦ- 


P. 206. οὗ ἐρῶσιν ἄνϑρω- σιν ἄλλου τινὸς ἐρῶν». 


ποι ἢ τοῦ ἀγαϑοῦ;) Ali Ν » 7 
huius constructionis exempla da- μ᾿ . διωκόντων αὐτό} In- 
ΙΝ e Gr. δ. 661. P- i, Verba σύντασις xal σπουδὴ 
iunguntur ut συντείνεσϑθαι καὶ 
οὕτως ἁπλοῦν ἔστε À.] σπουδάζειν Euthydem. p. 288.D. 
sic simpliciter ac sine Deinde post ἔργον interposui si si- 


. τὸ τἀγαθὸν αὑτοῖς tiva 


͵ 
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Cap. XXV. Ὅτε δὴ τούτου ὁ ἔρως ἐστὶν ἀεί, 
ἢ δ᾽ ἥν, τῶν τίνα τρόπον διωχόντων αὐτὸ καὶ ἐν τίνε 
socis) ἡ σπουδὴ xai ἡ σύντασις ἔρως ἂν καλοῖτο: 
Tí τοῦτο τυγχάνει ὃν τὸ ἔργον; ἔχεις εἰπεῖν; Οὐ 
μέντ᾽ ἂν σέ, ἔφην ἐγώ, ὦ Διοτίμα, ἐδαύμαξον ἐπὶ 
σοφίῳ καὶ ἐφοίτων παρὰ σὲ αὐτὰ ταῦτα μαϑησόμε- 
vog. ,41λλ᾽ ἐγώ σοι, ἔφη, ἐρῶ. ἔστε γὰρ τοῦτο τό- 
χος ἐν χαλῷ καὶ κατὰ τὸ σῶμα καὶ κατὰ τὴν ψυ- 
χήν. “Μαντείας, ἣν δ᾽ ἐγώ, δεῖται ὃ τι ποτὲ λέγεις, 
καὶ οὐ μανϑάνω. 4 ἐγώ, ἡ δ᾽ Ji σαφέστερον 
ἐρῶ. κυοῦσι γάρ, ἔφη, ὦ “Σώκρατες, πάντες ἄνϑρω- 
ποι χαὶ κατὰ τὸ σῶμα καὶ χατὰ τὴν ψυχήν, xa 
ἐπειδὰν ἕν τινι ἡλικίᾳ γένωνται, τίχτειν ἐπιϑυμεῖ 
ἡμῶν ἡ φύσις. τίκτειν δὲ ἐν μὲν αἰσχρῷ οὐ δύναται, 


ἀγαϑὸν αὐτῷ εἶναι ἀεί) αὐτὸ Bodl. Par. DK. Ang. w. 
Ambr. αὐτῷ Florentini. 

B. τούτου ὁ ἔρως ἂστί») Libri τοῦτο. Correxit Bastius. 
Post ἐστίν Bekkerus abiecit ἀεί, quod omittit Vat. 4. Sed vere 
illud critici tuentur eo, quod studium semper esse cupidinem 
huius rei significetur. Hic rursus $ δ᾽ $ de Bekkeri coniectura 
dedi. Nam δὴ nemo est quin videat ab hoc loco prorsus alie- 
num esse. Dein pro τῶν Bodl. τὸν habet. 

διωκόντων αὐτο] V. avzov, quod e Bodl, Vat. /. Vind. 1. 
2. 1. Flor.n. Par.DK. emendatum. Dein Bodl. Vat. 4. Coisl. Par. 
EF. Ambr. Ang.u.w. Vat.n.r.s. ἢ σπουδῇ vel ἡ σπουδῇ. Pro vulg. 
MON recte Bodl. Vat. 4. Vind. 2. σύντασις. [ἃ Euthydem. 
F C. 4i» ἐγώ, ἢ o3, σαφέστερον ἐρῶ] Bekkerus 5j δ᾽ ω 
de coniectura scripsit. Lihri ἤδη. 

καὶ κατὰ τὸ σῶμα Hoc xal nbest a Bodl. Vat. 4. Ven. Z. 
Vind.2. Par.D K. Ang. w. Vat.p. 


gnum interrogandi, quo maio- 
rem haberet oratio vigorem et 
alacritatem- Qua in re secutus 
sum auctoritatem Heindorfii 
ad Charmid. p. 162. B. ubi le- 
guntur haec: τί οὖν ὧν εἴη ποτὲ 
τὸ τὰ ἑαυτοῦ πράττειν: ἔχεις 
εἰπεῖν; Infra p. 207, B: τίς αὐτέα 
— διατίϑεσθαι; ἔχεις λέγειν 


Οὐ μέντ᾽ ἂν σέ, ἔφην — 


καὶ ἐφοέτω ν) Intell. 4 "nai, 


εἶχον. Nam perperam haec in- 
terpretatus est Wo]fiua, De 


dictione θαυμάζειν τινὰ ἐπὶ co- 
φίᾳ vid. Theaet p.161. C. Xe- 
noph. Mem. 1. 4, 2. Rost. $. 
109. not. 4. Eleganter autem 
Socrates utitur verbo φοιτῶν, 
quod constat imprimis dici so- 
lere de discipulis magistrum fre- 
quentantibus, qui inde dicti sunt 


φοιτηταί, vid. Pierson, ad 
Moer. p. 400. 
Mavr:etlag — δεῖται) Sic 


loquebantur Graeci de rebus ob- 
scuris, v. Valcken. ad Hippol 
v. 296.. 


΄ 
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àv δὲ τῷ χαλῷ [ἡ γὰρ ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς συνουσία 
ἐύχος ἐστίν.) ἔστε δὲ τοῦτο ϑεῖον τὸ πρᾶγμα, καὶ 
τοῦτο ἐν ϑνητῷ ὕντι TQ ζώῳ ἀϑάνατον ἔνεστιν, ἡ 
κύησις καὶ ἡ γέννησις. ταῦτα δ᾽ ἐν τῷ ἀνάρμόστῳ 
ἀδύνατον γενέσϑαι. ἀνάρμοστον δ᾽ ἐστὶ τὸ αἰσχρὸν - 
παντὶ τῷ ϑείῳ, τὸ δὲ καλὸν ἁρμόττον. ἸΜοῖρα οὖν 
καὶ διλείϑυια ἡ καλλονή ἔστε τῇ γενέσει. διὰ ταῦτα 
ὅταν μὲν καλῷ προςπελάζῃ τὸ ᾿κυοῦν, ἵλεών rs γί-- 
γνεται xoi εὐφραινόμενον διαχεῖται καὶ τίχτενι τε καὶ 
yayvg* ὅταν δὲ αἰσχρῷ, σχυϑρωπόν τὸ xci λυπούμε- 


γὰρ ἄνδρὸς — τόκος ἐστίν] Haec verba Astius et 

Bückertus delenda censuerunt. v. ann. | 

ἀϑάνατον ἔνεστιν] Sic Bodl. Vat.Z. Vind.2 Ang. w. Ante 
"Bekkerüm scribebatür ior». lidem libri deinde τὰ δ᾽ ἐν τῷ dvag- 
μόστῳ pro vulg. ταῦτα δ᾽ ἐν v. d»., quod placuit 'Turicensibus. 
'lTum vitiose παντὸ τῷ ϑεῷ Bodl. Coisl. Vind. 2. Par. DK. Ang. w. 
'Vat. p. . 

D. x«i ElletO. via] Sic Coisl. Ven. Z. Vind, 1. 2. Par. F. Ang. 
u, Vat. d. n.r. Flor. a.b.j. Vulgo erat δἰλήϑυια. |n Vat... scri- 
ptum exstat: ἡλήϑυια, v. Scliaefer. ad Gregor. Corinth. p.911 sqq. 

(CÀeo» τε γίγνεται) δὴ vulgo post τε interpositum óm. Bodl. 

Vat. 4. Coisl. Ven. £. Vind. 2. Par. DF K. Ambr. Ang. u.w. Vat. d.n. 
p.r. Flor.a. b. c. i. n. 

συσπειράᾶται xai ἀποτρ.  συνσπείρεται Bodl. Vat, 4. Dein - 
dvsllAezas Bodl. Vat. A. Vind. 1.2. 7. Flor.a.n. Par. D. Ang.w Vat.d. 
p. Vett. editt. ἀνειλεῖται. conf. tamen Bekkeri Anecdot. I. p. 19. 


C. ἡ γὰρ ἀνδρὸς καὶ yv- ovuvovcía est divinum 


ναικὸς Gvvovoía τόκος 
ἐστίν) Recte Astius, Rük- 
kertus et Voegelinus 
haec verba pro suppositiciis ha- 
bent. Nam quum per se inepta 
sunt, tum etiam turbant argu- 
mentationem, quae iis eiectis 
rectissime progreditur. Ceterum 
de studio immortalitatis procre- 
andis liberis ad posteritatis me- 
moriam propagandae similiter 
disputat philosophus Legg. IV. 
p. 721. C. Vl. p. 774. A., quibus 
cum locis contendas Ciceron. 
Tusc. I. 35. 


D. Μοῖρα οὖν — τῇ yt- 
véase] Sententia haec est: 
Quia ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς 


quiddam propter immor- 
talitatis effectionem, di- 
vinum autem non nisi cum 
pulero habet coniunctio- 
nem; propterea pulcritu- 
do est quasi quaedam ob- 
stetrix et conservatrix 
vitae. De llithyia dea ob- 
Btetricia vid. Boettiger in 
peculiari libello de Ilithyia. 
Vinar. 1799. et Creuzer. Sym- 
bol. T. 11. p. 120 sqq. Est au- 
tem naturalis quasi Parcae so- 
cia, in cuius consortio ssepe a 
poetis: exhibetur, adeoque voca- 
tur πάρεδρος Mosgá», v. 5 Ὁ ἃ τι- 
hem. ad Callimach. Hymn. in 
Dian. 22. atque Dissen. ad 
Pindar. Nem. VII. 1 sqq. 
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γον συσπειρᾶται xci ἀποτρέπεται καὶ ἀνείλλεται καὶ 

οὐ γεννῷ, ἀλλ᾽ ἴσχον τὸ κύημα χαλεπῶς φέρει. ὅϑεν 

δὴ τῷ χυοῦντί rs xal ἤδη σπαργῶντι πολλὴ ἡ πτοί- 
ησις γέγονε περὶ τὸ χαλὸν διὰ τὸ μεγάλης ὠδῖνος R 
ἀπολύειν τὸν ἔχοντα. ἔστε γάρ, ὦ «Σώχρατες, ἔφη, οὐ 
τοῦ καλοῦ ὁ ἔρως, ὡς σὺ οἴει. ᾿Αλλὰ τί μήν; Τῆς 
γεννήσεως καὶ τοῦ τόχου ἐν τῷ καλῷ. Εἶεν, ἦν δ᾽ ἐγώ, 
Πάνυ μὲν ovv, ἔρη. Τί δὴ οὖν τῆς γεννήσεως ὅτε 
ἀειγενές ἐστι xoi ἀϑάνατον ὡς ϑνητῷ ἡ γέννησις. 
ἀϑανασίας δὲ ἀναγκαῖον ἐπιϑυμεῖν μετὰ ἀγαϑοῦ ἐκ 207 


14. et Plotin. Ennead. I. 6. p. 51. F. unde quis ἀνέλλεται scriben- 
dum suspicetur, quod habet Ambr. Sed de scriptura hufus verbi 
grammatici valde inter se dissentiunt. y. Ruhnk. ad Tim. Gloss. 
p. 69 sq. ibid. Hemsterhus. p. 94. Valcken. ad Theocrit. Adon. p. 
248 sq. Creuzer ad Plotin. de Pulcritud. p. 339. Buttmann. Lexi- 
log. 11. p. 141 sqq. Grammat. T. 11. p. 119. , 


πολλὴ y πτοίησες] Inepte olim scribebatur ποίησις. Quod 
feliciter emendavit Abresch. Dilucidatt. Thucyd. p. 120. probante 
Schaefero δά Gregor. Corinth. p. 923. et Creuzero ad Plotin. de . 
Pulcrit. p. 212. Et praebuerunt πτοέησις Vat. d. Ang. u. et corr. 
Par. E. Ambr. Bekkerus invitis libris dedit πτόησις, ut est in li- 
bris nonnullis Cratyl. p. 404. A. Protagor. p. 310. D. 


E. ὠδῖνος ànoÀv eiv] ἀπολαύειν cum Bodl, et Vat. 4. non 
pauci, sed manifesto errore. 


οὐ τοῦ καλοῦ o ἔρως ὃ additum ex Bodl. Vat. 4. Ven. 5. 
Vind. 1.2.7. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat.d. p.r. Flor. n, 


E. διὰ τὸ μεγάλης---τὸν 
ἔχοντα] h. e. διότε τὸ καλὸν 
μεγάλης ὠδῖνος ἀπολύεε τὸν ἔχον- 
τα αὐτο. 


ἀλλὰ τέ μην:} h. e. ἀλλὰ 
τέ μὴν ἄλλο; Politic. p. 259. B: 
καὶ μὴν οἰκονόμος γε καὶ δεσπό- 
τῆς ταὐτόν. Σωκρ. Τί μὴν; 
Ibid. C. Phileb. p.,44. C: οὗ τὸ 
παράπαν ἡδονὰς oU φασιν tiva. 


Prot. Τί μήν; h. e. τέ μὴν ἄλλο 


εὐφραινόμενον διαχεῖ- 
ταιῇ Communis fuit veterum 
sententia animum voluptate dif- 
fundi, tristitia contrahi, de qua 
re uberius disputatur Phileb. p. 
91. A sqq. v. W yttenbach. ad 
Plutarch. de S. N. V. p. 103. et 
Davis. ad Cicer. Tusc. III. 25. 


συσπειρᾶται) i. e. συστέλ- 
Aera. 


ἀνείλλεται!) quasi denuo 


convolvitur. 


ἤδη σπαργῶντι πολλὴ ἡ 
φξτοίησις) Πτοιεῖσθϑαι et πτοίη- 
σις 8. πτόησις dici de iis, qui 
circa aliquid prae cupidi 
tate trepidant,docuit Creu- 
zer. ad Plotin. de Pulcrit. p.212. 


φασὶν αὐτὰς eivai; lbid. p. 23. 
E. v. Schaefer. ad Sophocl. 
Trachin. v. 390. Frustra igitur 
Steplanus coniecit ἀλλὰ r(- 
γος MV 

ἀϑάνατον ὡς ϑνητῳ) ut 
mortali, i. e. ut in mortale 
cadit, v. Matth. Gr. ὃ. 388. a. 
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X 
τῶν ὡμολογημένων, εἴπερ ToU ἀγαϑοῦ ἑαυτῷ εἶναι 
ἀεὶ ἔρως ἐστίν. ἀναγχαῖον δὴ ἐκ τούτου τοῦ λόγου 
καὶ τῆς ἀϑανασίας τὸν ἔρωτα εἶναι. 

Cap. XXVI. Ταῦτα τε οὖν πάντα ἐδίδασκέ με, 
ὁπότε περὶ τῶν ἐρωτιχῶν λόγους ποιοῖτο, καί ποτε 
ἤρετο, Τί οἴει, ὦ Σώκρατες, αἴτιον εἶναι τούτου 
foU ἔρωτος καὶ τῆς ἐπιϑυμίας:; ἢ οὐκ αἰσϑάνει, ὡς 
δεινῶς διατίϑεται πάντα τὰ ϑηρία, ἐπειδὰν γοννᾶν 
ἐπεϑυμήσῃ. καὶ τὰ πεζὰ καὶ τὰ πτηνά, νοσοῦντά 
τὸ παντα καὶ ἐρωτικῶς διατιϑέμενα, πρῶτον μὲν περὲ 
τὸ ξυμμιγῆναι ἀλλήλοις, ἔπειτα. περὶ τὴν τροφὴν 
τοῦ γενομένου, xai ἕτοιμά ἐστιν ὑπὲρ τούτων xci 
διαμάχεσϑαι τὰ ἀσϑενέστατα τοῖς ἰσχυροτάτοις xai 
ὑπεραποϑνήσκχειν, καὶ αὐτὰ τῷ λιμῷ παρατεινόμενα, 
ὥςτ᾽ ἐκεῖνα ἐχτρέφειν, καὶ ἄλλο πᾶν ποιοῦντα; τοὺς 

« 


P. 207. εἶπερ τοῦ ἀγαθοῦ ἑαυτῷ εἶναι ἀεὶ ἔρως] 
Haec est vulgata lectio librorum optimorum plurimorumque con- 
firmata suffragiis. Vind. 2. habet τὸ τάγαϑόν. Unde Bastius ex- 
sculpsit: εἴπερ τοῦ τἀγαθὸν ἑαυτῷ, quod est in Ven. £. ld rece- 
perunt Bekkerus, Astius, alii Sed recte vulgatam tuetur Rük- 
kertus consentiente Sommero |. c. p. 559. et in Seebod. bibl. crit. 
1828. Fasc. 1. N. 12. p. 92. siquidem primaria sententiae pars 
haec est: εἴπερ ἔστιν ἔρως τοῦ ἀγαθοῦ quibus explicationis gratia 
additur ἑαυτῷ εἶναι ἀεί, Ceterum Bekkerus ante ἔρως interposuit 
o articulum, quem nec libri habent nec putamus necessarium. 

B. τοῦ γενομένου] yevrouévov Par. DK. Vat. p. Vind. 1.2.7. 

ὥς τ᾽ ἐκεῖνα ἐκτρέφειν) Schleiermacher.: um sie nur zu 
ernühren. Recte. Fallitur enim Hommel. ὥςτε. sic. usurpari 
negans ideoque voculam eiectam cupiens. conf. De Rep. VI]l. p. 
949. C. al. 

C. Kai ἐγὼ αὖ ἔλεγον] V. ἂν ἔλεγον, quod mutatum. e 


ante νοσεῖν, περί τι dictum de 


P. 207. εἴπερ τοῦ dya- 
vehementi cupiditate, de quo 


9o) ἑαυτ. — ὁ ἔρως ἐστέν] 


h. e. εἴπερ ὁ ἔῤως ἐστὶν ἔρως 
τοῦ ἀγαϑοῦ ἕαυτῷ εἶναε ἀεί, 
Nam subiectum ὁ ἔρως ex ante- 
cedentibus repetendum. 

B. ἕτοιμά ἔστιν ὑπὲρ 
τούτων] ,, Pertinet τούτων ad 
τοῦ γενομένου: quod quum po- 
situm sit ut nomen collectivum, 
ut grammatici vocant; recte il- 
lud numerum pluralem sequi ap- 
paret, v. Dorvill. ad Charit. 
p. 333. * Fischerus. Paullo 


usu v. ad Phaedrum p. 228. B. 


xai αὐτὰ τῷ λιμῷ παρα- 
τεινόμενα) Pendent haec ver- 
ba ex αἰσθάνει. Nam mutatur 
orationis constructio; quae si 
retineretur, sic fere haec adde- 
rentur: καὶ ὡς αὐτὰ τῷ Aue 
παρατείνεται. — Ceterum αὐτὰ est 
sponte. De articulo τῷ ante 
λιμῷ v. δὰ p. 191. A. Dein ai- 
tía cüm infinitivo. iunctum atti- 
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μὲν γὰρ ἀνθρώπους, ἔφη, οἵοιτ᾽ ἄν τις ἐκ λογισμοῦ 
ταῦτα ποιεῖν" τὰ δὲ ϑηρία τίς αἰτία οὕτως ἐρωτι- 
κῶς διατίϑεσϑαι; ἔχεις λέγειν; Καὶ ἐγὼ αὖ ἔλεγον, 
ὅτε οὐχ εἰδείην. Ἢ δ᾽ εἶπε, Διανοεῖ οὖν δεινός 
ποτε γενήσεσϑαι τὰ ἐρωτικά, ἐὰν ταῦτα μὴ ἐνγνοῆς ἢ 
᾿'4λλὰ διὰ ταῦτά τοι, ὦ Διοτίμα, ὅπερ νῦν δὴ εἶπον, 
παρὰ σὲ ἥκω, γνοὺς ὅτι διδασχάλων δέομαι. ἀλλά 
Mos λέγε xol τούτων τὴν αἰτίαν καὶ τῶν ἄλλων τῶν 
περὶ τὰ ἐρωτιχά. ΕἸ τοίνυν, ἔφη, πιστεύεις ἐχείνου 
εἶναι φύσει τὸν ἔρωτα, οὗ πολλάκις ὡμολογήκαμεν, 
μὴ ϑαύμαζε. ἐνταῦϑα γὰρ τὸν αὐτὸν ἐκείνῳ λόγον 
ἡ ϑνητὴ φύσις ζητεῖ κατὰ τὸ δυνατον ἀεί τε εἶναι 
καὶ ἀϑάνατος. δύναται δὲ ταύτῃ μόνον, τῇ γενέσει, 
ὅτι ἀεὶ καταλείπει ἕτερον νέον ἀντὶ τοῦ παλαιοῦ" 
ἐπεὶ xol ἐν ᾧ ὃν ἔχαστον τῶν ζώων ζῆν χαλεῖται xai 


Bodl. corr. et Ven. X. Vind.2. Mire Rückertus veterem lectionem 
sic defendit, ut Platonem dicat à» posuisse negligentius quam 
verius. 

Δικανοεὶ ovv] V. Διανοῇ. Sed διανοεῖ habet pr. Coisl. et 
confirmat quod habet Bodl. Ang. w. διανόει. 

v γνοὺς ὅτι διδασκάλων δέομα!ε)] ὅτε καὶ ὃ, δ. Per. DK. 
at. p. 

b. de( v& εἶναι xai d Odvazoc] de) vo εἶναι Bodl. Ambr. 
Vat. τ. Flor. n. Vind. 1. Idem habent, sed omisso xat, Par.DK. 
Vat.p. Vind. 7. — τὸ εἶναι dei. Ven. ΖΞ. Vind.2. 

ἐπεὶ καὶ ἐν ᾧ ἕν fx.] Verba ἐν ᾧ, vulgo temere omissa, 
servarunt. Bodl. Vat. Δ. Coisl. Par. DEFK. Ambr. Ang. u. w. Vat. 
d.n.p.r.s. Vind.1.7. Flor.a.b.c.i.n. Astius olim coni. à» ᾧ — ζῇ, 
καλεῖται — αὐτό. ln nova edit. suspecta habet verba ἕν fx. τῶν 
ζώων. Hommelii coniecturam tacere satius est. Is enim hic quo- 
que sanissima verba foedis commaculavit erroribus. 


gimus ad Phaedon. p.97. A. Hipp. 
Mai. p. 299. E. 


C. ἐκείνου εἶναι φύσει 
τὸν ἔρωτα] h. e. τὸν ἔρωτα 
εἶναι ἔρωτα ἐκείνου. οὐ αὐτὸν 
ἔρωτα εἶναι n. op. 


D. τὸν αὐτὸν ἐκείνῳ λό- 
γον) h. e. eadem ratione, 
qua antea dictum est. De 
dativo ἐκείνῳ v. Matthiae Gr. 
$. 389. Ad rem conf. p. 206. 
E. ἐνταῦϑα autem referas ad 
brutas enimaates. . 


Plat. Opp. Vol. 1. Sect. 11]. 


ἐπεὶ καὶ ἐν ᾧ ἕν ἕκα- 
στον —] Nam etiam eo 
tempore, quo unumquod- 
que animal vulgari opini- 
one vivit atque semper 
idem est, nullamque ex- 
periri mutationem parti- 
um suarum putatur, velu- 
ti quum quis inde a pue-. 
ritia usquead senectutem 
idem semper esse dici- 
tur, tantum abest, ut sem- 
per unum idemque mane- 
at, ut aliis partibue quasi 
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εἶναι τὸ αὐτό, olov ἐχ παιδαρίου ὁ αὐτὸς λέγεται 


ἕως ἂν πρεσβύτης γένηται" οὗτος μέντοι οὐδέποτε τὰ. 


αὐτὰ ἔγων ἐν αὑτῷ ὅμως ὁ αὐτὸς καλεῖται, ἀλλὰ 
γέος ἀεὶ γιγνόμενος, τὰ δὲ ἀπολλύς, καὶ κατὰ τὰς 
E τρίχας καὶ σάρχα xoà ὀστᾶ xoi αἷμα καὶ ξύμπαν τὸ 


σῶμα. καὶ μὴ ὅτι 


κατὰ τὸ σῶμα, 


ἀλλὰ χαὶ κατά 


τὴν ψυχὴν οἱ τρόποι, τὰ ἤϑη, δόξαι, ἐπιϑυμίαι, 
ἡδοναί, λῦπαι, φόβοι, τούτων ἕκαστα οὐδέποτε τὰ 
αὐτὰ πάρεστιν ἑκάστῳ, ἀλλὰ τὰ μὲν γίγνεται, τὰ δὲ 
ἀπόλλυται. πολὺ δὲ τούτων ἀτοπώτερον ἔτι, ὅτι xci 


208 αὲ ἐπιστῆμαι μὴ ὅτι αἱ μὲν γίγνονται, αἱ δὲ ἀστόλ- 


λυνται ἡμῖν, καὶ οὐδέποτε οἱ αὐτοί ἐσμεν οὐδὲ κατὰ 
τὰς ἐπιστήμας, ἀλλὰ xai μία ἑκάστη τῶν ἐπιστημῶν 
ταὐτὸν πάσχει. ὃ γὰρ καλεῖται μελετᾶν, ὡς ἐξιούσης 
ἐστὶ τῆς ἐπιστήμης" λήϑη γὰρ ἐπιστήμης ἔξοδος, με- 


ἔχων ἐν ἑαυτῷ) αὐτῷ Bodl. Ambr. Ang. u. Vat. d. n. p. τ΄ s. 


Flor.a. b. c. i. n. 


Ang. w 


Dein ὁμοίως Par.DK. Vat. p. 
E. κατὰ τὴν ψυχὴν ol τρόποι] τόποι Bodl. Vat. 4. 


ἀτοπώτερον ἔτι] Pro Fr; quod Bodl. Vat, Δ. Vind.2. Par. 
DK. praebuerunt, ante Bekkerum scribebatur ἔστε. 


denuo iuvenescat, aliis 
privetur et orbetur. Ver- 
borum sententiam per se mini- 
me obscuram paullulum impe- 
ditam reddit structurae insolen- 
tia, Quum enim post πρεσβύ- 
τῆς γένηται subiici deberent haec: 
ὅμως οὐδέποτε τὰ αὐτὰ ἔχεε ἐν 
αὑτῷ, ἀλλὰ τὰ μὲν del νέος y(- 
γνεταιῖ, τὰ δὲ ἀπόλλυσι, quae re- 
ferrentur ad primariam senten- 
tiae partem: Diotima ab inchoa- 
to orationis tenore sic deflexit, 
ut reliqua omnia ad eam accom- 
modarit particulam — enuntiati, 
quae continet exempli rei cla- 
rius illustrandae gratia interpo- 
siti commemorationem.  ltaque 
nihil in his mutandum cense- 
mus. Neque etiam offendit, quod 
τὰ δὲ ἀπολλὺς dictum . est, quum 
non praecedat τὰ μέν. Nam 


ἀλλὰ νέος del γιγνόμενος idem 
est quod ἀλλὰ rà μὲν νέος dei 
y., Usitatissimo loquendi genere, 
de quo v. Heindorf. ad Gorg. 
p. 31. ad Theaet. p. 421. nostra 
ad Protag. p. 330. A. Remp. V. 
p. 451. E. Schaefer. ad Lam- 
bert. Bos p.329. Hermann. 
ad Viger. p. 699. Ceterum haec: 
ἀλλὰ νέος ἀεὶ y. — καὶ ξύμπαν - 
τὸ σῶμα opposita sunt praece- 
dentibus illis : οὐδέποτε τὰ αὐτὰ 
ἔχων ἐν αὐτῷ, ut etiam in clau- 
sula poni potuerint verba: ὅμως 
ὃ αὐτὸς καλεῖται) quae tamen 
cur eo, quo nunc leguntur, loco 
sint collocata, nemo erit quin 
causam et rationem facillime 
perspiciat De é» p? quamdiu, 
v. supra p. 185. D. 


E. μὴ ὅτι κατὰ τὸ σῶμα] 
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λέτη δὲ now χαινὴν ἐμποιοῦσα ἀντὶ τῆς ἀπιούσης 
μνήμην σώζει τὴν ἐπιστήμην, ὥςτε τὴν αὐτὴν δοκεῖν 
εἶναι. τούτῳ γὰρ τῷ τρόπῳ πᾶν τὸ ϑνητὸν σώζεταε, 
οὐ τῷ παντάπασι τὸ αὐτὸ ἀεὶ εἶναι, ὥςπερ τὸ ϑεῖον, 
ἀλλὰ τῷ τὸ ἀπιὸν xol παλαιούμενον ἕτερον νέον 
ἐγκαταλείπειν, οἷον. αὐτὸ ἦν. ταύτῃ τῇ μηχανῇ ; à 
“Σώκρατες, ἔφη; ϑνητὸν ἀϑανασίας μετέχει, καὶ σῶ- 
μα καὶ τάλλα πάντα" ἀϑάνατον δὲ ἄλλῃ. μὴ οὖν 
ϑαύμαζε, εἰ τὸ αὑτοῦ ἀποβλάστημα φύσει πᾶν rug 
ἀϑανασίας γὰρ χάριν παντὶ αὕτη ἡ σπουδὴ xai ὃ 
ἔρως ἕπεται. 
Cap. XXVII. Koi ἐγὼ ἀκούσας τὸν λόγον ἐθαύ- 
μασά T& xci εἶπον, Εἶεν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ σοφωτάτη 
Διοτίμα" ταῦτα ὡς ἀληϑῶς οὕτως ἔχει; Καὶ ἢ, ὥςρ- 
περ οἱ τέλεοι σοφισταί, EU ἴσϑι, ἔφη, ὦ “Σώκρατες 


Ρ. 208. B. 


Ald. Bas. 1.2. Bodl. Vat. Δ. Coisl. Parise. Vind. 1. 


Ν 


νέον ἐγκαταλεέπειν] Steph. ἐγκαταλιπεῖν. Dein 


. 4. Flor.a.b. c.i. 


n. ceteri omnes μετέχειν. quod bene Stephanus correxit. 


C, τέλεοι σοφισταί] V. τέλειοι. Illud praebent Bodl. Vat, 
4. Coisl. Ven. Z. Par.DK. Ambr. Ang.u.w. Vat.p. τ. Vind. 1. 7. Flor. 


B, C. D. 


h. e. et non solum — sed 
etiam, v, Hermann. ad Vi- 
ger. p. 804. 

P. 208. 


ὃ γὰρ καλεῖται 


μελετᾶν --΄ιΝδ quod vo-, 


care solemus. meditari, 


id, quia scientia elabitur. 


animo, locum habet. De 
oblivionis definitione, quae hoc 
Joco exhibetur, v. ad Phileb. c. 60. 
Ceterum cave ἐπιστήμην nunc 
de ipsa scientia absoluta dictum 
putes; hanc enim Plato esse vo- 
luit constantem, certam, immu- 
tabilem. Jntelligitur potius re- 
rum extrinsecus  perceptarum 
notitia. Nimirum  disceptatur 
nunc de homine ceterarum ani- 
mantium instar vivente, non de 
mente in se spectata. 


B. ἀθάνατον δὲ ἄλλη] 


Li 


Haec addita videntur et oppo- 


" sitionís et illustrationis gratia, 
' pne scilicet immortale cum mor- 


tali confunderetur. Conf, Phileb. 
p. 30. D: à» δὲ ἄλλοις ἄλλα καλά. 
Itaque non amplectar Creuze- 
ri rationem, , quam probarunt 
Astius, Reynders et C. Fr. 
Hermann., scribendum iudi- 
cantis ἀδύνατον δὲ ἄλλῃ. Animi 
causa memoromus commentum 
Hommelii θάνατον δὲ ἄλλῃ 
coniectantis. De ipsa sententia 
conf. Legg. IV. p. 721. VI. 774. 


C. ὥςπερ οἱ τέλεοι co- 
φισταί] Ridet sophistas , de 
quibuslibet rebus ita disputan- 
tes, ut videri vellent earum ve- 
ritatem prorsus habere perspe- 
ctam atque exploratam. 
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ἐπεὶ xoi τῶν ἀνθρώπων εἰ ἐϑέλεις εἰς τὴν φιλο- 
τιμίαν βλέψαι, ϑαυμάζοις ἂν τῆς ἀλογίας περὶ ἃ 
ἐγὼ εἴρηκα, el μὴ ἐννοεῖς ἐνθυμηϑ εἰς ὡς δεινῶς διά- 
κεινται ἔρωτι τοῦ ὀνομαστοὶ γενέσϑαι καὶ κλέος εἰς 
v0» ἀεὶ χρόνον ἀϑάνατον χαταϑέσϑαι, καὶ ὑπὲρ τού- 
του χινδύνους Tt χινδυνεύειν ἕτοιμοί εἰσι πάντας ἕτι 
μᾶλλον ἢ ὑπὲρ. τῶν παίδων, καὶ χρήματα ἀναλίσκειν 
καὶ πόνους πονεῖν οὐςτιναςοῦν καὶ ὑπεραποϑνήσκειν" 
ἐπεὶ οἴει σύ, ἔφη, “Ἄλκηστιν ὑπὲρ ᾿δμήτον ἀποϑα- 
γεῖν ἄν, ἢ Apa Πατρόκλῳ ἐπαποϑανεῖν, ἢ προα- 
ποϑανεῖν τὸν ὑμέτερον Κόδρον ὑπὲρ τῆς βασιλείας 
τῶν παίδων, μὴ οἱομένους ἀϑάνατον μνήμην ἀρετῆς 


ἐπεὶ καὶ τῶν ἀνϑρ.] Vulg. ἐπεί γε καί, sed Bodl. Vát. A. 
Vind. 2. Par. D K. Ang. w. Vat. p. γε ignorant, unde abiecimus vocu- 
Jam cum "Turicensibus. Dein Stephanus malebat εἰ ἐθέλοις, quod 
est in Vat. d. 

τῆς ἀλογίας περὶ ἃ ἐγὼ εἴρηκα) Astius περί delendum 
putat, ut sit ordo verborum hic: εἰ μὴ ἐννοεῖς ταῦτα, ἃ ἐγὼ εἴρηκα. 

astius coni. πέρε, ut labet Vind. 2. Uncis seclusit Rückert. 
Hermannus nuper edidit: &vvp. d» τῆς ἀλογίας πέρι; ἃ ἐγὼ εἴρηκα 
εἰ μὴ ἐννοεῖς , ἐνθυμηϑεὶς x. T. À. v. infra. 
dedi τὸν ἀεὶ χρόνον) Bekk. e Vat. 4. Vind.2. Par. DK. Vat. 
edit ἐς. 
P πάντας ἔτι μᾶλλον] Sic Bodl. Vat. 4. Vind. 1. 2. 7. Par. DK- 
Vat.p. pro vulg. πάντες. Ex iisdem libris et Ambr. Ang. w. Vat. d. 
n.r. Flor. n. ἔτι additum est, quod ante Dekkerum desiderabatur. 
.»mn oan0$ avti»] Vulgo προαποθανεῖν ἄν. Hic iure 
ἂν om. Bodl. Vat. 4. Coisl. Paris. DEF K. Ang. w. Vat. d. n. p. & 
Elor. b. Dein ὑμέτερον pro ἡμέτερον praebuerunt Vat. 4. Ven. £. 


T ἐθέλεις εἰς τὴν φιλο- 
τιμίαν βλ. Frequens est haec 
modorum coniunctio neque cum 
Stephano ἐθέλοις corrigen- 
dum. lníra e. XXXVII. in. ei 


ἐθέλοις, quod recepit Butt- 
mann. Cf. ad Apolog. Socrat. 
p. 25. B. etad Phaedon. p. 68. D. 
Ad εἰ uy ἐννοεῖς intell. αὐτά. 


ἔρωτε τοῦ à». γεν.} pro- 


γὰρ ἐθέλει τις τῶν Σωκράτους 
ἀκούειν λόγων, φανεῖεν ἂν πάνυ 
γελοῖοι. Herodot. 1l. 15: εἰ ὧν 
βουλόμεθα γνώμῃσι τῇσι Ἰώνων 
χρᾶσϑαι — ἀποδεικνύοεμεν ἂν 
3700109 τῷ λόγῳ χρεώμενοι Zflyv- 
πτίοισι οὐκ ἐοῦσαν πρότερον χώ- 
ρην. ubi perperam coniecerunt 
βουλοίμεθα. Pa t. , Aleibiad. I. 
p. 122. B: εἰ δ᾽ αὖ ἐθέλεις εἰς 
πλούτους ἀποβλέψαι — eloyvs- 
ϑείης, ἄν ἐπὶ σαυτῷ. ubi Bodl. 


pter laudis et glorine stu- 
dium. Cf. Davis. ad €iceron, 
Tusc. 1. 15. 


κλέος εἰς τ. d. z 9. d. xa- 
ταϑέσϑαι) immortalem 
gloriam posteritatis me- 
moriae tradere conser- 
vandam. Nam χατατέθεσθαι 
est deponere custodiendum 
s. servandum tradere, v. 


Valcken. ad Herodot. VI. 3. 
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πέρι ἑαυτῶν ἔσεσθαι, ἣν νῦν ἡμεῖς ἔχομεν; Πολλοῦ 
y& δεῖ, ἔφη, ἀλλ᾽, οἶμαι, ὑπὲρ ἀρετῆς ἀϑανάτου xai 
τοιαύτης δόξης εὐχλεοῦς πάντες πάντα ποιοῦσιν, ὅσῳ 
ἂν ἀμείνους ὦσι, τοσούτῳ μᾶλλον" τοῦ γὰρ ἀϑανώ- 
του ἐρῶσιν. | 


Οἱ μὲν οὖν ἐγχύμονες, ἔφη, κατὰ σώματα ὄντες 
πρὸς τὰς γυναῖκας μᾶλλον τρέπονται καὶ ταύτῃ ἐρω- 
φικοί εἰσι, διὰ παιδογονίας ἀϑανασίαν xai μνήμην 
χαὶ εὐδαιμονίαν, ὡς οἴονται, αὑτοῖς εἰς τὸν ἔπειτα 
χρόνον πάντα ποριζόμενοι" οἱ δὲ κατὰ τὴν ψυχήν 
— εἰσὶ γὰρ οὖν, ἔφη, οἱ ἐν ταῖς ψυχαῖς κυοῦσιν, 


Vind.1.2, Ang.u. w, Vat.d.r. Flor.a c.i.n. 

néQu ἑαντῶν ἔσεσθαι) Vulgo περί scriptum, et αὐτῶν, 
praeter fidem longe plurimorum optimorumque codicum. 

E. κατὰ σώματα ὄντες] κατὰ τὰ σώματα Par. F. Ambr. 
γαῖ. τ. 

ὡς οζἵονται] Cornarius coni. ὡς eio» τε, quod est in Vind. 


οἵ à» ταῖς ψυχαῖς κυοῦσιν)] Vett, editt, post οὗ 
interpositum καί habent, quod omisi cum Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. 
J. Vind. 2. Par. DK. Ambr, Ang.u.w. Vat. d. n. p.r. Flor. a. b. c.i. n. 
Dein Coisl. Par. DEF K. Ambr. Ang. u. w. Vat.n p.r.s. κύουσι, quod 
dedit Bekker. Idem vir doctus paullo post xve:» scripsit ex au- 
ctoritate Vat. Δ. Par. DK. Ang.u. Vat.n.p. Nos etiam supra p. 206. 
C. κυοῦσε reponendum arbitramur, v. Buttmann. Gr. Ampl. T. II. 
p. 117. Hermann. ad Fragm. Aeschyl. Danaid. p. XV., quibus ad- 
versatur Lobeck. ad Aiac. p. 193. ed. 2. Cum accusativo iunctum 
legimus p. 203. C. xai ἐκύησε τὸν Ἔρωτα. | 


Ceterum haec: καὶ κλέος — κα- 
ταϑέσθαι, ex poeta aliquo pe- 
tita esse ipse verborum nume- 
rus declarat. ldem de proxi- 
mis ἀϑάνατον μνήμην ἀρετῆς, 
et nonnullis aliis iudicandum. 


D. τὸν ὑμέτερον Ko- 
δρον] Loquitur mulier pere- 
grina cum Socrate Atheniensi, 
ideoque Codrum τὸν ὑμέτερον 
vocat, quemadmodum eadem in- 
fra: τίμιος δὲ nap! ὑμῖν καὶ 
Σόλων διὰ τὴν x. τ. λ. 


E. oi δὲ κατὰ τὴν ψυ- 
χήν --Ἴ Abrumpitur subito ora- 
tionis filum propterea, quod plu- 


elustraudae inserviant. 


ra interponuntur, quae rei il- 


tentia mox. absolvitur inde ἃ 
verbis τούτων δ᾽ αὖ ὅταν τις 
ἐκ νέου dyx., ita tamen, ut in- 
choatae structurae nulla amplius 
ratio habeatur. Debebat enim 
ex vulgari loquendi consuetu- 
dine sic pergi:.oí δὲ xarà τὴν 
ψυχήν — — ὅταν ἐγκύμονες ὦσε 
τὴν ψυχήν, Otis ὄντες καὶ 
ἡκούσης τῆς ἡλικέας τίκτειν τε xal 
γεννᾶν ἤδη ἐπιθυμοῦσιν. | Sed 
apodosin ita mutavit, ut eam 
accommodarit verbis intermediis, 
quae explicationis gratia inter- 
posita sunt, v. ad p. 207. D. 


Ipsa sen-. 
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Mri μᾶλλον ἢ ἐν τοῖς σώμασιν, ἃ ψυχῇ προρήκεε καὲ 
χυῆσαι χαὶ χυεῖν. τί οὖν προρήκει; φρόνησίν t& καὶ 
τὴν ἄλλην ἀρετήν. ὧν δή εἰσι καὶ οἱ ποιηταὶ σάν- 
τες γεννήτορες xai τῶν δημιουργῶν ὅσοι᾽ λέγονται 
εὑρετικοὶ εἶναι" πολὺ δὲ μεγίστη, ἔφη, καὶ καλλίστη 
τῆς φρονήσεως ἡ περὶ τὰς τῶν πόλεών τὸ χαὶ οἰχή- 


4S&»v» διαχοσμήσεις, ἧ δὴ ὄνομά ἐστε σωφροσύνη τε 
au) δικαιοσύνη. τούτων αὖ ὅταν τις ix νέου ἐγκχύ- 
μων ῇ τὴν ψυχήν, ϑεῖος ὦν, καὶ ἡκούσης τῆς ἡλι- 


oí ποιηταὶ πάντες] V. οἱ πάντες ποιηταί, invitis libria fere 
omnibus, etiam Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. 5. 

πολὺ δὲ μεγίστη, ἔφη. εἶναι post μεγίστη vulgo interpo- 
situm om, Bodl. Vat. 4. Coisl, Par. DEFK. Ambr. Ang. u.w. Vat. n. 
p. r. s. Vind. 1. 7. Flor. a. b. c.i. 

οἰκήσεων διακοσμήσειςἾ Sie Ven. E. Vind.2. et corr. Par. 
FK. Olim scribebatur διακόσμησις.  Correxerunt Beeckh. in Min. 
.p. 26. Heindorf. ,ad Cratyl. p. 28. 
|— τούτων d) ὅταν τις] Omittant δ᾽ vulgo post τούτων in- 
sertum Bodl., quem Bekkerus non memoravit, Vat. 4. Vind. 2. 
Par DK. Ang.w. Vat.p. Verba τὴν ψυχήν Stephanus putabat cum 
Θεῖος ὧν conneeti oportere, quam rationem in Vindob. 2. teneri 


P. 209. καὶ κυῆσαι xai 
xvec»v] h. e. et concepisse 
(quae est actio semel et veluti 
uno temporis ictu perfecta) et 
eonceptum tenere. 

. σωφροσύνη τε xal δικαι- 
οσύνῃ] Totus hic locus usque 
ad p. 209. E. versatur in virtutis 
civilis laudibus, de qua quid 
senserit philosophus, breviter 
ostendimus ad Phaedon. p.68. C. 
edit. tert. Praeterea etiam ani-9 
iadvertes, φρόνησιν hie memo- 
rari, non item σοφίαν. Cuius 
rei caussam cognosces ex annot, 
ad Phaedon. p. 65. A. — &ueyt- 
στη καὶ καλλίστη τῆς φρο- 
ψήσεως, maxima et put- 
eherrima pars sapientia e. 
De Republ. lII. p. 416. B: τὴν 
βεγίστην τῆς εὐλαβείας παρεσκευ- 
ασμένος. ἃ]. Solet enim adie- 
ectivum, etíam ubi sequitur no- 
minis sui genus et numerum, 
gravioris ponderis causa ita 
raemitti , ut ex se suspensum 
jabeat nomeu giguendi casu po- 


situm. Nota sunt omnibus illa: 
τῆς γῆς πολλή, ὃ πολὺς τοῦ 
χρόνου, ὁ πλεῖστος τοῦ βέου, al. 
Quibus similia multa college- 
runt Wolf. ad Demosth. Lept. 
ὃ. 7. Heindorf. ad Cratyl. p 
28. Ast. ad Remp. p. 328 hip: 
"d Lambert. Bos. de Ellips. 
. 214. 306. 


B. ἐγκύμων 5 τὴν ψυχήν 
θεῖος ὧν] Stephanus τὴν 
ψυχὴν malebat connecti eum se- 
quentibus, ut in libris nonnul- 
lis factum. Sed quum ὁ éyxv- 
pur τὴν ψυχήν opponatur iis, qui 
supra ἐγκύμονες κατὰ σώματα 
appellabantur, vulgatam distin- 
ctionem non esse mutandam sa- 
tis liquere arbitramur. Neque 
opus esse putamus coniectnra 
H eusdii, qui scribendum cen- 
suit ἐγκύμων ] τὴν ψυχήν, τὴν 
ψυχὴν ϑεῖος o». Nam respici- 
tur ad eam sermonis partem, in 
que Diotima p. 206. C. genera- 
tionem dicebat esse ϑεῖον noa- 
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κίας τίκτειν τε xci γεννῶν ἤδη ἐπιϑυμεῖ. ζητεῖ δή, 
οἶμαι, καὶ οὗτος περιιὼν τὸ χαλὸν ἐν ᾧ ἂν γεννή- 
σειδν" ἐν τῷ γὰρ αἰσχρῷ οὐδέποτε γεννήσει. τά τε 
οὖν σώματα τὰ καλὰ' μᾶλλον ἢ τὰ αἰσχρὰ ἀσπάζε- 
ται ἅτε χυῶν, χαὶ ἐὰν ἐντύχῃ ψυχῇ καλῇ καὶ γεν- 
ναίῳ xai εὐφυεῖ, πανυ δὴ ἀσπάζεται τὸ ξυναμφότε- 
ρον, καὶ πρὸς τοῦτον τὸν ἄνϑρωπον εὐϑὺς εὐπορεῖ 
λόγων περὶ ἀρετῆς xoi περὶ οἷον γρὴ εἶναι τὸν ἂγ- 
ὅρα τὸν ἀγαϑὺὸν xoi ἃ ἐπιτηδεύειν, καὶ ἐπιχειρεῖ παε- 


Bastius narrat. Et sic etiam Flor.b.i.n. ln Flor. a.c. est 7 ywv- 
x» ϑεῖος ὦν. Pro ἐπιϑυμεὶ Steph. coni. ἐπιϑυμῇ, tota periodo 


sic conformata — ἤδη ἐπιϑυμῇ, ζητεὶ δή x. v. λ. 
B. i» τῷ γὰρ αἰσχρῷ) ἐν γὰρ τῷ αἰσχρῷ Par.K Vat.p. 


Vat. p. 


ἀσπάζεται ἅτε xvaov] κύων Bodl. Vat. 4. Par.DK, Ang. w. 


πάνυ δὴ ἀσπαζεται] Schleierm. malebat d£, quo manife- 
stius fieret gradationis artificium.  Adversatus est Astius his ver- 


bis apodosin contineri monens. 


Abest δή a Ven. &. pr. 


καὶ περὶ oto» χρή] Steph. post, περέ putabat excidisse τοῦ. 
Ast. περί delendum censebat. Sommer. coni. περὲ οἵου χρή. Voe- 
: gelinus oio» pro.masculino et subiecto verbi εἶναι habet. 


γμα.  Transferuntur enim hic 
omnia ad animum ,. quae antea 
de corporea generatione sunt 
exposita. Superest, ut verbo 
moneamus de coniectura Ste- 
phani, «qui legendum putavit 
ἐπιθυμῇ. ita ut apodosis ordi- 


retur inde ἃ verbis ζητεῖ δή, o?- 


μαι, κι T. Δ. At enim ne hac 
quidem indigemus mutatione, si- 
quidem καί ante ἠκούσης non 
habet vim copulandi, sed cum 
tota, quae sequitur, verborum 
comprehensione arctissime con- 
nectendum est, quasi Latine di- 
cas: horum igitur si quis 
a puero praegnans est ad 
animum, quippe divinus, 
etia m appropinquante ae- 
tate, quae pariendo et ge- 
nerando idonea est (nam 
hoc est τῆς ἡλικίας, articulo rei 
indicium faciente), parere e- 
stitatquegenerare. Quae- 
rit igitur etc. Erunt tamen 
qui καί deleudum censeant. 
πάνυ δὴ ἀσπάζεται) tum 


vero plane utrumque, et 
corpus et snimum pul- 
crum, amplectitur. Neque 
enim δὴ in his est scilicet, 
nempe, ut putabat Astius, 
sed positum est ut in formulis 
ἔνθα dj, ἐνταῦϑα δή. τότε δή, 
atque refertur ad praegressa illa 
ἐὰν ἐντύχῃ ψυχῇ καλῇ. 


xai πρὸς τοῦτον τὸν ἄν- 
ϑρωπον) Intell. καλὸν vo τε 
σῶμα καὶ τὴν ψυχήν. Deinde 
scribi voluerunt xai περὲ τοῦ 
οἷον χρὴ εἶναι, aut καὶ oio» χρὴ 
εἶναι. Non opus est mutatione, 
Nam εἶναι πδρέ τὸ est in ali- 
qua re tractanda versari 
(v. ad Phaedr. p. 261. A.), ut 
sententia verborum haec ait: 
quale sit, in quo tractan- 
do versari debeat is, qui 
boni viri nomen et digni- 
tatem obtinere velit, Per- 
peram οἷον pro masculino acce- 
perunt et in structurae liaese- 
runt conversione, 
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Ota». ἁπτόμενος γάρ, οἶμαι, τοῦ χαλοῦ xal ὁμελῶν 
αὐτῷ, ἃ πάλαι ἐκύει, τίχτει καὶ γεννᾷ, καὶ παρὼν 
καὶ ἁπὼν μεμνημένος, xal τὸ γεννηϑὲν συνεχτρέφει 
κοινῇ μετ ἐκείνου, ὥςτε πολὺ μείζω κοινωνίαν τῆς τῶν 
παίδων πρὸς ἀλλήλους οἱ τοιοῦτοι loyovos καὶ φιλίαν 
βεβαιοτέραν, ara. καλλιόνων xai ἀϑανατωτέρων παί- 
δων χεχοινωνηχότες. xai πᾶς ἂν δέξαιτο ἑαυτῷ τοιεού- 
τους παῖδας μᾶλλον γεγονέναι ἢ τοὺς ἀνϑρωπένουςρ, 
καὶ εἰς Ὅμηρον ἀποβλέψας καὶ Ἡσίοδον καὶ τοὺς 
ἄλλους ποιητὰς τοὺς ἀγαϑοὺς ζηλῶν, οἷα ἔχγονα 
ἑαυτῶν χαταλείπουσιν, ἃ ἐκχείνοις ἀϑάνατον χλέος 
καὶ μνήμην παρέχεται αὐτὰ τοιαῦτα ὄντα" εἰ δὲ βού- 
λει, ἔφη, οἵους ““Τυχοῦργος παῖδας κατελίπετο ἐν “4α- 
χεδαίμονε σωτῆρας τῆς «““αχεδαίμονος xal ὡς ἔπος si- 


C. x«l παρὼν καὶ ἀπών] V. καὶ ἀπὼν καὶ παρών, quod 
e Bodl. Vat.4f. Ven. £. Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. d. p. r. 
᾿ Flor.n. mutatum. Dein xa) ante τὸ γεννηθὲν om. Vind.2. pro- 
bante Astio. 


τῆς τῶν παίδων πρὸς dÀÀ.] Bastius corrigebat τῆς ἐῶν 
παιδογόνων vel naidoonoQu», sed v. ann. 


ἀθανατωτέρων παίδων κεκοινωνηκ.} Vind. 251. pro 
παέδων habet ἔργων. Par. K. om. παίδων, et eiiciendum censet 
Creuzer. Annal. Vindobb. ]l. c. p. 159., qui verba sic interpretatur: 
weil sie Schóneres Ὁ. Unsterblicheres gemeinsam be- 
sitzen. Sed quum ceteri libri omnes vocabulum tueantur, et 
quae isti amatores animis pariunt suis, per elegantem compara- 
p. 347. Matthiae $. 480. 3. 


OQ, χοινωνέαν τῆς τῶν 


παίδων] Observavit Astius 


τῶν παίδων positum esse pro 


τῆς παιδογονίας S. παιδοποιίας, 
concretum, quod dicitur, pro 
Wbstracto, ita ut non opus sit 
coniectura Bastii, τῶν παεδο- 
yóve vel παιδοσπόρων. | Sed ne 
Astii quidem ratio necessaria 
est ad tuendam lectionem vul- 
gestam, quandoquidem καὶ κοινω- 
ψία τῶν παίδων est coniun- 
ctio ex liberorum pro- 
ereatione oriunda, quae 
&onstructionis ratio est  notis- 
aima. 

D. οἷα ἔκγονα ἑαυτῶν x.] 
h. e. ὅτε τοιαῦτα, v. Wytten- 
bach. ad Select. Princ. Histor. 


— ζηλῶν, i. e. μακαρίζων, v. 
Blomfíield. ad Aeschyl. Prom. 
v. 338. Pierson. ad Moer. p. 
169. Astius ζηλοίη scriben- 
dum suspicatur, quo véreor ut 
opus sit. Nam plura participia 
sic coniungi solere alibi iam do- 
cuimus. Ad Cie» autem facile 
intelligimus αὐτούς. Deinde αὐ- 
τὰ τοιαῦτα ὄντα est: quum et 
ipsa sint immortalia. 

E. xà» ov μυηϑείης" τὰ 
δὲ τέλεα xal ἐποπτικα] In 
his ταῦτα intelliguntur quae ad- 
huc de amore dicta sunt. Op- 
ponuntur autem τὰ᾿ τέλεα καὶ 
ἐποπτικά, quae qualia sint, pa- 
tet ex iis, quae p. 210. E. dis- 
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πεῖν τῆς ᾿Βλλάδος. τίμιος δὲ παρ ὑμῖν καὶ ZoAev διὰ 
τὴν τῶν νόμων γέννησιν, xoi ἄλλοι ἄλλοϑι πολλαχοῦ 
ἄνδρες, x«i ἐν Ἕλλησι xai ἐν βαρβάροις, πολλὰ xci 


καλὰ ἀποφῆηναμενοι ἔργα, γεννήσαντες παντοίαν age-- 


τήν' ὧν xol ἱερὰ πολλὰ ἤδη γέγονα διὰ τοὺς τοιού- 
τους παῖδας, διὰ δὲ τοὺς ἀνθρωπίνους οὐδενός πώ. 

Cap. XXVIII. Ταῦτα μὲν οὖν τὰ ἐρωτικὰ ἴσως, 
ὦ :ὩΣώχρατες, κἂν σὺ. μυηϑείης" τὰ δὲ τέλεα καὶ ἐπο- 
πτιχά, ὧν ἕνεχα᾽ καὶ ταῦτα ἔστιν, ἐάν τις ὀρθῶς με- 
τίῃ, οὐχ οἶδ᾽ εἰ οἷός τ᾽ ἂν εἴης. ἐρῶ μὲν οὖν, ἔφη, 
ἐγὼ καὶ προϑυμίας οὐδὲν ἀπολείψω" πειρῶ δὲ ἔπε- 
σϑαι., ἂν οἷός τὸ ῆς. Δεῖ γάρ, ἔφη, τὸν ὀρϑῶς 
ἰόντα ἐπὶ τοῦτο τὸ πρᾶγμα ἄρχεσθαι μὲν νέον ὄντα 
ἰέναι ἐπὶ τὰ χαλὰ σώματα, «καὶ πρῶτον μέν, ἐὰν ὀρ- 


tionem καλλιόνων καὶ dÓ. παίδων nomiue appellentur, equidem ni- 


hil sollicitandum censeo. 


D. τοὺς ἀγαϑοὺς ζηλῶν) Participium firmat etiam Pro- 
clus in Rempubl. p. 393., ubi perperam ζητῶν scriptum. 
παῖδας κατελίπετο] Sic Vat. 4. Ven. Z. Par. DK. Vind.T. 


. Vat.p. et Bodl. qui habet κατέλιπε τό. 


Legebatur olim κατελεί- 


1&0, Vind. 2. κατέλειπε τοῖς ἐν “Ιακεδαίμ. 


τίμιος δὲ παρ᾽ ὑμὶν] Vulgo ἡμῖν. 


Sed recte ὑμῖν Bodl. 


Vat. 4. Coisl. Ven. 4. Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. n. p.r. 


Flor. b. i. 


P. 210. ini τοῦτο τὸ πρᾶγμα] Articulum vulgo negle- 
ctum plurimi optimique libri^conservarunt. Restituendum vidit 


Fisclierus. 


putantur. Petita autem simili- 
tudo est a mysteriis. V. ad 
Phaed. p.69. C. Remp. VIII. p. 
960. D. coll. Lobeck. Aglao- 
pham. T. I. p. 34 sqq. et 128. 


εἰ οἷός τ᾽ ἂν εἴης] Intell. 
μυηϑῆναι, h. e. κατανοῆσαι. 


Ῥ.210. προθυμίας οὐ δὲν 
ἀπολείψω] Menon. p. 77. A: 
ἀλλὰ μὴν προϑυμίας. γε οὐδὲν 
᾿ἀπολείψω καὶ σοῦ ἕνεκα καὶ ἐμαυ- 
τοῦ λέγων τοιαῦτα. De Rep. VII. 
p. 933. A. Tim. p. 20. C. Xe- 
nop h. Cyrop. IV. 5, 15. Ly sias 
pro bonis Aristoph. p. 211. ed. 
Bremi. 

ἄρχεσθαι μὲν νέον óv- 
τα —) Optime Sydenhamus, 


cuius verba Wolfius Germa- 
nice sic reddidit: ,,Der Grund 
hievon ist der, weil das 
innere Auge sich zuc Em- 
pfindung der Schónheit 
eben so óffnet, als zur Er- 


.kenntniss der Natur. Un- 


sere Seele füngt immer 
bei einem einzelnen sinn- 
lichen Gegenstande an, 
geht dann zu einem an- 
dern fort, vergleicht die- 
se beide, und sieht in je- 
dem das, was beide ge- 
mein haben. So fáhrt sie 
fort, sammelt und ver- 
gleicht mehDrere andere 
Individuen dieser Gat- 
tung, bis sie in allen die- 
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ϑῶς ἡγῆται ὁ ἡγούμενος, ἑνὸς αὐτὸν σώματος ἐρᾶν 
xci ἐνταῦϑα γεννᾶν λόγους καλούς, ἔπειτα δὲ αὐτὸν 
κατανοῆσαι, ὅτε τὸ κάλλος τὸ ἐπὶ ὁτῳοῦν σώματι 
τῷ ἐπὶ ἑτέρῳ σώματι ἀδελφόν ἐστι, καὶ εἰ “δεῖ διώ- 


4 ἃ ) 
xeu TO ἐπ 


εἴδει. χαλόν, πολλὴ ἄνοια μὴ ovy ἕν τε 


xci ταὐτὸν ἡγεῖσϑαι τὸ ἐπὶ πᾶσι τοῖς σώμασε xd- 


ἑνὸς αὐτὸν σώματος ἐρᾶν] αὐτῶν Vat. 4. Par.DK. Ang. 


w. Vat. p. quod dedit Bekker. 


B. τῷ ἐπὶ ἑτέρῳ σώματι) ἐπί om. Coisl. Par. EF. Ang. 


Vat. d.n. s. Florentini. 


sen Individuen eiínerlei 
Idee, eine und dieselbe 
Natur walirnimmt. So ge- 
langt sie endlich zu ej- 
nem vollstáàndigen Begrif- 
fe dieser sowohl den Ar- 
ten als der Gattungselbst 
gemeinschaftlichen Natur 
jener ewigen und unver- 
üánderlichen Idee, die ei- 
ne und dieselbe in al- 
len ist.** ltaque Diotima pri- 
mum ait iniiationis illius gra- 
dum esse, quo ad unum nos 
applicemus corpus pulcritudine 
insigne, ex eoque virtutem et 
bonorum sermonum fructum 
procreare studeamus. Secundum 
esse hunc, ut non unum aliquod 
corpus amemus, sed omnia, 
quae emineant pulcritudine, cor- 
pora amore complectamur. 'Tum 
progrediendum esse ad conse- 
etendam animi pulcritudinem, 
prae qua corporis forma omnino 
contemnenda sit, atque id agen- 
dum, ut quod in moribus, le- 
gibus, institutis pulcrum sit, id 
animadvertatur atque diligatur. 
Denique perveniri ad sapientiae 
atque philosophiae studium et 
amorem, quo qtui incensi sint, 
eos demum ait intueri pulcritu- 
dinis verae, constantis, atque 
aeternae divinam formam atque 
imaginem. cf. infra p. 211. €. 
ἔπειτα δὲ αὐτὸν xara- 
νοῆσαι Pendent haec e verbo 
δεῖ, lstud αὐτὸν autem nme cui 


. molestum accidat, 


nunc signifi- 


cat ipsu m, opponiturque prae- 
cedenti: ἐὰν ὀρθῶς ἡγῆται o 
ἡγούμενος. Neque ferri potest 
quod Bekkerus antea ex ali-- 
quot codd. recepit ἑνὸς αὐτῶν 
σώματος ἐρᾶν, videlicet ut mol- 
liret huius iterationis duritiem. 

Quis enim concedet illud αὐτῶν 
referri commode posse ad τὰ 
καλὰ σώματα, ita ut sententia 
haec sit: ex pulcris illis 
corporibus, ad quae quis 
contemplanda iuvenis ac- 
cesserit, unum deinde 
amandum esse? Nimirum 
res ipsa postulat καλοῦ, quod 
facile ex superioribus cogitatio- 
ne addideris; genitivum  parti- 
tionis, quem vocant, prorsus 
asperuatur, tanto minus feren- 
dum ilum, quod additum est 
σώματος. Etenim scriptor ipse, 
si ad τὰ καλὰ σώματα paullo 
ante memorata respici voluisset, 
procul dubio scripturus fuerat 
ἑνὸς αὐτῶν ἐρᾶν, non αὐτῶν (sc. 
τῶν καλῶν σωμάτων) σώματος 
ἐρᾶν. 


Β. τῷ ἐπὶ ἑτέρῳ σώματι 
ἀ δελφόν] h. e ὅμοιον, v. 


Matth. S. 3893. 5. 


xal el δεῖ διώκειν —] Ac 
si persequi id, quod in 
specie pulcrum est, eum 
oportet, magna eius fue- 
rit dementia, si sibi non 
persuadeat communem 
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λος" τοῦτο δ᾽ ἐννοήσαντα χαταστῆναι πάντων τῶν 
καλῶν σωμάτων ἐραστήν, ἑνὸς δὲ τὸ σφόδρα τοῦτο 
χαλάσαι καταφρονήσαντα καὶ σμιχρὸν ἡγησάμενον" 
μετὰ δὲ ταῦτα τὸ ἐν ταῖς ψυχαῖς κάλλος τιμιώτερον 
ἡγήσασϑαι τοῦ ἐν τῷ σώματι, ὥςτε xai ἐὰν ἐπιδι- 
κὴς ὧν τὴν ψυχήν τις καὶ [ἐὰν] σμιχρὸν ἄνϑος ἔχῃ, 


| τὸ σφόδρα τοῦτο yaldcas] τὸν σφόδρα τοῦτον Par. DK." 
Vat.p. Vind.7. Deinde Vat.n. Flor. b.i. σμικρὸν αὐτὸν ἡγησάμενον. 
καὶ dà» ἐπιεικὴς ὦν] V. ἄν, invitis codd. Alterum ἐὰν 
ante σμικρὸν delendum censeo. Minus recte in xé» mutari iussit 
Herm., quippe quod a Platonis sermone abhorret. 


omnibus corporibus pul- 
critudinem esse unum 
idemque, h. e. si non ad ide- 
am ipsius pulcritudinis perveniat. 
]taque τὸ ἐπ᾿ εἴδεε καλὸν est 
pulcrum in specie; quod 
opponitur generi, ut recte 
monuit Wyttenbachius δὰ 
Eunap. p. 247. Quod quoniam 
incredibile visum est R ücker- 
to, in eommentariis ad Parme- 
nidem et Politicum . docuimus, 
εἶδος pro varia verborum et sen- 
tentiarum connexione et de spe- 
cie, uam nunc vocant diale- 
ctici, et de summo genere sive 
idea usurpari solere. Ceterum 
non diffiteor malle me εἰ δὴ 
διώκει scriptum legi, quanquam 
quomodo vulgata leetio defendi 
queat, sanequam exploratum 
habemus. 


τοῦτο δ᾽ ἐννοήσαντα xa- 
ταστὴῆνα 4] int. αὐτὸν δεῖ, Re- 
liquerat Diotima ac deseruerat 
orationis obliquae fortnam inde 
a verbis: xaé ei dez διώκειν x. v. 
À., nunc ad eam rursus reverti- 
tur. Quod ne quis praeter usum 
et consuetudinem factum esse 
opinetur, alia id genus exem- 
pla nuper -consignavimus ad 
Phaedon. p.86. A. 95. C. Prot. p. 
338. C. Alcibiad. Jl. p. 147. E. La- 
cliet. p. 156. B. 


ἑνὸς dà τὸ σφόδρα τοῦ- 
τὸ χαλάσαι) h. e. vehemen- 
tem illam unius corporis 


cupiditatem remittere et 
quasi relaxare, Nam τὸ 
σφόδρα τοῦτο idem est quod 
«οὔτο τὸ σφόδρα ἐρὰν vel τὸν 
σφοδρὸν τοῦτον ἔρωτα, unde in- 
tfelligitmr causa originis lectionis 
in multis codd. conservatae zov 
σφόδρα τοῦτον. 

ὥςτε καὶ ἐὰν ἐπιεικὴς ὧν 
T. y.] Horum verborum con- 
etructio quam valde laboret, 
etiamsi non senserint interpre- 
tes, tamen vel mediocri animi 
attentione neminem potest la- 
tere. Quum enim ὥςτε καί re- 
ferendum sit ad ἐξαρκεῖν αὐτῷ, 
apparet eorum verborum, quee 
interiecta sunt, rationem ἐών his 
illato mirifice perturbari. Neque 
tamen longe medicina petenda 
est. Deleto enim altero ἐὰν 
omnia sarta tecta erunt. Nam 
ita καὶ σμικρόν positum, ut Cri- 
ton. c. V. extr. εἴ τὸ καὶ σμε- 
xgo» ἡμῶν ὄφελος ἣν, et sex- 
centis aliis locis. Idem de hoc 
loco nuper visum esse Astio 
non sine animi laetitia video. 
Sententia igitur liaec est: ita 
ut vel tum, si quis me- 
dipcri animi bonitate in- 
structus parum corporis 
pulcritudine floreat, eo 
contentus sit etc. De illo 
καί post ὥςτε interposito, quod 
Rückertus iniuria deletum 
ivit, explicavimus ad Remp. Vl. 
p. 906. D. Ceterum ἄνϑος de 
corporis pulcritudine dictum fre- 
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ἐξαρχεῖν αὐτῷ xai ἐρᾶν καὶ κήδεσθαι xci τίκτειν λό- 
yovg τοιούτους καὶ ζητεῖν, οἵτινες ποιήσουσι βελτέ- 
ovg τοὺς νέους, ἵνα ἀναγχασϑῇ αὖ ϑεάσασϑαι τὸ 
ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασε xci roig νόμοις καλὸν χαὶ τοῦτο 
ἐδεῖν, ὅτε πᾶν αὐτὸ αὑτῷ ξυγγενές ἐστιν, ἵνα τὸ περὶ τὸ 


C. καὶ ζητεῖν] Haec Astio ab aliena manu intrusa viden- 
tur. Idem vir doctus proxima hunc in modum refingend& censet: 
fra ἀναγκασϑ eic αὖ θεάσασθαι — καὶ τοῦτ᾽ ἰδεῖν, ὅτε — ξυγγε- 
ψές ἔστιν, τὸ περὸ τὸ σῶμα καλὸν σμικρόν τι ἡγήσηται elvas, v. ann. 

D. μηκέτι τῷ παρ᾽ ἕνί) Bekkerus pro vulg. μηκέτε τό de 
coniectura Schleiermacheri scripsit μ. τῷ παρ᾽ 54, quod nmunc 
secuti sumus. Et habet unus codex μηκέτ᾽ ἴτω ex cort. v. infra. 
Dein Hommelius corrigit ὥςπερ ὁ ἱκέτης, quod cur comprobari ne- 


quentis est usus, v. Abresch. 
ad Xristaenet. I. ep. XIX. p. 494. 
edit. Boiss. 

C καὶ τέκχτειν λόγους 
τοιούτους καὶ ζητεῖν) 
Astius istud καὶ ζητεῖν inepti 
explicatoris additamentum esse 
censet. Debuisse enim ἐκχτρέ- 
gew potius aut simile aliquod 
verbum addi, si quid addendum 
fuerit; istud ζητεῖν autem ferri 
nullo modo posse. Cui senten- 
tiae viri acutissimi fateor me 
non accedere. Nam Diotima hoc 
dicit, talem amatorem non mo- 
do ipsum parere quasi et ex se 
procreare, sed etiam aliunde 
quaerere et investigare eiusmodi 
sermones, qui iuvenes reddant 
meliores. Quibus verbis signi- 
ficatur maxima hominis conten- 
tio et studium, qui alteri omni- 
bus modis prodesse cupiat. Ne- 
que iam probandam arbitramur 
eiusdem viri docti rationem, 
quam iniit ad ea, quae proxime 
sequuntur, vel corrigenda vel 
illustranda. Quod enim scriben- 
dum censet ἕνα ἀναγκασϑεὶς αὖ 
ϑεάσασϑαε --- ξυγγενές dove, τὸ 
περὶ τὸ σῶμα καλὸν σμ. T. *. τ. 
À., ea correctio certe superva- 
canea videbitur locum hunc in 
modum interpretantibus : ut rur- 
sus cogatur pulcrum in 
studiis, legibus, institu- 
tis conspicuum contem- 


plari atque videre (i. e. eo 
intelligentiae pervenire, ut sta- 
tuat) totum illud esse si- 
bimet ipsi cognatum, quo 
pulcritudinem corporís 
despiciat. "Vides igitur du- 
plex istud ἕνα nihil habere οἷς 
fensionis. Et ita haec ad amus- 
sim congruunt cum illis p. 210. 
B., ubi primum zo ἐπ᾿ eld xa- 
λὸν in corporibus investigandum 
esse docetur; deinde vero ani- 
madvertendum τὸ ἐπὲ πᾶσι rei 
σώμασι καλὸν esse ἕν ze καὶ ταῦ- 
τόν. Est autem verborum con- 
secutio haec: καὶ ἐδεῖν, ὅτε τοῦ- 
πὸ (sc. τὸ ἐν τοῖς ἐπ. x. τ. λ.) 
πᾶν αὐτὸ αὐτῷ ξυγγ. ἐστέν. 


ἐπὶ τὰς ἐπιστήμας ἀγα- 
γεῖν) Mutat subiectum, δἰηυΐ- 
dem ' intelligit τὸν ἡγούμενον. 
Sed quanta fuerit hoc in genere 
Graecorum licentia, vel illa do- 
cebunt, quae ad Protagor. p. 
320. A. et Phaedr. p.258. B. ad- 
scripsimus. 


D. μηκέτι τῷ nàQ' £»(, 
ὥςπερ οἰκέτης, x. τ. κι) Etiam 
hic locus multis visus est intri- 
catior et impeditior, quam ut 
pro sano et incorrupto baberi 
posset. Bastius δουλεύων tan- 
quam inutile vocis οἰκέτης in- 
terpretamentum  extrudi iussit. 
Astius maluit verba hunc im 


modum corrigi: μηκπέτε τὸ neg 
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σῶμα καλὸν. σμιχρόν τι ἡγήσηται εἶναι" uera δὲ τὰ 
ἐπιτηδεύματα ἐπὶ τὰς ἐπιστήμας ἀγαγεῖν, iva ἴδῃ αὖ 
ἐπιστημῶν καλλος, καὶ βλέπων πρὸς πολὺ ἤδη τὸ 
χαλὸν μηχέτι τῷ παρ᾽ ἑνί, ὡςπερ οἰκέτης, ἀγαπῶν 
παιδαρίου κάλλος ἢ ἀνϑρώπονυ τινὸς ἢ ἐπιτηδεύματος 


queat, in commentariis diximus, Ceterum locus vulgo sic inter- 
pungebatur: πρὸς πολὺ ἤδη τὸ καλόν, μηκέτι τὸ παρ᾽ ἑνί, ὥςπερ 
οἰκέτης ἀγαπῶν παιδαρίου. κάλλος, ἢ ἀνδρ. x. τ. λ. 

ἢ ἐπιτηδεύματος ἑνός) Vat.r. et pr. Ambr. pro ἑνός ha- 
bent τινός. Deinde ἡ coniunctivum reposuimus e Bodl. Vat. 4. 
Coisl. Ven. 5. Par. DE K. Vat.d.n.s. Ante Bekkerum scribebatur jf. 
Pro πέλαγος Par.E. Vat.n.s. et corr. Ang.u. τέλος, quod unde na« 


tum sit, ostendit scriptura Ang. u. pr. πέλος. 


ib»( , ὥςπερ οἰκέτης, ἀγαπῶν xdl- 
Aoc, ἢ ἀνθρώπου τινὸς ἢ ἐπιτη- 
δεύμαιτος ἑνός, δουλεύων. Alii 
alias tentarunt coniecturas. Nos 
nunc sequimur Schleierma- 
cheri et Bekkeri rationem, 
qui e vestigiis unius codicis 
erwerunt scripturam μηκέτε τῷ 
παρ᾽ ἑνί pro vulg. μ. τὸ παρ᾽ 
ix. Nam quod olim accusati- 
vum defendendum suscepimus, 
videtur nunc interpretatio loci, 
quam proposuimus, 
RückertoetHommelio pro- 
bata, nimis contorta nec satis 
simplex esse. Dativo restituto 
primaria  enuntiati pars lec 


est: xai ἕνα βλέπων πρὸς πολὺ. 


ἤδη τὸ καλὸν μηκέτε τῷ παρ᾽ 
él (sc. καλῷ) ὥςπερ οἰκέτης — 
δουλεύων φαῦλος ἢ καὶ σμεκρο- 
Aoyoc. Quibus quae interposita 
sunt, ἀγαπῶν παιδαρίου κάλλος 
— ἐπ. ἑνός, ea quid significet 
istud τῷ παρ᾽ bi δουλεύων ac- 
curatios pleniusque declarant. 
ltaque locum sic interpretamur: 
post studia illa adducen- 
dus est ad scientiae ge- 
nera, ut iam intuens mul- 
tum ilind pulcrum nonam- 
plius unius pulcritudini 
tanquam mancipium ser- 
viat, alicuius pueruli aut 
homihis aut studii unice 
admirans pulcritudinem, 
eoque modo vilis e&pusil« 


9. 


quamvis . 


lus evadat, sed ad ma- 
gnum illud pulcritudinis 
mare conversus etc. l]taque 
ὡςπερ οἰκέτης cohaeret cum ver- 
bis μηκέτι τῷ παρ᾽ ii δουλεύων, 
apteque denotat eum, qui quo- 
niam unius tantum coeptus te- 
netur pulcritudine, ei tanquam 
servus videtur addictus esse, 
Fallitur enim Hommelius ὡς- 
πὲρ ὁ ἱκέτης legendum putans, 
quod significet supplicem ama- 
torem. At nimirum, ut alias 
silentio premam difficultates, qui- 
bus ea ratio laborat, notatur 
eius bominis condicio, qui in 
rerum individuarum pulcritudine 
defixus animum non possit ad 
generaliorem attollere pulcritu- 
dinis notionem. Quod per ὥς- 
πὲρ οἰκέτης recte fieri potuit, 
per ὥςπερ ὁ ἑκέτης non potuit. 
Enimvero οἰκέτης ponitur, non 
ὀοῦλος, ut significetur is, qui 
quasi intra unius domus angu- 
stias cohibetur: quod quam ac- 
commodate ad rem praesentem 
fiat, nemo erit quin protinus 
sentiat. De voc. οἰκέτης diximus 
ad Cratyl. p. 384. D. "Turpis au-- 


. tem et abiectae servitutis signi- 


ficatio proximis demum verbis 
facta est. Usum voc. πέλαγος 
illustravit Heusdius Specim. 
p. 31 sq. Ob oculos hunc locum 
habuit Plutarch. Quaest. Pla- 
tonn. p. 1001. E. 
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158 ' PLATONIS ', 
ἑνὸς δουλεύων φαῦλος ἢ καὶ σμιχρολόγος,. ἀλλ᾽ Emi 
εὸ πολὺ πέλαγος τετραμμένος τοῦ χαλοῦ καὶ ϑεω- 
ρῶν πολλοὺς καὶ χαλοὺς λόγους καὶ μεγαλοπρεπεῖς 
τίχτῃ xai διανοήματα ἐν φιλοσοφίῳψ ἀφϑόνῳ, ἕως 
ἂν ἐνταῖϑα ῥωσϑεὶς καὶ αὐξηϑεὶς κατίδῃ τινὰ ἐπε» 
στήμην μίαν τοιαύτην, 7 ἐστι χαλοῦ τοιοῦδε. leuc 
δέ μοι, ἔφη, τὸν νοῦν προςέχειν ὡς οἷόν Te μάλιστα. 
Cap. XXIX. Ὃς γὰρ ἂν μέχρε ἐνταῦϑα πρὸς 
τὰ ἐρωτιχὰ παιδαγωγηθῇ, ϑεώμενος ἐφεξῆς τὸ καὶ 
ὀρϑῶς τὰ χαλά, πρὸς τέλος ἤδη ἰὼν τῶν ἐρωτικῶν 
ἐξαίφνης κατόψεταί vt ϑαυμαστὸν τὴν φύσιν καλόν, 
τοῦτο ἐκεῖνο, ὦ Zwxpatsg, οὗ δὴ ἕνεχεν xai οἱ ἔμ- 
προσϑὲν πάντες πόνοι ἧσαν, πρῶτον μὲν ἀεὶ ὃν καὶ 
οὔτε γιγνόμενον οὔτε ἀπολλύμενον, οὔτε αὐξανόμε- 
γον οὔτε φϑῖνον, ἔπειτα οὐ τῇ μὲν καλόν, τῇ δ᾽ 


μεγαλοπρεπεὶς τίκτῃ] Coniunctivum cum vett. editt, ha- 
bent Flor. c. ex corr. Coisl. et Ven. £. Ceteri libri zíxzes. Pro 
ἀφθόνῳ Par. F. habet ἀφϑόνως. Astius coniicit ἄφϑονα. 

E. μέχρι ἐνταῦθα] V. μέχρις. invitis libris manuscriptis 
tentum non omnibus. Quod enim Phrynichus p. 6., Herodianus p. 
451. apud. Piersonem ad Moer. et alii veteres grammatici μέχρι 
et ἄχρε tanquam Atticum probant, μέχρις autem et ἄχρις tanquam 
improbum reiiciunt, confirmatur haec observatio mirifice codicibus 
Platonis, qui vix unum alterumve locum fecerunt reliquum, in 
quo vulgaris forma sine lectionis varietate reperiatur, conf. p. 220. 
D. et Buttm. Gram. max. $. 26. 4. Lobeck. ad Phryn. p. 14. 

οὗ δὴ ἕνεκεν xal oí FungdoO cv n.] Pro vulg. ἕνεκα Bodl. 


xal ϑεωρῶν πολλούς —] dici possit ἐν φιλοσοφίᾳ ἀφθόνῳ 


Ad ϑεωρῶν liquet intelligendum 
esse αὐτός. Quod non feren- 
dum putans Hom melius prae- 
ter necessitatem scribendum con- 
jecit: ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ πολὺ πέλαγος 
τετραμμένος τοῦ καλοῦ καὶ ϑεω- 
ρῶν πολλοὺς καὶ καλοὺς λόγους 
xal διανοήματα τίκτῃ ἐν φελοσο- 
φίᾳ ἀφϑόνῳ. Pro ἀφϑόνῳ quod 
Astius ἄφθονα reponendum 
censet, id et ipsum non est ne- 
cessarium. Nimirum immensum 
illud pulcritudinis pelagus im- 
mensam habet philosophandi ma- 
teriam ideoque efficit, ut qui 
illud contemplatur, verissime 


gignere ex sese et quasi pro- 
creare praeclaros sermones ma- 
gnificosque animi sensus. — xa- 
τίδη τινὰ ἐπ... ἢ. e. scien- 
tiam ipsius pulcritudinis 
s. ideae pulcritudinis, 
quam ' deinceps egregie adum- 
brare instituit. 

E. τοῦτο ἐκεῖνο] i. e. il- 
lud ipsum, cuius causa 
omnes illí labores susci- 
piendi erant. 

P. 211. οὐδὲ πρὰς μὲν τὸ 
καλόν] ἢ. e. neque pro va- 
ria, quam habet, ratione 
modo pulcrum, modo tur- 
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αἰσχρόν, οὐδὲ τοτὲ μέν, τοτὲ δ᾽ οὔ, οὐδὲ πρὸς μὲν 
τὸ χαλόν, πρὸς δὲ τὸ αἰσγρόν, οὐδ᾽ ἔνϑα μὲν κα- 
λόν, ἔνϑα δὲ αἰσχρόν, ὥς τισε μὲν ὃν καλόν, τισὶ δὲ 
αἰσχρόν. οὐδ᾽ αὖ φαντασϑήσεται αὐτῷ τὸ καλὸν οἷον 
πρόρωπόν τι οὐδὲ χεῖρες οὐδὲ ἄλλο οὐδὲν ὧν σῶμα 
μετέχει, οὐδέ tig λόγος οὐδέ τις ἐπιστήμη, οὐδέ nov 
ὃν ἐν ἑτέρῳ τινί, οἷον ἐν Log T ἐν γῇ ἢ ἐν οὐρανῷ 
ἢ ἔν τῳ ἄλλῳ, ἀλλὰ αὐτὸ καϑ' αὑτὸ μεϑ' αὑτοῦ μο- 
γοειδὲς ἀεὶ ὄν, τὰ δὲ ἄλλα πάντα xcAa ἐκχείνου us- 
τέχοντα τρόπον τινὰ τοιοῦτον, οἷον γιγνομένων τὲ 
τῶν ἄλλων καὶ ἀπολλυμένων μηδὲν ἐχεῖνα μήτε τι 
πλέον μήτε ἔλαττον γίγνεσϑαι, μηδὲ πάσχειν μηδέν. 
ὅταν δή τις ἀπὸ τῶνδε διὰ τὸ ὀρϑῶς παιδεραστεῖν 
ἐπανιὼν ἐχεῖνο τὸ χαλὸν ἄρχηται χαϑορᾶν, σχεδὸν 
ἄν τι ἅπτοιτο τοῦ τέλους. τοῦτο γὰρ δή ἐστι τὸ ὀρ- 


Vat. 4. Coisl. Ven. € . Por. D K. Vind. 2. Ambr. Ang.u. w. Vat. n. p.r. 
Flor. a. b. c. i. n. praebuerunt ἕνεκεν, — Deinde Bekkerus ex Coisl. 
Vat. 4. dedit ἔμπροσϑε. 
| P.211. φαντασθήσεται αὐτῷ τὸ καλὸν] V. αὐτό, quod. 

habet Ambr. a pr. m. et Vat.r. Nec e Florentinis quidquam dis- 
crepantiae enotatum. Ceteri praebuerunt αὐτῷ. ldque verissime. 
Nam τὸ καλὸν per se est αὐτὸ TO καλόν. 

B. τρόπον τινὰ τοιοῦτον τινὰ τρόπον Coisl, Par. EF. 
Ambr. Ang.u. Vat.d.n.r.s. Flor.a.b.c.i.n. . 

μηδὲν ἐκεῖνο) Sic Bodl. Vat. 4f. Ven. 5. Vind. 1.2. 7. Par. DK. 
Ang. w. Vat.p. Vulg. ixe(»9, quod Astius frustra defendit. 

ὅταν δή τις} Sic Bodl. Vat. 4. Vind.2. Vett. editt, ὅταν δέ τις. 


pe. Istud πρὸς μὲν τό, πρός δὲ 
τὸ vulgari usu dictum pro πρὸς 
τὸ μέν, πρὸς τὸ δέ. v. De Rep. 

467. Ὁ. Menex. 241. B. 
Phaedr. A 263. B. coll. Matth. 
Gr. 9. 288. 2. — φαντασϑή- 
σεται. apparebit. v. Creu- 
zer. ad Plotin. de puleritud. P. 
135 

B. «à δὲ ἄλλα πάντα — 
πάσχειν μηδέν] ἢ. e. reli- 
qua vero emnia,quae pul- 
cra sunt, illius in com- 
munionem venire hac fe- 
re ratione, ut, quum illa 
oriantur atque intereant, 
pulerum ipsum nullam 


unquam subeat vicissitu- 
dinem, nunquam crescat 
vel decrescat, aut aliud 
quid huiusmodi patiatur. 
Nam quae bona, pulcra, honesta 
sunt, ea putabat Plato bona, 
pulcra, honesta facta esse eo, 


quod referrentur ad ipsam ho- 


nestatis speciem, eiusque quasi 
similitudinem referrent. v. Phae- 
don. p. 102. A. ibique annot. 
Ceterum de οἷον cum infinitivo 
constructo v, Apolog. Socrat. c. 
18: ἐγὼ τυγχάνω ὧν τοιοῦτος, 
οἷος ὑπὸ τοῦ O40) τῇ πόλει δε- 
δόσϑαι. Οἵ, Matth. S. 535. 
Buttmann. $. 137. al. : 


1060 PLATONIS 
θῶς ἐπὶ τὰ ἐρωτικὰ δέναε ἢ ὑπ᾽ ἄλλον ἄγεσθαι, 

C ἀρχόμενον ἀπὸ τῶνδε τῶν καλῶν ἐχείνου ἕνεχα τοῦ 
XaAoU ἀεὶ ἐπανιέναι, ὥςπερ ἐπαναβασμοῖς χρώμενον, 
ἀπὸ ἑνὸς ἐπὶ δύο χαὶ ἀπὸ δυεῖν ἐπὶ πάντα τὰ καλὰ 
σώματα, xcl ἀπὸ τῶν καλῶν σωμάτων ἐπὶ τὰ καλὰ 
ἐπιτηδεύματα, καὶ ἀπὸ τῶν χαλῶν ἐπιτηδευμάτων ἐπὶ 
τὰ καλὰ μαϑήματα, Éct' ἄν ἀπὸ τῶν μαϑημάτων 
ἐπ᾿ ἐχεῖνο τὸ μάϑημα τελευτήσῃ, 0 ἐστιν οὐκ. ἄλλου 
ἢ αὐτοῦ ἐχείνου τοῦ καλοῦ μάϑημα, καὶ γνῷ αὐτὸ 

D τελευτῶν ὃ ἔστι καλόν. ψιἘνταῦϑα τοῦ βίου, ὦ qiias 
Σώχρατες, ἔφη ἡ ΜΜανέινικὴ ξένη, εἴπερ που ἄλλοϑε, 
βιωτὸν ἀνθρώπῳ, ϑεωμένῳ αὐτὸ τὸ καλόν. ὃ ἐάν 
ποτε ἴδῃς, οὐ κατὰ χρυσίον v& καὶ ἐσϑῆτα καὶ τοὺς 


C. ἀεὶ ἐπανιεένα εἾ Par. DK. Vat. p. ἐπανιτέον. Dein Colisl. 
Par. E. Vat. s. n. Ang.u. Flor.a.b.c.i. ἐπαναβασμοῖς, quod concinit 
cum praecepto Phrynichi p. 324. Vulgo erat ἐπαναβαϑμοῖς. 

ἀπὸ δυεῖν) δυοῖν Ven. 5. Par.DFK. Ambr, Vat.d.n.p.r.s. 

ἔςτ᾽ à» ἀπὸ τῶν μαϑημαάτων] Pro fcc? à» Bodl. Coisl. 
Vat. Δ. Ven. Z. Par.DEFK. Ang. u. Vat. d.n. p.s. Flor. a.b. c. i.n. 
habent καί. Ambr. Vat. τ. Flor. n. τελευτήσει. Quum ἔςτ᾽ ἂν nus- 
quam alibi epud Platonem legatur, codicibus ducibus scriben- 
dum suspiceris: καὶ dno τῶν μαϑημάτων — τελευτήσει. ut vul- 
gaetam ortum ex grammatici alicuius interpretatione existimetur. 
Sed huic coniecturae obstat, quod deinde infertur καὶ γνῷ, quod 
quis erit tam temerarius, ut in γνώσεται mutandum existimet? 
Facilius igitur correxeris ἕως d», ut dudum iudicavimus, idque 
muper Herm. in Teubner. sed male omisso ἄν, vulgavit. Sed non 
opus est mutatione, siquidem ἔςτ᾽ ἄν dixit etiam Xenoph. An. I. 3, 9. 


C. ἀπὸ τῶνδε] h. e. a re- 
bus puleris, quae sub sen- 
sus cadunt. Ad sententiam 
conf. Pliaedr. p. 250 sqq. Deinde 
τὶ ad σχεδὸν pertinet, quod ne 
mireris particula c» interiecta 
8 eo seiunctum esse, ne talia 

, quidem offensioni esse debent, 
quale est illud Lysid.: p. 204. 
K: οὐ yag πάνυ, ἔφη, τι αὐτοῦ 
τοὔνομα λέγουσιν, ubi πάνυ τε 
connectas. v. ad Protagor. p. 
921. B. 

καὶ γνῷ αὐτὸ τελευτῶν ὃ 
ἔστι καλόν] h. e. atque ad 
extremum cognoscat 
ipsam pulcritudinis ἰδέαν. 
Theaetet, p. 149. E: γνῶναι ἐπι- 


στήμην αὐτὸ δ τε ποτ᾽ ἔστε. v. 
Ast. ad Rempubl.p.399. et quae 
notavi ad Phileb. p. 207. collat. 
Phéedon.p.75. B.D De partici- 
pio τελευτῶν v. Phaedon. p. 72. C. 


D. Ἐνταῦϑα τοῦ Btov —] 
lllustrantur haec verba proximis 
illis ϑεωμένῳ αὐτὸ τὸ καλόν, 
quum ipsam intuetur pul- 
critudinis speciem. 


οὐ κατὰ χρυσίον x. τ, λ.} 
non ad aurum, vestimen- 
tum al. comparandum il- 
lud iudicabis, Nam sera in 
talibus similitudinem indicat. . v. 
Apolog. Socrat. in ὁμολογοέῃν 
ἄν ἔγωγε οὐ κατὰ τούτους εἶναι, 
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καλοὺς noidag τὸ καὶ vsavécxoug δόξει σοι δἶνας, οὗς 
ψῦν. ὁρῶν ἐκπέπληξαι. καὶ ἕτοιμος δὲ καὶ σὺ καὶ ἂλ- 
λοι πολλοί, ὁρῶντες. τὰ σφαιδικὰ xo ξυνόντες ἀδὲ αὖ- 
oig, 8| πως «οἷόν: τ᾿ ἦν, μήτε: ἐσθίειν μήτε πίνειν, 


ἀλλὰ ϑεᾶσϑαι μόνον καὶ ξυνεῖναε. τί δῆτα, ἔφη, οἱό-᾽ 


μεϑα, εἴ τῷ. γένοιτο αὐτὸ τὸ χαλὸν ἰδεῖν οἰλιχρινές, 
χαϑαρόν, ἄμιχτον, ἀλλὰ μὴ ἀνάπλεων σαρκῶν τε 
dv Qunivuy xoi χρωμάτων xci ἄλλης πολλῆς qÀva- 
o(ac 'ϑνητῆς, ἀλλ᾽ αὐτὸ τὸ. ϑεῖον χαλὸν δυναιτρ 
μονοειδὲς. κατιδεῖν; ἀρ᾽ οἴει, ἔφη, φαῦλον βίον γέ- 
uec ir ἐχεῖσε. βλέποντος. ἀνϑρώπου. καὶ ἐκεῖνο ᾧ δεῖ 
ϑεωμένου καὶ ξυνόντος αὐτῷ; ἢ ovx ἐνθυμεῖ, ἔφη, 
ὅτι ἐνταῦϑα αὐτῷ μοναχοῦ γενήσεται, ὁρῶντε ᾧ ὁρα- 


D. ἡ Μαντινικὴ ξένη] Hic quoque non pauci libri habent 
μαντική. 


ἐάν ποτε ἴδῃς] εἴδηες Bodl, εἰδῆς Par. EF. Coisl. Ang. 8. 
Vat.n. s. Flor.a. b. c.i. 

ἀλλὰ θεᾶσθαι μόνο» ϑεάοασθαι Bodl. Vat. 4. Vind. 9. 
Ang. w. 

E. ἀλλὰ μὴ ἀνάπλε vl Frustra Astius ἀλλὰ delendum 
censuit. v. ad Protagor. p. 337. ZEE 

P. 212. καὶ ixeivo à ΜῊ 'ϑεω μένου] V. ὃ ϑεῖ. ϑεὰά ὡ 
vel ὦ Bodl. Vat. 4. et corr. Par. F. idque verissime. Bekkerus ta- 
men de coniectura Schleiermacheri dedit: καὶ ἐκεῖνο δὴ ϑεωμένου. 
Habent δὴ pro δεῖ Par. K. Vat. d. n. 
| ἢ οὐκ ἐνθυμεῖ Sic Ang. w. Flor. n. cum Bodl, quod teste 
.Bastio etiam Vat. Δ. babet. Vulgo erat ἐνθυμῇ. | 
que aliis scriptoribus hic usus 


τωρ. Plura dabit Heindorf, 
Hi vocabuli ignotus. , Ceterum quod 


Gorg. p. 226. Matth. Gram. 


T. 11. p. 1154. De τῶν παίδων 
οἱ τῶν. νεανίσκων coniunctione v. 
Lysid. p. 206. D. 

E. d»ánituv] pollutum, 
contagione infectum, ut 
Phaedon. p. 83. E. ubi v. an- 
mot. καὶ ἄλλης πολλῆς 
φλυαρίας Phaedon. p. 66. C: 
ἐρώτων dà καὶ ἐπιθυμιῶν καὶ φό- 
βων καὶ εἰδώλων παντοδαπῶν καὶ 
φλναρίας ἐμπίπλησιν ἡμῶς πολ- 
λῆς. ubi Olym piodorus: .giv- 
aoía» καλεῖ o Πλάτων πᾶν τὸ 
περιττόν, οὐ μόνον τὸ àv» λόγοις, 
ἀλλὰ καὶ τὸ ἐν ἔργοις. Gorg. p. 
519. A.-Reip. X. p.584. D. Ne- 

Plat. Opp. Vof. 1. Sect. lil. 


.tiae. 


Astius ἀλλὰ post Guuxro» de- 
lendum censuit, non reeordatus 
est frequentem huius vocis re- 
petitionem . nihil habere insolen- 
v. Wyttenbach. ad 
Phisedon. p. 142. — p. 63. 

P.212. δρῶντι o Σὸν 
τὸ καλόν] h. e. spectanti 
quo pulcrum spectari po- 
test, videlicet mente et ani- 
mo, non oculis. ]taque paul- 
lo ante cum Astio scripsimus 
καὶ ἐκεῖνο ᾧ δεῖ θεωμένου, quam 


lectionem confirmat cod. Bodl. 


qui habet ὦ δεῖ, Vett. editt. ὃ 
δεῖ. ἰδέτε de Sclieierma» 
1 
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τὸν τὸ καλόν, τίχτειν οὐχ εἴδωλα ἀρετῆς, ἅτε οὐχ 
εἰδώλου ἐφαπτομένῳ, ἀλλ᾽ ἀληϑῆ, ἅτε τοῦ ἀληϑοῦς 
ἐφαπτομένῳ, τεχόντε δὲ ἀρετὴν ἀληϑὴ xal ϑρεψα- 
μένῳ ὑπάρχει ϑεοφιλεῖ γενέσϑαι καί, εἴπερ τῳ ἄλλῳ 
ἀνθρώπων, ἀϑανάτῳ καὶ ἐχείνῳ ; 

Ταῦτα δή, ὦ Φαῖδρε τε καὶ οἱ ἄλλοι, ἔφη μὲν 
Διοτίμα, πέπεισμαι δ᾽ ἐγώ" πεπεισμένος δὲ σετερρῶμαι 
καὶ τοὺς ἄλλους πείϑειν, ὅτε τούτου τοῦ χτήματος 
τῇ ἀνθρωπείᾳ φύσει συνεργὸν ἀμείνω ᾿Ερωτος οὐκ ἄν 
τις ῥᾳδίως λάβοι. διὸ δὴ ἔγωγέ φημε χρῆναν πάντα 
ἄνδρα τὸν "ἔρωτα τιμᾶν, καὶ αὐτὸς τιμῶ τὰ ἐρωτικᾷ 


ϑεοφελεὶ γενέσθα!,] Θεοφιλῇ Bodl. Vat. 4. Coisl. Vat. n. 


et supra versum Par..E. 


εἴπερτῳ ἀλλῷ ἀνθρώπων] V. ἀνθρώπῳ, invitis codicibus 
praeter Ang. w. Vind. 7. et pr. Vat. r. omnibus. 

B. καὶ ἀνδρείαν] V. ἀνδρίαν, quod e Bodl, Vat. τ. Par. K. 
Fior. n. mutatum. | Póst xai articulum iterat Par. K. 

C. τὸν δὲ Αριστοφάνη] Sic Bodl. Vat. 4, Coisl. Ven. &. 


Par. K. Ang. u. w. 


at. n.p. Flor.i. Vett. editt, '4gioropavg», qua 


forma Platonem abstinuisse supra monuimus. 


cheri coniectura dedit κἀκεῖνο 
δὴ ϑεωμένου. De verbis ὁρᾶν, 
ϑεᾶσθαι, βλέπειν, ὄψις, ὄμμα 
ad animum translatis v. Ast. 
ad Polit. p. 573. et Creuzer. 


ad Plotin. de Pulcrit. p. 361. 


coll. 210. 

B. τιμῶ τὰ ἐρωτικα] V. 
ad. p. 177. D. 

C. δ τι καὶ ὅπῃ xy. ó»., 
τοῦτο ὀνόμαζε] Frequens 
est loquutio ὀνομάζειν τινά τις 
ὀνομάζειν τοῦτο, καλεῖν τοῦτο, 
v, ad Protagor. p. 358. Hem- 
sterhus. ad Aristoph. Plut. v. 
$902. 566. Valcken. ad Phoe- 
niss. v. 12. Schaefer. ad Long. 
p. 369. Conf. infra p. 218. A. 
Menexen. p. 138. C: καλεῖ δὲ. ὁ 
pi» αὐτὴν δημοκρατίαν, ὁ δὲ 
ἄλλο, 0 ἂν χαίρη. De Republ. 
V. p. 463. 4. Pro εἰ δέ ne quis 
malit εἰ δὲ uy, repetas ex supe- 
rioribus βούλει, Alcibiad. I. p. 114. 
B: εἰ μὲν βούλει, ἐρωτῶν ue: 
εἰ δέ, καὶ αὐτὸς ἐπὶ σαυτοῦ λό- 


yo» διέξελϑε. De Rep. 1V. p.432. 


A. Euthyd. p. 285. C. Matthiae 
Gr. p. 1248. 

τοὺς μέν ---λέγειν τε ἐπι- 
χειρεῖν] Intelligas ἔφη ὁ "4ρι- 
στόδημος. 


δτι ἐμνήσθη αὐτοῦ] At- 
tigerat enim Socrates p.205. D. 
E. Aristophanis orationem his 
verbis: xoà λέγεται μέν γέ τις, 
ἔφη, λόγος. ὡς οὗ ἄν τὸ ἥμισυ 
ἑαυτῶν ζητῶσιν x. τ. À, 


καὶ ἐξαίφνης τὴ ναύλεεον 
9.] h. e. τὴν θύραν τῆς αὐλῆς, 
fores vestibuli, quae aulam clau- 
dunt viam versus, v. Bótti- 
ger. ad Eurip. Med. T. VI. p. 443. 
ed. Matth. W yttenbach, ad 
Plut. Mor. Vol. II. p. 18 sq. ed. 
Matth. Bremi ad Lysiam. p. 9. 
Deinde pro vulg. κροτουμένην ex 
optimis codd. recepimus xogovo- 
μένην. quod verbum sollemne 
est de iis, qui fores puleant, ut 
intromittantur. Moeris Att. 
P. 211: κόπτει τὴν ϑύραν (δ) 
ἔξωϑεν" ψοφεὶ δὲ ὁ ἔνδοθεν, "“4τ- 
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xai διαφερόντως ἀσκῶ, καὶ τοῖς ἄλλοις παρακελεύο-- 
μαι, καὶ νῦν τὸ xal ἀεὶ ἐγκωμιάζω τὴν δύναμιν καὶ 
ἀνδρείαν τοῦ "ρωτος xa" ὅσον. οἷός τ᾽ εἰμί. 

Τοῦτον οὖν τὸν λόγον, ὦ Φαῖδρε, εἰ μὲν βούλει, 
ὡς ἐγχώμιον εἰς Ἔρωτα νόμισον εἰρῆσϑαι, εἰ δέ, ὅ 
τι xci ὅπῃ χαίρεις ὀνομάζων, τοῦτο ὀνόμαξε. 

Cap; XXX. Εἰπόντος δὲ ταῦτα τοῦ “Σωχράτους, 
τοὺς μὲν ἐπαινεῖν, τὸν δὲ ᾿Δριστοφανη λέγειν τι ἐπι- 
χειρεῖν, ὅτι ἐμνήσϑη αὐτοῦ λέγων ὁ ΣΣωχράτης περὲ 
τοῦ λόγου" καὶ ἐξαίφνης τὴν αὔλειον ϑύραν xgovo- 
μένην πολὺν ψόφον παρασχεῖν ὡς κωμαστῶν, καὶ αὖ- 


τὴν αὔλειον θύραν] αὔλιον Bodl. Vat. 4. Coisl. Par. EF. 
Ang. u. w. Vat.n. s. Flor.b.i., ut edidit Hermannus; de qua scri- 
ptura v. Pierson. ad Moer. p. 88. Fischer. ad "Theophr. Ind. s. v. 
«ὔλειος, lacobs ad Achill. Tat. p. 820. qui utramque formam pro- 


bam esse volunt. 


De quo nos quidem dubitamus. 


Imo αὐλιο» ex 


eo habet originem, quod zz in cod. per iota μακρόν scribi solitum 


est. 


Deinde xyovouévg» Vat. 4. Par. DK. Ang. w. Vat. p.r. Vind. 


1.2.7. Flor. n. Vett. editt. κροτουμένην. 'Tum perperam interpun- 
gunt: παρασχεῖν, ὡς κωμαστῶν καὶ αὐλητρ. v. comment. 


τικῶς " κροτεῖ δὲ Ελληνικῶς, ubi 
Valcken. χρούεε legendum 
censuit. Verissime. Nam quod 
Pjerson., quo tueretur vulga- 
€am lectionem, provocavit ad 
bunc locum Symposii et ad epi- 
gramma Leonis Dorvillio δά Cha- 
riton. p. 31. laudatum, locus 
Symposii propter meliorem co- 
dicum lectionem ad firmandam 
eius sententiam nihil valet; illud 
epigramma autem parum habet 
auctoritatis hac in re, quando- 
quidem optimi quique scriptores 
Attici κρούειν dixisse reperiuu- 
tur, v. Muret. Var. Lectt. I. 
17. et intpp. ad. Xenoph. Sym- 
pos. I. 11. Proxima labem con- 
traxerant, Neque enim haec: ὡς 
κωμαστῶν — — ἀκούειν apte co- 
haerebant cum praecedentibus, 
propterea quod post παρασχεῖν 
commate erat distinctum.  Vi- 
tium sustulimus mutata inter- 
punctione, qua probata non est 
quod cum Astio corrigas καὶ 
ὡς κωμαστῶν vel καὶ κωμαστῶν. 


Nunc ὡς κωμαστῶν connecten- 
dum cum πολὺν ψύφον n. hoc 
sensu: vestibuli ianuam 
pulsatam ingentem fecis- 
se strepitum ut comis- 
satorum, h. e. quasi co- 
missatores eum excita- 
rent. Deinde ad ἀκούειν intel- 
ligas αὐτούς et vertas: und 
mán habe den Ton einer 
Flótenspielerin gehórt. 
Nam φωνήν perperam intelli- 
gunt hic de voce tibicinae, quum 
de sono tibiae, quam illa infla- 
vit, cogitandum sit. De κωμα- 
σταῖς noctu ad fores amicorum 
comitibus tibicinis aliisque id 
genus hominibus accedentibus 
et παρακλαυσέϑυρα canentibus v. 
Demosth. T. 11. p. 433. ed. 
Reisk. Lucian. Bis Accus. 31. 
lamblich. Vit. Pythag. p. 94. 
Clem. Alex. Paedag. II. 4. 
Schol. Theocr. Id. III. I. al. 
coll. Schwarz diss. de com- 
missationibus veterum ΑἸ. a. 


.. 1744. editt. Ceterum κῶμος est 
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λητρίδος φωνὴν ἀκούειν. τὸν οὖν ᾿4γάϑωνα, 17] αἴδες, 
φάναι, οὐ σκέψεσϑε; καὶ ἐὰν μέν rig τῶν ἔἐπιτη- 
δείων ἢ, καλεῖτε" εἰ δὲ μή, λέγετε, ὅτι οὐ πένομεν, 
ἀλλὰ ἀναπαυόμεϑα ἤδη. Καὶ οὐ πολὺ ὕστερον ᾽4}- 
κιβιέδου τὴν φωνὴν ἀκούειν ἐν τῇ αὐλῇ σφόδρα με- 
ϑύοντος xai μέγα βοῶντος, ἐρωτῶντος, ὅπου d γάϑων, 
καὶ κελεύοντος ἄγειν παρ ᾿4γάϑωνα. ἄγειν οὖν αὖ- 
τὸν παρὰ σφᾶς τήν τὸ αὐλητρίδα ὑπολαβοῦσαν καὶ 
ἄλλους τινὰς τῶν ἀχολούϑων, καὶ ἐπιστῆναι ἐπὶ τὰς 
ϑύρας ἐστεφανωμένον αὐτὸν κιττοῦ τέ τίνι στεφάνῳ 
δασεῖ καὶ ἴων, καὶ ταυνίας ἔχοντα ἐπὶ τῆς κεφαϑῆς 
πάνυ πολλάς, καὶ εἰπεῖν, ᾿Ανδρες, χαίρετε" μεϑύοντα 
ἄνδρα πάνυ σφόδρα δέξεσϑε συμπότην, ἢ ἀπίωμεν 
ἀναδήσαντες μόνον ᾿4γάϑωνα, ἐφ᾽ ὅπερ ἤλϑομεν.: 
ἐγὼ γάρ τοι; φάναι, χϑὲς μὲν οὐχ οἷός τ᾿ ἐγενόμην 


D. μέγα βοῶντος, ἐρωτῶντος V. B. καὶ ig. Sed recte 
xal codd. omnes praeter Ven. 3, Vat.n. Vind.7. omittunt. Nam per 
ἐρωτῶντος illud μέγα βοῶντος explicatur. Hommelius tamen 
τῶντος delendum censet. Scilicet hoc est criticam factitare. 

κιττοῦ τέ τινε στ.) Hoc ze, vulgo omissum, codd. ple- 
rique omnes suppeditarunt. 
|. δέξεσθε συμπότην] δέξεσθϑε Bodl. Vat. 4. Ven. 5. Vind. 2. 
Ang.w. et supra versum Vat. s. Vulgo erat. δέξασϑε, puncto post 
ἤλθομεν posito. Dein ἔφ᾽ ᾧπερ Bodl. Vat. 4, Par.DK. Ang.w. Vel 
p. probante Hermanno. 
κεφαλήν, ἐὰν εἴπω οὐτωσί, ἀναδ.} Sic edit. 1n Par. 


compotatio post coenam 
continuata. Varias vocabuli 
significationes exposuit Wel- 
cker ad Philostr. Imagg. p. 202 
sq. ed. [acobs. 

D. οὐ σκέψεσθε) Cf. an- 
not. ad c. Ll. — καλεῖτε, ἢ. 
.e. invitate, ut mox: xal τὸν 
4γάϑωνα καλεῖν αὐτόν. 

αὐλητρίδα ὑπολαβοῦ σα» ] 
Verbum ὑπολαμβάνειν. casu- 
vum sustentare, illustravit 
-Dorvill. ad Chariton. p. 172. 


ἐπιστῆναι πὶ τὰς ϑύρας] 
Intellige fores ipsius domus, in 
qua convivae erant, sive τὴν 
μέταυλον ϑύραν. 


E. ταινίας ἔχοντα Mos 


* 


erat capita hominum vel publice 
bene meritorum, veluti victo- 
rum, vel &emicorum et familia- 


:rium laetis diebus ac sollempi- 


tatibus coronis, vittis, taeniis 
redimiendi et ornandi, v.:i& d h.n- 
ken. ad Tim. Gloss. p. 246 sq. 
Paschal. de coronis 1V. 8. 
interpp. ad Horat. Odar. IV..11, 
2. al. — De Alcibiadis ving- 
lentia laudant Athenaeum XH. 
p- 534. et Spanhem. ad lulien. 
Orat. J. p. 124. 


là» εἴπω obteocí,) Reliqui- 


mus codicum scriptarem, ndn 


quo eam putaremus int 
ac sinceram, est ehim aperte 
vitiata, sed quod vitii, quo la- 


165. 


ἀφικέσϑαι, νῦν δὲ ἥχω ἐπὶ τῇ κεφαλῇ ἔχων τὰς KG. 
γίας, ἵνα ἀπὸ τῆς ἐμῆς, χεφαλῆς τὴν τοῦ σοφωτάτου: 
καὶ καλλίστου κεφαλήν, ἐὼν εἴπω οὑτῳσί, ἀγαδήσῳ. 
ἀρα. καταγελάσεσϑέ μου ὡς μεϑύοντος; ἐχὼ δέ, χἂν 
ὑμεῖς γελᾶτε, ὅμως εὖ οἶδ᾽ ὅτι ἀληϑὴ λέγω, ἀλλά 
μοι λέγετε αὐτόϑεν, ἐπὶ ῥητοῖς εἰςίω, ἢ μή; Ovunit- 
σϑε, ἢ οὔ; Πάντας. οὖν ἀναϑορυβῆσαι καὶ κελεύειν. 
εἰςρένανι καὶ χαταχλίνεσϑαι, καὶ τὸν yaOowo χαλεῖν 
αὐτόν. καὶ τὸν ἰέναν ἀγόμενον ὑπὸ τῶν ἀνϑρώπῳν, 
καὶ περιαιρούμενον ἅμα τὰς ταινίας ὡς ἀναᾳδήσοντα, 
ἐπίπροσϑεν τῷν ὀφθαλμῶν ἔχοντα οὐ κατιδεῖν τὸν 
Σωχράτη, ἀλλὰ καϑίξεσϑαι παρὰ τὸν ᾿άγαϑωνᾳ ἐν 
μέσῳ «Σωχράτους τὲ χαὶ ἐχείνου" παραχωρῆσαι χὰρ 
τὸν ΣΣωχράτη ὡς ἐκεῖνον χαϑίζειν. παραχαϑεζόμενον 
δὲ avvóv ἀσπαζεσϑαΐ r& τὸν ᾿4γάϑωνα καὶ ἀναδεῖν. 


SYMPOSIUM. p. 213 St. 


D. Vat. n. est οὑτωσέν. Ambr. Vat. τ. Vind. 1. Flor. n. mutato or- 
dine: οὑτωσὶ κεφαλὴν ἀναϑήσω. Permira est coniectura Hommelii, 
scribendum putantis: ἐῶν εἶπον, quod interpretatur: Dixi iam 
saepius, mitti me velle liberum a vestris manibua. 
Ast, coni. ἄρα, ἐὰν εἴπω οὑτωσί, καταγελάσεσϑε, audaci transposi- 
tione facta, Orell. mavult: ἕν᾽ εἴπω οὑτωσί, ut Epist. III. p. 318. D. 
ἵν᾽ οὕτως εἴπω. Winckelm. coni. ἐὰν ἀνείπω οὑτωσί, ἀναδήσω. 
Cer. Fr. Hermann. ἀνειπὼν οὑτωσί. | 

P. 213. καὶ κελεύειν elcuév»ai] κελεύει Bodl. a pr. m. 

ἐπίπροσθεν τῶν ὀφϑωλμῶν] ἐπίπροσϑε Coisl., ut solet, 
cum Vat. Δ. Ang. w., quod dedit Bekker. v. ad p. 172. A. 


borat, medela incerta est. Win- P. 219. λέγετε αὐτόϑεν 


ckelmannus legendum sumsit: 
ἐὰν ἀνείπω οὑτωσί, ἀναδήσω. 
Quae ratio maiorem nanciscetur 
probabilitatem , ubi post ἀνείπω 
distinxeris, οὐτῳσέ ad ἀναδήσω 
relato. Sed fateor molestum 
mihi accidere istud ἐάν eoniun- 
ctivo sociatum. Quod in tali 
sententia vix locum liabet. Quam- 
obrem probo potius quod nu- 
perrime dedit C. Fr. Herman- 
nus: xal καλλίστον κεφαλὴ» 
ἀνειπών (ubi eum victorem 
renunciavero) οὑτωσὶ ἀνα- 
δήσω. ᾿“νειπεῖν hac in re solle- 
mne esse constat. v. Legg. XII. 
p. 946. B. Schaefer. ad De- 
mosth. Apparat. 11. p. 90. 


: [n his αὐτόϑεν, quod proprie 


est ex ipsa re praesenti, 
significat statim, illico. Si- 
milia vide ad Phileb. p. 170. — 
ἐπὶ ῥητοῖς, h. e.sub ea con- 
ditione, quam dixi. Com- 
parat Wyttenbach. Plutarch. 
de Audit. p. 42. E. Respicit ad 
p.213. E: μεθύοντα ἄνδρα πά- 
*v σφόδρα δέξεσϑε συμπότην, T. 
ἀπίωμεν x. τι Δ. Errat igitur 
Rückertus nullam dum con- 
ditionem memoratam esse exi- 
stimans, 


ὑπὸ τῶν àvOQunov] i. e. 
ὑπὸ τῶν dxolov Ow», quos supra 
dixerat, 
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εἰπεῖν οὖν τὸν ᾿4γάϑωνα, Ὑπολύετε, παῖδες, 'MdAxv- 
βιάδην, ἵνα àx τρίτων καταχέηται. Πάνυ γε, εἰπεῖν 
τὸν ᾿Αλκιβιάδην" ἀλλὰ τίς ἡμῖν ὅδε τρίτος συμπότης:;. 
Καὶ ἅμα μεταστρεφόμενον αὐτὸν ὁρᾶν τὸν “Σωχράτη, | 
ἰδόντα δὲ ἀναπηδῆσαι καὶ εἰπεῖν 42 , HodxÀas, τουτὶ 
τί ἦν; ΣΣωχράτης οὗτος: ἐλλοχῶν αὖ us ἐνταῦϑα χα-᾿ 
τέχεισο, ὥςπερ εἰώϑης ἐξαίφνης ἀναφαίνεσϑαι ὅπου 
ἐγὼ ᾧμην ἥκιστά σὲ ἔσεσθαι. xol νῦν τί ἥκεις ; καὶ 
τέ αὖ ἐνταῦϑα χατεχλίνης ; ὡς οὐ παρὰ ᾿Δριστοφάνει, 
οὐδὲ εἴ τις ἄλλος γελοῖος ἔστι τε καὶ βούλεται" ἀλλὰ 
διεμηχανήσω, ὅπως παρὰ τῷ καλλίστῳ τῶν ἔνδον χα- 
ταχείσει. Καὶ τὸν “Σωκράτη, ?Q “4γάϑων, φάναι, 
0p&, εἴ μοι ἐπαμύνειρ" ᾿ὡς ἐμοὶ ὁ τούτου ἔρως τοῦ 


B. ὅδε τρίτος συμπότης τρίτος δδε συμπότης vett, editt. 
repugnantibus codd., ex quibus Bodl. Vat. 4. Par. DK. Vat. p. cds 
scriptum habent. 

τουτὶ τί ἢ ν] τοῦτ᾽ εἰπεῖν vitiosissime Bodl. Vat. 4. Par. DK, 
Ang. w. γαῖ. ». Vind.7. et Scholiastes. In Vind. 2. liaec verba de- 
sunt. Deinde post «Σωκράτης οὗτος de Bekkeri sententia posui 
signum interrogationis. 

. €. ὥςπερ εἰώϑης] Sic Vind. 2. et Ven. Z. Legebatur εἰώ- 
ϑεις, quod tenuit Hermann. 

οὐδὲ εἴ τις ἄλλος y.] V. οὔτε, quod e Bodl. Vat, Δ. Vind. 
2. Par. D. Ang. w. Vat. p. emendatum. 

Qi A4 γάϑων, φάναι] ὦ cum Bekkero ex Par. F. addidi. 
Habet enim haec compellatio quandam affectus significationem, ut 
ὦ vix recte abesse videatur. Deinde Stephanus pro ἐπαμύνεις, 
quod libri tuentur, correxit ἐπαμυνεῖς, idque etiam Dekkerus re- 
cepit, consentientibus "Turicensibus. Sed praesens tempus defendi 


B. Ὑπολύετε, παῖδες) h. 
e. calceos solvite. Nam 
calcei inter epulas deponeban- 
tur, de quo more v. Gataker. 
Advers. Miscell. c. 19. — ἐκ 
τρέτων, tertius, praeter 


ipsum Agathonem et Socratem. 


Gorg. p. 500. À: σύμψηφος ἡμὶν 
εἶ xal σὺ ἐκ τρίτων: ubi v. 
Heindorf. 

'Q Ἡράκλεις, τουτὶ τί 
ἢ »;]  Mirandi formula, qua 
utuntur, quibus aliquid subito 
et praeter exspectationem acci- 
dit: unde imperfecti usus expli- 
candus. Aristoph. Acharn. v. 


161: τουτὶ τί ἣν τὸ πρᾶγμα; 
Lysistr. 445: τουτὶ τέ ἦν; Vesp. 
v. 183: τουιὲὸ τί ἦν: Avv. 863. 
1026. 1482. al. v. ad Phaedon. 
p. 68. C. 


Σωκράτης οὗτος; RAlo- 
χῶν — κατέκεισο] De bac 
structura v. Δα cap. I. in. Sin- 
gularem Socratis erga Alcibia- 
dem amorem et amicitiam me- 
morat Plutarch. Vita Alci- 
biad. c. 1. et Maxim. Tyr. 
XXIV. 9. 


C. ὡς o) παρὰ Mg. — 
βούλεται) Verba καὶ βούλεται, 


SYMPOSIUM. p. 2318 St. 161: 
ἀνϑρώπου ov φαῦλον πρᾶγμα γέγονεν. ἀπ᾿ ἐκείνου" 
γὰρ τοῦ χρόνου, ἀφ᾽ οὗ τούτου ἠράσϑην, οὐκέτι 
ἔξεστί μοι οὔτε προςβλέψαι οὔτε διαλεχϑῆναι καλῷ 
οὐδενί, ἢ οὑτοσὶ ζηλοτυπῶν μὲ xoi φϑογῶν ϑαυμα- 
στὰ ἐργάζεται χαὶ λοιδορεῖταί τε χαὶ τὼ χεῖρε μόγις 
ἀπέχεται. ὅρα οὖν, μή τι καὶ νῦν ἐργάσηται, ἀλλὰ 
διάλλαξον ἡμᾶς, ἢ ἐὰν ἐπιχειρῇ βιάξεσϑαι, ἐπα- 
puve, ὡς ἐγὼ τὴν τούτου μανίαν τε καὶ φιλεραστίαν. 
πάνυ ὀῤῥωδῶ. '.AÀÀ οὐκ ἔστι, φάναι τὸν ᾿Αλκιβμέ- 
δην, ἐμοὶ xoi σοὶ διαλλαγή. ἀλλὰ τούτων μὲν εἰςραῦ- 
ϑίς σε τιμωρήσομαι" νῦν δέ μοι, ᾿4γάϑων, φάναι; 
μετάδος τῶν ταινιῶν, ἵνα ἀναδήσω xci τὴν τούτου 
ταυτηνὶ τὴν ϑαυμαστὴν χεφαλήν, καὶ μή μου μέμφη- 


recte potest. Mox p. 214. E. ὅρα, εἰ παρίης, Gorg. p. 476. D. 
ὅρα, εἰ ὁμολογεῖς. 
"m καλῷ οὐδενί οὐδ᾽ ἑνί Bodl. et "Tur. Non male, v. ad 
P. . D. 

D. ϑαυμαστὰ ἐργαζεται] V. ϑαυμάοια, quod e Bodl. 
Vat. 4. Vind. 2. Par. D Καὶ. Ang. w. Vat.p. et pr. Ven. 5. mutatum. 
Mox ἐπάμυναι Bodl. Vat. 4. Vind.2. Par. DK. Ang. w. Editt. omnes 
ἐπάμυνε. 

νῦν δέ μοι, JMy., φάναι δ᾽ ἐμοὶ Flor. n. Dein Bodl. Vat. 
Δ. Ven. £, Vind. 2. Par. D K. Ang. w. Vat. p. ἵνα ἀναδησώμεθα. | Sed 
recte habet ἕνα ávadjoe, pro quo nec cum C. Fr. Hermanno de 
coniectura reponam ἀναδήσωμεν. Nimirum istud ἀναδησώμεϑα, 
quod Bodl. aliique habent, unde ortum sit, luculenter apparet ex 
eo, quod iidem fere libri etiam xa? exterininant. Nam proximum 
καὶ om. Bodl. Vat. 4. Vind.2. Par.D Καὶ, Vat.p. Pro αὐτὸν dà wx. 
Florentini αὐτόν. 

E. ταυτηνὶ τὴν ϑαυμαστὴν x.) τὴν om. Par. K. et Ambr. 


86. γελοῖος εἶναι, reddas atque 
id studet. v. Hoogeveen. 
ad Viger. p. 220. annot, 16. extr. 
Ceterum ὡς est quippe, nam, 
ut mox in verbis: ὡς ἐμοὲ ὁ 
100107 ἔρως — οὐ φαῦλον πρᾶ- 
γμα γέγονεν, et ὡς ἐγὼ τὴν τού- 
του μανίαν --- ὀῤῥωδῶ. C. Fr. 
Hermannus cur reponendum 
censuerit: καὶ οὐ παρὰ quor. 
invitis libris omnibus, haud sane 
intelligimus. 

D. ἢ οὑτοσὶ ζ.] h. e. aut, 
si id facio, hicce prae 
aemulatione et invidia etc. 
De verbo ὀῤῥωθδεῖν, quod pre- 


prie dicitur de animalibus 
prae metu caudam redu- 
centibus, ab Atticis ita usur- 
pato, ut omnino sit metuere, 
v. Pierson. ad Maer. p. 255. 


E. τὴν τούτου ταυτηνὶ 
τὴν θαυμαστὴν κεφαλὴν] 
]teratio haec articuli non caret 
idonea ratione. Nam verba sie 
explicanda sunt: τὴν τούτου 
ταυτηνί, ἣ θαυμαστή ἔστε. x. 
v. ad Hipp. mai. 251. D. Cra- 
tyl. 398. B. D. Gorg. p. 502. 
D. Remp. VIII. p. 569. D. Hl. 
p. 407. B. . 
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᾿Ερυξίμαχον. ἡμῖν, πρὶν σὲ εἰςελϑεῖν, ἔδοξε χγρῆναε ἐπὶ 
C δεξιὰ ἔχαστον ἐν μέρει λόγον περὶ Ἔρωτος εἰπεῖν ὡς 
δύναιτο χάλλιστον, χαὶ ἐγκωμιάσαι. oi μὲν οὖν ἄλλοε 
πάντες ἡμεῖς εἰρήχαμεν' σὺ δ᾽ ἐπειδὴ ovx εἴρηχας 
»αἱὲ ἐχπέπωκας, δίκαιος εἶ εἰπεῖν, εἰπὼν δ᾽ ἐπιτάξαε 
“Σωκράτει ὅ τι ἂν βούλῃ, καὶ τοῦτον τῷ ἐπὶ δεξιὰ 
xal οὕτω τοὺς ἄλλους. ᾿Αλλά, φάναι, ὦ Ἐρυξίμαχε, 
τὸν ᾿Αλκιβιάδην, χαλῶς μὲν λέγεις, μεϑύοντα δὲ ἂν- 
ópa naga νηφόντων λόγους παραβάλλειν μὴ οὐκ ἐξ 
ἴσου ἦ EL καὶ ἅμα, ὦ μακάριε, πείϑει τί σε “Σωχράτης. 
ὧν ἄρτι εἶπεν; ἢ οἶσϑα, ὅτι τοὐναντίον ἐστὶ πᾶν. ἢ 


Coisl. Par. EF. Ang.u Vat.n.p.s. et rec. Ang. w. Quae eo magis 
requiritur, quia ipsius poetae integer versiculus affertur. Alia. r&- 
tio est Phaedr. in., ubi poetae verba prosae admiscentur orationi. 
C. tamen. Fr. Herm. propter Bodl. scilicet auctoritatem veterem 
scripturam servandam statuit. 

. C. καὶ ixnénwxac] Sic cum Bas, 2. scriptum habent Bodl. 
Coisl. Ven. £. Par. Κα Ambr. Ang. u. w. Vat.n.p.r. Vind. 1.2. Flor.a. b. 
c.i. Vitiose Bas. 1. 2. ἐμπέπτωκας. Steph. ἐμπέπωκας. |n Vat. Δ. 
Par. DF. est ἐχπέπτωκας. Deinde εἰ om. Par.E Εἰ. Vat. s. post ei- 


πεῖν ponit Coisl. 
τῷ ἐπὶ óetsc] Sic Ang. u. 


C. xal τοῦτον τῷ ἐπὶ δε- 
€«d] Accusativus ponitur ac si 
praecessisset δίκαιόν ἐστι. ]ta- 
que verba sic interpreteris: xai 
τοῦτον δίκαιον ἔστιν ἐπιτάξαι τῷ 
ini ,δεξιά. Structorae variatio 
nec "per se ingrata est, et per 
sententiae rationem propemodum 
necessaria. 

μεϑύ οντα δὲ ἄνδρα--- πα- 
ραβάλλειν) Ebrium virum 
componere cum sobrio- 
rum orationibus haud sa- 
ne aequum fuerit, quod 
breviter dictum est pro: ebri- 
um virum committere cum 
its, qui sobrii loquuntur. 
De qua loquendi ratione v. ann, 
ad Protag. p. 358. D. Gorg. p. 
455. D. lam vide, quibus mo- 
dis hunc locum  sollicitaverint 
ii, qui breviloquentiae vim non 
assecuti sunt. . Bastius enim 
λόγον inserendum censuit. Wol- 


Vat. 5. ἐπιδεξιά Ang. w. ἐπιδεξια 


fius μεϑύοντα ἄνδρα positum 
putavit pro λόγους μεϑύοντος 
ἀνδρός. Astius νηφόντων λό- 
γους accepit ita, ut hoc dictum 
iudicaret pro νήφοντας. Alii eti- 
am alias rationes inierunt, quas 
commemorare longum est atque 
supervacaneum. Παραβάλ- 
Aes» est obiicere, commit- 
tere certaminis caussa, 
quod bono et malo sensu dici- 
tur. Eadem prorsus ratione 
Aristoph. Avv. 338 sqq. πα- 
ρέβαλέν τ᾿ ἐμὲ παρὰ γένος 
ἀνόσεον, Calliditatis et frau- 
dulentiae significatienem verbo 
adhaerere notant Thom. M. p. 
620. Hesych. T. II. p. 857. 


πείϑει τί ae x. τ. ...} h. e. 
πείϑει σέ τι τούτων, ἃ Σωκρά- 
τῆς ἄρτε εἶπεν; credisne 
quidquam eorum, quae 
modo dixit Socrates? an 


- 
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ὃ ἔλεγεν; οὗτος γάρ, ἐών τινα ἐγὼ ἐπαινέσω τούτου. 


παρόντος ἢ ϑεὸν ἢ ἄγϑρωπον ἄλλον ἢ τοῦτον, οὐκ 
ἀφέξεταί μου τὼ χεῖρε. — ÜUx εὐφημήσεις ; φάναι τὸν 
ΣΣωχράτη. Μὰ τὸν Ποσειδῶ, εἰπεῖν τὸν ᾿Αλκιβιάδην, 
μηδὲν λέγε πρὸς ταῦτα, ὡς ἐγὼ οὐδ᾽ ἂν ἕνα ἄλλον 


ἑπαινέσαιμι σοῦ παρόντος. "AAA οὕτω ποίει, φάναν. 


τὸν Ἐρυξίμαχον, εἰ βούλει" ΣΣωχράτη ἐπαίνεσον, 
Πῶς λέγεις; εἰπεῖν τὸν ᾿Δλχιβιάδην" δοκεῖ χρῆναι, 
ὦ ᾿Ερυξίμαχε; ἐπιϑῶμαι τῷ ἀνδρὶ xci τιμωρήσωμαι 
ὑμῶν ἐναντίον; Οὗτος, φάναι τὸν “Σωχράτη, τί àv 
γῷ ἔχεις; ἐπὶ τὰ γδλοιότερα με ἐπαινέσεις; ἢ τί ποιή- 


sine accentu. Vat. 4. ἐπιδέξια Vind. 1. 7. Par. K. Ambr. Vat. p. r. 
Vett. editt, àinà δεξιᾷ, conf. p. 177. D. 214. B. 222. E. 223. C. et 
Schneiderus ad Remp. 1V. p. 420. E. 

, παρὰ νηφόντων λόγους) Steph. coni, παρὰ τοὺς ν. À. 
Sed articulo non opus. 

μὲ ἐπαινέσεις:] Bekk. de suo dedit ἐπαινέσαι. Noll 

attrectare scripturam codicum.  Falluntur enim grammatici existi- 
mentes futurum verbi ἐπαινεῖν semper esse ἐπαινέσομαι, non item 
ἐπαινέσω. Xenoph. Anab. V. 5, 8. ἔπεμψεν — ἐπαινέσοντας --- ἔπειτα 
δὲ xal συνησθησομένους. vid. Poppo ad Xenoph. Cyrop. I 4, 160. 
Buttmann. Gr. Ampl. ὃ. 113. not. 9. Matth. ὃ. 184. 1. 


nosti prorsus contrarium ποτε — πεποιηκέναι μηδὲν ἐγκώ- 
esse verum? bh. e, noli uo»; Xenoph. Symp. Ill. 4: 
quidquam eorum credere, οὐδὲ xaO! ἕν cuuplyrvros. Phaed, 
quae modo dixit Socra- p.72. D. p.100. C. Gorg. p. 512. 
tes: nam plane contrari- E. 519. B. Protag. p.435. D. De 
um verum est. Dixerat au- Rep. I. p 353. D.II. p 359. B. VI. 
tem Socrates supra c. XXX. p.506. A. VIII. p. 553. D. Legg. 
extr. ἀπ᾿ ἐκείνου γὰρ τοῦ χρό- — V. 720. A. al. 
»ov, ἀφ᾽ οὐ τούτου ἠράσθην, E. ἐπὶ τὰ γελοεότερά μὲ 
οὐκέτε ἔξεστέ μοε οὔτε προςβλέ. ἐπαινέσεις] h. e. in par- 
ψαι οὔτε διαλεχϑῆναι καλῷ οὐ. tem ridiculam. Sic paullo 
de»í x. v. Δ. unde apparet, cur post dicit: οὗτος μὲν οὖν ἴσως 
Aleibiades prorsus contrarium οἱήσεταε ἐπὶ τὰ γελοιότερα. Phi- 
verum esse dicat. leb. p.40. C: μεμεμημέναε uérros 
D. ὡς ἐγὼ οὐδ᾽ ἂν ἕνα ἀλ- τὰς ἀληϑεὶς (ἡδονὰς) ἐπὶ τὰ ye- 
λον} ne unum quidem ali- λοιότερα. Politic. p. 293. E: ἐπὸ 
um, i. e. prorsus neminem τὰ αἰσχίονα μεμιμῆσθαι. — lbid. 
alium, quem usum loquendi  p.297.C: τὰς μὲν ἐπὶ τὰ xaAM- 
fuerunt qui hoc loco non per- ονα, τὰς δὲ ἐπὶ τὰ αἰσχίω μι- 
spicerent. Sic mox p. 216 E: μουμένας ταύτην. Aelian. V. H. 
ὅσον οὐδ᾽ ἂν eic οἰηϑείη. P. 222. — XV. 28: μιμεῖσθαι δέ τινας dn) 


D: καὶ μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἄλλου, ἢ, τὸ γελοιότερον. ἴπ talibus quae . 


e. et ἃ nemine prorsus sit vis et significatio compara- 
alio. P. 177. A: μηδὲ ἕνα πώ- — tivi, neminem, opinor, fugiet. 


δ 
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σεις: Ἰαληϑῆ ἐρῶ. ἀλλ᾽ ὅρα, εἰ παρίης. 4AAon μὲν- 
τοι τά ys ἀληϑῆ παρίημν xci κελεύω λέγειν. . Οὐχ 
ἂν φϑάνοιμι, εἰπεῖν τὸν ᾿Αλκιβιάδην. xoà μέντοε οὗ- 
τωσὶ ποίησον. ἐάν τε μὴ ἀληϑὲς λέγω, μεταξὺ ἐπε- 
λαβοῦ, ἀν βούλῃ, καὶ εἰπέ, ὅτι τοῦτα ψεύδομαι" 
216 ὁχὼν γὰρ εἶναι οὐδὲν ψεύσομαι. ἐὰν μέντοι ἀναμεμνη- 
σχόμενος ἄλλο ἄλλοϑεν λέγω, μηδὲν. ϑαυμάσῃς" οὐ 
γάρ τι ῥᾷδιον τὴν σὴν ἀτοπίαν ὧδ᾽ ἔχοντι δἄπάρως 
καὶ ἐφεξῆς καταριϑμῆσαι. 
Cap. XXXII. «Σωχράτη δ᾽ ἐγὼ ἐπεωνεῖν, ὦ ἄν- 
δρες, οὕτως ἐπιχειρήσω, Óv δἰχόνων. οὗτος μὲν οὖν 
ἴσως οἰήσεται ἐπὶ τὰ γελοιότερα, ἔσται δ᾽ ἡ εἰχὼν 


.P. 215. τοῖς Σειληνοῖς v.] σιληνοῖς Bodl. Vat. 4. Coisl. 
Ven. £, Vind. 2. Par. E. Ang. u. w. Vat. n.s. Flor. a.b. c.i. constanter. 
ἐρμογλυφίοις Par. E. Ambr. Ang. u. Vat.n.r. Flor.a.b. c.i. m. Scilicet 
εἰ olim per t£ μακρὸν scribi solitum v. ann. ad 212. C. p. 216. D. 
221. D. ubi perperam αὔλιον scribunt. 

B. οὐδ' αὐτὸς δήπου ἀμφιςβητήσαες) Hoc ἀμφιςβητή- 
σαις 8j verum est, aut οὐδ᾽ ἂν αὐτός scribendum, aut interpreten- 


Οὐκ ἂν gO0avoius] Sta- 
tim initium faciam. 

P. 215. οὐ γάρ τε ῥδάδεον) 
nam haud sane facile est 
mirüm ingenium tuum ex- 
pedite et ordine descri- 
bere, praesertim liomini 
sic se habenti, h. e. ine- 
briato. De v. ἀτοπίέα v. infra 
P. 221. D. 

οὕτως ἐπιχειρήσω, Oe 
εἰκόνων] lstud δι᾽ εἰκόνων 
praegresso οὕτως per epexege- 
sin additum. P.207. D: δύναται 
di ταύτῃ μόνον, τῇ γενέσει. Legg. 
Ι. p. 633. D: οἷμαι μὲν οὕτω; 
πρὸς ταῦτα σύμπαντα. De Rep. 
VIII. 559. E. 551. C. 1X. 596. A ri- 
stoph. Rann. v. 624: οὕτω δὲ 
βασανιζ, ἀπαγαγών. Cicero 
De Orat. I. 23, 103. Nam ars 
ita definitur, ut paulo an- 
te exposuit Antonius, ex 
rebus perceptis planeque 
cognitis, quae interpretes non 
recte explicare solent. 

ol/jotras ἐπὶ v. y.) sc. me 
ipsum laudaturum esse, 


ὁμοιότατον αὐτὸν εἶναι 
τοὶς Σειληνοῖς] De similitu- 
dine Socratis cum Silenis vide 
locos iam ab aliis laudatos 
Theaetet. p. 143. E. Xenoph. 
Sympos. lV. 19. ibique intpp. 
V. 6. Iulian. Caesar. c. IX. ed, 
Heusing. coll. Davis. ad Cice- 
ron. de fato. c. 9. ad Max. Tyr. 
VII. 9. Wernsdorf. ad Himer. 
p. 464. Bergler. ad Arist. Nubb. 
v. 223. Creuzer. Studior. T. IX. 
p. 231. p. 271 sqq. et 290 sqq. 
Winckelmann. Histor. Artt. 
Vol. 1l. p. 79 sqq. ed. Dresd. 
Hermann Ulrich von Sin- 
gen in kleine Deutsche 
Schriften. Wittenberg, 1730. 
8. T. 1. p. 77 sqq. Solebant 
autem operum artifices officinas 
suas ornare grandioribus capsu- 
lis Silenorum formam referenti- 
bus, in quibus simulacra pul- 
eerrima, quae elaborassent, re- 
conderent.  ltaque Alcibiades 
eleganter hac utitur compara- 
tione, Socratem  significaturus 
plus in se habere reconditum 
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τοῦ ἀληϑοῦς ἕνεχα, ov τοῦ γελοίου. φημὶ yao -δὴ 
ὁμοιότατον αὐτὸν εἶναι τοῖς “Σειληνοῖς τούτοις τοῖς 
ἐν τοῖς ἑρμογλυφείρις καϑημένοις, οὕςτινας ἐργαζον- 
ται oi δημιουργοὶ σύριγγας ἢ αὐλοὺς ἔχοντας oi 
διχάδε. διοιχϑέντες φαίνονται ἔνδοϑεν ἀγάλματα Éyov- 
τες ϑεῶν. καί φημι αὖ ἐοικέναι αὐτὸν τῷ “Σατύρῳ τῷ 
Magovq. ὅτι μὲν οὖν τό γε εἶδος ὅμοιος εἶ τούτοις, 
ὦ Σώκρατες, οὐδ᾽ αὐτὸς δήπου ἀμφιςβητήσαις" ὡς 
δὲ χαὶ τάλλα ἔοικας, μετὰ τοῦτο ἄκουε. ὑβριστὴς ei: 
ἢ ov; ἐὰν γὰρ μὴ ὁμολογῇς, μάρτυρας παρέξομαι. ἀλλ 
οὐχ αὐλητής ; πολύ γε ϑαυμασιώτερος ἐχείνου" ὁ μέν 
γε δι᾿ ὀργάνων ἐχήλει τοὺς ἀνθρώπους τῇ ἀπὸ τοῦ 


dum: ne ipse quidem dubitare volueris. v. Reisig. De 
ἂν particula p. 131. Hermann. De Part. ἂν p. 139 sqq. Bekkerus 
ἀμφιςβητήσεις ex Par. K. et corr. Vat. p. dedit; recte fortasse. 


ἀλλ᾽ οὐκ αὐλητής] Recte post αὐλητὴς interpungunt Bodl. 
Vat. 4. Coisl. Ven. £, Vind. 1.2. Par. F. Flor.a.b.i.n. Bas. 1. Steph. 
Nam vulgo post ἐκείνου interrogandi signum interponitur. 


quam fronte promittat. Quae 
gnidem: similitudo eo est elegan- 
tior, quod Socrates etiam na- 
sum aduncum, ludibrii et pro- 
tervitatis signum, atque ridendi 


iocandique consuetudinem cum ' 
Silenis habebat communem. Ape-. 


'riri autem poterant illae statusie 
Silenorum ab utraque parte (2:- 
χάδε). ita ut utrinque patefactae 
ostenderent opera in iis recon- 
"dita in clara luce collocata. vid. 
Boettiger. Musei Attic. T. I. 
p. 355. Amaltheae Vol..HI. p. 168 
— B1. Quae qnui ita sint, equi- 
dem reiiciendam censeo Ste- 
phani coniecturam qui δέχα 
reponendum putabat, Astio 
' comprobante, Nec scrupulum 
inlieit, quod Iulianus Orat. 
VI. p. 184. A., ubi liunc locum 
menifesta expressit imitatione, 
haec habet: φημὲ γὰρ δὴ τὴν 
κυνικὴν φιλοσοφίαν ὁμοιοτάτὴν 
εἶναι τοῖς Σειληνοὶς τούτοις τοῖς 
ὃν τοῖς ἑρμογλυφείοις καθημένοις, 
οὕςτινας ἐργάζονται οἱ δημεουρ- 
$39 σύριγγας T ᾿αὐλοὺς ἔχοντας, 


-Sed vide annot ad p. (80. D. 
Cap. "VIII. n a 03 


οὗ δὲ διοιχϑέντες ἔνδον qaívov- 
ται ἀγάλματα ἔχοντες ϑεῶν. 


B. τῷ Σατύρῳ τῷ Μαρ- 
σύᾳ)] De Marsya Phrygio, Bac- 
chi comite, v. docte disseren- 
tem Boettigerum l. c. p. 279 
sqq. et Klopferum Lexic. 
Mytholog. s. v. Huius discipu- 
lus atque παιδικά fuisse perhi- 
betur Olympus, de quo v. Ari- 
stot. Polit. VIll. 5. p. 326. ed. 


"Schneid. auctor. Minois 'p. 318. 


B. Legg. ΠῚ. p. 677. E.Pl1a- 


tarch. de Musica p. 1133. Plura 


dabit Moser. ad Nonn. p. 244. 


' dà» γὰρ μὴ ὁμολ.] Parti- 
cula γάρ referenda est ad sen- 
tentiam ex reliqua oratione fa- 
cile supplendam: εἶ μὲν ov». 
Quod monendum videbatur pro- 
pterea, quod pusilla res non 


animadversa magni-erroris causa 
 exatitit. ὔ 


(C. ὃ μέν γε di ὀργάνων 
ἐκ. Exspectabas ὁ μὲν γάρ. 
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στόματος δυνάμει, xai ἔτι νυνὶ ὃς ἂν τὰ ἐχείνου αὐλῇ. 
ἃ γὰρ Ὄλυμπος ηὔλει, Μαρσύου λέγω, τούτου διδώ- 
ἕαντος. τὰ οὖν ἐκείνου ἐών τε ἀγαϑὸς αὐλητὴς αὐλῇ 
ἐάν rs φαύλη αὐλητρίς, μόνα κατέχεσθαι ποιεῖ xci 
δηλοῖ τοὺς τῶν ϑεῶν τε καὶ τελετῶν δεομένους διὰ 
v0 ϑεῖα εἶναι. σὺ δ᾽ ἐχείνου τοσοῦτον μόνον διαφέ- 
Que, ὅτι ἄνευ ὀργάνων ψιλοῖς λόγοις ταὐτὸν τοῦτο 
ποιεῖς. ἡμεῖς γοῦν ὅταν μέν του ἄλλου ἀχούωμεν λέ- 
yovrog καὶ πάνυ ἀγαϑοῦ ῥήτορος ἄλλους λόγους, οὐ- 
δὲν μέλει, ὡς ἔπος εἰπεῖν, οὐδενέ" ἐπειδὰν δὲ σοῦ τες 
«x01 ἢ τῶν σῶν λόγων, ἄλλου λέγοντος, X y πανυ 
φαῦλος ῇ ὁ λέγων, ἐάν τὸ γυνή ἀκούῃ ἐάν τε ἀνὴρ 
ἐάν τε μειράχιον, ἐχπεπληγμένοι ἐσμὲν χαὶ χατεχό- 
μεϑα. ἐγὼ γοῦν, ὦ ἄνδρες, εἰ μὴ ἔμελλον χομιδῇ 
δόξειν μεϑύειν, εἶπον ὀμόσας ἂν ὑμῖν οἷα δὴ πέ- 
πονϑα αὐτὸς ὑπὸ τῶν τούτου λόγων xci πάσχω ἔτι 


D. ἐγὼ γοῦν, ὦ ἄνδρες] Recte γοῦν Ambr. Ang.w. Vat.r. 
Vind. 1.2. Vulgo erat ἔγωγ᾽ ov». 


ἔτι xal νυνί] Sic Bodl. Vat. 4. Ven. £ 
- w. Vat. p. Vett, editt, νῦν. 


E. ὑπὸ τῶν λόγων τῶν τούτου] Secundum τῶν abest a 


Bodl. Vat. A. Vind.2. Ang. w. 


. Vind.2. Par. DK. Ang. 


τὰ ἐκείνου αὐλῇ] Pertinent 
huc quae monuit Boeckh. in 
Min. p. 26. ,, Olympi harmonias, 
Inquit, etiam recentiore aetate 
. superstites fuisse passim tradunt, 
v. Aristoph. Eqq. v. 9. et Schol. 
ib. Eurip. Iphig. Aul. v. 576. 
Aristot. Polit. VIll. 5. Plu- 
tarch. de Mus. p. 1133. C sqq. 
coll. p. 1143. B. Neque enim 
aliae sunt quam notae illae Phry- 
giae, ἐνθουσιασμόν procreantes.** 


μόνα, κατέχεσϑαι ποιεῖ) 
In his μόνα est eximie, Infra 
c. XXXVII: πρῶτον μὲν νοῦν 
ἔχοντας ἔνδον μόνους εὑρήσει 
τῶν λόγων. [μορᾳ.1.10ὅ. E. X e- 
noph. Hist. Gr. I. 4. 13: xai μό- 
voc ἀπελογήϑη, ὡς οὐ δικαίως 
φύγοι. Lysias advers, Alcibiad. 


P- 127. ed, Brem. μόνος αὐτὸς 
τῶν πολιτῶν ἔνοχος. Lucian. 
Alexandr. p.953. ed. Iacob.: Ἐπι- 
κούρῳ, ἀνδρὶ τὴν φύσιν τῶν. πρα- 
γμάτων καϑεωρακότι καὶ μόνῳ 
τὴν ἐν αὐτοῖς ἀλήϑειαν εἰδότε. 
Aristoph. Lysistr. 145: ὦ gi- 
τάτη σὺ καὶ μόνη τούτων γυνή. 
Plura dabit [acobs. Addita- 
ment. Animadverss. in Athen. p. 
131. Frustra Orellius μόνους 
coniiciebat. Minus etiam placet 
coniectura Winckelmanni 
Praefat. ad Spur. Diall. Plat. 
p. X. ed. Tur. min. ϑείᾳ μοίρᾳ 
vel μανίᾳ κατέχεσθαι legendum 
putantis. — Proxima: xai, δη- 
λοῖ τοὺς τῶν ϑεῶν x. τ. À. sic 
intelligenda: et manifestos 
reddit eos, qui deorum 
et initiationum sentiunt 
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'χαὶ γυνί, ὅταν γὰρ ἀκούω, πολύ uot. μᾶλλον ἢ τῶν E 
χορυβαντιώντων ἥ vs καρδία πηδᾷ xoi δάκρυα ἐχχεῖ- 
ται ὑπὸ τῶν λόγων τῶν τούτου. ὁρῶ δὲ xai ἄλλους 
-παμπόλλους τὰ αὐτὰ πάσχοντας. Περιχλέους δὲ ἀκούων 
καὶ ἄλλων ἀγαθῶν ῥητόρων εὖ μὲν ἡγούμην λέγειν, 
τοιοῦτον δ᾽ οὐδὲν ἔπασχον, οὐδὲ τεϑορύβητό μου ἡ 
ψυχὴ, οὐδ᾽ ἠγανάκτει, ὡς ἀνδραποδωδῶς διακειμένου. 
ἀλλ᾽ ὑπὸ τουτουὶ τοῦ “Μαρσύου πολλᾶχις δὴ οὕτω 
διετέϑην, ὥςτε μοι δόξαι μὴ βιωτὸν εἶναι ἔχοντι ὡς 216 
ἔχω. καὶ ταῦτα, “Σώχρατες, οὐχ ἐρεῖς ὡς οὐχ ἀληϑῆ. 
καὶ ἔτι γε νῦν ξύνοιδ᾽ ἐμαυτῷ, ὅτι, εἰ ἐϑέλοιμι παρ- 
ἔχειν τὰ ὦτα, οὐκ ἂν χαρτερήσαιμε, ἀλλὰ ταὐτὰ 

᾿ ἂν πάσχοιμι. ἀναγχάζει γάρ μὲ ὁμολογεῖν, ὅτι πολ- 
λοῦ ἐνδεὴς ὧν αὐτὸς ἔτι ἐμαυτοῦ μὲν ἀμελῶ, τὰ δ᾽ 
᾿4ϑηναίων πράττω. βίᾳ οὖν ὥςπερ ἀπὸ τῶν. Σειρή- 
γων ἐπισχόμενος τὰ ὦτα οἴχομαι φεύγων, ἕνα μὴ eU, 


οὐδὲ τεϑθορύβητο] Sic Coisl. Par.E F, Ambr. Ang. Vat.n.r 
s, Flor. a. b.c.i.n. Vett. editt. ἐτεϑορύ βητο. 

P. 210. xal ταῦτα, Σώκρατες] w vulgo interpositum 
abest a Bodl. . Vat. 4. Ven. £. Vind.2. Par. DK. Ang. w. Vat.p 

ταὐτὰ d» πάσχοιμ:ε] ταῦτα Bodl. Vat. 4. Ven. £, Par. DK. 
male. 

βίᾳ οὖν ὥξπερ ἀπὸ τ. Z.] V. commentar. 


desiderium, propterea  Aristaen. p. 147. pro βίᾳ, e quo 


quod divina sunt ideoque 
divino furore agitant au- 
dientium pectora. Itaque 
Descio, qua agitatus intemperie 
Hommel. scribendum putave- 
εἰς δηλοῖ ϑνητοὺς τῶν ϑεῶν. 


ψιλοῖς λόγοις solo ser- 
mone tuo, non accedenti- 
bus harmoniae illecebris. 
v. Dorvili. ad Charit. p. 450. 
ed. Lips. 


E. 5j τῶν κορυβαντιών- 
των] Vide annot. ad Criton. 
p. 94. D. init Loquutionem ἢ 
καρδία ,2*40G illustravit Bois- 


son. ad Eunep. p. 258. conf. lon. 
. 939. C. 


P. 216. βίᾳ οὖν — φεύ- 
yev] »sAbreschius Lectt. 


nullus elici sensus posset, reponi 
lubebat Bv», hoc modo: βύων 
οὖν, ὥςπερ — τὰ cra, οἴχομαι 
φεύγων" credebatque sumtam es- 
se ex hoc loco Platonis glossam 
apud Hesychium hane: βύων τὰ 

τα" ἐπιφράττων. Non assen- 
tior. Nam primo ex altera le- 
ctione sensus  commodissimus 

nascitur; nam βίᾳ cohaeret cum 
verbis οἴχομικε φεύγων, et sim- 
pliciter dictum est pro βίᾳ μου, 
ut sit: invitus fugio eius 
consuetudinem; deinde ac- 


:cusativus τὰ ὦτα cohaeret cum 


participio ἐπισχόμενος, ut glossa 
βύων τὰ ὦτα nullo modo possit 
ex hoc loco sumta esse; deni- 
que si Plato βύων scripsisset, 
dixisset baud dubie vw» οὖν τὰ 
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τοῦ καϑήμενος παρὰ τούτῳ χαταγηράσω. πάπκονϑα 

B δὲ πρὸς τοῦτον μόνον ἀνϑρώπων, ὃ ovx ἂν τες oi- 
. 40 ἐν ἐμοὶ ἐνεῖναι, τὸ αἰσχύνεσϑαι ὁντενοῦμ. ἐγὼ 
δὲ τοῦτον μόνον αἰσχύνομαι. ξυνοιδὰ γὰρ ἐμαυτῷ .av- 
τιλέγειν μὲν οὐ δυναμένῳ, ὡς οὐ δεῖ ποιεῖν ἃ οὗτος 

᾿ κδλδύει, ἐπειδὰν δὲ ἀπόλϑω, ἡττημένῳ τῆς τιμῆς τῆς 
ὑπὸ τῶν πολλῶν. δραπετεύω οὖν αὐτὸν καὶ φεύγω, 
wei ὅταν ἴδω, αἰσχύνομαι τὰ ὡμολογημένα. xci πολ- 

C λάχις μὲν ἡδέως ἂν ἴδοιμι αὐτὸν μὴ ὄντα. ἐν ἀνϑρώ- 
sjoig* εἰ δ᾽ αὖ τοῦτο γένοιτο, εὖ οἶδ᾽, ὅτε πολὺ. μϑῖ- 


C. οὐκ ἔχω δ τι χρήσομαε] Bekk. χρήσωμωι correxit. 
v, ann. , ες 
ἄλλα δέ μου ἀκούσατε) V. ἀλλὰ δὴ ἐμοῦ. Sed Coisl. Vat. 

— 4. Ven. Ξ. Vind. 2. Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat. p.r. δέ μου. Bodl. 
Ang. u. Vat. n. Flor. a.b. c.i. n. δὲ ἐμοῦ, quod ob unum Bodl. non 
debebat recipere Hermannus. Pro ἀλλά codd. plurimi recte ἤλλαᾳ. 


οἷς ἐγὼ εἴκασα) οἷος cum. vett, editt. tenent Par, E. Ang. 


τ. Vat. η. Flor.i. 


ὦτα, ὥςπερ ἀπὸ Σειρήνων, oly. 
q., neque eandem sententiam 
bis expressisset diversis verbis, 
contra leges elegantiae oratio- 
nis, Quis enim ferat ita loquen- 
tem: Obstruens aures, tan- 
. quam ab Sirenum cantu 
cohibens aures, fugio vi- 
rum. Ceterum de re ipsa, ad 
quam respexit Alcibiades , vid. 
Homerus Odyss. μ΄ v. 41sqq.* 
Fischerus. 


B. ἡττη μένῳ τῆς τιμῆς. 


τῆς ὑπὸ τῶν πολλῶν] .h. e. 
quum vero discesserim, 
A&e.honori, quo me ornet 
populi multitudo, succum- 
bere et quasi victas ma- 
nus dare, ambitione nimirum 
et gloriae cupiditate animum 
denuo occupante. De ὑπό cum 
τιμή coniuncto v. Xeno b. 
Cyrop. ]HI. 3, 2. ἥδεσθαι τῇ vno 
πάντων τιμῇ. Plura dedi ad 


Remp. 11. 359. A. 


' C. οὐκ ἔχω 5 τι χρήσο- 
μα 4] Tenui nunc librorum aeri- 


Ceteri recte cum Bas. 2. οἷς. 


Praeterea Fische- 


pturam, pro qua olim cam Bek- 
kero censebam reponendum es- 
se χρήσωμαι. At vero utrumque 
recte dicitur, licet aliquo sen- 
sus discrimine. Futurum poni- 
tur ubi non de unius alicuius 
iam praesentis rei dubitatione 
agitur, sed res in universum 


€um certa voluntatis aut opinio- 


nis significatione indicatar et de 
faturi temporis .perpetuitate co- 
gitari debet. conf. Phileb. 64. .A. 
iva δευτερεῖα ὅτῳ. δώαρμεν ἔχω- 
μεν Gorg. p. 921. C, 465. C. Legg. 
VIII. p. 895. D. Coniunctivus de- 
liberantis est de eo, quod 
praesenti rerum conditione feri 
debeat. Quod si durare cogita- 
tur, coniunctivus praesentis tem- 
poris adhibetur; - sin vel "brevi 
absolvitur vel semel tantum per- 
agitur, opus est aoristo, v, su- 
pra ad p. 194. D. et ad Euthy- 
dem. p. 287. C. Loquutionem 
χρῆσϑωί τινί τὸ ilustravi δὰ 
Criton. c. IV. 

Kai ὑπὸ μὲν δὴ τ. αὐλ.--- 
ὑπὸ τοῦδε τοῦ Zo:poew] 





. ὑμῶν τοῦτον γιγνώσκει" 


* 
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Coy ἂν ἀγϑοίμην, ὥςτε οὐχ ἔχω ὃ τι χρήσομαι τούτῳ 
τῷ ἀανϑρώπῳ. 

Cap. XXXIII. Καὶ ὑπὸ μὲν δὴ τῶν αὐλημά- 
τῶν χαὶ ἐγὼ χαὶ ἄλλοι πολλοὶ τοιαῦτα πεπόνϑασιν 
ὑπὸ τοῦδε τοῦ Σατύρου" ἄλλα δὲ μου ἀκούσατε, ὡς 
ὅμοιός τέ ἔστιν οἷς ἐγὼ εἴκασα αὐτόν, χαὶ τὴν δύνα- 
μεν" ὡς ᾿ ϑαυμασίαν ἔχει. εὖ γὰρ lore, ὅτι οὐδεὶς 
ἀλλὰ ἐγὼ δηλώσω, ἐπείπερ 
ἠρξάμην. ὁρᾶτε γάρ, ὅτι “Σωχράτης ἐρωτικῶς διάκχει- — 
ται τῶν χαλῶν xoi ἀεὶ περὶ τούτους ἐστὶ χαὶ ἐχπέ- 
πληχται, καὶ αὖ ἀγνοεῖ πάντα χαὶ οὐδὲν οἶδεν, ὡς 


rus ad Weller. T. 1I. p. 279. malebat ἤχασα. Idem fere censebàt 
Ruhnk. ad Tim. p. 95., qui librarios Platonis putabat 7x«o« in 
usitatiorem formam εἴχασα mutavisse. Nec tamen librorum lectio- 
nem sollicitabunt qui inspexerint Valcken. ad Eurip. Phoen. v. 
165. Buttmann. Grammat. ampl. T. L p. 328. ὃ. 84. Matthiae Gr. 


ampl. $. 167. 5. 


D. καὶ αὖ ἀγνοεῖ] αὖ om. Coisl. Par. EF. Ambr. Ang. u. 


Vat. d. n. r. s. Florentini. iniuria. 


et modis quidem et ego et 
alii multi ita affecti sunt 
ab hoc Satyro. Τὰ αὐλήμα- 
τα intelligit Alcibiades sermones 
Socratis, quorum antea mentio- 
nem fecerat. 


xai τὴν δύναμιν ὡς ϑαυ- 
μασίαν ἔχει) i. e. xoi ὡς ϑαυ- 

σία ἢ δύναμίς ἔστιν. ἣν» ἔχει. 

ἀλλὰ ἐγὼ δηλώσω] sc. οἷος 
ἔστεν. 

. D. 39oerixoc διάκειται 
τ. κι} h. e. ἐρᾷ. cf. Matthiae 
Gr. $. 340. p. 648. 


xal αὖ ἀγνοεῖ πάντα —] 
Locus admodum salebrosus, cu- 
ius tamen difficultates omnes nunc 
puto sublatas esse interpunctio- 
ne ἃ Schleiermachero et 
Bekkero emendata. Vulgo 
enim legebatur: καὶ οὐδὲν olde», 
ὡς τὸ σχῆμα κὐτοῦ τοῦτο οὐ 
σειληνῶδες σφόδρα γε, quod 
Step h anus ita corrigebat , ut 
pro οὐ σειληνῶδες scrib eret ὃν 
σειληνῶδες. Videlicet óc τὸ σχῆ- 
μα αὐτοῦ significat: 4 ἃ ἐπὶ ἀ- 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. 11]. 


modum eius forma et ha- 
bitus est, h. e. quemadmo- 
dum ipsa eius forma. et 
habitus declarat. Nam So- 
cfatis forma, qualis describitur 
a Platone, quum proclivitatem ad 
amorem, tum inscitiam quan- 
dam et stupiditatem prodebat. 
Itaque haec commode referri 
possunt ad τὸ “ἐρωτικῶς διακεῖ- 
σθαι et τὸ πάντα ἀγνοεῖν καὶ 
οὐδὲν εἰδέναν. ἴὴ hoc ipso au- 
tem Socrates similis erat Satyris 
atque Silenis, quorum faciem 
constat cum libidinis et proter- 
vitatis, tum stupiditatis speciem 
prae se tulisse. Aliter haec ex- 
pedire conati sunt Bastius Ἷ. 
c. et Creuzerus Studior. T. 
Il. p. 231. et p. 290. aliter etiam 
Hommelius, qui , legendum 
putat; καὶ οὐδὲ olde» ὡς τὸ σχῆ- 
μα αὐτοῦ, quod commemorasse 
ad coarguendum satis est. Ee- 
dit autem deinceps Alcibiades 
ad illam comparationem, qua 
antea usus erat, atque docet 
longe aliud quid intus in Socrate 
12 


E 


18 


τὰ σχῆμα αὐτοῦ. ἀτοῦτο. οὐ σειληνῶδες ; σφόδρα 

τοῦτο γὰρ οὗτος ἔξωϑεν πεῤιβέβληται, ὦ aeneo ὁ P DA 
μέγος «Σειληνός" ἔνδοϑεν δὲ ἀνοιχϑ εὶς πόσης, οἴεσϑε, 
γέμει, ὦ ἄνδρες συμπόται, σωφροσύνης; ἴστε, ὅτε οὔτ᾽, 
εἴ τις καλός ἐστι, μέλει αὐτῷ οὐδέν, ἀλλὰ καταφρο- 
vel τοηοῦτον, ὅσον οὐδ᾽ ἂν εἷς oiu ein, out εἴ "e 
πλρύσιος, οὔτ᾽ εἰ ἄλλῃν τινὰ τιμὴν ἔχων τῶν ὑπὴ 
πλήϑους μακαριζομένων. ἡγεῖται δὲ πάντᾳ ταῦτα τὰ 
χτήματα οὐδενὸς ἄξια καὶ ἡμᾶς οὐδὲν δῖναι, εἰρῳ- 
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| τοῦτο οὐ σειληνῶδες] Pro οὐ Steph. errore ὃν habet. 
Bernhardy Syntax. p. 285. interpungi iubet: ὡς τὸ σχῆμα αὐτοῦ 
τοῦτο. οὐ σειληνῶδες; quod sequuti sunt Turicc. Non opus. Ce- 
terum hic quoque plerique libri cum Bodl. Vat. Coisl. Ven. Z. ha- 


bent σιληνῶδες et mox σιληνός. v. ad p. 215. A. 
P Abrir Σειληνός] V. γεγλυμμένος cum Bodl. aliis, 


Coisl. 
Yat. 4. Ang. w. ἐγλυμμένος. 


d. 1.2. 7. Par.DK. Ambr. Vat. d. p.r. Flor. n. iyrtyivpuévos: 


E. ἡμᾶς οὐδὲν εἶναι ὑμᾶς Par. DK. Ambr. Vat. p. s.: 


Heusdius Specim. crit, p. 17. τιμὰς pro ἡμᾶς coniecit. 
λέγω ὑμῖν. εἰρωνειόμ. Bodl. Vat. Δ. Coisl. Par. E 


Dein εἶνας 
. Ambr. Ang. u. w. 


Vat. d. n. τ. 5. Vind. 1. 7. Flor. a. b.c.i.n. et Bas. 2. εἶναι λέγω ὑμῖν" 
sigo». Par. D K. Vat. p. Ficinus: sed ea cuncta supra quam 


esse reconditum , quippe qui et 
diyiniori amori deditus sit quam 
qui cum Silenorum libidine pos- 
sit conferri, et sapientia orna- 
tus prorsus singulari. In quo 
loco prorsus egregium est et 

vennstatis plenissimum, quod di- 
cit τοῦτο γὰρ — περιβέβληται, 
nam externam hanc for- 
meam et speciem ille qua- 
si gu erimposuit internis 
animi virtutibus, quemad- 
modum Silenorum sta- 
tuae contegunt et recon- 
ditas in se habent imagi- 
nes deorum. 

πόσης, οἴεσθε, γέμει 
Notandum est hoc οἴεσθε ora- 
tionis animandae causa inter- 
jectum, ut Crat. p. 438. C. Hipp. 
mai. p. 298. A. De Rep. VII. p. 
520. p. Lucian. Necyom. c. 14: 
xaà ταῦτα πῶς οἴει βαρεῖς ὄν- 
τες; ubiH emsterhusius prae- 
ter hunc locum contulit O e- 
qom. ap. Euseb. Praep. Evang. 


p. 214. D: ἐγὼ οὖν ὡς ἤκουσα, 
πῶς oft jyardxrgon; Plura 60]- 
legit Heindorf. ad 'fheaetet. 
p. 147. A. ὃ. 12. Valcken, ad 
Hipp. p. 215. 
' E. ὅσον οὐδ᾽ ἂν εἷς ols- 
ϑείη)] quantopere nema 
quisquam crediderit, v. ad 
p. 214. D. 

εἰ ἄλλην τινὰ τ]. aut 
praeterea honore aliquo 
ornatus. De hoc ἀλλην vid. 
ad Apolog. Socrat. p. 36. B. at- 
que πάϊς. — De ἔχων praerce- 
denti ἐστὲ ita subiecto, ut ἔχων 
igriv idem sit quod he, cf, 
Phaedon. p. 100. D: διότι xqlay 
ἔστιν ὁτιοῦν, 5 ὅτε χρῶμα εὐαν- 
ϑὲς ἔχον ἢ σχῆμα x. τ. λ.. uhi 
v. annot. Politic.p: 297. E: Toj? 
ἔστιν ὀρθότατα. xai κάλλιστ᾽ 
ἔχον. Legg. IV. *13.. B. VII. 798. 
X. 896. A 

xai ἡμᾶς οὐ δὲν εἶναι] h. 
e. atque nos, qui talia 
magni facigmus, nullo in 
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γευόμενος . δὲ χαὶ παίζων πάντα τὸν βίογ πρὸς τοὺς 
ἀνϑρώπους διατελεῖ. ὁπδυδασξντος δὲ αὐτοῦ χαὶ ἀνοι- 
χβέντος οὐχ οἶδα εἴ τις ἑῴραχε τὰ ἐντὸς ἀγάλματα, 
ἀλλ᾽ ἐγὼ ἤδη not εἶδαν, καί μον ἔδοξεν οὕτῳ Oda 
καὶ χρυσᾶ εἶγαι xai πάγχκρλα χαὶ ϑαυμαστά, gra 311} 
ποιητέον εἶναι ἐν βραχεῖ ὃ τι κελεύοι gets. 
ἡγούμενος δὲ αὐτὴν ἑαπουδακέγας, ἐπὶ τῇ ἐμῇ eo ἕρ- 
μαίον ἡγησάμην εἶναι καὶ ἐὐτύχημῳᾳ ἐμὸν ϑαυμαστόν, 


ὡς ὑπάρχον up. χαρισαμένῳ “Σωκράτει πάντ᾽ ἀκοῦς 
2 PI MS... 
existimari potest, longe spernit ac pro nihilo ducit 
duocirca nullius nos esse 'ápud eum vobis assero? 
fingit tamen ironicus aliter. Vereor tamen, ut codicum 
scriptura incorrupta sit. Quocirca donec quis verum repererit, 
vulgatam lectionem tenebimus. Winckelinannus raef, ad pp. 
mai. ed. Tur. miu. p. VII sq. corr. οὐδὲν εἶναι λέγων ὦ ᾿φήμεροι, 
εἰρωνευόμξενος, x. r. λ. Hermaunus autem non modo coniecit sed 
edidit adeo: οὐδὲν εἶναι, λέγων μὲν οὔ, εἰρωνευόμενος δέ, x. v. ἃ. 


495699 ^? vy nam rd, 34 2.4 Vesti I4, s. Bet αν 


Neutrum nobis satisfacit. 


καί μοι ἔδοξεν] xai ἐμοὶ Vat. 4. Vind. 2. Par. DK. Ang.w., 


quod dedit Bekker. 
P. 211. 
u. w. Vat. d.r. Flor. a.c. 


numero habendos censet. 
De Rep. VIII. p. 056. D: ἄνδρες 
ἡμέτεροι εἰσὶν οὐδέν. lbid. 562. 
D: ἐβϑελοδούλους xai οὐδὲν ὅν- 
τας. Aristoph. Eccles. 144: 
σὺ μὲν βάδιζε καὶ κάθησο" οὐδὲν 
γάρ εἶ, ltaque plane superva- 
canea est coniectura H eusdii 
Specim. Crit. p. 17. pro ἡμᾶς 
legendum putantis τιμάς. Ac- 
cedit, quod haec, iudice etiam 
CreuzeroStudior. T. 1I. p.291., 
composita videntur ad imitatio- 
nem eorum, quae Silenus apud 
Pindarum Fragment. lll. p. 
149. ed. Heyn. ad Olympum: 
ὦ τάλας ,ἐφήμερε, νήπιε, βαζεις 
uo. χρήματα διακομπέων, δὰ 
quae itidem respexit Aristo- 
phanes Nubb. v. 223., ut iam 
Scholiasta notavit. 

εἴ τες ἑώρακε τὰ ἐντὸς 
ἀγά ἁματα Quum ἄγαλμα 
proprie dicatur quodcunque 
grata sui specie oculos 
delectat, ut docuit Ruhn- 


9 τι xe&levos] Sic Bod]. Coisl. Vat. 4. Ambr. Ang. 
Legebatur κελεύει. 


ken. ad Tim. p. 9., transtule- 
runt hoc nomen philosophi etiam 
ad speciem quasi et for- 
mam pulcritudinis atque 
virtutis in animis niten- 
tem. l|taque hic τὰ ἐντὸς ἀγαλ- 
ματα intelliguntur species il- 
lae virtutis et pulcritudi- 
nis in animo Socratis con- 
spicuae.  lmitati sunt hunc 
locum Clemens Alex. Strom. 
VII. 5. p. 846. ed. Potter. Eu- 
sebius adv. Hierocl. c. 6. Nec 
inepte comparaveris Ciceron. 
Legg. 1. 22: qui se ipse no-. 
rit, aliquid sentiet se ha-. 
bere divinum ingenium- 
que jn se suum s5icut si- 
mulacrum aliquod dedica- 
tum putabjt. Genus loquen- 
di praeter Rulinkenium l. c. 
illustravit Creuzerus, vir do- 
ctiasimus et humanissimus, ad 
Plotin. de Pulcrit. p. 369 sqq. 
P. 217. ἕρμαιον ἡγησα- 
4. 7} Vide annot, ad c.1V. p.26. 
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σαι, ὅσαπερ οὗτος ἤδει" ἐφῥόνόυν γὰρ δὴ ἐπὶ τῇ 
ὥρῳ ϑαυμάσιον ὅσον. ταῦτα οὖν διανοηϑείς, πρὸ 
τοῦ οὐχ εἰωθὼς ἄνευ ἀχολούϑου μόνος ust αὐτοῦ 
γίγνεσθαι, τότε ἀποπέμπων τὸν ἀχόλουϑον μόνος συν- 
ἐγιγνόμην. δεῖ γὰρ πρὸς ὑμᾶς πάντα ταληϑῆὴ εἰπεῖν" 
ἀλλὰ προςέχετε τὸν νοῦν, καὶ sl ψεύδομαι, “Σώχρα- 
τες, ἐξέλεγχε. συνεγιγνόμην γάρ, ὦ ἄνδρες, μόνος μό- 
γνῷ, καὶ ᾧμην αὐτίχα διαλέξεσϑαν αὐτόν μοε ἅπερ 
ἂν ἐραστὴς παιδικοῖς ἐν ἐρημίᾳ διαλεχϑείη, καὶ ἔχαι- 
Qov. τούτων Ó' οὐ μάλα ἐγίγνετο, οὐδέν, ἀλλ᾽ igneo 
εἰώϑει διαλεχϑ εἰς ἂψ μοι καὶ σὑυνημερδύσας ᾧχετο 
ἀπιών, μετὰ ταῦτα συγγυμναξεσϑαι προὐκαλούμην 
αὐτὸν xai συνεγυμναζόμην, ὧς τι ἐνταῦϑα περανῶν. 


ἐφρόνουν γὰρ δὴ ἐπὶ τ.] δή. scilicet, pro ἤδη revoca- 
tum e Bodl. Vat. 4 Ven.ZVini2. | 


B. ὥςπερ eio 9*6] Par. F. elo95, v. Buttm. Gr. Max. $. 
97. 16, unde disces hanc tertiae personae formam a maticis 
recentiori Atticismo assignari. conf. Matth. Gr. $. 198. 4, Post 


διαλεχϑεὶς Vind.7. Par. Κα. Ambr. Vat. p. ἄν omittunt, qaod Astiua 
in ἄττ᾽ mutandum censet. 
C. ταύτῃ ἤνυτον] ἤνυττον Par. F., conf. Dorvili, ad Cha- 
ma 943. ed. Lips. Mox zd»ógi Par. DK. Vat. P., quod dedit 
er. 


B. ἀλλ᾽ ὥςπερ εἰώϑειε τὸ πρᾶγμα, sed iam adipsam 


διαλεχϑεὶς ἄν μοι] Pertinet 
àv ad ᾧχετο, ita ut indicet actio- 
nem pro rerum conditione iden- 
tidem repetitam: solebatiden- 
tidem discedere, 
loquendi genere optime disseruit 
Rost. S. 120. 5. c. Itaque non 
est quod cum Astio corriga- 
mus διαλεχϑεὶς ἅττα μοι, δυῖ 
cum uno cod. Vindob. ἄν delea- 
mus. Delevit tamen Homme- 
lius. 

C. οὐδὲν γάρ μοι πλέον 
ἣν} nihil enim proficie- 
bam. Infra p. 222. D: μηδὲν 
σλέον αὐτῷ γένητα:. Ibid. E: 
οὐδὲν οὖν πλέον αὐτῷ ἔσται. 

ἀλλὰ ἱστέον ἤδη. τί ἐστι 
τὸ πρᾶγμα] Wy ttenbaeh. 
Bibl. Crit. Vol. I. Part. I. p. 50. 
et Vol. III. P. XII. p. 12. legen- 
dum censuit: ἀλλ᾽ ἑτέον ἤδη ἐπὶ 


de quo: 


rem aggrediendum est: 
quae locutio Platonl maxime 
frequentata est. Atqui rem ipsam 
Aleibiades iam antea aggressus 
est explicare, nec nunc demum 
ad eam illustrandam accedit. 
Docuit enim adhuc omnes artes, 
quibus Socratem ad sui amo- 
rem pellicere speravisset, in ir- 
ritum cecidisse. Si autem haee 
verba referas ad proxime prae- 
cedentia, quorsum sane referen- 
da sunt, vereor, ne haec tran- 
sitionis formula gravior sit quam 
pro sententiae ratione, praeser- 
tim quum pars rei exposita sit. 
Accedit, quod codices mass. 
constanter tuentur veterem ]le- 
ctionem, et quod haec ipsa le- 
ctio, modo subtiliter explicetur, 
egregie convenit ipsi orationis 
argumento. Etenim 1 declaratu- 


SYMPOSIUM. p. 217 St. I81 


συνεγυμνάζετο οὖν μοι καὶ προςεπάλαιε πολλάχις οὐ- 
δενὸς παρόντος, xai τί δεῖ λέγειν ;" οὐδὲν γάρ μοι 
πλέον ἦν. ἐπειδὴ δὲ οὐδαμῇ ταύτῃ ἤνυτον, ἔδοξέ uos 
᾿ἐπιϑετέον εἶναι τἀνδρὶ κατὰ τὸ καρτερὸν xai οὐκ 
᾿ἀνετέον, ἐπειδήπερ ἐγκχεχειρήχη, ἀλλὰ ἱστέον ἤδη, τί 
ἐστι τὸ πρᾶγμα. προχαλοῦμαι δὴ αὐτὸν πρὸς τὴ συν- 
δειπνεῖν, ἀτεχνῶς ὥςπερ ἐραστὴς παιδικοῖς ἐπιβουλεύ- 
wy. xaí μοι οὐδὲ τοῦτο ταχὺ ὑπήκουσεν, ὅμως δ᾽ 
οὖν χρόνῳ ἐπείσϑη. ἐπειδὴ δὲ ἀφίκετο τὸ πρῶτον, 
δειπνήσας ἀπιέναι ἐβούλετο. καὶ τότε μὲν αἰσχυνόμε- 
γος ἀφῆκα αὐτόν᾽ αὖϑις δὲ ἐπιβουλεύσας, ἐπειδὴ ἐδεδει- 
πνήχει, διελεγόμην πόῤῥω τῶν νυχτῶν, καὶ ἐπειδὴ ἐβού- 
λετο ἀπιέναι, σχηπτόμενος, ὅτι ὀψὲ εἴη, προρηνάγχασα 


"n* - ΤΩΣ . 


ἐπειδήπερ ἐγκεχεερήκη)] Sic Bodl. Vat. 4. et pr. Coisl. 
Vulgo erat ἐγκεχειρήκειν. Ang. w. Vat.n.r. Flor.a. b.i. et pr. Vat. n. 
ἐγκεχειμρήκει, quod ipsum valet ad tuendam receptam scripturam. 


D. δειπνήσας dziévac] συνδειπνήσας vett. editt. quod so- 
lus tenet Ven. Z. 


διελεγόμην πόῤῥω τῶν νυκτῶν) Grammaticus in Bekkeri 
Anecdot 1. p. 346. scribit: πόῤῥω del τῶν νυκεῶν. bene, si codi- 
ces addicerent. v. Kusterum ad Aristoph. Lysistr. v. 1157. et 
Astium ad Legg. p. 374. 


rus Alcibiades, quid sit quod 
antea dixerat: ἔδοξέ pos ἐπεϑε- 
τέον εἶναι τἀνδρὲ κατὰ τὸ d. 
τερὸν καὶ οὐκ dreréo», addit 
haec; ἀλλὰ ἱστέον — τὸ πρᾶγμα, 
sed explorandum et vi- 
dendum esse, quid hoc rei 
esset, atque deinceps narrat, 


quid praeterea fecerit ad So- 


cratis in se amorem excitandum 
eiusque mentem et animum ten- 
tandum, Videtur autem Wyt- 
tenbachium in | fraudem 
induxisse, quod ἱστέον retulit 
ad εἰδέναι, ita ut illud interpre- 
taretur sciendum est, nec 
reputavit interdum idem ab ἰδεῖν 
derivatum significare viden- 
dum est, exploraudum 
est, veluti Theaet. p. 202. E: 
δοκεῖ λέγεσθαι κομψότατα —. 
'Theaet. οὐκοῦν ὀρθῶς; Socr. 
Ἰστέον dj, ubi Heindorfius 


hunc locum comparavit. "Te- 
nendum tamen quod Butt- 
mannus Gramm. ampl. Vol. 1I. 
p. 116. observavit, hanc formam 
nusquam de sensu videndi 
proprie dicto usurpatam repe- 
riri, sed ubique ad animum re- 
ferri. 

D. χρόνῳ ἐπείσϑη] mit 
der Zeit, i. e. tandem sibi 
persuaderi passus est, v. 

alcken. ad Phoen. p. 108. et 
Fischer, ad Weller. Gr. III. 
p. 222. 

πόῤῥω τῶν νυκτῶν] us- 
que ad multam noctem, 
tief in die Nacht hinein, 
ut Protagor. p. 310. C. In hac 
similibusque formulis νύκτες si- 
gnificat horas nocturnas v. 
ad Phileb. p. t98. Ast. ad Pro- 
tagor. p. 20. ) 

σκηπτόμενος, ὅτε —) Ti- 
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αὐτὸν μένειν. ἀγεπαύετο οὖν ἐν τῇ ἐχομένῃ ἐμοῦ χλίνη, 
ἐν ἧπερ ἐδείπνει, καὶ οὐδεὶς ἐν τῷ οἰκήματι ἄλλος 
καϑηῦδεν ἢ ἡμεῖς. μέχρε μὲν οὖν δὴ δεῦρο τοῦ Ao. 
yov χαλῶς ἂν ἔχοι xai πρὸς ὁντινοῦν λέγειν * tÜ δ᾽ 
ἐντεῦϑεν οὐκ àv μου ἠχούδατε λέγοντος, εἰ μὴ hgó- 
τὸν μέν, τὸ λεγόμενον, οἷνὸς ἄνευ τὲ παίδων xci 
μετὰ παίδων ἦν ἀληϑής, ἔπειτα ἀφανίσαι. “Ξώχρα- 
τους ἔργον ὑπερήφανον εἰς ἔπαρνον. ἑλϑόντα &ài: Oy 
μοι φαίνεξαι. ἔτι δὲ τὸ τοῦ δήχϑέντος ὑπὸ τοῦ ἃ v&luc 
cdOog χαμὲ ἔχει. φασὶ γάρ ποῦ τινα τοῦτο παϑόντα 


ἄλλος καϑηῦὺ δεν] καϑεῦδεν Coisl. Pat. D. Vat. P. 
E. κἀμὲ ἔχει] κἄμ᾽ ἔχει Vat. Δ. Ang. w. Vat.r. et aic scri- 


psit Bekk. 
P. 218. 


ὑπὸ 
maeus Gloss. σκηπτόμενος" 
προφασιζόμενος : cuius significa- 
tionis exempla collegit R uli n- 
ken. p. 232. 

ἂν τῇ ἐχομένη ἐμοῦ x À. ] 
in lecto mihi (i. e. meo le- 
ctulo) proximo. Nam ἔχεσθαί 
τινὸς est cum aliquo cehae- 
rere, proxime eequi. v. 
A st. ad Legg. P. 

E. πρῶτον μέν, τὸ λεγό- 
μενον, οἶνος ---  Phaedon. 
c. Xl. in. ὥςτε, τὸ λε ὄμένον, 
ὡς ἀληϑῶς τῷ ὄντι ὑπ᾿ αὐτοῦ 
οὐδὲ φρονῆσαι ἡμῖν ἐγγίγνεται, 
ubi v. annot. Respicitar pro- 
verbium οἶνος xai ἀλήϑεια, quod 
explicat Schol. Alcibiadis men- 
tem aperit Photius Lexic. 
Οἷἵἷνος ἄνευ παιδειιῶν (corr. 
σαίδων). qui δύο, inquit, πα- 
Qoiuían * ἡ piv, οἶνος καὶ ἀλή- 
ϑεια, ἡ δὲ, οἶνος καὶ παῖδες ἀλη- 
ϑεῖς. λαμβάνειαι: δὲ καὶ ἐπὶ τῶν 
ünAoibouévev καὶ τὴν ἀληήϑειαν 
λεγόντων. Hoc non intelligens 
Hommelius misere de toto lo- 
co nugatus est. Praeterea ad- 
vertes aoristi usum in his: οὐκ 
ἄν μον ἠκούσατε AMyorrog, pro 
quo quis est qui non exspecta- 
verit ἠκούετε At enim recte 


ἀλγεινοτέρου] Steph. coniecit ἀλγεινοτάτου, 


utitur aoristo hoc dicens: quo d 
autem deinceps dicam, id 
non sic statim a me audi- 
retis. 

ἔπειτα ἀφανίσαι — gat- 
νεται} Haec adduntur nulla 
amplius habita conditionis ratio- 
ne, cursu orationis nonnihil mu- 
tato. 

τὸ τοῦ δηχϑέντος —] 
Hunc locum docte interprefatus 
est Petitus Miscell. Obss. II. 
15. Quum enim qui viperae 
morsu vulnerati erant supersti- 
tione ducti solerent confugere 
ad üsum eorum remediorum, 
quae prudentioribus risüm Bio- 
verent ideoque aliis indicari, ét 
narrari non facile possent, ele- 
ganter Alcibiades se comparat 
cum eiusmodi hominibus, qui 
ut vipereos dolores [lemirent, 
omnia tentabant, aitque se, quan- 
topere Socratis sermonea ipaina 
animum momorderint et pupu- 
gerint, convivis narraturum pro- 
pterea, quod et ipsi tale quid- 
dam experti esse videantur. 

P.218. ἐγὼ οὖν dede yu - 
νος —] Anacoluthia prorsus 
egregia et rei ipsi accommoda- 
ta, quippe quae loquentis íim- 


ied 
ὀὐκ ἐθέλειν λέγειν oloy ἦν πλὴν τοῖς 0sbnyhévoi, 
ὡς μόνοις γνωδομένοις τε καὶ συγγνωδομένοϊς, εἰ πᾶν 218 
ἐξτόλμα δρὰν τε xoi λέγειν ὑπὸ τῆς ὀδύνης. ἐγὼ ὁΐν 

. δὲδηγμένος τὸ ὑπὸ ἀλγεινοτέρου xoà τὸ aÀyswótàtoy 
ὧν &v tig δηχϑείη — τὴν καρδίαν γὰρ ἢ ψυχὴν ἢ 

ὅ τι δεῖ αὐτὸ ὀνομάσαι πληγείς τέ καὶ δηχὃ εἰς ὑπὸ 
τῶν ἐν φιλοσοφίῳ λόγων, ol ἐξόνται ἐχίδνης ἀγριωτὲ: 
ρον; νέου ψυχῆς μὴ ἀφυοῦς ὅταν λάβωνταὶί, xoi 
ποιοῦσι δρᾶν τε καὶ λέγειν ὁτιοῦν --- xb ὁρῶν αὖ 
Φαίδρους, ᾿γάϑωνας, ᾿Ερυξιμάχους, Παυσανίας, doi B 


SYMPOSIUM. p. 218 St, 


adversante Wolfio. Pro ἀλγεινότατον Par. F. a pr. m. et Vat. s. 


a m. 866. ἀλγεινότερον. 


»éov ψυχῆς μὴ ἀφυοῦς] Vett. editt. x«l.ante μὴ infer- 
ciunt, quod recte omittunt Bodl. Vat. 4, Ven. Z. Par. DK. Ambr, 
Vat.d.p.r. Vind. 1.2. 7. Flor.n. et pr. Ven. 5. 


petum animique corhmotionem, 
qua de illo dolore loquitur, 
plane exprimat et veluti imagine 
aliqua repraesentet. Etenim par- 
ticipia δεδηγμένος et ὁρῶν ca- 
rent verbo cum ipsis coliserente 
oratione propter interposita mem- 
bra aliorsum inflexa. — ὑπ 
ἀλγεινοτέρου id. e. vno τῶν 
ἐν φιλοσοφίᾳ λόγων. qui vehe- 
mentiores sunt etiam morsu, vi- 
ereo, Male Stephanus coni. 
ἀλγεινοτάτου. — τὸ ἀλγειενό- 
τατον, eam mei partem, 
quae dolores vehementis- 
sime sentit, videl; τὴν x«g- 
día» x. v. À..— ἢἣ δ᾽ τε Oti 
αὐτὸ ὀνομάσαις v. ad p. 212. 
C. — πληγείς re x. ὃ. Fre- 
quedüs est verbum δάκνειν ad 
animum sic translatum. Ari- 
stoph Acharn. 1: δέδηγμαι τὴν 
ἐμαυτοῦ καρδίαν, ubi v. Ku- 
ster.. conf. Valck. ad Hippol. 
p. 805 — 347. ed. Lips. Ne- 
que rari usus est πλήττεσϑαι et 
βάλλεσθαι: de sermonibus dictum, 
quibus quis quasi feritur et per- 
cutitur, Euthydem. p. 302. E: 
ὥςπερ πληγεὶς ὑπὸ τοῦ λόγον 
ἄφωνος ἐκείμην. v. Wytten- 
bach. ad Plutarch. de Ser. 


Num. Vind. p. 5 sqq. — 
ἀφυοῦς, i. e. εὐφυοῦς, Pre 
ditae sensu veritatis et 
virtutis, 5 τι à» τῇ φύσει qe- 
λοσοφίᾳ συγγενές, ut loquitur 
Lucian, Nigrin.:p. 42. Cete- 
rum Rostius, ne ἔχονται ge- 
nitivo careret suo, in prima edi- 
tione nostra commate ante νέον 
sublato post ἀφνοῦς distinxit. 
Quod ideo maxime displicet, 
quia ita istud ὅταν λάβωνται 
valde langueret. Ἔχεσθαι sic si- 
ne genitivo positum habes etiam 
Gorg. p. 494. E. Legg. VII. 13; 
ubi v. Ast. 

καὶ δρῶν av Φαέδρ. —]. 
Orationis structura haec esse de- 
bebat: xoà ὁρῶν αὖ ὑμᾶς, Φαί- 
ὅρους — καὶ τοὺς ἄλλους nd»- 
rag ὑπὸ τῶν αὐτῶν δεδηγμένους 
8. κεκοινωνηκότας τῆς φιλοσόφου. 
μανίας τε καὶ βακχείας, τὸ ἐμὸν 
πάϑος οἷον ἣν πᾶσιν ὑμῖν ἐθέλω 
λέγειν. συγγνώσεσϑε yag x. τ. À. 
De nominibus propriis in nu- . 
mero plurali positis nota omnia. , 
y. ann. ad Menex. p. 245. D) 
Valcken. ad Theocrit, Adog, 
p. 413. C. intpp. ad Aristoph. 
Avv. v. 561 sqq. Locella ad 
Xenoph. Ephes. p. 192. 
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στοδήμους τε χαὶ ᾿Αριστοφάνας᾽ “Σωχραάτη δὲ αὐτὸν 
τί δεῖ χαὶ λέγειν χαὶ ὅσοι ἄλλοι; πώντες yaQ Qaxqu- 
γωνήχατε τῆς φιλοσόφου μανίας re καὶ βαχχείας" διὸ 
πάντες ἀχούσεσϑε'" συγγνώσεσϑε γὰρ τοῖς τε τότε 
noax εἴσι καὶ τοῖς͵ viv, λεγομένοις. οἱ à οἰχέταει, καὶ 
εἴ τις ἄλλος ἐστὶ βίβηλός r& xci ἄγροικος, πύλας 
πάνυ μεγάλας τοῖς ὠσὶν ἐπίϑεσϑε. 

Cap. XXXIV. 'Enuón γὰρ ovv, ὦ ἄνδρες, ῦ 
τε λύχνος ἀπεσβήκεν καὶ οἱ παῖδες ἔξω ἤσαν, ἔδοξέ 
μοι χρῆναι μηδὲν προιχίλλειν πρὸς αὐτόν, ἀλλ᾽ ἐλευ- 
ϑέρως εἰπεῖν ἃ μοι ἐδόχει. χαὶ εἶπον χινήσας αὐτόν, 
Σώχρατες, καϑεύδεις:. Οὐ δῆτα, ἢ δ᾽ ὅς. Οἶσϑα 
οὖν & μοι δέδοχται; Τί μάλιστα; ἔφη. «Σὺ ἐμοὶ 


B. καὶ “ριστοφάνας] Sic Bodl. Coisl. Vat. 4. pro vulg. 
᾿Αρισιοφάνεις. Grammaticus in. Bekkeri Anecdot. T. 1Π. p. 1191: 


δεὶ δὲ xai ποῦτο γινώσκειν , δτι ol ᾿Αττικοὶ ànà τῶν “εἷς ἧς; εἰς ους 
ἐχόντων τὴν γενικήν, καὶ inà τῶν παρὰ τὸ ἔϑος διὰ τοῦ ἃ. ποιοῦσι 
τὴν αἰτιατιχὴν τῶν πληϑυντικῶν, οἷον ὁ Δημοσθένης τοῦ δημοσθέ- 
ψους τοὺς “Μημοσϑένας, ὁ ᾿4ριστοφάνης τοῦ “Δριστοφάνους τοὺς f ge- 
στοφάνας, κ. τ. λ. 

τί δεὶ καὶ λέγειν) καὶ om. Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. &. 
Vind. 2. Per. DK. Ambr. Ang. u. w. Vat.d.n.p.r. Flor. b.i.n. Extru- 
serunt Turr. Sed noli horum librorum auctoritati ipsius voculae 
elegantiam concedere, quae sane tanta est, ut bonos librarios cre- 
dibile sit hic oscitavisse. 

πάντες γὰρ κεκοινωνήκατε) γὰρ om. Par. EF. Vat. s. 
. τοῖς τετότε n Qay O tios] τε additum est e Vat. 4. Vind.- 
1.2. T. Par. DK. Ang. w. Ambr. 

. καὶ ἄγροικος] Sic Vat. 4. Ven, £. Vind. 2. Par. DK. Ambr. 

Ang. w. Vat. p. Legebatur ante Bekkerum ἀγροῖκος. 

C. φαένει ὀκνεῖν) V. φαίνῃ, quod mutatum ex Ang. w. 


" itemque Bodl. et Vat. 4.. de ! quibus Bekker. immerito silet. 


B. βέβηλος τε καὶ dygoi- — tosth. p. 87 : ἀπιοῦσα προςτέϑησε 
κος, 7. π. μ.)] Respicit ad ver- τὴν ϑύραν. 
sum Orphicum p. 447. ed. Herm. 
Φϑέγξομαι οἷς θέμις ἐστέ" θύ- 
ρας δ᾽ ἐπίϑεσθε βέβηλοι, de quo 
vid. Ruhnken. ad Tim. p. 60. 
Wesseling. ap. Valcken. De 
Aristobulo jud. p . 199 sqq et 
Creuzer. ad Piotin. de Pul- 
crit. p. 332.  Loquutio cetero- 
quin satis usitata. H erod. Ill. ἐγὼ dà ov vuol ἔχω" πάνυ 
78: γϑέλων αὐτοῦ προςϑεῖναε vag ἀν.) Quae inserviunt explican- 
ϑύρας. Lys. de caede Era- dis verbis οὐτωσὲ ἔχω, ea de 


C. μηδὲν no«x(AÀeev προς 
αὐτὸν} l. e. non obscure 
s. ambigueloqui. ApteWy t- 
tenbachius comparavit Ari- 
staen. Epist. II. 7: ἔφη πρὸς 
ἐκεῖνον ἁπλῶς, μηδὲν ποικέλλουνσα, 
v. annot. ad cap. ΙΧ. med. 
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δοκεῖς, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἐμοῦ ἐραστὴς ἄξιος γεγονέναν μό- 
γος, καί μοι φαίνει ὀκνεῖν μνησϑῆναι πρός με. ἐγὼ 
δὲ οὑτωσὶ ἔχω" πάνυ ἀνόητον ἡγοῦμαι εἶναί σον μὴ 
oV xci τοῦτο χαρίζεσϑαι καὶ εἴ τι ἄλλο ἢ τῆς οὐ- 
σίας τῆς ἐμῆς δέοιο ἢ τῶν φίλων τῶν ἐμῶν. ἐμοὶ μὲν 
γὰρ οὐδὲν ἐστι πρεσβύτερον τοῦ ὡς ὁ τι βέλτιστον 
ἐμὲ γενέσθαι, τούτου Ó' οἶμαί μοι συλλήπτορα οὐ- 
δένα κυριώτερον εἶναε σοῦ. ἐγὼ δὴ τοιούτῳ ἀνδρὲ 
πολὺ μᾶλλον ἂν. μὴ χαριζόμενος αἰσχυνοίμην τοὺς 
φρονίμους ἢ χαριζόμενος τούς τε πολλοὺς xai ἄφρο- 
yag. Καὶ οὗτος ἀχούσας μάλα εἰρωνιχῶς καὶ σφόδρα 
ἑαυτῷ εἰωθότως ἔλεξεν, "gis ᾿Αλκιβιάδη, χινδυ- 
νεύεις τῷ ὄντι οὐ φαῦλος εἶναι, εἴπερ ἀληϑῆ Tvyya- 


ἐγώ δ᾽ οὑτωσὶ ἔχω" πάνυ ἀν.] Sic primus dedit Bekk, e 
Bodl. Vind. 1.2. 7. Par. DK. Vat.p. Scribebatur ἔχων πάνυ ἀν. 

D. ὡς 6 τι βέλτιστον ἐμὲ γενέσθαι) ὅσω τε Vat. A. 
Par. D. ὃς ««& τι Bodl. ὅσω Par. P. Vat. p. In Flor. c. ὡς omis- 
sum. Vides librarios in ὡς ó τε ita coniuncto offendisse eamque 
ob causam in varios incidisse errores, Quod ne aliis quoque ac- 
cidat, in commentariis infra positis provisum. 

μοι συλλήπτορα)] μου Bodl. Coisl. Vat. Δ, Par. EF. Ang.u. 
w. Ambr. Vat. n.r.s, Flor. a. b.c. i.n. Sed συλλήπτορα εἶναέ τινος 
πράγματός τινος Grnecis non videtur in usu fuisse. 

ἑαυτῷ εἰωθότως ξαυτοῦ τε καὶ εἰωϑότως Bodl. Vat. 4. 
Coisl. Par. DEFK. Ambr. Ang. u. w. Vat. n. p.r.s. Flor. δ.Ὁ. 6. ἱ, ἢ. 
lilud re natum videtur ex iota pronomini non subscripto, sed ad- 
scripto. Quo exorto reliqui errores facile potuerunt nasci. De- 
fendit tamen librorum scripturam consentiente C. Fr. Hermanno 
Winckelmannus ad Euthydem. p. 45., qui ἔλεξεν ἑαυτοῦ ait esse: 
dixit suo ingenio convenienter. Quod si Graecum vide- 
retur, continuo amplecterer; nunc quae viri docti attulerunt ad 
hanc loquendi formam vindicandam , ea omnia alius sunt generis. 


more dov»déreg adduntur. v. 
Gorg. p. 450. A. 459. B. al. 


Quam loquendi ratioaem quum 


non tenerent grammatici, pro 
ἔχω scripserunt ἔχων, quod in 
vett. editt. migravit. 

D. οὐδέν ἐστι πρεσβύτε- 
eo»] Eodem modo Latini di- 
cunt: mihi enim nihil anti- 
quius est, v. ad Criton. p. 46. 
B. Deinde ὡς à τε ante super- 
lativum ne mireris, ita Plato 
saepius, ut Legg. V. p. 731. B 


743. D. VI. 758. A. 159. C. 783. 
D. X. p. 908. A: δπήπερ à» ἔρη- 
μός τε xal ὡς δ᾽ τε μάλιστα 
ἀγριώτατος ἢ ὁ τόπος. Latini 
item dicunt: ut quam maxi- 
me. v. Viger. c. Υ111. Sect. 10. 


οἶμαί μοι συλλήπτορα o. 
x.]i. 6. adiutorem. Xenoph. 
Mem. II. 2, 12: ἕνα — ἀγαθοῦ 
oos γίγνηταε συλλήπτωφ.  Óbid. 
IL 1, 32: ἀγαϑὴ συλλήπιρια 
τῶν ἐν elQu9y πόνων. . 
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: 
! 
vet ὄντα à λέγεις. περὶ ἐμὸῦ, καί tig ἔστ᾽ ἐν ἐμοὶ] 
δύναμις, δι᾿ ἧς ἂν σὺ γένοιὸ ἀμείνων" ἀμήχανόν t| 
χάλλος ὁρῴης ἂν ἐν ἐμοὶ καὶ τῆς παρὰ σοὶ εὐμορφίας 
πάμπολυ διαφρέρον. εἰ δὴ καϑορῶν αὐτὸ χοινώσασϑ bi 
τέ μοι ἐπιχειβεῖς καὶ ἀλλάξασϑιαι χἄλλος ἀντὶ καλλοὺς͵ 
οὐκ ὀλίγῳ pov πλεονεχτεῖν διανοὲξ, ἀλλ᾽ ἀντὶ δόξης 
ἀλήϑειαν καλῶν χτᾶσϑαιν ἐπιχειρεῖς καὶ τῷ ὄντι yoU- 
δεα χαλχείων διαμείβεσϑαι νοεῖς. γΥ ἀλλ᾽, ὦ μακχάρεξ, 
ἄμεινον σχόπει, μή σε λανϑάνω dvObv ὧν. ἥ τοι τῆς 
διανοίας ὄψις ἄρχεται ὀξὺ βλέπειν, ὅταν ἡ τῶν Op- 
párov τῆς ἀχμῆς λήγειν ἐπιχειρῇ" σὺ δὲ τούτων ἔτι 
πόῤῥω. Κἀγὼ ἀχούσας, Τὰ μὲν nap" ἑμοῦ, ἔφην, 


E. ἀμήχανόν τοι κάλλος] τοι dudum pro vulg. ze dedi 
e Bodl. Vind. 1. probante etiam C. Fr. Hermanno. Ceteri libri 
cum Ald. Bas. 1.2. exhibent τι. : 
0 GÀteovexvélv διανοεῖ] V. διανοῇ. quod e Bodl. Vat. Δ΄. et 
marg. Flor. Εἰ, mutayimus. Nam Bodlei. et Vat., de qüibus silet 
Bekkerus, ita scriptum habere Bástius et Gaisfordlus testantur. 
Dein καλὸν Par. DK. Vat.p. lidem χρύσεια. " 

P. 2019. 7 τοι τῆς διανοίας] ἤτοι codd, plerljte omries. 

Τὰ uà» παρ᾽ ἐμοῦ] ἐμοὶ Vat. Δ. Bodl. Vind.2. et pr. Ven. 3. 

καὶ ἐμοὶ ἡγεῖ] V. ἡγῇ, quod rursus non e solo Ang. w., ut 


»Wwahrlich eine wunderba- 
re Schónheit würdest du 


E. καί τις ἔστ᾽ ἐν ἐμοὶ 


δύναμες) Locus, si quis alius, 
sanus. et incorruptus dici non 
potest quantum molestiae in'er- 
pretibus creaverit. Sed missis 
variis istis opinionum cemmen- 
tis quid nobis verum videatur, 
paucis exponere conabimur. Est 
igitur sententia verborum haec: 
Videris profecto non con- 
temnendus esse, siquidem 
vera sunt quae de me di- 
cis ac si revera in me vis 
quaedam inest, qua tu fi- 
as melior. Nam hoc ita 
si sit, immensam pro- 
fecto conspicias in me 
pulcritudinem formosita- 
te tua multo práestàntio- 
rem. Sed postrérhis; quae cum 
gravi asseveratione reliquis sub- 
iunguntur, non additur disette 
conditio, quippe quae sponte 
intelligitur. Germanice dixeris: 


dann in mir. erblicken, 
welche die Wohlgestalt 
&n dir weit übertrifft.* 
Ceterum asyrideton in gravi hac 
asseveratione ceteris verbis sub- 
jecta neminem morabitur, 

ἀντὶ δόξης ἀλήϑεειαν κα 
λῶν κτ.,} h. e. dri καλῶν à 
δοκεῖ καλὰ εἶναι χτᾶσθαι ἐπι- 
χειρεῖς καλὰ ἃ lori» ὡς ἀληθῶς. 
in proximis alludit δά jocum 
Homeri Iliad. VI, v. 234 sqq. 
ἔνϑ᾽ αὖτε Γλαύκῳ Κρονίδης φρέ- 
νας ἐξέλετο Ζεύς, ὃς πρὸς Τυ- 
δείδην Διομήδεα τεύχε" ἄμειβε, 
χρύσεα χαλκείων, ἑκατόμβοι᾽ ἐν- 
vtáfolov, | 

P.219. 7 τοι τῆςδιανοῖας 
ὄψεις —)] Solet τοι in senten- 
tiis afferendis sic poni, ut con- 
fitmandi habeat vim et signi- 
ficationem. Nos vóculis 8. ja 
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ταῦτ᾽ ἐστίν, ὧν οὐδὲν ἄλλως ἐΐρηται ἢ ὡς διαϑλουῦ- 
hui σὺ δὲ αὐτὸς οὕτω βουλεύου, O τι σοὶ τε ἄρι: 
τὸν χαὶ ἐμοὶ ἡγεῖ. ᾿«λλ᾽, ἔφη, τοῦτό ys εὖ λέγεις" 
ἐν jàà τῷ ἐπιόντι χρόνῳ βουλευόμενοι πράξομεν δ᾽. 
,ἂν φαίνηται νῷν περὶ τε τοὐτὼν καὶ περὶ τῶν ἄλλων Β 
ἄριστον. ᾿Εγὼ μὲν δὴ ταῦὐϊα ἀκούσας τὸ καὶ εἰπὼν 
χαὶ ἀφεὶς ὥςπερ βέλη τεϊρῶσϑαι αὐτὸν ᾧμην: xal 
ἀναστάς γε, οὐδὲ ἐπιτρέψας τούτῳ εἰπεῖν οὐδὲν ἔτι, 
ἀμφιέσας τὸ ἱμάτιον τὸ ἐμαυτοῦ τοῦτον — χαὶ γὰρ 
ἣν χειμών ----; ὑπὸ τὸν τρίβωνα κατακλινεὶς τὸν του- 
τουΐ, περιβαλὼν τὼ χεῖρε τούτῳ τῷ δαιμονίῳ ὡς 
ἀληϑῶς καὶ ϑαυμαστῷ, κχκατεχείμην τὴν νύχτα ὅλην. C 


Bekk. scribit, sed etiam e Bodl. et Vat. 4. fuit mutandum. 
B. ὥςπερ βέλη) Sic Bodl. Vat. Δ. Par. DK. Vat.p. Vind.7. et 


supra versum Ambr. Vett. editt. βέλει. - Correxit Abresch. Lectt., 


Aristaen. p. 207. 


τούτῳ εἰπεῖν] τοῦτο Bodl. Vat. Δ. Ang. w. αὐτῷ Ambr. 

τὸ ἐμαυτοῦ τοῦτον) Unus Steph. τοῦτο, quod frustra fait 
qui tueretur. Nimirum statuit Hommelius Alcibiadem haec far. 
rabtem etiamtunc eodem pallio usum esse. 

κατακλινεὶς τὸν vrovrovi] τούτου Bodl. Vat. 4. Veii; 3. 
Vind. 2. Par. D K. Ang. w. Vat.p. In Flor. n. legitur τουτονί. 


doch eodem modo solemus uti: 
es füngt ja das Auge des 
Geistes erst an scharf zu 
sehen, wann die Schürfe 
der Augen aufzuhóren be- 
ginnt. Pindar. Olymp. IV. 29: 
oU ψευδεῖ τέγξω λόγον. διάπειρά 
τοι βροτῶν ἔλεγχος. Eurip. He- 
cub. v. 232: σοφόν ro« xà» κα- 
κοῖς ἃ δεῖ φρονεῖν. Heraclid. v. 
ὅ89: μέμνησθε τὴν σώτειραν ὡς 
θάψαι χρεών. κάλλιστά τοι δί- 
xnio». Iphigen. Aul. v 312. Sed 
apud poetas tragicos nihil hoc 
usu frequentius. Eundem vero 
etiam solutae orationis scripto- 
ribus frequentatum esse disces 
exemplis ab Heindorfio ad 
Protagor. p. 346. C. et ἃ nobis 
ad Remp. X. p. 595. C. allatis. 

B καὶ ἀφεὶς ὥςπερ βέλη] 
Intell. τοὺς λόγους. Solent enim 
quae vel acute vel acerbe in ali- 
quem dicuntur, cüm telis cóm- 


parari. vid. Wyttenbach. ad 
Plutarch. de Ser. Nüm. Vind. p. 
96 sq. et mea ad Phileb. p. 565q. 
Similiter Latini dicunt verba 
iaculari, vibrare, torque- 
re, al. de quibus formulis ele- 
gantet disputat Muret. Varr. 
Lectt. VIII. 21. Ceterum quod 
metaphoricum dicendi genus in 
unum cohflatum est cum verbis 
propriis, nihil hac ratione fre- 
quentius. Prorsus nt hoc loco 
Plileb. p. 23. B: βέλη ἔχειν ὅτε- 
ρα τῶν ἔμπροσϑεν᾽ λόγων. 
ἀμφεέσας τ. ἱμ. --- τοῦτον 
De verbo ἀμφιεεννύναε cum du- 
licl accusativo constructo v. 
atthiae 9. 418. g. — ὑπὸ 
τ. to(Bova, h. e. pallium 
longo usu detritum, quale 
solebant gestare philoso- 
phi. v. Wyttenbach, ad Plu- 
tarch. De Discriri. Am. et Adul. 
p. 32. C. 410. éd. Ox. 
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μόνον ἐμοῦ περιῆν, ἀλλὰ xoi τῶν ἄλλων ἁπάμτων. | 


ὁπότε γοῦν ἀναγχασϑείημεν ἀποληφϑέντες που, olg 


A J ^ ?, “1 ς 3 
220 δὴ ἐπὶ στρατείας, ἀσιτεῖν, οὐδὲν ἤσαν οἱ ἄλλρε πρὰς 


τὸ χαρτερεῖν. ἔν T αὖ ταῖς εὐωχίαις μόνος ἀποηλᾳαίειν 
* » Ὁ ' » » M , 5 , ε ᾽» 
οἷος τ ἣν τα τ ἀλλα, καὶ πίνειν ovx ἐϑέλων, οπὸτ 
ἀναγκασϑείη, πάντας ἐχράτει, καὶ ὃ πάντων ϑαυ- 
μᾳστότατον, “Σωχραάτη μεϑύρντα οὐδεὶς πώποτε áe- 
ράχει ἀνθρώπων. τούτου μὲν οὖν μοι δοχεῖ xai αὖ- 
τίχα ὁ ἔλεγχος ἔσεσθαι. πρὸς δὲ αὖ τὰς TOU χειμῶ-- 


E 


ὅπότε γοῦν dvayx.] V. ónora», quod ex Ambr. Ang. u. 
Vat. d. n. r.s. Flor. ἃ. b. c. i, n. mutavimus. Istud γοῦν om. Bodi. 
Coisl. Vat. 4. Par DEFK. Ambr. Ang. u. Vat.d.n.r.s. Flor. a. b. c.i. 
n., in quibus vides ex ὁπότε γοῦν depravatione quadam ὁπόταν 
exstitisse. Male igitur Turr. et Herm. ὁπότ᾽ ἀναγκασϑ. |n Par. 
F. rec. legitur ὁπόταν δ᾽ d». 

ἀποληφθέντες} Sic Astius correxit ad interp. German. p. 
301 sq. Libri ἀπολειφϑέντες. Heusdius Specim. p. 17. coni. ἀπο- 
λειφϑέντες σίτου. Ficinus: si quo in loco, ut accidere solet 
in bello, commeatus deficeret. Hommelius librorum scri- 
pturam it&. defendit, ut ad ἀπολειφϑέντες ex sequeriti ἀσέτεῖϊν fa- 


cile σέτον assumi posse statuat. 
Dorvill, ad Chariton. p. 378. ed. 


πότε γοῦν ἀναγκ.] Con- 
firmat γοῦν, ut Lat. certe 
quidem, antecedentia cum ali- 
qua restrictione, hoc est ita ut 
indicet hoc certe, quod nunc 
commemoretur, veritatem 60- 
rum, quae antea dicta sint, sa- 
tis testari; sed alia etiam posse 
afferri, quae tamen nunc reti- 
cenda videantur, v. ad c. VIII. 
C. Cuius quidem significationis 
exempla quum innumera repe- 
Hantur, tamen hapd scio, an ii, 
qui voculam hoc loco omiserunt, 
ejus vim non satis perceperint. 
Alioquin enim non maluissent 
hoc ἀσύνδετον tolerare, quam 
vocem sanequam eleganter posi- 
tam codicum quorundam aucto- 
ritate extrudere. Nimirum etsi 
haec addita sunt ita, ut prae- 
cedenti sententiae illustrandae 
inserviant, tamen non ubique in 
talibus commode abesse possunt 
coniunctiones. Ὁπόταν autem 


Et sic locum intellexit étiam 


Lips. 


cum optativo iunctum hic qui- 
dem ferendum non putamus, 
quum nullà locum habeat rectae 
orationis in obliquam conversio. 
Quod cur ita dicamus, perspi- 
cuum erit ex disputatione H er- 
manni De Part. à» p. 147 sqq. 
Ceterum illi πρῶτον μέν in pro- 
ximis respondent verba πρὸς d 
«U τὰς TOU χεεμ. X. T. À, ita ut 
δὲ αὐ idem sit quod ἔπειτα. 

ἀποληφϑέντες nov] ali- 
cubi a commeatu interce- 
pti et prohibiti, v. Hem- 
sterhus. ad Arist. Plut. v. 935. 
et ad Phaedon. p.58. C. 

P. 220. «d τ᾽ ἀλλὰ xai 
πένειν οὐκ EO lu» — ἐκρά- 
vt4] Dici poterat hoc modo: 
τά τὲ ἄλλα, καὶ δὴ καὶ τοῦτο, 
ὅτε πένεεν --- πάντας ἐκράτρε. 
Sed eadem breviloquentia paullo 
post: ϑαυμάσια εἰργάζετο τῴ τε 
ἄλλα, καί ποτὲ — ἔξήεε ἔχων 
ἱμάτιον x. τι ἃ, Et sic Graeci 


Epp ^m tar ggg - 
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γος καρτερήσεις — δεινοὶ yoQ αὐτόϑι χειμῶνες — 
ϑαυμάσια εἰργάζετο τά τε ἄλλα, χαί mors ὄντος πά- 
yov οἵου δεινοτάτου, καὶ πάντων ἢ οὐχ ἐξιόντων ἔν- 
ὅοϑεν, ἤ, εἴ τις ἐξίοε, ἡμφιεσμένων τὲ ϑαυμαστὰ 
δὴ ὅσα xci ὑποδεδεμένων καὶ ἐνειλιγμένων τοὺς πό- 
δας εἰς πίλους καὶ ἀρνακίδας, οὗτος δ᾽ ἐν τούτοις 
ἐξήει ἔχων ἱμάτιον μὲν τοιοῦτρν, οἷόνπερ καὶ πρότε- 
ρον εἰώϑει φορεῖν, ἀνυπόδητος δὲ διὰ τοῦ χρυσταάλ- 
λου ῥῷονμ ἐπρρεύετο ἢ οἱ ἄλλοι ὑποδεδεμένοι. οἱ δὲ 
ἀτρατιῶτρι ὑπέβλεπον avrov ὡς χαταφρονοῦντα σφῶν. 


«t 


P.220. 8 πάντων θαυμαστότατον) Pro 9 πάντων Bodl. 
Vat. 4. Par. DK. Vaf. p. ὁπόταν, errore manifesto, Vind. 2. ϑαυ- 


μασιώτατον. 


ἑωράκει ἀνθρώπων] Sic Bodl. Vat. 4. Ven. 5. Vind. 2. Par. 


DK. Vat. p. Vett. editt. et Herm. ἑώρακεν. 


Sed narrat Alcibiades 


quae tum apud Potidaeam in Socrate visa fuerint admirabilia. 
πρὸς δὲ αὖ τὰς v. x.] av, quod vulgo aderat, cum Bodl, 
Vat. Δ. Coisl. Ven. 5. longe plurimi suppeditarunt. 
B. ὄντος πάγον olov] V. ὄντος τοῦ πάγου oiov. Articu- — 


lum om. Bodl. Vat. 4. Ven. 5. 


ind.2. Par. DK. Ang. w. Vat.p. Dein 


ἢ ante οὐκ om. Coisl. Par. D E. Vind. 1. 7. F K. Ambr. Ang. u. w. Vat. 


d. n. p. r. s. Flor. a. b. c.i. n. 


[ 


fere constanti usu locuti esse 
reperiuntur; conf. Apol. p.36. A. 
Crit. p. 52. C. Phaedr. p. 257. A. 
Men. p. 94. C. al. 

τούτου μὲν οὖν μοε δο- 
κεῖ —] et huius quidem 
rei (quod nunquam temulentus 
fieri solet) statim, opínor, 
argumentum habebitia: 
neque enim Socrates ab hoc 
convivio discedet ebrius. 

desvol yag αὐτόϑιε y.] 
Fuit enim Potidaea urbs Thra- 
ciae, ad mare Aegaeum sita." 

B. ὄντος πάγου οἵου δει- 


φοτάτου) Xenoph. Hist. Gr. . 


Il. 3, 25: ἡμεῖς δὲ γνόντες μὲν 
τοῖς οἵοις ἡμῖν τὲ καὶ ὑμῖν χα- 
λεπὴν πολιτείαν εἶναι δημοκρατίαν 
x, T. 4. Bene lianc constructio- 
nem illustrayit Matthiae $. 
A73. annot 2. p. 885. Eodem 
modo ἡλίκος construitur apud 
Aristoph. Eccl. v. 465: ἐκεῖνο 
δεινὸν τοῖσιν ἡλέίκοισε νῶν. 


΄ ele πίλους καὶ ἀρνακίδα 


Ilio sunt pedum involu- 
cra, impilia: alibi sunt ca- 
pitis tegumenta: quod Pol- 
lux annotavit VII. 172. Plura 
8i qui scire cupiant, ii adeant 
Graevium ad Hesiod. "Epgy. 
xai Ἣμ. v. 542. et Iacobs. δά 
Anthol. Gr. V. 1l. P. jl. p. 428. 
— ἀρνακίδες Hesychio in- 
terprete sunt ἀρνῶν κώδια. Sui- 
das: dgraxíc: τὸ τοῦ ἀρνὸς xo- 
διον, τὸ μετὰ τῶν ἐρίων δέρμα. 
Deinde in principio apodosis 
post οὗτος infertur d£, quo gra- 
vius indicetur, quanta fuerit 
Socratis hac in re patientia et 
constantia, De hoc usu vocu- 
lae post demonstrativa sic illa- 
tae v. Schaefer. Melett. p. 
30. et 135. Hermann. ad Vi- 
ger. p. 803. 

ὑπέβλεπον αὐτὸν ὡς c.) 
limis oculis eum intue- 
bantur, quum 608 suae 
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Cap. ΧΧΧΥ͂Ι. Καὶ ταῦτα μὲν δὴ ταῦτα" 

οἷον δ᾽ αὖ τόδ᾽ ἔρεξε καὶ ἔτλη καρτερὸς ἀνὴρ 
ἐχεῖ ποτὰ ἐπὶ στρατείας, ἄξιον ἀκοῦσαι. ξυννοήσας 
γὰρ αὐτόϑι ἕωϑέν τι εἰστήχει σχοπῶν, καὶ ἐπειδὴ 
οὐ προὐχώρει αὐτῷ, οὐκ ἀνίει, ἀλλὰ εἰστήχεε ζητῶν. 
καὶ ἤδη v μεσημβρία, καὶ ἄνθρωποι ἠσϑάνοντο, 
χαὶ ϑαυμάζοντες ἄλλος ἄλλῳ ἔλεγεν, ὅτι ὡΣΣωχράτης 
ἐξ ἑωθινοῦ φροντίζων τι ἕστηχε. τελευτῶντες δέ τι- 
veg τῶν ᾿Ιώνων, ἐπειδὴ ἑσπέρα ἦν, δειπνήσαντες, καὶ 
γὰρ ϑέρος τότε γε ἦν, χαμεύνια ἐξενεγχάμενοε ἅμα 


C. ταῦτα μὲν δὴ ταῦτα] v. p. δ. ταύτῃ Ven. Z. Vind.2. 

αὖ τόδ᾽ ἔρεξε) αὖ τὸ Vat. 4. Coisl. Par. Ὁ ΕΚ. Flor.a.b.c. 
αὐτὸ Bodl Ang. w. Vat. n.p.s. ἔῤῥεξε Bodl. Vat. 4. Par. E. Ald. 
Bas. 1. 2. οἷον δ᾽ αὐτὸ δ᾽ ἔρεξε, quod bene correxit Stephan. 


ἕωϑέν τι εἱστήκει V. £orixes, quod hic e Vind. 2. Ven. 


4. Per. DK. in eforzxes mutavimus. 


εἷφτήκει. 


Et statim post libri omnes 


φροντίζων τι ἵστηκεῖ ἔστήκεε Ambr. Vat. τ. Flor. n, 


ipsorum mollitiei pude- 
ret, adeoque Socratis pa- 
tientiam et fortitudinem 
moleste ferrent, quippe 
quem ipsos despicereopi- 
narentur, Ceterum Socratem 
algoris et caloris fuisse patien- 
tissimum testatur etiam Xe- 
noph. Memorab. I. 2, 1. et c. 
6, 2. al. 


C. οἷον δ᾽ αὖ τό δ᾽] Ver- 
eus Odyss. IV. 242. 


εἱστήκει ζητῶν] De hoc 
more Socratis iam Apollodorus 
c. III. narravit. Eundem atti- 
gerunt multi scriptores poste- 
rioris aetatis, ex quibus nomi- 
navit Astius Antonin. Ad 
Se Ipsum VII. 66. Arrian. 
Epictet. 24. Diogen. Laert. 
Ii. 23. Gellium N. A. 11. 1. 
Plura dabunt Wolf. ad Orige- 
nis Philosoph. T. I. p. 966. et 
Meiners Script. Philosoph. T. 
Ill. p. 43. — ἐπειδὴ οὐ ng. 
αὐτῷ, quum ei res non 
prospere cederet, 


xal ἤδη ἣν μεσημβρέα, 
καὶ ἄνθρωποι ἦσϑ.] Solente 
Graeci quae ita se excipiunt, 
ut tamen temporis communitate 
coniuncta sint, exprimere aic, ut 
pro particula temporali nostris 
usitata καὶ vel τὲ x«i usurpent. 
Veluti hunc locum sic interpre- 
tari licet: und schon war ed 
Mittag, als die Leute es 
merkten. Quo significatur 
Socratem ad meridiem — usque 
fixum  immutatumque stetisse, 
eoque ipso tempore, quo adhuc 
steterit, ab hominibus esse ani- 
madversum. Cratyl. p. 399. C: 
ἅμα iogaxe, καὶ ἀναϑρεῖ. Ἐπ- 
thydem. p. 272. A: οὔπω --- πε- 
ρεεληλυϑότες ἥστην, καὶ εἰςέρχε- 
ται. Phaedon. p. 118. A: δη 
οὖν σχεδόν το αὐτοῦ ἣν τὰ περὲ 
τὸ ἦτρον ψυχόμενα, καὶ ἐκκὰλυ- 
ψάμενος --- εἶπεν. Xenoph. Cy- 
rop. Il. 1, 10: καὶ σχεδόν τε 
ἕτοιμα ἦν, καὶ τῶν Περσῶν o£ 
ὁμότιμοι παρῆσαν. Anabas. I. 8, 
8: καὶ ἤδη v' ἦν μέσον ἡμέρας, 
καὶ οὔπω καταφανεῖς ἦσαν oí 
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μὲν ἐν τῷ. ψύχει χαϑηῦδον, ἅμα δὲ. ἐφύλαττον .αὐὖ- 
τόν, εἰ καὶ τὴν νύχτα -ἐσεηξοι. ὁ δὲ εἱστήκδε. μέχρε 
ἕως ἐγένετο xoà ἥλιος ἀνέσχεν" ἔπειτα ᾧχετ᾽ ἀπιὼν 
προφευξάμενος τῷ ἡλίῳ. δὶ δὲ βούλεσϑε ἐν ταῖς 

μάχαις" τοῦτο γὰρ δὴ δίχαιόν γ8 αὐτῷ ἀποδαῦγαι, 
ὅτε γὰρ ἡ μάχη ἦν, ὃξ ἧς. ἐμοὶ xai τἀριστεῖᾳ, ἔδο- 
σαν oi ατρατηγοί, οὐδεὶς. ἄλλος ἐμὲ. ἔσωσεν. ἀνϑρώ- 
πων ἢ οὗτορ, τετρωμένον. οὐχ. ἀϑέλων . ἀπολιπεῖν, 
ἀλλὰ συνδιέσμσε καὶ τὰ ὅπλα xoi αὐτὸν ἐμέ.. xii ἐγὼ 


μέν, ὦ “Σώκρατες, καὶ τότε ἐχέλδῃον σοὶ διδόνοι TO 


o0 D. cete γ᾽ ἦν] γ᾽ ΜΝ | e Bodl Vat. Δ. Coisl, |l Ven 
Vind. 2. Flor. a.b. c. i. Per. DF. προ. w. Vat. d. n.r. 


ἱμέχρε ἕως] V. Ex Ro Vat. Δ. Coisl, Par. F. Ang. u. w. 


Vat. n. Flor.&.i. *. ad p. 2 


pi oostuldneros τῷ 11v] πρόρευβόμενος. Vat. A. et vórr. 


᾿ τετρωμένον οὐκ àÓlov] V. οὖν ἐϑέλων fig. , quem' or* 
dinem auctoritate optimorum librorum invettinrus. 


πολέμιοι, Anabas. ἽΝ. 9, 2: xal 


76m τ᾽ ἢν iv τῷ ἐρίτῳ σταθμῷ," 
καὶ ὃ Χειρίσοφος αὐτῷ ᾿ἐχαλε-" 


πάνϑη. Ibid. IV. 2, 12: καὶ 
ποῦτον τε παρεληλύθεσακ: οὐ ἜΣ- 
ληνες, καὶ ἕτερον ὁρῶσιν ἔμπρο- 
σϑεν. λόφον κατεχόμεναν. Ari 
stoph. Avv. 498. Sophos 
Oedi "yr. v. 710:: πιωιδὰς δὲ 
βλασιὰς. οὐ διέσχον" ἡ μέριιε «τρεῖς, 
sut, viv ἔῤῥιψεν --- εἰς ἄβατον 
ἄρος. . Sed vide. Borneman- 
num &d Xeneph. Anabas. p. 242. 
et.qune monuit Hermann. ed 
Sophoel. Antigom.. 1171.. intelr 
ligitnr autem ex ii$, quae col. 
legimus ,..huius:loquendi form&p 
exemplis non solum. καὶ - τ --- 
xal sic usurpari solere, sed eti- 
m καὶ -—— xai frequenter repe- 
riri. 

D. Ei δὲ. βούλεσθε i» 

ταῖο μάχαξᾳ, τοῦτο yag] 
Animadvertes breviloquentiam. 
Plene enim ditehdum fuit: u δὲ 
βου λεσϑὲ ἀκοῦσαε, οἷος ἐν ταῖς 
μάχαις ἦν, ἐρῶ καὶ τοῦθ᾽ ὑμῖν 
eut:simili aliquo modo. senten- 


Plat, Opp. Vol. I. Sect, ΠῚ, 


ti &bsolverida. Coterüm hte ἴυ. 


cus in iis est, qui docerit itani- 


festo δὲ — γὰρ non übique' tà 
in unum posse coniungi, ut omnis 
interpunctio removenda ait, sed 
tationem habendam *sse totius 
orationis conformationis. . Quud 
quorsum spectet, patebit ex 887 
not. 44. Apolog. Sotr. €423. τίν 
ἀποδοῦναι, tanquam debi- 
tüm peraotvere,.de quo ust 
verhi : iam. supra dietum...» 

δὲ ἧς ἐμαὲ 'z.- τὠἀριαεεῖα 
idocer] Keportavit" Alcibiades 
vírtutis praemium .iá pugnh ad 
Potideeam. Y. Plutarcit Af 
gibiad. p. 195.4. p. 14. ed. Reisk, 
éxX.quo loco etiam.-eá, 4868 
deinceps marraritur, snam lucet 
accipiunt. Ceterum ἀξ, je est: 
ia. Folgd deren, ut ;siguifice- 
tur id ,. quod rei praebuerit op 
portunitetem. 

E. καὶ τότε àxéAsvos] Ne 
quis in bis liseereat, καὶ zore 
est etiam tum temporis, 
sicuti nunc adhuc censeo. tibi 
τἀφιστεῖα deferenda esse, . 
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purela τοὺς στρατηγούς, καὶ τοῦτό γέ pos οὔτε μέμ-, 
wt»! obra ἐρεῖς ὅτε ψεύδομαι" ἀλλὰ γὰρ τῶν σερατη-. 
μῶν πρὸς τὸ ἐμὸν ἀξίωμα ἀποβλεπόντων xci Govàe- 
᾿βένων' ἐμοὶ διδόναι τἀριστεῖα ; αὐτὸς προϑυμότερος 
ἐγένου. τῶν στρατηγῶν ἐμὲ λαβεῖν ἢ σαυτόν. "Ἔτι 
τοίνυν, ὦ ἄνδρες, ἄξιον ἦν ϑεάσααϑαι. Σωκράτη, 
ὅτε ἀπὸ Δηλίου φυγῇ ἀνεχώρεε τὸ στρατόπεδον" ὅευ- 
χον γὰρ παραγενόμενος ἕππον ἔχων, οὗτος δὲ ὅπλα. 
ἀνεχώρει οὖν ἐσχεδασμένων ἤδη τῶν ἀνθρώπων οὗ- 
τός τὸ ἅμα xci “ἀχῆς᾽ καὶ ἐγὼ περιτυγχάνω,, καὶ 
ἰδὼν εὐθὺς παρακχελεύομαί τε αὐτοῖν ϑαῤῥεῖν καὶ 
ἔλεγον, ὅτι οὐχ ἀπολείψω αὐτώ. ἐνεαῦϑα δὴ xoci 


οὔτε y 6s] Sic Bodl. Vat. A. Ang. Ww. Legebatu 
e De Bodi. αἱ et "Vat lic rursusetacet Bekk. 


P. 221. ἐν φόβῳ ἢ} V. ἦν. Sed ἡ servarunt Bodl. Vet. d. 
Flor.ef pr. Coisl. confirmantque etiam Ven. £. Ambr. Ang. u. v. 
Vat. n. r., qui ἢ scriptum habent. 


B. τὠφϑαλμὼ παραβάλλων] τὼ ὀφϑαλμὼ Coisl. Ven. ξ. 
Vind. 2, Par. EF. Ang. u. Vat. π. 5, et Florentini. . Sed sunt haec 
ipsius yerba Aristophanis. Dein pro παρασκοπῶν Bekk. et Ast. de 
eytectara scripserunt zeg.oxozóv, adstipulante C. Fr. Hermanno; 


" προθυμότερος à»y ἐν o vj 
magis cupiebas- Deinde ἣ 
bmvib» dicitur, noms ἢ αὐτός, 
prepter oppositionis gravitatem, 
P» qua re iam diximus supra p. 
175. C.5 quanquam qui dixerünt 
in: :telibua nominativam omninó 
repugnare loquendi :consuetudi- 
ni, ii a vero aberrarunt longis- 
ἢ v.' Xenoph. Cyrop. VI. 
ἥν 14. ibique Poppo p. 360. 
ἸΝ. 2, 1; Anabas. IV. 4, 6. De 
mosth. c. Nic. p. 1246, 15. 
Gebaefer.:ad Sopliocl. Oed: 
Tyr. v. 96. Fritsch. Quaest. 
Luweiann. p. 101 sq. et infra an- 
not. ad p: 223. C. In praece- 
dentibus τὸ po ἀξίωμα. refe- 
ras ad generis nobilitatem. 
Ῥ. 221. ὅτε dno 4ηλίου 
e. ἀν} Athenienses ad. Deli- 
um, oppidum Boeotiae, Olymp. 
LXXXIX. an, 1. victi sunt: de 
qua re v. Thucyd. IV. 96 sqq. 


Athenaeum, qui 'Soeratem 
nulli omnino pugnae interfaiese 
contendit lib. .V. 329 eqq., docte 
refatarunt Perizon. ad Aelia». 
V. H. 11]. 17. et Luzae. Orat. 
de Socrate cive p. 51. — οὖ- 
τος δὲ ὅπλα, i. 8. πεζὸς orge- 
τεύων. vid. Cuper. Obas. L 7. 
— οὗτός ve ἅμα xaà.d- 
χης. v. Dialogum Lachetis no- 
mine inscriptum p. 181. B.. coll. 
Cicer. de Divin. 1. 54. Strab. 
IX. p. 618. B. ed. Alm., quae 
iam alit compararunt, 


p. τὸ σὸν δὴ rode] h.e 
ut tuo illo utar. Sic τὸ. λε- 
γόμενον δὴ τοῦτο, rà roj:Ào- 
yov, et quae sunt aliae id ge- 
nus formulae, de. quibus γ. 
B οἱ 580. ad Arietaenet. p. 396. 
Respicit ad Nubb. v. 361: ὅτι 
β νϑύει τ᾿ ἐν ταῖσιν ódoig καὶ 

φϑαλμὼ παραβάλλεις. -“- He- 
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κάλλιον ὀϑεασάμην «Σωχράτη ἢ ἐν. Ποτιδαίᾳ᾽ αὐτὸς 
ydg ἧττον ἐν φόβῳ ἢ. διὰ τὸ ἐφ᾽ ἵππου εἶναι" πρὼ- 
so» μὲν. ὅσον περιῆν “Ἴαχητος τῷ. ἔμφρωψ εἶναι" 
ἔπειξα ἔμοιγε ἐδόχδι, ὦ «“ριατόφανες, τὸ σὸν δὴ 
τοῦτο, xci ἐχεῖ διαπορεύεσθαι ὥςπερ καὶ ἐνθάδε, βρεν- 
ϑυόμενος χαὶ τὠφϑαλμὼ παραβάλλων, ἠρέμα παρα- 
σχοπῶν καὶ τοὺς φιλίους. καὶ τοὺς πολεμέους, δῆλος 
ὧν παντὶ. χαὶ πάνυ πόῤῥωθέν,. ὅτε, εἴ τις ἄψεται 
τούτον τοῦ ἀνδρός, «μάλα ἐῤῥωμόμως ἀμυνεῖται. διὸ 
καὶ ἀσφαλῶς ask καὶ οὗτος καὶ ὁ ἕτερος" σχεδὸν 
γάρ TL τῶν οὕτω διαχειμένων ἐν τῷ πολέμῳ οὐδὲ 
ἅπτονται, ἀλλὰ τοὺς προτροπάδην φεύγοντας διώ- 
χουσι. Πολλὰ μὲν οὖν ἄν .τις χαὶ ἄλλα ἔχοι 
qua mutatione vereor ut opus sit. Nam circumspicere potías ti- 
mentis est ac solliciti quam tranquille fortiterque incedentis, 
᾿ς τοὺς φελίους] Sic Vat. A. Vind.2. Par. DEF. Ang. Ὁ. w. Vat. 
d. n. p. s, Flor. a. b. c. i, n. Vett. editt. τοὺς φέλους. Recte monet 
Kückertus τοὺς eov; óppohi non τοῖς πολεμίοις, sed τοῖς ἐχϑροῖς, 
ideoque hic requiri τοὺς φιλέους. v. ad Menex. p.243. C. Remp. 
III p.414. B. 

ἐῤῥωμένως ἀμυνεῖται 


ἀμύνηται Bodl. Vat. Δ. Par. D. 
ABg. Ww. 


sychius: βρενθύεται" μεγαλο- pretati sunt, quorum opiniones 


φρονεῖ, ὑπερηφανεύεται ἐπαέρε- 
ται. Timaeus Glossar. p. 64: 


βρενθυόμενος" γαυρούμενος καὶ 


ὀγνυλόμενος μετὰ βάρους; ubi v. 
Ruhnken. Nimirum ductum 
est verbum ἃ βρένθος, quod 
signifieat avem aquaticam, fre- 
quenter ad paludes commoran- 
tem altisque pedibus ineedentem, 
Hinc βρενθύεοϑαι eat super- 
bire magneque cum fastu 
incedere, einherstolziren. 
V. imprimis T. Hemsterh. ad 
Lucien. DislL Mort. X. 8. — 
τἀφϑαλμὼ παραβάλλων, h. 


e- torvo vultu oculos in 


obliquum ve?tens, quod et 
ipsam indidum est superbae 
cuiusdam gravitatis, quae hoe 
loco. Socrati ita tribuitur, ut 
eius animum nullo periculi ti- 
more perculsum fuisse significe- 
tur. Verbum alii aliter ipter- 


recensere lengum est. v. intpp. 
Aristophan. l. c. et Astius 
ad A. |,  Nostrem sententiam 
eonfirmant verba proxima 7oé- 

παρασκοπῶν x. 7. Δ. Etiam 
Phaedr p. 117. B. Socrates di- 
citur ταυρηδὸν βλέπειν. 


ἄλλα ἔχοι Σωκράτη ὃπαι- 
»écoa,] Vulgatae lectioni Zw- 
κράτους praeferendam duximus 
meliorum librorum scripturam: 
exquisita: enim dictio est neque 
multo usu .protrita ἐπαινεῖν τι- 
νά Té, Quam recte. comparavit 
Astius cum formula λέγεεν v«- 
»u τι. Etiam infra p. 222. A. 
e melioribus libris recipimus à 
ἐγὼ JZwxgérg ἐπαινῶ, Phaedr. 
p. 241. D: ἃ ψέγομεν τὸν Ἔρω- 
ve. Aristot. Pol. VIII. 1: ima 
ψέοεις δ᾽ ἄν τις καὶ τοῦτο Je 
κεδαιμονίους. 
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“Σωχράτῃ ἐπαινέσαι xoi θαυμάσια" ἀλλὰ τῶν μὰν αλ- 
λων ἐπιτηδευμάτων τώχ᾽ ἂν τις χαὶ περὶ ἄλλου τοι- 
αὕτα εἴποι, τὸ δὲ μηδενὲ ἀνϑρώπων ὅμοιον εἶναι, 
μήτε τῶν παλαιῶν μήτε τῶν νῦν ὄντων, τοῦτο ἄξιον 
παντὸς ϑαύματος. οἷος γὰρ ᾿Αχιλλεὺς ἐγένετο, ἀπει- 
κάσειεν ἄν τις καὶ Βρασίδαν xoci ἄλλους, καὶ οἷος 
αὖ Περικλῆς, καὶ Νέστορα xoi ᾿Αντήνορα, εἰσὶ. δὰ xoi 
ἕτεροι" xai τοὺς ἄλλους χατὰ ταῦτ᾽ ἂν τις ἀπεικά- 
Go* οἷος δὲ οὑτοσὶ γέγονε τὴν ἀτοπίαν ἄνϑρωπος, 
καὶ αὐτὸς καὶ οἱ λόγοι αὐτοῦ, οὐδ᾽ ἐγγὺς ἂν εὕροι 


4 


C. Σωπράτη ἐπαινέσα ἢ Sic Bodl. Vat. 4. Coisl. Ven. Z. 


gebatur Σωκράτους. v. ann. 


, 


Par. D F, Ambr. Ang. u. w. Vat. d. n.p. r. Vind. 1.2. Flor.a.b.c, n. Le- 


ὅμοιον εἶναι, μήτε v. 0 ] εἶναί μὲ v. x. Bodl. Vat. 4. 
D. κατὰ ταὔτ᾽ ἄν τις ἐμ. Sic Ambr. Vat. r., quod revo- 


cavit Bekkerus. Vett. editt. ταῦτ᾽ a». 
εἰ μὴ ἄρα εἰ otc] Secundum hoc εἰ vulgo obliteratum e Bodl. 


Vat. Δ. Vind. 2. Ang. w. cum Bekkero restituimus. 


De discrimine 


inter εἰ μὴ et εἰ μὴ el v. ad p. 205. E. Dein λέγων Bodl. Vat. 4. 
τοῖς δὲ Σειληνοῖς] σεληνοῖς hic quoque plurimi cum Bodl. 
Vat. 4. Coisl. v. ann. crit. ad p. 215. A. Paullo post vett. editt. 


αὐτόν τε καὶ τοὺς À. 


ἀλλὰ τῶν μὲν ἄλλων ἐπι- 
τηδευμάτων) Genitivus ab- 
solute positus indicat rem, cu- 
fas habita ratione etiam de aliis 
talia praedicare liceat.  Fallí- 
tur igitur Hommelius eum 
ex τοιαῦτα pendere ratus v. 
Matthiae $. 342. 3. 


καὶ Βρασίδαν) Fuit enim 
hic bello Peloponnesiaco dux 
Lacedaemoniorum fortissimus, 
qui cecidit in pugna ad Amphi- 
olin Olymp. LXXXIX. a. 3. v. 
hucyd. IV. 70. V. 6. 


D.. τὴν ἀτοπίαν] Vide c. 
XXXI. extr. —  Animadverta- 
tur praeterea istud καὶ αὐτὸς 
καὶ oí λόγοι αὐτοῦ, per apposi- 
tionem additum praecedenti οὐ- 
Tool. Sic statim post εἰ μὴ — 
ἀπεικάζοι «τις αὐτόν, -— αὐτόν 
τὸ καὶ τοὺς λόγους. Criton. c. 
XII p. 50. D: οὐχὲ ἡμέτερος ἦσθα 
δοῦλος, αὐτός τε καὶ οἱ σοὶ 


πρόγονοι; Apol. Socrat, p. 42. 


Istud e cum Sodl. male Vat. A. Coisl. alii. 


A. De Rep. 111.414. D. VIII. 550. 
D. 568. B. VI. 506. A. , ubi v. an- 
not. Plura dedit Reisig. Con- 
Mr p. 309. et ad Oedip. Col. 
P. . 

E. ei γὰρ ἐθέλει τες] 
Vide annot. ad c. XXVII. in, : 

τοιαῦτα — δοράν]ὔ h. e, 
Sermones eius talibus 
verbis et sententiis quasi 
Satyri quadam irrisoris 
pelle extrinsecas amicti 
sunt. Nimirum propria. dictio ἢ 
conflata est cum dictione tropi- 
ca per elegantem quandam bre- 
viloquentiaem, cuius exempla 
alibi netavimus. v. ad Alcib, I. 
p. 113. E, Nec opus fuit in hac 


brevitate comparandi particula 


oc: nam facile quis in eam in- 
cidat opinionem, ut scribendum 
putet: ὡς Σατύρου ἄν riva ὕβρε- 
σιοῦ δοράν. At enim et Graeci 
et Latini scriptores haud raro 
appositioni eam vim tribuerunt, 
ut haberet fortioris comparatio 


* 
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Tig ζητῶν, οὔτε τῶν νῦν οὔτε τῶν παλαιὼν, εἰ μὴ 
ἄρα εἰ οἷς ἐγὼ λέγω ἀπεικάζον τις αὐτόν, ἀνθρώπων 
μὲν μηδενί , τοῖς δὲ «Σειληνοῖς καὶ Jorio, αὐτόν 
τὸ xai τοὺς λόγους. 

Cap. XXXVIL Καὶ γὰρ ovv xoi τοῦτο ἐν τοῖς 
πρώτοις παρέλιπον, ὅτι καὶ οἱ λόγοι αὑτοῦ. ὁμοιότα- 
τοί εἰσι τοῖς “Σειληνοῖς τοῖς διοιγομένοις. el γὰρ ἐϑέ- 
λει τις τῶν ΣΣωχράτους ἀκούειν λόγων, φανεῖεν ἂν 
πάνυ γελοῖοι τὸ πρῶτον" τοιαῦτα καὶ ὀνόματα xci 
ῥήματα ἔξωϑεν περιαμπέχονται “Σατύρου ἄν τινα 


E. εἰ γὰρ ἐϑέλει τις] V. ἐθέλοι. Indicativum cum Ald. 
Bas. 1.2. praebuerunt Vind. 2. Par. EF. Ambr. Ang. u. Vat.d.n.r.s. 
Flor.a.b.c.i.n. Deinde τὸν Z. λόγον Bodl. Vat. 4. Par.D. Ang. w. 
manifesto errore, in quo mireris tam bonos libros consentire. 
Ante γελοῖον Bodl. Vind. 2. Par. K. et pt. 3. πάνυ om. probante 
C. Fr. Hermanno. Sed isto πάνυ vix quisquam caruerit, qui se- 


quentia bene perpenderit. 


Σατύρον ἄν τινα] ἂν om. Bodl. Vat. 4. Vind. 2. Par. DK. 


Ambr. et pr. Ven. 5. 


Non dubito tamen hanc esse grammatici 


slicuius correctionem. Rückertus coni αὖ. Hommelius pro d» τινὰ 
mavult αὐτίκα. Baiterus mavult Zar. δή τινα. 


nis significationem, siquidem ita ' 


indicatur, esse aliquid illud 
ipsum, quocum contenditur. A r i- 
stoph. Avv. 169: τές ὄρνις οὗ- 
τος: ὁ Teac ἐρεῖ ταδί" ἄνϑρω- 
πος ἀστάϑμητος, ὄρνις πετόμε- 
νος» ubi explicant ὡς deri πε- 
τόμενος. Plut. 314: σὺ ó' “ρί- 
στυλλος ὑποχάσκων ἐρεῖς. Thes- 
mophor. 1020: σημεῖον ὑπεδη- 
λωσε Περοεὺς ἐκδραμών, i. e. ὡς 
Περσεύς. Tibull. I. 1, 7: ipse 
seram vites rusticus. Ho- 
rat. Serm. 1. 1, 99; hunc li- 
berta securi. Divisit me- 
dium, fortissima Tynda- 
ridarum. lbid. I. 7, 29: Tum 
Praenestinus regerit con- 
vicia, durus Vindemiator 
et invictus. lbid. Il. 7, 113: 
teque ipsum vitas fugiti- 
vus et erro. Horat. Epod. 
I. 341 Discinctus aut per- 
dam nepos, ubi male quidam 
st nepos. 1}. 5, Neque ex- 
citatur classico miles 


truci. Hor, Epist. I. 6, 63: 
Caerite cera di&ni, remi- 
gium vitiosum — Ulixi. Art. 
Poet. 476. v. Herm. ad Viger. 
P. 885., qui verissime monuit 
ὡς addito sensum alium exsi- 
stere. Quoniam autem verba 
ropria et impropria hoc loco 
ita confusa sunt, ut a se invi- 
cem non possint 'divelli et mente 
separari, tollere plaeuit inter- 
punctionem post περειαμπέχονται 
vulgo illatam. Denique ne quis 
haereat in à» particula, verbo 
omisso in appositione posita. 
Recte enim dici potuisse: Σα- 
τύρου ἄν τινα ὑβριστοῦ δορὰν 
οὖσαν, quilibet largietur. Nam 
quod Hommelius in usu pro- 
nominis τινὰ haesit, id magis 


mirati debemus, quam ut quem- 


quam morari queat, Neque ma- 
gni momenti est, quod ἂν par- 
ticulam putat huius appositionis 
gravitati parum esse convenien- 
tem. Quid enim prohibet, quo- 
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ὑβριστοῦ δοράν. ὄνους γὰρ χανϑηλίους λέγδε καὶ χαλ- 
χέας τινὰς καὶ σχυτοτόμους xci βυρσοδέψας, καὶ 
ἀεὶ διὰ τῶν αὐτῶν ταὐτὰ φαίνεται λέγειν, ὥςτε ἄπει- 
τς ρος xai ἀνόητος ἄνϑρωπος πᾶς ἂν τῶν λόγων xa- 
222 ταγελάσειε. διοιγομένους δὲ ἰδὼν ἄν τις καὶ ἐντὸς 
αὐτῶν γιγνόμενος πρῶτον μὲν νοῦν ἔχοντας ἔνδον μό- 
γους εὑρήσεε τῶν λόγων, ἔπειτα ϑειοτάτους χαὲ στλεῖ- 
στα ἀγάλματα ἀρετῆς ἐν αὑτοῖς ἔχοντας καὶ érà πλεῖ-᾿ 


P.222. ἰδὼν ἄν τις καὶ ἐντὸς αὐτῶν) ἂν in αὖ muta- 
runt Bekk. Ast., C. Fr. Hermann. alii, Sed recte libri omnes 
particulam tuentur. Praeterea mirare acumen Hommelii, scriben- 
dum putantis: χαὶ ἐγγὺς αὐτῶν γε, Videlicet non vidit ie ἔνδον 
γίγνεσθαι dici eos, qui se quasi in sermones Socraticos totos in- 


sinuent eosque introspiciant. 


ἐπὶ πλεῖστον τείνοντας τείναντας Bodl. Vat. Δ. Vind.9. 


Per.DK. Vat.p. et pr. Ven, 5. 
Vat. p. 
mhinus Latine sic dicas: quae 
prorsus Satyri quaedam 

ellis sit sive fuerit? lam 


gitur ponamus οὖσαν legi ad-: 


lectum, ecquis erit quin Grae- 
cum esse sermonem atque ele- 
gantem fateatur? ^ Quum, vero 
participium c», ubi aliud ver- 
bum praecedit, saepenumero 
omittatur, de quo loquendi usu 
ad Gorg. p. 501. 4. De Rep. Il. p. 
464. A. X. p. 599. A. monuimus, 
et quum eiusdem vis ac signi- 
ficatio ipsa appositione nominis 
comprehendatur, nihil verisimi- 
lius putamus esse, quam parti- 
cipium intelligendum relinqui, 
particulam autem a grammaticis 
esse expulsam, qui rariore eius 
usu offenderentur. Nam ne opti- 
mos quidem Platonis codices 
ἃ grammaticorum correctionibus 
mansisse liberos et immunes, 
nuper certissimis argumentis vi- 
demur in Iahnii nostri Annalibus 
demonstravisse acta Euthydemi 
Winckelmanniani censura, Et 
hoc quidem loco ecquis sibi 
persuadebit particulam in tam 
multos codices temere invectam 
esse, quum nulla prorsus erro- 
ris causa et opportunitas exsti- 


Dein ἔτε πᾶν Bodl. Vat. /f. Par. K. 


tisse videatur? Jtaque sic no- 
bie persuasimus, ἄν tenendum 
et per ellipsia verbi explicaa- 
dum esse. Quod ne quis prae- 
ter usum et consuetudinem lo- 
quendi fieri existimet, de eo- 
dem genere quaedam exposuit 
Hermannus De Part. ἄν p. 
187., ubi inter alia affert locam 
Euripidis huic simillimum 
Alcest. 181: σὲ δ᾽ ἄλλῃ τις yw- 
νὴ κεχτήσεται. σώφρων μὲν οὐκ 
ἄν μᾶλλον, εὐτυχὴς δ᾽ ἴσως. 
Nam hic quogue patet cum 
Matthiaeo οὖσα vel γενοριένη 
intellirendum relinqui, ad quod 
&v pertineat. Aristoph. Equitt. 
1257: σὲ δ᾽ ἄλλος τις λαβὼν κε- 
κτήσεται, κλέπτης μὲν οὐκ à» 
μᾶλλον, εὐτυχὴς δ᾽ ἴσως. 


ὄνους γὰρ κανθηλίους 
λέγει κι τ. À.] Vide Xeno- 
plhont. Mem. 1. 2, 37. ibique 
Ruhnken. coll. Plat. Gorg. p. 
490. E. 


P. 222. 


ἰδὼν à» τις — εὖ- 


'Qxuotc] Ne &» sollicites, pro- 


hibebunt quae disputavit H er- 
mannus De Part. ἄν p. 32 sqq. 
conf. ad Apol. Socr. p. 29. C. 
Remp. IX. p. 589. E- Phaedom. p. 


Mt 
στον τείνοντας, μᾶλλον δὲ ἐπὶ này ὅσον nQegHxe 
σκοπεῖν τῷ μέλλοντι. καλῷ καγαϑῷ ἔσεσϑαι. EN 

Ταῦτ᾽ ἐστίν, ὦ ἄνδρες, ἃ ἐγὼ “Σωχράτη, ànoi- 
γνῶ" χαὶ αὖ ἃ μέμφομαι συμμίξας ὑμῖν εἶπον .& με 
ὕβρισε. καὶ μέντοε οὐκ ἐμὲ μόνον ταῦτα πεποίηκεν, 
ἀλλὰ xci Χαρμίδην τὸν Τλαύκωνος καὶ Εὐϑύδημον 
τὸν Διοχλέους καὶ ἄλλους πάνυ πολλούς, οὗς. οὗτας 
ἐξαπατῶν. ὡς ἐραστὴς παιδικὰ μᾶλλον αὑτὸς. χαϑέ- 
σταται ἀντ᾽ ἐραστοῦ. ἃ. δὴ καὶ σοὶ λέγω, ὦ ᾿4γά- 
ϑων, μὴ ἐξαπατᾶσθαι ὑπὸ. τούτου, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν 


SYMPORIUM, p.222 St. 


ἃ ἐγὼ Σωκράτη ἐπαιν ὦ] Sic Bodl. Vat. 4. Ceis! Ven. Ξ. 
Par. DK. Ambr. Ang. w. Vat.r. Vind. 1.2. 7. Flor.a. b.c.i.n. Legeba- 
tur ente Bekkerum Σωκράτους. Vind. 2. Par. F. Áug. u. . Σωκράτην, 
ut hinc quoque pateat alteram formam meliorum codicum suffta- 


giis certissime confirmári. 


B. μὴ ἐξαπατᾶσϑ'αι7}Ἱ ἐξαπατᾶσθε Bodl. Vat. 4. 


61. C. Euthydem. p. 287. D. et 
qaae exposuit Rostius Gramm. 
$..120. ann. 4. p. 615. .ed. 6. 
Scilicet ὧν adhaerescit partici- 
plo perinde ac si deinde pro 
futuro subsequuturus sit optati- 
vus. Habet igitur explicationem 
ex quadam structurae enallage 
a Graecae linguae ingenio baud 
sane aliena. 

μόνους εὑρήσει τῶν 1.] 


Vide annot. ad p. 215. C. 


καὶ αὖ ἃ μέμφομαι σνμ- 
μίξας ὑμὲν εἶπον)] Θυοά 
Stephanus in vnlgari lectio- 
ne: xal αὖ ἃ μέμφομαι, συμμί- 
Cac ὑμῖν eio», haerebat, id ne 
cui in posterum accidat, comma 
post μέμφομαι delevimus. Nam 
verba ita connectenda sunt: καὶ 
συμμίξας αὐ ἅ μέμφομαι εἶπον 
ὑμὶν ἅ με ὕβρισε. Wolfius ἰο- 
cum sic interpunxit: ἃ ἐγὼ 2. 
ἐπαινῶ, καὶ αὖ ἃ μέμφομαι, cup 
μέξας ὑμὶν εἶπον, & με ὕβρισε, 
ipsa sententia adversante. 

B. Χαρμίδην τ. I'À. x. τ. 
4.) De Charmide, Glauconis fi- 
lio, v. Platon. Charmid. p. 154 
8qq. p. 157 864. Xenoph. Mem. 
Ill. 7. Sympos. Wl. 9. 1V. 29. coll. 


Wyttenbach. ad Select. Prin- 
cip. Histor. p. 411. Juvenis fnit 
et genere nobilissimo, Critiarum 
oriundus et praeclara animi in- 
dole praeditas. Eutliydemus in- 
telligitur Dioclis filius; jdem «et. 
qui cum Socrate colloquens in- 
ducitur apud Xenóph. Mem. 
JV. 2, 40. Male eum Wolfi- 
us confudit cum Euthydemo 
Sophista, cuiws nemine Pletonis 
dialogus Euthydemus inseriptus 
est. 

j ἐξαπατᾶσθαι ὑἹςπὰ 
τούτον] Qui imperativum in 
his reponendum censuit, ' eum 
latuit infinitivum pronomini 4 
ἐπεξηγήσεως χάριν additum epse, 
de quo genere constructionis 
non 880 loco monaimus. Ger- 
manice haee reddas sio: dieses 
nun sage ich auch dir, 
dass du nemlich - dicb 
Bicht von diesem tàüw- 
schen lassest. Nam ita: pro- 
nomini relativo explicationis gre- 
tia subiungitur, quod .cum re, 
quae eo significatur, aliquo mo« 
do cóniumctum .est.: Exempla 
consimilis structurse. s) deside- 
ras, edeas Schaeferum Ap- 
parat. ed Demosth. 'T; V. p. 400. 


200 PLATONIS 
ἡμετέρων παϑημάτων ᾿γνόντα εὐλαβηϑῆναε καὶ μὴ 
κατὰ τὴν παροιμίαν, ὥςπερ νήπιον, παϑόντα γνῶναι. 
Cap. XXXVIII. δΔιπόντος δὴ ταῦτα τοῦ Axi- 
βιάδου, γέλωτα γενέσθαι ἐπὶ τῇ παῤῥησίᾳ αὐτοῦ, ὅτι 
ἐδόχει Éru ἐρωτικῶς ἔχειν τοῦ “Σωχράτους. τὸν οὖν 
“Ξωχράτη, Νήφειν μοι δοχεῖρ» φάναι, ὦ ᾿Δλκιθιάδη. 
οὐ γὰρ ἂν ποϑ᾽ οὕτω χομψῶς κύχλῳ περιβαλλόμενος 
ἀφανίσαι ἐνεχείρεις οὗ ἕνεχα ταῦτα πάντα eloyxas, 
χαὶ wg ἐν παρέργῳ δὴ λέγων ἐπὶ τελευτῆς αὐτὸ ἔϑη- 
χας, ὡς οὐ πάντα τούτου ἕνεχα εἰρηχώς, τοῦ ἐμὲ 
χαὶ ᾿4γάϑωνα διαβάλλειν, οἱόμενος δεῖν ἐμὲ μὲν σοῦ 
ἐρᾶν xoi μηδενὸς ἄλλου, ᾿4γάϑωγα δὲ ὑπὸ σοῦ ἐρᾶ- 
σϑαι xai μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἄλλου. ἀλλ᾽ οὐκ ἔλαϑες, 
ἀλλὰ τὸ “Σατυρικόν σου δρᾶμα τοῦτο xol “Σειληνι- 
κὸν κατάδηλον ἐγένετο. ἀλλ᾽, ὦ φίλε 4γάϑων, μηδὲν 
πλέαν αὐτῷ γένηται, ἀλλὰ παρασχευάζου, ὅπως ἐμὲ 
χαὶ σὲ μηδεὶς διαβάλῃ. Τὸν οὖν ᾿4γάϑωνα sin, 
Καὶ μήν, ὦ “Σώκρατες, χινδυνεύεις ἀληϑῇ λέγειν" 
τεχμαίρομαε δὲ xai, ὡς κατεχλίνη ἐν μέσῳ ἐμοῦ τὰ καὶ 
σοῦ, ἵνα χωρὶς ἡμᾷς διαλάβῃ. οὐδὲν οὖν πλέον αὐτῷ 


ὦ ix.] φάναι om. Vat. 4. 

οὗ ἕνεκα ταῦτα sm] οὐδ᾽ Vind. 2. Par. D K. οὐδ᾽ 
Vat. 4. 

D. μηδεὶς διαδάλῃ Haec est lectio codicum Bodl. Vat. 4. 
Par. DK, Ambr. Ang. u. w. Vat. p.r. Flor.a.c. Vett. editt. Quei AAg.- 

E. fa My. κατακεῖσϑα εἾ κατακλίνεσθαι Vind. 2. Bas.2. 


C. δοκεῖς, gava:, 
Bodl. 


Neque aliter Latini, Nep os Vit. 
Att. 18: sub singulorum 
imaginibus facta magi- 
stratusque eorum non am- 
plius quaternis quinisve 
versibus descripsit, quod 
vix. oredendum seit, tan- 
tas res tam breviter po- 
tuisse declarari. 

. ὥςπερ νήπιον, παϑόντα 
γνῶνα 1] Ductum proverbium 
est ex Homer. lliad. XVII. v. 
32. et XX. v. 108: πρίν τι κα- 
κὸν παϑέειν, ῥεχϑὲν δέ τε νήπιος 


ἔγνῳ. et Hesiod. 'Egy. v. 216: 


παϑὼν δὲ τε νήπιος ἔγνω. v. 
Schol. ad l.l. Erasm. Adagg. 
p. 29. et Blomfield. ad Ae- 
schyli Agamem. Gloss. v. 1*0. 


C. οὕτω κομψῶς] tam 
scite etartificiose, v. 
Ruhnk. ad Tim. p. 161. — xv- 
κλῳ περιβαλλόμενος. mul- 
tis orationis ambagibus 
818. — διαβάλλειν, ut 
Lat. disiungere, est inimi- 
cos reddere, ut Reip. VI. 
p. 498. C. a 


D, καὶ μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἄλ. 
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ἔσταν, «AX ἐγὼ παρὰ σὲ ἐλϑὼν χαταχλινήσομαε, 


Havv ys, gives τὸν “Σωχράτη, δεῦρο ὑποκάτω ἐμοῦ. 


κατακλένου. "(2 «Ζεῦ, εἰπεῖν τὸν ᾿Αλκιβιάδην, οἷα αὖ 


πάσχω ὑπὸ τοῦ ἀνϑρώπου. οἴεταί μου δεῖν πανταχῇ ᾿ 


περιεῖναι. ἀλλ᾽ εἰ μή τι ἄλλο, ὦ ϑαυμάσιε, ἐν μέσῳ 
ἡμῶν ἔα ᾿άγαϑωνα χαταχεῖσϑαι. "AAA ἀδύνατον, 
φάναι τὸν “Σωκράτη" σὺ μὲν γὰρ ἐμὲ ὀπήνεσας, δεῖ 
δ᾽ ἐμὲ αὖ τὸν ἐπὶ δεξιὰ ἐπαινεῖν. ἐὰν οὖν ὑπὸ σοὶ 


κατακλενῇ “γάϑων," οὐ δήπου ἐμὲ na ἐπαινέσεταε, . 


πρὶν ὑπ᾿ ἐμοῦ μᾶλλον ἐπαινεϑῆναι. ἀλλ᾽ ἔασον, ὦ 
δαιμόνιδ, xoi μὴ φϑονήσης τῷ μειραχίῳ ὑπ᾽ ἐμοῦ 
ἐπαινεϑῆναι" χαὶ γὰρ πάνυ ἐπιϑυμῶ αὐτὸν ἐγχωμιώ- 
σαι. lov ἰού, φάναι τὸν AyaOwva, ᾿Δλκιβιάδη, ovx 
ioo ὅπως ἂν ἐνθάδε μείναιμι, ἀλλὰ παντὸς μᾶλλον 
μεταναστήσομαι, ἕνα ὑπὸ «Σωκράτους ἐπαινεϑῶ. Ταῦτ᾽ 
ἐχεῖνα, φάναι τὸν ᾿Αλκιβιάδην, τὰ εἰωϑότα" “Σωχρά- 
τους παρόντος, τῶν καλῶν μεταλαβεῖν ἀδύνατον ἄλλῳ. 
καὶ νῦν ὡς εὐπόρως καὶ πιϑανὸν λόγον εὗρεν, ὥςτε 
παρ᾽ ἑαυτῷ τουτονὶ κατακεῖσθαι. 

Cap. XXXIX. Τὸν μὲν ovv ᾿4γάϑωνα ὡς xara- 


σὺ μὲν γὰρ ἐμὲ ἐπ. Vett. editt, ut, ΜΝ e Bodl. Vat. 4. 
Ven. £, Viud.2. Par.D K. Ang. w. Vat.p. mutatum. Deinde αὖ τὸν 
pro αὐτὸν cum Bekkero scripsi. Idem ex codd. nonnullis dedit 
τὸν ἐπὶ δεξί ἐπ. pro τὸν ἐπιδέξι᾽ ἐπ. eonf, ad p. 214. 

ἄλλον ἐπαινεθῆναι μᾶλλον om. Vind. 2. Ang. τ. 

b. 223. ὅπως ἄν ἐνϑάδε μείναιμι) ἂν om. “Οοίϑι. 'ar. 

EF. Vat. n. s. Flor. b. i. male. 


lov] Vide ennmot. ad p. 214. D. 
Mox τὸ Σατυρικὸν δρᾶμα intel- 
ligit comparationem illam; ἴῃ 
qua Alcibiades Socrati tanquam 
in fabula quadam satyrica Sa- 
tyri et Sileni partes tribuerat. 
Simul alludit ad dramata saty- 
rica, quae actis demum fabulis 
tragicis edi solebant, v. Ruhn- 
ken. ad Tim. p. 230. — μη- 
δὲν πλ. «jr. γένηται, i e. 
ὅρα, μή τι πλέον αὐτῷ γένηται. 
ἀλλὰ παρασκευάζου, 
sed te ita compara, ut. — 

E. ἵνα χωρὶς ἡμᾶς δεα- 


λάβη.} h. e. ut nos seiun- 
geret medius inter nos 
aecumbens. De coniunctivo 
post praeteritum sic illato, ut 
rem etiamnum durantem signifi- 
cet, v. Hermann. De emen- 
danda vett. Gr. Gr. p. 208 sqq. 
Matth. db, 518, p. 993. R ost. 
Gr. S. 122 


P.223. Ταῦτ' ἐκεῖνα] Hoc 
illud est. v. de hac fofmula 
Heindorf. ad Phaedr. p. 241. 
D. Matthiae Gr. Gr. δ. 467. 


Hermann. ad Nubb. v. 1053. 
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χεισόμενον παρὰ τῷ «“Σωχράτεε ἀνίστασθαι" ἐξαίφνης 
δὲ χωμαστὰς ἥχειν παμπόλλους ἐπὶ τὰς ϑύρας, xoi 
ἐπιτυχόντας ἀνεῳγμέναις, ἐξιόντος τινὸς εἰς τὸ Gr 
χρυς, πορεύεσθαι παρὰ σφᾶς καὶ χαταχλίνεσϑαε, καὶ 
ϑορύβου μεστὰ πάντα εἶναι, xai οὐχέτε ἐν χύσμῳ οὔὐ- 
δεγὶ ἀναγχαζεσϑαι πίνειν πάμπολυν oivov. τὸν μὲν 
οὖν ᾿Βρυξίμαχον xai τὸν (βαῖδρον καὶ ἄλλους τενὰς 
ἔφη ὁ ᾿Δριστόδημος οἴχεσϑαι ἀπιόντας, ὃ δὲ ὕσενον 
λαβεῖν καὶ χαταδαρϑεῖν πάνυ πολύ, ἅτε μακρῶν τῶν 
ψυχεῶν οὐσῶν, ἐξεγρέσϑαε δὲ πρὸς ἡμέραν ἤδη aàAs- 
χερυόνων δόντων, ἐξεγρόμενος δὲ ἰδεῖν τοὺς μὲν ἄλ-- 
λοῦς χαϑεύδοντας xci οἰχομένους, ᾿4γάϑωνα δὲ  χαὶ 


B. ἐ δὲ ὕπνον» λαβεῖν] Sic BodL. Υἱπά. 2. Par. D. Ambr. 
Vat. p. τ. Vind. 1. 2. 7. Vulgo erat: ἀπιόντας ol»ads ὕπνον λαβεῖν. 
Pro isto οἴκαδε Par.K. ἐμὲ δὲ, Par. F. Vat. n. ja δὲ, Coil. Per. KE. 
Ang. w. Vat. s.t. et pr. Ang. ἢ. fade. Flor.a. c. i. ἕα δέ Ven. &. 
éa δὲ habent, quibus erroribus vides receptam scripturam egregie 
confirmari. . 

C. μακρῶν τῶν νυκτῶν) μικρῶν Par.DK. Vat p. Deia 
ἐξεγείρεσθαι Par. EF. Vat.n.s. Flor.i. cum Bas. 1. Vulgo ἐξέγρε- 
σθαι. Accentum correxit Astius in Lex. s. v. — ἐξεγρόμενον Par. 
D K. Vat. p. 

“ριστοφάνη καὶ Σωκράτη) V. Mfqutrogargr, praéter fidem 
codicum Bodl. Vat. 4. Coisl. Par. DF K. Ang. w. Vat.t. Flor. n. 


D. τραγῳδοποιὸν ὄντα κωμῳδοποιόν] τραγῳδεοποιὸν 


D. εἰς τὸ ἄντικρυς] co- 


"4.γάϑ. δὲ καὶ Mosaroq. 
haeret cum ἐξιόντος τενός. 


x. t. Δ. Egregie haec Socratis 


E δὲ ὕπνον λαβεῖν] se ip- 
sum autem (Aristodemum) 
somno captum esse. Phlae- 
drus et Eryximachus cur. iam 
discesserint, ratio in promtu 
est. Nam Eryximachus medi- 
cus intemperantiae non favebat. 
Phaedrus autem huius consilio 
solebat obtemperare. v. supra 
p. 176. D. Phaedr. p. 227. A. 


C. ἅτε μωκρῶν τῶν vv- 
κτῶν] Nam Agathonis fabula 
acta est Lenaeis, h. e. Game- 
lione mense; v. Krüger. ad 
Clinton. Fast. Hellen. p. 345. 


δξεγρόμενος δὲ ἰδεῖν 
Exspectabas ἐξεγρόμενον: prae- 
cedit enim ? δὲ accusativus. 
vide annot. ad. p. 229. E. 


temperantiam, moderationem et 
constantiam declarant, qui quum 
per totam noctem cum homini- 
bus epularum amantissimis bi- 
bisset, tamen sobrius neque vi- 
no vigiliisque confectus a con- 
vivio discessit. conf. p. 176. C: 
Σωκράτη δ᾽ ἐξαιρῶ λόγου. Ne 
talia quidem negligeada sunt iis, 
qui de dialogorum Platonicorum 
argumento et consilio prudenter 
iudicare volunt. 

οὔτε γὰρ ἐξ ἀρχῆς — 
ὑπονυσταάζειν ve] De τε 
post οὔτε illato diximus ad Phi- 
leb. p. 50. εἴ δά Apolog. Socrat. 
p. 26. C. 

D. τὸ μέντοι κεφάλαιον 
ἔφη, πρ. quod autem ca- 


pst rei attineret, Phileb. p. 
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᾿Δριστοφάνη καὶ Dexpdty ἔτι μόνους ἐγρηγορέναι καὶ 
πένειν ἐχ φιάλης μεγάλης ἐπὶ δεξια, τὸν οὖν Σωχράτη 
αὐτοῖς διαλέγεσϑαι. καὶ τὰ μὲν ἄλλα ὁ. ᾿Αριστόδημος 
οὐχ ἔρη μεμνῆσϑαι τῶν λόγων" οὔτε γὰρ ἐξ ἀρχῆς 
παραγενέσθαι ὑπονυστάξειν τε" τὸ μέντοι χεφάλαιον, 
ἔφη, προραναγχάξειν τὸν ΣΣωχράτη ὁμολογεῖν αὐτοὺς 
τοῦ αὐτοῦ ἀνδρὸς εἶναι κωμῳδίαν xoi τραγῳδίαν 
ἐπίστασθαι ποιεῖν, xoi τὸν τέχνῃ τραγῳδοποιὸν ὄντα 
κωμῳδοποιὸν sivc, ταῦτα. δὴ ἀναγκαζομένους αὐτοὺς 
καὶ οὐ σφόδρα ἑπομένους νυστάζειν, καὶ πρῶτον μὲν 
χκαταδαρϑεῖν τὸν ᾿Δριστοφάνη, ἤδη δὲ ἡμέρας γιγνο- 
μένης τὸν “4γάϑωνα. τὸν οὖν “Σωκράτη, καταχοιμή» 


Bodl, Vat. 4. Vind, 2. Par, DEK. Ang. u.w. Vat.n.s.t. lidem fere 
κωμῳδιοποιόν. Vide quae de his formis diximus ad Reip. X. p. 597. 
E. Apol. p. 18. D. Phaedon. p. 70. B. ed. 2. coll. Moerid. p. 7240. 
qui receptam lectionem Atticam esse testatur. Schneiderus tamen 
ad Remp. X. p. 606. C. codicibus ubique obsequendum ideoque 
Platoni ütréemque formam impertiendam statuit, non dissentíente 
Car. Fr. Hermanno. Et sane mirum est, quod meliores codices 
alterami formam: non paucis locis tuentur." ri 
"xui πρῶτον μέν] πρότερον Coisl. Per. EF. Ambr. Ang. u. 
Vat. n. r.t. Flor. a. b. c.l. A. non male. - 
κατακοιμήσαντ᾽ ἐπείνους] Sic Coisl. Ven. Z 
Ang. u, Vat.a.c.n.t. Flot:a. b. c. i.n. et a pr. m. Vat. s. 
τακοιμίσαντ᾽ . 


| Por. ἘΠ 
7 ilo xa- 


. 995. A. ubi neminem ait 
simul et comicum et tragicum 
esse posse. Ceterum ipsa Le- 
naea haud dubie effecerunt, ut 
inter pocula de his rebus con- 
fabularentur. 


48. D: ἔστι «δὴ πονηρία μέν vic 111. 
τὸ κεφάλαιον. Euthyphr. p.8. E: 
τοῦτο μὲν ἀληϑὲς λέγεες — τό 
γε κεφάλαιον. --- ἀναγκάζειν τινὰ 
apud Platonem saepenumero est 
argumentando aliquem 


cogere, ut aliquid conce- 
dat, ut Gorg. p. 472. B., ubi 
Ye H eindorf. 

τοῦ αὐτοῦ ἀνδρὸς εἶναι 
Quum uterque poeta dicatur 
hanc sententiam Socratis impu- 
gnasse, vel ex hoc loco colli- 
g8s errasse eos, qui ex Schol. 
Aristoph. Ran. v. 84. Agathonem 
non solum tragoedias, sed etiam 
comoedias scripsisse concluse- 
runt. De qua re operae pre- 
tium est legere Bentleii dis- 
putationem in Opusc. Philol. p. 
613. , Platonis ipsius de hac re 
sententiam cognoscas De Rep. 


ταῦτα δὴ dvayx] De verbo 
ἀναγκαζειν cum duplici accusati- 
vo, altero personae, altero rei, 
construi solito v. Matthiae 
ὃ. 419. Atque ita Latine etiam 
dicitur aliquis aliquid co- 
gi, de qua structura v. Gro- 
nov. ad Liv.IV. 26. — οὐ σφό- 
ὅρα ἑπομένους, minime ar- 
gumentationem mente sua 
capientes s. sequente s. 
Erant enim vino languidi. Ad 
ἑπομένους intelligi potest τοῖς 
λεγομένοις. Euthyphron. p. 12. A: 
οὐχ ἕπομαι τοῖς λεγομένοις. Jbid. 
€: ἕπει γάρ : που γε. 


Nx 
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σαντ᾽ ἐχοίνους, ἀναστάντα ἀπιέναι, xch αὐτὸς ὥςπερ 
εἰώϑει ἔπεσϑαι, xoi ἐλϑόντα εἰς “Αύχειον, ἀπονυψάμε- 
γον, ὥςπερ ἄλλοτε τὴν ἄλλην ἡμέραν διατρέβειν, καὶ 
οὕτω διατρίψαντα εἰς ἑσπέραν οἴχοε ἀναπαύεσθαι. 


. καὶ αὐτὸς ὥςπερ εἰώϑει) Deest αὐτὸς in Bodl, Vat. 4. 
Par. DEF K. Ambr. Ang. u.w. Vat. n.r.s.t. Flor. a.b. c.i.n., quod 
Bekk. suspicatur ideo factum esse, quia olim hic ilud ἢ obsole- 
&um lectum fuerit, de quo Buttm. Gramm. Ampl. T. I. p. 289. 
Góttling. ad Theod. gramm. p. 233. Hermannus suo Marte, ut 
ipse ait, scripsit καὶ ὃ ὥςπερ εἰώϑει. Nos vero αὐτός, licet in 
peucis tantum neque iis praestantissimis libris servatum, unice 
verum esse arbitramur; quod alterius recensionis auctores viden- 
tür extrusisse, quia Socratem usque subiectum esse sibi persta- 
eissent, i 

εἰς Av xeio»] Bekk. dedit ic ex Par. K. Vat. p. 

τὴν ἄλλην ἡμέραν] Unns Steph. et qui eum postea secati 
m editores τὴν ὅλην ἡμέραν. Libri omnes cum Ald. Bes. 1. 2. 

Ἦν. | 


καὶ ἐλθόντα εὶς Δ ὐκειον) 
Lyceum erat gymnasium extra 
moenia urbis situm ; v. Pausan. 
I. 19. et 29. lbi Socrates ver- 
sabatur propterea, quod sophi- 
stae in eo scholas habebant, quo- 
rum inscitiam solebat convin- 
cere, et quod plurimos illic ado- 
lescentes nanciscebatur, quibus- 
cum sermones instituere posset. 


v. Fischer. ad Euthyphron c.I. 
Hie quoque philosophum  ama- 
torem depingi videmus, qui re- 
lictis epulis matutino tempore 
statim in Lyceum properat rur- 
sus pulcros sermones ex adole- 
scentium animis — generaturus. 
lta imago Socratis per oinnia 
adumbratur atque perficitur. 


e 
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ἀγαϑὰ καὶ καλά S. 201. C. 
ἀγάλματα translate S. 216. E. 
ἀγανακτεῖν τε P. 64. A. 63. C. 
115. E. 
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ἀεὶ et ala(. S. 118. Β. jedes- 
mal A. ὦν C 

ἀεὶ διὰ βίου P . 15. D. 

ἀεί τοι, Ubi quis cum admira- 
'tione vel dignatione loqui- 
tur P. 63. A. 

ἀέναος P. 111. D.. 

deer vocsbulum P. 106. A. 


αἰτία c. 
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αἱρεῖν Twa A. Α. 

αἱρεῖ ὃ λόγας C. 453. C... 

αἰσθήσεις ϑεῶν P. 111. C. 

αἰσχύνεσθαι ὑπέρ τινος Α. 23. 
E. C, 45. D. S. 183. A. 

infinit. P. 97. A. S. 
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αἰτίαν ἔχειν A. 8333. C. 

αἰτία περίτινος P.95. r1 et 95, C. 
αἰώρᾳ Β. 1i. E. —-€ 

ἄκρα, τάς die Extreme, p. 


ἄκλητος, nbn invitatus, S. 
. D. , 


ἀλαζὼν λόγος P. 92.D. . 

ἀλήϑεια τῶν ὄντων P. 99. B. 

ἁλίσκεσθαι ἐν συμφορᾷ Q. 43..C 

ἀλλά repetitum : P. Q. B. 'ibid. 
63. E. S. 211. post 
τοῦτο, οὐχὲ ἐκεῖνο, et aim. 
Δ. 28. Α. ἀλλ᾽, ἀλλ᾽ οὗν, ἀλ- 
λά — γε post ai μή nsurpa- 
tum P. 91. C. ἀλλ᾽ ἄρα — 
μή A. 295. A. ἀλλά — ya et 
ἀλλά — τὲ P. 57, D. ἀλλὰ δή 
in occupatione 'C. 54. A. dAX 
5, sondern lediglich, A. 
34. B. P. 81. B. &2. B. p. 
iro», formula, P. 91. D. ἀλ- 
λὰ τί; P. 89. B. ἀλλὰ τό δή; 


*) Siglne. A, C. P. S, numeris praemissae significant Apolo 


Critonem, Phaedonem, Symposium ; 


Stephanianae; litterae A. 


numeri sunt editie 


B. C. D. E. numeris postpositse 


indicant paginarum Stephan. sectiones. 


C. 43. C. ἀλλὰ τί μήν; S. 
206. E. 

ἄλλα, τά, res corporeae, P. 
A 


ἄλλα τε, καὶ οὐκ ἀνέλπιστον γέ- 
γονε, per breviloquentiam di- 
ctum Δ. 36. A. 
ἄλλῃ πολλαχῇ S. 205. AD 
ἄλλο, praeterea, A. 36. 
P. 110. E. 111. 4.8. 191. B; 
ἄλλο τε ἢ insolentius collocatum, 
P. 105. E. 
ἄλλο τι εἰ ἄλλο τι ἥ 
ἄλλο παρά P. 107. À. 
ἄλλως ἕνεκα λόγου C. 46. D. 
ἄλλως τε εἰ καί P. 37. D. 
ἄλλως τε καὶ δ᾽ τι pro ἐάν τι S. 
176. D. 
ἁλῶνας ambigue dictum A. 39. B. 
ἅμα c. participio P. 60. B. 
ἅμα τῷ κακῷ C. 46. A. 
ond πάλιν ἐκ πόλεως A. 
Lí 
ἄμεινόν ἐστι C. 54. B. P. 72. D. 
ἀμήτωρ S. 180. D. 
ἀμήχανον εὐδαιμονίας A. 41. C. 
r7 cum dupl. accus. 8S. 


ἀρφύτεια ubi singülbrera gume- 

rum exspectes A. 22. 

ἄν c. futuro indicativi Mapétum 
* A. 29.,C. P. 61..C. S. 222. A 
cum participio futuri A. 30. 
B. cum participio per Imper- 

. 'fectum explicando C. 48. C. 

E apud indicativum tinperfecti 

. . C. A4. B. cum irmperfe- 
eto actionem repetitam indi- 
' eat A. 22. B. 5. 217. B. apud 
optativum et partículas tem- 
poris usurpatum P. 101. E. 
étiam optativo, qui ων 

' instar est, additum. P. 86. A 

" apad πρίν seq. coniunct. om. 
P. 62. C. in parehthesi prae- 

«ἡ missum C. 52. D. P. 87. Α. 


"ab optativo interiecto ἔφη se-- 


| paratum 5, 202. D. excidit 
P. 72. B. repetitum A. 40. D. 
in κρεῖττον ἣν etc. om. S. 190. 
C. post ἕως sequente coniunct, 

e: 99. E. 
eddito participio S. 221. E. 

dro εν c. accus, iunctum P. 


S. 200. D. 


in .appositione non . 
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ἀναβιβάζειν ἃ. 18. Α. 

ἀναβιώσκεσθϑαι C. 48. B. 

dvayxateww , argumentis co- 
gere, et c. duplici acc. iun- 
ctum S. 223. D. 

ἀναδεῖν S. 212. E. 

ἀνειπεῖν S. 212. E 

ἀναιρεῖσθαι, corpora mror- 
tuorum tollere, A. 32. B. 

ἀνακαϑίζεσθαι ἐπὶ κλίνην P. 60. B. 

ἀνακώμπτειν P. 72. 

ἀνακεῖσθαι de donariis S. 197. E. 

ἀναλαμβάνειν τὸν λόγον C. 84. C. 

ἀναπείθειν, alià docere, P. 
71. €. 

ἀναπιμπλάναι, polluere, P. 
66. E. 

ἀνάπλεως, pollutus, P. 83. C. 

S. 211. E. 
ἀναπλῆσαι αἰτιῶν A. 32. D. 
évsriórpesmuto sentes tiom 
P. 87. A. 

ἀνδρεία εἰ ἀνδρία A, 95. A; 

ἀνδρικῶς ἀπομνημονεύειν P. 103. 
A. 


ἀνδρόγυνον S. 179. E. 
ἀνευφημεῖν P. 60. A. 
ἀνέχεσθαι c, genit. part.: :A. 91. B. 
ἀνεῴγετο et ἀνεῴώγνυτο P; 59. D 
ἀνήρ sine articulo cum -co&tem- 
'tu:dictum P. 98. B... - 
ἄνθος, pulcritudo, S. 210. p. 
ἄνθρωπος, δ, cum tontemtu di- 
ctum P, 116. D. 
ἄνθρωπος. sine artieuho. m 
tüm P. 69. E. A: 39. c.m 
ἄνθρωποι οἱ πολλοί P. 04. D. 
ἀνίλλεσθαι- et ἀνείλλεσθαι S. 
206. D. . 
ἀνίστασθαν εἴς τινὰ τόπον P». 
116. A. 
ἀνοήτως amare S. (81. B. 
ἀνόμοιον, sibi dissimIfe; S. 
1 


88. B. 
ἀνομολογεῖσθαει S. 199. B. 200: &. 
ἀνέεαποδοῦναι intrans; P.: 72. A. 
ἀντέχειν, widerhalten, &us- 
dauern, P. 88. A. 


EE 


ἄντέ e. verbià permutandi , :ven- | 


dendi al. iunctum P. 69. A. 
ἀντιβολεῖν Α. 81. Α. 
ἀντιβολήσεις S. 183.. A. 
ἀντιγραφή A. 21. €: 


' re etrad δε o Ae. oec P. 
. B9e ἢ , 
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ἀντιλογικοί P. 90. C. 101. D. E. 

ἀντιτείνειν πολλά P. 108. B. 

ἀντιτιμᾶσϑαι A. 30. E. 

ἀντωμοσία Α. 19. B. 

ἀνυποδησία P. 64. D. S. 173. B. 

ἀνυφαίνειν, rursus conte- 
xere, P. 87. D. 

ἄνω καὶ κάτω στρέφεσθαι P, 
90. C. 

ἄνω κάτω μετάβαλλειν P. 96. B. 

ἀξιομνημόνευτον ταῦτα S. 1T3. A. 

ἄξιον Lj» C. 53. C. 

ἀξιοῦν A. 18. D. 

ἀξιόχρεως A. 20. E. 

ἀπαίρειν, discedere, C. 53. D. 

ἀπαλλαγή P. 107. D. 

ἅπας, unusquisque, P.108. B. 

ἀπειπεῖν P. 85. C. 

ἀπέκτονα et ἀπεχτόνηκα À.39. C. 

ἀπελίπομεν, ὅθεν, P. 78. A. 

ἀπιστεῖν τινι, non morige- 
rari, A. 29. B. 

ἀπιστία τοῖς λόγοις P. 88. C. 
seq. μή P. 69. E, 

ἁπλοῦν P. 62. A. S. 183. C. 
206. A. 

ἀπνευστὶ ἔχειν S. 185. D. 

ἀπό et ὑπό quid differant P. 
83. B 


ἀποδεῖξαί τινα λῆρον et sim. P. 
12. B. S. 170. C. 

ἀποδέχεσθαι, probare, P. 85. 
B. 91. E. P. 89. A. S. 194. 
D. c. genit. partic, P. 92. A. 

ἀποδιδράσκειν C, 50. A. P.99. A. 

ἀποδοῦναε de debito S. 194. D. 

ἀποθνήσκειν et τεθνάναι iunctum 
P. 64. A. 

ἀποικία C. 51. D. 

ἀποκτείνειν. capitis damna- 
re, A. 29. B. τινά τιμωρέαν 
A. 39. C. 

ἀπολαμβάνειν de ventis P. 58. 
B. intercipere a com- 
meatu S. 219. E. 

ἀπολαύειν malo sensu C. 54. A. 

ἀπολείπειν οὐδὲν xgoOvulac S. 
210. A. οὐδὲν P. 69. D. 

ἀπολογεῖσθαί τε Ο. 54. B. Ap. 
34. B. P. 69. D. S. 174. D. 

ἀπορεῖν τε P. 84. C. et 85. 

ἀπορία λόγων A. 38. D. 

ἄπορος de homine dictum A. 18. D. 

ἀπόῤῥητα, τά, philosophorum P. 
62. A. 47, 


Plat. Opp. Vol. I. Sect. LI. 


ἀποτελεῖσθαι S. 185. D. 

ἀποφεύγειν, absolvi, A. 35, 
C. 36. A. 

ἅπτεσθαι τοῦ λόγου, repre- 
hendere, P. 56. D. 

ἅπτεσθαι φιλοσυφίας P. 64. A, 

dge in interrogatione obliqua 
usurpatum P.'70. E. doe uj; . 
C. 44. E. do« μὴ 5 corru- 
ptum. P. 64. C. 

ἄρα postpositum S. 177. E. 

ἄρ᾽ ἣν P. 68. A. al. ᾿ 

ἀρνακίδες S. 218. B. 

ἀῤῥέν. τό, S. 191. C. 

ἀῤῥενωπία S. 192. A. 


| ἀρχή. disputationis prine 


cipium; C. 49. D, 
ἀρχιτέκτονες Α. 26. E. 
ἀσκωλίζειν S, 190. C. 
ἀσπάζεσθαι καὶ φιλεῖν A. 29. D. 
doyollu» ἄγειν A. 39. P. 66. D. 
ἀτελής S. 179. D. i. q. οὐδὲν 
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C. post subiectum abundat P. 

111. C. S. 195. A. cum ordi- 

nalibus iunctum A. 32. C, 

solus P. 63. C. αὐτός et 
. ἐκεῖνος ad idem subiectum re- 

latum P. 106 B. αὐτό ad fe- 
min. relatum P. 88. A. al. 

αὐτὸς ἐπ᾿ ἐμαυτοῦ S. 201. D. 

αὐτὸ τί ἔστιν S. 211. C. αὐτός 

τε καὶ οἱ υἱεῖς et sim. C. 50. 

E. αὐτὸ τοῦτο absolute di- 

ctum ita, ut appositio sequa- 

tur S. 204 A. 
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yove S. 219. B. 
ἀφοσιοῦσϑα: P. 60. D.. 
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βασκανία P. 95. B. 
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βέλτιόν ἐστιν P. 98. E. 

Bloc βιωτός A. 38. A. 

βιωτόν ἐστιν C. AT. E. 

βοηϑεῖν, defendere, A. 34. A. 

βομβεῖν C. 54. D. 

βορβόρῳ. ir, κεῖσθαι P. 69. C. 

βούλεσθαι de rebus P. 74. D. 

βουλεύειν, senatorem esse, 
A. 32. B. 4 

βουλεύεσθαι εὖ, sibi bene 
consulere, S. 176. C. 

βρενθύεσθαι S. 221. B. 


" 


I. 
γαλήνη τῶν κακῶν P. 81. A. 
γάρ: explicationi inservit S. 


206. C. ad omissam sententiam 
refertur S. 173. C. praemitti- 
twr P. 116. E. 

γὰρ ἄρα S. 205. A. 

γέ in enumeratione plurium re- 
rum A. 34. D. 

ye μήν S. 197. A. 

γέ τοι δή C. 43. D. 

γελοῖον ambigue dictum S. 189 B. 

γελοῖον ἤρου et sim. S. 175. B. 

γένεσις, εἴς τε P. 71. B. ἀλλήλων 
P. 103. C. cum τροφῇ et παι- 
δεία iungitur C. 50. E. vis 
iatorae genitalis S. 178. 


γενναίως, fortiter, P. 58. E. 
γεννήτης et γεννητής quid ditfe- 
rant, C. 51. E. ubi γεννηταῖς 
refingas. 
γενόμενον, r0, infans, C. 
0. E 


γίγνεσθαι dicitur χρόνος P. 108. C. 


ΕΝ DE X 


γφαφὴ et δίκη A. 19. B. 
γραφὴν κατὰ δα arte sitsámsri 
quid S. 193. 4. 


γραφὴν γραφεσθαέ τενα A. 19. B. 


Δ. 


δαιμόνιον, 10, A. 21. B. 
δαίμων, o, ἑκάστου P. 107. D. 
δάκνεσθαι χαρδίαν S. 218. A. 
δέ: in apodosi positum P. 8: 


petitum P. 89. D. 
P. 18. C. 

δὲ aga A. 34. C. P. 65 AL t 
80. C. 


δὲ οὖν S. 180. E. 
δέδεικται, exploratum est, 
P. 66. ] 


δεδέσθαι, in vinculis teneri, 
A. 31. (. 

δεδιέναε ὑπέρ τινος ἸΡ. 85. B. 

δεῖν. non supplendum, P. 95. 
B. post ἀναγκαῖόν ἔστεν ἢ. 
tum S. 186. A. 

δεινὸν οὐδὲν μή P. 84. B. A. 
28. A. 


δεῖσθαι ἐν ἀνάγκαις C. 43. C. 

óéouas P, 93. C. 

δέος ἀδεές S. 198. A. 

δεῦρο μοι A. 24. C. 

δέχεσθαι, praeferre, A. 2. 
. 8l. 


δή. scilicet, S. 173. E. ia 
apodosi S. 209. B. post πολύς 
P. 108. D. ubi filum oratio- 
nis resumitur À. 21. A. ia 
interrogatione usurpatum S. 
200. C. dolentis P. 60. A. 
»)» et vi» δή P. 61. E. 
οὖν et οὖν δή C. 49. D. 
zov in interrog. S. 194. B. 
τις P. 107. D. 115. D. S. 
179. C. . 
4ήλια P. 58. B. 
δῆλον ubi δηλοῦν exspectes C. 
44. D. - 
δηλονότι et δῆλον ὅτε C. 53. A. 
S. 195. B. 
ϑημηγορία A. 36. B. 
διά: δὶ ἐπιϑυμίας esas P. 82. Ὁ. 
διὰ μέϑης συνεῖναι S, 176. D. 
διαβάλλειν. inimicum red- 
dere, S. 222. C. 


δὴ 
δὴ 
δή 
δή 


GRA E Οὔ 8. 


διαβάλλεσθαί τινε P. 67. E. 
διαβολή A. 19. A. 
διάγειν C. 48. B. 
διαδικάζεσθαι, iudicium sub- 
ire, P. 107. D. et 113. D. 
διαλαμβάνεσθαι P. 81. C. 
διάλεκτος, colloquium, S. 
203. A. 
διαλιπεῖν χρόνον P. 117. E. 
διαμυϑολογεῖν Α. 39. E. P. 70. B. 
διακλαῦσαι τὸν βίον Ῥ. δῦ. n 
δικππραγματεύεσθαι P. 71. D. 
dian pd reoB s S. 181. B. 
διατρίβειν uer? ἀλλήλων P.5. D. 
διατριβή Α. 41. A. S. 177. D. 
διαφέρειν ἢ P. 89. B. 
διαφερόντως ἢ P. 85. B. vo» 
ἄλλων P. 643. D. 
διαφύυαί P. 98. C.: 
διαφυσᾶν P. 17. E. 
διδόναι τὸν ἔλεγχον Α. 39, C. 
δικαεοσύνη S. 209. A. 
δικανικός À. 32. Α. ᾿ 
δίνη ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ Ῥ. 99. Β. 
διοικίζεσθαι S, 192. E. 
Διόνυσος καὶ ,Αφροδίτη S. 177. E. 
δοκεῖν, primum impersonaliter, 
deinde personaliter . accipien- 
dum A. 25. B. de visionibus 
C. 44. A. mentis indicium 
prodit S. 179. D. 
δοκιμασία εἰς ἄνδρας C. 51. D. 
δολερός S. 205. D. 
δόξα et δοξάζειν quid Platoni 
sit S. 202. A. P. 85. D. 
δυνάμεις πολυτικαί S. 184. B. 


E. 


ἐάν et εἰ se invicem excipiunt 
P. 93. B. 


ἐάν μέν sequente εἰ δέ non ha- | 


bet apodosin S. 185. D. 
ἐάν τις pro ὅςτις d» A. 38. B. 
ἑαυτοῦ pro ἐμαυτοῦ P. 91. C. 
ἐγγίγνεσθαι de tempore S. 184. A. 
ἐγγυᾶσθαί τινα P. 119. D. 
ἐγγὺς léve, P. 95. B. 
ἐγγὺς τείνειν τινός P. 64. E. 
ἐγγυτέρω τινὸς γένει εἶναε A. 
90. Α. 
ἐγκαλύπτεσθαι P. 117. C. 
ἐγκώμιον S. 177. A. 
ἔγωγ᾽ οὖν et ἐγὼ δ᾽ ov» A. iT. A. 
ἕδη P. 111. D. 


1} 


ἔδοξεν αὐτῷ c. nominativo per- 
ticipii iunctum A. 21. C. 

ἐθέλειν de rebus P. 102. D. S. 
189. D. ἐθέλων, sponte, S. 
183. A. 

ἔϑος τι τοῦτ᾽ ἔχει S. 175. B. 

εἰς post ἐάν illatum P. 93. B. 
c. indicativo praecedente ἄν 
et optativo A. 25. B. 

εἰ ἄρα πολλάκις P. 60. D. 

εἰ δέ S. 212. C. post εἴτε A. 
33. D. 

el ἐθέλεις seq. optat. S. 288. C. 

εἰ uévros Α. 31. C. 


εἰ μὴ εἰ quid ab εἰ μη differat. 


S. 205. ΒΕ εἰ 221. EK. 
& τις seq. plurali P. 109. D. S. 
183. A 


εἴ τις καὶ ἄλλος P. 66. A. 

εἴδει ἕν τινος εἶναι P. 91. D. 

εἶεν Α. 19. A. P. 95. A. et 1106. 
E. sequente γάρ S. 213. Ε. 

εἰκῇ λεγόμενα Α. 1 . 

εἰκός ἐστί τινε P. 59. A. 

εἰχότα, τά, P. 92. C. 

Εἰλείϑυια S. 206. D. 

εἰληχέναι τά P. 107. D. 

εἰλικρινές P. 66. A. 

εἶναι: cum emphasi positum, ut 

«Sit stare, incolumem ma- 
nere C. 50. B. [quem usum 
verbi Buttmannus a Graeci- 
tate abhorrere ratus corri- 
gendum statuit: ἐκείνην τὴν 
πόλιν πόλιν εἶναι, quod mibi 
quidem admodum displicere 
fateor. Nec deerunt eiusdem 
usus exempla quaerentibus.] 
εἶναι post nominandi verba 
interpositum A. 23. A. εἶναι 
ἐν ταὐτῷ P. 80. E. — ἂν 
φιλοσοφίᾳ eic. P. 59, A. — 
πρὸς τῷ λόγῳ P. 84. C. 

εἰπεῖν τινά τι À: 23. A. . 

eloypoc et eioyuoc P. 82. D... 

εἰς καλόν, opportune, P. 76. 
E. S. 174. E. 


el; τὸ ἐπέκεινα P. 112. A. 
el; ὑμᾶς εἰςεέναι A. 17. C. 
εἴς τινας ἀποφαίνεσθαι S. 110. B. 
εἷς μόνος S. 184. C. | 
εἰςάγειν τούτοις À. 24. D. 
εἰςαῦϑις ἀναβάλλεσθαι S. 174. E. 


εἰςέρχεταί ue P. 88. C. 
εἰςηγεῖσϑαι C. 48. A. S. 176. E. 
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εἰςῆμεν et εἰςήειμεν P. ὅ9. D. 

εἰςεέναε οἱ εἰςέρχεσθαε de animi 
affectibus P. 57. E. 

elcodoc τῆς δίκης C. 45. E. 

sia: in interrogat. A. 28. B. 

pro x«i εἶτα A, 23. C. post 
participia P. 70. k. 

εἴθ᾽ onec δεῖ ὁ ὀνομάσαι C. 50. A. 

εἴτε — εἰ δὲ Α. 33. 

ix, secundum, C. 8. D. 

ἐκ τρέτων S. 213. Β. 

ἕκαστος eX praecedenti οὐδείς 
supplendum. S. 192. k. 

ἐκβαίνειν τὸν ὅρκον S. 183. B. 

ἐκβάλλειν. reprobare, C. 46. B. 

ἐκεῖ pro ἐκεῖσε P. 61. B. 

ἐκεῖνος et αὐτός ad idem nomen 
relatum P. 106. B. et 111. B. 

ἐκλάμπειν S. 175. E. 

ἔχπομα et ^u S. 213. E. 

ἐκφέρειν P. 66. 

ἐκχεῖν τοὺς λό € C. 49. A. 

ἑκὼν εἶναε Α. QT. B. 

ἐλάττω adverbium C. 46. C. 

ἐλεεινός et ἑλεινός A. 35. B. 

Ἑλληνίδες πόλεις C, 52. E. 

ἐλπίδας παρέχεται 
193. D. 

ἐλπίδος, ἀπό, φέρεσθαι P. 98. B. 

ἐμμελῶς de salubri pretio A. 

ἐμμένειν: ταῖς δίκαις C. 50. B 
τῷ λόγῳ P. 91. E. τῷ τιμή- 

| e A . 39. B. absolute C. 

ἂν μάρτυσιν S. 175. E. 

ὃν τοῖς S. 178. A. C. 43. C. 

à» χάριτε P. 115. B. 

; quamdiu, S. 207. C. 

ἐναντίον αὐτὸ ro, instar adver- 
bii, P. 103. A. 

ἐνδεικνύναι καὶ ἀπάγειν A. 32. Β. 

ἔνδειξις καὶ ἐπαγωγή Α. 32. Β. 

ἕνδεκα, oí, À. 31. C 

ἐνδεῖν τενος P. 74. 

M BC res admittit, P. 

ἕνεκα λόγον, dicis causa, C. 
46. D. 

ἕνεκα τούτου P. 85. B. et 106. D. 

ἐνέστηκεν, obstat, P. 77. B. 

ἐνέχεσθαι αἰτίαις C. 52. A. 

bl λόγῳ P. 65. D. 

ἐνίοτε — τοτὲ μὲν, — τοτὲ δέ 
P. 44. Β. 


eonstr. S. 


I N D E X 


ἔνορκον ποιεῖσθαι P. 89 B. 

ἐνιαῦθα de motu in locum A. 
36. B. 

ἐνταυϑοῖ À. 33. D. 

ἐντεένεεν P. 60. D. 

ἐντὸς πολλοῦ S. 195. B. 

ἐξ ἴσου E. 90. E. 

ἐξάδειν P 85. A. 

ἐξαιρεῖσθαι διαβολήν Α, 

ἐξαιρῶ λόγου S. 176. D. 

ἐξεπάδειν P. 1T. E. 

ἐξέρχεσθαι de P. qui in exilium 
eunt, A. 39. 

ἑξῆς τὰ ἐκείνοις " 100. B. 

ἔοικεν,  impersonaliter dictum, 
P. 99. E. ὡς ἔοικεν d. 
ἀληϑῶς ἔχει S. 110. 
dat. particip. P. 86. 
nominat. et dativo 
P. 104. B 

ἐπάδειν metaphorice positum P. 
11. E. et 114. D. 

ἐπαινεὶν τινά τι S. 221. C. 

ἐπαχϑές P. 81. A.- 

ἐπεὶ καί À. 20. A. 

ἐπειδή c. infin. S. 174. D. 

ἔπειτα post πρῶτον μέν sine δέ 
positum Ῥ. 89, A. et 56. E 
post participia A. 20. 
10. E 


19. A. 


C. P 

ἕπεσθαι. mente assequi, S, 
223. D. . 

ἐπέχειν et ἐπέχεσϑαε de bibenti- 
bus P. 117. C. 

éni γελοιότερα S. 214. E. 

ἐπὶ δεξιά S. 171. E. et 214. A. 

ἐπ᾽. ἐμαυτοῦ S. 201. D. 

ἐπὶ κύλικε λέγειν S. 214. A. 

ἐπὶ πλέον P. 93. A. ᾿ 

ἐπὶ πόσῳ: À. 31. A. 

ἐπιβουλεύειν seq. inf. S. 203. B. 

ἐπιεικής Α. 36. B. 

ἐπιεικῶς πάλαι C. 43. ni ἔπ. 
συχνὸς χρόνος P. B0. 

ἐπικελεύειν et τ λον θαι Ρ. 
61. E. ' 

ἐπικλᾶν P. 117. D. 


ἐπέρχεταί Hob τι λέγειν S. 197.. 
. 88. C. | 


| ἐπικωμφῳδεῖν A. 31. D. 


ἐπιλύεσθαι C. 43. C. 

ἐπιμελεῖσϑαν ex ἀμελεῖν intelli- 
gendum A. 36. B 

ἐπιμελὲς ποιεῖσθαι S. 112. C. 


GRAECUS, 


ἐπιμελούμενος et ἐπεμελόμενος P. 
(2. D. p: et À. 99. D 
᾿ ἐπεμένειν et περιμένειν P. 59..E 

^. ἐπιπέμπειν C. 46. 

ἐπίστασϑαέ τε, memoria te- 
nere, P. 61. B. ! 

ἐπιστάτης Α. 20. Α. et 32. B. 

ἐπιστέλλειν de extrema. morien- 
tium voluntate P. 115. B. 

ἐπιστήμη etiam de rerum sub 
sensus cadentium intelligentia 
S. 208. À 

ἐπισφραγίζεσϑαι P. 75. D. 

ἐπισχὼν οὐ πολὺν χρόνον P. 
$9. 

in géra ὀνόματα À. 17. B 

ἐπιψηφίζειν Α. 32. B. 

ἐπιχωριάζειν ““1ϑήναζε P... 51. B. 

ἐπωνυμίαν loyte i. η. λέγεται P. 
102. C. 

ἔρανον ἐςενεγκεῖν 8. 117. C. 

ἐργάζεσθαι et ποιεῖν Α, 28. D. 

ἐρεῖν c. duplici accus. C. 48. A. 

ἐρήμην κατηγορεῖν A. 18. C. 

ἔρηταε et ἐρωτᾷ conf. P. 60. D 

ἕρμαιον S. 211. Α. 

ἐῤῥήθη et ἐῤῥέθη P. 92. D.' 

ἐρίου, διὰ, ῥέον τὸ ὕδωρ S. 175. D. 

Ἔρως in rerum natura domina- 
tur S. 186. A. Qro appellativo 
simul positus S. 196. D. 197. 
B. al. 


eri τε l. ᾳ. λέγαντά τι ἐρῳτὰν 
105. B. 


ἐρωτᾶν. xai ἀποχρίνεσϑαε Ρ. 1. D. | 


ἐρωτικός est perfectus philoso- 
phus Prolegg. ad Symp. p. 17. 

ἔστ᾽ ἂν S. 211. 

ἔστιν ὥςτε P. ios. EK. 

ἑταιφίστριαι S, 191. E. 

ἕτερα τοιαῦτα P. δ. D. S. 
βουλεύεσϑαν, sibi bene 

consulere, S. 176. C. 

εὖ γ᾽ ἐποίησας ἀναμνήσαει P. 
θ0. 


εὖ ἴστε A. 20. D. C. 54. D. S. 
219. C. 

εὐαρίέθμητος À. 40. ὃ 5.179, C. 

εὐέλεγκτος Α. 33. 

εὐεργεσίαι. tedte. facta, P. 


L| 
€U 


εὐεργέτης, titulus honoris, A. 
36. D. . 
εὐθύς c. particip. P. 70. A. 


, 


ἔχων ἔσιέν S. 
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εὐπρέπης de orationis specie et 
probabilitate P. 92. C. 

εὑρεῖν et μαϑεῖν coni, P. 85. D. 

ἔφη a^nomine suo disiunctum - 
P. 78. A. 

ἐφιέναε intrans, P. 112. D. 

ἔφοδον δέχεσθαι P. 95. B. 

ἔχεε λόγον P. 62. A. 

ἔχειν κακῶς πρός τε S. 176. . 

ἔχειν τι ἱκανῶς P. . 

ἔχειν 0. τε 866. coniunctivo aut 
futuro indicat. S. 194. D. 216. 
C. P. 113. Ὁ. 

ἔχεσθαί τινος P. 101. C. D. S. 
217. D. et sine genitivo S. 
218. A. 


ἔχεσθαι " νόσῳ C. 43. C. à 


ἀπορίᾳ P . 108. B. 
ἐχόμενος c. genitivo P. 101. D. 
216. E. 
ἕως ἄν c. optat. P. 101. D. dum- 
modo P. 74. C. 


Z. 


ζεῦγος. trigae et quadri- 
gae, A. 36. E. 

ζηλοῦν i. q. μακαρίζειν S. 209. D. 

ζὴν ἐν φιλοξοφίᾳ P. 68. C. 

ζητεῖν, cupere, velle, A. 87. 
C. al. 


Ha. 


ἢ interrogat C. 43. C. in for- 
mula ὀλίγα ἢ οὐδέν A. 23. € 

ἢ ἄλλους μυρίους τις à» εἴποι 

À. 41. C. 

δ᾽ ἥ et ἤδη conf. S. 208. C. 

μή post ἢ φάϑε Α. 80. B. — 

post τῇ ὑστεραίᾳ num recte 

dicatur pro ἢ ἡ S. 173. A. 

ἢ μήν in obliqua oratione C. 
91. D. 

H nov P. 84. E 

ἢ τε ἣ οὐδέν A. 17. B. 

ἤδειν et ἤδη confus, P. 63. C. at 

ἡδέως ἂν ἀκούσαιμε P. uus. D 

ἤδη post πολύ P. 108. D 

$05, sedes ac domicilia, 
P. 81. D. 

ἥκει φέρων S. 188. 


eou e 
iet deoa. S. 12, C. 


Sura 


72314 


ἣν ἄρά P. 68. A. S. 198. D. 
ἤτοι — γε — 5j FP. 76. A. A. 
24. D. 
& —  Ρ. 68. C. 


vgo» P. 118. A. 
rro» xa, minus etiam, S. 


177. B. i ἀηδὴς ἂν ᾿εἴην 
5. 176. Ὁ 

ἥτω et ἴτω A. 19. A. 

3$ C. 94.D 


o. 


θάλαττα jn mare internum, 

. P. 109. B. et 118. Α. 

ϑανατᾶν P. 64. B 

ϑαῤῥεῖν περί τινι Ρ. 114. D 

θάτερον i q. κακόν P. 114. E. 

θαυμάζειν, ἕν τινος, Α. 1T. Α. 
— τινὰ inl σοφίᾳ S. 208. B. 

ϑαυμάσια ποιεὶν S. 182. 

ϑεᾶσθαι de contemplatione c idea- 
rum S. 212. A 

9 éargov de audientibus S. 194. A. 

ϑεατροπῶλαι . E. 

ϑεοῦ sine articulo P 62. D. 

ϑεία μοῖρα P. 85. D 


Θεῖον πεπόνθατε et sim. S. 


179. B 

ϑεομάντεις A. 22. C. 

Genel. C. 52. B. et 43. C. P. 
98. B 

θόλος A. 32. D. 

ϑρυλεῖν P. 05. A. 

ϑυραυλίαι S. 203. D. 


1. 


f pronomen S. 175 C. 

Ἰάπετος de prisca aetate S. 
195. 

ἑατρὸς καὶ i παιδοτρίβης c 47. B. 

ἐδεῖν φαίνεσθαι P. 84. 

ἰδιώτης, scri pi τ᾿ pene 
orationis, 

ἑερά, loca diis consecrata, 
P. 111. B. P. 

ξερὰ καὶ γνόμεμα P. 107. E 

n Wi ταῦτα A. 28. A 

ἑδκανῶς σοί; P. T1. D. 

ἑκανῶς ἔχειν P. 71. A. 

ἐλεγγιᾶν P. 19. C. 

ἑμάτια, pallia, P. 64. 

ἕνα c. imperf. 9. 181. E. Υ -con- 


A.N D E:X 


junet. praecedente praeterito 
C. 43. B. 
ἕνα τίς A. 56 C. S. 205. A. 
ἰσόῤῥοπον P . 109. A. 
ἑστάναι τά ὄμματα P. 118. A. 
ἱστέον S. 211. 
ἱστορία φύσεως P 96. A. . 
ἰσχύς de animi magnitudine A. 
29. K. 
ἰσχὺς καὶ ῥώμη S. 190. B. 
ἴσως de re certa P, 66. A. 


U« S. 203. D. 
ἔττω Ζεύς P. 62. Δ." 
Κ. 


καϑάπτεσθϑαι, corripere, vi- 
tuperare, C. 52. A. 

καϑαριεύειν εἰ καϑαρεύεον P. 
68. 8, " 

καϑαρμός P. 69. € 

καθηγήσασθαί τόνος 5. 199. Β. 

καϑιέναι intraneitive P. 112. Ὁ." 

καϑιστάναι εἰς ἀγῶνα, accusa- 
re, À. 24. C, 

xaí: post comparativum et s ii- 
latam P. 75. C. in formula 
εἴ τις καὶ ἄλλος P. 66. A. in 
formula ὀλίγα καὶ οὐδέν A, 
23. Α. in καὶ pid doxez et 
sim. P. 108. D. post ἐπειδή 
S. 188. E. in καὶ ἄνευ τοῦ λό- 

| gov δοῦναι S. 202. B. compa- 
rativis aliisque vocibus post- 
positum S. 177. B. pro xeéro, 
dictum Α. 29. A. καί ubi ὅτε 
exspectes S. 220. C. 

xai αὖ post ze ill. C. 48. B. 

καὶ γάρ, nam eriam, S. 176. B. 

καὶ δὴ καί Α. 26. E. 

καὶ — καὶ geminatum in com- 
paratione A. 22. D. P. 64. C. 
et 76. E. 

καὶ el et εἰ καί A. 32. A. 

καὶ ἔναγχος S. 172. C. 

xai μὲν δή S. 197. A. 

xai μάλιστα P. 61. D. 

xal μὴ et καὶ ov S. 1X9. A. 

καὶ μὴ Sie ποέεε C. 43. A. 
À. 116. E 

xni μήν — γε S. 179. A. 

καὶ μὴν καί S. 172. C 

καί uot δεῦρο À, 24. C. 

xal μύρια ὁρῶμεν, breviloquen- 
tia, P. 94. ἃ... 
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καὶ ὁτιοῦν À. 35. B. 
καὶ πάνυ P. 64. 5 

καί τε xa(.C. 43. 

καιρῷ, ἐν, τινέ C. 4i. D. 


καίτοι — did — ἀλλά S.171. E. 


καίτοι — ἀλλ᾽ ὅμως P. 68. E. 
καλεῖν, invitare, S. 174. D.- 
καλεῖν τι P. 105. D 


καλεῖσθαε ἐν τόπῳ τινί P. 107. C. 


καλλιεπεῖν À. 1T. B. 
καλλωπίζεσθαι C. 92. C. P. 64. D. 
καλόπους S, 191. Α. 
καλῶς yt ποιῶν cv S. 179. Α, 
καλῶς καὶ ἀληϑὴ P. 79. D 
καμπὴν ποιεῖσϑαε P. 72. B. 
κἄν εἰ constr. P. Τί. B. 
κανθήλεοε ὄνοι S. 222. Α. 
κἄπειτα pro ἔπειτα P, 98. C. 
κάρδοπος P. 99 C. 
καρποῦσϑαν malo sensu S. 183. A. 
καρτερός, pertinax, P. 77. Α. 
κατὰ νοῦν P. 79. D. S. 193. C. 
κατὰ τί; cur? P. 61. Καὶ. 
κατὰ τὸν Kexvró» P. 114. A: 
κατάγελως C. 49. E. 
καταγιγνώσκειν τινός P. 116. C. 
καταγραφήν, en Profil, S. 
193. Α. 


καταδεῖσϑαι À, 33. E. 

καταγραφήν S. 193. A. 

κατακλᾶν P. 117. D. 

καταλογάδην S. 177. B. 

κατασκεδιννύναι φήμην A. m C. 

καταστῆσα τελετάς P. 69. C 

κατατέϑεσθαι κλέος S. 208. C. 

d τὸ δίχαιον Α. 
35. € 

καταψεύδεσθαί τινος P. 85. A. 

κατέρχεσθαι de exulibus Α.21.4. 

κατηγορεῖ, res ostendit, P. 
19. Á. 

κατιέναι À. 21. Δ. 

Κεῖος et Kioc. À. 20. ἃ 

κέλης À. 80. D 

xévrQov ἐγκαταλείπειν P. 91. E. 

κινεῖν λόγον S. 198. E. 

κινεῖν τινα S. 175, B. 

κοινόν, TO, τῆς πόλεως C. 50. A. 

κολούειν Α. 89. D. 

xouyoc S. 222. B. 

χορυβαντιᾶν C. 54. D. S. 215. E. 

κόσμιον 1. 4. σώφρονες Ρ, 63. E, 

κρένεσθαι πρός τι P. 110. A. 

κρούειν et xgortei» S. 212. C. 

κυανός P. 113. B. 
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κυβιστᾶν S. 190. A, - 

κυεὶν et κύειν S. 209. A. D. 

κυλινδεῖσθαι ἐν πάσῃ dux Ρ. 
"s pug 

κωμῳδεῖν S. 193. B. 

κωμῳδοποιὸς et κωμῳδισποιύς A. 
18. al. 


AL 
λαμβάνειν T c 24, B. αἴσϑησίν 


wa B. 

λανθάνειν: Boristo etiam prae- 
sentis participium adiunctum 
P. 76. D. 

λέγειν τι Ρτο περέ τινος P. 9. 
Β. et 94. D . τινά τε Δ. 23. À. 
πρὸς ἑαυτόν P. 88. C. 

λειποταξία S, 179. A. 

λευχὸν ἱμάτιον C. 44, Α. 

λήγειν κακῶν P. 114. Α.. 

λίσπαι S. 193. A. 

λόγον διδόναε cum duplici geni- 
tivo iunctum P. 78. D. 

λόγος ἐστέ τινος ἃ. 20. D. 

λογος, à, ἐὰν τελεντήσῃ P. 89. 
B. qesyes P. 80. B. ᾿ἀπώλετο 
S. 197. E. 

λόγος ϑεῖος P. 85. C. 

λωβᾶσθαί τινε C. AT. E. 


M. 


μὰ Δία A. 26. D. 

μαϑεὶν ἢ εὑρεῖν P. 85. D. 

μάλιστα de tempore C. 43. A. 
S. 175. C. 

μᾶλλον, nimium, P. 63. D. 

μᾶλλον post comparativ. P. 79. E. 

μᾶλλον δέ C. 46. ἃ 

ἄλλον οὕτως ὡς pro μᾶλλον 4 

" A. 36. D. Ἰ 

μανικός S. 118. D. 

μαντείας δεῖται S. 206. B. 

μαντεύεσθαι Α. 21. A. S. 192, D. 

μέγα βοῶν P. 101. C. 

μέγα λέγειν P. 95. B. 

μέγας λόγυς, difficilis, P. 
62. B. 

μέϑεξις idearum E- 100. D. 

Μῶητος Α. 19. 

μέν: sine δὲ ὃ ositum P. 58. A. 
C. 43. D. S. 113. D. cem 
δὲ in uno membro C. 44. B 
duplex S. 198. B. μέν -- μέν 


1 


— δέ — δέ A. 28. E. μέν ye 
S. 215. B, μὲν ov», imo, C. 
44. B 


μέντοι in responsione affirmante 

. . P. 65. D. et 86. D. S. 176. B. 
μεσοῦν S, 175 C. 

μεστὸς ϑεάτρου S. 194, C. 

μέσως βιῶναι P. 113. D. 

μετά c. genit. in formula σκέψες 
μετὰ τοῦ λόγου et sim. P. 
66. C 


μεταξύ c. particip. A. 40. B. 

μεταπίπτειν desuffragiis A. 36. A. 

μετοικεὶν C. 51. D. 

μετοίκησις τοῦ τόπου Α; 40. C. 

ni dr AQ. B. μέτρια λέγειν 
τρίως i. q. κοσμίως P. 108. C. 

Nc λέγειν C. 46. C. P. 
96. D 


. μέχρε et μέχρις P. 61. E. 8. 

210. E. et 220. D. 

p: praemissum P. 77. E. per 
hyperbaton traiectum' C. 47. 
D. in eadem enuntiatione cum 
optativo et coniunctivo copu- 
latum P. 88. C. post οὐδὲν 
δεινόν P, 84, B. post verba 
metuendi cum indicativo con- 
structum P. 84. E. post verba 
impediendi illatum S. 183. A. 
μὴ κινῆτε soloecum S. 175. D. 
μὴ ϑορυβεῖτε formula A.. 17. 
D. et 30. C. μή μον elliptice 
dictum C. 48. E. μὴ ov post 
negationem usurpatum C. 43. 
C. P. 12. C. μὴ ov post iva»- 
τιοῦσϑαι S. 197. À. μὴ ὅτι 
S. 207. E. μὴ οὐχί sequ. καὶ 
μή S.85.€.- 

μηδέ post μήτε illatum P. 65. C. 

μηδὲ εἷς οἱ μηδείς S. 177. À. 

μεκρὸν κατ᾽ οὐδέν Α. 23. À. 

μιμεῖσθαι ἐπὶ τὰ γελοιότερα S. 
214. E. 


μνησϑῆναι περί τινος S. 212. C. 
ῥόγις et μόλις À. 21. A. et 27. 
B 


poi δοκεῖ et ἐμοὶ δοκεὶ C. 45. D. 
Μοῖρα καὶ Εἰλείϑυια S. 206. D. 
μοίρα ϑεία P. 58. E. 

μοέρᾳ, ἐν, μείζονι εἶναι C. 51. D. 
μονοειδές P. 78. D. 

poro» c. unperat, P. 63. E. 
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μόνος, grimie, S. 215. C. et 


μορμολύττεσθαι C. 46. C. 
μουσικὴν ποιεῖν καὶ ἐργάζεσθαι 
μυηϑῆναι S. 209. E. 

μῦϑοι et λόγοι P. 61. B. 
μυϑολογικός P. 61. B. 

μύωψ Α. 30. E. 

μῶν μὴ P. 84. C 


N. 


νάρϑηξ P. 69. C. 

νηκηδής S. 197, C. 

vixi» Ολυμπίασιν et Ὀλύμπια A. 
36. D. zn 

ψφομιζόμενα., τα, S. 176. A. ' 

νόμιμα, τά, iusta funebria, 
P. 107. D 

νόμος S. 192. A. 

vocti» περί τε S, 207. B. 

ψὸν δέ — γάρ À. 33. B. 

v)» δή et δὴ νῦν P. 61. E. S. 
1908. A ) 


νῦν καὶ del P. 88. D. 

C 

rm 
ξυγγραφικῶς λέγειν P, 102. C. 
ξυλλήπτωρ P. 83. A. 
ξύμβολον S. 191. D. 
ξυνέμπορος P. 105. B. 
υντρέφεταε i, q. πήγνυταε D. 

96. B. 


0. 


ἔστιν ἴσον et sim. P. 75. B. 

μέν ante ὁ δέ om. S. 207. D. 

oa S. 190. C. 

οἷα ποιεῖς, formula mirantium, 
P. 117. D. 

οἴει interpositum S. 216. D. 

οἴεσθαί .γε χρή C. 53. C. P. 
68. A. 


οἰκέτης S. 210. D. 

οἴκημα P. 116. A. 

οἰκοϑορία P, 82. C. 

οἶμαι δὲ xal τούτους S. 176. B. 
A. 25. C. 

oiov τὸ τοιοῦτον λέγω P.65. A. 

οἷος per attractionem dictum S, 
2: 


οἷος οἷα s. 195. B. 


vO^Q9S 
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olyeras ἀποπτάμενος S, 183, E. 

οἰχήσεται, morietur, P.118. A. 

ὀκρίβας S. 194. B. 

ὀλίγα ἢ οὐδέν A, 23. C. 

ὀλέγον καὶ οὐδέν À. 23. A. 

ὀλίγου c, ind. praeter. S. 198. 
C. A. 17. A. 

ὅλῳ. καὶ παντί P. 19. E. 

Ὁμηρικῶς ἐγγὺς ἐέναι P. 9ὅ. B. 

ὁμέχλη P. 109. 

ὅμοιον, sibi simile, P. 109. 
A. S, 113. D. 

ὁμοιότης c. dat. P. 109. A. 

ὅμως 8 und praemissum P. 


ἐν "ἢ i. q. τὸ ἀληϑές 5. 202. Α. 

ὄνειδος τίμιον S, 178. À 

ὀνῆσαι, delectare, A. 9. C. 

ὄνομα ἀλλότριον P. t. B. 

ὄνομα ἔχειν À. 38. 

ὄνομα ποιεῖν Α, 20. o. 

ὀνομαΐζειν τε P. 105. D. 
S. 212. C. 

ὄντε. TO, Ubi sententiae Qn- 
munes afferuntur P. 66. C 

ὅπῃ καὶ ὅπως P. (5. D. et 100. D. 

ὁποῖος dé S. 199. B 

ὅπως: c. futuro post verba ti- 
mendi S. 193. A. in formulis 
invitandi S, m E. ὅπως μή 
c. indicat, fut. P. 91, C. 

ὁπωςτιοῦν A. 17. B 

ὁρᾶν de mente S. 212, A. 

ὁρᾷς ironice jraemissum. A. 24. 
D. ὁρᾶς ov» S. 202. D 

ὀρέγεσθαι τοῦ ὄντος P. 65. C. 

ὄρθρος C. 43. A. 

ὀῤῥωδεῖν S. 21ὅ. D. 

ὅς in definitione positum P. 68. A. 

ὅςτις pro εἴ τις Α. 21. Β. 

ὅταν τε-- ὅταν τε αὖ P. 112. C, 

ὅταν ὑπομένωσιν et sim, P. 68.D. 

ὅταν c. optat. P. 101. D. 

iw quandoquidem, P. 


τινά Tb 


ὅτι seq. participio Α. 37. B. 
866. infinit. P. 63. C. 

o τι dy τύχῃ S. 151. Β, 

δ᾽ τι μαϑών À. 96. B 

οὔ et οὔχ: in interrogatione 
cum futuro et praesenti iun- 

. ctum S. 172. A, quando post 
ἐάν inferatur A, 25. B, per 

 anadiplosin repetitum S. 199. 
À. οὔκ, ἄν γε πείϑῃ P. 89. B 
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οὐ γάρ πού — γε P. 02. D. S. 
,199. B. A. 20. C. 

οὐ δήπου et oj τί nov S, 194, B. 

οὐ μή C. 44. B. 

οὐ μόνον ὅτι 8. 119, Β, 

οὔ τι — ἀλλά P. 81. D. S. 
189. D 

οὐ φϑάνοις d» P. 100. B. S. 
189. 

οὐκ ἔχω à 7» χρήσωμαι S; 216. C. 

οὐχ ὅτε μόνον ἀλλὰ καὶ S. 179. B. 

οὐχ ὥςπερ S. 179. D. E. . 

οὐδ᾽ ὁτιοῦν C. m r4 p. 

οὐδαμῇ οὐδαμῶς 

οὐδαμοῦ iran P. 72. B. 

οὐδὲ δι᾽ i» P. 100. B. 

οὐδὲ ἐγγύς S. 198. C. 221. D. 

οὐδὲ εἷς S. 214. D. 

οὐδ᾽ ὁτιοῦν et οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν 
À. 35. B. et 17. B. 

οὐδείς post τις illatum P. 65. E. 

οὐδεὶς ὅςτις οὔ P. 117. D. 

οὐδὲν ἀλλ᾽ 5 et οὐδὲν ἄλλ᾽ ἢ PP. 
16. B. 

οὐδέν ἔστεν S. 216. E. 

οὐδὲν δ' τε ov iunctum cum plu- 
rali praedicati P. 110. D. 

οὐδὲν πλέον ποιεῖν P. 115. B. 

οὐδὲν πρᾶγμα S. 198. E. 

οὔκουν καλεῖς καὶ μὴ ἀφήσεις S. 
A75. B. 

οὐ μόνον γε: ἀλλά P. 107. B. 

οὖν resumit abruptae orationis 

. filum A. 29. B. S. 206. D 
positum in oratione aliunde 
suspensa 219. D. 

οὐσία ὃ τυγχάνει o» et sim. P. 
». D. 


οὔτ᾽ ἄν — ovt ἂν À. JI. E 
S. 196. E. 

οὔτε μέγα οὔτε σμικρόν Α. 51 D. 

οὔτε — οὐδέ ye Α 19. D 

οὔτε — οὐδὲ μὴν S. 171. FE. 

οὔτε --- τε À. 26. C. S. 223. C. 

οὗτοι, noti illi, P. 69. C. 

οὗτος cum contemtu dictum Α, 
17. B. C. 45. A. S. 181. E. 
post participium cum articulo 
iunctum Α. 33. B. subiecti agit 
partes non addito articulo P. 
Ai. Α. οὗτος δέ S. 218. B. 

οὕτω, sic primo aspectu, 
P. 62. À. dictum δεικτικῶς S. 
176. D. deinde epexegesi de- 
claratum S, 215. À. repetitum 


P. 76. E. post participium P. 
61. C. post participium, quod 
per ὥςπερ explicari potest, 
À. 29. B. postpositam καὶ 
ἐμοὶ οὕτω et sim. P. 61. A. 
οὕτω δι᾽ εἰκόνων S. 214. E. 
οὕτω κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον 
Α. 36. C. οὕτως — ὠξαύτως 
P. 98. Α. [ubi quod dixi ὡς- 
ajtec Bad οὕτως pertinere, 
cave perperam intelligas. Nam 
οὕτως pertinet ad anteceden- 
tia; ὡὠςαύτως autem est pa- 
riter, Sensus est: und 
:auch im Betreff der Son- 
ne schickte ich mich so 
an, um gleichfalls zu er- 
fahren ete.] 

ὄφελός τινος À. 28. B. C. 46. A. 

ὀφλεῖν duplici sensu positum A. 
39. B. ὀφλεῖν γέλωτα P. 116. E. 

ὄψις, species, P. 60. E. 


JI. 


παϑεῖν καὶ dnoricas À. 30. B. 

σαιδεραστής S. 192. B. 

παιδικά de uno P. 73. D. de re 
cara et amata P. 68. A. 

παιδοτριβής C. 47. B. 

naic, 0, à» ἡμῖν P. 71. E. 

παιῶνες et παιᾶνες S. 177. À. 

πάλαν À. 18. Α. c. imperf, iun- 
ctum P. 79. C. de breviore 
temporis intervallo S, 198. A. 

πᾶν, To, adverbii loco Α. 32. 
D. rerum uhiversitas S, 
202. E. 

πᾶν τοὐναντίον P. 78. E. 

πᾶν ποιεῖν et πάντα ποιεῖν À. 
38. E. 

πάντῃ πάντως P. 78. D. 

παντὸς μᾶλλον P. 106. E. 

στάντως C. imperat. iunctum S. 
179. B. 

πώνυ postpositum C. 45. B. prae- 
missum nomini et praeposi- 
tioni À. 40. A. 

πάνυ μὲν οὖν εἰκὸς λέγεις P. 
82. Α. 

παρά de tempore P. 116. D, 
post ἄλλο et ἕτερον usurpatum 
C. 54. D. P. 74. A. et 107. A. 


παρ᾽ ὀλίγον A. 36. Α. 
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παραβάλλειν S,214. C. τὠφϑαλ- 
μώ 8. 221. B. 
παραιτεῖσθαι À. 27. B. 
παρακελεύεσθαςε et ἐπικελειίίεειν P. 
60. D. 
παρακλαυσέϑυρα S. 212. C. 
παρακρούειν C. 46. E. 
παραλαμβάνειν, instituendum 
suscipere, P. 82. D. 
παραμυϑεῖσθαι P. 83. A. 
παραμυϑία P. 74. A. 
παραπαίέω S. 173. E. 
παραπίπτειν, alieno tempo- 
re intervenire, P. 66. D. 
παραχρῆμα, ἐκ τοῦ, S. 185. C. 
παραχωρῶ, per me licet, A. 


παρείκεν P. 187. E. 

πάρεργον P. 91 A. 

παρέχειν ἑαυτὸν ἐρωτᾶν À. 33. B. 

παρέεσϑαι Α. 17. C. 

παρίστασϑαε de cogitationibus 
P. 58. E. 

πάσχειν ὁμοιότατον P. 98. C. 

πατὴρ toU λόγου S. 171. D. 

παύεσθαι omisso participio A. 
20. A. 

πείθειν τινά. meliora edo- 
cere, C. $51. B. exorare, 
P. 114. B. 

πείϑεσθε ἢ μή Δ. 30. B. 

πειράσομαι ἐξ ἀρχῆς διηγήσασθαι 
S. 173. E. 

πέλαγος κάλλους S. 210. B. 

πέμπειν. Solemniter mitte- 
.re, P. 58. A. 

πένθος P. 59. A. 

πενέα et πτωχεία À. 23. C. Πε- 
γία Àmoris mater S, 203. A. 


8qq. 
megi κύκλῳ P. 112. E. 
περιβάλλεσϑαν κύκλῳ P. 222. C. 
περιεργάζεσθαι À. 19. B. - 
περιτρέπειν τὸν λόγον P. 95. B. 
πηδὰ ἡ καρδία S, 215. E. 
πιϑοῦ xal μὴ ἄλλως ποίες P. 
116.Ε. 
nilo. S, 220. B. 
πλάττειν λόγους Α. 17. C. 
πλάττειν σώματα P. 82. D. 
πλείω adverbialiter positum C. 
46. C. 
πλέον ϑάτερον ἡγεῖσθαι Ὀ, 114. E. 
πλῆθος τὸ ὑμέτερον de populo 
democratíae studioso Α.21. A. 
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πλὴν ἡ P. . B. 

πόϑεν vi negnidi 5. 172. C. 

πόϑεν λαβόντες P. 74. 

ποθέσομαι et ποϑέσω P. 98. A. 

ποιεῖν, de praesentibus reme- 
dis, wirken, P.. 117. B. 
carmina facere, P. 60. D. 
positum pro quovis alio ver- 
bo ex antecedentibus repeten- 
do S. 193. B 

moUi» λόγους P. 61. B. 

ποιεῖσθαι ιν 6. accusat. 

. P. 99. 
ποικίλλειν pm s: 218. C. 

nolo» S. 182. B 

ποῖον. τὸ, P: 78. B. ge 80, C 

d i. q. πολλάκις P. 61. 

uri A. 

πολλάκις τεθνάναι À. 30. B. 

πολλαχοῦ Ἰωνίας et sim, S.182, B. 

πολλοὶ dy P. 108. D 

πολύ nomini et prae ositioni 
antepositum Α. 2». post- 
positum S. 181. 

πολύ ἑστέτι S. 2095. S. ?. 18, Α. 

πολυϑρύλητον P. 100. Β 

πονεῖν P. 88. B. 

πορεῦσαι P. 107. D. 

πόριμος S. 203. D. 

ποῤῥω εἶναί τινος, longe ab- 
esse, P. 96. 

πόῤῥω τοῦ βίου A. 38. C 

fo ὦ τῶν νυκτῶν S. 217. D. 

που ἡμῖν ἔστι cum irrisione di- 
ctum C. 33. E. 

πρᾶγμα τὸ Σωκράτους C. 58. C. 

πράγματα, lites 44. E. 

πραγματεία P. 6j. 4. 

πράττειν C. neutro Adiectivi vel 
pronominis, ubi adverbium 
exspectes, C. 45. D, τοῦτο, id 
agere, C. 47. B. 

πρεσβεύειν S, 186. À. καὶ τιμᾶν 
C. 46. B. 


πρίν seq. coni. sine ἄν P. 62. C. 

πρό: post comperativum usur- 
patum ΔΑ. 28, . P. 99. D. 
πρὸ κακῶν οὐ φεύγειν Α. 29. 
Β. πρὸ ὁδοῦ et πρὸ ὁ τοῦ S, 
174. D 

προαφίστασθαι Ρ. 5o C. S. 175.C. 

πρόεδροι À. 32. B 

προοίμιον P. 60. D. 

πρὸς ἑαυτὸν S ἣν 21. D. 

πρὸς ἡδονήν D. 176. D 


πρὸς τῷ κακῷ et sim. P. 106. 
.C. et S. 195. C. 
προςάδειν P. 86. E. 
προφήκοντες, oi, c. genitivo in- 
star substantivi constructum 
ἃ. 34. B. 
προςίεσθαι, probare, P. 97. B. 
προςκεῖσθαι, urgere, Α. 390. D 
προςτιϑέναι absolute S. 184. »- 
προτιϑέναει de legibus C. 31. 
de mortuis, P.'115. E. 
πρυτάνεις A. 32. A. 
πρῴ et πρωί C. 43. A. 
πρωέτερον et πρωιαέτερον. P. 
39 Φ 


πρῶτον μέ» non sequente ἔπειτα, 
€ 


πρῶτος αὐτός S. 191. C. 
πτοεῖσθαι P. 68. C. et 108. A 
πτόησις et πτοίησις S. 206. D 
πῶς οὐκ ἄγεις; S. 114, E. 

πῶς οὐ μέλλεις P. τ8. B. 

πῶς ποιοῦμεν et ποιήσρμεν S. 


214. A. et 170. B. 
P. 
ῥᾳδίως ἐϑέλειν P. 62, D. — λέ- 
ῥάϑυμα C. 43. p. 


ῥαστώνη τοῦ πίνειν 5. 176. B. 
ῥήματα καὶ ὀνόματα Α. 17. B. 


ῥύαξ P. 111. E. 

Ze. ^ 
Σατυρικὸν δρᾶμα S. 222. D. 
σηπηδὼν P. 96. B. 


σετέα et σῖτοι P. e. D. 

σχέμματα C. 48. B 

σκεύη, amictus, e 33. D. 

σκήπτεσϑαι S. 2T D 

σχιαγραφία P. 69. A 

σκότου et σκότους usitatum Pla- 
toni P. 99. B. 

σόφισμα, der P(iff, S. 214. A. 

σοφιστὴς Àmor est. S. 203. D. 

σπουδὴ καὶ σύντασις S 2006. B. 

σπουδὴ πάνυ, admodum c u- 
pide, P. 98. B 

σπουδὴ χαριεντίζεσθαι, oxymo- 
ron, À. 24. C. 

στενότερον et στενώτερον — P. 
111 


στεῤῥός ek orsgsoc P. 98. C. 


συγγένεια 8. 176. C. 
συγγραφικῶς λέγειν P. 102. C. 
συγχωρεῖν αἰτίᾳ vw P. 100. C. 
συλλαμβάνειν τὸ στόμα P,118.A. 
. συλλήπτωρ S. 218. D. v. ξυλλ. 
συμβαίνει, consequitur, P. 
80. A. c. accus, vel nomin. 
et infinit. constr, P. 67. C. 
συμβάλλεσθαι, beitragen, ab- 
solute dictum S. 184. D, 
σύμβολον S. 191. D, 
σύμμετρος Amor est S, 196. A. 
συμπεσὸν σῶμα P. 80. C. 
συμπέπτειν constr. S. 184. E. 
συμπληροῦν, die Áusfüllung 
bilden, VT 
συμποσιάρχοε S. . E. 
συμφῦσαι S. 192. E. 
συνάδεειν de disputationibus P. 


92. C. 

σύνδειπνον S, 172. B. 

συνδιατελεῖν sine participio P. 
91. €. 

συνειδέναι τινί τε, aliquid de 
aliquo scire, P. 92. D. et 
8. 193. E. 

συνεῖναι xal tias iunctum S. 
195. B. 

σύντασις καὶ σπουδή S. 206. B. 

συντεταγμένως καὶ πιϑανῶς Α. 
2 


Sites S. 192. E 
συντῆξαε 5. . KR. 
συνωρίς, bigae, A. 36. D.. 
σχῆμα. Tracht, C. 53. D. 
σχήματα ἴσα S. 185. C. 
,»σωφροσύνη quid? S, 196. C. et 
S: 209. A. 


* 


T. 


τάδε de rebus sub sensus sub- 
lectis S. 211. E. 

τά τε ἄλλα πάντα καί cír. S. 
182. C, 220. A. 

τἄλλα, res corporeae, P. 
102. A. 

τἄλλα τἀγαθά A. 30. B. 

ταῦτα, accusativus obiecti re- 
motioris, i. 4. διὰ ταῦτα S. 
174. A. 

ταῦτ᾽ ἐκεῖνα S, 923. À. 


1NDEKX 


quente καί P. 63, C. sequente 
δέ S. 186. D. τέ — τέ P. 
112. C. 

τε — καί, ubi non diversa ne- 
ctuntur, S, 205. D. ibid. 186. 
A. S. 90. C. et 108. A. ingo- 
lentius collocatum Α. 18. D. 

τε — καὶ αὐ C. 48. B. 

τεθνάναι C, 43. C. 52. C. — 
πολλάκις À. 30. B. etS.179. A. 

τείνει τοῦτ᾽ εἷς o£ P. 63. A. 

τεχμαίρεσθαμ sine accusat, τοῦτο 

107. E. 

τέλεα καὶ ἐποπτικά S, 209. E. 

τελευτᾶν εἴς τε S. 151. E. 

τεμάχια S, 191. E. 

τέρας in dialecticis P. 101. A. 

τέττιγες S. 191. B. 

τηλεκοῦτος καὶ τοσοῦτος S. (77. A. 

τέ, i. 4. τέ ἄλλο C. 90. B. i. 4. 
κατὰ τί S. 204. D. 

τε indefin., repetitum P. 85. E. 
apud adiectivum neutrius gen. 
om, P. 98. C. ab σχεδόν dis- 
iunctum. P. 63. E. nomini 
praemissum Α. 37. B. 41. C. 

τί δαὶ δή A. 24. À. 

τί δὲ ἄλλο ye 1 P. 63. C. 

τί δὲ τὰ τοιάδε P. 65. C. 

τέ δὲ τῶν ἄλλων et sim, Ρ. 78.}. 

τίν à et sim. P. 57. Α, 

τί ἣν τοῦτο; P. 58. A. 

τέ οὔ seq. aor. P. 86. D, S. 
173. B. 

τιμᾶν, magni aestimare, 

. A. 

τιμᾶν et τιμᾶσθαι de litis ae- 
stimatione A. 36. B. C. 52. 
C. τιμᾶσθαι cum dat, perso- 
nae iunctum A. 37. B. 

τινὲς καὶ πολλοί P. 57. D. 

τό c. infin, in exclamatione S. 
177, C. P. 99. B... 

τό γ᾽ αὑτοῦ S. 185. A. 

τὸ δέ, quod contra, quum 
tamen, À. 23. A. 

τὸ δὲ ἦν ἄρα S. 198. D. 


τὸ μή post verba prohibendi P. 
117. C. 
τὸ μὴ οὐ C. 43. C. 


ταύτῃ et ταῦτα confus. P.99. A. ; vof, in communibus sententiis S, 


ταὐτὸ τοῦτο absolute S. 178. D. 
τέ traiectum P. 86. C. 89. D. 
94. D. Cr. 43. B. non se- 


219. A. 
τοένυν, iam vero, porro, A. 


GRAECUS 


τοιοῦτος num construatur cum 
dativo P. 92. B. per synesin 

. ad. antecedentia relatum P. 
59. A. et 67. A. 

τολμᾶν, ἃ se impetrare, A. 
39. A. non erubescere, 
sustinere, C. 53. E. su- 


scipere S, 177. C. de re- . 


bus P. 102. E. 

τόσου, ἐκ, S. 191. C. 

τοσοῦτο videminuendi P. 83. D. 

τοσούτῳ ante compar. om. Α. 
30. A. 

τοτὲ μέν ante τοτὲ δέ om. P. 
116. Α. 

τουτὲ τέ x»; mirandi formula 
S. 213. B. 

τοῦτο refertur ad »5 συνουσία 
τῶν ἀφροδισίων S. 192. C. 

τραγικὸς ἀνήρ P. 115. A. 

τράπεζαι, mensae numula- 
riorum, A. 17. C. 

τρέφεσθαι d» φωνῇ τινί A. 17. E. 

τριάκοντα, οἷ, A, 32. C. 

τρίβων S. 219. B. 

τροφή de animo P. 107. D. — 
καὶ παιδεία C. 50. D. 

τυγχάνειν Sine à» A. JJ. A. P, 


02. A. 
τυχῇ ἀγαϑῇ C. 43. D. S. 171. E. 
τύχωσιν, δ᾽ τι ἄν, C. 44, D. 
τῷ c. inf. eo quod Ὁ, 51. D. 
P. 60. B. 


Y. 


ὑγιὲς οὐδὲν οὐδενός P. 89. E. 
ὑγρός de Amore S. 196. 4. 
ὑπακούειν de ianitore P. 59. E. 
ὑπάρχειν de argumento orationi 
subiecto S. 198. D. ὑπάρχει, 
contingit, P. 81. A. sup- 
petit, C. 49. A. ὑπάρξει, 
non deerit, P. 78. A. 
ὑπερδικεῖν τοῦ λόγου P. 86, E. 
ὑπερέχειν τινά P. 102. C. ὑπερ- 
£ytoOQa, C. 53. E. 
ὑπερφυῶς ὡς S. 173. B. 
ὑπὸ πάσαις τέχναις ctr. S. 205. B. 
ὑποβλέπειν C. 53. B. 
ὑπολαβεῖν. labentem 
: tentare, S. 212. D. 
ὑπολογίζεσθαι A. 28. B. «i ngo 
τινος C. 48. C. 220 


221 


vmolve», discalceare, 3. 
213. B. 

ὑποστάϑμη P. 109. C, 

ὑποστέλλεσθαι A. 24. A, 


ὕστεραῖον seq. ἢ C. 43. D. 


ὑστεραίᾳ (T5) ἢ pro ἢ 5 num 
recte dicatur S. 173. A. 


Φ. 


φάϑι ἢ μή A. 80. B. 
φαίνεσθαι ἰδεῖν P. 84. C. 


| φάναι post εἰπεῖν S. 175. C. 


φανός S. 197. A. 

φαντάζεσθαι S. 211. A. 

φαντάσμα et φάσμα P. 81. D. 
S. 179. D. 


φάσκω num sit usitatum P. 
113. C. 

φαῦλον πρᾶγμα, facile nego- 
tium, P. 90. A. 

φέρεσθαι ἀπ᾽ ἐλπίδος P. 98, B. 

φεύγειν φυγῇ S. 195. B. 

φῆμαι P. 111. B. 

φϑόνος οὐδείς P. 61. D. 

φιλεῖ, solet, S. 182. C. 

giÀegaorgc S. 192. B. 

φιλετησίαε P. 81. E. 

φίλιοι et φίλοι S. 221. B. 

φιλομαϑής i α. φιλόσοφος P. 
82. Ὁ 


φιλόπολις Α. 24. Β. 

φιλοποσίαε P. 81. E. 

q«Àocogía ἄφθονος S. 210. D. 

φιλοσοφίας ὀνείδη καρποῦσθαι 
S. 183. Δ. 

φλυαρία P. 66. C. S. 211. E. 

φορτικά A. 32. A. 

φρόνησις et σοφία Ph. 65. A. 
S. 09. Α. ᾿ 

φροντιστῆς τὰ μετέωρα Δ. 18. B. 

φρουρά P. 62. B. 

φύσει, τὸ ἐν rjj φύσει et τὸ ἐν 
ἡμῖν distinguitur P. 103. B. 


φύσις inservit periplrasi, nec 


tamen vi sua caret, P. 79. 
B. S. 191. A. 
φωνή, ἢ τοῦ δαιμονίου, À. 40. A. 


Χ, 


χαίρειν ἐᾶν τινα P. 63. D. C. 
AT. A. 

χαμαίζηλος P. 89. A. 

χαριεντίζεσθαι σπουδὴ A. 24. C. 


488 
ως, scite, eleganter, 
. 8t. Α. τὸ σῶμα ἔχειν P. 
80. A. 


χαρίζξεσϑαε in re amatoria S. 
A 


χάριτι ἐν, P. 115. B. 

χορευταί S. 173. A. 

χρή. ubi χρείη exspectes, S. 
1 

χρῆμα ὡς οὐδέν P. 96. D. 

χρηματιατικὸς et χρηματιστής S. 
173. C. 


χρῆσθαι φϑόνῳ i. q. gOorsi» A. 
18. D. 


χρῆσθαι ἑαυτῷ C. 45. B. qux 
ἔχω 9 τι χρήσομαι S, 2416. C. 

χϑῆσθαι τῷ λόγῳ P, 95. A. 

χρησμῳδοί A. 22. C. 

X ec, ironice, S. 177. 

χρόνος γίγνεται P. 108. C. 
ze: tandem, S. 217. D. 

χωρίς, abgesehen von a. 

ass, À. 39. B. C. 44. B. 

S. 173. B. et 184. B. 

χωρὶς διαλαμβάνειν S. 222. E. 


JU, 


ψέγειν τινά τι S. 221. C. 

ψεύδεσθαί τινος À. 22. D. 

ψεῦδος. ubi exspectes, ψευδές 
A. 34. E. 

ψηλαφᾶν P. 99. B. 

ψῆτται S. 191. D. 

ψίλοι “λόγοι S. 215. C. 


I N D E X 


8. - 

d c. nominat. iunctum. S. 172. A. 

à πρὸς Διός A. 25. C. 

e τᾶν A. 25. C. 

ὠνούμενον passive P. 69. A. 

ὥρα P. 80. A. 

ὡς i. q. ὅτε οὕτως C. 43. B. 
non est perquam A. 85. A. 
ὡς θνητῷ, ut in morta- 
lem convenit, S. 206. E. 
coll. 212. C. repetitum P. 97. 
A. post comparativum A. 36. 
D. sequente infinitivo P. 63. 
C. et 108. C. cum. partic. C. 
49. C. cum genit. partic. poat 
verba sensium P.94. E, cam 
accus. particip. P. 109. D. 

ὡς ἀληϑῶς. ubi loci et senten- 
tiae Communes afferuntur, P. 


6. C. 

ὡς δ᾽ αὕτως P. 102. D. 

ὡς ἔπος εἰπεῖν P. 78. E. 5.79... 

ὡς δτι ante superlativum S, 
1 7 

ὡφαύτως κατὰ ταὐτά εἷ καὶ κατὰ 
ταὐτά P. T8. D. et 80. B. 

ὥσπερ: post ὁ αὐτός usurpatum 
P. 86. A. post τὸ τοιοῦτον S. 
181. E. ad emoiliendam me- 
taphoram adhibitum P. 88. D. 
item addito etiam τες, quasi 
quidam, P. 66. P. 

ὥςπερ dv et ὥςπερ d» el P. 87. 
B. Ap. 23. B. ὥςπερ ἂν — εἰ 
repetito deinde ἄν A. 17. E. 

ὥςπερ λέγω P. 57. C. A. 21. A. 

ὥςπερ τί: S. 205. A. 


ψυχτήρ S S. 213. E. ὥςπεροῦν A. 21. D. 
ψυχή, ᾿» οὐ δύναται εἰπεῖν, et | ὥςτε post ἔστιν usurpatum P. 
sim. S. 190. C. 103. C. 
— — n a ———À — 


ENIDEX LATINUS. 


Α. 


' Abstractum pro concreto A. 
t7. C 

Accentus: in Μέγαράδε et 
Meyagaóe C. 52. B.— in no- 


minibus propriis e participio 

ortis S, 176. B. — in παρίώωο- 

μὲν et παριῶμεν P. 90. D. 
Accusationis formula A. 24. 


Accusativus: ὑγιὰ et vyuj 








LATINUS 


P. 89. D. plural. 4qiocogá- 
νας S. 218. B. —  participii 
post dativum illatus C. 51. 
D. at, S. 176. D. — participii 
post ὡς usurpatus P. 109. D. 
— cum infin. ubi idem est 
utriusque membri subiectum 
'S. 115. C. et 220. E. 2237 C. 
Achilles in insulis beatorum 
collocatus S. 179, E, Patro- 
cli amator S. 180. A. 
A ctor debebat quintam suffra- 
giorum partem ferre A. 36. A. 
Acusilaus S. 175. B 
Adiectiva: cum adverbiis co- 
pulata P. 93. B. neutrius ge- 
neris sine τὸ usurpata S. 1179. 
B. cum genitivo eodem gene- 
re iuncta P. 104. A. 
Adimantus A, 33. E. 
Adverbia: cum adiectivis iun- 
cta P. 93. B. 79. D. per at- 
tractionem posita A. 40. C. 
sic usurpata, ut infinitivus in- 
telligendus sit P. 114. B. S. 
183. D. adiectivis postposita 
Ph. 90. A. S. 181. Ἢ proxi- 
mo participio convenienter de- 
lecta S. 174. E. 
Aeantodorus A. 33. E. 
Aequilibrium terrae P. 
109. A. 
Aeschines P. 59. B. 
Aeschylus S, 108. A. expl. 
P. 63. A. eius Telepbus P. 
107. E. 
Aestimatio litis A. 36. E. 
Agatho S. 172. C. 173. A. 
Prolegg. ad Sympos. Aiax 
A. 41. A. 
Alcestis S. 179. B. 180. B. 
Alcibiadis oratio Prolegg, ad 
Symp. eius vinolentia S. 512. 
D. praemium fortitudinis re- 
tulit S. 220. D. 
Alcidamas νόμους vocat zo- 
λεων βασιλῆς A. 196. C. 
Amandi disciplina Platonica 
S. 210. B. Prolegg. ad Symp. 
passim. 
Amantes carmina pangunt S. 
196. E. δὰ 
Amor et philosophia Pro- 
legg. ad Symp. 


eius sedes S. 195. D. 196. A. 
est ποιητής S. 196. E. ὑγρός 
S. 195. D. optimus medicus 
S. 186. B. C. eius virtutes 
S. 203 D sqq. masculus S, 
182. B. C. : 
Anacoluthon: A. 28. C. D. 
19. E. P. 1044 E. S. 182. 
C. 207. D. ex fervore dicen- 
tis natum S. 218. A. 
Anadiplosis S. 199. 
Anaxsgoras: arguitur incon-- 
stautiae P. 98. B sqq. eius 
. sententia de rerum origine 
P. 12. C. eius physica P. 97. 
C. sententia de luna A.206. D. 
Anaximenes P. 96. C. 
Animi natura P. 96. B sqq. P. 
10. B. P. 10. E." 
Antiochis tribus A. 32. B. 
Antiphon Cephisiensis A. 82. 
E 


Antisthenes P. 59. B. 
Anytus A. 18. A. 23. E. 
Aoristus: ἐπτόμην οἱ ἐπτάμην 
P. 84. B. cum praesenti con- 
iunctus P. 84. D. S. 188. B. 
cum imperfecto copulatus P. 
49. E. in condKione, cum im- 
perfecto consociatus S. 99. 
D. infinitivi post verba spe- 
randi P. 67. B. alius eius usus 
P. 73. D..S. 188. B. 
Apodosis post εἰ om. S. 199. 
E. 200. B. 204. D. — A. 41. 
A. per anacoluthiam cum sen- 
tentia intermedia confusa P. 
90. B. 
Apollo fraudis nescius A.21. B. 
Apollodorus A. 33. E. 59. B. 
Appositio: post adverbia S. 
214. E. relativo accommoda- 
ta P. 66. E. A. 41. A. cum 
gravitate postposita A. 34. A. 
irrisionis index C. 51. A. αὐὖ- 
τός τε καὶ οἱ λόγοι sim, S. 
221. D. in comparatione S. 
221. E. post pronomina per 
nomina substantiva perspicui- 
tatis causa facta P. 104. E. 
Archelaus C, 52. P. 
Argivi comam non alentes P. 
89. C. 
Aristippus P. 59. € 


Ν 
* 


Amor: eius natales S, 203 sqq. ' Aristodemus S. 173. B. 


Ariete giten 8. 1.2 C. 

Arisispiases: emr i Som- — 
gne gnems ioiocsber. Pes- 
κεν fen. persto Sd cine 
Sabes & 1). 0.2 Pisiusequta- 
tme A. 27. E. imtetus 5.227 






im interrogatione, quae sspe- 
tori sententiae opponitur, C. 
54. B 





$ ph. ὃ P. 
πάντα τὼ τοιαῦτα s. 196. D. 
post τοῦτο ἔπασχον al. A. 22. 
A. S, 195, C. ubi senteatia 
comparationem indicans illu- 
strandi gratía subiungitur P. 
61. A. ubi quid confirmandi 
causa additor S, 219. E- 

Attractio: A. 20, E. P. 104. 
A. subiecti P. 59. A. adver- 
biorum A. 46. C. subiecti 
quente infinitivo C. 52. B. μοὺς 
ἴδει! apud δίκαιόν ἐστε, de, 








᾿ 
| 













Causarum ἐτιμζτων et τικς- 
τῶν genera A. 35. E. 
Cebes C. 45. B. 





Chaereph 
Charmide 
Chissmus S. 
Cicadae S. 19 
Cicero erpl S. 214. E. 
Codrus S. 20. 

At 


im formula ἄμεινόν 
ἐστιν et sim. C. 91. B. per 
attractionem quandam positus 
C. 94. B. 

Concedere vero P. 100. C. 
Conditio: supplenda S. 206. 
B. deplex P. 67. D. non po- 


LATINUS 


sita conditionali particula S. 
201. E. 

Coniunctivus: forma διώ- 
xe&gos num probanda P. 84. E. 
δεασκεδάννυται P. (7. B. pest 
particulam finalem praeceden- 
te praeterito C. 43. B. S. 174. 
A. 922. E. deliberativus ter- 
tiae personae in oratione ali- 
unde suspensa positus P. 115. 
C. .deliber. tertiae personae 
post ἐὰν govo» ἔχῃ ὅ τι S. 
194. D. post μη, ubi optati- 
vum exspectes, A. 17. A. et 

'optativus post μὴ in eo- 
dem membro orationis con- 
iunctus P. 88. C. post ovx 
ἔχω 9 τε S. 2106. C. 

Contrariorum rátioP. 103. 

Coronarum inter epulas usus 
S. 212. C 

Corporis motus unde oriatur 
P. 98. B sqq. 

Corybantes C. 51. D. 

Cotylae mensura S. 213. E. 

Crasis in ἀνήρ P: 58. E. 

Crito A. 33. D. eius filii P. 

"^ $9. B. 

Critobulus P. 59. B. 

Ctesippus P. 59. B. 

Cygnorum cantus P. 84; E. 


D. 


Daemones S, ?02. E. 

Daemonii vox A. 40 sqq. 

Dativus: pro genitivo positus 
A. 40. C. oot, tuo iudi- 
cio, P. 101. E. participli in 
appositione post accusativum 
S. 203. A. 

Deliorum celebritas P. 58. 


A sqq. 

Delium, pugne, ad, S. 221. A. 

Demodocus A. 33. E. 

Deorum rixae S. 1995. C. 

D H i non fphilosoplentur S. 
E 


Diotima S. 201. ἢ. 
Dolor animum contrahit S. 
206. D. 


- E. 
Kchecratee P. 57. A. . 
Plat. Opp. Vol. I. Sect. 1H. 


Educatio Atheniensium 
C. 50. D. 

Ellipsis: infinitivi εἶναε P. 
14. E. et 114. A. infinitivi 
póst οἶμαι δὲ xai σέ ἃ. 176. 
B. verbi finiti post ὥςπερ 8. 
190. C. voc. ἕκαστος post 
ἀλλά, praecedente οὐδείς, S. 
192. E. verbi aientis post 
negans vocabulum A. 36. B. 
apodosis post εἰ μέν S. 185. 
D. et 199. E. infin. εἶνα, P. 
14. E. 

Empedoclis sententiae quae- 
dam P. 96. B. et 99. B. 

Endymion P. 72. B. 


Epexegesis: infinitivi post 
4, S. 188. C. 222. B. pro- 
nominis per praepositionem 
facta S. 179. B. per infiniti- 


vum Α. 17. E. nomini in ge- 
nitivo adiecta P 97. A. alia 
eius forma P. 103. A. 
Epicharmi versiculus P. 65. B. 
Epigenes P. 59. B. 
Epithetorum ceumulatio P. 
110. D. S. 181. B. 
Eryximachus S. 176. B 
Euclides P. 59. C. 
Euripides vindic. P. 65. E. 
Euripus P. 90. C, 
Europae termini P. 109. B. 
Erenus - 20. A. P. 60. D. 
. C. D. 


^ 


F. 


Fabula de Amore S. 203. 
À 864. 

Fabulae cur a Platone sint 
adhibitae P. 107. D. 

Fabulae singulae num a tra- 
gicis sint in certamen dela- 
tae S. 173. A. 

Fascinus P. 95. B. 

Fluvii inferorum P. 112. E. 

Fuga Atheniensium tem- 
pore triginta tyranno- 
rum A. 21. A. 

Futurum: προθυμήσομαι et 
προθυμηϑήσομαι P. 91. A. et 
115. C. medii passive signifi- 
cat C. 54. A. indicat. c. ἄν 
iunetum A. 29. C. infinitivi 
post οἷός τ᾽ εἰμί P. 73. B. 

1$ 


in formula οὐκ ἔχω ó τι χρή- 
σομαι S. 216. C. 


G. 


Genitivus: absolutus, ubi 
utriusque membri idem sub- 
iectum est C. 43. E. absolu- 


tus post dativum illatus S. ' 


183. B. e participio suspen- 
sus A. 34. B. ex adiectivo 
eiusdem generis pendens S. 
2009. A. post τί δέ; P. 78. D. 
gen. epexegeseos P. 97. A. 
obiecti post λόγος, μῦϑος, et 
sim. A. 26. B. cov, pov, 
ἡ μῶν, praemissus simul dati- 
vi munere fungitur. P. 117. 
A. loci S. 182. B. per attra- 
etionem δὰ nomen relatus, 
quum dativus requiratur 5. 
182. C. in ἀμήχανον εὐδαι- 
μονίας A. A1. C. rationem 
indicat rei, quae respicitur 
S. 221. C. indicat id, in quo 
quid positum sit ac cernatur 
P. 97. A. 
Glaucones S. 172. C. 
Glossemata notantur A. 57. 
B. P. 61. B. S. 212. E. fru- 
stra quaesita A. 23. C, E. 
Gorgias A. 19. E. 
Gynaecea S. 176. E. 


H. 


Harmonia Thebana P.95,.4. 
Heraclitus S. 186. E. P. 
96. C. 
Herculis columnae P. 109. 
B. 

Hermogenes P. 59. B. 

Hesiodus S. 178. B. . 

Hippasus, proavus Pythago- 
rae, P. 57. A. 

Hippias A. 19. E. 

Homerus resp. S. 174. D. 
195. D. 218. E. A. 28. B. 
eius de Achille narratio S. 
179. E. . : 

Hyperbaton P. 88. A. voc. 
μη €. A1. C. 

Hypothetica seutentia sine 
particula εἰ expressa S. 218. 


K. et 204. A. 


| N.D E X 


1. 


: Idea e quomodo a Platone ἴη- 


ventae sint P. 96. A sqq. ea- 
rum μέϑεξις P. 100. C sqq. 
lithyia S. 206. D. 
Immortalitatis: cupiditas S. 
206. C. 208. E. 
Imperativus cum πάντως iun- 
ctus S. 175. B. 
Imperfectum: ubi ad supe- 
riora respicitur P. 72. A. 79. 
C. — C. 47. B. D. in sen- 
tentia conditionali positum, 
ubi exspectaveris aoristum A. 
32. E. cum aoristo consocia- 
tum P. 99. E, — 
Indicativus: in formula τί 
ποιοῦμεν. et sim. S. 176. A. 
εἰ ἐθέλεις P. 63. D. S. 208. 
C. praeterit. cum ὀλίγον iun- 
ctus S. 198. C. praeteriti sine 
ἄν positus S. 190. C. post 4 
illatus praecedente  optativo 
cum &» A. 25. B. S. 176. B. 
171. D. praesentis in inter- 
rogat. obliqua post praeteri- 
tum positus P. 60. E. opta- 
tivis interpositus P. 62. C. 
94. C. praeteriti post ὅςτες 
&v P. 9T. B. 
infinitivus: post verbalia in 


τεον illatus perinde, ac si div 
praecessisset C. 51. D. ad ver- 
bum  auxiliare intelligendus 
S. 175. B. post ὅτε et ὡς po- 
situs P. 63. C. 108. E. prae- 
sentis post. ἐλπές dore» P. 67. 
E. post ἐπεέ ex praecedenti 
verbo pendens S. 159. C. 
post relativa P. 72. A. aoristi 
post verba putandi, sperandi 
P. 67. B. 116. E. eoristi cum 
perfecto iunctus P. 66. B. 
praesentis de re tempore 
praeterito durante S. 172. C. 
praesentis post ὁμολογεῖν et 
sim. C. 52. C. D. post ἐπειδὴ 
positus S. 174. D. activi num 
ponatur pro passivo P. 90. 
C. epexegesi inservit P. 64. 
C. P. 70. C. P. 72. C. P. 73. 
B. P. 74. A. P. 75. D. C. 45. 
E. A. 91. D. al. cum articulo 
το iunctus, exclamationi in- 


LATINUS. 


servit S. 177. C. cum articulo 
in aposiopesi positus P. 99. B. 
Iniuriam ulcisci viri fortis 
esse putabatur C. 49. B. 
)nopia artium magistraS, 
. 203. D. 
Insulae beatorum S.179.E. 
l1]nterrogatio mediae inter- 
posita orationi P. 73. C. A. 
40. D. S. 178. D. ipn medio 
orationis membro exorsa C. 
53. E. repetita S. 206. B. 
Interrogativa «qt relativa 
. iuneta C. 48. A. 

" Jonici philosophi P. 96. B. 
Jteratio verborum post pa- 
renthesin P. 74. E 72. E. 
Iudices inferorum Α. 41. A. 
lusiurandum iudicum A. 
35. C. per Iunonem A. 24. E. 

per canem A. 22. A. 


.L. 
Laches S. 221. A. 
Laudandi artificium S. 
198. D. 


Laudationes sophistarum 
S. 171. D. 

Lex, qua in iudiciis adversa- 
riis erat respondendum, 58] 
quid interrogassent, A. 25. 
D. de nuptiis Attica C. 50. D. 

Litis aestimatio etiam in 
causa impietatis usitata A. 
35. E 

Lusus in compellando S. 172. A. 

Lyceum S. 223. D. 


Lyco A. 23. C. 
Lysanias A. 3s. E. 
M. 


Mantinea diruta S. 193. A. 

Marsyas S. 215. B. 

M eletus A. 23. E. 25. D. 25. 
E. 32. C. 36. A. 

Menexenus P. 59. B. 

':Meno dialogus in Plhaedone 
resp. P. 13. A. 

Minos A. 4f. A. 

Mores amatorum in variis 
Graeciae civitatibus S. 182 sqq. 

Mors somno comparata Α. 46. D. 

.Morientesa:. futura. augurnn- 
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tur A. 39. C. pallio caput 
obvolvebant P. 118. A. 
Mortes in plarali numero C. 
46. C. 
Mulieres contemtae S. 181. B. 
Musica S. 137. C. 
Mysteriorum gradus P, 
69. C. 


.N. 


Negotium Socratis per pe- 
riphrasin dictum C. 53. C, 
Neutra pronominum ad femi- 
nina referuntur S. 219. C. 
Nicostratus A. 33. E. 
Nomina propria simul fun- 
guntur munere appellativorum 
S. 196. D. in plurali nume- 
ro usurpata S. 218, B.- 
Nominativus pro vocativo 
S. 172. A. cum ὦ iunctus S. 
172. B. paerticipii sequente 
ἔδοξέ μοε A. 21. C. paorticipii 
per anacolnthiam explicandus 
P. 81. B. cum *i»va, iunctus 
per anacolnthon positus A. 
23. A. post ὥςπερ, etiam alio 
easu praecedente P. 111, A. 
S. 171. B. 


O. 


Oblivio quid sit P. 75. D. 

Olympus musicus S. 215. B. 

Optativus: forma πήγνιτο P. 
118. A. forma in o et oig 

terminata P. 66. A. pro ac- 

cusativo c. inf. ponitur P. 86, 

A. S. 201. A. in oratione 

obliqua usurpatus P. 95. C, 

96. C. post ἕως ἄν, ὅταν, al. 

: P. 1014. D. post ἕως etc. P. 

59. D. et coniunctivus post 

p5 in eodem orationis mem- 

bro P. 88. C. 

Oraculum Pythiae de Socrate 
A. 21. A. 

Oratio abrupta S. 200. E. ob- 
liqua et recta audacius per- 
mutata S. 210. B. P. 86. A. 
88. D. 

Orationes convivarum ín 
Symposio Prolegg. ad Symp. 

p. 23 sqq. ες ΝΕ 
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Orpheus ignavus amator S. 
179. D. 

Orphica P. 69. C. D. 

Oxymoron A. 24. B. 


P. 


Paedagogi S. 183. C. ' 

Palamedes A. 4f. A. 

Paralus A. 33. E. 

Parenthesis saepius repetita 
8S. 202. A. 

Parmenidis versiculi S. 178, 
B. 195. C. 

Partieéipium: eorum cumu- 
latio A. 27. A. 31. A. S. δ. 
D. P. 70. A. C. 50. A. al. — 
genitivo iuncta nominum in- 
star A. 84. B. post ὅτε illa- 
tum A. 37. B. post, τοῦδε 
ἕνεκα P. 102. D. praegresso 
οὕτως illustrando inservit P. 
59. A. in interrogat. πόϑεν 
λαβόντες et sim. usurpata P. 
44. B. post j loco verbi finiti 
A. 28. D. pro verbo finito 
per anacoluthon positum P. 
587. B. nominativo casu apud 
ἔδοξεν ἐμοί A. 21. C. nomi- 
nat. per anacoluthiam posi- 
tum P. 81. B. in accusativo 
post dativum nominis collo- 
catum C. 51. D. al. praesen- 


tis post verba veniendi P. 


116. C. 
Pausanias S. 176. A. 150. B. 
Pedisequi P. 60. A. 
Penelopes tela P. 84. A. 
Periuria amantium a diis 
non punita S. 183. B. 
Persona: prima et tertia iun- 
cta P. 98. C. tertia in ἀπεστέαν 
παρέχεται et ih sim. G9. E. ter- 
tia indefinito subiecto intelle- 
cto Α 29. A. P. 93. A. S. 
187. E. secunda verbi passivi 
in £t terminata S. 172. C et 


174. D. dualis secunda in τὴν 
terminata S. 189. C. 

Pestis initio belli Peloponn. 
S. 201. D. 

Phaedo P. 57. Δ. 

Phaedo dialogus post Parnie- 
nidem scriptus P. 100. D. 


FNDEX 


Phaedondes P. 39. €C- 
Phaedrus S. 176. B. 
Philolaus P. 6t. D. 
Philomela P. 85. A. 
Philosophia est masxjma mu- 
sica P. 61. Δ. est meditatio 
mortis P. 64. A. cum amore 
cognata Prolegg ad Symp. 
vulgo temere reprehensa A.. 
233. C. 
Phliasiorum cum Pythago- 
reis necessitudo P. 57. A. 
Pindarus resp. S. 216. E. 
Plato Socrati morienti non 
affuit P. 59. B. 
Pleonasmus: ταύτης δόξα τές 
αἰσχίων ἢ ϑοκεῖν C. 44. C, 
δοκεὶ post φαίνεται et sim. 
P. 60. C. ubi post relativum 
sequitur explicativa sententia 
P. 84..D. 
Pluralis: post εἴ τις S. 183. 
A. P. 109. D. ϑαάνατοι et 
sim. C. 46. C. pronominum 
de una re A. 19. D. P. τὰ 
D. ταῦτα pro singulari posi- 
tus P. 62. D. 
Plusquamperfectum: Atti- 
ca eius forma A. 31. D. A. 
22. D. S. 198. C. 
Poetarum scientia taxatur A. 
23. B. €. 
Porus S. 203. A sqq. 
Possessiva loco genitivi pro- 
nominis personalis posita A. 
20. E. 
Praedicatum singularis nu- 
meri post pluralem S.178. A. 
Praefiscine P. 95. B. 
Praepositio: in formulis ex 
articulo compositis verbo ac- 
commodata P. 75. B. P. 76. 
D. S. 202. E. ex elterius 
sermone iteranda S. 202. B. . 
post τί δέ, ex antecedentibus 
repetenda P. 64. D. ante re- 
lativa non iterata A. 27. D. 
P. 76. D. in »ppositione in- 
finitivi iterata A. 35. C. in 
coniparatione modo omissa 
modo repetita P. 67. D. 
Prae'seus: participii cum ver- 
bis veniendi iunctum P. 116. 
C. infinitivi post verba spe- 
randi P. 67. E. et aoristus in 


LATINUS τ᾿ 


uno orationis circuitu iunctus 
S. 188. B. 
Prodicus A. 19. E. fabula 
eius de Hercule etiam a Pla- 
tone memorata S. 177. B. 
Pronomen: relativum neutrius 


generis, ubi aliud genus re- 


quiras S. 187. D. casu suo 
proximo accomntodatum. par- 
ticipio S. 174. E. demonstra- 
. tivum numeri pluralis de una 
re usurpatum S. 187. D. 
Prooemin quid sint P. 60. D. 
Protasis duplex in conditio- 
nali sententia P. 67. E. 
Proverbia: in Apologia, οὐκ 
ἐμὸς ὁ μὖϑος A. 20. Ἕ. item 
Symp. 177. A. οὐδ᾽ ἐγὼ ἀπὸ 
δρυὸς A. 34. D. in Phaedone, 
πρὸς δύο οὐδ' 'Hgaxijc 89. 
C. δεύτερος πλοῦς 99. D. U 
Γλαύκου τέχνη 108. D. τὴν 
αὐτοῦ σκίαν δέδοικεν 101. D. 
φείδεσθαι. οὐδενὸς ἔτε ἐνόντος 
116. E. Sera in fundo par- 
simonia 116. E. in Sympo- 
sio, αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ δει- 
λῶν ἐπὶ dai?ag ἴασιν 174. B 
. σύν τε δύ᾽ “ἐρχομένω 174, D. 
βαλόντα φεύγειν 189 B. ὅμοιος 
ὁμοίῳ πελάξεε 196. Β. ἡ yo 
ὀμώμοχ᾽, ἡ δὲ φρὴν ἀνώμοιος 
199. Α. Κρόνου xai Ἰαπετοῦ 
ἀρχαιότερος 199. B. δῆλον καὶ 
παιδί 204. B. παϑόντα γνῶ- 
ψαι S. 222. B. οἶνος μετὰ 
παίδων ἀληϑής S. 217. E. nv- 
λας ἐπιτίθεσθαι S. 218. B. 
Ptytangum A. 36. D. 
Pulcrufh et bonum Platoni 
idem S. 201. C. 
Pytlhagoricorum 
P. 62. B. 
Pythagoricorum sententia de 
philosophia optima musica P. 
61. A. de cursu animorum 
reciproco P. 70.. B. de morte 


ἀποῤῥητα 


sibi non ultro consciscenda: 


P. 61. C. 62. A. de alia qua- 
dam re P. 110. B. cum Pla- 
tone commercium Ph. 57. A. 


R. 
Recta oratio post obliquam À. 
21. E. conf. Oratio. 


Recte et verum dicis P. 
19. D. 

Redundantia A. 36. C. 

Reflexiva pronomina pro per- 
sonalibus P. 91. C. 

Rei in iudiciis adduxerunt mu- 


lieres, filios, cognatos, ami- 


cos, A. 34. C 


Relativa et interrogativa ^ 


iunguntur C, 48. C. 
Relativum pronomen duplici 
casu cogitandum S, 201, A. 
verbis diversae construetionis 
iunctum A. 40. A. 
Repetitio verborum post pa- 
renthesin S. 184. E. P. 109. 
E. eiusdem verbi in opposi- 
tione membrorum C. 34. A. 
A. 40. D. 
Rhadamanthus A. 49. A, 
Rhythmus S. 187. B. 


S. 


S'cenica res A, 26. E. 
Sententia duplex ex uno 
. verbo suspensa S. 186. A. 
Sileni S. 215. A 
Simmias C. 45. B. P. 59. C. 
Simul — simul P. 108. D. 
Singularis, αὐτό: post plura- 
lem ὅσα P. 70. E. praedicati 
post pluralem S. 178. A. ver- 
bi post nomen plural. S. 183. 
B. 190. C. P. 62. D. 
Socrates? Doricas civitates 
laudat C. 52. E. eius stipen- 
dia et itinera C. 52. B. 4. 
29. A. S. 219. E. et 221. A. 
quum in iudicium raperetur, 
iam sexagenarius A. 17. D 
artem  amatoriam professus 
S. 171. D. 212. B. impuri 
amoris ab aequalibus non ac- 
cusatus Prolegg. ad Symp. p. 
24. Silenis comparatus S. 215, 
A. amator Alcibiadis S. 213. 
B. 9 πένης vulgo appellatus 
A. 23. C. non exegit merce- 
dem ἃ discipulis A. 19. D. 
μειεωροφροντιστὴς appellatus 
. 18. B. eius filii A. 34. D, 
cius digamia P. 116. B. me- 
ditabundus stare solitus S. 
220. C. 
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